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PREFACE. 

In  1(S75  the  Delegates  of  the  Oxford  University  Presb 

proposed  to  me  that  I  should  undertake  the  compilation  of 

a  new  Latin-English  Lexicon,  of  something  the  same 

compass  as  the  Greek-English  Lexicon  of  Liddell  and 
Scott.  I  acceded  to  the  proposal  in  the  expcctatii_in,  for 
which  I  had  at  the  time  what  appeared  to  be  good 

grounds,  that  I  should  obtain  adequate  assistance  in  the 
work.  My  hopes  were,  however,  disappointed.  With  the 

exception  of  some  isolated  contributions  from  friends, 
which  will  be  mentioned  in  their  place,  I  failed  to  get 

anything  like  the  amount  of  steady  co-operation  which 
I  had  looked  for,  and  without  which  it  would  have  been 

madness  to  put  my  hand  to  such  a  task. 

By  the  summer  of  1887  I  had  completed  nearly  all 
the  letter  A  (a  tenth  part  of  the  whole  work),  and  had 
also  written  a  number  of  articles  and  notes  under  the 

other  letters.  The  Delegates  of  the  Press  then  made  a 

second  proposal,  that  I  should  publish,  in  a  volume  of 
moderate  size,  such  parts  of  my  manuscript  as  appeared  to 
me  to  contain  additions  to,  or  improvements  upon,  what 

may  be  found  in  the  current  Latin-English  dictionaries. 
It  is  necessary  to  recapitulate  these  facts,  in  order  to 

explain  the  fragmentary  character  of  the  present  work. 
The  volume  contains  about  half  of  what  I  had  written 

under  the  letter  A,  and  most  of  my  notes  and  articles 
under  the  other  letters. 

In  making  the  selection  I  have  taken  Levvis  and  Short's 
Dictionary  as  my  basis  ;  and  have  published  nothing  which 
I  do  not,  on  full  consideration,  deem  to  be  a  necessary 

improvement  upon  that  work.  Either  the  arrangement  of 
the  instances  and  the  crencral  treatment  of  a  word  have  been 
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altered ;  or  new  views  of  its  interpretation  have  been  ad- 
vanced ;  or  references  have  been  corrected  ;  or  new  in- 

stances, or  new  words,  or  new  explanations,  have  been  added ; 

or  wrong  readings  and  wrong  explanations  expunged. 
Throughout  the  whole  of  the  letter  A,  and  indeed  in 

writing  almost  all  the  longer  articles,  I  have  systematic- 

ally had  three  dictionaries  before  me,  De  Vit's  edition 
of  Forcellini,  Georges's  German-Latin  Hand-ivdrtcrbucJi 
(/th  edition,  i<S79-i(S8o),  and  the  work  of  Lewis  and  Short. 
I  have  also,  in  some  important  articles,  used  the  collections 

of  instances  in  Georges  ̂   and  Mtihlmann's  half-finished 
TJicsaunis  Dcr  ClassiscJicn  Latiidtdt  (Leipzig,  1(854-1868). 

Of  these  lexicons,  De  Vit's  Forcellini  is,  as  a  rule,  the 
fullest,  and  that  of  Georges  the  most  critical.  The  latter, 

however,  labours  under  one  disadvantage.  It  omits  a  great 

number  of  special  references,  and  cannot,  therefore,  be  used 
to  the  exclusion  of  other  dictionaries. 

I  have  also  uniformly  consulted  a  great  number  oi  indices 

and  special  lexicons  ;  as,  for  instance,  Merguet's  Lexicon 
to  Cicero's  Speeches,  that  of  Gerber  and  Greef  to  Tacitus, 
Eichert's  to  Caesar  2,  Polle's  to  the  Metamorphoses  of 

Ovid,  Ronnell's  to  Quintilian,  Dirksen's  to  the  Digest,  In- 
stitutes, and  Codes  of  Theodosius  and  Justinian  ;  Dietsch's 

index  to  Sallust,  Nohl's  to  Vitruvius,  the  Delphin  indices 
to  Lucretius  and  Vergil,  and  the  indices  to  the  ecclesiastical 
writers  whose  works  have  so  far  appeared  in  the  new 

Vienna  Corpus  Scriptornni  Ecclesiasticomni  Latinornni, 
besides  those  of  several  volumes  of  the  Berlin  Corpus 

Inscriptionuvi,  and  Wilmanns's  Sylloge  Inscriptionuni. 
Among  modern  works  directly  dealing  with  Latin  lexi- 

cography, I  am  specially  indebted  to  the  Itala  und  Vulgata 
and    Das   Neue    Testament    Tertullians    of   the    late    Dr. 

'  The  first  instalments  of  Georges's  Lexicon  Der  Lateinischen  Wortformen, 
and  Wagener's  new  edition  of  Neue's  Formenlehre,  appeared  while  these  sheets 
were  going  through  the  press. 

'•^  I  should,  of  course,  have  used  Merguet's  Lexicon  to  Caesiir,  but  it  ap- 
peared too  late.     As  it  is,  I  have  on  several  occasions  consulted  it. 
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Hermann  Ronsch.  as  well  as  to  his  last  pamphlet,  Seviasiolo- 
giscJie  Bcitrage,  presented  by  its  author  to  the  Delegates  of 
the  Clarendon  Press.  I  also  owe  much  to  the  collections 

of  Dr.  Carl  von  Paucker,  to  be  found  in  the  following 
monographs,  namely,  De  Latinitatc  Scriptovjiin  Historiae 

Augustae  (Dorpat,  1S70),  Subindenda  Lexicis  Latinis 

(Petersburg,  1872),  Klcine  Beitrdge  ziir  LatciniscJien  Lexi- 
cograpJiie  (Petersburg,  1873),  Addenda  Lexicis  Latinis 

(Dorpat,  1872),  Meletemata  Lexistorica  Altera  (Dorpat, 

1875),  ]\Ieletcmatnm  Lexistoricornm  Specimen  (Dorpat, 

\^']S),Anhang  Z7i  Beitrdge,  etc.  (Dorpat,  1875),  Spieilcgiuni 
Addendornni  Lexicis  Latinis  (Mitau,  1875).  The  great 
Latin  Thesanrns,  instalments  of  which  are  now  being 

published  in  the  Archiv  filr  LateiniscJie  LexicograpJiie  7ind 
Gravnnatik  edited  by  Professor  Edward  Wolfifhn,  I  have 

had  constantly  before  me  since  its  first  appearance  in  1884. 

I  have,  however,  made  no  attempt  to  embody  all,  or  any- 
thing like  all,  the  matter  which  it  contains.  Had  I  done 

so,  this  volume  must  have  been  enlarged  far  beyond  the 
proposed  limits ;  nor,  indeed,  would  there  have  been  any 
advantage  in  merely  repeating  or  abridging  articles  which, 
being  written  in  Latin,  are  accessible  to  the  scholars  of 

every  country,  and  which  are  projected  on  a  scale  large 

enough  to  exhaust  well-nigh  all  the  instances  of  every  word 
which  they  treat. 

For  special  contributions,  I  am  indebted  to  Mr.  T.  W. 

Jackson,  Fellow  of  Worcester  College,  who  furnished  me 
with  an  excellent  index  to  Terence ;  to  Mr.  A.  C.  Madan, 

Student  of  Christ  Church,  who  did  the  same  for  Propertius 
and  the  first  decade  of  Livy ;  to  Mr.  J.  H.  Onions,  Student 
of  Christ  Church,  who  made  an  index  to  the  second  volume, 

and  the  first  part  of  the  sixth,  of  the  Berlin  Corp7/s  Inscrip- 
tionuvi.  and  who  has  given  me  other  valuable  assistance  ;  to 

Mr.  Evelyn  Abbott,  Fellow  of  Balliol  College,  and  to  Mr. 
E.  A.  Whittuck,  Fellow  of  Oriel  College,  who  furnished  me 

with  notes  on  Plautus  and  on  Gaius  respectively.  These  con- 

tributions, with  the  exception  of  Mr.  A.  C.  Madan's,  extend 
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only  to  the  letter  A.  Mr.  W.  M.  Lindsay,  Fellow  of 
Jesus  College;  Mr.  J.  T.  A.  Haines,  Fellow  of  University 
College  ;  ]\Ir.  E.  C.  Owen,  Fellow  of  New  College  ;  and 
Mr.  Sidney  Hamilton,  Fellow  of  Hertford  College,  also 
contributed  work  under  the  letter  B,  which  would  have 

proved  serviceable,  had  any  hope  appeared  of  continuing 
and  completing  the  lexicon.  I  have  also  quoted  notes 

kindl}'  communicated  by  Mr.  F.  Haverfield  and  Professor 
J.  h2.  B.  Mayor.  The  work  of  compilation,  which,  with  the 

best  will  in  the  world,  must  form  a  large  part  of  a  lexico- 

grapher's task,  I  have  endeavoured  to  supplement  through- 
out, as  far  as  possible,  by  constant  reading  in  Latin 

literature.  I  have  verified,  and  examined  with  regard  to 

its  context,  every  reference  in  the  book,  with  the  exception 

(i)  of  those  under  the  letter  A  to  Terence,  Livy,  Gaius,  and 
the  second  and  sixth  volumes  of  the  Corp7is  Inscriptiomnn, 

and  (2)  of  those  which  are  expressly  cited  on  the  authority 
of  some  other  scholar. 

The  arrangement  of  the  meanings,  and  the  general 
treatment  of  the  words,  are  in  all  cases  my  own.  The 
names  of  the  authors  referred  to  are  given,  under  each 

head  of  interpretation,  in  chronological  order ;  an  arrange- 
ment which,  though  obviously  desirable  and  even  necessary, 

I  have  found  in  none  of  the  current  Latin  dictionaries, 

although,  as  might  be  expected,  it  is  observed  in  the 

articles  in  Wolfflin's  ArcJiiv. 
I  have  inserted  a  great  number  of  proper  names,  mainly 

from  the  Corptts  InscriptiomiDi,  and  could,  had  space  per- 

mitted, have  given  a  great  many  more.  Historical  informa- 
tion about  persons  and  places  seems  to  me  out  of  place  in 

any  but  a  classical  dictionary  {Reallcxicoii),  and  all  such  I 
have  therefore  rigidly  excluded  ;  but  the  forms  of  proper 

names,  which  are  only  petrified  nouns,  may  be  of  service 
to  the  etymologist,  if  only  by  indicating  the  extent  to  which 

a  given  language  employed  a  particular  base  or  root. 

If,  as  Mark  Pattison  said,  '  the  librarian  who  reads  is 

lost,'  so  is  the  lexicographer  who  specializes.     But  I  have 
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thought  it  my  duty  to  devote  a  great  deal  of  time  to  the 
remains  of  ancient  Latin  scholarship  which  are  preserved  in 

the  lexicographical  works  of  Verrius  Flaccus  (or  rather  his 

epitomators),  Nonius,  Placidus,  and  Isidore,  and  in  the  com- 
mentaries of  Servius,  Aelius  and  Tiberius  Donatus,  Asconius 

and  the  Pseudo-Asconius,  Placidus,  Eugraphius,  and  the 
anonymous  scholia  to  various  authors.  I  have  also  worked 

a  great  deal  at  such  of  the  ancient  Latin  glossaries  as  are 

in  print,  besides  one  or  two  in  manuscript.  These  glos- 
saries, to  the  proper  use  and  understanding  of  which 

Gustav  Lowe  has  introduced  us  in  his  Prodromus  Glossari- 

orian,  clearly  contain  a  siibstrahmi  of  very  ancient  and 
valuable  work.  The  earliest  pure  Latin  glossaries  are 

probably  based  ultimately  upon  the  collections  of  the  first 
and  second  century  A.  D.  A  second  stage  is  marked  by  the 

Latin-Greek  and  Greek-Latin  glossaries,  and  the  Idiomata 
Genenim^  or  comparisons  of  Greek  and  Latin  gender,  taken 
from  them.  These  are,  in  all  probability,  later  than  the 

transference  of  the  seat  of  government  to  Constantinople. 

A  third  stage  is  that  of  the  medieval  glossaries,  whether 

large  collections  of  pure  Latin  glosses,  or  mixed  compila- 
tions of  pure  Latin  with  Latin-Greek,  Latin-German,  and 

Hebrew-Latin. 

The  great  difficulties  which  at  present  beset  many 

problems  of  Latin  etymology  have  made  me  very  cautious 
in  advancing  new  theories  of  derivation.  Latin  etymology 

offers  a  number  of  perplexing  questions  peculiar  to  itself. 
The  fact  is  easily  accounted  for  by  the  consideration  that 
Latin,  as  we  know  it,  has  no  really  old  literature.  It 
follows  that  the  historical  investigation  of  the  derivation  of 
Latin  words  has  to  start  at  a  comparatively  late  period. 

Many  of  the  most  ordinary  terms  had  been  long  fixed  in 

their  meaning  before  the  date  of  the  earliest  literary  docu- 
ments ;  and  the  steps  by  which  that  meaning  has  been 

developed  cannot  be  traced.  For  the  same  reason,  it  is 

extremely  difficult  to  trace  the  early  history  of  the  Latin 
vowel   sounds  and  accents,  and  to  explain  the  apparent 
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anomalies  often  presented.  Again,  it  is  hard  to  dis- 
entangle the  various  dialectical  elements  of  which  literary 

Latin,  as  we  know  it,  is  composed.  I  should  also  add  that 

the  labour  which  I  have  given  to  the  general  study  of 
Latin  literature,  and  to  the  collection,  verification,  and 

arrangement  of  instances,  has  been  so  great  as  to  leave  me 
but  little  time  for  keeping  abreast  with  the  advances  in 

method  made  by  the  new  school  of  comparative  philo- 
logists, fully  as  I  recognize  the  importance  of  those  advances. 

When,  therefore,  I  have  started  a  new  hypothesis  in 

etymology^,  I  have  based  it,  in  most  cases,  largely  upon 
considerations  affecting  the  meaning  and  usage  of  the 
word.  These  are  facts  which,  though  they  cannot  be 

brought  under  such  rigid  laws  as  govern  the  changes  of 
sound  and  accent,  are  still  of  very  great  importance ; 

though  they  are  sometimes  overlooked,  even  by  the  most 
careful  investigators. 

I  am  well  aware  that  this  volume  embodies  no  more 

than  an  insignificant  fragment  of  the  work  which  Latin 

lexicographers  must  go  through  before  their  task  is  com- 
pleted. I  shall  be  satisfied,  however,  if  I  succeed  in 

opening  the  eyes  of  English  scholars  to  the  magnitude 
and  importance  of  the  subject.  I  shall  be  grateful  to  any 
reader  who  will  ofifer  me  either  new  suggestions  of  any 
kind,  or  corrections  of  errors ;  for  errors  there  must  be  in 

so  large  a  mass  of  references,  though  I  have  conscientiously 
done  my  best  to  avoid  them. 

My  thanks  are  due  to  the  editors  and  publishers  of  the 

Journal  of  Philology,  for  their  permission  to  reprint  the 
notes  on  Latin  Lexicography  which  I  have  from  time  to 

time  published  in  that  periodical. 

HENRY  NETTLESHIP. 

Oxford,  January,  1889. 

'  As  in  the  case  of  the  following  words :  admiinciilii??!,  adulter,  aha, 
amnis,  aperio,  arcesso,  Argei,  armentum,  armilausia,  as,  assula,  atictor  II, 
augur,  aura,  baro,  caerimotiia,  calvus,  carina,  cavilla,  coniveo,  dierecius,  kotjor, 
ianto,  indigites,  instar,  invito,  laquear,  lustro,  mundus,  t/oxa,  obessus,  cbnoxins, 
i/bscenus  and  obsnirtts,  recens,  supplicium. 
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Accius.     In  Ribeeck's  Fragmenta  Tragicorum  Latinoritm,  both  editions. 
Acron  or  Pseudo-Acron.     In  Hauthal's  edition  of  the  Scholia  to  Horace. 
Acta  Fratrum  Arvalium.     Henzen. 

Aetna.     Editions  of  Munro,  and  Baehrens  in  his  Poetae  Latini  Minores. 

Afranius.     In  Ribeeck's  Fragmenta  Comicorum  Latinorum,  both  editions. 
Africanus.     See  Scipio  Aemilianus. 

Africanum   Bellum.     Scriptor  Belli  Africani   in   Oehler's    Caesar:    and 
Dinter's  edition  in  the  new  Teubner  series. 

Agroecius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 

Alcimus  Avitus.     In  Migne's  Pati-ologia,  vol.  59. 

Alexandrinum  Bellum.     Scriptor  Belli  Alexandrini  in  Oehler's  Caesar, 
and  Dinter's  edition  in  the  new  Teubner  series. 

Ambrosius.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  15. 
Ammianus  Marcellinus.     Gardthausen,  1874. 

Ampelius.     Wolfflin  in  Halm's  Floriis,  1863. 
Anecdota  Helvetica.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  8. 
Anthimus.     In  Valentine  Rose's  Anecdota  Graeca  et  Graeco-LMtina,  1870. 
Anthologia  Latina.     Riese,  1869;  Baehrens,  in  the  fourth  volume  of  his 

Poetae  Latini  Minores,  1882. 
Apicius.     ScHUCH,  1867. 
Apuleius  of  Madaura.     Hildeerand,  Eyssenhardt. 
A-T^vleivis  Be  IIerbaru?n  Virtiitibus.     Ackermann,  1788. 

Aquila  Romanus.     In  Halm's  Rhetores  Latini  Minores. 

Arator.    Migne's  Patrologia,  vol.  68. 
Arnobius.     Reifferscheid,  in  the  new  Vienna  Corpus  Scriptoriim   Eccle- 

siasticoriim. 

Arnobius  Junior.     Migne's  Patrologia,  vol.  53,  p.  238  foil. 
Ars  Anonyma  Bernensis.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  8. 
Arusianus  Messius.     In  Keil's  Gram77iatici  Latini,  vol.  7. 

Asconius,  and  Pseudo-Asconius,  on  Cicero.     In  Orelli's  Cicero,  vol.  5, 
part  2. 

Atta.     In  Ribeeck's  Comicorum  Latinorum  Fragmenta,  editions  i  and  2. 
Auctor  ad  Herennium.     See  Cornificiua. 

Audax.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 

Augustae  Historiae  Scriptores.     Casaueon  ;  Peter,  in  Teubner's  series. 
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Augustiiius.      In   Migne's   Patrologia ;    De   Civitate  Dei,   Dombart,   in 
Tcubner's  series. 

Avianus.     Ellis. 

Avienus.    Breysig,  Holder. 

Aurelius  Victor.     Caesares,  Delphin  edition. 

Ausouius.     Peiper,  in  Teubner's  series. 

Boethius.     In  Migne's  Patrologia,  vols.  63  and  64;   his  commentaries  on 
Cicero  in  ORiiLLi's  Cicero,  vol.  5. 

Caecilius  Statius.     In  Ribbeck's  Comicorum  Latinorum  Fragmenta,  editions 
I  and  2. 

Caelius  Axirelianus.     Amman. 

Caesar.     Nipperdey,  Hofmann,  Kraner. 

Caper.     In  Keil's  Granunatici  Latini,  vol.  7. 
Capitolinus.     In  the  Scriptores  Historiae  Angustae. 

Carmen  de  Ponderibus.     In  Riese's  Anthologia  Latina,  no.  486. 
Cassianus.     Col/ationcs,  Petschenig,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ec- 

clcsiasticoriaii. 

Cassiodorius.     In  Migne's  Patrologia,  vols.  69,  and  70 ;  and  Keil's  Gram- 
7natici  Latini,  vol.  7- 

Cato.     Fragments  of  the  Origines  and  Orationes,  and  Carmen  De  Moribus, 
Jordan;  Res  Rustica,  Schneider  and  Keil. 

Catullus.     Text  and  Commentary  by  Ellis  and  Baehrens  ;  MuNRO,  Criti- 
cis?ns  arid  Elucidations  of  Catullus. 

Celsus.     De  Medicifta,  Daremberg. 

Censorinus.     Hultsch,  in  Teubner's  series. 
Chalcidius.     Wrobel. 

Charisius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  1. 
Chronicon  of  Eusebius  and  Jerome.     Schone. 
Cicero.     Generally,  Orelli  and  Baiter  ;  for  the  orations,  C.  F.  W.  MiJLLER; 

for  special  orations,  Halm,  Reid,  Holden,  Heitland,  Wilkins  ;   for 
the  rhetorical  works,   Sorof,  Jahn,  Wilkins,    Heerdegen,   Sandys; 

for  the  correspondence,  Boot,  Watson,  Tyrrell  ;   for  the  philosophical 
works,  KiJHNER,  Schomann,  J.  B.  Mayor,  Madvig,  Du  Mesnil,  Reid, 
C.  F.  W.  MiJLLER.     (N.B.  Cicero  is  always  quoted  according  to  the  smaller 
sections.) 

Ciris.     In  Ribbeck's  Appendix   Vergiliana ;   Baehrens,  in  Poetae  Latini 
3Iinores,  vol.  2. 

Claudianus.     Jeep. 

Claudianus  Mamertus.     Engelbrecht,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum 
Ecclesiasticoi  um . 

Cledonius.     In  Keil's  Gravuiiatici  Latini,  vol.  5. 
Codex  lustinianeus.     Herrmann,  1872  (in  the  Corpus  Luris). 
Codex  Theodosianus.     Haenel. 

Collatio  Legum  Mosaicaruni  et  Romanarum,     In  Huschke's  Lurispru- 
dentiae  Anteiustinianae  Quae  Supersunt,  Teubner,  1861. 
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Columella.     In  Schneider's  Scriptores  Rei  Rusticae. 

Commentator  Cruquianus.     In  Cruquius's  Horace,  157S. 
Commodianus.     Do M BART  in    the  Vienna   Corpus  Scriptortun   Ecdesiasii- 

conim. 

Consentius.     In  Keil's  Grammatici  Latiiti,  vol.  5. 
Consolatio   ad  Liviam,  or  Epicedion  Drusi.     Haupt,  in  liis  Opusada; 

Baehrens,  in  his  Poetae  Latini  Minores,  vol.  i. 

Copa.      RiBEECK,    Appendix    Vergiliana,    and    Baehrens,    Roctae    Latini 
Minorcs,  vol.  2. 

Cornificius,  Rhetorica  ad  Herennium.     In  Orelli's  Cicero  ;  and  Kayser, 1854. 

Culex.     RiBEECK,  Appendix   Vergiliana,  and  Baehrens  m  Poetae  Latim 
lilinores,  vol.  2. 

Curtius,  Quintus.     Foss,  in  the  Teubner  series. 

Cyprian  and  Pseudo-Cyprian.     Hartel,  in  the  Corpus  Scriptortim  Eccle- 
siasticonim. 

Cyrillus.     See  Glossaries. 

Dares.     Dederich,  and  Meister  in  the  Teubner  series. 
Dictys.     The  same. 

Digest  or  Pandects.     Th.  Mommsen. 

Diocletianum  Edictum.     Th.  Mommsen,  in  the  third  volume  of  the  Corpus 

Inscriptionutn. 

Diomedes.     In  the  first  volume  of  Keil's  Gratnmatici  Latini. 

Dirae.     Ribbeck,  Appendix  Vergiliana ;  Baehrens,  in  the  second  volume  of 
his  Poetae  Latini  Mitiores. 

Donatus,  Aelius.     The  commentary  or  mass  of  comments  bearing  his  name 

in  Klotz's  Terence,  1838.     His  Grammar  in  the  fourth  volume  of  Keil's 
Grammatici  Latini.     Life  of  Vergil  attributed  to  him,  see  Suetonius. 

Donatus,  Tiberius.     Commentary  on  the  Aeneid,  Fabricius  in  his  edition 

of  Vergil,  Basel,  1561. 
Dositheus.     Keil,  in  the  seventh  volume  of  his  Grammatici  Latini. 

Ennius.     Vahlen,  Lucian  MUller,  Ribbeck  (in  his  Fragmenta  Tragi- 
corum^. 

Ennodius.     Hartel  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticorum. 

Epicedion  Drusi.     See  Consolatio  ad  Liviam. 

Eugippius.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  62  ;  Knoll  in  the  Corpus  Scrip- 
to7'um  Ecclesiasticorum. 

Eugraphius.     In  Klotz's  Terence,  1838. 
Eumenius.     In  the  Panegyrici. 
Eutropius.     Dietsch,  in  the  Teubner  series. 

Eutyches.     Keil,  in  the  fifth  volume  of  his  Grammatici  Latini. 

Paustus  Reiensis.     In  Engelbrecht's  Claudianus  Mamertus. 
Pestus.     O.  MLJLLER. 

Pirmicus  Maternus.     De  Errore  Profanarum   Religionum,  Halm   in  the 

Corpus  Script  or  um  Ecclesiasticorum. 
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Firmicus  Maternus.     Mathescos  Libri,  in  the  Astionomici  Veteres,  Basel, 

1533  and  1 55 1. 
Florus.     IIai.m,  1S63. 

Fortunatianus,  Atilius.  In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  6. 

Fortunatianus,  Chirius.  In  Halm's  Rhetorcs  Latini  Minores. 

Frontiuus.     De  Aquae  Ductibus,  Dederich  in  Teubner's  series ;  Stratege- 
maton  Libri,  GuNDERMANN  in  the  same;  Dc  Agroriim  Qualitate,  etc.,  in 

Lachmann's  edition  of  the  GroDiatici. 
Fronto.     Naber. 

Fulgentius.     Expositio  Scrmoinim   in  Gerlach  and  Roth's  Nonius;   his 
other  writings  in  the  JSIythographi  Latini. 

Gains.     HrscuKE. 

Gargilius  Martialis.     Valentine  Rose,  in  the  Teubner  series. 

Gaudentius.     Galeardi,  1738. 

Gellius.     Hertz  (the  large  critical  edition,  1883-1885). 
Germanicus,  {Aratea  of),  Breysig;  Baehrens,  in  the  first  volume  of  his 

Poctae  Latini  Minores. 

Gildas.  In  the  Moniimenta  LLisforica  Britannica,  and  Migne's  Patrologia, 
vol.  69. 

Glossaries,  (i)  Manuscript:  {a)  The  Bodleian  Glossary,  Aiict.  T.  2.  24,  of 

the  eighth  or  ninth  century  (Gloss.  Bodl.).  This  glossary  closely  resembles 

that  of  St.  Gallen  edited  by  MiNTON  Warren,  {b)  A  thirteenth  century 

glossary  in  the  library  of  Balliol  College  (Gloss.  Ball.).  This  is  a  large  com- 
pilation of  the  same  character  as  that  of  Papias,  and  is  critically  of  no  great 

valued  (2)  Printed  :  [a)  The  Paris  Glossary,  edited  by  G.  F.  Hildebrand 

(1854)  (Gloss.  Hild.).  {b)  The  Vatican  Glosses,  printed  at  the  end  of  the 

sixth  and  seventh  volumes  of  Mai's  Auciores  Classici ;  see  Lowe,  Prodromus 

Glossariorum,  p.  143  foil,  (c)  The  Latin-Greek  Glossary  wrongly  bearing 

the  name  of  Philoxenus,  and  the  Greek-Latin  Glossary  wrongly  bearing  that 

of  Cyrillus.  These  I  had  consulted  in  the  edition  of  Vulcanius  {Thesaums 

tUriusque  linguae,  1600)  ;  but  while  these  sheets  were  going  through  the 

press,  the  edition  of  Gotz  and  Gundermann  appeared  {Corpus  Glossari' 
orum  Latinortim,  vol.  2).  I  have,  where  possible,  corrected  my  references 

in  accordance  with  the  new  edition,  but  have  retained  the  title  Gloss.  Philox. 

and  Gloss.  Cyrill.  On  the  whole  subject,  see  LiJWE,  Prodromus,  p.  180  foil. 

{d)  The  St.  Gallen  Glossary,  edited  by  Minton  Warren,  Cambridge, 

Massachusetts,  1885  (Gloss.  Sangall.).  (e)  Glossae  Amplonianae.  There  are 

three  glossaries  in  the  Amplonian  library  at  Erfurt,  edited  by  Oehler  in 

Jahn's  Jahrbiicher,  1847.     The  first  of  these  is  a  duplicate  of  the  Epinal 

1  Mr.  Lindsay  has  called  my  attention  to  the  following  unedited  glossaries  in 
the  Bodleian  : — {a)  Barlow  35  (loth  century  1  :  this  contains  the  beginning  of 

a  Graeco-Latin  glossary  apodixen  ostentio,  followed  by  a  short  glossary,  mainly 
Graeco-Latin,  from  A  to  Z,  It  is  very  corrupt,  and  contains  nothing,  so  far  as 

I  have  seen,  of  great  importance,  (b)  Marshall  19  (9th  century).  Latin 

interpretations  of  Hebrew  proper  names  in  the  Bible,  (c)  Bodl.  Addit.  C.  144 

(nth  century?)  has  a  very  short  and  unimportant  glossary  beginning  fol.  46  b. 
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Glossary  edited  by  Sweet  (Gloss.  Epinal.):  the  third  has  been  edited  by 

Lowe  under  the  title  of  Glossae  Nominum  (published  after  Lowe's  death  by 

GOTZ,  1884).  These  Glossae  Nomimim  have  been  finally  supplemented  from 

the  Peterhouse  MS.  by  GoTZ  and  Gundermann  in  the  volume  above  referred 

to.  The  second  Amplonian  glossary  is  cited  as  Gloss.  Amplon.,  and  the 

numbers  refer  to  Oehler's  pages.  (/)  The  Berne  Glosses  quoted  in 

Hagen's  Gradus  ad  Criticen.  (g)  Osbern's  Paiiormia,  printed  in  Mai's 
Auctores  Classid,  vol.  8,  and  there  entitled  Thcsaunis  Novus  Latinitaiis.  See 

Lowe's  Prodronms,  p.  240  foil,  iji)  I  have  also  quoted  a  number  of  glosses 
discussed  by  Lowe  either  in  his  Prodronms,  or  in  his  Opuscula  Glossographica 

published  by  GoTZ  with  the  Glossae  Noviinum  in  1884.  These  glosses 

I  have  simply  cited  on  Lowe's  authority,  with  a  reference  to  the  pages  of  the 
two  volumes  in  question.     See  also  Placidus. 

Gracchus,  Gaius.     In  Meyer's  Fragmenta  Oratortim. 
Gratius.  Haupt,  and  Baehrens  in  the  first  volume  of  his  Poetae  Latini 

Minores. 

Gromatici  Latini.     Lachmann. 

Hieronymus.     In  Migne's  Patrologia,  vols.  21-30.     {See  also  Chronicon.) 

Hilarius  Pictavensis.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  13. 
Hispani  Belli  Scriptor.     In  Oehler's  Caesar. 
Historici.     Peter,  Historicoriun  Romanortim  Fragmenta. 

Horatius.      Bentley,  Orelli,  Haupt,  Wickham,  Munro,  A.  Palmer, 
WiLKINS,    LUCIAN   MiJLLER. 

Hyginus.     Fabulae,  Schmidt,  1872  ;  De  Astronomia,  Bunte,  1875. 
Hyginus.  De  Mimitionilms  Castrortvn,  in  the  Gromatici;  and  in  the  edition 

of  DOMASZEWSKI,  1887. 

Inscriptiones.  Orelli's  Inscriptionum  Latinarum  Collectio,  1828-1856  ; 

the  Berlin  Corpus  Inscriptiotium  Latinarum,  vols,  i-io  (Mommsen's  lit- 

scriptiones  Rcgni  Neapolitani  is  also  often  referred  to) ;  Brambach's  Corpus 
Inscriptionum  Rhenanarum  ;  WiLMANNs's  Sylloge  Inscriptionum  Latina- 
rutn ;  and  the  Ephemeris  Epigraphica.  The  place  where  the  inscription 
was  found,  and  where  possible  the  date,  are  generally  given. 

Institutiones  of  Justinian.     Kruger. 

Irenaeus,  Latin  translation  of.     In  Stieren's  Irenaeus. 
Isidorus.  In  Migne's  Patrologia,  vols.  81-84;  Arevalo  and  Lindemann, 

with  occasional  references  to  the  Oriel  College  Manuscript :  see  the  author's 
Lectures  and  Essays,  etc.,  p.  359  foil. 

Itala.  The  references  are  taken  from  Ronsch's  Itala  und  I'ulgata,  Das  Nette 
Testament  Tertullians,  and  Semasiologische  Beitriige. 

Itinerarium  Alexandri.     Volkmann,  1871. 

lulianua.     Excerpla  in  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  5. 
lustinus.     Jeep,  in  the  Teubner  series. 
luvenalis.     Jahn,  J.  E.  B.  Mayor. 

luvencus.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  19. 

Laberius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Comicorum. 
Lactantius.     Bunemann,  1739. 

b 
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Lampridius.     In  the  Scriptorcs  Historiae  Ans^ttsiae. 

Leges  Duodecim  Tabiilarum.    Wordsworth,  in  Fragments  and  Specimens 
of  Early  Latin  ;  Bri'NS,  in  his  Pontes  luris  Romani. 

Iiiciniauus.  rinlologorttm  Bonncnsiiim  Heptas,  1858. 
Livius  Androuicus.     In  Wordsworth,  Fragments  and  Sped/nens  of  Jiar/y 

Latin. 

Livius,  T.     Madvig,  Weissenborn. 
Lucanus.     Weber,  Haskins. 

Lucilius.     Fragments  edited  by  Lucian  Muller. 
Lucretius.     Lachmann,  Munro. 

Macrobius.  Ian,  18^8-18-52;  Eyssenhardt,  1S6S;  Keil,  in  the  fifth 
volume  of  his  Granimatici  Latini. 

Mamertiniis.     In  the  Panegyrici. 
Mamertus.     See  Claudianus. 

Manilius.     Bentley,  Jacobs. 

Marius  Mercator.     Migne's  Patrologia,  vol.  48. 
Marius  Plotius  Sacerdos.     In  Keil's  Granimatici  Latini,  vol.  6. 

Marius  Victorinus.  In  Keil's  Granimatici  Latini,  vol.  6  ;  Migne's  Patro- 
logia, vol.  8. 

Martialis,  M.  Valerius.     Friedlander. 
Martialis,  Gargilius.     See  Gargilius. 
Martianus  Capella.     Eyssenhardt. 

Martyrius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 
Maternus.     See  Firmicus. 
Maurus.     See  Terentianus. 

Maximus  Tavirinensis.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  57. 
Maximus  Victorinus.     In  Keil's  Grammatici  L^atini,  vol.  6. 
Mela,  Pomponius.     Parthey,  1867. 
Messius.     See  Arusianus. 

Minucius  Felix.     Halm,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasficonim. 
Monumentum  Ancyranum.     Th.  Mommsen,  editions  i  and  2. 

Moretum.  Ribbeck  in  his  Appendix  Vergiliana,  and  Baehrens  in  the 
second  volume  of  his  Poetae  Latini  Minores. 

Muscio.     In  Valentine  Rose's  Anecdota  Graeca  et  Gracco-Latina. 
Mylihograplii  Vaticani.     Bode. 

Mythographi  Latini.     MuNCKER. 

Naevius.  Wordsworth,  in  Fragments  and  Specimens  of  Early  Latin ; 

Vahlen  ;  Lucian  Muller;  Ribbeck,  in  his  Fragmenta  Comicontm. 
Namatianus.     See  Kutilius. 

Nazarius.     In  the  Panegyrici. 

Nemesianus.     Haupt  ;  Baehrens,  in  his  Poetae  L^atini  RLinores. 

Nepcs,  Cornelius.     Nipperdey,  Cobet. 

Nonius  Marcellus.  Mercier,  Quicherat,  Lucian  Muller.  The  refer- 

ences are  to  Mercier's  paging. 
Notae  Tironianae.     Kopp. 
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Notae  Bernenses.     W.  Schmitz,  De  Ro»ianoniiii  Taihygraphia,  1S79. 

Novellae  lustinianeae.     In  Hermann's  Corpus  Iii7-is. 

Orosius.     Zangemeister  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticoruin. 
Osbern.     See  Glossaries. 

Ovidius.     Merkel,  Zingerle,  Ellis. 

Pacuvius.     In  Ribbeck's  Fragiiienta   Tragicoruin   Roinauorunt,  editions  i 
and  2. 

Palladius.     In  Schneider's  Scriptorcs  Rci  Rusiicae. 
Panegyrici.     De  La  Baune,  1676  ;  Baehrens,  in  the  Teiibner  series. 

Paulinus  Diaconus.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  20. 

Paulinus  of  Nola.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  61. 
Paulinus    of  Petricordia.     Petschenig  in  the    Vienna   Corpus   Scriptorttni 

Eccksiasticorum . 

Paulus,    the  jurist.     In    Huschke's   Fragj)ic)ita   lun's  prudeiiiiac    Aiiteius- tinianac. 

Paulus,  the  epitomator  of  Festus.     O.  MUller. 

Periegesis,  bearing  the  name  of  Piiscian.     In  Wernsdore's  Poetae  Lalini 
Mhiores,  vol.  5,  p.  265  foil. 

Persius.     Jahn  and  Conington. 
Petronius.     BticHELER. 

Petrus  Chrysologus.     In  Mignp:'s  Patrologia,  vol.  52. 
Peutinger.     Tabula  Pcutingeriana,  Ruelens. 
Phaedrus.     Lucian  Muller,  in  the  Tenbner  series. 

Philargyrius.     In  Lion's  Servius. 
Philozenus.     See  Glossaries. 

Phocas.     In  Keil's  Granuiiatici  Latini,  vol.  5. 
Plaeidus.     Glosses,  Deuerling.     Commentary  on  .Syrt/'///j-,  in  Lindenbrog's 

and  Earth's  editions  of  Statins. 
Plautus.     Amphitruo,  Asinaria,   Aulularia.    Captivi,   Epidicus,  Bacchides, 

Mercator,  Pseudolus,  Pocnulus,  Rudciis,  Stichus,  Trinuiiumis,  Triuulentus, 

in  Lowe's,  Gotz's,  and  Scholl's  revision  and  continuation  of  Ritschl's 

edition.     RIenaechmi,  Persa,  in  Ritschl's  edition.     Mostcllaria,  Ritschl 
and  Lorenz.  Miles  Gloriosus,  Ritschl,  Lorenz,  Sonnenschein,  Ribbeck. 

Casina  and  Cistcllai-ia,  Weise.    Fleckeisen  has  also  been  much  consulted. 
Quoted  generally  by  the  number  of  lines. 

Plinius  ;the  elder).    Ian  and  Detlefsen.    Quoted  according  to  the  numbers 
of  the  smallest  sections. 

Plinius  (the  younger).     Keil. 
Plinius  Valerianus.     Valen  tine  Rose,  in  the  Teubner  series. 
Plotius  Sacerdos.     See  Marius. 

Pompeius.     In  Keil's  Grani»iatici  Latini,  vol.  5. 
Pomponius.     In  Ribbeck's  Fragmenta  Comicoruvi . 
Porphyrion.     In  Hauthal's  edition  of  the  Scholia  to  Horace. 

Priapea.     In  Baehrens's  Poetae  Latini  Minojxs,  vol.  i. 
Priscian.     In  the  edition  of  Hertz,  Gi-annnatici  I^atini,  vols.  2  and  3  (Keil), 

Cited  as  Priscian  i  and  2. 

b  2 
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Probus,  Pseudo-.     In  Kkii.'s  Graininatici  Latiiti,  vol.  4;   commentary  on 

\'cigirs  Eclogues,  in  Lion's  Scrvius. 
Propertius.      Hertzkerg,    A.    Palmer,    Lucian    Mullek,    Postgate, 

Baeiirfns.     The  references  are  to  the  numbers  in  Paehrens'si  edilioa. 

Prosper  of  Aquitaine.     In  MiGNE's  Patrologia,  vol.  51. 
Prudeutius.     Dressel. 

Publilius  Syrus.     Friedrich. 

Quorolus  (the\     Peiper,  1S75. 
Quintiliamis.      Institutio    Oratoyia,    Halm,  J.   E.  B.  Mayor,    Bonnell. 

Dcclaniationcs,  BURMANN  ;  RiTTER  in  the  Teubner  series. 

Rufinianus.     In  Halm's  Rhctorcs  Latini  JMhiores. 

Kufinus   (Tyrannius,  of  Aquileia).      In  Migne's   Patrologia,  vol.  21,   and 

LoMMATZscii's  Origcn. 
Rutilius  Namatianus.     LuciAN  Muller,  in  the  Teubner  series. 

Kutilius  Lupus.     In  Halm's  RItetores  Laiini  Minores. 

Sallustius.     Dietsch,  Jordan,  A.  W.  Cooke. 

Salvianus.     Pauly  in  the  Vienna  Coi-pus  Scriptoriivi  Ecclesiasticorum. 
Sammonicus  Serenus.     Baehrens,  in  his  Poetae  Latini  Minores,  vol.  3. 

Seaurus,  Terentius.     In  Keil's  Graininatici  Latini,  vol.  7. 

Scholia  Bernensia  to  Vergil's  Eclogues  and  Georgics,  Hagen. 
  Bobiensia  to  Cicero,  Orelli's  Cicero,  vol.  5. 
  to  Germanicus's  Aratca,  Eyssenhardt  in  his  Martianus  Capclla. 
  to  Juvenal,  Bucheler  in  his  edition  oi  Juvenal. 
  to  Persius,  the  same  in  his  edition  of  Persius. 
  to  Lucan,  Usener  and  Weber. 
  Vindobonensia,  to  the  Ars  Poetica  of  Horace,  Zechmeister. 

  Vei'onensia,  to  Vergil,  in  Lion's  Sei-viiis. 
Scipio  Aemilianus.     In  Meyer's  Praginenta  Oratorum  Latinoruni. 
Scribonius  Largus.     Helmreich,  in  the  Teubner  series. 

Sedulius.     Humer,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticoruiii. 
Seneca,  Annaeus  (the  elder).     Bursian. 

Seneca,    L.    Annaeus    (the   younger).       Fickert,    Haase,    Gertz.       His 
tragedies,  Peiper  and  RlCHTER,  in  the  Teubner  series. 

Sergius.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  4. 

Servius.     Thilo  ;  Servius  on  Donatus,  in  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  4. 
Siculus  Flaccus.     In  Lachmann's  Gromatici. 
Sidonius  ApoUinaris.     Baret;    and  in  the  Historiae  Germanicac  Monu- 

Viienta. 

Silius  Italicus.     Ruperti. 

Sisenna.     In  Peter's  LListoricorum  Reliquiae. 
Solinus.     Th.  Mommsen. 

Spartianus.     In  the  Scriptores  LListoriac  Augustae. 
Statius,  Caecilius.     See  Caecilius. 

Statius,  Papinius.     QuECK,  Baehrens. 
Suetonius.     ROTH,  Reifferscheid,  H.  Nettleship  in  Ancient  Lives  of 

I  'ergil. 
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Sulpicius  Severus.     Halm,  in  the  Vienna  Corpus  Scriptoruni  Ealesicsli- 
com  in. 

Sulpitius  Victor.     Hai.m,  in  his  Rhctores  Latini  Minorcs. 

Symmachus,  Q,.  Fabius  Memmius.     In  Migne's  Patrologia,  vol.  i8. 
Syrus.     See  Publilius. 

Tacitus.     Halm,  Heraeus,  Nipperdey,  Furneaux,  Andresen,  Schvvei- 
ZER-SiDLER,  Peter. 

Terentianus  Maurus.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  6. 

Terentius.     Wagner,  Umpfenbach.     Quoted  according  to  lines. 
TertuUianus.     Oehler. 

Tibiillus  and  Pseudo-Tibullus.     Baehrens. 

Titinius.     In  Ribbeck's  Fragnienta  Comicorum. 
Trabea.     In  the  same. 

Trebellius  Pollio.     In  the  Scriptores  Historiae  Augiistae. 

Valerius  Flaccus.     Thilo,  Baehrens. 
Valerius  Maximus.     Halm,  in  the  Teubner  series. 

Varro,   M.   Terentius.      De  Lingua  Laiina,  Muller,   Spengel;    Be  Re 

Rustica,  Keil  ;  Saturae  Menippeae,  Riese,  BUcheler  (sometimes  quoted 

according  to  their  titles). 

Vegetius.     De  Re  Miliiari,  Lang  ;  Mtilomedicina,  Schneider. 

Velius  Longus.     In  Keil's  Grammatici  Latini,  vol.  7. 
Vellius  Paterculus.     Halm. 

Venantius  Fortunatus.     In  Historiae  Germanicae  Monumenta. 

Vergilius.     RiBBECK,  CONINGTON,  and  H.  Nettleship. 

Victor,  lulius.     Halm  in  his  Rhctores  Latini  Minorcs. 

Victor  Vitensis.     Petschenig  in  the  Vienna  Corpus  Scriptorum  Ecclcsiasli- 
corum. 

Ulpian.     In  Huschke  in  his  Fragmenta  luris prudentiac  Anteiuslinianae. 
Vitruvius.     Rose  and  Muller,  Strubing. 

Vopiseus.     In  the  Scriptores  Historiae  Augustae. 



ABBREVIATIONS. 

Most  of  these  will  be  explained  by  a  reference  to  tlic  foregoing  list  of  books. 

Rut  this  is  not  perhaps  the  case  with  the  following : — 

A.         Ennius  A.  =  Ennius,  Annalcs. 
Serv.  A.  =  Servius  on  the  Acneid. 

Tac.  A.  =  Tacitus,  Annals. 
A.  P.  =  Ars  Poetica. 

Agr.     Cic.  Agr.  =  Cicero,  Dc  Lege  Agraria. 
C.  Caes.  C.  =  Caesar,  De  Bella  Civili. 

Sail.  C.  =  Sallust,  Bellum  Catilinae. 

C.  I.  L.  =  Corpus  Inscriptionum  Latinamin. 

C.  I.  R.  =  Corpus  Inscriptionum  Rhenanarum  (Brambach). 
D.  Placidus  D.  =  Placidus,  ed.  Deuerling. 

Dan.;  Serv.  (Dan.)  =  the  additional  notes  in  Daniel's  Servius,  printed 
by  Thilo  in  italics. 

E.  Serv.  E.  —  Servius  on  the  Eclogues. 
F.  Plautus  F.  =  Plautus,  ed.  Fleckeisen. 
G.  Caes.  G.  =  Caesar,  De  Bello  Galileo. 

Serv.  G.  =  Servius  on  the  Georgics. 
I.         Sail.  I.  =  Sallust,  Bellum  higurthhnun. 

I.  R.  N.  =  Inscriptiones  Regni  N^eapolitani  (Mommsen). 
I.  u.  V.  =  Itala  und  Vulgata  (Ronsch). 

K.         Gramtn.  Lat.  K.  =  Grammatiei  Lafini,  ed.  Keil. 

L.         Plautus  Most,  L.  =  Plautus,  JMostellaria,  ed.  Lorenz. 
L.  F.  =  Lateinisehe  Formenlehre  (Neue). 

M.        Festus  or  Paulus  M.  =  Festus  or  Paulus,  ed.  Muller. 

Mythographi  Lat.  M.  =  JSIythographi  Latini,  ed.  Muncker. 
P.         Lowe,  P.  G.  =  Lowe,  Prodromtis  Glossariorum. 

R.         After  references  to  Plautus  =  Ritschl  (both  the  original  and  the 
revised  editions,  and  the  new  editions  of  Lowe,  Gotz,  and  SchoU). 

S.  After  references  to  Plautus  =  Sonnenschein. 

S.  B.  =  the  Semasiologische  Beitrcige  of  Hermann  Ronsch. 
W.        After  references  to  Livius  Andronicus  or  the  Twelve  Tables  =  Words- 

worth, Fragments  and  Specimens  of  Early  Latin. 



ADDITIONS   AND    CORRECTIONS. 

p.  4.  s.  V.  Abacitts.     For  107  read  407. 

P.  5.  Ahatidio.     I  now  find  that  obmuiio  is  the  MS.  reading  of  Gloss.  Cyrill. 

P.  6.  Add  Abhwtentiim  =  KaOapats,  Glossae  Servii  p.  528  of  Gotz  and 

Gundermann,  Corpus  Glossariomm  vol.  2. 

P.  14.  Acceia.     The  reading  in  Gloss.  Philox.  is  accia  et  accela. 

P.  78,  AJiuentia.     The  MS.  reading  of  Gloss.  Cyrill.  is  afluentia. 

P.  81.  Agea.  Kai  is  not  in  the  MSS.,  so  that  I  retract  my  proposed  emenda- 
tion. 

P.  87.  Aggriinda  is  evidently  corrupt  for  suggrnnda:  see  Idiomata  Codicis 

Harleiani,  p.  494    of  the    Corpus    Glossariorum   vol.   2,  sttggnmda,   iKdtrrjs, 

P.  130.  Allego.     Strike  out  the  words  '  Gloss.  Philox   /^.dpTvpas.' 

P.  159.  Ambitus.  The  neuter  form  ambitum  in  C.  I.  L.  6.  2345  is  quite  un- 
certain. 

P.  192.  Andes.  See  Gliick,  Die  bei  C.  lulius  Caesar  vorkommenden  Ke!- 

tischen  Eigennamen,  p.  42. 

P.  206.  Annihilatio.     For  k^ovZkvuiois  read  f^ovSevrjffis. 

P.  267.  Ardclio.  There  can  hardly  be  any  doubt  that  ardalio  is  the  right 

form.  Georges,  in  the  Berliner  Philologische  Wochenschrift  of  January  12, 

1889,  quotes  it  from  Gloss.  Cas.  401,  Cas.  218  and  other  glossaries. 





CONTRIBUTIONS    TO    LATIN 

LEXICOGRAPHY. 

A. 

A.  The  first  letter  of  the  Latin  alphabet :  Lucilius  9.  3  A  pri- 
tnum  est,  and  Gramm.  passim.  The  position  of  the  vocal  organs  in 
pronouncing  the  letter  is  described  as  follows  :  Ter.  Maur.  p.  328  K 

A  prima  locum  littera  sic  ab  ore  sumit:  hnmtinia  rictu  patido  tenere 
labra,  Linguatnque  necesse  est  ita  pendidam  reduci,  Ui  nisus  in  illam 

valeat  siibire  vocis,  Nee  partibus  ullis  aliquos  ferire  denies :  Mar. 
Vict.  p.  32  K  A  lillera  riclu  palulo  suspensa  neque  impressa  denlibiis 

lingua  enuntiatur:  Mart.  Cap.  3.  261  (=Anon.  De  Litteris,  Hagen 
Anecd.  Helv.  ap.  Gramm.  Lat.  K  vol.  7)  A  sub  hiatu  oris  congruo 

solo  spirilii  ?7iemoramus.  Prise,  i.  p.  7  K  gives  (on  the  analogy  of 
the  pronunciation  of  the  Greek  a)  six  different  pronunciations  of 
the  Latin  a. 

A  stands  as  an  abbreviation  for  the  names  A/cr,  Albucius, 
Annius,  Anlonius,  Aquae,  Augustus,  Aldus:  and  for  the  words 
absolvo,  action  or  acta,  actarius,  ad,  aeddicius,  aerarium,  aes  or  aeri, 

agens,  agri  or  agris,  alter,  ambove,  amicus  or  ainico,  animus  or 

animo,  annus  or  anno,  ante,  ara,  area,  argentum  or  argento,  arma  or 
armorum,  as,  adsigno  or  adsignandis,  adtribuo  or  adtribuendis,  aurum. 

A,  ab,  abs,  preposition.  1.  In  the  local  sense  of  on  the  side 

of,  Caesar  G.  i.  i.  ̂   ab  Scquanis;  i.  23.  3  a  novissimo  agmine;  2. 
25.  I  qiddain  a  novissimis  (wrongly  explained  by  Lewis  and  Short 

as  =  ̂ jv:  novissimis);  7.  73.  3  stipites  emincbant  ab  rami's  (where  the 
branches  began);  Livy  31.  27.  6  a  novissimo  agmine  adortus  hostes ; 

8.  17.  9  adversus  regent  escensionem  a  Paesto  facieniem.  2.  In 
the  metaphorical  sense  of  on  the  side  of,  opp.  to  contra ;  Corn,  ad 

Her.  2.430^  reofaciunt;  4.  4  ab  ea  {ratione)  steterunt ;  Cic.  Inv.  i.  4 
a  mendacio  contra  verum  stare ;  Rose.  Am.  85  vir  et  contra  audaciam 
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2  A,  ab,  abs. 

/oriissmus  d  ah  mnocentia  clcmcntissirjius ;  perhaps  Cluent.  9 
iudichim  .  .  .  pectinia  tcmptatinn  iion  a  Chujitio  sed  contra  Cluenlhim  ; 

ib.  93;  Fam.  2.  16.  2;  Lucr.  i.  693  contra  sensus  ab  setistbus  ipse 

reptignat.  3.  The  common  use  of  ab  with  words  expressing 

beginning  may  be  further  illustrated  by  the  following  passages: 

Lucr.  I.  554,  ̂ (i*i  a  certo  tempore,  tejupore  ab  omni,  'within  a  time 

or  distance,  beginning  from,'  IMunro,  who  quotes  Livy  24.  46.  4 
imber  ab  node  media  coortus ;  Ov.  Pont.  2.  3.  79  primo  nobis  a  tempore 

cultiis.  A  novo,  C.  1.  L.  6.  222,  1763  =  afresh;  ab  ificohato  scholam 

rc/ecerunt,  C.  I.  L.  6.  103  (Rome,  214  a.d.).  Ab  asse,  from  savings 
of  pence,  C.  I.  L.  5.  6623,  7647;  Petron.  43  ab  asse  crevit.  4. 

0/ cause.  Plant.  True.  231  R  sterilis  ab  datis  (?  owing  to  what  he 
has  given) :  but  this  verse  is  suspected  by  the  latest  edd.  Ter. 
Heaut.  prol.  13  hie  actor  tantum  poterit  a  facundia;  Lucil.  30.  82 
ab  ominis  impidsu  ingressa  est;  Cic.  N.  D.  2.  92  a  tantis  ardoribus 

conflagrare  terrain;  138  ab  spiritu  caJescii  \  Lucr.  2.  269  initum 
7notiis  a  corde  creari;  3.  429  a  tenui  causa  magis  ida  movetur; 

6.  709  amorbo  interiisse;  6.  1266  intercliisa  anima  nimia  ab  dulce- 
dine  aguarum ;  Catull.  64.  275  {undae)  ab  luce  reftdgent;  Lucr.  2.  51 
fidgorem  ab  auro;  Cic.  Font.  2S  ab  aliqtia  cupiditate  prolapsum 

verbum;  Caes.  G.  i.  22  a  Gallicis  armis  .  .  .  cognovisse  (knew  it 

from) ;  Prop.  3.  3.  38  utreor  a  facie  ;  3.  24.  26  ab  insidiis  flere  (from 

treachery  as  your  motive);  3.  9.  59  a  te  est  quod  ferar  (it  is  owing 
to  you);  Ov.  Am.  i.  13.  41  marcet  ab  aimis;  3,  2.  33  quid  fiet  ab 

istis  (what  will  be  the  effect  of);  2.  4.  31  causa  tangor  ab  omni; 
Ov.  ]\L  I.  66  madescit  ab  austro;  2.  602  animus  .  .  .fervebat  ab 
ira;  Li  v.  i.  i.  4  ab  sijnili  clade  .  .  .  profugam;  34.  31.  17  a  censu 

equitem  legiiis  (from,  according  to) ;  33.  7.  5  terror  ab  necopinato 
visu;  10.  5.  2  ira  ab  accepta  .  .  .  clade  .  .  .  clamor  ab  increscente 
certamine;  10.  31.  6  ab  ultima  dimicajitibus  spe;  so  al.  Liv,  ab  odio, 

a  spe,  ab  ira,  ab  contemptu,  ab  nimia  fiducia,  ab  gaudio ;  C.  L  L.  6. 

2059,  19  (Rome,  80  A.  D.);  Acta  Fr.  Arv.  p.  138  Henzen  a  vetus- 

tate  {decidit  arbor') ;  C.  L  L.  6.  2060,  6  (81  a.  d.)  a  tempestate  nivis  {de- 
cidit arbor);  2107,  16  (224  a.d.)  ab  idu fidminis  (arduerint  ar bores). 
Note  further  ab  arte,  aruficially  or  artistically:  Varro  R.  R.  i.  59.  2 

quod  spedaculum  daiur  ab  arte;  Ov.  Am.  2.  4.  30  molli  torquet  ab 
arte  I  at  us;  2.  12.  4  ne  qua  possit  ab  arte  capi;  2.  15.  14  mira  laxus 

ab  arte.  A  ratione,  rationally:  Lucr.  i.  935  non  nulla  a  ratione; 

Cic.  Off.  I.  7  0J7inis  quae  a  ratione  suscipitur  de  aliqua  re  institutio. 

5.  Of  instrument,  when  the  instrument  is  inanimate.  (a)  Where 

personification   is  obviously   intended :    Varro,   Mutuum    INIuli    2 



A,  ab,  abs.  3 

Biicheler  pedes  nostri  ex  se  ukIvi^toi,  sed  ab  ammo  move^itur;  Cic.  Fam. 
7.  26.  2  a  beta  et  a  malva  deccphis  su7n;  Fam.  13.  10.  i  ab  ipso  more 
maiorum  commendatur ;  ib.  7.  19.  i  ab  ipsa  urbe  commonilus;  Phil.  14. 
32  and  elsewhere,  a  natnra;  Sest.  5,  Rab.  Post.  2  aforttma;  Mil.  9 
gladium  ab  ipsis  porrigi  legibus  ;  Sest.  83  a  iiefariis  pestibus  occisus; 
SuU.  7 1  ab  sua  vita  damnahim,  etc.,  etc.  (b)  Where  it  cannot 
certainly  be  said  that  personification  is  intended :  Vetus  Orator  ap. 
Meyer  Fragm.  Or.  2^  ut  a  chmiculis  saturi  fiattt;  Varro  R.  R  i. 
12.  2  ab  sole  ioto  die  ifiluslralur ;  3.  8  a  stercore  ne  offend aiur  (so 
Victorius  for  ac  j/.) ;  Cic.  Q.  F.  2.  16.  i  vie  niinquam  a  caiisis  et 
iudiciis  districtiore?)i  fnisse ;  Fin.  3.  49  iieqtte  ab  ulla  re  {sapiefttia) 
contitieri potest;  Lucr.  i.  813  alimur  nos  Certis  ab  rebus;  3.  285 
ut  quiddam  fieri  videatur  ab  o?}inibtis  unum;  6.  1079  aerique  aes 
pliimbo  fit  tiii  iungaiur  ab  albo;  Ov,  Ibis  174,  488  ab  or  be  rotae, 
ab  ore  bovis.  (c)  With  abstract  nouns:  Lucr.  3.  ̂ 22  fiectitur 
amedici?ia;  Antonius  ap.  Cic.  Att.  10.  8  A  i  ab  offensione  nostra 
duriores  partes  viihi  impositas ;  Cic.  Cat.  2.  25  «  virtutibus  vitia 
superari;  Deiot.  30  a  tanta  audoritate  approbari;  Sest.  92  ne 
virtus  ab  audacia  vinceretur ;  Phil.  14.  13  a  cojisensu  civitatis 
datur  {testimoniwn);  Sail.  I.  31.  2  ab  ignavia  atque  socordia  cor- 
ruptus;    Liv.   33.   11.   7  ab   ea    cupiditaie    invicti  animi.  (d) 
Especially  with  words  implying  abandonment  or  desertion :  Corn. 
Her.  4.  12  ab  humanitate  reliclos  homines;  Cic.  Fam.  5.  2.  10 
desertus  ab  ofiiciis  tuis;  Att.  4.  10.  i  a  ceteris  obledationibiis  deseror; 
Cluent.  wo  forum  desertum  a  voce  tribunicia;  ib.  183  a  consiliis 
malitiae  descruntur;  Cat,  i.  25  aforttma,  spe  derelictus;  Rab.  Perd. 
21  ab  onmi  honestate  r  el  ictus;  Verr.  i.  61  relic  ta  ac  destituta  a  ceteris 
sig7iis;  Dom.  67  a  firmissimo  robore  copiarum  suarum  relict  us;  Liv. 
31.  24.  3  rt  ̂ «(3  spe  destitutus.  6.   \\\  late  writers  ab  is  very 
common  after  comparatives  instead  of  the  simple  abl.  L  N.  Ott, 
Neue  Jahrbucher,  1875,  and  Ronsch,  Rhein.  Mus.  vol.  31  give  a 
number  of  instances  from  Arnobius,  Caelius  Aurelianus,  Augustine, 
Irenaeus,  Porphyrion.  E.  g.  Pompeius,  p.  156  Y.t\\  plus  a  positivo  ; 
Anth.  Lat.  (343.  2  Riese)  cum  sis  phoenicis  grandior  a  senio;  Cypr. 
Ep.  77.  2  quia  non  est  a  centesi?no  praemio  minor  iua  innocens  anima  : 
Arnob.  2.  46  quod  minus  esset  a  recto.  7.  In  vulgar  and  late 
Latin  ab  is  found  with  ace. :  C.  I.L.  4. 1940,  2155  (Pompeii)  a  mu- 
thunium,  a pulvi7tar,  and  often  at  Pompeii;  at  Rome  also  C.  I.  L.  6. 
1537,  2104,  2234,  2963,  3414;  Ps.  Cypr.  de  Aleatoribus  8  a  Dei 
servos;  11  ab  illos;  ib.  de  montibus  Sifia  et  Sion  8  a  Babylones. 
See,  for  more  instances,  Ronsch  I.  u.  V.  p.  409. 

B  2 



4  Aaha  — Ab  ante. 

Aaha.  interjection,  expressive  of  joy,  lulius  Romanus  ap.  Charis. 
p.  239  K;  Cominianus  ib.  p.  238  K. 

Abactivus,  -a,  -um,  adj.  from  ahactus  (part,  pass.),  driven  off; 
I.  R.  N.  4916  (where  the  old  editions  of  the  Inscr.  give  abaclia,  and 
INIommsen  reads  abactica ;  Wilmanns  abactiva  in  the  index  to  his 

Exempla  Inscriptionum). 

Abactor,  in  the  general  sense  of  one  who  drives  away  (not  only 

of  a  cattle-lifter);  Hieron.  Comm.  Zach.  2.  9.  v.  5  nequaquam  super- 
veniet  eis  abactor)  Mar.  Vict.  8.  1009.  3  (Migne). 

Abactus  ventris,  an  abortion:  Lex  Rom.  Visigoth,  p.  107 

(Haenel) :  Epit.  Guelph.  13. 

Abacus  or  abax  (Prise,  i,  p.  322  K)  is  now  supposed  to  be 

derived  from  the  Semitic  (Hebrew  and  Phoenician)  abac^  to 
lift  up. 

Abaddir,  -is  or  abidir,  a  meteoric  stone:  Prise.  2,  p.  47  K 
ahaddir  vcl  abaddier  ;  Mythogr.  Vat.  i.  17.  2  (33.  83.  2  W) gemmam 
quajn  Abidir  vacant;  n.  pi.  abaddires,  Augustin.  Ep.  i.  17.  2. 

(Supposed  to  be  derived  from  the  Phoenician  eben  dir  or  aban  dir 

■=  lapis  sphaericus.) 

Abaeto,  -is,  to  go  away;  Plaut.  True.  96  R;  Rud.  777  R; 
Epid.  304  R,  where  abito ;  doubtful  in  Lucil.  9.  27,  where  MSS. 
have  abbire.  In  Placidus  p.  8  D  abstiteres  abires  is  probably  corrupt 
for  abaeteres  abires. 

Abalienatio.  1.  Repudiation,  rejection  :    Itala  lob  31.3 

(Cod.  Maj.  Monast.).  2.  Liberation;  Augustin.  Ps.  4.  9  (Migne 
36.  82.  9)  mentis  ab.  a  mortalibus  rebus. 

Abalieno,  to  remove,  get  rid  of:  Tert.  Nat.  2.  12  nato  7)iox  et 

abalienato  love;  Vulg.  Eccl.  11.  36  abaJiejiabit  te  a  ttiis propriis ;  so 
elsewhere  in  later  Latin. 

Abalterutrum,  adv.,  from  each  other:  Hygin.  Mun.  Castr.  43. 

Ab  ante  or  abante.  1.  Adv.,  in  front :  C.  L  L.  6.  2899 

ab  ante  {et  dcxtra  laevaque  pura  terrula) ;  11.  147  (  =  0relli  4396) 
petimus  ne  qtiis  nos  inqtiietet  ex  area  nostra  neque  ab  ante  aliatn 

ponat.  2.  Preposition,  in  front  of,  or  temporal,  before.         (a) 
With  abl..  Gloss,  ap.  Lowe,  Prodr.  Gloss,  p.  139  abante  node,  vespere 

incidente.  (b)  With  ace,  Itala  Naum  i.d  ab  ante  eum;  Vulg. 

Esdr.  3.  9.  I  ab  ante  atritim  te?npli;  Ps.  Cypr.  Orat.  2.  2  ab  ante  vir- 
iutem  tuam.  (See  Ronsch,  Itala  und  Vulgata,  p.  234,  and  Wolfflin, 

Archiv,  i.  p.  438,  who  gives  other  instances.) 



Abarceo  —  Abiuro.  5 

Abarceo,  to  keep  off:  Paul.  p.  25  M,  according  to  good  IMSS.. 
abarcil,  prohibd. 

Abaud.io= Greek  inaKovoo ;  Gloss.  CyriU.  iiraKovu),  al/audio,  exaiidio 
(?  uTTciKovu)  or  obaudio  ?). 

Abblandior  (adb-),  to  flatter,  caress:  Hilar.  Pict.  in  Ps.  140.  6 
mulier  .  .  .  abblandiens  pelkxit  \  Script.  Eleg.  de  Fortunae  Viciss.  21 
ut  facile  amissos  abblandiar  ore  favor cs  (perhaps  abhvidiar,  wheedle 
away). 

Abcaecatio,  blinding :  Gloss.  Cyrill.  dnoTvcp'koiais,  abcaecatio. 
Abdecet,  it  is  unseemly:  Glossae  Nominum,  etc.,  p.  163,  Lowe. 

Abdo,  -is,  Thielmann,  in  Wolfflin's  Archiv,  remarks  that  this 
word  was  confined  to  good  authors,  and  seems  never  to  have 
become  popular. 

Abdomen,  spelt  abdinneji:  Charis.  i.  p.  28  K;  Script.  Id.  Gen. 
Gramm.  Lat.  4.  p.  582  K;  Gloss.  Nom.  p.  4,  Lowe;  Gloss.  Philox. 

Abduco,  in  the  sense  of  to  take  home  and  entertain:  Transl. 

Matth.  ap.  Cypr.  Op.  et  Eleem.  23  hospcs  fid  el  abduxislis  me.  No 

doubt  a  development  of  abducerc  convivam  (Ter.  Eun.  407)  or 
abduccre  ad  ce^iani  (Id.  Heaut.  183). 

Abducta,  title  of  a  comedy  by  Afranius. 

Abhinc  in  a  local  sense  is  apparently  not  earlier  than  Apuleius 
(Flor.  16  tolo  abhinc  orbe);  it  is  found  in  Augustine,  Claudianus 

Mamertus,  and  other  late  writers.  (Ploess  in  Wolfflin's  Archiv  4. 
p.  114.) 

Abicitale  (abecet-),  the  alphabet :  Lowe,  Gloss.  Nom.  p.  43 
elemenlarius  qui  discit  abicitale. 

Abiectio,  concr.,  an  object  of  scorn:  Vulg.  Ps.  21.  7  ego  autem 

sum  .  .  .  abiectio  plebis.     (Ronsch,  Semasiologische  Beitrage  p.  5.) 

Abiegnius  for  abiegtteus,  Edict.  Diocl.  12.  i. 

Abigo,  in  the  sense  of  miscarrying:  Serv.  G.  3.  139  time  iiiim 
diligtiitius  tractaiidae  sunt,  ne  abigant. 

Abiugasso,  to  unyoke  :  Gloss.  Philox.  abiugasscre,  dno^ev^ai. 

Abiiinctus,  1.  distant:  Prud.  Trepia-rfcf).  2.  441  abiunctas 
plagas.  2.  abiunctuni  genus  dicetidi,  a    style    in    which   the 

sentences  are  not  connected  by  conjunctions.  Carmen  De  Figuris 

55  (Halm,  R.  L.  M.  p.  65). 

Abiuro,  to  deny  on  oath.  1.  With  ace.  of  the  object  of 
which  the  possession  or  receipt  is  denied:  Plaut.  Rud,  Prol.  14 

abiurant pccuniam;  Cure.  i\g()  qui  abiurant  si  quid crcdilum  est;  hex 
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lul.  I\Iun.  C.  I.  L.  I.  206.  113  \bonam  copiani\  abiuraverit  (suppl. 
Monnnsen);  Sail.  Cat.  25.  4  crediium  abiuraverat;  Verg.  A.  8.  263 

ahiuralac  rapinac.  2.  \\' ith  ace.  and  inf.,  Ps.  Quint.  Decl.  Trib. 
INIarianis   7  ahinrandus   est   iu?7i    esse   sajiguis   inns.  3.  Abs., 
Plant.  Pers.  478  R  nc  qui  mihi  in  iure  abiurassil;  Cic.  Att.  i.  8.  7 

i?ic  ut  sponsor  cm  appellai ;  mihi  auie?n  ccrtiiis  esi  abiiirare  quam  de- 
pendcre.  4.  To  perjure  oneself:  Lactant.  Inst.  6.  i.  8  spoliant^ 

insidianfur,   abiurant.  5.    To   refuse   a  thing   to  a  person : 

Prudent.  Apoth.  223  abiurare  Deo  titulum  7i07ne7ique paternian  C7-edi- 
vius  esse  nefas. 

Ablaqueo,  to  dig  round  a  tree.  The  better  form  seems  to  be 

ablactio,  preserved  in  Varro  R.  R.  i.  29.  i.  And  the  question  must  be 

asked  whether  the  real  word  is  not  oblacuo,  as,  while  ob  in  composi- 
tion often  means  around,  about,  ab  cannot  have  that  meaning. 

Obhquiatio  (sic)  arbonwi  I.  R.  N.  6746.  3.  16;  Tert.  Res.  Carn.  7 ; 
Isid.  Or.  17.  5.  30,  31. 

AblativTis,  that  has  to  do  with  taking  away.  1.  Ablaiivtcs 

casus,  the  sixth  or  ablative  case,  called  by  Varro  casus  sextus  oxLofinus 

(Diom.  p.  302  K).  The  name  is  at  least  as  old  as  Quint.  (1.4.  26) 

and  may  have  been  invented  by  Pliny  the  Elder ;  Lersch  (Sprach- 
philosophie  der  Alten  i.  p.  231)  thinks  Julius  Caesar  first  coined 

it.  There  was  a  question  in  the  first  century  a.  d.  (Quint.  1.  c.) 
whether  ablativus  was  applicable  to  the  instrumental  uses  of  the 

case ;  and  some  scholars  wished  to  make  a  seventh  case,  though 

not  always  agreeing  as  to  its  meanings:  see  Pompeius  p.  171  K; 

Ars.  Anon.  Bern.  p.  87  K  ;  Sergius  in  Don.  p.  145  K.  2.  Abla- 
tiva  praepositio,  a  preposition  taking  the  abl. ;  Pompeius  p.  273  K. 

Ablegtirigo,  voracity :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  54 ;  Gloss. 

Ball,  abligurigine ;  Lib.  Glossarum.  The  form  abJegurrire  is  given 

by  a  seventh  century  glossary  (Vat.  3321)  quoted  by  Lowe  P.  G. 
p.  419  (see  Lowe,  Glossae  Nom.,  etc.,  p.  163). 

Abnormitas,  irregularity :  Gloss.  Cyrill.  dppvd[iia,  abnonni/as, 
enormi/as, 

AbnutivTis,  negative :  Gloss.  Philox.  abnutivum,  aTrccnoriKov ; 

Dig.  45.  I.  83  init.  qui  spondet  doluin  malum  abesse  abfuiurumque 
esse,  non  simplex  abnutivum  spondet)  Diom.  p.  455  K  duae  abnutivae 

unam  am  firm  ativam  faciutit. 

Ab61eo,  -es,  -evi,  -itus  (Diom.  p.  373  K) :  perf.  also  abolui,  Prise. 
I.  p.  490  K;  and  supine  also  abolehmi  ib.  1.  Apparently  the 

original  meaning  is  to  wash  thoroughly,  or  wash  away :  Verg.  G. 
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3.  560  71CC  viscera  quisquavi  Aut  tmdis  abolere  potest  aid  vine  ere 

Jlatn?fia,  where  Serv.  explains  undis  abolere  2i^=- lavare:  Arnob.  7. 
43  innoxias  urere  atqiie  abolere  personas  (to  destroy  by  fire  or 

water);  C.  I.  L.  6.  526  (Rome,  a.d.  483)  abolere  i?icendiu??i.  2. 
In  the  general  sense  of  destroying  it  is  common  from  the  Augustan 
age  onwards  :  Tac.  is  fond  of  it,  and  uses  it  of  destruction  by  fire, 
A.  2.  49  deum  aedes  veins t ate  aid  igni  abolitas\  16.  6  Poppaeae  corpus 

non  igni  abolitum.  The  other  usages  are  sufficiently  illustrated  in 

the  Lexx.  (The  base  ol-  or  ///-  may  be  the  same  as  that  of  id-va 

(marsh-plant),  Ul-iibrae  (marsh-town)  possibly  as  that  of  ol-et-um 

and  ad-ul-ter,  and  mean  to  wet.     See  further  under  adulter  ̂ .) 
Ab61itid  iudicii,  the  quashing  or  annulling  of  a  suit  or  trial 

already  begun:  Quint.  Declam.  249  (p.  19  Ritter). 

Abominarium,  =  liber  ubi  abominationes  (curses)  scribuntur, 

Osbern.  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  41. 

Abominiunij  an  execration,  curse  :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 

p.  41. 

Abominosus,  ill-omened  :  Diom.  p.  476  K.  (In  Solinus  i.  40, 
where  abominosus  used  to  stand,  the  true  reading  is  ominosus). 

Abortio.  1.  The  causing  of  abortion  :  Plant.  True.  202  R 

ut  abortioni  operant  daret  puerumque  id  enicaret;  Cic.  Cluent.  34 
merces  abortionis:  125  qui  pecuniam  pro  abortione  dederit]  Dig.  48. 

19.  38.  5  abortionis  aut  amatoriu??i  poculum.  2.  Miscarriage  : 

Cell.  3.  16.  20  abortio  quibusdam,  non  partus,  videretur  mensis  octavi 
intempestivitas  ;  Cypr.  Ep.  52.  2. 

Aborticius,  born  out  of  time  :  Gloss.  Philox.  aborticium,  e/crpco- 
fxariKov. 

Abortus,  -us,  the  causing  of  a  miscarriage  :  Quint,  8.4.  11  pro 
abortu  pecuniam  accipere. 

Abrepticius,  mad:  Gloss.  Sang.  ed.  Minton  Warren,  p.  141 

(corrupt  for  arrepticius). 

Abreptio,  a  carrying  off:  C.  I.  L.  6.  142  (Rome)  abreptio 
Vibies  et  discensio  (title  of  a  piece  of  sculpture). 

Abrepto,  to  creep  off:  Glossae  Nominum  etc.,,  p.  82,  T/owe, 
abreptabat,  ire  incipiebat. 

Abreptus, -us,  a  carrying  off:  Schol.  Germ.  Aratea  (p.  396 
Eyssenh.). 

'  Since  writing  the  above  I  have  seen  Wolftlin's  exhaustive  article  on  this 
word  in  his  Archiv.     lie  connects  it  with  ol-  to  grow  ;  see  on  adoleo. 
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Abscessio,  =  Greek  anoa-raala,  a  falling  away:  Itala  lerem.  2. 

19.  2  ;  Thess.  2.  3  (ap.  Iren.  4.  37.  7,  5-  25-  0  ̂  (Ronsch,  S.  B.  p.  5). 

Abscondo,  perf.  ahscoiididi :  Plaut.  Merc.  360  R;  Caec.  40; 

Pompon.  68  ;  Sil.  8.  192  ;  Tert.  INIarc.  4-  25.  Part.  pass,  absconsus 

in  late  Latin,  e.g.  Tert.  Jud.  11,  Firm.  Prof.  Rel.  15.  4,  Vulg.,  Serv. 

A.  2.  19  absc07jsurus '.  adv.  absconse  Augustin.  C.  D.  18.  32. 

Absconsio.  1.  A  shelter,  Vulg.  Is.  4.  6  absconsionem  a  tur- 

bine et  a  pbivia.  2.  In  astronomy,  1. 1.  for  the  disappearance  of 

a  star:  Chalcid.  Tim.  Comm.  124  (see  Wrobel's  Index). 

Absconsor,  one  who  hides:  Firmic.  Math.  3.  11.  \  pecuniarum 

absco7isorts. 

Absectus,  part.  pass,  from  lost  verb  abseco,  Prise,  i.  p.  34  K  ; 

Cod.  Just.  12.  34.  5. 

Absedeo,  to  sit  away  from :  Boeth.  De  Per.  et  Nat.  c.  Eutych. 

et  Nest,  prooem.  absederayn  ab  eo  lo?igms. 

Absentio, -as,  to  be  absent :    Petr.  Chrysol.  Serm.  71   (p.  402 

Mio-ne)  Christi  regnum  prolongai  et  absentia t  a  iiobis. 

Absigno,  to  unseal :  Gloss.  Philox.  absigno,  d7To<x(ppayiCa). 

Absdlubilis,  to  be  got  rid  of:  Ambros.  in  Ps.  1 18  ;  Serm.  12.  7. 

Absolve,  in  the  sense  of  solving  or  deciding  a  question :  Serv. 

A.  II.  326  quaeritur  .  .  .  sed  ita  absolvitur ;  Vulg.  Act.  19.  39  in 

hgitima  ecdesia  poterat  absolvi ;  Sulp.  Sev.  Mart.  25.  6  absolvere 

quaestionem ;  Chron.  i.  4.  6,  2.  2.  4  abs.  somniiim,  visa  (interpret): 
and  elsewhere  in  late  Latin. 

Absdlutio.  1.  Explanation   or   clearing   up,  Hil.  in  Ps. 

55.  14;  Trin.  7.  22  :  Int.  Iren.  Contra  Haer.  i.  19,  and  elsewhere 

in  Iren.  2.  In  Grammar,  the  declension  of  an  adjective  in  the 

positive  degree  :  Diom.  p.  324  absohitio  est  elatio  sine  eomparatiofie. 

Abs61utivus.  In  Grammar.  (a)  Of  moods,  independent: 

Charis.  p.  263  K  sermo  dim  finitivus  est  absolutive  efferttir,  aid 

dim  optanms,  ant  diim  nt  repleatur  sensus  necessario  subiungimus. 

(b)  Of  neuter  verbs  :  Diom.  p.  337  K  {sedeo,  sudo,  dormio,  etc.)  quae 

quidam  supina  dixerunt,  alii  absolutiva  appellant.  (c)  Of  the 

positive  degree  :  Charis.  p.  234  K. 

Absdlutus,  perf.  part.  pass,  as  adj.  A.         1.  finished, 

perfect,  complete.  Corn.  Her.  2.  27  ornate  et  absolute  tract
are 

aliquid;  ib.  28  absolutissime  uti  his  partibus;  Cic.  Fin.  3.  33  id 

quod  esset  natura  absolutuni  {  =  t6  Kara  (fiimv  reXdov)  :  Varro  ap.  Gell. 

13.  14  convivium  omnibus  nimcris  suis  absolutum  (so  also  Quint.); 

Cic  Ac.  2.  55  absolute  pares;  Tusc.  4-  38  absolute  beatus  (in  both 
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instances  with  perfectc);  Orat.  171  oratio  absolute  concluderefur ; 

Tusc.  5.  53  omnia  profluenter,  absolute,  prospere,  igitur  beate ;  and 
elsewhere.  Compar.,  Quint,  i.  i.  37  quo  sit  absolutius  os;  Superl., 

Corn.  1.  c;  Plin.  35.  74  ;  Tac.  D.  5.  2.  Of  an  argument,  com- 

plete, comprehensive:  Corn.  Her.  2.  37  non  Ufiiversa  neque  abso- 
luta,  sed  cxtenuata  raiio7ie.  3.  In  rhet.  (a)  absoluta  causa, 

defined  by  Cic.  Inv.  i .  1 5  as  causa  quae  ipsa  in  se  coniinet  iuris  et 
iniuriae  quaestionem.  (b)  absoluta  pars  or  qualitas,  of  a  plea 

admitting  and  justifying  the  fact  in  question.  Corn.  Her.  i.  24 
absoluta  pars  iuridicialis  constitutiofiis,  cum  id  ipsum  quod  factum  est 

recte  factum  esse  dicimus:  comp.  ib.  2.  19;  Fortunat.  ap.  Halm  R. 
L.  M,  p.  92.  B.  Absolute,  without  conditions,  qualifications, 
or  additions.  1.  Cic.  Inv.   i.  60  absoluta  propositio  (simple, 

opp.  to  adsumptio);  ib.  2.  171  quasdam  cuj?i  adiunctione  necessitu- 
dines,  quasda?n  simplices  et  absolutas.  Top.  34  absolute  =  simply, 
without  addition:  Phn.  Praef.  27;  Sen.  Ep.  52.  i;  Diom.  i. 

p.  342  K  se7nel  et  absolute  aliquid  facere ;  Dig.  39.  6.  34  (35). 

2  vera  et  absoluta  do7iatio.  2.  In  grammar:    general  mean- 
ing, absolute,  independent  of  all  else  in  the  sentence.  (a)  Of 

the  form  of  verbs,  as  opposed  to  incohativa,  iterativa  species, 

etc.,  simple:  Diom.  p.  342  absoluta  verborum  qualitas  est  quae  semel 

vel  absolute  facere  nos  iiuiicat,  ut  '  caleo,'  '  curro,'  etc. :  so  Con- 
sentius  p.    366    K.  (b)    Of    the    perfect    tense:    Martianus 
Capella  3.  314  specie  absoluta  et  exacta;  Charis.  pp.  176,  562; 

Prob.  Inst.  p.  160  al.  (c)  Of  substantives,  absolute,  indepen- 

dent:  ^^oTToXeXvfxevov,    o    Kad'    eavro    voflrai,    oiov    6f6s,    Xdyos    (Dion. 
Thrax  p.  44  Uhlig):  Prise,  i.  p.  62  K.  (d)  Of  pronouns,  =/;«- 
tus,  definite  :  Charis.  p.  158= Diom,  p.  329  K pronominum  declina- 

tiones  finitae  sive  absolutae,  '  /lie,'  '  huius,'  '  Auic,'  et  cetera.  (e)  Of 
adjectives,  positive  :  Quint.  9.  3.  19;  Palaemon  ap.  Charis.  p.  232 

K;  Charis.  pp.  112,  156;  Consent,  p.  346  K;  Prob.  Inst.  p. 

56.  (f )  Of  a  verb  used  without  a  case :  Prise,  i.  p.  389  K.  (g) 
Of  an  adjective  used  independently,  i.e.  substantivally  :  Serv.  A.  2. 

26  ''onmis  Teucria,'  subaudi  gens,  et  absoluta  est  elocutio;  ib.  A.  11. 

309  '  cetera '  absolute  dixit,  so  often  in  Serv.  and  later  gramm.  Of 
an  adjective  form  such  as  magna,  gracilis,  used  siiie  numero  et  genere 
et  casu,  Prob.  Inst.  52  K.  (h)  Of  two  words  written  apart,  but 

really  forming  one :  Serv.  A.  766  'per  mutual  invicem,  et  est  absolu- 
tum.  3.  The  phrase  i7i  absoluto  means         (a)  undetermined, 

unlimited :  so  in  the  Agri  Mensores,  and  met.  Plil.  Coram.  Matth. 

13.  7  evangeliorum  praedicatio  in  absoluto  est,  sed  utendi potestas  non 
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potest  esse  sine prdio.  (b)  =  clear,  obvious  :  Hil.  Triu.  3.  34  cuius 
in  ahsoluto  est  et  causa  et  ratio  (properly,  in  an  independent  position). 

Absorbitio,  the  power  of  absorbing :  Augustin.  Serm.  162.  2 

quodarn  modo  absorbitio  .  .  .  concupiscentiae  (the  absorbing  power  of 
desire). 

Abstentatio,  holding  off:  Gloss.  Philox.  abstcntaiio,  dnocTTTjdKTis 

dno  (TcofxaTos  (emend,  Scaliger). 

Abstineo  :  properly  intr.,  to  continue  away,  remain  away  from 

a  thing  (see  s.v.  teneo).  1.  Intrans.,  to  keep  off,  abstain  from  : 
constructed  abs.,  with  ab,  simple  abl.,  infin.,  guin  with  subj.  Plant. 
Aul.  602  R  abstinebit  censio7ie  bubula ;  Men.  768  R  abstinent 

culpa',  Cure.  177  F  dum  me  abstineant  invidere  quin  .  .  .  ;  Bacch. 
915  R  apstinere  quiti  attingas  non  queas;  Pers.  166  R  quid  olet  ? 
abstines  ?  Ter.  Hec.  139  sese  ilia  {virgiiie)  abstinere;  ib.  411  ea  me 

abstinuisse  in  principio ;  Cic.  Sull.  80  a  ceteris  coniurationis  causis 
ahstinuimus  \  Caes.  G.  i.  22  proelio ;  7.47  a  mulieribus ;  Sail.  I, 

64.  5  neqiie  facto  neque  dicto;  Verg.,  Liv.  2.  16.  9  ne  ab  obsidibus 

quidem  ira  belli  abstinuit ;  2.  45.  10  with  quin;  in  Tac.  very 
common,  and  always  apparently  with  simple  abl.  With  quoniinus 
Suet.  Gramm.  3  ;  with  inf.,  id.  Tib.  23.  With  cogn.  ace.  neut., 

Plaut.  Aul.  345  R  quod  te  scio  Facile  abstinere  posse.  With  gen., 

Hor.  3.  C.  27.  69  irarum  calidaeque  rixae.  The  passive  is  used 

impersonally  by  Sail.  Hist.  3.  62.  25  ;  Liv.  (e.  g.  5.  50.  7),  and  Tac. 
The  part.  pres.  abstinens  is  used  adjectivally  (with  regular  comp.  and 

sup.)  in  the  sense  of  temperate,  self-restraining,  by  Cic.  and  other 
authors  :  with  abl.  of  respect.  Col.  12.  5.  3  abst.  rebus  Veneriis:  with 

gen.,  Hor.  4.  C.  9.  27  abst.  pecuniae:  Plin.  Ep.  6.  8.  5  alie7ii  absti- 
nentissimus,  sui  diligcns.  ̂   2.  Transitive.         (a)  To  hold  back, 

i.e.  keep  in  retirement:  Cato  Orat.  11.  i  abstinui  omnem  adules- 
centiam  meam  in  duritia.  (b)  To  hold  off,  keep  off :  with  manum 
and  mamisvtry  common,  e.  g.  Plaut.  Trin,  288  ;  Ter.  Heaut.  565  ; 

Cic.  Att.  3.  7.  2  ;  Liv.  7.  27.  8  ab  aede  igfiem  ;  42.  26.  6  ab  sociis 
iniuriam.  With  reflexive  and  personal  pronoun:  Plaut.  Cas.  i.  13 
urhanis  rebus  te  abstines ;  Cic.  Phil.  2.  5  quod  te  abstinueris  nefario 

scelere;  Phil.  13-  17  qui  si  reliquis  flagitiis  et  scelerihus  se  abstinere 

potuisset.  So  Caes.  and  other  authors.  (c)  To  keep  at  a 
distance  :  Mart.  9.  86  no7t  se,  coftvivas  abstinet  ille  suos.  Imper. 

abs  tine  I  away  with  !  Plaut.  Most.  884  L  abs  tine  serinoneni  de  is  lis 
rebus  !  Ter.  Heaut.  373  gemitus,  screatus,  iussis,  risus  abs  tine  ! 

(d)  EccL,  to  exclude  from  the  community  of  the  faithful :  Cypr.  Ep. 
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3.  3  and  often  :  so  part.  pass,  ahstcntiis,  one  who  is  excluded.  (e) 
To  hold  back  from,  hinder  from,  in  various  contexts  and  shades  of 

meaning:  Sail.  H.  4.  61.  12  quos  ignavia  artnis  abstinuit ;  Liv.  8. 
24.  18  quamqtia?n  Romano  bello  fortuna  eum  abstinuit;  2.  22.  4 
recens  accepta  clades  Lati7ios  ne  ab  legaiis  qtadetn  violandis  abstinuit. 

(f)  In  law,  abstinere  se  (or  abstitiere)  ab  hereditate=-io  abstain  from 
taking  an  inheritance:  Gaius  2.  158.  A  tutor  is  said  abstinere 

pupillum  hereditate;  Scaev.  Dig.   12.  6.  61:  comp.  ib.   27.  3.   18. 

(g)  In  medicine,  abstinere  se  (or  abstitiere)=z\.o  abstain  from  food: 
Cels.  3.  13.  15:  pass,  abstineri,  ib.  3.  4.  12;  so  Sen.  Ep.  75.  7 
abstinendus  sum;  Col.  8.  5.  17  abs titter i  debent  (to  be  put  under 

starving  treatment) :  and  elsewhere  in  medical  writers. 

Abstirpo,  -as,  to  pull  up  by  the  roots  :  Gloss.  Paris,  (ed.  Hild.) 
averruncat  abstirpat;  Gloss.  Ball,  obtnmcat  {^)  abstirpat. 

AbstoUo,  to  take  away:  Max.  Taur.  (Migne  57.  p.  588  d)  part, 
pass,  abstrdltus,  Itala  i  IMachab.  4.  58.     (Archiv.) 

Abstrepitus,  -us,  a  terrible  sound  :  '  ahstrepitus '  sonus  terribilis, 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  163. 

Absum.  Note  the  use  of  the  exclamation  quod  absit,  procul 

absit,  with  subj.  and  inf  Ap.  M.  5.  16  quod  absit;  2.  3  absit  id  .  .  .'. 
so  Cypr.  Ep.  33.  i  ;  ib.  Ep.  30.  3  absit  ab  ecclesia  Romana  vigorem 
suum  tarn  prof  ana  facilitate  dimittere;  C.  I.  L.  6.  1756,  a  11 

(Rome,  395  A.  D.)  absit  credas-=noli  credere. 
Absurdus.  1.  Of  sounds,  discordant :  Cic.  Progn.  fr.  (of 

frogs)  absurdoque  sono  fontes  et  stagna  cietis;  De  Or.  3.  41  vox 

ahsona  atque  absurda;  Tusc.  2.  12  absurde  canere.  2.  Of  lan- 

guage, ill-sounding,  so  incongruous,  anomalous,  incorrect ;  Plant. 
Capt.  71  scio  apsurde  hoc  dictum  derisores  dicer e.  At  ego  aio  recte ; 
Liv.  31.  14.  8  absurde  quaedam  percontantes  sermo  prodidit ;  Fronto 

Ad  Marc.  Ant.  3.  15  absurdam  orationem  et  agrestem;  4.  2  verbum 
absurdius   aut  inconsultior  sensus.  3.  Of  style,  unpleasing  ; 

Cic.  Q.  F.  I.  2.  9  litter  arum  absurde  et  inusitate  scriptarum.  4. 

In  general  application,  unreasonable,  anomalous,  inappropriate : 
Cic.  Rose.  Com.  i()  fraudavti  Roscius.  Est  hoc  quidem  prinium 

auribus  animisque  absurdum;  Sull.  31  in  quo  primum  erat  illud 

absurdum,  quod  non  intellegebat  se;  Att.  2.  9.  2  sin  autem  ah  his 
dissentiet,  erit  absurdum  in  nos  invehi;  14.  21.  3  quid  absurdius 

quam  Bruti  Neapolilanum  a  matre  tyrannoctotti  possideri'i  Comp. 
Sull.  37,  57  ;  Prov.  Cons.  37  ;  Phil.  11.  11  ;  Balb.  37  ;  al.  5. 
With   dat.,  unsuited  to;    Tac.  A.  12.  9  quod  aetati  utriusque  non 
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ahsurdum  crat.  6.  Of  an   action,  o\'erdone,  uncouth  :    Tac. 

H.  5.  5  ludaeorum  mos  absurdus  sordidusque ;  A.  3.  47  ahsurda 
adulalio.  7.    Often   with   a   neg.,   non    or    hand    absurdiwi, 

literally  =  not  inappropriate:  e.g.  Sail.  Cat.  3.  \  pulchrum  est 

bene  facer c  rei  puhlicae,  eh'am  bene  dicere  hand  abstirdum  (not  in- 
effective);  Tac.  H.  4.  48  pauca  .  .  .  repetiero  ab  initio  causisque 

taliiim  renan,  non  absiirda  (not  irrelevant);  4.  65  hand  fiierit 

abstirdum  tradere;  3.  51  hand  absurde  memorabimus  \  and  so  else- 

where in  Tac.  E.  g.  A.  13. 14  fcrebatur  non  absurde  dixisse  (not  un- 

wittily);  so  Suet.  Gramm.  6;  Dom.  3;  Vita  Verg.  22  non  absurde 

carmen  se  ursae  more  parere  dicens  et  latfibendo  demmn  effingere. 

8.  Foolish,  absurd:  Plant.  Epid.  326  R  absurde  facis  qui  ie  aiiimi 

angas  :  and  so  very  often  in  all  Latin. 

Abuccius  and  Abuccia,  nomina  :  I.  R.  N.  4108  (Formiae),  and 

often  in  I.  R.  N. ;  also  C.  I.  L.  2.  2626  (Conventus  Asturum,  in 

Gallaecia). 

Abudius  and  Abudia,  nomina:  several  times  in  C.  I.  L.  5 

(Northern  Italy) ;  C.  I.  L.  3.  2938 ;  Tac.  A.  6.  30. 

Abullius,  AbTilius,  and  Abulia,  nomina:  I.  R.  N.  4996 

(Bovianum),  5062.  5063  (Aesernia) ;  C.  I.  L.  2.  2254  (Spain). 

Abundabilis,  plethoric:  Cass.  Fel.  84.  17  pkthoriwn,  quod  nos 
Latijio  sermone  abundabik  dicimus.    (Archiv.) 

Abundantia.  1.  (a)  an  overflow:   Vitruv.   5.    9.   7  ex- 

cipiimtur  abundafitiae  aquarum)  5.  9.  6  ab.  palustris;  Plin.  Pan.  30 

of  the  Nile  ;  Plin.  N.  H.  27.  32  abundantia  sanguinis  ex  vulneribus, 

and  so  elsewhere  in  the  elder  Pliny.  (b)  Of  the  stomach, 

over-fulness  :  Suet.  Claud.  44.  2.         (a)  Abundance,  always 

with  the  idea  of  there  being  more  than  is  wanted  :  with  gen.  of  the 

thing  in  which  there  is  abundance,  and  abs.  So  very  common  from 

Cicero  downwards.  (b)  In  the  moral  sense  of  prodigality,  Tac. 

Agr.  6  ludos  ?nedio  rationis  atque  abundantiae  duxit.  (c)  Of  style, 

luxuriance:  ?Cic. .?  ap.  Quint.  12.  i.  20  se  ipse  {Cicero)  77iulta  ex 
ilia  iuvenili  abundantia  coercuisse  testatur. 

Abureius,  nomen :  C.  I.  L.  6. 127.  iii.  8  (Rome,  86  a.  d.),  ib.  200 

(Rome,  70  A.  D.). 

Aburius,  nomen:  C.  I.  L.  i.  305.  306  (Rome);  2.  3669  (Palma 

in  Majorca);  I.  R.  N.  6310.  3  (Aeclanum) ;  Liv.  39.  4.  3.  Cog- 
nomen Aburianus  ;  C.  I.  L.  6.  3517  (Rome). 

Aburnius,  nomen :  C.  I.  L.  6.  1421  (Rome,  118  a.d.);  cogn. 

Aburnianus,  ib.  6.  2083.  33  (Rome,  120  a.u.). 
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Abursidius,  nomen:  C.  I.  L.  6.  2375  a,  ii.  15  (Rome,  120  a. d.). 

Aburtidius,  nomen  :  C.  I.  L.  6.  1056,  iii.  102  (Rome,  205  a.  c). 

Abusio  =  Greek  Ka7uxpr](T>-^-  1-  In  rhetoric  and  grammar, 
the  use  of  a  word  of  kindred  signification  for  the  proper  word: 

Corn.  Her.  4.45  abusio  quae  vcrho  simih' et propmquo pro  ccrio  ef  pro- 
pria ahutitur  (e.g.  brevis  iox parvus  and  the  like) :  comp.  Cic.  Orat. 

94,  where  it  seems  to  include  exaggeration,  as  minuimn  {ox  parvum. 
Quint.  10. 1.  12 per  abusionem  sicarios  etiam  omnes  vocainiis  qui caedem 

tela  quocmique  co?Jimtserunt.  Quint.  8.  6.  34  distinguishes  abusio  from 
iranslalio  or  metaphor :  abusio  is  employed,  he  says,  when  a  thing 
has  not  a  name,  and  the  name  of  a  similar  thing  is  given  it; 
translatio  when  one  name  is  used  instead  of  another  :  comp.  8.  2. 

5.  2.  Of  contempt=yii'KT77ptcr/xdy  :  Vulg.  Ps.  30.  19  quae  loqu- 
untur  adversus  iustumin  abusione;  Itala  2  Mace.  7.  39  acerbe  ferens 
abusionem  ipsius  (see  Ronsch  S.  B.  p.  5,  where  more  instances  are 

given).  3.  Of  misuse  in  general :  Augustin.  Doct.  Christ,  i.  4 

usus  inlicitus  abusus  potius  vel  abusio  nomiiianda  est ;  Salv.  Gub.  Dei 

8.  175  fin.  Deum  ineriiae  et  abusiotiis  et  iniquitatis  accusant.  4. 

Of  degeneracy,  degradation :  Ps.  Cypr.  De  duod.  abusivis  2  secundus 
abusionis  gradus  est,  etc. 

Abusivus.  1.  Of  an   expression,  wrongly  applied.      In 

rhetoric,  of  the  use  of  a  word  in  a  sense  not  strictly  belonging  to  it : 

Quint.  8.  6.  ̂ ^poetae  solent  abusive  etiam  in  his  rebus  quibus  nomina 

sua  sunt  vicinis  potius  uti;  so  also  9.  2.  35 ;  so  Ulp.  Dig.  1.3.  2.  i  ; 
Dig.  47.  10.  15.  40;  Serv.  on  Verg.  passim;  and  elsewhere  in 
later  Latin,  e.  g.  Paneg.  Const.  4  abusiva  appcllaiio.  2.  Of  a 

person,  wrongly  named :  Ps.  Cypr.  De  duod.  abusivis  6  abusivus 

Christianus.  3.  In  general  sense,  wrong:  Amm.  24.  4.  18 
abusive  incusso  ariete.  4.  Subst.  n.  abusivum,  an  abuse :  De 

duodecim  abusivis,  title  of  a  work  falsely  attributed  to  Cyprian. 

Acalanthis,  a  small  bird  usually  said  to  be  the  goldfinch :  but 
Mr.  W.  W.  Fowler  thinks  it  was  one  of  the  warblers,  willow  or 

sedge  :  Verg.  G.  3.  338  litoraque  aJcyonoi  resonant,  acalanthida  dumi. 

Acca  Larentia  is  generally  taken  to  mean  the  mother  of  the 

Lares,  and  Acca  to  be  an  earth-goddess,  identified  in  legend  with 
the  nurse  of  Romulus  and  Remus  (Varro  L.  L.  6.  23 ;  Ov.  F.  3. 

55).  Acca  appears  as  a  cognomen  C.  I.  L.  4.  1550  (Pompeii), 
and  C.  I.  L.  2.  2808  (Clunia  Sulpicia  in  Tarraconensis).  The 

following  proper  names  seem  to  be  connected  with  Acc-a: — 
Accavus,  nomen,  I.  R.  N.  5342  (Intcrpromium) ;  and  elsewhere  in 
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I.  R.  N. ;  cognomen,  Val.  Max.  3.  20;  Accciiis,  nomen,  C.  I.  L.  6. 

2198  (Rome) ;  Accdlius  and  Accellia,  nomina,  often  in  C.  I.  L.  5 
(N.  Italy);  Acceima,  nomen  masc.,  C.  I.  L.  2.  1262  (Spain); 

Accius,nom.QX\.  Acceia  is  explained  in  Gloss.  Philox.  as=ao-/ca\u^77, 
a  woodcock. 

Accantito,  freq.  from  accanto,  to  sing  in  accompaniment :  conj. 
by  Ribbeck  in  Livius  Andr.  Tr.  9. 

Accede  :  the  following  special  usages  deserve  notice.  1.  Of 

additional  payments  :  Plaut.  Cure.  344  R  et  pro  his  decern  accedunt 
jiiinae  ;  Pers.  668  R  pro  vestirnentis  hue  decent  accedunl  vmtae  .  .  . 
Ahscedent  enim,  non  accedent;  Cato  R.  R.  144.  5  accedit  oleae  salsae 

mod.  V. ;  Varro  L.  L  5.  183  usura  quae  accederei  ad  sortem.  2. 

Of  an  increased  price  :  Plin.  Ep.  6.  19.  i  scis  hi  accessuse  pretium 

agris;  Col.  3.  21.  6  plurimum  pretio  accedit.  3.  Of  things  in- 
cluded or  given  in  in  a  purchase :  Plaut.  Epid.  472  Rfidicinam  .  .  . 

atque  etiam  fides  ei  quae  accessere,  tihi  addam  dono  gratiis ;  Varro 
R.  R.  2.  10.  5  accedere  peculium  in  eviplione  solet;  2.  9.  6  cum 

accessisseni  gregibus  canes  sine  pastor ibus  ;  Cic.  Agr.  2.  36  haec  lege 
tribiinicia  decemviri  vendent.  Accedet  eo  mons  Gaurus  :  accedent salicta 

ad  Minturnas ;  Top.  100  sic  nos  ad  id  quod  mancipio  dare  debuimus, 

ornamenta  quaedam  voluimus  accedere;  Tac.  A.  i.  73  quod  effigies 
eius,  ut  alia  numinum  simulacra,  venditionibus  hortorum  el  domorum 

accedant;  so  Gains  Dig.  21,  i.  32.  4.  Met,  of  something  in- 
cluded in  a  larger  whole:  Quint.  2.  2.  6  ilia  quae  in  orna7nentum 

operis  accedunt  (the  accessories  of  Pheidias's  statue) ;  12.  15.  18  non 
utique  accedit  parti  quod  tiniversum  est  (is  included  in). 

Acceia,  a  woodcock  or  snipe  :  Gloss.  Philox.  acceia,  da-Ka\d(j)i]. 

Accensus,  -i,  one  who  is  reckoned  in  addition  :  and  so  1.  In 

military  language,  a  supernumerary  or  auxiliary :  accensi  velati,  or 
the  unarmed  accensi,  were  originally  assistants  attached  to  the  legion 

to  take  the  place  of  the  men  who  fell :  Fest.  p.  369  M.  In  the 

time  of  the  empire  there  was  a  centuria  accensorum  velatorum,  whose 
business  was  connected  with  keeping  the  roads  in  repair.  Several 

sepulchral  inscriptions  to  accensi  velati  are  collected  in  C.  I,  L.  6. 
1969  foil.  Accensus  velatus  maxittius  (oldest)  de  via  sacra,  ib.  1974- 
In  old  times  they  may  have  been  employed  to  make  roads  for  the 

legions.  Varro  L.  L.  5.  82  equites  et  acceiisos  ;  Plaut.  ap.  eund.  L.  L. 

7.  58  ubi  rorarii .  .  .  ubi  sunt  accensi}  (wrongly  identified  with  the 

rorarii  by  Paul.  p.  14  ]\I);  Liv.  8.  8.  8  tertium  (vexillum)  accensos 

ducebat.      They  would    also   appear   to    have   waited    upon   the 
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officers  of  higher  and  lower  rank  :  Varro  Vita  P.  R.  3  (Non.  p.  520) 

qui  de  adscripiivis^  cum  erant  adtributi  decurionibus  et  centurmii- 
bus,  qui  eorum  habent  nu7nerum,  accensi  vocabantur.  Eosdem  etiam 

quidam  vacant fereniarios.  Comp.  Cato  ap.  Varr.  L.  L.  7.  59  accen- 
sos  Cato  ministratores  esse  scribit.  2.  An  attendant  on  one  of  the 

higher  magistrates  (not  the  censors) :  to  be  distinguished  both  from 

the  lictorcs  (for  one  of  whom  the  accetisus  may  originally,  in  Womm- 

sen's  opinion,  have  been  meant  as  a  substitute)  and  from  the 
apparitores.  No  magistraius  could  have  more  than  one  accensus, 
who  was  often,  though  not  always,  his  freedman  (see  Cic.  Q.  F.  i. 
I.  4. 13):  and  the  office  oi accensus  ceases  when  the  magistraius  gives 
up  his  functions.  Accensi  are  mentioned  in  Varro  L.  L.  6.  88.  95  as 

summoning  the  comitia;  by  Aquilius  10  as  calling  the  time  of  day 
during  the  sitting  of  the  courts  (Mommsen,  Staatsrecht  i.  p.  280 

foil.;  INIarquardt,  Staatsverwaltung  ii.  p.  319  foil.).  Sepulchral  in- 
scriptions to  accensi:  C.  I.  L.  2.  4536  ;  6.  1934  {a.  Caesaris,  sheriff 

of  Caesar)  ;  1933  consuJaris;  5.  8142,  '^'3^^\  patronoi'um^a  patrono; 
883,  3120  consulis ;  6.  1887  divo  Vespasiano.  Spelt  adcensus, 

C.  I.  L.  6.  1966;  accesus  and  accessus,  ib.  1963,  1973. 

Accentio,  properly  a  singing  or  sounding  in  accompaniment, 
but  in  usage  opp.  to  succentio,  as  a  higher  note  to  a  lower :  Eulog. 
in  Somn.  Scip.  ap.  Orelli  Cic.  vol.  5.  p.  409  acuti  soni  vehementius 

et  citius  percusso  acre  pulsa?itur :  et  ubi  7iimius  incitatiorque  pulsus 

est,  accentio  vociiatur:  succentio  vera,  cum  lenior  tardiorque  pul- 
satio  est. 

Accentus,  -us,  properly  a  singing  or  sounding  in  accompani- 
ment. 1.  In  Grammar.  (a)  The  musical  accent,  or  pitch, 

given  to  a  syllable  =  Greek  irpoaabla.  Called  by  Nigidius  Figulus 
voculatio  (Gell.  13.  26.  3).  Cicero  Orator  58  speaks  of  vocem 

acutam  {vox^uoio).  Varro  (see  Gel).  18.  12.  8)  seems  to  have 
used  the  word  prosodia  in  sing,  and  pi.  Whether  he  used  accentus 

it  is  not  easy  to  decide ;  from  the  fragment  edited  by  Wilmanns 
(De  M.Terentii  Varronis  Libris  Grammaticis)  one  can  hardly  infer  it. 
Accentus  is  not  quoted  from  any  writer  earlier  than  Quintilian 

(i.  5.  22),  and  may  have  been  coined  by  Verrius  Flaccus  or  Pliny. 

Diom.  p.  430  K  accentus  est  acutus  vel  gravis  vel  injiexa  elatio  ora- 
lionis,  vocisve  intentio  vel  inclinatio,  acuto  aut  injlcxo  sono  regens 
verba  .  .  .  Accejttus  est  dictus  ab  accinendo,  quod  sit  quasi  quidam 

cuiusque  syllabae  cantus.  Apud  Graecos  quoque  ideo  TTpoa-wtla  dicitur, 

quia  TTpoaudfTM  rals  avXXa^a'n ;  Prisc.  2.  p.  519  K  acccntus  est  certa 
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lex  et  regula  ad  elevandam  et  deprimendam  syllaham  ■imiu!;cmusqne 
particulae  oralionis^  qui  fit  ad  simUitudincm  eknmitorum,  lilteranwi 
syllabarumqxie,  qui  etiam  iripartito  dividiiur,  acuto  gravi  circumflexo  ; 
Mart.  Cap.  3.  268  est  accentus,  tit  quidam  putant,  a^iima  vocis  et 

seminar itim  7nusices,  quod  omnis  modulatio  ex  fasiigiis  vocimi  gravi- 
iaieque  componi/ur,  idcoque  accentus  quasi  adcanius  dictus  est.  See  also 
Isid.  Or.  I.  17.  It  is  held  by  some  scholars  (as  by  Seelmann  IJher 

die  Ausspraclie  des  Lateiti)  that  the  Latin  accent  was  not  a  musical, 
but  a  stress  accent.  In  support  of  this  view  is  quoted  Serv.  in  Don. 

p.  426  K  accentus  in  ea  syllaba  est  quae  plus  sonat .  .  .  Invetiimus  .  .  . 
naturali  ratione  illam  syllabam  plus  sonar e  quae  retinet  ac centum, 

atque  usque  eodem  nisum  vocis  ascender e  (=  Pomp.  p.  126  K).  It  is 
also  urged  that  accentus  is  sometimes  described  as  intentio :  e.g.  Cled. 

p.  32  K  tria  hahet  cogiiomenta  accentus :  aut  toni  simt  aut  tenor es 

sunt  aut  accentus,  toni  a  sono,  accentus  ah  acuendo,  tenores  ab  inten- 
tions But  there  is  no  real  contradiction  between  these  passages 

and  the  theory  of  a  Latin  musical  accent.  The  higher  note  naturally 
sounds  more  or  further ;  and  the  word  intentio  proves  no  more 

than  the  Greek  t6vos  does  with  regard  to  the  Greek  accent.  2. 

Of  quantity:  Charis.  p.  35  K  in  accentu  longo  duo  homines;  Non. 

p.  50  M  breviato   accentu ;    Cledon.  p.  6  K ;    Marius   Plotius  p. 

451  K.  So  Dion,  Thrax  p.  107  Uhlig  hiMpovvTai  hi  al  irpoaabiai 

els  Tecraapa'    et?  topov^,  els  xpo'i'ovs',   els  nvevpara,  els   Tradi].  3.    The 
mark  or  written  indication  of  the  accent :  Diom.  Prise.  11.  cc. 

Sometimes  extended  to  include  the  marks  of  quantity,  the  hyplwi, 

the  diastole,  and  apostrophus  :  Serg.  De  Ace.  p.  482  K  ;  Prise.  1.  c.  ; 
al.  Gramm.     So  Dion.  Thrax  p.    107  Uhlig.  4.  In  general, 

a  tone,  note  :  Solin.  5.  19  {tibias)  milvinas  quae  in  accentus  exeunt 
acutissimos ;  Fronto  ad  Ant.  p.  158  Naber  zma?n  vocalem  litteram 

multis  et  variis  accentibtis  cantare.  (In  Amm.  16.  12.  36,  24.  4.  22, 

ancentus  is  probably  right,  not  accentus  :  see  s.  v.  anccntus). 

Acceptio,  in  a  religious  sense,  initiation  into:  C.  I.  L.  6.  751 

(Rome)  a7ino  XX Xo  accept io?iis  suae;  Arnob.  5.  26  acceptiones 
sacrortim. 

Acceptor,  one  who  approves :  Plant.  Trin.  204  R  qici  illorum 

verbis  falsis  acceptor  fui;  Tert.  De  Pat.  4;  Apol.  28.  2  persofiarum 
acceptor;  Oros.  7.  33.  18.     (Ronsch  S.  B.  p.  5.) 

Acceres,  a  sacrificial  axe  :  Gloss.  Philox.  acceres,  a^ivq  Upocpavrov, 

a)s  nXavTos;  probably  this  word  is  meant  in  Paul.  p.  10  I\I  '  acieris' 
securis  aerea  qua  in  sacrificiis  utuntur  sacerdotes. 
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Accerso,  to  summon  :  not  to  be  confused  with  orccsso  \  The 

form  accerso  has  good  manuscript  support  in  the  following  places, 

where  it  means  to  summon,  call  (comp.  Prise.  2.  p.  276  K  vocaiiva 

quoque,  voco  te,  imploro,  clamo,  nomino,  nu/icupo,  vivoco,  accerso) : 

Plant.  Aul.  613  R;  True.  130  quo  iter  inceptas  ?  qm's  est  quern 
accersis  (so  A);  Most.  509  R  vivo?n  me  accersunt  Acheruniem 
mortiii;  Bacch.  424  ad  malum  accersebalur  jnahmi  (so  B) ;  Rud. 

1056  abiisli  hi'nc  crum  accersitum  (so  B) ;  Ter.  Eun.  510  iussit 
me  ad  se  accersier;  592  accersitur  lavaUun  interea  virgo;  Ad.  354 

ohsieiricem  accerse;  ^o\  cur  non  domum  Uxorem  accersis  ?  And.  515. 
Cic.  Cluent.  78  in  aedes  T.  Annii .  .  .  Jioclu  S/aienus  accer situs  ab 

Oppianico  vcnit;  Cat.  3.  6  item  accer  situs  est  L.  Statilius  et  post  eum 

C.  Cethegus ;  4.  4  servitia  excitantur,  Catilina  accersitur ;  Dom.  5 
accersitum,  revocalum  conservandae  rei  public ae  causa  confiteris  ; 

Verr.  4.  76  optimum  qiiemque  et  nobilissimuyn  ad  se  accer sebat ;  Dom. 

94  07nniu7n  civitim  studiis  desideratum,  repetitum,  accersitum  ;  Cluent. 
2  7  accer  sit  sine  causa  puerum  Teanum ;  Deiot.  1 3  vel  rogatus  ut 
amicus  vel  accer  situs  ut  socius;  Sail.  Cat.  40.  6  praetcrea  Gabinium 

accer  sit,  quo  maior  auctoritas  ser?noni  inesset;  I.  62.  4  MetcUus 
proper  e  cunctos  senatorii  ordinis  ex  hibernis  accer  si  iubet;  109.  4 
Sulla  a  Boccho  occulte  accersitur;  113.  4  postremo  Sullam  accer  si 

iubet;  39.  2  ab  sociis  et  nomine  Latino  auxilia  accersere;  H.  i.  48.  6 

C7im  Etruriam  coniurare,  proscrip/os  accersi,  largitionibus  rem  pub- 
licani  lacerari  videbam;  Verg.  A.  5.  746  (M.  R.)  socios ;  A.  6.  119 
Manes  accersere  co7iiugis\  perhaps  G.  4.  224  tenues  accersere  vitas 

(R.) ;  Liv.  10.  18.  7  C(/  colkgam  acccrseiidum  ex  Samuio',  38.  30.  i 
tarn  diu  accer sentibus  Aegiensibus  ac  Lacedaemoniis ;  Quint.  7.  3.  33 
amicum  accer sierit  trans  mare;  Tac.  A.  12.  10;  H.  i.  31,  38. 

Met.  Cic.  Cael.  19  rivulus  accersitus  et  ductus  ab  ipso  capite  accusa- 
tiottis  Tcstrae;  Hor.  2.  Ep.  i.  168  ex  medio  quia  res  accersit  (so  V., 

which  has  accessit);  Petron.  37  longe  accersere  fabulas  coepi {io  hunt 

for  conversation?);  139  7ne  accer sito  ser7no7ie  lassasset  (forced,  far- 
fetched?); Quint.  2.  4.  31  accersunt  verbosissi7nos  locos  (summon  to 

their  aid  ?) ;  8.  6.  7  7iihil horimi  suis  verbis  {77iagis)  qua77i  his  accer sitis. 
{Accerso,  not  arcesso,  is  the  reading  of  A  in  Plant.  Pseud.  326,  663  R.) 

Arcesso,  -is,  -ivi,  -itum,  and  in  late  Latin  arcessio,  -ire :  so 
Cypr.  E[)ist.  22.2  and  Itala  several  times  (see  Ronsch  I,  V.  p.  284) ; 
it  is,  however,  doubtful  whether  the  fourth  conjugational  form 
should  ever  be  introduced  into  the  text  of  classical  authors,  though 

1  This  view  has  been  anticipated  by  Professor  A.  S.  Wilkins  in  the  sixth 
volume  of  \\\q  Journal  of  Philology. 
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(urrssin'  has  good  MS.  authority  in  Liv.  3.  45.  3,  Tac.  H.  i.  14, 
aiiil  is  sometimes  found  in  inferior  MSS.  of  Caesar,  SaHust,  and 

other  classical  writers;  see  Neue  L.  F.  2.  p.  416.  Inf.  pass. 

anrssicr  Caecil.  263  and  elsewhere  in  Lat,  1.  To  send  for, 

send  to  fetch  ;  both  of  persons  and  things ;  very  often  in  Latin. 

Plant.  Amph.  951  R  Blcpharonem  arcessat;  Capt.  949;  Bacch. 
354  R  ibi/  aurutn  arcessere;  Caecil.  263  quern  contra  mnari,  quem 

cxpeti,  quem  arcessier  \  Cato  Orig.  4.  12  magislrum  eguilutn  arcessi; 

Cic.  Rose.  Am.  50  ab  aratro  arccssehanhir  qtd  consules  fierent',  ib. 
76;  Verr.  Act.  Pr.  25  quam  ob  rem  arcesseretihir  .  .  .  non  venisse; 
and  often  in  this  sense  in  Cic.  Note  esp.  Har.  Resp.  24  quorum 

{Judoruiii)  religio  fanta  est  ut  ex  iiJtimis  tern's  arcessi ta  in  hac  urle 
consederit;  Verr.  5.  45  arcessere  res  trajismariiias;  4.  115  sacra  ab 
cxtcris  nationibus  ascila  atque  arcessita;  Caes.  G.  3.  9.  10  auxilia 

arcesse  ex  Britajinia;  G.  5.  11.  -^  fabros  ex  continenti ;  Sail.  Cat. 
52.  24  Gallorum  genteni)  H.  2.  72  argentum  mutuum;  and  often 
in  Sail.;  Fasti  Praenest.  (C.  I.  L.  i.  p.  316)  arcessita  Mater 

Magna  ex  lilris  Sibiillinis;  Hor.  i.  Epist.  5.  6  si  melius  quid  habes, 

arcesse,  vel  imferiuin  fer.  2.  Met.  Plaut.  Amph.  327  R  a  me 
sibi  viaJam  rem  arcessi t  iumento  suo;  Cic.  De  Or.  2.  117  a  capite 

quod  veJimus  arcessere;  3.  156  orationi  splendoris  aliquid  arcessunt\ 

Top.  39  id  usque  a  capite  arcessere;  Verg.  A.  10.  11  adveniet  lustum 
pug7iae  {lie  arcessite)  tenipus.  Petron.  115  ad  arcessendos  sensus 

(getting  his  thoughts  from  a  distance).  So  part.  pass.  arcessJtus 
often  =  far-fetched :  e.g.  Cic.  De  Or.  2.  256  ne  arcessitian  dictum 
videatur,  and  several  times  in  Quint.  Vel.  Longus  p.  78  K  uses 

arcessitus  of  an  unnecessary  letter :  in  '  abstinente '  j  arcessitum  est. 
3.  As  legal  t.  t.  arcesso  means  to  summon  to  trial,  often  (like  accuso) 

with  gen.  of  the  charge  on  which  the  person  is  summoned :  Corn. 
Her.  I.  18  arcessit  capitis;  Cic.  De  Off.  2.  51  capitis  arcessere;  so 

Deiot.  30;  Sail.  I.  32.  i  ;  73.  5;  and  often  in  the  historians;  met. 

Nigid.  ap.  Cell.   19.  14.  8  inscitiae.  4.  In  Christian  language,  of 

the  summons  to  die  :  Cypr.  Epist.  22.2  quos  Dominus  in  tanta  tribu- 
latione  arcessire  dignatus  est.  [A  distinction  was  drawn  by  some 
o-rammarians  between  arcesso  and  accerso,  to  the  effect  that  arcesso 

meant  to  accuse,  and  was  derived  from  arceo  =prohibeo ;  accerso  to 

call  or  invite,  and  was  derived  from  accio.  So  Caper  De  Verb.  Dub.  p. 

107  K;  Agroecius,  p.  114  K;  Charis.  p.  256  K;  Papirianus  ap. 

Cassiod.  p.  164  K.  Terentius  Scaurus,  p.  26  K,  mentions  this  theory, 

but  to  reject  it,  and  adds  nobis,  utcumque  scribendu?n,  ad  eandem  sigtii- 

ficalioncm  videntur pertinere ;  comp.  Velius  Longus,  p.  71 ;  Gloss,  ap. 
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Mai  CI.  Auct.  6  arccsco  arceo  (probably  arcesso).  It  seems  probable 
that  the  words  were  different,  c/tYYVj^?  meaning  to  call,  invite,  arcesso 

to  go  and  fetch,  but  that  owing  to  the  great  similarity  of  meaning  and 

form,  they  were  often  confused  as  early  as  the  second  century  a.  d. 
Accerso  e.g.  is  hardly  ever  found  in  the  sense  of  to  accuse,  though 

good  MSS.  of  Sail.  I.  32.  i  give  it  thus,  and  rarely  also  good  MSS. 
of  other  authors.  Is  it  possible  that  arcesso  is  from  arceo  in  the 

sense  of  to  confine,  and  means  originally  to  go  and  seize,  lay  hands 
upon  }  It  generally  has  the  meaning  of  bringing  with  one.  Accerso 

is  connected  by  Lottner  and  Johann  Schmidt  with  Slavonic  kris- 
=  excitare  :  Schmidt,  Zi/r  Geschichte  des  Indogermanisclien  Vokalis- 

?nus,  I.  p.  18.  IMr.  Wilkins  connects  it  with  Sanskr.  karsli — (i)  to 
plough,  (2)  to  draw  along.]  The  supine  of  accerso  is  accersilum 
Ter.  And.  515  ;  the  fourth  conj.  forms  accersiri  and  acccrsiendiis  are 
found  in  inferior  MSS.  of  Sail.  I.  62.  4  ;  Liv.  10.18.  7;  and  in  Tac. 

H.  I.  14  jNIed.  has  accersiri;  but  they  are  probably  unsound,  and 
formed  on  the  analogy  of  arcessio. 

Accessa,  -ae,  the  flood-tide:  Serv.  A.  i.  246. 

Accesslbiliter  =  (in  logical  sense)  accidentally  as  opp.  to  sub- 
stantially :  Claud.  IMam.  De  Stat.  An.  3  ad  init.  virins  in  Deo  et  in 

homine  ita  differens,  quod  iliic  suhstanlialiler,  hie  accessibiliier. 

Accessio  as  a  technical  term  in  business  (see  accedo).  1. 

Something  included,  or  given  in,  in  a  transaction  of  buying  and 

selling:  Cato  R.  R.  144.  5  access  ion  es ;  Cic.  Verr.  3.  76,  83,  116, 
117  irilici  modium  XXI  et  accessionis  IIS  ]\Ij\[ ;  tritici  modium  V 

et  accessionem  ;  multi  cogebantur  IIS  singu/os  semis  accessionis  dare  ; 

Col.  I.  "J.  2  in  /ignis  et  ceteris  parvis  accessionibiis  exigendis ;  Dig.  22 

has  the  title  De  Accessionibiis,  including  tisurae  ■A.XieS.friictus.  2. 
Phrase  in  accessionetn  venire,  to  be  given  in:  Sen.  Ep.  87.  18. 

3.  Met.  a  mere  apj)endage,  accessory  ;  Liv,  45.  7.  2  Syphax  accessio 
belli  Piinici  erat,  si  cut  Gent  ins  JMacedonici ;  Per  sens  caput  belli  era  t; 

\'al.  Max.  5.  7.  I  nee  accessio  gloriosae  illius  pornpae,  sed  aiictor 
spcctatus  erat\  Plin.  33.  5  aurum  iam  accessio  est;  Sen.  Ep.  87.  18 
{doviini)  accessiones  illorum  {patriJ7ioniorw)i)  el  appendices  sunt;  Tac. 
Hist.  3.  13  octo  nijnirum  legiones  wiius  classis  accessionem /ore ; 

C.  I.  L.  6.  2080  b.  47  calator  sacerdotis  est  accessio  (Rome,  1 20  a.d.)  ; 

Velius  Longus,  p.   48  K  accessionis  loco.  4.  In  law,         (a) 
accessio  teuiporis  =  an  additional  period,  the  period  of  time  reckoned 

in  order  to  make  up  the  year  required  to  get  the  benefit  of  the  inter- 
dictuni  ulrubi:  Gains  4.  151.    T\\e  possessor  w:^  sometimes  allowed 

c  2 
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to  add  to  his  own  period  ofposscss/o  that  of  the  person  from  whom 

he  had  acquired,  in  order  to  make  up  the  necessary  year.  (b) 

Accessw  obligationis,  Gains  3.  126,  an  obligation  accessory  to 

another  and'  principal  ohligaiio,  as  that  of  the  adstipulator  and 
sponsor:  comp.  Dig.  44.  7.  44-  3!  45-  i-  9^-  4- 

Accidia.  sc. :  see  Acedia. 

Accido:  the  older  form  acceJo  is  preserved  Enn.  Tr.  114,  281 

{accedissei);  Varro  Parmeno  10;  Lucr.  2.  1025;  5.  609;  Liv.  21. 

10.  12  ;  see  on  this  point  Ribbeck's  Prolegomena  to  Vergil,  p.  416. 

Accipere  sacra,  to  be  initiated  into  rites :  Lamprid.  Hel.  7  : 

Ap.  M.  II.  21;  perhaps  this  use  was  in  Vergil's  mind  when  he 
wrote  (E.  4.  1 5)  ille  deuni  vUam  accipiet. 

Acclinatio,  a  place  of  rest :  Ambros.  in  Ps.  118. 

Acclinatorium,  the  head  of  a  couch  :  Ambros.  Virg.  3.  5.  21. 

Acco,  cogn.  masc,  C.  I.  L.  2.  2734  (Segovia  in  Tarraconensis) ; 

2.  937  (Caesarobriga  in  Lusitania);  nomen  masc,  C.  I.  L.  6.  2583 

(Rome);  name  of  the  chief  of  the  Senones,  Caes.  G.  6.  4.  44. 

Aceommddativus,  of  a  preposition,  =  bearing  the  sense  of 

'suited  to':  Prise  i.  p.  37K  ('  o<^'  mvenitur)  loco  'pro  veUaTa  Graecae, 

cum  accommodativa  sunt;  the  example  given  being  oh  meritum. 

Accongero,  conjectured  by  Camerarius  in  Plant.  True.  113  R: 

the  reading  of  A,  however,  accepted  by  recent  edd.,is  dona  7nea  degessi. 

Accorpdro  (a^^-),  to  join  closely  to:  Solin.  37.  8  (sagada) 

carinis  ita  tenaciter  adcorporatnr,  ut  nisi  ahrasa  parte  ligni  aegre 

separefur;  met.  to  incorporate;  Amm.  16.  8.  11  «/  damnato
rum 

petita  bona  suis  adcorporarent;  Cod.  Theod.  16.  5.  30  pr.  {domilus) 

fisco  nostro  accorporandis. 

Accubitaris,  suited  to  a  couch  :  Edict.  Diocl.  16.  9. 

Accubito,  -as,  to  recline  at :  Sedul.  Carm.  Pasch.  Prol.  2  dig- 
naius  nostris  accuhitare  toris. 

Accubitor,  one  who  reclines  near:  Porphyr.  Hor.  i.  Epist 
18.  10  accubitor  is  amici. 

Accubitorium,  a  building  for  funeral  feasts:  Inscr.  Orell.  45 11 

(falsely  spelt  accumhiioriuni). 

Accubitum,  subst.  n.,  a  semi-circular  couch  for  dining:
 

Lamprid.  Heliog.  19.  9;  25-  2;  Schol.  Juv.  5.  17  apud  veter
es 

accuhitorum  usus  non  crat,  sed  in  lectuUs  discumbcntes  manducaba
nt. 

Trcs  atite?n  kctuli  erant  in  quihus  discumbcbant,  unde  hodieque  tri- 

clinia appellantur.     (The  triclinium  consisted  of  three  couches  at 
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right  angles  to  each  other ;  the  accubituvi  or  o-jy/xa  was  a  semi- 
circular couch  made  to  suit  a  round  table  :  Marquardt  Alt.  7.  p.  298.) 

Accurvo:  of  the  spelling  {adc-  or  ace-)  Lucil.  says  (9.  25) 

'  acairnre  '  scribas  D  ne  a?i  C,  non  esl  quod  quaeras  neve  labores. 
Accusativus :  1.  casus  ace,  in  Grammar,  the  accusative 

case ;  a  translation  of  the  Greek  ahiaTiKf)  tvtSxtis  :  Varro  L.  L.  8.  67  ; 

ib.  66  he  calls  it  casus  accusandi.  According  to  another  translation 

of  atriaTiKi7  the  case  was  also  called  causativus:  Prise,  i.  p.  185  K 
accusativus  sive  causativus :  accuso  hominem,  et  in  causa  homine?n 

facio.  The  explanation  is  probably  wrong,  nrioais  atnaTiKTj  having 
been  taken  to  mean  the  cause  of  causation,  the  case  which  expresses 

an  effect.  (The  ed.  princeps  of  Charis.  p.  1 7  K  has  also  causativus, 
but  the  known  MSS.  ijicusativus)  2.  Accusativa  praepositio, 

a  prep,  governing  the  accusative:  Isid.  Or.  i.  12  ;  al.  later  Gramm. 

Accuso  is  spelt  accusso  in  Lex  lul.  Mun.  C.  I.  L.  i.  206.  120. 

Acedia  (aK7?St'a),  sometimes  wrongly  spelt  accidia,  sloth,  in- 
dolence :  Cassian.  Inst.  10  de  acediae  spiritu;  and  elsewhere. 

Acedior,  -aris,  to  be  languid,  slothful:  hence,  to  be  wearied 

with  a  thing:  Vulg.  Sirach.  6.  26  ne  acedieris  vinculis  eius ;  ib. 
22.  16  non  acediaberis  i7i  stultitia  eius. 

Acellasia,  nomen.  fem.:  C.  I.  L.  5.  2634  (Este  in  N.  Italy). 

Acellius  and  Acellia,  nomina:  C.  I.  L.  6. 1057.  vi.  107  (Rome, 

205  A.D.);  I.  R.  N.  4890  (Telesia). 

Acephalus,  -a,  -um,  Latin  writing  of  the  Greek  dKe(pdkoi: 

properly,  headless  :  hence  in  Gramm.  =  a  mutilated  verse.  Of  a 

hexameter:  Mar.  Victor,  p.  67  K,  who  gives  as  an  instance 

fluviorum  rex  Eridanus,  where  there  is  a  syllable  too  much ;  also 

]\Iar.  Plot.  Sac.  p.  452  K,  of  a  verse  at  the  beginning  of  which  a 

short  syllable  is  lengthened,  as  reliquias  Danauni.  Of  an  iambic 

verse  wanting  its  initial  syllable:  Mar.  Vict.  pp.  135,  137;  so  of 

a  trochaic,  as  being  an  iambic  minus  its  first  syllable,  Ter.  Maur. 

p.  395  K  V.  2349;  ib.  V.  2420. 

Acer,  -is,  subst.  n.  (but  fem.  ace.  to  Prise.  1.  p.  151 ;  233  K;  on 

what  authority  Prise,  speaks  is  not  clear) :  gen.  aceris,  though  Serv. 

quoted  by  Prise,  would  wish  a  gen.  aceri.  Mr.  Haverfield  quotes 

Fragm.  Bob.  de  Nomine  (Gramm.  Lat.  Keil  5.  p.  559)  licet  qui- 
busdam  '  haec  acerus'  nominativo  did  debcre  placeat.  The  maple- 
tree:  its  different  kinds  described  by  Plin.  16.  66  foil.;  its  uses  in 

covering  things  made  of  other  material,  ib.  231,  33.  146.  The 

second  kind  mentioned  by  Plin.  as  crispo  macular  um  discursu  may 
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be  llie  one  meant  b}'  Ov.  (M.  lo.  95)  acerque  color  thus  ivipar. 
Used  for  writing-tablets:  Ov.  Am.  i.  11.  28  niiper  vilefuisiis  acer. 

Acer,  fern,  curis,  n.  acre,  but  also  masc.  acris  Enn.  A.  369 ; 

Cels.  8.  4;  Col.  12.  17.  2:  feni.  accr  Naev.  Pun.  67  accr  hienvps; 

so  Enn.  A.  406  ;  see  Prob.  Inst.  p.  64  K.  Prob.  Cath.  i.  p.  13  K 
mentions  a  neuter  accr;  Cn.  INIatius  is  said  by  Charis.  i.  p.  117  K 

to  have  used  acnnn  for  acrcfn;  and  Prob.  App.  p.  197  K  says  acre 
tiofi  acrtim.  Is  acrd  abl.  fern,  sound  in  Pallad.  9.  5.  3  ?  Comp.,  sup. 

acrior,  acernmus ;    adv.  acri'kr,  acrii/s,  accrrme.  1.  Shai"p, 
piercing,  in  various  applications.  (a)  Of  a  weapon:  Lucil.  13.  1 
acrihiis  ar7nis ;  Tac.  G.  6  angiislo  et  hrevi  fcrro,  sed  ita  acri, 

etc.  (b)  Of  things  aifecting  the  senses.  Of  cold :  Naev.  Pun. 
67  accr  hicjups;  so  Enn.  A.  406;  Lucr.  4.  260  acre  frigus;  6. 

373  confligimt  hictncs  aesiatibus  acres;  3.  20  acri  pruina;  Hirt.  B. 
G.  8.  5  acerrhnas  tempcstates  (of  winter).  Of  heat:  Lucr.  6.  850 

acri  sole;  5.  906  acrcm  flammam;  i.  650  acrior  ardor;  Catull. 
45.  17  ignis  acrior  ardet  in  meduUis;  Sail.  H.  3.  32  si  quas  aedes 
ignis  cepit  acritcr;  Verg.  G.  i.  93  rapidive  potentia  so/is  Acrior; 

Plin.  14.  77  acri  sole;  met.  Tac.  H.  2.  86  acerrimayn  belli /ace?n 

praeiulit.  In  Hor.  2.  S.  4.  59  acri  stomacho  is  said  by  Orelli  to  = 
aeshianti  (rightly  .?)  \  Of  what  affects  the  taste,  sour  :  Plant.  Bacch. 
404  (met.)  sitne  aceto  tibi  cor  acre  in  pcctore;  Cato  R.  R.  104.  i.  2 
acris  ace/i,  acerriiniun  accfitm;  157.  i  amaro  et  acri;  ib.  2  acerrima 

brassica;  Hor.  2.  S.  8.  7;  Plin,  11.  39,  and  elsewhere;  so  Cels. 

2.  21.  22  al.  Acrid:  Lucr.  3.  503  acer  corrupti  corporis  umor ; 
Cic.  N.  D.  2.  59  umores  }ii»iis  acres  aid  7ii?nis  concreii.  Of 

sound,  loud,  shrill:  Plant.  Cist.  i.  r.  109  acriter  inclamare  aliquem 

(or  does  this  =  severely  ?) ;  Lucr.  i.  257  acri  cum  fremitu  (of 

wind);  3.  954  voce  increpat  acri  {or  is  this  =  severe ?) ;  Corn. 
Her.  3.  21  acri  clatnore  si  compleantiir  arteriae;  Verg.  G.  4.  409 

acrein  flanunac  sonitiim;  perhaps  acres  arcus  A.  7.  164,  9.  665  may 

mean  sharp-sounding.  Hor.  i.  C.  12.  i  acri  tibia  (shrill);  Quint. 
9.  4.  92  acres  syllabae  quae  ex  brevibus  ad  loiigas  insiirgunt;  opp. 

lenis.  Of  a  voice  :  ib.  11.  3.  162,  178.  Of  smell,  strong,  pungent: 

Lucr.  6.  \zo^  projiuvium  .  .  .  sanguinis  acre;  i.  123  odor  em  acrcm 

[as  of  absinf/iium) ;  so6.  1217;  6.  ']4'j  acri sulpure;  ̂ gi  acrinidore 
offendit  nares.  Of  what  affects  the  sight,  dazzling:  Lucr.  4.  709 
tit  non  sint  aliis  qtiaedam  mag  is  acria  visti;  4.  329  splendor  .  .  . 

^  Lactuca  innatat  acri  Post  vinutn  stomacho.     Perhaps  the  true  reading  is 
acris  (i.  e.  lactuca). 
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acer  adiirii  Sacpc  oculos ;  Sen.  N.  Q.  i.  14.  2  cohrcs  .  .  .  ruhoris 

acerrimL  Of  a  searching,  penetrating  force:  Lucr.  3.  2,-, 2  ncqite 
acre  Permanarc  malum  {polesi).  2.  Of  attention,  judgment, 

thought,  vision,  sense;  keen,  penetrating:  Cic.  N.  D.  2.  42 

acerrimo  seusu  et  mobilitate  praeditutn ;  ib.  1 8  acriorem  et  divinam 

mefitem;  Lucr.  2.  1041  acri  Iiidicio  pa-pcndc;  Cic.  Fin.  i.  57  acri 
animo  atque  atiento;  Flacc.  26  in  tent  is  oculis  acerrime  contemplori; 

Tusc.  4.  38  acrem  adem  intcndere ;  De  Or.  3.  17  /«  acerrima 

atqtie  intaitissima  cogitatione ;  Pis.  68  acrittr  intcllegtms ;  Plane. 
66  popiili  Romani .  .  .  ocuIgs  esse  acris  atque  aciilos ;  Cat.  i.  8 

vigilare  a/:rius  .  ,  .  qna7n  te ;  Flacc.  103  acriorem  improhorum  inter- 
dummetnoriam  esse sentio  quam  bonoriim;  Quint.  12. 10.  20  iudicium 

acre  tersumque\  ib.  76  indiciiiin  acriiis ;  Tac.  H.  3.  48  acriter 

specular i\  A.  i.  5  acres  custodiac;   11.  21  acri  ingcjiio.  3.  Of 

character;  (a)    sharp,    keen,    acute,    clever:    Plaut.    Bacch. 

371  R  Bacchae  stmt  acerrumae;  Men.  595  R  acernimi  testes;  G. 

(iracchus  xxxiv,  10  (Meyer)  //  vel  acernimi  sunt;  Quint,  i.  4.  25 

praeccptor   acer   atque   subtitis.  (b)    In   a  good  sense,   severe, 
strict:  Cic.  Verr,  A.  P.  30  ex  acerrima  ilia  equestri familia  et 

disciplina;  Rose.  Am.  85  acerrimo  iudice;  ib.  11  acria  ac  sever  a 

indicia]  Vatin.  29  lex  acerrima;  Cat.  3.  13  scntentiae  acerrimae 

£t  fortissimae;  Tac.  H.  2.  77  acriore  disciplina  .  .  .  a^^i/nt  (of 
military  discipline).  4.  Of  sickness,  distress,   pain,  torment, 

fear,    desire,    passion  ;  (a)    keen,     piercing,    violent,    severe : 

Naev.  Trag.  40  acrem  acrimoniam ;  Plaut.  Bacch.  538  R  aegritiido 
acernwia:  628  jnala  acria  atque  acer  ha;  Men.  872  R  acrem 

?norhim  (in  Trin.  540  the  reading  is  doubtful);  Corn.  Her.  2. 

29  acerrima  formido;  Varro  Ai.  Stram.  acre  aegcr ;  Lucr.  3. 
65  acris  cgesias ;  6.  658  acer  dolor;  so  4.  716  (and  Verg.  A.  7. 

291;  II.  709);  6.  121 2  metus  his  incesserat  acer  (so  Verg.  A, 

I.  362);  5.  45  cuppcdinis  acr^s  Curae ;  3.  461  acres  ciiras  (so  Verg. 

G.  3.  538);  Cic.  Verr.  4.  39  cupiditas  hoc  etiafu  acrior  aiqiie  in- 

sanior ;  Pis.  50  acerrime  fur  ere ;  Clu.  177  tormentornm  acerrimortim  ; 

Rose.  Am.  37,  Cat.  i.  3  acre  siippliciinn;  Verr.  5.  142  caedunt 

arerri/}ie  virgis;  Rose.  Am.  12,  Verr.  i.  11  acerrime  vindicare; 

Lucr.  5.  1 148  acrius  se  ulcisci;  6.  72  nt  ex  ira  poenas  petere  inbihal 

acris  ;  Cic.  Sull.  52  quae  nox  omnium  coniurationis  temporum  acerrima 

fuit  atque  acerbissima,  the  cruellest,  hardest;  Tac.  A.  2.  Si^populus  . . . 

acrius  doluit.  (b)  Also  in  good  or  neutral  sense  :  Cic.  Arch. 

28  amor  gloriae;  Mnr.  ̂ 6  studiu?n;  Phil.  12.  ̂   lihertatis  recuperandae 

cjipiditatem.  5.  Severe,  cruel,  angry:         (a)  Plaut.  Rud.  70 
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accrruvium  signuni  An  funis',  Ter.  Ph.  262  Init'in  palrcm  ilium 
factum  esse  accrruman;  Lucr.  3.  311;  5.  399;  6.  753  /ra  acris; 
CaluU.  83.  5  acrior  quae  midto  est  res,  Lata  est;  Lucr.  6.  1184 

/un'osus  volt  us  ct  acer;  3.  289  ex  octilis  micat  acribus  ardor;  3.  741 
acris  violentia ;  5.  87;  6.  62  dotninos  acris  adsciscunt;  3.  294  acria 

cor  da  Iracuudaque  nicfis  ;  6.  392  documeti  mortalibus  acre  ;  Cic.  Verr. 

I.  77  acerrimum  testimonium  (most  wounding,  damaging);  Corn. 
Her.  3.  27  acri  aspectu;  Tac.  A.  4.  6  acri  annojia  (severe  prices): 

15.  68.  acrem  memoriam  (biting,  stinging).  (b)  Of  poison,  deadly: 
Lucr.  4.  637  al. ;  Sail.  L  89.  4  vis  serpentu7n.  6.  Of  action, 

feeling,  character,  force,  movement :  strong,  vigorous,  vehement, 
ardent,  active  (very  often  of  a  battle  or  contest,  or  of  those  who 

take  part  in  it):  (a)  Plant.  Bacch.  471  R  quae  acerrume  aestuosa 
absorhet;  Amph.  11 13  R  anguis  acrius  persequi;  Trin.  723  acrem 

■  •  •f^gilore77i  (comp,  Verg.  G.  3.  141  acri  Carpere  prata  fugd); 
Enn.  A.  369  somnus  (jnortales)  mollissimus  perculit  acris  (strikes 

them  strongly.?);  Trag.  26  acrem  aciem  (gallant  army?);  Ter.  Ph. 

-^^6  prima  coitio  acerruma  (the  first  round  is  the  sharpest);  Cato 
Or.  5.  4  acerrume  qui  advorsus  eos  dicit;  Afran.  309  conicere  anna 
iuter  sese  acrius;  Ace.  ̂ 20  acris  iucursio;  Corn.  Her.  3.  23  conlentio 

est  oratio  acris;  2.  49  acriter  et  criminose  et  diligefiter  exponere; 

Lucr.  I.  70  acrem  Inritat  aniini  virtutem;  Cic.  Sest.  45  vir fortis  et 

acris  atmni  magnique ;  Mil.  2()  cut7i  .  .  .  se  .  .  .  acri a7ii77io  defe7ideret; 
Sail.  L  7.  4,  28.  5  it7ge7iiu77i ;  L  27.  2,  43.  i  vir;  Lucr.  6.  128 

vis  eius  {procellae)  et  impetus  acer ;  Cic.  Verr.  2.  159  acerri77iu77i 

i7/ipetu77i ;  so  Phil.  14.  26;  Lucr.  5.  625  acres  I77i77ii7iui supter  vires; 
I.  246  du77i  satis  acris  Vis  obeat  pro  textura  cuiusque  reperta;  2. 

954  77ii7ius  obi  a  to  acriter  ictu;  r.  922  acri  Percuss  it  thyrso  Jaudu77i 
spes  77iag7ia  meu77i  cor;  Corn.  Her.  2.  29  acerri77ius  i7ii77iicus;  Cic. 

Att.  2.  21.  2  acer  in  ferro;  Att.  10.  i.  4  acerri77ie  bellum  parare; 

Att.  I.  10.  4  acrem  amatorem;  13.  37.  2  acerri77ie  litigare;  Q.  F. 

I.  2.  16  acerrimos  cives  (keen,  warm  in  the  cause);  Hirt.  ap.  Cic. 

Att.  15.  6.  3  acerrima  consilia  opp.  to  i7iertissima;  Asin.  Pollio  ap. 
Cic.  Fam.  10.  31.  5  acrius  aut  pugnacius  nihil  hac  legione;  Cael. 
ap.  Cic.  Fam.  8.  15.  i  acrior  in  rebus  gerendis  nemo;  Cic.  Att.  10. 
16.  2  acerri77ie  adservabimur ;  Att.  i.  16.  i  acriter  et  vehementer 

proeliatus  sum.  (b)  Often  in  Cic.  of  the  parties  in  a  contest  of 
any  kind :  Prov.  Cons.  33  acerri7nae  Tiatio7ies  =  most  warlike. 

Often  coupled  with  vehemens,  audax,  and  the  like :  Clu.  67  homine 

.  .  .  ad  efficie7idu77i  acerri77io;  Agr.  2.  82  acres,  ad  vi77i  pro77ipti;  Phil. 

10.   16    acerri/7ii   Caesar  is   actorum  patroni  (keen).  (c)  Of  a 
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war  or  battle:  Cic.  Balb.  5.  14.  40;  ̂ lur.  34;  so  Caes.  certamcn, 

concursus,  defensor;  Sail,  often  in  the  same  connexions;  Verg. 

often  as  an  epithet  of  warriors,  =  keen,  spirited,  alert,  gallant ; 

mostly  abs.,  sometimes  with  armis;  Yell.  i.  3.  i  acer  belli;  Tac.  H. 

2.  5  77iilitiae.  (d)  Quint,  very  often  of  a  vehement  manner  or 

style  in  a  speaker  or  pleader.  (e)  Tac.  G.  37  regno  Arsacis 
acrior  est  Ger  manor  urn  liber  las  ;  A.  13.  50  acri  etiam  tumpopuli  R. 

libertate  (vigorous,  alive) ;  so  Tac.  has  acerrima  ministeria,  vigor 

animi  acer,  acres  vires;  H.  3.  51  acrior  apud  maiores  sicut  vir- 

iutibus  gloria,  ita  flagitiis  paenitentia  fuii  (stronger,  more  acti\e)  ; 
A.  6. 17  acribus  i?iiiiis,  incurioso  fine ;  so  elsewhere  opp.  to  rettiissus, 

desidia;  G.  29  acrius  animafitur;  H.  i.  54  eadeni  acriiis  volvens 

(considering  more  keenly,  effectively  ?) ;  and  often  in  Tac.  f. 
Tac.  often  of  contests  and  rivalry;  note  A.  14.  28  acriore  ambitu 
comitia   exarserant.  7.  Of  animals :    spirited,    keen,    sharp  ; 

Cato  R.  R.  124  canes  acr lores  ut  si?it  (more  vigilant,  keen): 
so  Varro  R.  R.  i.  21  ;  Cic.  Rose.  Am.  56.  Of  horses,  spirited: 

Lucil.  30.  60;  Lucr.  4.  420.  Verg.  has  it  of  dogs,  horses,  wild 

boars,  and  wolves  (G.  3.  264.  405  ;  E.  10.  56 ;  A.  8.  3).  Of  lions  : 

Lucr.  5.  862  ;  Corn.  Her.  4.  62.  Generally  :  Phn.  16.  183  nee  omni- 
bus adipes  carmsve  largae,  sicut i  nee  animalium  acerrimis.  8. 

Of  style  or  quality  in  eloquence:  telling,  pungent:  Quint.  6.  3.  57 
acrior  a  .  .  .  sunt  et  elegant  iora  quae  irahuntur  ex  vi  rerum  ;  8.  3.  89 

acre,  ui  illud  Crassi,  '  ego  ie  consulem  putcm,  cum  iu  me  7ion  pules 

senatorejn?'  comp.  9.  3.  71;  9.  4.  139  cu7n  debea7it  acria  currere, 
delicatafluere;  Tac.  A.  16.  22  Epriu7n  acri  eloque7itia  (biting).  9. 
In  medicine,  acre  re/nediu/n,  acris  curatio  =■  a  strong,  drastic  remedy  : 

Cic.  Clu.  67  acrioribus  remediis;  Cels.  6.  6.  14  acria  77iedica77ienta 

are  opp.  to  tenia  (in  this  place  apparently  with  the  notion  of 

pungent  taste) ;  ib.  6.  6.  i  vmius  acre7n  curatiorwn.  10.  Adv. 
acerri77ie,  in  a  reply  as  a  slang  form  of  assent :  Plant.  Pseud.  364  R 
Per  nicies  adulesccntu/n  .  .  .  Acerrume. 

Aceratus,  -a,  -um  {acus),  mixed  with  chaff :  Paul.  p.  20  M 
aceratu/n  lulu7n,  etc.:  (so  perhaps  Gloss,  ap.  Lowe  p.  136  acerata 

farra;  ex  coni.  H.  N.). 

Acerbas,  n.  p.  of  Dido's  uncle:  lustin.  18.  4.  5-8.  (In  Verg. 
larbas.) 

Acerbatio,  -onis,  subst.  fern,  abstr.  from  acerbare,  an  embitter- 

ing, embiiterment :  Cypr.  Epist.  45.  2  quae  fuera/it  .  .  .  accr- 
bdtionibus  cri7ninosis  co/iircsta. 
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Acerimtia  (not  Ach-),  name  of  a  town  in  Lucania :  C.  I.  L.  9. 

417  (where  see  IMonimscn) ;  Ilor.  3.  C.  3.  14-  Hence  Accrwiiinl. 
the  inhabitants  of  Aceruntia. 

Acerusa,  name  of  a  town  in  Campania:  I.  R.  N.  3571- 

Acervus,  in  logic  ;  not  (as  the  dictionaries  say)  the  argument 

sorites,  which  Cicero  (Div.  2.  11)  calls  acervalis  argumeniaiio,  but 

the  heap  by  which  the  argument  is  illustrated:  Hor.  2.  Ep.  i.  47  ! 

Pers.  6.  80;  comp.  Cic.  Acad.  2.  49. 

Acetabiilus,  collateral  masculine  form  of  acciahuhim:  Apic.  6. 

241  ac.  maiorcm,  minorem. 

Acetaferum,  word  invented  to  explain  acctalndum  :  Isid.  Or. 

20.  4.  12. 

Aceto,  -as,  to  turn  sour :  late  Latin.  Gloss.  Cyrill.  o^t'C'^,  aceto. 

Acetosus,  sour:  Apic.  i.  2  acetoso  Uquaminc  (Archiv). 

Acheron  or  Acheruns :  in  Liv.  8.  24.  11  Acheros;  ace.  -tmfa 

or  -071/d,  loc.  -tinfi,  abl.  -un/e;  generally  masc,  but  fem.  Plant. 

Capt.  999.  The  Greek  quantity  is  Acheron;  but  in  obedience  to 

the  Latin  accentuation  {Acheron)  the  older  poets  Plautus  and  En- 

nius  generally  lengthen  the  first  syllable ;  so  Plant.  Capt.  689,_  998, 

999  R  ;  Merc.  606  R  ;  Most.  484  L  ;  Enn.  Trag.  278  ;  so  Acher- 

imsiiis  Enn.  Trag.  107  ;  Acherujiticiis  Plant.  Bacch.  198  R  ;  INIerc. 

290;  Mil.  626  Rib.;  Goetz  and  Scholl  always  write  Accheruns, 

Accherunticus,  etc.,  and  this  spelling  is  given  by  B  in  Capt.  525; 

Lucr.  always  adopts  the  Greek  scansion,  perhaps  from  metrical 

necessity.  (So  ̂ paxiu^v  became  bracchium.  Havet  attributes  the 

lengthening  of  the  first  syllable  to  the  influence  of  the  ch) 

Achromos  («xpwMoj)>  i"  R^et,,  a  case  in  which  there  is  no  colour 

or  pretext  alleged  for  an  act :  Fortunatianus  ap.  Halm  R.  L.  M. 

p.  83. 

Acia,  -ae,  sewing-thread:  Titin.  5  reliqui  acns  aciasquc;  Cels. 

5.  26.  23.    Proverb,  ab  acia  el  acu,  from  (or  as  we  should  say  down 

to)  the  minutest  details  ;  Petron.  76  ̂^  acia  el  acu  ?ni  omnia  exposuit. 

Aciarium,  a  needle-case  :  Gloss.  Cyrill.  '(>a^iho6^Kr),  aciarium. 

Aciarium,    steel :    Gloss.    Philox.   aciarizon,    a-Toixcofxa  (emend. 

Scaliger) :  Gloss.  Epinal.  p.  2.  col.  A  Sweet;  ' acceanum  '  slceli. 

Acies,  in  measurement,  a  point:  Grom.  Lat.  pp.  306,  307  L. 

Acisculus  and  Acisculum,  a  small  pointed  hammer  for  cutting 

stones:    Glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  399  'acisculum'  quod^ 

habenl  slruclorcs,  quasi  malleolus  esl  adcaedendos  lapides ;  '  acisculum  ' 
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maUioIum  sfnicfon'imi ;  aciscidian,  aKa^iov  rjToi  opv^  Kr^irovpiKr]. 

Acisculus,  cogn.  m.,  Quint.  6.  3.  53;  Aciscule,  cogn.  f.,  C.  I.  L.  4. 
102  (Pompeii). 

Aclys,  -ydis:  in  Verg.  A.  7.  730  P.  spells  acliides,  and  the 

]\ISS.  of  Serv.  on  the  verse  aclides.  A  weapon  described  by  Serv. 

A.  7  1.  c.  '  aclides  '  stmt  /da  quaeda?n  aniiqtia,  adeo  11/  mqiiaqiiam  com- 
memorejitur  in  bello.  Legitur  tamen  quod  sini  clavae  cuhito  semis 

faciae,  eminentibus  hinc  el  inde  acuminibus  :  quae  ita  in  Jwslem  lacnin- 

iiir  religatae  loro  vel  lino,  ul  peraclis  vidnerihus  possinl  redire. 

Pulalur  lamen  esse  leli  genus  quod  flagello  in  immensum  iaci  polest. 

(The  other  passages  quoted  in  the  le.xx.  throw  no  light  on  the  matter.) 

Acnua,  a  space  of  ground  120  feet  square  :  Varro  L.  L.  i.  10. 

2  ;  said  by  Col.  5.  i.  5  to  be  an  e.xpression  of  the  rustics  of  Bae- 

tica  (=  aclus);  see  Rudorft"  in  Lachmann's  Grom.  Lat.  2.  p.  279  ; 

and  Frontin.  2.  ib.  p.  30.  (In  Col.  1.  c.  acna  is  found  in  Ursinus's MS.  Can  the  true  form  be  acena  —  Greek  aKawa,  the  Latin  accent 

having  altered  the  pronunciation  '^.) 
Acquiesco.  1.   In  the  sense  of  assenting,  agreeing  :    Cic. 

Ac.  2.  141  acquiescis,  adsenliris,  approbas ;  Ulp.  Dig.  27.  4.  1.  4. 

"With  dat.  of  person:  Suet.  Vit.  14  cui  velul  oraculo  adquiescebal  \ 
Ulp.  Dig.  38.  I.  7.  I  acquies.co  Celso.  2.  To  comply  with,  in 

good  or  bad  sense,  Plin.  (.?)  ap.  Pomp.  p.  144  K  dches  quidem  ad- 

quiescere  regiilis  ;  Vulg.  i  Tim.  6.  3  nan  adquiescil  sanis  sermoni- 
bus  Domini  noslri;  Sulpic.  Sev.  Hist.  i.  11.  4,  2.  i.  5  (Ronsch, 
I.  V.  p.  348). 

Acrifolius  {acruf alius  Cato  R.  R.  31)  or  Aquifdlius,  with 

prickly  leaves:  so  of  the  holly  tree.  Acruf  olios  vecles,  poles  of 

holly-wood,  Cato,  1.  c. ;  quoted  by  Plin.  \(i.  2^0  aquif olios  \  Tarqui- 

tius  Priscus  ap.  Macrob.  S.  3.  20.  3  acrifolium;  aquifolia  ilex,  aqui- 

folia,  and  aqui/ohum  Plin.  16.  32,  73,  98,  231  ;  24.  116  anil  else- 

where. (It  is  possible,  if  not  probable,  that  the  original  form  was 

acu/olius,  which  became  corrupted  into  aquifolius  as  lacuo  into 

laqueo.  The  form  acru/olius  in  the  MS.  of  Cato  may  be  due  to 

confusion,  and  acrifolius  to  mere  mistake.) 

Acrivocis,  with  a  sharp  voice  :  Arnob.  3.  14. 

Acrbama  :  abl.  pi.  acroamalis,  C.  I.  L.  6.  1063  (Rome,  212  a.d.); 

acroamatibus  ib.  1064  (same  place  and  date).  1.  Literally,  a 

thing  listened  to  (a^poofxa) :  so,  an  entertainment  for  the  ears  :  Cic. 

Arch.  20  quod  acroama  aut  cuius  voccm  libentissime  audiret ;  Nep. 

Att.  14.  I   nemo  .  .  .  aliud  acroama  audivil  quani  anagnoslen;  Plin. 
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Ep.  6.  31.  13  inla-dum  acroamata  aiidichainus ;  Petron.  78  novian 

acroama,  cornicines.  2.  A  buffoon,  comic  actor :  Cic.  Verr. 

4.  ̂ g  feslivufn  acroama;  so  Sest.  116;  Lamprid.  Al.  Sev.  34.  2; 

C.  I.  L.  11.  cc.  3.  In  general,  an  actor:  Suet.  Vesp.  19  liidis 

.  .  .  vekra  quoquc  acroamala  revocaveraL 

Acrdasis  (uKpoao-iy)  in  the  sense  of  an  audience:  Varro  rat/))) 

Mfj/tWou  5  acroasi  bdlorim  hojniniim;  Cic.  Att.  15.  17.  2  in  acroasi 

audeam  Icgcre. 

Acrdpdlistis,  -idis,  name  of  a  woman  in  Plant.  Epid.  Act.  4. 

The  cogn.  f.  Acropolis  is  found  C.  I.  L.  6.  2260  (Rome). 

Acrdteleutium  (afcporeXevrtoi)  name  of  a  woman,  Plaut.  Mil. 

Actarius,  a  register  of  acta  or  public  documents:  C.  I.  L.  2. 

2663  actarius  in  eqtii/ibus  leg.  VII  (Leg.  VII,  Gallaecia,  a.d.  216) : 

C.  I.  L.  3.  3392  actarius  alae,  and  elsewhere,  as  Inscr.  ap.  Wil- 

mann's  E.xempla  Inscr.  591,  1489.  Vel.  Long.  p.  74  says  a  dis- 
tinction was  drawn  between  actarius  and  actuarius  :  actarius  being 

scriptor  actorum,  actuarius  qui  actum  agit;  or  (p.  155)  qui  diversis 
actibus  occupatur. 

Actiensis,  of  Actium,  Calend.  Amitern.  C.  I.  L.  9.  4191. 

Actio,  -onis,  subst.  fem.  abstr.  from  ago.  A.    Motion  -. 

Varro  L.  L.  5.  i.  n  quod  est  in  agitatu  actio;  ib.  12  {initiorufu 

quadrigae  sunt)  locus  et  corpus,  tempus  et  actio;  Cic.  N.  D.  i.  102 

motu  et  actione  divina;  Vitruv.  3.  5.  6  in  singulis  tetrantorum  actioni- 

bus  (on  each  occasion  of  drawing  the  quadrant).  B.  Action 

of  various  kinds,  sing,  and  pi:  Varro  L.  L.  6.  42  actionum  triurn 

primus  agitatus  mentis  .  .  .  cogitare,  deinde  turn  dicere  ac  facer e ;  Cic. 

N.  D.  I.  loi  actiones  quae  sint  deorum  ;  Fam.  9.  8.  2  Jionestas  curas 

et  actiones ;  N.  D.  2.  44  actione  deos  privarc;  Quint.  3.  6.  ̂ o posuerat 

et  Cicero  in  libris  rhetor  ids  '  facti'  '  notJiinis'  'generis  '  actionis' ; 
so  Quint.  3.  5.  6  hoc  genus  Cicero  scientia  et  actione  distinguit  (theory 

and  practice);  see  Cic.  Off.  i.  17  actio  quacdam,  ?ion  solum  me7itis 

agitatio.  1.  Of  natural  processes,  such  as  breathing,  feeding, 

digesting  :  Cels.  i  prooem.  actiones  naturales.  2.  Of  acting  in 

a  theatre  :  Arnob.  7.  44  ;  Cypr.  3.  In  an  orator,  action,  ges- 

ture :  often  in  Cicero's  oratorical  works ;  Quint,  often,  who  divides 

it  into  vox  and  gestus,  11.  3.  14.  4.  Specially  of  pronuncia- 

tion: Quint.  II.  3.  I  pronufitiatio  a plerisque  actio  dicitur;  Fortuna- 

tianus  15  (after  Cic);  Martianus  Capella  Rhet.  43  (Halm  R. 

L.  M.  pp.    130,  484).  5.    Actio  gratiarum,  a   giving   of 
thanks:  Cic.  Fam.   12.  26.   i  al.  6.  Actio  vitae,  the  active 
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spending  of  life  :    Cic.  N.  D.    i.   2.   45;    Off.    i.   17.  7. 

Specially  of  public  and  political  acts  or  proceedings :  so  often  in 

Cic.  both  in  sing,  and  pi.;  Att.  10.  i.  3  actio  esse  de  pace  quae 

possit  {  —  \\o\v  can  we  discuss  the  question  of  peace  ?) ;  Q.  F.  2.  i.  i 

nihil  ex  nosiris  aciiomhus  praetermisit\  Att.  2.  14.  i  cum  has  ac- 
tiones  fvavarpenrovs  videbai  \  2.  16.  2  actio7ics  (opp.  to  leges)  ipsrm 

praestare  debere;  Fam.  5.  12.6  habet  enitn  (my  history)  va^-ios  actus, 
imdtasque  actiones  et  consiliorum  et  temporum;  Fam.  i.  9.  i  action  is 

illius  amplittidinem,  and  passim  in  his  speeches;  Caes.  C.  i.  5  ; 

Sail.  C.  43.  I  ;  Liv.  2.  31.  8  omnium  actionum  in  senatu  primam 

habuii;  3.  21.  3  consults  actio;  so  often  tribuniciae  actiones;  4.  48 

16  latores  rogationis  . . .  actionem  dcposuere  ;  5.  24.  7  actio  .  . .  iransmi- 

grandi  Vcios  =  proposal.  8.  In  late  authors,  a  public  occu- 

pation :  Cass.  Var.  3.  25  publicae  actiones;  Leo  M.  ep.  77 
archidiaconi  actionis.  C.    In  law.  1.    An    action    or 

legal  proceeding :  very  often  with  the  gen.  of  the  matter  in  which 

the  actio  is  started ;  formerly  called  legis  actio,  Gains  4.  1 1  vet  ideo 

quod  legibus  proditae  erant .  .  .  vel  ideo  quia  ipsarum  legum  verbis 

accommodatae  erant.  Legis  actio  is  correlative  to  lege  agere,  and 

thus  means  action  determined  by  a  lex.  Legg.  XII.  2.  i,  5.  10 

(W.)  actio  familiae  erciscundae,  act.  sacramenti;  Lex  Rep.  C.  I.  L. 

I.  198.  56,  etc.:  so  Cic.  Caecin.  35  actio  iniuriarum,  and  often  so 

in  Latin;  Tac.  A.  13.  26  ceteras  actiones  promiscas  et  pares  esse 

(i.e.  aequo  iure  agi).  2.  The  power  or  right  of  bringing  an 

action:  Cic.  Verr.  2.  90  eius  rei  legibus  Thermitanoriwi  actio  sit: 

so  the  praetor  is  said  actionem  dare  Cic.  Verr.  2.  61,  66;  Flacc. 

49;  the  litigant  actionem  habere  Cic.  Caec.  32,  34,  37,  and  so 

regularly  in  Latin.  3.  The  formula  under  which  the  action 

is    brought:    Cic.    Caec.   54   actio  est  in  auctorem  praesentetn    Ins 

verbis,   '  Quandoque  te  in  iure  conspicio' ;    N.  D.   3.   74  actio  ilia, 

'  Ope   consilioque   tuo  furtuin    aio  factum    esse ' ;    Mur.    29    vestris 
for7nulis  atque  actionibus;    comp.  Caec.   8,   54.  4.  Actiones, 

as  title  of  a  legal  work  (or  collection  of  formulae.'),  Varro 

L.  L.  6.  89  Cosconius  in  Actionibus  scribit ;  R.  R.  2.  5.  li  Actiones 

Mamilii;  Cic.  DeOrat.  i.  245  ad  Actiones  Hostilianas  te  contulisses : 

(comp.  Att.  6.  I.  8   Cn.  Flavins  .   .   .   actiones  composuit).  5. 

Actio  litium  :  Cic.  Phil.  9.  1 1  ncque  instituere  litium  actiones  malebat. 

6.  Actio  causae,  or  actio  alone,  the  pleading  of  a  cause  :  a  plead- 

ing: Cic.  Phil.  13.  25  turpcm  vero  actionem,  qua  defniditicr,  etc.; 

Caec.  4  cuvi  iUorum  actionem  causae  consider 0;  so  Quint,  often, 

who,  5.  14.  27,    12.   2.   II,  distinguishes  the  style  of  actio  from 
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tliat  o{  dispu/cjfio;  Quint.  lo.  i.  22  acliones  Demosthcnis  atque 
Aeschinis  {Icgere),  i.e.  the  speeches;  Suet.  Cal.  53  prosper  is  oralo- 
riim  actionibus.  Hence  actionem  movere-=verha  facere,  to  speak,  Ps. 
Cypr.  de  Sing.  Cler.  34.  7.  A  judicial  proceeding,  hearing  of 
a  case :  Cic.  passim,  prima  actio,  seamda,  altera  actio,  and  the  hke  ; 
Sail.  I.  35.  g priore  actione;  Quint,  and  others;  Arnob.  3.  6  secun- 

das  actiones  postulare  {ut  dicitur) ',  so  Tac.  (H.  i.  20  tidiqiie  /lasta 
et  sector  et  inquieta  urbs  actionibus).  Sulpit.  Victor  Inst.  Or.  45 
(Halm  R.  L.  M.  p.  340)  says  that  actio  may  mean  Qiihex poena  atque 
animadversio,  or  ipsa  accusatio  et  defensio. 

Actiosus,  active,  busy:  Varro  L.  L.  7.  (id  id  ab  una  faciendo 
factiosae,  sic  ab  una  agendo  actiosae  dictae ;  Cassiod.  Var.  1 1  praef. 
ne  quis  possit  ojfendi  quod  in  praetoriano  culmine  constitutis  sic  omni- 
modis  actioso  paiica  dictaverim. 

Activltas,  t.  t.  .in  Grammar,  the  active  voice  :  Prob.  Cath.  pp. 
39,  40  K,  al.  Gram. 

Activus.  1.  In  rhetoric,  practical  as  opp.  to  imaginary : 
Quint.  3.  5.  1 1  hi  Biaiv  a  causa  sic  distinguunf,  ut  ilia  sit  spectativae 
partis,  hacc  activae;  so  of  rhetoric  in  general,  Quint.  2.  18.  5  dicitur 
activa  vel  adniinistrativa  (a  practical,  not  a  theoretical  study) ;  so 
Prise.  Praeex.  Rhet.  11  (Halm  R.  L.  M.  p.  559)  distinguishes  ̂ ^Z/z-a 
positio  (a  practical  or  real  question)  from  inspectiva  or  intellectiva. 

2.  In  literature,  of  a  piece  acted,  not  recited  by  the  poet :  Diom. 

p.  482  K  dramaticon  vel  activwn  {poeyyiatos  genus). 

Actualis,    active.  1.    Practical,   as   opp.   to   theoretical: 
Macrob.  Somn.  Scip.  2,  17.  5  actualium  virtutujn;  Cassian.  Collat. 
often;  Cassiod.  De  Dial,  init.,  Isid.  Or.  2.  24.  10.  2.  Actualia 

nomina,  nouns  denoting  action,  as  rex,  dux,  cursor;  Isid.  Or.  i. 

7-  23. 

Aotiiarius  is  given  :is  =  actarius  (q.  v.)  by  the  MSS.  of  Petron. 

53.  I ;  Sen.  Ep.  33.  9 ;  Suet.  lul.  55  :  but  the  distinction  quoted  by 
Velius  Longus  seems  to  be  correct.  In  the  army  actuarius  was  an 
officer  whose  duty  it  was  to  distribute  pay  or  provisions  :  Amm.  12. 

5.  9  ;  Treb.  Pollio  xxx  Tyr.  6.  3  ;  Amm.  12.  5.  9;  15.  5.  3  actu- 
arius sarcinalium,  principis  iumcntorum ;  C.  I.  L.  3.  6059  actuarius 

protectoruw  \  5.  1595  (Aquileia)  actoarius  (sic)  sanctae  ecclesiae 
Aquileiensis;  Cod.  lust.  12.  38.  16;  50.  6  and  7  a.  classium  urbis 
Cvnstantinopolitanae . 

Actus,  -us.  1.  Motion,  impetus,  force  of  motion  :         (a) 
Ivucr.  3.  192  mellis  pigri  latices  mag  is  et  cimctantior  actus;   Verg. 
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A.  12.  687  ferlur  in  ahrupiiim  mag  no  mons  iviprohus  acfu;  so  Luc. 

9.  471;  Sen.  Ag.  432  ;  met.  Quint.  9.  2.  4  7nohiS  .  .  .  orationis  atqiie 

actus.  (b)  Style  of  motion:  Ov.  Hal.  72,  of  a  horse,  quantoqiie 

venit  spectabilis  aciu.  2.   Setting  in  motion,  driving:  (a) 

Cic.  Rep.  2.  67  levi  admotu,  7ion  actu.flectii  illamferam;  Ov.  F.  i. 

323  ;  Cypr.  Ep.  55.  28  actus  (pi.)  et  cursus  navi's.  Met.,  Tac.  H.  i. 

1 2  qui  in  dies  quanta  poientior,  eodem  actu  invisior  erat,  '  so  much  the 

more  unpopular,  owing  to  the  artificial  impulse.'  (b)  The  right 
of  driving  :  (?)  Cato  R.  R.  149.  2  {/ex  qua  pabuhon  venire  oportet)  .  .  . 

aqua,  itinere,  actu,  domini  usioni  recipitur;  C.  I.  L.  i.  1291  itus 

actusque  est  in  hoce  delubnan  Feroniai;  Cic.  Caec.  74  aquae  ductus, 

haustus,  iter,  actus.  (c)  Concr.   a    road    for  driving:    Varro 

L.  L.  5.  2  via  quod  vehendo  teritur,  actus  quod  agendo  teritur ;  5. 

34  ut  ager  quo  agi potest,  sic  qua  agi  actus;  Fest.  p.  17  M  {actus) 

iter  inter  vicinos  iv pedum  latum;  Modestin.  Dig.  8.  3.  12.  3. 

Concr.  (a)  A  land  measure,  a  length  of  120  feet:  Plin.  18.  9 

actus  in  quo  boves  agerentur  cum  aratro  uno  i?npelu  iusio;  Varro 

R.  R  I.  10,  2  actus  quadratus  (a  square  with  side  of  120  feet); 

so  Col.  5.  1.5;  Paul.  p.  17  M  ;  actus  minimus,  a  space  of  120  feet 

long  and  4  broad,  Varro  ap.  Col.  5.  1.5.  (b)  A  definite  space 

between  two  given  points,  of  numbers,  as  from  i  to  90 :  Varro 

L.  L  9.  86  omnibus  {numeris)  est  una  novenaria  regula,  duo  actus, 

ires  gradus;  of  aqueducts,  Vitruv.  8.  7.  -^  puteique  ista  sint  facti  uti 
inter  binos  sint  actus  ;  ib.  7  i^iter  actus  ducentos  .  .  .  caslella  conlocari ; 

of  honey-combs,  Plin.  11.  22  limitibtis  binis  circa  singulos  actus. 

(c)  Of  a  book  or  play,  an  act:  Ter.  Hec.  pr.  39//7W6>  actu placeo; 

Varro  R.  R.  i.  26  actus  quart  us;  Cic.  Q.  F.  i.  i.  12  tamquam  terlius 

actus  ferfcctissimus;  so  met.  Cic.  IMarc.  27  hie  restat  actus;  Phil. 

2.  34  al.,  Hor.  A.  P.  4.  Action,  in  various  senses.         (a)  Abs., 

action,  as  opp.  to  theory  or  speculation  or  words :  Scaevola  Dig. 

46.  8.  5  non  tantum  verbis,  sed  etiam  actu;  Quint.  2.  18.  4  ah  actu, 

id  est  opere,  recesserunt,  et  cotite?nplatione  sui  fruuntur;  3.  6.  26 

actum,  id  est,  npa^iv ;  8.  6.  r  i  rebus  seftsu  carentibus  actum  quendam 

et  anifnos  damns;  Sen.  Ep.  8.  i /«  ̂/<:/«  ot^z'?'.  (b)  In  Grammar, 
action  as  opp.  to  passivity,  Macrob.  Diff.  Verb.  p.  652  K.  (c) 

Doing,  or  performance:  actus  reiQmviX.  7.  2.  41  ;  10.  i.  31 ;  opcris 

2.  18.  I  ;  comp.  10.  6.  I  inter  medios  rerum  actus;  10.  i.  27  actu 

forensi;  Suet.  Aug.  78  residua  diurni  actus;  Plin.  Ep.  9.  25.  3  7ne 

rerum  actus  .  .  .  distringit.  (d)  Actus  rerum,  of  judicial  proceed- 

ings :  Suet.  Aug.  32;  Claud.  15;  Ncr.  17.  (e)  .4^7//^  alone,  of 

method  in  judicial  proceedings:  Traian.  ap.  Plin.  Ep.  lo.  97.  i  ac- 



32  Aciia  —  Acuo. 

turn  quern  dcbuisti  .  .  .  sen/h/s  es.  (f)  Ac/us  alone,  of  a  pleading, 

like  ac/i'o :  Quint.  6.  3.  43  and  elsewhere  ;  Victorianus  on  Cornificius 
ap.  Halm.  R.  L.  ]\I.  p.  171.  (g)  A  scene  or  action  on  the  stage : 

Quint.  5.  10.  9  acfus  scacnarum  ;  6.  2.  35  ex  aliqiio  graviore  actti  ; 

Suet.  Ner.  24  in  tragico  qtwdam  actu:  Liv.  7.  11.  2  fahellaruin  actii. 

(h)  Action,  in  an  orator  or  actor :  Quint.  2.12.  losuurn  cuique eoruTU, 

quae  dicet,  colori  adcommodare  achan;  10.  2.  11  actus  histrionum. 

(i)  An  action,  in  concr.  sense:  Justin.  31.  2.  i  ad  spcculatidos  acius 
AnnibaUs  ;  Veil.  2.  45.  i  actus  vices/i  reus  ;  Pers.  5.  99  vc/i/os  actus  ; 

Quint.  6.  2.  30  qui  sibi  res,  voces,  actus,  quam  optime  finget ;  11.  i.  47 
in  ceteris  actibus  vitae  ;  Luc.  8.  806  addc  actus  tantos  (achievements) ; 

so  Cypr.  De  Mort.  6  and  elsewhere;  Arnob.  6.  26  ab  actu  omni 

scekroso;  ib.  2.  46;  Sulpic.  Sev.  Dialog.  2  (3).  11.  11  vir  multis 

bonisque  actibus  praeditus;  \\x\g.  Actus  Apostolorum.  (k)  Away 

or  method  of  action  or  living :  Censorinus  D.  N.  8.  2  actutn  vitamque 

nostram  stellis  tarn  vagis  quam  statis  esse  sub  ice  turn  ;  Cypr.  De  cath. 
Eccl.  Un.  21 ;  De  Lapsis  21  and  often  elsewhere;  Ep.  33.  2  actus 

nostri  mediocritatem  (?  or = office  .?).  (1)  An  occupation,  business, 

line  of  duty  :  Scaevola  Dig.  40.  5.  41.  13  actum  agere  (management 

of  accounts)  ;  Trajan  to  Plin.  Ep.  10.  28  cu?n  ad pristinuvi  actum  re- 

vcrsus  fucrit ;  Marcianus  Dig.  39.  4.  16  init.  actu?n  domini  gessisse 

(= business),  and  so  elsewhere  in  the  Dig.;  Vopisc.  Carus  6  (Probus) 

p/ures  .  .  .  in  actibus  contocatos  ;  C.  I.  L.  6.  1 759  ac/u  publico  versatus 

(in  public  life)  Rome,  389  a.  d. 
Aciia  =  aqua :  C.  I.  L.  6.  590  (Rome). 

Acuarius  =  aquarius:  I.  R.  N.  5381  (Corfinium). 

Acuius,  nomen  masc. :  C.  I.  L.  6.  3148  (Rome). 

Acula,  dim.  of  aqua,  a  rivulet,  Cic.  De  Orat.  i.  28. 

Aculeia,  nomen  f. :  C.  I.  L.  2.  589  (Emerita  in  Lusitania). 

Aculenus,  nomen  m.,  I.  R.  N,  6112  (Pinna  Vestinorum). 

Acume,  n.  p.  f.  =  Greek  Acme,  found  in  three  or  four  inscrip- 
tions: see  Ritschl  Opusc.  Phil.  2.  p.  505. 

Acumen,  in  the  sense  of  the  point  of  a  weapon.  The  lexx. 

quote  Cic.  N.  D.  2.  9  ;  Div.  2.  77  ;  add  Serv  .\.  7.  730  cmincntihus 
hinc  et  inde  acuminibus. 

Acumis, cogn.  f.,  dat.  Acumini  .  C.  I.  L.  t.  1219  (near  Telesia): 

5.  6096  (Milan);  2686  (Este). 

Acuo  :  acUtus,  used  of  colour  ;  strong,  as  opp.  to  faint  {languens); 

Serv.  A.  II.  69  '  languentis  hyacinthi'  .  .  .  aut  quia  non  est  aculi 

coloris.    {Aquitur,  i.e.  acuitur,  Fasti  Philocali,  C.  I.  L.  p.  358  col.  i.) 
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Acupedium,  swift-footedness  :  Gloss.  Cyrill.  d^vrrobui,  acupedium 
(Ronsch  S.  B.  p.  6). 

Acupedius,  swift-footed  :  Paul.  p.  9  M  '  aciipedius '  dicchalur  cut 
praecipimm  erat  in  ciirrendo  acumen  pedum  ;  Placidus  p.  1 1  D  '  acu- 

pcdum  '  velocitate  pedum  agmine  (so  the  liber  glossarum) ;  according 
to  the  other  MSS.  '■  acupedum'  velocitate  pedum.  (Read  perhaps 

'  acupedius '  a  pedum  acumine  ;   '  acupedium  '  velocitas  pedumi) 
Acupictus,  embroidered  with  the  needle  :  Ti.  Donatus  on  A.  11 

777  huiusmodi  vestes  acupictae  dicufitur;  Isid.  Or.  19.  22.  22. 

Actis,  -us,  f.  1.  The  point  of  a  fibula  or  clasp  :  Plin.  26.  5  ; 
Treb.  Poll.  Claud.  14.  ̂   fibulam  auream  cum  acu  cuprea.  2. 
Acus  comatoria,  a  pin  for  holding  the  hair:  Petron.  21  ;  see  Quint. 
2.  5.  12  inustas  comas  acu  comere ;  INIart.  2.  66.  2;  luv.  2.  93  and 

elsewhere.  3.  A  sharp  piece  of  wood  used  for  putting  in  plants  : 
Pallad.  I.  43.  2  acus  per  quas  in  pasiinis  sarmenta  merguntur. 

Acusius  and  Aeusia,  nomina:  Cic.  Att.  11.  23.  2;  I.  R.  N. 

6196  (Interamna);  Aeusenius,  nomen :  C.  I.  L.  6.  1058,  i.  34 

(Rome,  205  A.  D.). 

Aciitela,  a  sharpening:  Prise,  i.  p.  120  K  mentioned  as  deriva- 
tive of  acutus. 

Acutiangulum  =  o^vyioviov,  a  figure  with  acute  angles  :  Boeth. 
Euclid.  I.  5  oxygotiiu?n,  id  est  aczitiangulurn. 

Acuvia,  nomen  f  :  I.  R.  N.  837  (Venusia). 

Ad,  prep.  1.  The  form  a^is  the  most  usual,  but  at  is  found 

very  often  in  inscriptions  from  the  first  century  a.  d.  onwards : 
e.g.  C.  I.  L.  I.  1252  (Pompeii)  usque  at  tegulas:  4.  1880,  2013 

(Pompeii)  at  quem,  at porta?n  ;  6.  142.  1463  (Rome,  70  a.  d.)  ;  1877 

(Rome,  73  A.D.);  2.  4154  (Barcino  in  Tarraconensis,  c.  170  a.  d.); 
6.  2104.  14  (Rome,  218  a.  d.).  A  great  quantity  of  other  instances 
from  inscriptions  and  INISS.  of  Plaut.,  Ter,,  Cic.  and  Verg.  is  given 

by  Neue,  Lat.  Form.  2  (2).  pp.  704-705.  2.  The  compound 
adverbs  adeo,  eoad,  adquo,  quoad  seem  to  show  that  there  was  once 

a  time  when  ad  governed  the  dative,  as  it  actually  does  in  later 

Latin  :  Itala  Luc.  2.  52  (see  Ronsch  L  V.  p.  442).  3.  Ad  ali- 
quid  =^  irpos  ti,  relative:  Quint,  i.  6.  13  (perhaps  from  Pliny); 

Charis.  p.  158  K  sunt  prono/niua  ad  alu/uid,  td  '  f?ieus,'  '  tuus  ' ; 
Cledon.  p.  51  K  indefijiitum  est  ad  aliquid,  quo  oslendo  me  aliquid 

possidcre  quod  cupio  (as  "■  cuius'  '■  cuia'). 

Adagio,  -onis,  a  proverb :  Gloss.  Philo.x.  adagio,  irapoin'ut ; 
Cyrill.  TTiiinnjxin,  adagio]  Val.  Soranus  ap.  Varr.  L,  L.  7.  31  '  vetus 
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adagio  est'  .  .  .  Adagio  (Varro  continues)  est  litter  a  commutaia 
'  ambagio '  (so  I'uincbus  for  abagio),  dicta  ab  eo  quod  ambit  oraiionem, 
ncque  in  aliqiia  una  re  consistit  sola  ;  Auson.  Praef.  Monosyllabarirni 

(p.  158  Peipei")  ut  quod  per  adagionem  coepimus  proverbio  finiamus  \ 
Glossae  Nominum  p.  6.  L  adagio  prima  (=  Trapoi/iui) ;  Placidus 

p.  8  D  '  adagione'  proverbio ;  Gloss.  Or.  Lat.  ap.  Lowe  P.  G.  p. 
217  Tiapoiyitia  proverbium  adagio  anibitio  (read  ambagio  or  ambigio). 
The  form  adagium  is  given  in  the  jMSS.  of  Gell.  Pr.  i.  19  and 

Censorinus  D.  N.  3.  7  ;  Paul.  p.  12  has  adagia  ad  agetidum  apta, 

but  this  may  well  be  a  corruption  for  adagio.  (The  form  adagio 
is  undoubtedly  the  original  one.  Two  possibilities  are  open  as  to 

the  etymology ;  either  the  word  was  a  translation  of  the  Greek 

TTapoifiia,  and  was  thus  formed  from  ad  and  ago,  or,  which  seems 

more  probable,  adagio  is  a  Latin  word  from  ad  and  ac-  or  ag-,  to 
say,  a  base  which  occurs  in  ac-samenta  and  ind-ig-it-amenta,  and 

probably  also  in  a-i-o.  The  note  in  Paulus  points  to  an  old  theory 
that  the  word  was  connected  with  ago,  but  this  may  have  been 

based  on  a  misunderstanding.) 

Adamatorius,  adamator,  =  /uellarum  aviator,  Glossae  Nom. 

p.  6.  7  Lowe. 

Adaquo,    -as,    to   water.  1.  To    sprinkle  with  water,  of 
plants:  Plin.  17.  63;  Pallad.  3.  33.  2.  Of  cattle,  to  water: 

Gloss.  Philo.x.  adaquat,  noriCft ;  Suet.  Galba  7  ubi  (iumentum) 

adaquari  solebat  (perhaps  in  middle  sense);  Cypr.  Ep.  63.  8. 
3.  To  get  water:  Caes.  C.  i.  66  adaquandi  causa  .  .  . processerant. 

(The  lexx.  assume  a  deponent  form  adaquor,  of  which  I  can  find 
no  evidence.) 

Adasia,  explained  by  Paul.  p.  1 2  as  =  ovis  vetula  recentis  partus : 
so  also  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  100  note. 

Adaugmen,  an  increase,  restored  by  Lachmann  to  Lucr.  6.614 
giittai  vix  instar  erunt  unius  adaugmen. 

Addecet.  1.  It  becomes  as  well :  Plant.  Pers.  220  R  Decet 

Pie.     Me  quidem  item  addecet  (it  becomes  me  too).  2.  It  is 
most  becoming  to:  Plant.  Trin.  78  al. ;  Enn.  Trag.  338. 

Addensatio,  swift-footedness  :  Gloss.  Cyrill.  o^vnohLa,  acupedium, 
addensdtio.     (Ronsch  S.  B.  p.  6.) 

Addensator,  a  swift  runner :  Gloss.  Philox.  addensator,  o^i-nr)- 
SrjTtji  (emend.  Ronsch  S.  B.  p.  6);  Gloss.  Nominum  p.  6  Lo\\e 
addensator  acutus  iti  ambukvido. 
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Addictlo.  1.  A  making  over  or  assignment  on  the  part 

of  llie  praetor :  Cic.  Verr.  Act.  Pr.  1 2  bonorian  possessionumquc  ad- 
dictio atque  cotidotiaiio ;  Lex.  Mamil.  De  Limit.  (Grom.  Lat.  p.  265 

L)  datio  addictio  iudicis  esto;  Gains  3.  189:  Dig.  18.  2.  i.  2. 
met.,  slavery :  Ps.  Cypr.  de  Sing.  Cler.  39. 

Additio.  1.  Addition:    Varro  L,  L.   5.  i.   6  littcraruin 

dcmptw7ie  aid  additione;  Prise.  2.  p.  25  K  additio  syllahae.  2. 
Concrete,  a  thing  added,  Prise.  2.  p.  28  K  additio  magis  putatiir 

'que'  (Not  in  Quint.  9.  3.  28,  where  it  has  been  inserted  by 
conjecture.) 

Additivus,  =  eViray/iariKof,  technical  term  in  Grammar  of  a  pro- 

noun which  is  frequently  attached  to  other  pronouns  or  to  substan- 

tives, as  ipse,  in  ego  ipse,  rex  ipse;  Prise.  2.  p.  179  K  '  ipse'  additi- 
viim  vel  appositivum  dicitur,  quod  Apollonius  h!iTay\i.aTi.mv  nominat. 

Addo.  The  part.  pass,  additus  was  used  in  old  Latin  in  the 

sense  of  closely  attached  to,  clinging  to,  of  an  enemy  dogging 

one's  footsteps:  Verg.  A.  6.  90  nee  Teucris  addita  luno  Usquam 

aberit ;  w'here  Servius  says  '  addita',  inimica :  est  autem  verhum 
Lucilii  et  antiquorum,  ut  Plautus  (Aul.  556  R)  Argus  .  .  .  quern 

quondam  loni  luno  custodem  addidit.  The  passage  from  Lucilius 

(14.  21  M)  is  given  in  full  by  Macrob.  S.  6.  4.  2  si  mihi  non  praetor 
siet  additus  atque  agitet  me. 

Addiibitatid,  translation  of  the  Greek  dn-opr^o-ty  or  8ia7r()pr;o-«j, 
a  rhetorical  figure,  hesitation  or  expression  of  doubt :  Macrob.  S. 

4.6.  II  addubitatio,  quarn  Graeci  an6pr](nv  vocant ;  Script.  Schem. 

Dian.  32  (Halm  R.  L.  M.  p.  75)  StajropTjcriy,  addubitatio ;  al.  Rhet. 

Adducibilis,  translation  of  the  Greek  etVaycoyi/ior,  imported: 

ancient  translation  of  Arist.  Rhet.  i.  4.  11  (Paucker). 

Adductor,  tr.  of  the  Greek  n-poo-ayuyei^s-,  one  who  brings  or  in- 
troduces: Lit.  Iren.  i.  13.  6  /c  viae  duce  et  adductore  utentcs  {o8r]yw 

ao\  Koi  TTpocraycoyei  xp'^fJ^^""'')',  in  bad  sense,  Anlh.  Lat.  127.  2  (Rieic) 
adductor  cofiiugis  esse  tuae. 

Adductorium,  a  movable  curtain  :  S.  S.  Vers.  Ant.  Exod.  26. 

36  ap.  Augustin.  Quaest.  in  Hept.  2.  177.  8  et  fades  adductorium 

de  hyacintlio,  etc.  (For  the  explanation  see  Hauer,  Archiv  4.  i. 

p.  141-2.) 

Adductus,  part.  pass,  of  adduco  used  as  adj.     Literally  :  1. 
Drawn  up:  lul.  Cap.  Vcrus  10.  6  fronte  in  super  cilia  adductiore. 

2.  Contracted:  Quint.  10.  3.  i^/i'ontis  tarn  adductae;  Suet.  Tib.  68 
adducto  vullu.     INIet.  1.  Strict,  close  :  Tac.  A.  12.  7  adducium  it 
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ijnasi  virile  scrvilium  ;  II.  3.  7  adductius  qiiam  ci-'ili  bcUo  impcrilahal\ 

G.  44  Gotoncs  regnantur,  paiilo  iam  adductius  quam  ceterae  Germano- 
luin  gaifes.  2.  Forcible:  Auson.  Grat.  Act.   14.  64  (p.  369 

Peiper)  7imo  adductius  spicuJa  contorsit.  3.  Resei'ved :  Tac. 
A.  14.  4  modo  familiar itaie  iuvenili  Nero,  et  rursus  adductus.  4. 

Of  style,  close,  terse  :  Plin.  Ep.  i.  16.5  pressior  et  circumscriplior  et 
adductior. 

Adelphasium.  n.  p.,  of  woman  :  Plaut.  Poen. 

Adeo  (verb) :  perfect  usually  adii,  but  ddivi  Apul.  M.  8.  i  ; 

Auson.  Epist.  5.  48  (p.  228  Peiper);  adivisti  Med.  in  Cic.  Earn.  6. 

2.  2.  Adi=adii,  Val.  El.  5.  502  ;  adisti-adiisti,  Plaut.,  Cic,  Verg., 

Stat.  Adit=adiit,  Mon.  Anc.  5.  16,  and  poets  of  the  first  cent,  a.d., 

also  Tac.  A.  15.  5;  in  subj.  adierit  is  common;  adisseiu,  adisses, 

adissemus,  adissent,  are  found  in  Cic,  Liv.,  Stat.,  Mart.  Adieset, 

adicscnt,  old  forms  of  past  subj.,  C.  I.  L.  i.  196  (S.  C.  De  Bacana- 

libus)  ;  adiesc  of  perf.  infin.  ib.  3rd  pers.  sing.  pres.  indie,  adit,  Plaut. 

Cas.  prol.  41;  imper.  adi,  Plaut.  Mil.  1032  Rib.;  pres.  inf.  pass. 

adirier,  Enn.  Tr.  407.  According  to  Verrius  Flaccus  (Paul.  p. 

19  ]\I)  the  verb  adeo  was  to  be  distinguished  from  the  adv.  by  the 

accent,  the  verb  being  pronounced  adeo,  the  adv.  ade'o.  But  it  is 

very  doubtful  whether  a  rule  of  this  kind  was  more  than  a  scholar's invention. 

Adeps:  adipes  non  alipcs,  Probus  App.  p.  199  K,  probably 

the  Greek  (ikticpap  abbreviated  under  the  influence  of  the  accent ; 

the  fat  of  non-ruminating  animals,  opp.  to  seium  ;  Plin.  11.  212 

cnrnigera  una  parte  dentaia  et  quae  in  pedibus  talos  haJjent  seho  pifi- 

guescunt,  hisulca  scissisve  in  digitos  pedibus  et  nnn  cornigera  adipe. 

Concretus  hie,  et  cum  refrixit,  fragilis,  sempcrque  in  fine  carnis. 

Contra  pingue  inter  carne?n  cutemque  suco  liquidum  .  .  .  A  deps  cunctis 

sine  sensu,  quia  nee  arterias  habct  nee  venas. 

Adhabito,  to  live  near :  Gloss.  Cyrill.  TrporrotKoj,  adhahito,  accolo. 

Adhibeo.  1.  To  call  in,  bring  in  (for  advice,  assistance, 

or  the  like):  abs.,  with  ad,  in  and  ace,  and  dat.  (a)  Plaut. 

Persa  596  R  amicum  adhibere  ubi  quid geras  ;  Ter.  Ph.  714  adhibere 

testes  ;  so  Varro  L.  L.  6.  81  ;  Cic.  Att.  2.  4.  7  adhibeas  Vettium  ;  N.D. 

2.  69  adhiletur  ad  partus  Diana  ;  so  often  in  Cic,  who  constantly 

uses  the  word  with  ace.  in  apposition,  adhibere  aliquem  arlritnim, 

testem,  adiutorem,  patronim,  etc.;  Caes.  G.  i.  20  fratrem  adhibet', 

I.  40  ad  id  consilium  adhibitis  ccnturionibus;  7.  83  locorum  peritos 

adhibent;  Sail.  I.  113.  3;  Verg.  A.   8.  56  adhibe  socios  castris;  so 
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Liv.  I.  7.  12  ;  Vitruv.  9.  3.  18,  and  other  writers  often.  (b)  Witli 
abstract  subsl.,  equivalent  to  a  person,  Gell.  19.  5.  3  adhibebat  nobis 

auctoritates  nobilium  medicorian.  (c)  Of  things,  Caes.  C.  2.  8  ad- 

hibiia  soUerlia  (with  the  aid  of) ;  Tac.  A.  14.  4  ?<■/  occiiUando  facinori 
nox  adiiibcninr.  2.  Of  hospilahty.         (a)  To  invite  :    Nej). 

Praef.  7.  adh.  in  cofivivimn  ;  Verg.  A,  5.  62  adh.  epulis;  Quint.  11. 

2.  12  aiiae;  Tac.  H.  2.  68  ad  epulas.  (b)  To  entertain:  C'ic. 
Q.  F.  I.  I.  5  quos  ego  universos  adhibui  liberaliier  \  Verr.  5.  70  iit 

is  vichi  eeterisqiic  rebus  quam  liberalissime  covunodissimeque  adhibt- 
refur.  (e)  J\Iet.  to  treat:  Cic.  Att.  10.  12.  3  Quintum  filium 

severius  adldbebo.  3.  To  bring  in,  call  in  something  addi- 
tional:  Metellus  JNIacedonicus  (Meyer  Or.  R.  Fragm.  p.  161)  di 

immortalcs  viriulem  adprobare,  nan  adhibere  debeni  (to  approve  merit 

already  existing,  not  to  give  an  additional  supply);  Lucr.  5.  229 

nee  cuiquam  adhibenda  est  Almae  nutricis  blanda  atque  itifrac/a 

loquella;  Varro  R.  R.  2.  i.  4  lae/e  adhibi/um  ad  cibuiii ;  Lucr.  i. 

778  primordia  gignundis  in  rebus  oportei  Naiuram  clandesiinam 

eaecamque  adhibere;  Cic.  Fin.  3.  19  quasi  prima  elementa  naturae, 

quibus  ubertas  oraiionis  adhiberi  vix  potest;  Tusc.  5.  99  ad  panem 

adhiberi  quiequam  ;  Quint.  5.  13.  5  illae  .  .  .  apmd  Caesarem  .  .  , 

actiones,  etiamsi preeil^us  utunlur,  adhibent  et patroeinia;  Tac.  A.  14. 

53  ̂ 8(*  1"'^^  aliud  inuuifieentiae  tuae  adhibere  potui  quam  studia  .  .  . 

in  umbra  educata  ?  (which  Nipperdey  takes  as  =  add  to,  contribute 

in  adtlition  to).  4.  To  bring  to,  put  to,  put  on  :  Ov.  M.  9. 

216  genibus  vianus ;  Fast.  3.  293  vincula  capto;  Gell.  15.  17  tibtas 
cum  ad  os  adhibuisset.  5.  To  employ,  use,  apply,  abs.,  with 

dat.,  and  with  ad.  (a)  Sacra  ap.  Varr.  L.  L.  7.  84  ne  quid  scor- 
teum  adhibeatur;  Plaul.  Poen.  131 7  R  adhibere  tympanum;  Varro 

L.  L.  6.  18  (of  a  religious  rite)  e  eaprifico  adhibent  virgam;  5.  61 

iyaqua  et  ignis)  in  nuptiis  adhibentur ;  Lucr.  3.  1019  at  mens  sibi 

conscia  faetis  Praemetuens  adhibct  stimulos  terretque  flagellis ;  Cic. 

Dom.  36  ne  qua  calumnia  .  .  .  fraus  .  .  .  dolus  adhibeatur;  Scst. 

135  medic inam  adhiberetis  rei publicae  :  cum  sanae  parti  corporis  scal- 

pelhim  adhibetur;  Phil.  11.  6  supplicii  adhibendi ;  Agr.  2.  47  adhi- 
beant  manus  vectigalibus  vestris  :  with  vim  often  in  Cic.  ;  Verg.  G. 

3.  455  medicas  adhiliere  mantis  ad  vulnera;  Quint,  r.  10.  20  epulis 

fides  ac  tibias  adhi/jere,  and  often  elsewhere  in  Quint.,  who  has 

e.g.  adhibere  actionibus  plus  cultus,  modum  rei,  probationes  causae, 

?}iusicam  rationem  saltationi,  and  often  abs.  (b)  Of  an  action 

or  proceeding  :  Cic.  Fam.  4.  3.  3  consolationem  adh.;  N.  D.  i.  113 

adhibetur  tilillatio  sensibus ;  Phil.  14.  34  utina?n  .  .  .  a/iqua  talis  eis 
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adhilcri  posset  oralio  qua  dcponcrcnt  macroreiJi ;  INIur.  74  dclmiaidis 
animis  et  adhibendis  vohiptalihus;  N.  D.  i.  3  dis  cullus,  honor es, 

preces\  ib.  112  adores  ad  Deos,  so  very  often  in  Quint.,  e.g.  i.  10. 
32  tin  quae  adhibetur  uifantibus  adleciationi.  So  commonly  in  Latin. 
6.  Of  conduct,  feeling,  and  the  like,  to  bring  to  bear  on  a  thing, 

to  exhibit  :  Plaut.  jNIen.  983  R  id  si  adhibcarn  (that  conduct) ;  Caecil. 
247  si confidentiaj7i  adhibes  ;  Plaut.  Most.  227  L  adhibet parsimoniam  ; 

Rud.  \o\'}^  fidim  ;  Ace.  510  adhibeatit /avefiiiaj?i ;  Cic.  Fam.  4.  6.  i 
adhihuisti  dolorem  animi;  Fam.  5.  6.  i  adhibui  diligcntiam  ;  Fam. 

13.  6  adhibet  officium  erga  illos;  Q.  F.  3.  8.  3  virtu te  et  gravitate 
Caesar  is,  qnam  in  summo  dolor  e  adhibuisset;  so  Caes.  G.  3.  20 

diligentiani  ;  C.  i.  37  adhibita  celeritate;  elsewhere  he  h'^'s,  adhibere 
crudelitatem,  diligentiani,  genus  praedandi,  laborem,  misericordiam, 

ynodum,  sapientiam,  and  so  other  good  Avriters ;  Nep.  Epam.  7.  2 
nulla  m  adhibui  I  memoriam  contianeliae  ;  Li  v.  4.  44.  5  plus  art  is  quam 

fidei.  Se  adhibere  =  to  behave  oneself  {npoafj^epeadai),  Cic.  Q.  F.  i 
I.  22.  7.  To  turn  towards,  lend,  apply,  of  the   eyes,  ears, 
mind,  and  the  like  :  Plaut.  Stich.  103  R  vostrtwi  animum  adhiberi 

volo ',  Cas.  2.  8.  39  aures  sunt  adhibendae  mihi ;  Lucil.  29.  116 
animos  attendere  dictis  Atque  adhibere  ;  Lucr.  i.  51  auris  animumque 
sagacem  .  .  .  adhibe  verani  ad  rationeni ;  Cic.  Har.  Resp.  20  adhibete 

animos  et  ?ncntes  vestras,  non  solum  aures;  Arch.  5  quorum  alter  res 
ad  scribendum  maximas,  alter  cu?n  res  gestas  turn  etiam  studium 

atque  aures  adhibere  posset;  Ov.  Am.  2,  i.  37  adhibete  ad  carmina 

vultus.  8.  Adhibere fidem  alicui,  to  give  credence  to;  Papin. 

Dig.  17.  I.  "]  placitis;  Ulp.  ib.  48.  18.  i  quaestioni;  Auson.  Epist. 
16  fp.  228  Peiper)  si  qua  fides  falsis  unquam  est  adhibenda  poetis/ 

Adhortatxvus  modus,  a  tenth  mood,  the  hortative,  added  by 
some  grammarians  to  the  list  of  moods,  Diom.  p.  338  K. 

Adhortatoriiis,  adv.  adhortatorie,  in  the  tone  of  advice ;  Alcim. 

Ep.  16  adhortatorie  potius  quam  aspere. 

Adicio  :  the  first  syllable  is  long  in  Verg.  A.  8.  304  ;  Ov.  A. 
A.  3.  7  ;  short  in  Stat.  Theb.  7.  4  ;  Mart.  4.  54.  9,  10.  82.  i. 

Adiectamentum,  an  addition,  appendage;  Charis.  p.  160  K 

(conj.  Fabricius  for  obiectamenta) ;  lavolenus  Dig.  50.  16.  242. 

Adiecticius.  1.  Additional:  Cassiod.  Var.  11.  8.  2. 

\\\  Grammar,  adjectival:  Charis.  Exc.  p.  533  K,  where  the  word 

is  applied  to  substantives  likey>7/^?',  used  as  epithets,  as  distin- 
guished from  adjectives  proper  like  magnus,  which  are  there  called 

consequentes. 
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Adiectio,  -onis.  1.  An  addition  :  Liv.  i.  30.  6  rem  Rn- 
manam  adiecHojie  populi  Albani  aitciam;  Vitruv.  3.  5.  7  suae  partis 
adiectinnejii ;  ib.  10  praef.  2,  of  additional  expense  :  adieclio7u  dimidia 

ail  I  ampliore  ;  6.  2.  4  delraciiones  ant  adiectinnes  ;  in  Vitruv.  often  in 
pi.  opp.  to  detractiones  ;  Sen.  Ep.  109.  9  cahr  non  adiuvatur  adieciione 

caJoris  ;  Quint,  i.  5.  14  opp.  to  detradio;  Tac.  H.  i.  78  Hispa- 
licnsibus  et  E?)ierifensibus  familiariim  adiecHones  (enrolment  of  new 

families);  Suet.  Tib.  26  toiius  bigae  adt'.;  often  in  Scaurus  De 
Orth. ;  Symmach.  Epist.  6.  9  decern  pedum  adiectio  (additional  space). 
2.  In  Rhet.,  the  addition  or  repetition  of  a  word  :  Quint.  9.  3.  28 

(juod  fit  adieciione ;  plura  sunt  genera :  he  proceeds  to  give  a 
number  of  different  instances.  3.  The  addition  of  a  state- 

ment :  Quint.  7.  9.  9  ;  8.  4.  6  al.  In  Quint,  always  opp.  to  dc- 
tractio.  4,  In  medicine,  strengthening  treatment:    Vitruv.  i. 

6.  3  pi.  opp.  to  detractiones.  5.  In  architecture.         (a)  The 
swelHng  in  the  middle  of  a  column:  Vitruv.  3.  2.  13  adiectio  quae 
fvraais  vacatur,  quae  adicitur  in  mediis  columnis.  (b)  A  rising 

form  given  to  the  pedestals  of  columns  by  means  of  small  steps : 

\'itruv.  3.  3.  5  sty  loba  tarn  it  a  oportet  exaequari  uti  ha  beat  per  me- 
dium adiectionem  per  scamillos  impares.  6.  In  business,  an 

additional  offer  of  money :  Liv.  38.  14.  14  inliberali  adieciione:  an 

additional  bid,  Dig.  50.  i.  21.  7  al.  7.  In  grammar,  an  ad- 

jective: Charis.  p.  156  K  .^  quibusdatn  adiectiones  vocatifur,  ut  mag- 
mis  vir.fortis  exercitus :  Prob.  Inst.  p.  120  K,  al.  Gramm. 

Adiectivus,  -a,  -um,  that  can  be  added,  esp,  in  Grammar,  what 

can  be  added  to  the  noun  subst.,  adjectival  =  Gk.  eVt'^eror :  Prise. 

2  p.  146  K  adiectivae positioftes  .  .  .  ut  equo  '  albus  '  vel ' fortis' ;  ib. 
I.  p.  58  K  adiectiva;  Macrob.  S.  i.  4.  9  ///  .  .  .  non  positivum 

sit  scd  adiectivum  (not  a  substantive,  but  an  adjecti\-e). 
Adingerere,  corrupt  reading  in  Schol.  luv.  4.  2  ita  ut  Sesenus 

(Popma  conj.  Sisenna,  Achaintre  Sei-enus)  libro  II  ait,  non  dignus  in 
quern  debeam  saturam  calentem  adingerere  {adcingere  now  Biicheler). 

Adinspiratio,  inspiration:  Int.  Iren.  2.  31.  3  adinspiratione 
apostatica  .  .  .  per  omnia  repleti. 

Adintellego,  to  understand  besides:  Mar.  Vict.  adv.  Arium 

I.  42  quasi  aliud  adintellegitur,  et  non  per/ecte  aliud ;  ib.  4.  23. 

Adinventio,  an  invention,  device:  Modestin.  Dig.  27.  i.  6.  3 

neque  sententia  senatus  neque  alia  qua  aditiven/ione;  Paulin.  Nol. 

Ep.  43  (50).  §  12.  In  a  bad  sense,  Vulg.  Ps.  98.  8,  and  often 

elsewhere  in  Vuly-. 
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Adinvestigo  -as,  to  investigate  in  addition :  Boeth.  Eucl.  Geom. 

2  /(///'  raiioiw  adinvcstigetur  \  ib.  qncnim  si  medium  adirivcsiiga'ccro. 
viginii  otofiuiit. 

Adidcor,  -aris,  to  joke  or  play  wiih  :  Petr.  Chrysol.  Serm.  152 
gladio  adiocaUj/ur  i7ifatituliis. 

Adipatafius,  a  seller  of  rich  or  fatty  things  [adipa/a),  Gloss,  ap. 
Lowe  G.  N.  p.  163. 

Adipiscor.  1.  The  original  and  proper  meaning  of  this 
word  is  to  overtake:  Plant.  Epid.  15  R  the  MSS.  including  A  give 

rix  adipiscendi potestas  fiiit ;  Bothe  conj.  apiscendi;  Ter.  And.  332 

impiias  eff'ugere  ego  is/as  malo  qtiam  hi  adipiscier ;  Lucr.  5.  634 
fanto  .magis  omnia  signa  Hanc  adipiscuntiir ;  2.  637  ne  Saiurmis 

earn  malis  mwideret  adcplus  (  atch  him  up  and  devour  him) ;  Liv. 

31.  43.  I  adiptus  Dardanos]  44.  28.  \^  fugientes  G alios  adepti. 
INIel.,  to  attain  to:  Cic.  Rose.  Am.  131  7iisi  hoc  minim  est,  quod  vis 

divina  adsequi  non  possit,  si  id  mens  humana  adepta  non  sit;  Balb. 

54  an  quod  adipisci  poterant  dicendo,  id  eis  pugtiando  adsequi  non 
licebat?  (The  other  meanings  are  fully  illustrated  in  the  lexx.). 

2.  The  part.  pass,  adcpius  is  used  passively  by  Sallust  C.  7.  3 ;  I. 
loi.  9;  Ov.  Trist.  4.  8.  19;  Tac.  A.  i.  7  ;  Suet.  Tib.  38  ;  Neue 

L.  F.  2.  p.  273  quotes  instances  also  from  Gratius,  Val.  IMax.,  and 

other  authors.  Cic.  and  other  writers  use  the  part,  adipiscendus 

as  if  from  adipisco,  but  the  finite  verb  is  not  found  passively  in 

good  Latin  :  in  Plaut.  Trin.  368  R  and  Fannius  ap.  Prise,  i.  p. 

380  K  apiscitur,  not  adipiscitur,  is  the  true  reading.  Ps.  Cypr.  De 

Laude  iNIartyrii  2  has /-f/-  quae  adipisci  lux  potest. 
Adiuncticms,  adopted,  taken  in  :  Gloss,  ap.  Lowe  G.  N.  p. 

163  prosclyius  adiuncticius. 

Adiunetio,  as  1. 1.  in  Grammar  and  Rhetoric,  the  figure  of  join- 
ing with  one  noun  or  verb  different  numbers,  or  genders,  or 

persons;  =  the  Greek  fcCyfto,  eV/^ev^i?,  or  eVj^evyfieVoi' ;  Prise.  2.  p. 
183  K.  This  is  apparently  its  meaning  in  Cic.  de  Or.  3.  206, 
where  Sorof  quotes  as  an  instance  Cic.  Cat.  i.  22  neque  enim  is  es, 

Calilina,  ul  ie  aid  pudor  unquam  a  turpitudine  ant  metus  a  periculo 
aut  ratio  a  f wore  revocaverit. 

Adiunctus,  part.  pass,  of  adiungo,  connected  with,  akin  to. 
1.  Cic.  Cluent.  30  quae  propiora  huiusce  causae  et  adiunctiora  sunt; 

Inv.  2.  41  deinde  videndum  est  quid  adiuncttim  sit  ncgotio,  hoc  est, 

quid  mains,  quid  minus,  quid  aeque  magnu?n  sit,  quid  simile.  (In 
Arnob.  7.  39  ReifFerscheid  reads  ad  iiistissimam,  not  adiiinctissimam 
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guaes/iotitm.)  2.  Neut.    adiiinctum    as   subst.         (a)  A   cha- 
racteristic quality  of  a  thing  or  an  action.  Cic.  Legg.  2.  54  (si  1.  c.) 

Jwsiia  auicm  ma.xima  parcntare pietatis  adiunciiim  pidahant ;  Hor.  A. 

P.  178  semper  in  adiunctis  aevoqtie  morahimur  apt  is.  (b)  Distin- 
guished from  the  inseparable  or  essential  circumstances  of  a  pro- 

ceeding by  Cic.  Top.  53  conseqiieniium  locus  ab  adiunctis  longe 
diversus  est.  Nam  adiuncta  non  semper  evetiiunt,  consequentia  autem 

semper.  (c)  In  logic,  however,  sometimes  used  as  =  a  necessary 

consequence  :  Gell.  16.  8.  9  sedquod  Graeci  avvrifi^ievov  d^t'w/za  dicunt, 
alii  nostrum  adiunctum,  alii  conexum  dixerunt.  Id  conextnn  tale  est: 

Si  Plato  amhiilat,  Plato  movetur.  So  Quint.  5.  10.  74  ex  conse- 
quentihus  sive  adiunctis. 

Adiutorium,  an  aid,  assistance:  Cic.  ap.  Col.  12.  Praef.  i 

ut  .  .  .  adiutoria  senectutis,  nee  minus  propugnacula  praepararentur ; 

Asin.  Poll.  ap.  Suet.  Gramm.  10  /«  eam  rem  adiutorium  ei  fecit 
tnaxime  Ateius  Praetextatus ;  Veil.  2.  112.  4  magnayn  Thracmn 
manum  .  .  .  in  adiutorium  eius  rei  secum  trahehat;  Val.  Max.  2.  7. 

ext.  I  deorum  immortalium  adiutorio;  A  scon.  Arg.  in  '^c-^m.  neque 
Pompeius  propensum  adiutorium  praehehat ;  Sen.  Ep.  31.  5;  Ir.  i.  5. 
2  ;  Quint.  3.  9.  4  al. 

Adiutus,  -us,  {(.uliuvd),  aid,  assistance:  IMacrob.  S.  7.  7.  5  unius 
adiutu;  I  tin.  Alex.  58  adiutu  noctis  uti ;  lul.  ap.  Augustin.  c.  sec. 

resp.  lul.  6.  40  spontaneae  in  nobis  iniquitatis  adiutu. 

Adiuvamentum,  -i,  (adiuvo):  Isid.  De  eccl.  off.  i.  18.  13 
etiamsi  nulla  sunt  adiuvamenta  mortuorum. 

Adiuvatio,  -onis,  {adiuvo),  aid,  help:  Diomed.  p.  391  K, 

Admatertera,  the  sister  of  an  atavus  :  Isid.  Or.  9.  6.  28. 

Admemdratio,  additional  mention:  Augustin.  Ep.  59.  i. 

Admentum  or  ammentum  (not  amentuvi),  a  thong  or  strap. 

The  glossaries  give  the   ibrms  adj7ientum  and  ammentum ;  Gloss. 
Philox.  armentum,  anfia  tuv  iikovtmv  ;  in  Verg.  A.  9.  665  the  Romanus 

has  armettta  (in  both  cases  no  doubt  for  adtn-) ;  admentis  the  Do- 
naueschingen  MS.  of  Orosius  5.  15.  16;  ammentis  the  Laurentian. 

Ag?uenta  is  given  by  D,  augmenta  by  L  in  Oros.  6.  11.  3.    Verrius 

Elaccus  probably  knew  the  spellings  admentum  and  ammentum,  for 

Paulus  p.   1 2  M   sa}-s  '  amenta '  quibus  ul  mitti  possint  vinciuntur 
iacula,  sive  solearum  lora  :  ex  Graeco  quod  est  a/Lt/mra  sic  appellata, 

vel  quia  aptantes  ca   ad  mentum  trahant.     The   Greek  et}mology 

would  justify  ammentum,  the  Latin  adnmitum.     As  the  word  occurs 

in  Paulus  just  before  adtegrare,  ad  tutum,  attestate,  and  adtubernalisy 
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the   gloss    should  perhaps    be   headed  admcntum.     {^Augmenfa  for 
advi-  is  also  found  in  Gloss,  ap.  ]\Iai  C.  A.  6.  p.  505.) 

Admeo,  -as,  to  come  to  :  Paulin.  Nol.  Poem.  17.  119  facta  lascivo 

procul  admeabant  Motistra  natatii. 

Adminiculatio,  external  support :  Boeth.  ad  Cic.  Top.  5,  p. 

368,  Orelli. 

Adminicukim,  to  be  derived  not  from  ad  juanum,  but  from  a 

lost  ad-tinneo,  to  rise  or  project  towards :  comp.  im-mineo,  pro- 
VI  in  CO. 

Administro,  -as.  1.  To  act    as  attendant  or  assistant : 

sometimes  with  dat.  of  person,  Plant.  Stich.  397  R  viti  admwislrcm  ? 

Sat  server tim  haheo  domi;  ib.  Epid.  418  R  administraret  ad  rem  di- 
vinat?i  tibi ;  Sail.  I.  92.  9  {jnilitcs  poterant)  .  .  .  ncqiie  inter  vineas  sine 

pericido  administrare  (do  their  duty);  Caes.  G.  3.  23  a  quibiis  cum 

paiilo  tardius  essct  adminis/ratum  ;  31  cum  simuno  s.'udio  a  militibiis 
administraretur;  Vitruv.  i.  5.  4  j-/  cekritcr  administraverint  (if  the 

soldiers  are  quick  about  their  business) ;  ib.  7.  10.  3  ita  ?icccssitati- 
biis  erit  administrandutti  ne  .  .  .  res  retineatiir  (wait  upon  necessity) ; 

6.  II.  3  item  adnmiistrandum  est  tdi,  etc. ;  Spartian.  Carac.  3  liberti 

qui  Getae  administr  aver  ant.  (b)    Of  a    public    functionary,   to 

govern :  Spart.  Pesc.  Nig.  7.  3.  5  administrare  in  urbe,  provincia. 

2.    With   ace.  (a)    To    attend    to,  execute,  perform    a   thing: 

Plaut.  INIerc.  388  R  eo  ego  ut  quae  mandata  mihi  sunt  administrem  ; 

Ter.  Ad.  764  inunus  administrasti  tuom  ;  Varro  R.  R.  i.  69.  3  ; 

r.  17.  2  advwiistrant  faenisicia:  ib.  INIanius  4  quod  dum  adminis- 

tr ant  \  L.  L.  6.  78  qui  quid  administrate  cuius  opus  non  ex  tat  quod 

sub  sensum  veniat ;  Cic.  Att.  12.  18.  3  domestica  or  dine  administrari. 

(b)  Of  handing  food:  Varro  R.  R.  3.  5.  n  adviinistratur  quibus 

cibus  per  retem  ;  3.  16.  5  administrare  met  ad  principia  convivii. 

(e)  Of  supplying  anything:  Script.  Bell.  Af.  74  se  res  complures, 

quae  utiles  bello  sint,  administraturos;  Vulg.  2  Cor.  9.  10  qui  autem 

administrat  semeti  semina^iti.  3.  In  general,  to  do,  act,  con- 

duct a  proceeding  :  Corn.  Her.  4.22  cum  haec  omnia  diceres,  facer es, 

ad}7iinistrares ;  ib.  27  in  pr actio  pater  mortem  oppetebat,  domi  filiiis 

nuptias  comparabat ;  haec  omnia  graves  casus  adnunistrabant  l^) ; 

Cic.  Inv.  I.  2  pleraque  viribus  administr abant\  Metellus  Nepos  to 

Cic.  (Fam.  5.  1.2)  quae  qnoiiiam  nee  rationcnec  .  .  .  c/ementia  admini- 

strastis.  4.  To  manage,  conduct,  superintend,  govern,  direct, 

administer :  very  common  in  all  good  Latin :  C.  Gracchus  (Meyer 

xxxiv.  10)  adm.  retn  public ain  ;  Plancus  ap,  Cic.  Fam.  10.  21.  i  adm. 
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hdlum;  Cic.  N.  D.  i.  4  administrari  onmem  vmndum  ratione;  and 

very  often  in  Cic,  who  has  belluvi,  civitatem,  luduium,  leges  el  lu- 

dia'a,  provinciam,  rem  piiblicam,  summam  rentm,  u7-bem,  advmtistrare  ; 
Verr.  3.  104  aimum  (i.e.  a  year  of  office):  the  Hke  in  Sail,  and 
Caes.  Caes.  G.  2.  22  mqne  ab  tino  omnia  imperia  admijiislrari 

poleranl  (all  the  duties  of  a  general  ?)  ;  C.  3.  14  7tavls  .  .  .  sine 
mlllilbus  privaloque  consillo  admimslrabalur  \  2.  15  ea  quae  sunt 

amissa  admmislrare  ac  reficere  (to  take  in  hand  ?) ;  Script.  Bell.  Hisp. 
36  caedem  adm. ;  so  ib.  39,  to  commence  a  massacre ;  Nep.  Dion. 
I.  4  legationes  illustriores per  Dloiiem  adminislrabantur ;  Quint,  has 

adm.  palrlmonlum,  rem  publlcam  ;  Tac.  proi'lnclam,  negolla.,  belliim, 
proella;  C.  1.  L.  2.  4248  ob  adininistratam  fideliter  curam  labulari 
censualls. 

Admiratio.  1.  An  open  expression  of  surprise  or  wonder. 
Followed  by  a  verbal  clause,  Cic.  Att.  i.  17.  i  fil  admiratio  quldnam 
accldlssel;  Script.  Bell.  Alex.  6  admlrallonem  pracbehal  quam  ob  rem 
Id  accldlssel;  Cic.  Verr.  5.  106  fit  clamor  el  admiratio  popull  tantam 

esse  In  homlne  Impudentlam.  Abs.,  Cic.  De  Or.  2.  254  hoc  adml- 
rallonem magls  quam  rlsum  movet;  Verr.  4.  27  rlsus  popull  atque 

admiratio  omnium  veslrum facta  est.  In  plur.,  expressions  of  admi- 
ration :  Cic.  Fin.  6.  53  quotlens  hoc  agltur,  ecquandone  nisi  adml- 

raflonlbus  maxlmls;  De  Or.  i.  152  haec  sunt  quae  clarnores  el 

adynlrationes  In  bonis  orator Ibus  efficlunt;  Brut.  290  crebrae  adsen- 
slo7ies,  multae  adnilratlones ;  Part.  Or.  32  suavls  nar ratio  est  quae 

habct  admlratlones,  e.xpectatlones,  etc.  2.  The  other  meaning, 

surprise,  wonder,  astonishment,  e.  g.  Cic.  IMur.  68,  69  quid  habet 

admiratlonls  .  .  .  prodlsse  multos  .^  quid  habet  Ista  multltudo  adml- 
ratlonls  (what  is  there  in  it  to  wonder  at  ?)  is  fully  illustrated  in 
the  lexx. 

Admirativus,  expressive  of  wonder  :  Isid.  Rhet.  21.  15  admlra- 

tlvae  sefitentlae  (Halm  R.  L.  INI.  p.  519-20). 

Admissio,  in  the  special  sense  of  an  audience  given  by  the 
emperor,  who  divided  his  friends  into  classes  prlmae  et  secundae 

admlsslonls :  C.  I.  L.  6.  2138  (Rome,  30  a.  d.)  vlr  ex  prima  admls- 
slone,  i.e.  a  friend  who  had  a  claim  to  a  first  audience  ;  Plin.  33. 

41  qulbus  admlsslonls  llberae  lus  dedlssent ;  Plin.  Pan.  47  admlsslo- 
num  tuarum  facllllatem  (the  audiences  which  you  grant) ;  Sen. 
Clem.  I.  10  totam  cohortem  prlmae  admlsslonls;  ib.  Ben.  6.  33  qui 

m  prlmas  et  secu7idas  admlsslones  dlgeruntur.  Hence  maglstir 
admlsslonls  was  the  functionary  who  superintended  the  admission  to 
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aiulience:  Vopisc.  Aurclian.  i  2.  4  :  comp.  Sucl.  \'esp.  14  gunlam 
e,x  officio  admissionum :  ab  ddnu'ss/one,  the  title  of  attendants  of  lliis 
class;  C.I.  L.  3.  6107,  al.  Inscr. ;  Amm.  15.  5.  18  mentions  a</w/,y- 
sjoiu/i/i  ?/uigjsin/?}i ;  22.  7.  2  admissiouum  pro,\imuin. 

Adinddum  :  adv.,  ad  iiiodutii ;  properly  to  the  measure  or  limit. 

1.  (a)  C'alo  R.  R.  156.  2  pauUspvr  dejiiiitito  usque  (/d  modum  dum 
<juhiqutes  quinquc  nurnercs.  (b)  Sufficiently;  to  llie  due  limit: 
Plaut.  Epid.  104  R  ad  modiwi  vieorum  maerontin  alqiie  amorum 

summam  edictavi  iibi\  Liv.  i.  10.  r  admodum  7iiiligati  animi  rapt  is 
(rant.  (c)  With  numbers,  to  the  amount  of,  (literally)  to  the 
measure :  Caes.  G.  5.  40  noctu  turns  admodum  ixx  cxcitantur  ; 
Liv.  27.  30.  2  7uille  adtnodum.  hostium  ;  so  ib.  42.  65.  3  ;  lustin.  17. 

2.  '^posi  mcjisis  admodum  scptem;  Curt.  4.  12.  6  equites  mille  admo- 
dum. Omfies  admodum,  quite  all,  Salv.  Gub.  Dei  Praef.  omnes  ad- 

modum homines  ;  so  ib.  6.  §  3  omncs  admodum,  aut  ccrfe  .  .  .  paene 
omnes  ;  and  ib.  elsewhere.  2.  (a)  With  words  signifying 
time  (  =  to  the  exact  measure),  as  long  as,  as  much  as,  no  more 

than;  Liv.  43.  11.  9  exacto  admodum  7ncnse  Fibruario;  Liv.  Epit. 

52  Alexandri filio  bimulo  admodum;  ib.  55  Alcxandri filius  .  .  . 
decern  amios  admodum  hahcns  (only).  (b)  So  Plaut.  Trin.  366 
admodum  adulcscentulus,  quite  a  youth  ;  Cic.  Rab.  Perd.  2 1  and 
e\sQ\\hQYQ,  admodum  adukscens ;  Liv.  31.  28.  ̂   pucrum  admodum; 
so  Quint.,  Tac.  and  others.  Semper  admodum,  quite  always :  Salv. 

G.  D.  3.  §  33,  6.  §  62.  3.  With  words  expressing  negation, 
nullus,  iiih/l,  and  the  like  =  absolutely,  merely  :  Plaut.  JMerc.  399  R 
nihitimi  quicquam  facere  potcrit  admodum  ;  Cic.  Brut.  35  cui  nihil  ad- 
mod  uin  desit ;  2 10  litter arian  nihil  admodum  sciehat ;  De  Or.  2.  8  nihil 

admodum  scripti;  Liv.   23.   29.   14  equestris  pugna  7mUa  adr/wdu/n 

flat;  Quint.  9.  2.  44  nihil  admoduin  distal;  Gell.  19.  12.  7  quia  nihil 
admodu?n  super  vile  .  .  .  sciret  (translated  from  Herodes  Alticus). 
4.  Up  to  due  measure,  so  =  very  much,  exceedingly :  with  verbs  and 
adjectives  and  sometimes  with  adverbs  :  very  common  in  all  Latin  : 

sometimes  preceding,  sometimes  following Jts  word:  Plaut.  Amph. 
268  R  astutum  ad  7nodu7n,  and  elsewhere  ;  Ter.  Ph.  477  ;  Ad.  403  : 
once  with  adv.  and  est;  Heaut.  53  hacc  inter  nos  7iuper  not  ilia  admo- 

dtwi  est  (so  recent  edd.  following  the  MSS.)  ;  Lucil.  29.  loadfriodmn 

grave7n  ;  Cic.  has  ad77iodum  7nirabar,  ad77ioduni  pro/uerunt,  adm.  7ne 
diligunt,  etc.:  adrn.  a7nplu7n,  cxcelsiwi,  antiquum, gratu7n , pauci :  ad7n. 
raro,  obscure;  Caes.  gens  ad7nodu/n  dedita  religionibus:  tie  ani7nis 

ad7nodu7n  de7nitterentur,  etc. ;  so  Sail.  Nep.  Liv.  and  other  good 

writers;  Liv.  10.  41.  14  pauci  ad77iodu7n;  Tac.  is  very  fond  of  ad- 



Admoenio  —  Adoleo.  45 

vwdum  pauci  ox  paiici  admodum.  5.  With  comp.,  Salv.  Gub. 

I.  2  ideo  in  hoc saeaila  duteriorem  admodum  station  esse  7neh'orum  ;  ib. 
5.  1 8  atrociores  admodi/m  qiiam  sunt.  6.  Admodum  qi/am  =  ad- 

niodwn  (literally,  it  is  up  to  measure,  how — ) ;  Plaut.  Amph.  541  R 
admodum  qt/am  saevos  es/;  Gall.  19.  9.  10  voce  admodmn  quatn 
siiavi.  7.    In   replies,   admodum  =  exactly,   quite  so  :    Plaut. 

Trin.  421  e/ ?7/e  aedis  manaipio  aps  ie  accepit :  Admodum  \  PseucJ. 
1 152  ̂   Macedonms  ?  Admodum;  Bacch.  iiii  R  al. ;  Ter.  Hec. 

458  advejiis  mode?  Admoduyn;  Cic.  Legg.  3.  26  scis  solere, /rater, 

in  huiiismodi  sermone,  tit  transiri  alio  possii,  did  '  adviodtnn '  aui 
'  prorsus  ila  est! 

Admoenio,  to  blockade,  raise  a  rampart  against:  Plaut.  Pseud. 

384  R  hoc  autcm  oppidum  admoenire  {atmoenire  A)  ut  hodie  capiatur 

volo ;  Dosith.  p.  434  K  admunio,  7rpoo-rfi;^t'^a). 
Admolior,  in  the  sense  of  to  attempt :  Plaut.  Rud.  599  R  visast 

simia  Adscensionem  tit faceret  admoJiricr. 

Admdnitiuncula,  dim.  of  admoniiio,  a  little  piece  of  advice  : 
Cassian.  Coll.  18.  11  ;  Gildas  De  Exc.  Brit.  Praef. 

Admdveo.  1.    In   the    sense   of  to    advance,    promote  : 

Quint.  6  praef.  i^  <^d  otniiiiim  spcs  honor u/u  admotus  ;  Curt.  6.  9. 

22  patrem  in  idem  fastigiiim  .  .  .  admovi;  Tac.  A.  3.  56  Tiberius 

Drusum  stimmae  rei  admovit ;  Suet.  Tib.  \\  quern  tit  sapientiae  pro- 

fessor em  contubernio  admoverat ;  Aug.  64  ad  cur  am  rei  ptiblicae  ad- 
movit; so  Cal.  12  adspem  successionis.  2.  To  bring  on,  hasten  : 

Lucan  7.  50  leti properantes  admovet  horas ;  Curt.  8.  9.  33  admovere 
leii  diem. 

Addlefacio,  to  burn  :  ActaFr.  Arv.  C.  I.  L.  6.  2107.  16  (224  a. d.) 

adolefactae  arbores.     (See  Henzen  Acta  Fr.  Arv.  p.  14 1-2.) 
Ad61enda,  name  of  the  goddess  who  presided  over  the  burning 

of  trees:  ActaFr.  Arv.  C.  I.  L.  6.  2099.  ii.  5.  2107.  12  (183,  224 

A.D.)  (Henzen  p.  147). 

I.  Addleo  :  from  0/-  to  grow  in  ol-esco,  proles  {pro-ol-es),  sub- 
ol-es,    ind-ol-es.  1.    To   increase,    make    to   grow :    Chalcid. 

Comm.  Tim.  23  animalium  germen  adolentiian  ;  220  nutriendo  ado- 

lendo  movendo.  2.  To  increase  =  to  heap  up,  pile  up  :  espe- 
cially of  heaping  up  offerings  or  piling  an  altar  with  them  (see 

s.  V.  atigeo  and  macto) :  Placid,  on  Slat.  Theb.  i.  514  ado/ere  accti- 
mularc ;  Non.  p.  58  adolere  verbum  est  froprie  sacra  reddentium, 

quod  sigvificat  votis  vel  supplicatiotiibus  numen  auctius  facere  ;  Serv. 
A.    I.   704  adolere  proprie  est  augere ;    i,o  on  E.  8.  65.     In    this 
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sense  the  word  has  the  following  usages.  (a)  Adokre  aliquid, 

to  heap  up  something  :  thus,  according  to  Nonius  1.  c,  Verg. 
E.  8.  65  vifhcnasque  adole  pingues  ei  mascula  iura,  quod  est  (says 

Nonius)  adde,  cicmida;  so  perhaps  A.  3.  547  iussos  adokmus  ho- 
nores.  (b)  Adokre   aliquid  aliqiia    re,  to    pile  something  with 
something:  Lucr.  4.  1237  viulto  sanguine  ??iaesii  Conspergunt  aras 

adokntque  aliaria  dotiis,  where  Munro  quotes  Verg.  A.  5.  54  sirue- 
remque  suis  aliaria  donis,  and  11.  50  cianulatque  altaria  dofits. 

(c)  In  general  sense,  Tac.  A.  14.  30  cruore  captivo  adokre  aras. 
3.  To  increase,  in  the  sense  of  giving  honour  to:  again  in  a  religious 

connection  :  Non.  p.  248  adokre  auger e,  honorare,  propitiare;  Serv. 

A.  I.  704  adokre  Penaks/\.t.  cokre.  II.  Addleo.  1.  To 

burn:  especiahy  of  sacrifices:  Ennius  ap.  Lact.  i.  11.  63  eamque 
hosliam  .  .  .  totam  adokvit ;  Val.  Ant.  ap.  Prise,  i.  p.  489  K  eo  omnes 

hosfiae,  vituli  viginii  et  sepkm  coniecti,  et  ita  omtiia  adult  a  sunt;  Verg. 

E.  8.  65  (perhaps:  but  see  I.  adoleo)  verbenasque  adole  pingues ;  A. 

3.  547  lunoni  .  .  .  iussos  honores  (but  see  I.  adoko)  ;  Ov.  M.  i.  492 

utque  kves  stipulae  densis  adokntur  aristis;  F.  3.  803  viscera  qui 

taiiri  jiammis  adoknda  dedisset ;  Her.  15  (16).  '>,'^->^  adokbunt  cinnama 

fla7nmae\  M.  8.  740  nullos  aris  adokret  Jionores;  Petron.  115 

adokbat  rogus  Lichan;  Stat.  Theb.  i.  514  adokre  focos  epulasque 
recentes;  Tac.  A.  6.  28  inque  Solis  aram  perferre  atque  adokre  \ 

Arnob.  7.  25  adoleri  sacris  altaribus;  Gell.  17.  10.  7  ut  Aejieida  .  .  . 

adokrent;  Acta  Fratr.  Arval.  C.  I.  L.  6.  2107.  5  (224  a.  d.)  adokii- 
darum  arborum  causa;  Vulg.  Lev.  9.  17;  Num.  15.  3.  2.  In 

general,  to  offer  up  :  Arnob.  7.  25  adoleri paratas  conspcxerintnenias\ 

impers.,  Pauh  p.  5  aliaria  sunt  in  quibus  igni  adoktur.  3.  Met.,  to 

kindle,  excite:  Ambros.  Hexaem.  i.  8.  31  ad.  libidines\  in  Ps.  118. 

Serm.  18.  §  ̂^  ad.  vaporem  fidei  et  devotionis.  III.  Addleo. 
To  smell:  Plaut.  Cas.  2.  3.  20 unde hie,  a?nabo,  utiguenta adolent}  so 

very  probably  adoksco  in  Verg.  G.  4.  379  Panchaeis  adokscuftt ignibus 

arae.  (The  hypothesis  of  two  separate  bases  for  I  and  II  seems  the 

simplest.  Servius  or  his  authority  seems  to  have  been  confused  by  the 
use  of  the  two  words  in  connection  with  rehgion,  and  therefore  says 

on  E.  8.  65  and  A.  i.  704  iV's.'i  adokre  is  used  as  an  euphemism  for 

to  burn,  meaning  properly  to  increase.  The  base  is  apparently  al-. 

which  appears  in  altare.  Whether  III  is  to  be  derived  from  the 

same  base  as  II  is  a  very  difficult  question.) 

Addletum,  a  place  for  burning  victims  {adoko  II):  Glossae 

Nom.  p.  5  Lowe  '  adoletum  '  victimarum  bustuni ;  Gloss.  Cyrill.  oXi,'- 
KdDo-rof,  adolitum. 



Adon  —  Adoreus.  47 

Adon  =  n.  p.  =  Adonis:  Varro  Testamentum  i  ;  Martian.  Cap. 

2.  192  (where  Adon);  Fulgent.  Myth.  3.  8;  Prob.  Inst.  p.  121  K 
numeri  singular  is  hie  Adon,  huius  Adonis,  hide  Adoni,  hunc  Adonem, 
0  Adon,  ab  hoc  Ado7ie\  gen.  Adofiis  Plin.  19.  49  ;  Apuh  M.  2.  26; 
Arnob.  7.  ?,t„  and  Serv. :  dat.  Adoni  Serv.  E.  8.  37  :  ace.  Adonem 

Arnob.  4.  27  ;  Serv.  E.  8.  37,  and  elsewhere:  abl.  Adone  Apul.  M. 
8.  25;  Lact.  Inst.  i.  17.  9;  Serv.  E.  10.  18. 

Form  Adonis,  gen.  Adomdis,  Prise,  i.  p.  252  K:  dat.  Adonidi 
Cic.  N.  D.  3.  59:  aee.  Adonidem  Claud.  Nupt.  Hon.  et  Mare.  Fesc. 

I.  16;  Vulg.  Ez.  8.  14;  Adonin  Grat.  Cyn.  66;  Auson.  Idyll.  68. 

58  (p.  112  Peiper) ;  ̂lacrob.  S.  i.  21.  i.    Voe.  Adorn  Ov.  M.  10.  543. 

Addpertio,  coneealing,  hiding:  Paulin.  Nol.  ep.  13.  10  mors 
vera  virtiilis  adopertio  est. 

Adoptulus,  an  adopted  person  :   Eutych.  p.  453  K. 

Adoratio,  in  general  sense,  prayer,  =  the  Greek  npoaevxr],  Marc. 

II.  17  (cod.  Taurin.  or  Bob.,  Tischendorf's  k)  domus  mea  domus 
adorationis  vocahitur  (Ronsch  S.  B.  p.  6). 

Adordinatio,  order,  disposition  :  Int.  Iren.  5.  36.  2  hanc  esse  ad- 
ordinationem  et  dispositionein  eorum  qui  saluianiur. 

Adordior,  adorsus,  to  begin,  set  about:  Gell.  9.  2.  10  tyran- 
num  interficere  adorsi. 

Adoreosus,  rewarded  with  adorea :  Gloss.  Nom.  p.  5  L  adorio- 
sus  (sic)  qui praeniium  ex  pugna  accepit. 

Adoreus,  of  spelt:  Cato  R.  R.  83,  etc.  (see  the  lexx.) ;  the 
fern,  adorea  as  subst.  seems  originally  to  have  meant  bread  or  cake, 

or  food  made  of  ador  (for  the  fem.  used  as  a  subst.  comp.  noxia 

and  saturd) ;  Plaeidus  p.  3  D  adorea,  panis  de  adore ;  so  Plant. 

Amph.  193  R  praeda  aique  agro  adoreaque  {adoria  add.)  adfecit 

populares  suos.  2.  INIet.  because  such  food  was  the  prize  of 
victory,  the  glory  of  victory :  Paul.  p.  3  M  adoream  laudem  sive 

gloriam  dicehant,  quia  gloriosum  eum  putabant  qui  f arris  copia  abun- 
daret;  Plin.  18.  \\  gloriam  denique  ipsam  a  far r is  hoiiore  adoream 
appellabant ;  Serv.  A.  ro.  677  adorea  laus  bellica  ;  so  Placid.  1.  c. 

Hor.  4.  C.  4.  41  (jui prinius  alma  risit  adorea;  A])ul.  M.  7.  \6/orti- 

bus  faclis  adoriae  (so  the  ls\'?>^  plenae ;  Apol.  17.  M' .  Curio  tot  ado- 
riis  longe  inclilo;  Claud.  Laud.  Stil.  i.  384  haee  omnes  veterurn  revo- 

cavit  adorea  laudes.  (l''rom  the  use  of  ador  in  sacrifices  the  ancient 
grammarians  had  an  idea  that  adorea  was  connected  with  adorare ; 

so  Non.  p.  52;    Serv.  A.  10.  677;    Prise,  i.  p.  637  K.)  3. 
Neut.  adoream,  a  sacrifice:  Isid.  17.  3.  6  adorea  saerijicia  dicuntur  \ 
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Gloss.  Epin.  has  adorea  libamina,  perhaps  for  adorea  b'ba,  viensae, 
see  Serv.  A.  7.  in. 

Adoxiis,  (aSo^fn),  humble:  of  style,  Augustin.  Rhet.  21  (Halm 
R.  \j.  ]M.  p.  150)  iti  adoxo  gencre  sermojiis. 

Adpatruus,  a  great-great-uncle:  Isid.  Orig.  9.  6.  24  pafrui  met 
proavus  mihi  adpairiais  est. 

Adraster,  -ri,  a  digger:  Gloss.  Vat.  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419 

'  adraslros '  fossores. 
Adrumavit,  glossed  as  =  rumorem  al/ii!i/,  Gloss,  ap.  INIai  C.  A. 

6.  p.  504  :  Paul.  p.  9  says  adrumavit  rumorem  fecit^  sive  comimirmti- 
ratiis  est:  quod  verbinn  quidam  a  rumine,  i.e.  parte  gutturis,  putant 

deduci.  (The  simple  runiare  would  stand  to  rumor  as  clamare  to 
cIa?nor,  labare  to  labor.) 

Adsedus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  4847. 

Adseveratid,  as  t.  t.  of  grammar,  see  ass-. 

Adstator,  a  bystander,  esp.  of  Liber  :  C.  L  L.  6.  467  (Rome). 

Adsuscipio,  to  undertake  a  fresh  thing :  Act.  Fratr.  Arv.  C.  L  L. 

6.  2066.  20  (89  A.D.)  adsusfipere  vota  (to  undertake  new  vows). 

Advecto,  freq.  from  advelio:  Val.  Fl.  4.  106  advectat  ratis  acta 

notis  tibi pabula  dira;  Tac.  A.  6.  13  adv.  rei  frumentariae  copiam. 

Advectus,  -us,  a  carrying,  conveyance  :  Varro  L.  L.  5.  43  ;  Tac. 
IL  4.  84  advectus  deae. 

Advenientia,  -ae,  a  coming:  Sisenn.  ap.  Non.  p.  161  (fr.  25 
Peter)  adveuicntiam  cohortium  (so  Popma  for  advenientium). 

Advene,  -is,  to  come  hither:  Plant.  Ps.  1030  R  ne  ille  hue 
Harpax  advenat. 

Adventatio,  a  coming,  approach:  Lit.  Len.  \^alent.  Syst.  i.  8. 
2  {'=■   TrapoiKTia). 

Adventor,  -oris,  a  visitor :  add  to  the  instances  quoted  Varro 
IManius  19  haec  adventoribus  accedutit,  celiac,  claves,  claustra. 

Adventoria  cena  is  said  to  be  incorrect  for  adventicia  c.  by 

Caper  De  Verbis  Diibiis  p.  107  K. 

Adverbium.  1. 1.  in  Grammar,  an  adverb,  =  Greek  (nipprjfjLa. 

The  earliest  authority  quoted  for  it  is  Quint.  (1.5.  48),  who  may 

have  got  it  from  Pliny ;  it  is  common  in  the  Grammarians. 

Advergo,  to  trend  or  verge  towards :  with  ace.  Prise.  Perieg. 

963  Per  si's  .  .  .  advergeus  Austros. 
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Adversitas  =  res  adversae,  adversity:  Ennod.  Epist.  2.  14  (p.  55 

Hartcl)  and  elsewhere  in  Ennod.  and  other  late  writers. 

Adversus  and  adversum,  in  old  Latin  advorsiis  and  advormm : 

adv.  and  prep.  According  to  Ritschl  Opusc.  Philol.  2.  p.  262  the 
form  advorsian  was  the  oldest.  Plant,  indeed  has  besides  this  form 

advorsus  (Trin.  726  qui  advorsiis  vcncrit ;  but  may  not  this  be  the 

adj.?);  Ritschl  1.  c.  says  he  also  has  advorsus  octo,  advorsus  exor- 

dtre,  dicat,/acia7n,  iuam,  populi.  Ter.  only  knows  the  form  advor- 
sum.  The  forms  found  in  the  earlier  inscriptions  are  adversus,  ad 

vorsum  (written  separately),  ad  vorsu  (once),  arvorsinn  (once) ;  S. 
C.  Bac.  C.  I.  L.  I.  196.  25  arvorsmn  ead.  Sometimes  the  word 

governed  comes  between  o't/and  voisum;  Lex.  Par.  Fac.  C.  I.  L.  i. 
577.  2.  12  antas  diias  ad  mare  vorsum  proiciio;  ib.  11 43  ad  L. 

Tondei  vorsu  p.  xvi.  Adversum  is  found  after  its  case,  in  Plant. 

750  R  mtrum  gum  tc  advorsus  die  at ;  Bacch.  698  R  quae  dixit  vie 

advorsum  ;  Aulul.  690  R  /^  advorsum  mcntiar ;  Poen.  400  R  ?nendax 

me  advorsum',  Ter.  Ph.  ̂ 21  f acne  me  advorsum  omnia;  Nep. 
Con.  2.  2  hunc  adversus  Pharnabazus  habitus  est  imperator;  so 

Timoth,  4.  3  hunc  adv.;  Sail.  lug.  loi.  8  quos  advorsum  icrat; 

Hist.  2.  48  quod  adversum  accurrere;  Hor.  i.  Epist.  i.  75  te  adver- 
sum ;  in  all  these  instances  with  a  pronoun. 

Adversus  invicem,  =  mutually:  Ps.  Cypr.  De  Sing.  Cler.  19. 

Advivo,  to  Hve  on,  continue  living:  Epit.  Scip.  C.  L  L.  i.  37 

quo  ad  veixei  (which  Mommsen  would  read  quo  adveixci) ;  C.  L  L. 

5.  4057  (Mantua)  r«w  adviveret;  Scaevola  Dig.  34.  3.  28.  5  donee 
advivet;  ib.  34.  4.  30  init.  quamdiu  advixerit;  Tert.  Marc.  4.  19 
omnibus  natis  mater  advivit  ?  De  An.  57  cum  adviverent.  Of  fire  : 

Stat.  Theb.  12.  424  tenuem  nigris  etiamnum  advivere  lucem  Ro- 
boribus. 

Adulter.  The  absurd  etymology  from  ad  and  alter  is  not  yet 
banished  from  the  lexx.     It  is  to  be  observed —  1.  that  ad' 

ulter  as  a  subst.  can  be  used  with  the  gen.  of  the  person  with  whom 

the  offence  is  committed;  Cic.  Sest.  39  ;  Tac.  A.  3.  24,  6.  47,  15. 
68  ;  Suet.  lul.  74;  also  of  the  virtue  tampered  with,  Arnob.  4.  33 
adultcri  castitalis  ;  and  that  it  is  also  found  with  the  genitive  in  the 
sense  of  a  falsifier  of  coin;  Cod.  lust.  9.  24.  2  quicunque  solidoruni 

adulter  potest  repcriri.  So  too  adiilterare  takes  ace.  in  the  sense  of 
committing  adultery  with:  Hor.  Epod.  16.  32;  Suet.  lul.  6;  Aug. 

67.  These  instances  seem  to  show  that  the  second  syllable  ul-  is 
verbal,  and  implies  some  word  meaning  to  corrupt.  2.    That 

E 
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adulter  as  an  adj.  may  have  the  passive  sense  of  spurious,  corrupt : 

PHn.  33.  114  aduUcrum  mmium  ;  Apuh  M.  10.  9  ad.  nummus; 

Arnob.  5.  36  iwihae  atque  adulierae  kctwnes  (of  fables) ;  Cypr.  Ep. 

45.  1  ad.  ̂ <7/«/ (=  spurious);  De  Hab.  Virg.  17  adultero  colore. 

This  fact  points  in   the    same   direction.  3.  That  adullero 

means  to  falsify,  spoil,  corrupt,  tamper  with  :  Cic.  Lael.  92,  and  often 

elsewhere ;  and  adulieratio  means  corruption  or  adulteration :  of 

saffron,  Plin.  21.  32  wnidum  enim  quod  rcenit  adidkratione  \  of 

books,  for  Rufinus  wrote  De  Adulteraimie  Librorutn  Origetu's ;  see 
vol.  25.  p.  397  (Lommatzch)  ex  adulter atmie  librorwn  suorum.  So 

adulterator -=2.  corrupter  or  counterfeiter  of  coin  :  Dig.  48.  19.  16. 

9  adultera tores  monetae;  Glossae  Nominum  p.  7  l^bwt  adulterator 

adulter,  et  qui  7iumisma  iiilegale  cudit.  4.    That  adulterwus 

never  means  adulterous,  but  always  counterfeit,  spurious,  not 

o-enuine  :  Plant.  Bacch.  266  R  adulter itiu m ,  nofi  verum  esse  sumbulum  ; 

Cic.  Cluent.  41  signis  adulter iuis  ohsignavit;  Off.  3.  91  nummos 

adulter  inos  pro  veris  accipere;  Sail.  I.  12.  3  claves  adulter  mas  por- 

iaru7n  ;  Nigid.  ap.  Cell.  19.  14.  7  «  adultcri?ui»i\oi  2i  spurious  letter 

of  the  alphabet).  So  of  offspring,  Plin.  10.  10  {lialiaetus)  praecipi- 

tat  [pill turn)  e  ?iido  vclut  adulter ijium  atque  degeyierem  ;  7.  14  non pro- 

fugientibus  adultermo  sanguine  luitos  serpeniibus.  So  met.,  adulterinae 

doctrinae  Cypr.  Ep.  43.  4.  5.  These  usages  can  be  most 

easily  explained  on  the  hypothesis  that  adulter  as  adj.  originally 

meant  corrupting  or  corrupted;  and  that  their  common  use  with 

that  of  their  derivatives,  adulterare,  adulterium,  adulterio,  and  adul- 

teritas  in  connexion  with  adultery  can  easily  be  derived  from  the 

notion  of  pollution.  I  am  therefore  inclined  to  assume  as  the 

origin  of  the  word  a  base  ol-  or  «/-,  which  perhaps  meant  originally 

to  wet  or  spoil  with  moisture  (comp.  db-ol-ere)  and  which,  it  is 

possible,  is  to  be  found  in  ul-va,  marsh-plant,  and  Ul-u-brae, 

]\Iarsh-town.  May  this  be  the  same  as  Celtic  0I-,  to  drink?  The 

quantity  oiid-i-g-o  makes  one  hesitate  about  bringing  this  word  into 

the  connexion.  The  passive  meaning  of  adulter  adj.,  corrupted  and 

so  counterfeit,  is  analogous  to  that  of  spurius,  which  is  probably 

connected  with  spurcus.  The  form  is  exactly  like  that  of  cul-ter, 
literally  the  striker. 

Adumbro,  in  art  =  aKiaypa(pfo),  to  draw^  in  light  and  shade: 

common  especially  in  the  part.  pass,  adumbratus,  which  is  opposed 

to  expressus  as  a  drawing  to  a  relief;  Varro  L.  L.  10.  19  in  arti- 

culis  vix  adumbrata  est  analogia  (there  is  hardly  the  semblance  of); 

10.  30  admnbrala  ct  tenuis  analogia ;    Cic.  Cael.  12  habuit  .  .  .  per- 
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vuiJta  maximariivi  non  exprcssa  signa  sed  adumhrata  virtuhim  ;  De 

Or.  2.  194  heroum  veicres  casus  imitari  atque  adtimlrare  dicendo  \ 

Fin.  5.  61  ///  qua  haec  hones/a  quae  intellegimus  a  natura  tamquam 
adumbranlur,  sed  haec  in  pueris  ;  expressa  vero  in  iis  aetaiibus,  etc., 
and  so  elsewhere;  Li  v.  33.  31.  2  adumbratis  litter  is  vana  specie 

libertatis;  Quint.  7.  10.  9  quis  pictor  omnia,  quae  in  rerum  natura 
sunt,  adumbrare  didicit ?  Petron.  106  adumbrata  inscriptio.  So  of 

a  fictitious  representation,  as  opposed  to  a  reality,  to  vamp  up  : 
Cic.  Dom.  80  qui  ne  ementiendo  quidem  potueris  adumbrare  melioreyw, 

Agr.  2.  31  cot)iiiiis  .  .  .  ad  specie tn  veritatis  .  .  .  auspiciorum  causa 
adumbratis  ;  Sull.  52  ad  hoc  adumbratum  iudicium,  etc. 

Adunatrix,  uniting:  Chalcid.  in  Tim.  Comm.  17  natura  con- 
iugabilis  et  adunatrix  distantium  limitum. 

Adunitio,  an  uniting,  union  =  Greek  efwo-ty ;  Int.  Iran.  4.  33.  11 
adunitione?n  Verbi  Dei  ad  plasma  eius. 

Advdcatio.  1.  The  function  or  action  of  an  advocatus  : 

Cic.  Fam.  7.  10.  i  in  re  militari  multo  es  cautior  quam  in  advo- 
cationibus;  Quint.  7.  i.  58  ne  periculo  auxilii  deterreantur  ab  advo- 
catione;  12.  7.  4  ducetur  in  advocationem  maxime  causa;  Tac.  D.  4. 
10;  Suet.  Gramm.  22  ;  and  in  later  literature.  2.  Advocatio 

fisci,  the  office  of  advocate  to  the  treasury:  C.  I.  L.  5.  4332 
(Brescia):  ad  fisci  advocationes  promotus  ;  comp.  C.  I.  L.  6.  1759 

(Rome,  389  A.D.)  advocationis  sedis  urbanae  ofiicium  ;  Spart.  Caracalla 
8.  3  ;  Geta  2.  4  adv.  fisci;  and  so  in  legal  Latin.  3.  A  body 
of  advocates  or  assistants :  Cic.  Rose.  Com.  1 5  advocatio  ea  est 

quam  propter  eximium  splendorem  ut  iudicem  unum  vereri  debeamus  ; 

Verr.  i.  129  quo  maximarum  rerum  frequentissimae  cotidie  advo- 
cationes fiunt ;  Sull.  81,  and  elsewhere;  Liv.  3.  47.  i  cum  ingenti 

advocatione;  Quint.  5.  13.  49  in  advocationibus  iactatiim.  4. 

The  collegium  or  guild  ol  advocati \  Cod.  2.  3.  30  adv.  Caesariensis  ; 

ib.  8.  41.  27  Palaestina  advocatio.  5.  Assistance  :  Petron.  96 

advocationemque  commendabam  {Eumolpo) ;  Cypr.  Ep.  30.  6.  al. ;  so 

6.  An  excuse  or  allegation  :  Tert.  Coron.  Mil.  1 1  advocatio  necessi- 
tatis. 7.  =  solacium  :  Ps.  Cypr.  De  spectaculis  4  ;  Tert.  De 

Pat.  II  talibus  et  advocatio  et  risus  promittittir ;  Marc.  4.  15. 

8.  Advocationem  dare,  peter e,  to  grant,  ask  for  a  dela}' :  properly, 
to  ask  for  time  to  consult  with  one's  advocati:  Cic.  Fam.  7.  11.  i 
nt  a  singulis  interrcgibus  binas  advocatioties  peter  et. 

Adv6cator,  in  the  sense  of  a  comforter:  Tert.  Marc.  4.  15 

sicut probavi  {Deum)  mendicorum  advocatorcm  :  so  advocare  =  Trapa- 

E  2 
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KnXe'tv,  to  comfort:  Vulg.  Is.  40.  2  advocate  earn;  Tert.  INIarc.  14 
and  elsewhere  Eccl.  (Ronsch  I.  u.  V.  p.  348). 

AdvdcaUis ;  as  a  public  officer  advocafus  was  the  counsel 

attachetl  to  a  particular  department,  e.  g,  advocatiis  fisci,  counsel 
to  the  treasury  :  Spart.  Hadr.  20.  7  advocatwn  fisci  primus  instiiuit 
Hadriamis ;  this  officer  is  mentioned  C.  I.  L.  6.  1704  (Rome, 

330  A.D.).  So  we  find  an  advocatus  of  a  particular  city,  C.  I.  L.  5. 

3336  (Verona). 

Adurius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3355  (Verona);  6.  2382,  3832 

(Rome). 

Aecitia,  nom.  f.:  C.  I.  L.  i.  43  Aeciiiai pocolom. 

Aedes,  in  old  Latin  written  aides:  as  C.  1.  L.  i.  32.  Nom.  s. 

acdis  Plaut.  As.  220  R.  Aedes  is  defined  by  Varro  ap.  Serv.  A. 

2.  512  as  locus  quatiiior  angulis  inclus^cs ;  in  L.  L.  5.  160  he 

says  aedes  ah  adiiu,  quod  piano  pede  adibant.  Itaque  ex  aedihus 

efferri  indie iivo  funere  praeco  elia?n  eos  dicit  qui  ex  iahernis  effcruntur, 
et  omnes  in  ccnsu  villas  eliatn  dedicantus  aedes;  comp.  Isid.  15,  3.  2 

07?iue  aedificium  antiqui  dicebatii  aede?ii  ;  Paul.  p.  1 3  M  says  that 

aedes  is  simplex  atque  unius  adiius.  1.  The  word  means  origin- 
ally a  chamber  :  Plaut.  As.  1.  c.  aedis  nobis  area  est ;  Verg.  G.  4.  258 

(of  bees)  clausis  cunctaniur  in  aedibus  ;  Curt.  8.  6.  3  proximi  foribus 
eius  aedis  in  qua  rex  acquiescebat ;  ib.  1 3  ad  fores  aedis  eius  in  qua  rex 

vescebatur.  2.  In  aedefu  =  indoors  :  Plaut.  fj-agm.  ap.  Isid.  1.  c. 
si  vocassem  vos  in  aedem  ad  prandium.  3.  Especially  and  very 

frequently,  a  chamber  dedicated  to  a  god  or  goddess,  a  temple, 
sometimes  with  the  epithet  sacra  :  so  Epit.  L.  Scip.  C.  I.  L.  i.  32  ; 

S.  C.  Bac.  196.  2  apud  aedcfu  Duclonai,  and  in  inscr.  before  the 
death  of  Caesar ;  as  Lex.  lul.  iMun.  C.  I.  L.  i.  206.  30;  Fasti  ib. 

p.  314,  317,  328  ;  Varro  L.  L.  7.  10  hoc  ut ptitareni,  aedem  templutti 
esse,  /actum  quod  in  urhe  Roma  pleraeque  aedes  sacrae  sunt  templa, 
eadem  sancta  ;  so  frequently  in  Cic.  and  all  Latin  aedes  or  aedes 

sacra  =  a  temple,  aedes  or  aedes  sacrae  =  temples.  If  the  deity  to 

whom  the  temple  is  consecrated  is  not  mentioned  (e.  g.  aedes  Bel- 
lonae,  Martis,  deorum  or  the  like),  aedes  sacra  is  very  often  used, 
though  aedes  may  also  be  used  by  itself  in  the  same  sense.  In 
Suet.  lul.  84  aiirata  aedes  ad  simulacruin  templi  Veneris  Genelricis 
collocata  =  a  shrine  modelled  after  the  temple  of  Venus.  4. 

In  pi.  aedes  =  a  set  of  chambers,  so  a  house  :  Legg.  XII.  67  W  ; 

Plaut.  Aul.  98  and  al. ;  Cato  Orat.  36.  i ;  Enn.  Trag.  290 ;  Ter.  often, 

and  never  in  sing. ;  Mil.  Popil.  C.  I.  L.  i.  ̂ ^\  forum  aedisque pub- 
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Jicas  heic feci;  Lucr.,  Cic.  and  all  Latin.  In  pi.  it  can  also  naturally 
xvif^n  houses  :  met.  Plant.  Ps.  469  ̂   fac  sis  vocivas  aedes  aiirinm. 

5.  Met.,  a  house,  =  a  family:  Plaut.  Mil.  310  Rib.  (Usually  con- 

nected, perhaps  rightly,  with  Skt.  base  idh-,  iiidh-,  to  burn,  shine  : 
and  so  with  Greek  ald-a,  etc.  Thus  aed-es  would  properly  mean 

a  burning,  then  a  fire-place  or  hearth :  yet  there  is  no  trace  in 
Latin  literature  of  such  a  meaning  being  attached  to  it.) 

Aedicula,  -ae,  dim.  of  acdes.  1.  A  small  chamber :  Plaut. 

Epid.  402  R  in  aediciilam  istanc  .  .  .  conchidi  volo.  PI.  aedicidae  = 
a  little  house,  sometimes  literally,  sometimes  as  in  English,  a 

pretty,  nice  little  house  :  Ter.  Ph.  663  aedicidae  item  sunt  ob  decern 

alias  {oppositae  niinas) ;  Cic.  Cael.  1 7  cuius  in  acdiculis  habitat 
decern  id  opinor  mdibus;  Paradox.  6.  50  pauper  fuit,  habuit  enini 
aedictdas  in  Cariuis ;  Petron.  85  aedicularum  cidtum,  and  elsewhere 
in  Latin.  2.  A  small   shrine:  C.  L  L.  i.  1181  aedictdam  ei 

bassim  magistrei  daut;  Cic.  Dom.  136  cu?n  .  .  .  aram  et  aediculam 

ei  pulvinar  .  . .  dedicasset;  Liv.  35.  9.  6  aediculam  Victoriae;  Vitruv. 

7.  5.  3  candelabra  aedicularum  sustinentia  figuras\  Petron.  29  in 

cuius  [armarii)  aedicula  erant  Lares  argentei  positi ;  and  elsewhere 

in  Lat. ;  C.  L  L.  2.  1939  (100  a'.d.)  ;  1980  (200  a.d.),  both  from 
Baetica,  and  elsewhere  in  inscr. 

Aedilis,  form  aiddis  C.  L  L.  i.  30.  61  :  abbreviated  aid.,  acd. 

passim.  Nom.  sing,  aeddes,  Lex  Salpensana  82  a.d  ;  C.  L  L.  2. 
1963.  26.  45,  abl.  s.  aedde  ib.  27.  13;  Cic.  Sest.  95:  aeddi  Tac. 
A.  12.  64,  and  later.  An  official  at  Rome,  and  in  Italian  or  other 

towns  whose  constitution  resembled  that  of  Rome  :  the  duty  of 

the  two  aeddes,  who  were  originally  exclusively  plebeian  officers, 

appears  to  have  been  to  guard  the  archives  deposited  with 
them  in  the  temple  {acdes)  of  Ceres:  Liv.  3.  14.  13  (of  the  year 

449  B.C.)  instdidum  .  .  .  lit  senatus  considta  in  aedeni  Cereris 
ad  aeddes  plebis  deferrentur  \  Pompon.  Dig.  i.  2.  2.  21  demque  id 

essent  qui  aedibus  praeessent  in  quibus  [quas  ?)  omnia  scifa  sua  plebs 

deferebal,  duos  ex  plebe  constituerunt  qui  etiam  aeddes  appedali 

sunt;  so  Julius  Caesar  added  to  the  four  aeddes  existing  in  his 
time  two  additional  aeddes  Ceriales.  Comp.  Varro  L.  L.  5.  81 

aedilis  qui  acdes  sacras  privatas  procuraret.  They  seem  originally 
to  have  been  assistants  or  subordinate  officers  to  the  tribunes  :  Liv. 

3.  57.  10  sunt  qui  ins su  tribunorum  aeddes functos  co  ministerio  credant 

(the  function  being  that  of  inscribing  the  laws  of  the  Twelve  'Pables 
on  bronze) ;  in  Liv.  4.  30.  1 1  they  are  said  to  have  been  charged 

with  the  duty  of  seeing  that  no  foreign  worships  were  introduced 
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(428  B.C.).  In  Liv.  3.  31.  5  (454  B.C.)  an  aedilis  plehis  L.  Alienus 

acts  as  prosecutor  of  one  of  the  consuls  of  the  past  year,  in  con- 
junction with  a  tribunus  plebis.  In  Liv.  29.  20.  11  {204  b.c.)  the 

plebeian  aedilis  accompanies  the  tribunes  in  order  if  necessary  to 
effect  an  arrest.  The  duties  of  the  aedileship,  as  it  existed  after  the 

Licinian  laws,  were  chiefly  concerned  with  the  internal  management 

of  the  city,  and  fell  under  three  main  heads.  1.  The  superin- 
tendence of  trade,  including  the  inspection  of  weights  and  measures, 

the  inspection  of  goods  and  wares,  the  supervision  of  the  catde 

and  slave  market,  and  the  regulation  of  prices  for  provisions. 

2.  Cura  urk's,  including  the  maintenance  of  the  streets  in  repair 
(see  the  Lex  lulia  Mun.),  the  keeping  them  clean,  the  care  of  the 

temples  and  public  buildings  (Cic.  Verr.  5.  36  ;  Varro  R.  R.  i.  2.  2), 

and  a  number  of  other  minor  duties.  3.   Cu)-a  ludorum,  or 
the  arrangements  for  certain  public  games,  especially  the  ludt 

Romani:  this  function  was  taken  away  from  the  acdiles  by  Augus- 

tus. These  duties  involved  a  certain  amount  of  judicial  autho- 
rity, necessary  to  enforce  the  decrees  of  the  aediles.  The  word 

occurs  constantly  in  inscr.  and  literature  from  Plant,  down- 
wards to  the  time  of  Alexander  Severus,  after  which  we  hear  no 

more  of  the  office.  On  coins  the  aediles  are  usually  distinguished 

z.'i plebei  or  ciiruhs,  and  so  sometimes  in  inscr.,  but  in  the  lists  of 
officials  and  in  laws  (as  the  Lex.  lul.  Mun.)  they  are  usually 
spoken  of  without  distinction. 

Aedinius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1058.  i.  160  (Rome,  210  a.d.)  ; 
L  R.  N.  635.  I.  4  (Canusium). 

Aeditimor,  aeditimus,  see  acdUumor,  aeditumus. 

Aeditua,  -ae,  subst,  f.,  a  woman  who  takes  care  of  a  temple  : 
C.  L  L.  6.  2213  (Rome) ;  Tert.  Cult.  Fern.  2.  i  cum  omnes  icniplum 
Dei  simus,  .  .  .  eius  templi  aeditua  et  antisiita  piidiciiia  est. 

Aeditualis,  -i,  adj.  from  acdiluus,  issued  by  an  acdiiuus:  Tert. 
Pud.  1 6  qui  templo  sanciendo  purificandoque  aeditualcm  legem  scripsit, 

'  Si  quis  templian  Dei  vitiaverit,'  etc. 

Aedituens,  part,  from  verb  aedituor,  found  in  IMSS.  of  Non. 

p.  75,  used  as  subst.  =  guardians  of  temples:  Lucr.  6.  1275  hospi- 
tibus  loca  quae  compter  ant  aedituentes. 

Aeditumor,  verb  dep.,  to  act  as  guardian  of  a  temple  :  Pompon. 

2  (ap.  Gell.  12.  ID.  7)  qui  tibi postquam  appareo  atque  aeditumor  in 
templo  tuo  (so  Gellius,  not  aedituor). 



Aeditumus  —  Aedius.  ss 

Aeditumus,  -i,  subst.  m.,  spelt  acditimus  C.  I.  L.  6.  345.  4327 
(Rome,  early  first  cent.);  and  aedistimus  ib.  3712  (Rome);  the  keeper 
of  a  temple  :  Cic.  Top.  36  in  quo  {postUminmiii)  Servius  noster  tiihil 

putat  esse  notaitdum,  nisi  '•  post^  et  '  limininm '  illud  prodtictionem 

esse  verbi  vtdt,  id  in  '■  firnlimo'  ' legiiimo,'  '  aeditiino '  non  plus  esse 
' -li?nu7n'  quani  in  '  tnedituUio'  '-/ullium;'  Varro  R.  R.  i.  2.  i  ab 

'  aeditumo : '  u{  dicer e  didicimtis  a  patribus  nostris  :  id  corriginntr  a 
recentibus  urbanis,  ab  'aedduo;'  so  Varro  ap.  Gell.  12.  10.  4  in  libro 
secundo  ad  Marcellum  de  LatiJio  sermone  '  aeddiivnan '  did  oportere 

cense/,  non  '  aedituiim  ; '  Gellius  continues,  quoting  from  the  Verrines, 
(4.  96)  in  exemplaribus  fidelissimis  da  invaii  scripiiim  :  'aeddnmi 

custodesqiie  mature  seniiiint;'  in  libris  aidcm  hoc  mdgariis  ̂ aediiui' 
scriptum  est.  Pomponii  fabida  atellania  est  quae  ita  scripta  est 

'aeditumus;'  Varro  L.  L.  5.  50  quotes  from  the  sacra  Argeoruni 
uhi  aeddumns  habere  soJet.  In  Plaut.  Cure.  204  R  it  may  there- 

fore be  questioned  whether  aedduom  or  aeditumnm  should  be  read. 

(In  form  acditimus  corresponds  with  legdimus  and  finitimus,  as 

Gell.  12.  10.  I  remarks:  the  ending  -iimits  having  a  possessive 
force.) 

Aedituus,  -i,  subst.  m.  =  aeditumus:  Gell.  12.  10.  i  %'^y% pro  eo 

{^  aeddu?iius')  a  pie  risque  nunc  'aedituus'  dicitur  nova  et  commenticia 
usurpatione  quasi  a  tuendis  aedibus  appeUatur.  The  form  aedituus 

appears  to  have  come  into  use  in  Varro's  time  :  see  quotations 
under  aeditumus.  It  is  read,  however,  by  the  latest  editors,  in  Plaut. 

Cure.  204  R.  In  Cic.  Verr.  4.  96  the  true  reading  is  aeditumus', 
Hor.  2.  Epist.  I.  230  has  aedduos,  and  so  frequently  later  writers, 

and  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  2203.  2204.  22 11  (Rome);  nom.  sing. 
aeditus  C.  I.  L.  6.  302.  479.  2207.  2215  ;  ace.  sing,  aedduom  C.  I.  L. 

6.  2068,  2.  27  (Rome,  91  a.d.)  ;  gen.  pi.  aedduom  C.  I.  L.  6.  2202 

(Rome).  Aedituus  de  moncta,  =  keeper  of  the  mint,  C.  I.  L.  6.  678 

(Rome);  C.  I.  L.  3.  5822  (Augsburg)  mentions  an  aedituus  singu- 
larium  alae  Flav.  XI;  is  this  the  keeper  of  a  temple  frequented  by 

these  soldiers.?  Met.,  Hor.  2.  Epist.  i.  230  cognoscere quales  Aedduos 
habeat  belli  spcctata  domique  Virtus  =  guardians,  protectors  of  its 
interests. 

Aedituus,  cogn.  m. :  Gell.  19.  9.  10. 

Aedius,  Aedia,  nomina  :  C.  I.  L.  6.  13  (Rome,  228  a.d.),  spelt 

Aidius  C.  I.  L.  6.  353  (Rome,  51  a.d.),  and  Aiedius  C.  I.  L.  6.  1056. 

I.  87  (Rome,  205  A.D.);  I.  R.  N.  4780  (Allifae). 



^6  Aeeta  —  Aemidus. 

Aeeta  and  Aeetes,  Greek  n.  p. :  nom.  Acr/a  Varro  R.  R.  2.  i. 

6;  Ov.  Her.  12.  29;  M.  7.  170;  Hygin.  Fab.  praef.  3.  22.  188: 

ace.  Aaidfu  Cic.  Tusc.  3.  39  ;  N.  D.  3.  54  ;  Hygin.  Fab.  3 :  abl. 

Aee/a  Cic.  N.  D.  348;  lustin.  32.  3.  13;  Hygin.  Fab.  14:  voc. 

Aee/a  Val.  Fl.  7.  89,  8.  11.  350  ;  Cic.  Tusc.  3.  26  :  Val.  Fl.  uses 
nom.  Aee/rs  and  ace.  Aceftn. 

Aegis,  -idis,  Greek  ace.  aegida,  subst.  f.  =  Greek  alyls,  properly  a 

goat-skin,  but  almost  always  used  of  the  arm  or  weapon  of  Jupiter 

or  jMinerva;  whether  the  weapon  was  a  shield  or  a  corselet  is 

not  certain  :  Lactant.  i.  21.  39  takes  the  aegis  as  =  a  shield;  but 

Serv.  on  Aen.  8.  435  says,  ̂ aegis'  propf'ie  est  7niinimcnium  pectoris 
aereiim  habens  in  medio  Gorgoiiis  caput ;  quod  inunimentu7n,  si  in 

pcctore  numinis  fuerit,  '  aegis '  vocatur,  si  in  pectore  hoviinis,  siciit  in 

antiquis  imperatorum  statuis  vidcmus,  '  lorica '  dicitiir.  The  aegis 
is  spoken  of  as  shaken  by  a  god  holding  it  by  Verg.A.  8.  354 

lovan,  cu?n  saepe  Jtigrantefu  Aegida  concuteret  dextra  nimhosqtie 

cieret;  so  Sil.  7.  12.  335,  720.  In  Ov.  M.  5.  46  bellica  Pallas 

adest  et  protegit  aegide  /ratre?n,  aegis  may  be  a  shield,  though 
not  necessarily :  it  may  also  mean  a  robe  ;  in  Verg.  A.  8.  435 

aegidaque  horriferam,  turlatae  Palladis  anna,  Certatim  squa7nis 

sopentum  auroque  polibant,  it  may  well  be  a  lorica  ;  so  perhaps  Sil. 

9.  441  ;  and  this  it  must  be  in  Ov.  M.  6.  78  a/  sibi  dat  clipeum,  dat 

acutae  cuspidis  ha  stain,  Dat  galeam  capiti,  defenditur  aegide  pectus  \ 

in  Hor.  3.  C.  4.  57  contra  sonantein  Palladis  aegida,  it  may  be  either. 

INIet.  =  a  veil  held  before  the  eyes  :  Ov.  Rem.  Am.  346  decipit  hac 

ociilos  aegide  dives  Amor.  There  seems  to  be  no  really  decisive 
evidence  that  the  aegis  was  a  shield :  its  primary  notion  seems  to 

be  that  of  a  i::torm-cloud  enveloping  the  form  of  a  god. 

Aegrimonium  =  aegrimonia :  Glossae  Nominum  p.  7  Lowe 

aegri7}ioniuin  aegritudo ;  Exe.  Id.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4. 

p.  582  aegri7/i07iiu7n,  v6(fos;  INIatth.  8.  17  e  transl.  Isid.  aegri77ionia 

nostra  poriavit;  Iren.  2.  18.  2  (absorbetui-)  aegri7uoniu7n  ab  i/i- 
cohanitate. 

Aegripomium,  Lat.  equivalent  for  ̂ Qivonapov.,  ■=  autumn : 
Glossae  Nom.  p.  7  Lowe  acgripiuniian  (sic)  atwlumnus. 

Aegror,  sickness,  real  or  metaphorical:  restored  to  Pacuv.  275 
and  Ace.  349  by  Lachmann.     Found  actually  in  Lucr.  6.  1132. 

Aemidus  = ///w/(///.y,  swelling:  Paul.  p.  24  IM ;  Gloss.  Philox. 

aejnidus,  7r€(f)vai]fjLevos ;  and  other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G. 

p.  100  note     Gloss.  Bodl.  '  ae7nidus'  iumidus,  sufflatus. 



Aemobolium  —  Aemulator.  57 

Aem6b61ium  {a'ifxn[36Xiov),  sprinkling  of  blood :  I.  R.  N.  5308 

(Teate)  crioholiiim  el  aemobolium  movit  de  sua  Petronius  Marcelhis. 

Aemulamentum,  -i,  subst.  n.  from  aemulo  :  Tort.  Carm.  contra 

IMarc.  4.  I  with  <?,  nos  aemulamenla  loculi. 

Aemulatlo,  -onis  (aemulo),  rivalry,  emulation,  in  both  good 

and  bad  sense:  Cic.  Tusc.  4.  17  ae7nulatio  an/em  dupUciler  ilia 

quidem  dicilur,  ui  et  in  hmde  el  iti  vilio  nomen  hoc  sil.  Nam  ct 
imitalio  viiiulis  aemnlalio  dicilur  .  .  .  et  est  aejimlatio  aegriludo,  si  eo 

quod  concupieril  alius  polialur,  ipse  carcal  \  4.  56  ilia  viliosa  aemu- 
latione  quae  rivalilali  similis  est.  1.  In  a  good  sense:  Quint. 
I.  2.  22  acmulatio  .  .  .  excitabitur  laude ;  ib.  26  aem.  firiniorcs  in 

litter  is  profectus  alii;  comp.  11.  i.  16;  Tac.  Agr.  36,  and  else- 
where. 2.  In  bad  sense.  (a)  Tac.  frequently;  Plin.  17.  3 

odio  quod  ex  ae?nulatione  avidissimutn  est;  Flor.  i.  1 1.  i  ;  and  in  other 

authors.  (b)  With  cum  of  the  person  against  whom  jealousy  is 
felt:  Suet.  Tib.  12  aemulalionis  cum  Gaio  Lucioqtte  suspicionem. 

(c)  With  inter,  of  two  persons  :  Tac.  A.  6.  4  aemulationem  inter 

collcgas  oblitterari  respondit.  (d)  With  gen.  of  the  object  on 
account  of  which,  or  in  regard  to  which,  jealousy  or  emulation  is 

felt :  Nep.  Att.  5.  4  laudis  ;  Liv.  35.  47.  4  aemulatione  gloriae  in  bello 

Laconum;  lustin.  ̂ xd.t'i.  gloriae;  Tac.  A.  2.  44  ae?nulationc  gloriae; 
and  often  elsewhere  in  Tac.  3.  The  attempt  to  imitate  or 

rival:  Quint.  10.  i.  50  ut  magni  sit  vir  lutes  eius  non  aemidatione  sed 

intellectu  sequi ;  ib.  5.  5  nequc  ego  paraptirasim  esse  interpretationem 
tantum  volo,  sed  circa  eosdem  sensus  certanien  atque  aemulationem  ;  Tac. 

H.  2.  91  inrisere  plerique  inpudentiam  aemulalionis  (the  profession 

of  such  a  rivalry).  (b)  In  the  same  sense  w-ith  gen.:  Plin.  25.  8 
pictura  fallax  est  coloribus,  lam  numerosis  pracsertim  in  aemu- 

lationem naturae;  Tac.  A.  2.  59  P.  Scipionis  aemulatione ;  H.  i.  13 

grains  Neroni  aeiiiulatione   hixus.  4.  In    Eccl.    Lat.  =  zeal. 

(a)  With  gen.   of  the   obj.:  Vulg.  Rom.  10.  2   aemulationem  Dei. 

(b)  With/ro:  Vulg.  2  Cor.  7.  7  vestram  aemulationem  pro  me. 
5.  Zeal  towards,  afiection  for:  Vulg.  2  Cor.  11.  2  aemulor  enim 

vos  Dei  aemulatione.  6.  Anger,  indignation:  Vulg.  Ps.  77.  58 
ad  aemulationem  eum  provocarunt.  With  gen.  =  opposition  to, 
wrath  against :  Tert.  Marc.  4.  20  aemulationem  legis. 

Aemulator.  1.  One  who  is  zealous  for  or  about  a  thing, 

=  ̂ rjXooTTjs,  with  gen.  of  object :  Vulg.  Act.  21.  20  acinulatores  legis; 
I  Cor.  14.  12  aemulatores  spirituum;  and  elsewhere  Vulg.  2. 

One  who  is  angry  and  desirous  of  vengeance:  Vulg.  los.  24.  19 



58  Aeniulatus  —  Aequiternus. 

Dt'us   cnim  for/is   acmtilaior   est;    and   elsewhere    in   Vulg.     (See 
Ronsch  S.  B.  p.  6.) 

Aemtilatiis,  -us,  rivalry,  emulation  :  in  pi.  Tac.  A.  13.  46  ne  in 
urhc  atinulalus  agcrct.  (Not  in  Tac.  H.  3.  66,  where  it  was  quoted 
from  a  conjecture  of  Lipsius.) 

Aemulor,  with  ace,  1.  In  the  sense  of  desiring,  coveting 

earnestly:   Vulg.  i  Cor.  12.  31  aemulamini  charismata  mdiora;  ib. 

14.  I  aemulamini  spiritalia.  2.   =  Cl^ooa,  to  provoke  to  anger: 

Vulg.  Gal.  4.  17  aemiilantur  vos  non  bene;   i  Cor.  10.  22  an  aemu- 
lemiir  Dominum  ?  3.   =^17X00),  to  be  jealous  on  behalf  of: 

Vulg.  2  Cor.  1 1 .  2  aemulor  vos  Dei  aemulatione.  Abs.         1. 

=  (rjKeva),  to  be  zealous :  Vulg.  Apoc.  3.  19  aenmlare  ergo  et paeni- 
ientiam  age.  2.  To  be  angry:  Vulg.  Ps.  36.  i.  7  aemulari  in 
aliquo. 

Aeneator,  subst.  ag.  from  aeneo  {aeneus),  a  player  on  a  brass 
instrument :  Paul.  p.  20  I\I ;  Gloss.  Philox.  aeneator,  craXniyKTi^s, 

aeneato/-es,  Kvn^aXoKpova-Tai ;  Gloss.  Bodl.  aeneatores  cornicines  tibi- 
cines  vel  tuhicines ;  Suet.  lul.  32  ;  Amm.  16.  12.  36. 

Aeneiddmastix,  title  of  a  work  by  Carvilius  Pictor  against  the 

Aeneid,  '  a  whip  to  flog  the  Aeneid,'  like  the  'OfMrjpofida-Ti^  of  Zoilus 
and  Ciceromastix  of  Largus  Licinius  (Gell.  17.  i.  i);  Suet.  Vita 
Verg.  44. 

Aeneis,  in  the  sense  of  a  single  book  of  the  Aeneid :  Hieron. 
Chron.  Euseb.  ad  ann.  Abrah.  2007  qui  Aeneidum  libros  postea 

emendariint ;  Serg.  Don.  p.  485  K  has  gen.  pi.  Aeneidorum. 

Aenus  (=  aesnus):  in  old  Latin  ahenns,  and  so  perhaps  in  the 
last  century  of  the  Republic  ;  the  MSS.  of  Verg.  usually  give  aenus, 

but  Med.  in  A.  i.  449  has  ahenis  by  a  second  hand;  S.  C.  Bac. 

(C.  I.  L.  I.  196.  26)  in  tabotam  ahenam. 

Aepidia,  nom.  f. :  I.  R.  N.  1650  (Beneventum). 

Aeppius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  377  (Potentia). 

Aeprius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  11 70  (Aeclanum). 

Aequilocus,  speaking  fairly  or  justly:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  177. 
Aequisia,  nom.  f. :  L  R.  N.  5727  (Aequicull). 

Aequiternus,  apparently  =  ecjually  eternal :  Claud.  Mam.  Stat. 

An.  2.  4.  p.  112  Eng.  qiiae  semper  aequiterna  seniper  individna  ubique 
et  ubicunque  tola  wins  dens  sunt;  ib.  2.  7.  p.  122  Eng.  aequiternam 
indivisam  divinitatem. 



Aequitina  —  Aerarius.  59 

Aequitina,  nom.  f.:  C.  I.  L.  3.  2021  (Salona). 

Aequitius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  308  (Potentia) ;  C.  I.  L.  6.  499 

(Rome,  374  A.D.);  Amm.  often. 

Aequivocus,  t.  t.  for  a  word  which  may  be  used  in  different 

senses,  e.g.  ho  for  a  real  or  a  painted  lion:  Mart.  Cap.  4.  355 

'  aequivocum '  est  quando  multarum  reruni  tmum  est  nomen,  sed  non 

eadem  definitio,  ut  '  leo.'  Nam  quantum  ad  nomen  pertinet,  veriis  et 
pictus  et  caelestis  leo  dicitur,  etc.     So  Isid.  and  others. 

Aequorna,  also  spelt  Accorna  and  Aecurna,  name  of  a  goddess, 

perhaps  of  the  sea:  C.  I.  L.  i.  1466  mag.  vie.  aedcm  Aeqnori^nae) 

de  vic{i)  siumptu)  f.  c;  comp.  the  inscr.  found  near  Labacum  on 

the  Schlossberg,  Henzen  Inscr.  5868-5870;  also  C.  I.  L.  3.  3776, 

3831-2-3  (Laibach). 

Aeraceus,  made  of  bronze  :  Vitruv.  3.  i.  8  acracens  denarius', 
spelt  acratius  by  Rose  and  Muller. 

Aeracura,  name  of  a  goddess :  C.  I.  L.  6.  142  (Rome).  Aere- 
cura:  C.  I.  L.  5.  725  (Aquileia). 

Aeramen  eqiacm  vidgus  vocat,  quod  in  modum  aerei  sit  coloris 

Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  418 ;  =  Isid.  Or.  12.  i.  53,  who  has  aera- 
nem ;  probably  the  real  word  is  aero,  aeronis ;  comp.  the  n.  p. 
Aero7iius. 

Aeramentum.  1.  A  bronze  vessel:  Plin.  15.  34,  35.  182 

in  pi.;  so  C.  I.  L.  2.  1071  laciis  et  aeramenta  (Arva  in  Baetica) ; 
ib.  1478  lacus  cum  acramcniis  (Astigi  in  Baetica).  2.  A  strip 

of  bronze  for  soldering :  Plin.  33.  94.  3.  Bronze-work  :  Edict. 
Diocl.  7.  28  induct  His  aeratnenti;  Paul.  Sent.  3.  6.  44  tatn  supellex 

quam  aeramentum;  Gloss.  Bodl.  ̂ aes'  aeramentum. 
Aeranna,  name  of  a  goddess :  C.  I.  L.  9.  2803  (Rome,  3rd  cent. 

A.D.  in  a  titulus  dedicated  by  a  Thracian). 

Aerarius,  =  supported  by  contributions  of  money :  Varro 

ap.  Serv.  Verg.  G.  3.  18  [currus)  dicebatur  aerarius  eo  quod 
de  conlaiione  populi  exhibchatur  .  .  .  unde  hodieque  per  man  sit  ut 

ultimus  missus  appellaretur  aerarius.  This  may  be  the  origin  of  the 
use  of  aerarii  for  the  lowest  class  in  Rome,  regarded  as  clients 

supported  by  their  patroni;  or  perhaps  from  the  metaphor  of 
aerarius  currus,  the  last  chariot  in  the  race,  as  the  last  class. 

Soldiers  serving  for  pay  were  called  aerarii:  Varro  L.  L.  5.  i8i 
hitic  dicuntur  milites  aerarii  ab  aere,  quod  stipendia  facerent ;  hence 

Cic.'s  gibe,  Att.  i.  16.  3  tribuni  non  tarn  aerati  quam  ut  appellantur 
aerarii. 



6o  Aeronius  —  Aerumnosus. 

Aeronius.  Aerouia,  nomina :  C.  I.  L.  3  often. 

Aerullius,  Aerullia,  nomina:  I.  R.  N.  2934  (near  Naples). 

Aeruma  =  uknsilia  ampliora:  conj.  by  Miiller  in  Paul.  p.  26 

for  the  corrupt  reading  of  the  JNISS.  IM'iiller  derives  it  from  aes, 
with  term,  -umiis,  and  explains  as  =  properly  brazen. 

Aerumna,  -ae,  subst.  fem.  1.  A  burden  :  Plaut.  Epid.  557  R 
qui  per  volup/ahm  iimm  in  me  aerumnani  obscvisii  gravetn  ;  so  of  the 

labours  of  childbirth,  Amph.  488  R  aeriinmas  duas  absolvere.  2. 

Met.,  a  burden,  labour:  Fest.  p.  24  aeru?fwae  labor es  onerosos  signifi- 

ca7it ;  esp.  of  the  labours  of  Hercules,  Plaut.  Pers.  2  aeriimnas  Her- 
cuU\  Trin.  1087  aerumnis  Herciileis  (emend.  Golz);  Epid.  179  R 

neqtie  sexta  aerumna  acerbior  HercuU  quam  mi  ilia  obiccfa  est ;  Cic. 
Fin.  2.  118  vel  Herculis  pcrpeti  aerumnas :  sic  enivi  maiores  nostri 

labor  es  non  fugiendos  irisiissiino  iameJi  verbo  aerunmas  eiiatn  in  deo 
twminavcrunl ;  Petron.  48;  so  luv.  10.  361  Herculis  aeriimnas. 

3.  Care,  trouble,  distress,  toil,  either  of  the  general  state  or  of 

particular  cases  of  it ;  generally  with  the  idea  of  something  burden- 
some or  oppressive,  according  to  the  definition  of  Cic.  Tusc.  4.  18 

macror  est  aegritudo  Jlebilis,  a(ru?nna  aegritudo  labor iosa.  dolor  agri- 
tudo  crucians;  often  in  Plaut.;  Caecil.  47,  75,  86;  Enn.  Tr.  47. 

56  al.;  Pacuv.  276,  356;  Ace.  352;  Lucil.,  Ter.  Ph.  242  aerum- 
nani ferre;  Hec.  288  qui  te  expedias  his  aerumnis;  876  ex  quanta 

aerumna  extraxeris;  Cic.  Att.  3.  8.  2  aerunmis  et  luctibus;  3.  11.  2 

adfectam  mea  aerumna;  Fam.  14.  i.  i;  Prov.  Cons.  17  civium 

calamitas,  sociorum  aerumtui  .  .  .  propagatur ;  Sest.  7  illins  aerum- 
nam  sustentavit ;  ib.  49  rem  publicam  servavi,  semel  gloria,  iterum 
aerumna  mea,  and  elsewhere  in  Cic;  Lucr.  3.  50  ojunibus  aerumnis 

adfecti;  4.  1069  inque  dies  gliscit  furor  atquc  aerumna  gravescit; 
I.  joS  Jinem  aerumnarum;  Sail.  H.  2.  21  Saguniini  fide  atque 
aerunmis  i?uiuti,  and  elsewhere  in  Sail.;  Hor.  2.  Epist.  2.  26 

collecta  viatica  mult  is  Aerumnis;  Pers.  i.  28  (from  Pacuv.)  An- 
iiopa,  aerumnis  cor  luctificabile  fulta;  Apul. ;  Amm.  13.  6.  3  post 
multiplices  bellorum  aeriimnas.  (In  Quint.  8.  3.  2(i  Zumpt  conj. 

and  Halm  adopts  aeriannosum,  not  aeriimnas.)  (Derivation  un- 
certain. The  original  meaning  seems  to  have  been  a  burden ; 

Paul.  p.  20  jM  interprets  aerumnulae  in  Plaut.  as  meaning  sticks 

used  by  travellers  for  fixing  and  carrying  burdens.  In  form 

aerumna  is  a  pass.  part.  fem.  from  a  lost  verb  aero,  -is;  this  may 

have  been  identical  in  meaning  with  the  Greek  al'pw,  to  lift.  But 
Vanicek  i.  p.  86  connects  aerumna  with  ira) 

Aer^amnosus    (aerumna),    distressed,    burdened   with   toil   or 



Aerumnula  —  Aes.  6i 

misery:  Plaut.  Epid.  559  R  aerumnosam  et  mtserfartim  compolem 
mulierem  ;  Rud.  257;  Bacch.  5  acrumnosissimum  {Ulixevi);  Ace. 

344  aerumnosum  hospitem;  Cic.  Att.  3.  19.  2  Tercntia  una  omnium 
aerumnosissima;  ib.  3.  23.  5,  and  also  in  his  speeches.  In  Tusc. 

3.  67  iam  iurumnoso  navigavissevi  salo  is  a  translation  of  Euri- 

pides's  hill  TTovuiv  ivavGToXovv  ■,  Sen.  Ira  2.  7.  i  iiihil  esl  acrumnosius 
sapiente ;  Petron.  39  (in  the  mouth  of  Trimalchio). 

Aerumnula,  -ae,  dim.  oi acrumna;  see  note  on  acrumna  sub  fin. 

Aerumnus,  -a,  -um,  adj.  =  unfortunate :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  116  note. 

Aeruseator,  -oris,  subst.  m.  ag;  from  aerusco,  a  beggar:  Gell. 
14.  I.  2  homines  aeruscatores  et  cibum  qiiaestumqiie  ex  mendaciis 

capiantes. 

Aerusco,  -as,  to  go  about  collecting  money:  Paul.  p.  24  IM 
aeruscare,  aera  ttndigue,  id  est  pecunias  coUigere ;  Placidus  p.  1 1  D 
acruscans  aes  minutum  accurate  consfruens ;  Gell.  9.  2.  8  acruscanii 

cuipiam  id  genus  et  philosophiun  sese  ostentanti;  not  in  Sen.  Clem. 

2.  7.  2,  where  Haase  reads  crus  aridum.  (Apparently  from  acs; 

the  termination  the  same  as  in  cor-usciis.) 

Aes,  aeris,  subst.  n.;  gen.  sing,  aerus  C.  I.  L.  4.  2440  (Pom- 

peii);  dat.  sing.  atTd'  in  T^hr2iS,&  aere  JIando, /eriundo  in  inscr.;  abl. 
aind,  aire,  C.  I.  L.  i.  61.  181;  gen.  and  dat.  pi.  aerwti,  acribus, 

Cato  Orat.  64  ;  Paul.  p.  27  M  '■  aeribus  '  pluraliter  ab  acre,  id  est  aera- 
mento,   Cato  dixit.  1.  Copper ;  often   also   used   for  various 

kinds  of  bronze  or  mixtures  of  copper  with  other  metals ;  some- 
times for  brass:  see  Plin.  34.  94  foil.,  where  the  different  kinds  of 

mixtures  are  treated  ;  Enn.  Trag.  2 1 3  aes  sonit,  and  elsewhere  in 

Enn.;  Ace.  631  ;  Lucr.  5.  1241  aes  atque  auriim  ferrumque,  and  in 
all  Latin.  2.  Of  anything  made  of  bronze   or   brass,  esp. 

common  in  pi.  (a)  Of  bronze  tablets:  Cic.  Fam,  12.  i.  2  cuius 

aera  refigere  debemus  (bronze  tablets  containing  Caesar's  laws) ;  so 
Cat.  3.  19  Icgum  aera  liq^icfacta;  Tac.  PI.  4.  40  aera  legum ;  A.  12. 
^^fixum  est  acre  publico  senatus  consultum.  (b)  Of  brazen  aims  : 
Verg.  A.  7.  526  aeraque  fulgent  Sole  lacessita;  9.  809  sax  is  solida 

aera  fat iscunt.  (c)  Of  pieces  of  bronze  :  Verg.  G.  4.  173  stridentia 
tingunt  Aera  lacu;  A.  10.  336  clipei  transverberat  aera  ;  11.  329  nos 

aera,  manus,  navalia  demus  {aera  for  beaks  of  ships,  etc.).  (d) 
or  bronze  statues  or  works  of  art  in  bronze :  Verg.  G.  2.  464 

Ephyreia  aera  ;  G.  i.  480  aeraque  Sudan  t;  A.  6.  847  sfirantia  aera  ; 

so   Hor.  more  than  once;  Prop.  3.   4  (5).  6  ncc  miser  aera  paro 



6»  Aes. 

cla(k,  Corinlhc,  iiia\  Quint.  8.  2.  8  Corinthia  acra  aca'piwiis ;  Tac. 

D.  1 1  ;  A.  3.  53  aen's  tahularumquc  iniracula.  (e)  Of  the  bronze 
bars  or  bolts  of  a  gate  :  Lucr.  2.  450  acraque  qitae  chius/n's  restantia 
vocifcranlur.  (f)  Of  brass  hooks:  Ov.  Pont.  2.  7.  10  omnibus 
tinea  cihis  acra  subesse  pntal.  (g)  Of  cymbals  or  other   brass 
instruments:  Verg.  G.  4.  151  Curcium  crcpitantia  .  .  .  acra;  A.  3. 

Ill  Corybantia;  Hor.  i.  C.  16.  8  acuta  Sic  geminant  Corybantcs 

acra;  Petron.  23  acra  cojicrcpatis.  (h)  Of  a  copper  coin:  in  the 
common  formula  per  aes  et  librarn ;  Varro  L.  L.  9.  83  pro  assibiis 

nonniinqiiam  aes  diccbant  antiqui,  a  quo  dicimus  asscm  tenentes  ''Hoc 

ab  acre  aoicaque  libra,'  el  '' fuillc  acris  legassc;'  luv.  2.  152  qui 
nondum  acre  lavaiilur.  3.  Met.,  money,  the  Roman  coinage 

being  originally  in  copper :  very  common  in  all  Latin.  (a)  C.  I.  L. 
1 .  61.  181  air  id,  aire  mollaticod ;  ib.  1 1 48  acre  Mar  Ho  ;  Ter.  Ph.  5 1 1 

acre  e?nplam  meo ;  Lucil.  29.  79  aeris  raliones;  Varro  L.  L.  5.  181 
aes  mililare;  Cic.  Rose.  Com.  28  duodecim  7nilia  aeris;  Liv.  24.  8. 

II  usque  ad  decies  aeris.  Aes  grave  was  the  copper  coinage  cast 
according  to  the  standard  of  the  libra:  Marquardt  Handb.  2.  p.  8  ; 

Liv.  4.  60.  6  quia  noiduni  argefilum  sigriahim  crat,  aes  grave  plaustris 

convehenlcs ;  see  Fest.  p.  98  ]\L  Acre  dirui,  to  be  mulcted  of  one's 
payment:  Cic.  Verr.  5.  33  acre  dirulus  est;  Fest.  p.  69  M  dirutum 
acre  militem  diccbant  antiqui,  cui  stipcndiiwi  ignominiae  causa  non  erat 

datmn.  (b)  In  pi.,  moneys,  payment :  Lex  Rep.  C.LL.  i.  198.  77 

aera  stipendiaque  onmia  eis  mcrita  sunto ;  Cato  Orat.  64  aerum,  aeri- 
bus  iequestria  aera) ;  Lucil.  29.  80  aera  summai;  Cic.  Verr.  5.33  aera 

ilia  Vetera  (=  military  service) ;  Hor.  A.  P.  345  hie  meret  aera  liber 
Sosiis,  and  elsewhere;  C.  I.  L.  3.  4486,  4577;  comp.  Gaius  4.  27 

aes  equestre,  hordearium  (money  to  buy  a  horse,  buy  barley) ;  aes  ?nili- 

tare  =  soldiers'  pay.  4.  Debt :  I^egg.  XIL  3.  i  W  aeris  confessi. 
In  this  sense  the  common  and  very  constant  phrase  is  aes  alieninn, 

which  is  used  as  an  equivalent  for  debt  in  many  constructions : 

Cic.  says  aes  alienum  habere,  contrahere,  dissolverc,  alicui  obicere ; 
aes  alienum  crescil ;  in  acre  alieno  esse  ;  and  adds  adj.,  as  inagnian, 

nullum,  aes  alicfium  habere;  so  magnitudo,  cumulus  acris  alieni ; 

acre  alieno  per di,premi ;  propter  aes  alienum  ire  ad  arma;  so  Sail. 

aes  alienum  grande  conflaverat ;  aes  alienum  ingens  per  omnes  terras  ; 

Caes.  and  all  Latin.  0pp.  jhco  sum  in  acre  =  I  am  in  no  man's 
debt;  Hor.  2.  Epist.  2.  12  7neo  smn  pauper  in  acre.  Met.  in  alicuius 

acre  esse  =  to  belong  to  a  person :  Cic.  Fam.  13.  62  te  in  meo  acre 

esse  (that  you  are  one  of  my  friends)  ;  so  ib.  Fam.  15.  14.  i.  5. 
Met...  aes  =  value:  Sen.  Ep.  87.  17  virtus  .  .  .  suo  acre  censctur  (is 
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estimated  at  its  own  value);  Gell.  i8.  5.  6  jnagistnan  altcuius  aeris. 

(The  same  word  as  Skt.  dyas  (neut.),  metal ;  Goth,  ai-i^  or  ais ; 
mod.  Germ,  eisen^ 

Aeschri6ni6n  {a\a^pi6viov),  t.  t.  in  Grammar  for  a  metre  con- 
sisting of  two  iambic  dimeter  catalectics :  Mar.  Vict.  p.  105  K ; 

Atil.  Fort.  p.  293  K;  from  the  name  of  its  inventor,  Aeschrion. 

Aeschrddora  (AtVxpoSwpa),  n.  p.  f. :  Plant.  Ps.  196  R. 

Aesclir616gia  (alaxpoXoyla)  =  vitio  composUionis  ttiverecunda 
oratio  :  Diom.  p.  450  K. 

Aeschyleus,  adj.  from  Aeschylus,  wrongly  shortened  from  the 

Greek  Atcr;^uXe<oy :  Prop.  2.  34  b.  41  Aeschyleo  cojnpoiicre  verba  coiurno. 

Aesculapius,  the  Latin  equivalent  for  the  Greek  'Ao-/c\)j77toy,  the 
u  of  the  second  syllable  being  due  to  the  Latin  pronunciation  : 
Plant.  Cure.  13;  Ter.  Hec.  338,  etc.,  etc.  In  C.  L  L.  2.  173 

(Lisbon)  written  Asdepius,  and  so  C.  L  L.  6.  8  and  13  (Rome, 
228  A.D.). 

Aesculator,  a  beggar,  collector  of  pence :  Gloss.  Nom.  (Lowe 
p.  9)  aesculator  aeris  conJecior. 

Aeseulnius,  of  the  wood  of  the  aescidiis  :  Lex  Par.  Fac.  C.  L  L. 

I.  577.  2.  ()  fores  cla/ratas  duo  cum postihiis  aescidnieis. 

Aesciilor,  to  collect  pence :  Gloss.  Cyrill.  ̂ a^KoXoyw,  aesculor : 
Dosith.  p.  430  K. 

Aeseuliis,  -i,  fem.,  a  kind  of  oak,  distinguished  from  quercus  and 
robur  by  Plin.  16.  17  quipfe  cum  robur  qucrctwique  rulgo  nasci 
videamus,  aesculum  non  ubique:  comp.  ib.  16.  11,  25.  218,  219, 

where  it  is  again  mentioned  as  distinct  from  quercus  and  robur :  so 
Vitruv.  7.  I.  2  ne  commisceaniur  axes  aesculini  quercu:  comp.  ib.  2. 

9.  9,  whence  (or  from  the  authority  for  it)  Pliny  borrows.  In  the 
popular  religion  the  aescjilus  was,  perhaps  on  account  of  its  height, 

sacred  to  Jupiter:  Verg.  G.  2.  16  nemorumque  lovis  quae  maxima 
frondet  Acscuhis  ;  Plin.  12.  3  aesculo  lovi  dicata.  Its  wood  was  very 
much  used  in  building:  Pallad.  12.  15.  2. 

Aesernia,  name  of  a  town  in  Samnium  :  Cic.  Att.  8.  11.  D.  2  ; 

Veil.  I.  14.  7  ;  C.  I.  L.  6.  2377  (Rome,  136  a.d.);  and  else- 
where. 

Aeserninus,  belonging  to  Aesernia  :  spelt  Aiseruino  C.  I.  L.  i. 

20  (a  coin  later  than  262  B.C.):  Lucil.  4.  15  M,  quoted  as  a  pro- 
verb by  Cic.  Q.  F.  3.  4.  2  :  a  cognomen  of  M.  Marcellus,  Cic.  Brut. 

136  and  elsewhere. 
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Aesernius  =  forcg. :  C.  I.  L.  i.  20  Aiscrttim,  Aiscnito. 

Aesianus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  5.  3462  (Verona),  3944  (Arusnates). 

Aesius,  noni.  m. :  C.  I.  L.  5.  4022  (Sirmio) :  name  of  a  river  on 
the  border  of  Bithynia,  Plin.  5.  148. 

Aesqullius,  nom.  m.  :  C.  1.  L.  i.  1257  (Tegianum). 

Aestas  :  the  time  given  by  Varro  R.  R.  i.  28.  i  is  ninety-four 
days  from  INIay  9  (a.  d.  VII  Id.  INIai.). 

Aestifluus,  -a,  -um,  adj.,  streaming  with  billows  or  tide:  Anth. 
Lat.  720.  3  R  quaequc  sub  aesfifliiis  Thetis  znnida  coniinet  antris. 

Aestimabilis,  -e,  adj.  verb  from  aestimo:  as  philosophical  t.  t.  = 

a^iav  ('xov,  what  has  worth  or  value  :  Cic.  Fin.  3.  20. 
Aestimatio,  -onis  (aestimo).  1.  A  valuing,   valuation : 

estimation  of  a  thing  at  its  money  value:  Varro  L.  L.  5.  177 

acstimaiionis  causa ;  Cic.  Verr.  3  passim,  and  elsewhere ;  acst. 

frumenli  =  the  determining  how  much  money  should  be  paid 
in  lieu  of  corn;  Caes.  C.  i.  87  aes/.  aequain  facere  \  G.  6.  19 

acstimatione  facta;  C.  3.  i;  Cic.  Fam.  13.  8.  2  a  M.  Laberio 
C.  Albinus pracdia  in  aesiimationem  accepit ;  Liv.  7,  21.  8  aestimatio 

aequis  rerum  pretiis ;  32.  10.  3  aestimatio  ceterorum  aequo  arbitrio; 
Gains  4.  48  aestimatio  pectiuiaria,  valuation  of  a  thing  in  money; 

Dig.  45.  I.  54  aestimatiotiem  opcrae  offerre,  to  offer  a  money  equiva- 
lent for  the  work.  And  often  in  Jurisc.  =  a  valuation.  2.  An 

assessment,  of  damages,  or  of  the  sum  to  be  paid  as  damages  : 

Lex  Rep.  198.  4,  etc.,  and  often  in  Latin,  litis  aestimatio,  the  assess- 
ment of  damages  made  after  argument  pro  and  coti  in  cases  of 

repetundae ;  Cic.  Clu.  116;  Rab.  Post.  11  {si  I.  c),  etc.;  Liv.  4.  30. 

3  legem  de  multarum  acstimatione ;  Gains  3.  212  aest.  damni.  With 
following  verbal  clause,  Dig.  50.  17.  191  aestimatio  fraesidis  Pr.  est, 

quatenus,  etc.  So  without  multae,  datntii,  or  the  like,  a  statement 

of  penalties:  Dig.  48.  19.  41  nee  sane  verisimile  est  delictum  tinum 
eadem  lege  variis  aestimationibus  coerceri.  3.  An  estimate  of 

expense  :  Vitruv.  10.  praef.  i  tradita  aestimatione  magistratui  bona 

eius  (architeeti)  obligantur  .  .  .  non  amplius  quam  quaj'ta  ad  aesiima- 
tionem adicienda.  4.  As  1. 1.  in  the  law  of  debtor  and  creditor, 

a  payment  by  valuation,  i.  e.  by  offering  a  piece  of  property  (say 

land)  as  an  equivalent  for  money  owed:  Cic.  Att.  12.  25.  i  numerato 
vialim  quam  aestimatione  (in  ready  money  rather  than  something 

offered  at  a  valuation).  So  a  creditor  is  said  aesiimationem  accipere, 

i.  e.  to  accept  only  a  certain  proportion  of  the  debt  on  a  valuation  : 
Cic.  Fam.  9.  16.  7  met.  7ion  sis  eo  consilio  ut  cum  me  hospilio  recipias, 
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aestimationem  te  aliquam piiks  accipere  (i.e.  that  you  are  undergoing 

any  loss) ;  Fam.  5.  20.  9  noUes  a  me  hoc  tempore  aestimationem  accipere. 

5.  In  concrete  sense,  the  property  offered  in  lieu  of  a  money  pay- 
ment :  Cic.  Fam.  9. 18. 4  aestimaiiones  tuas  vendere.  6.  Opinion, 

estimation:  Tac.  H.  i.  i^  ex  aestimatione  recta  sever  us,  deterius 

tnterpreta?tiibus  tristior  habehatur ;  Veil.  2.  127.3  infraaliorumaesti- 

matiojtes  se  metiens.  7.  So  =  a  person's  character :  Paul.  Sent.  5. 
4.  15  aestimatio  enim  hoc  modo  laeditur  ;  so  Dig.  22.  5.  3.  i  {si  I.  c). 
8.  Value,  worth  of  a  thing:  Catull.  12.  12  quod  non  vie  movet 

aestimatione.  9.  As  philosophical  t.  t.=d^ia,  value :  Cic.  Fin. 

3.  20  aestimatione,  qiiam  illi  d^lav  vocant.  10.  INIoney  value, 

price  (concr.) :  Dig.  23.  3.  10.  6  titrutn  petere  malit  rem,  aestima- 
iionemve;  23.  3.  17.  i  quid  repeti  debeat ;  utrum  res  an  aestimatio; 
so  Gains  2.  205,  262. 

Aestimatorius,  -a,  -um  (aestimator) :  legal  t.  t.  Actio  aesti- 
matoria  or  indicium  aest.  :  a  suit  to  determine  doubtful  points  in 

a  contract,  as  e.g.  what  qualities  a  slave  has  been  warranted  to 

possess:  Dig.  19.  3.  i.  praef ;  21.  i.  43.  6;  44.  2;  48.  2  :  also 
called  indicium  or  actio  quo  minor  is. 

Aestimia,  -ae  =  aestimatio  in  old  Latin :  Fest.  p.  26  '  aestimias' 
aestimaiiones  ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  15  note. 

Aestimium  =  foreg.,  Gloss.  Ball. ;  Gloss.  Leid.  ined.  ap.  Lowe 

Gloss.  Nom.  etc.  p.  137  :  see  also  P.  G.  1.  c,  Often  in  Grom.,  e.g. 

Lib.  Col.  p.  211  Lachm./ro  aestimio  ubertatis. 

Aestlmo  has  been  identified  by  Bezzenberger  with  ala-ddvofiai : 
but  the  meaning  of  the  word,  to  estimate  a  thing  at  its  money 

value,  set  a  price  upon  it,  shows  that  it  must  be  connected  with  aes 

through  a  lost  word  aes-timus  or  aes-timum. 

Aestivum,  subst.,  summer:  Itin.  Alex.  c.  38.  p.  20.  i5(Volkm.) 

quicquid  de  fluviis  vel  rivis  ab  aestivo  in  lacunis  erat ;  Anthim.  c.  50 
et  aestivo  et  hiberno ;  Greg.  Tur.  De  cursu  stell.  §  67  in  aestivo 

(Ronsch  S.  B.  p.  6).    Hence  Spanish  and  Portuguese  cstio. 

Aestuarium,  -i,  subst.  n. :  1.  a  place  where  the  tide  comes 

in  and  goes  out,  according  to  a  gloss  ap.  Fest.  p.  380,  382  M 
aestuaria  sunt  omnia  qua  mare  vicissim  turn  accedit,  turn  recedit. 

2.  INIore  properly,  a  place  which  is  filled  and  emptied  as  the  tide 
comes  in  and  out :  Varro  L.  L.  9.  26  libro  quern  de  acstuariis  feci: 

Caes.  G.  2.  28  in  aestuaria  ac  paludes;  3.  g  pedes tria  esse  itinera 
concisa  aestuariis ;  Varro  R.  R.  3.  17.  8  (of  artificial  tanks  into 

which  the  water  was  let  in  at  intervals)  quod  aestuaria  idonea  non 
F 
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hahebat;  Plin.  5.  3  adfunditur  autem  acs/uarium  e  mari  flexuoso 

Vicafu;  3-  151  vadoso  mari  aeshmriisque  land  alveo  i7ilercursantihus\ 

Plin.  Epist.  9.  33.  2  navigahile  siagnum  ex  quo  in  modwn  fluminis 
acshtarium  eincrgit  \  so  often  Tac.  with  gen.,  A.  14-32  '«  acstiiario 

Tamcsae  (the  mouth  of  the  Thames).  3.  An  artificial  passage 
or  vent  for  air:  Vitruv.  8.  7.  14  sccinuhan  puicum  dcxtra  ac  sinistra 

d(J'odiantur  acshtaria,  whence  Plin.  31.  49. 
Aesttiatio,  -onis  {aesfuo) :  doubt,  trouble  of  mind :  Cassiodor. 

Plist.  Trip.  3.  8  ;   7.1;  9.  45- 

Aestiiosus,  fj-om  ars/ns  in  the  sense  of  tide  :  full  of  currents, 
moved  to  and  fro  with  the  tide:  Plaut.  Bacch.  471  R  ac  quae 

acerrume  aesfuosa  apsorbct  uhi  qucmque  atligil  (with  her  dangerous 

currents)  ;  True.  350  R  sed  aesluosas  sentio  aperiri fores,  Quae  ap- 
sorhent  quicquid  venit  inter pcssulos]  Hor.  i.  C.  22.  5  Syrtes  aestuosas; 

ib.  2.  7.  16  fret  is  aestuosis. 

Aetas :  the  old  form  aevitas  occurs  Legg.  XII.  i.  i  Wordsworth  ; 

Varro  Tithonus  i  ;  Cic.  Legg.  3.  7  ;  Arnob.  2.  22,  5.  8  ;  Chalcid. 

Int.  Tim.  38  B.  1.  The  use  of  this  word  in  the  sense  of  life, 
wiih  the  additional  notion  of  the  enjoyment  to  be  had  in  it, 
deserves  notice:  Plaut.  Pseud.  515  R  te  aetatem  impune  habitunwi; 

ib.  1 132  b  R  qui  se  suaiiique  aetatem  bene  cur  ant;  Men.  675  R 
sibi  inimicus  magis  quain  actati  tuae ;  True.  869  R  aetatem  qui  tint 
cubili  nunquam  committunt  suam  (their  youth)  ;  Ter.  Hec.  334 

aliquid  tulisse  mali  capiti  atque  ae.'ati  illorum.  2.  Phrase  in 
actate,  used  apparently  in  moral  reflections,  =  as  life  goes,  as  things 
are  :  Plaut.  Trin.  24  amicum  castigare  ob  yneritam  noxiam  .  .  .  in 

aetate  utile  est;  ib.  462  et  s  tut  te  facer  e  et  stulte  fibular  ier,  Utrumque, 
Lesbonice,  in  aetate  hand  bonum  est;  comp.Ter.And.6i  in  vita  utile  est. 

Aeternalis,  eternal :  C.  I.  L.  6.  2830  (Rome)  cohors  praetoria 

PJiilippiana  acternalis  (virtually  =  imperial);  ib.  3651  dotnus aeternalis 

(the  imperial  family) ;  Vulg.  Ps.  23.  7,  9  portae  aeternahs;  and  else- 
where in  Vulg.  and  late  Latin. 

Aeternus :  1.  the  form  aeviternus  is  found  Varro  Pseu- 

daeneas,  per  aivitirna??i  homimnn  domiwi  tellurem;  C.  I.  L.  6.  141 7 

(Rome,  217  A.  D.)  aevitcrnum  tcnipus.  2.  Aeternus,  like  aeter- 
nalis, was  employed  as  a  title  of  the  emperors:  C.  I.  L.  2.  2203. 

2205;  6.  216.  1676  ;  and  of  a  legion  or  cohort,  C.  I.  L.  6.  793. 

2461.  3404   and   elsewhere.  3.  Aeternum  and   in  aetertnim 
are  used  as  the  adv.  from  the  Augustan  age  onwards  :  in  aeterna 

C.  I.  L.  6.  2160  (Rome,  400  a.d.);  ib.  2579. 
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Aether  =  Greek  aWi'^p :  gen.  aetheris,  but  sometimes  aelheros,  as 
Stat.  Silv.  4.  2.  25  ;  Theb.  3.  525 :  ace.  aethera  ;  but  aefherem  Tert. 

Marc.  I.  13;  Serv.  A.  i.  58;  aethera  heterocl.  n.  p.  in  Venantius 

Fortunatus  and  other  late  authors  (Neue  i.  p.  683).  1.  As  tech- 

nical term  in  natural  philosophy;  first  apparently  adopted  as  a  Latin 

Avord  by  Cicero  (N.  D.  2.  91  dicatiirqiie  tarn  '  aether '  Latine,  qiiani 
dia'tur  '  aer'  qiiamqiiam  interpretatiir  Paciivius).  The  highest  and 

purest  stratum  of  the  atmosphere  :  Lucr.  5.  495-508,  where  notice 

liquidissimus  aether  Atqiie  h'Vissimus  aerias  super  inflidt  auras;  so 

exactly  Cic.  N.  D.  2.  84,  91  ;  soVitruv.  9.  4.  16;  Ov.  M.  i.  68.  In 

this  sense  synonymous  with  caelum,  Enn.  Sat.  3  liquidas  pilatasque 

aetheris  oras  ;  A.  520  clamor— ad  aethera  vagit;  Pacuv.  89  id  quod 

nostri  caelum  memorant,  Grai  perhihent  aethera  ;  so  perhaps  Varro 

Dolium  aut  Seria,  in  ohliquo aether e  =  each;  Cic.  N.  D.  2.  loi  restat 

tiltimus  et  a  domiciliis  nostris  altissimus,  omnia  cingens  et  coercens 

caeli  complexus,  qui  idem  aether  vacatur,  extrema  or  a  et  determinatio 

mundi:  comp.  N.  D.  i.  40  aethera  {Chrysippus)  esse  disputat  quern 

homines  lovem  appellant;  and  so  elsewhere;  often  in  poets  simply  = 

caelum;  Verg.,  Hor.,  Ov.  M.   15.  144  ipsumque  recludam  Aethera. 

2.  In  general  sense  =  the  sky,  heaven,  the  upper  regions  of  the 

atmosphere;  soLucil.  i.  i  aetheris ac  terrae genitabile  quaerere  tempus; 

and  even  Lucr.  2.  11 15  ;  i.  2^0  per eunt  imlres  uhi  eos  pater  aether 

In  gremium  matris  terrai  praecipitavit;  where  Munro  says  'this 

notion '  (of  the  aether  as  father  and  earth  as  mother)  '  has  induced 
Lucretius  here  and  elsewhere,  when  he  speaks  of  aetheriae  nubes  and 

the  like,  to  forget  or  suppress  for  a  moment  his  calm,  cloudless,  un- 
sullied ether,  and  to  confound  it  with  this  upper  generator  of  heat 

and  rain  :  other  poets  follow  Lucretius.'  Verg.  uses  '  aether '  passim 
in  this  sense;  so  Ov.  M.   i.  269;  F.  3.  286;  Sen.  Phaedr.  683. 

3.  The  upper  air,  or  light,  as  opposed  to  the  regions  under  the 

earth  :  Verg.  A.  6.  436  qtiam  vellent  aether e  in  alto  Jam  nunc 

pauperiem  et  magnos  durare  labor es  ;  11.  104  nullum  cujh  victis 

certamen  et  aethere  cassis.  4.  The  light  or  sheen  surrounding 

a  god  :  Val.  Fl.  5.  183  aethere  plena  corusco  Pallas. 

Aetiblogia  (amo^oym),  a  rhetorical  figure,  the  statement  of 

reasons  :  Rutil.  Lup.  2.  p.  21,  Halrn  (R.  L.  M.)  hoc  schema  efficitur 
ratione  brevi  et  sententiosa,  ita  ut  quod  dubium  est  ad  certain  fidem 

addtici  videalur ;  Isid.  2.  21.  39;  al.  Rhet. 

Aetoma  (aeVw/io),  declined  as  if  of  the  first  declension,  with  gen, 

-ae;  a  gable:  C.  I.  L.  3.  11 74.  121 2  (Carlsburg). 
F  2 
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Aetrilius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1511  (Rome,  200  a.  c). 

Aetrius,  Aetria,  nomina:    C.  I.  L.   6.   1058,   ii.   92    (Rome, 

210  A.  D.);    ib.  2379,  iv.  27  (Rome,   144   a.d.);    3449  (Rome); 
C.  I.  L.  5.  2496  (Atcste);    I.  R.  N.  1171  (Aeclammi) ;  cogn.  m., 
I.  R.  N.  7067  (now  at  Naples). 

Aeveianius,  nom.  m. :  C,  I.  L.  5.  6674  (Vercellae). 

Aeveiiis,  Aeveia,  nomina  :  C.  I.  L.  5.  6674  (Vercellae). 

Aevilonius,  Aevilonia,  nomina:    C.  I.  L.  5.  6528  a,   6530 

(No  vara). 

Aflablilatio  (adf-)  =  iirifivBiov,  the  moral  of  a  story  :  Prise.  De 
Praeex.  Rhet.  i  (Halm  R.  L.  M.  p.  552). 

Affatim  =  ad  fatim,  adv.  to  the  point  of  satisfaction,  1. 

enough,  sufficiently :  Liv.  Andr.  Od.  46  W  (or  Com.  5  Rib.)  adfatim 
edi,  btln,  hisi;  Plaut.  Poen.  534  R  bibas  .  .  .  usque  ad fatim  ;  Trin. 

1 185  nmej-m  una  uni  quidemst  homini  ad  fatim;  Bacch.  497  R  ad 
fatim  Mnesilocho  curas  ;  Cic.  Att.  2.  16.  3  ptcto  me  Dicacarcho  adfatim 
satisfecisse ;  Att.  4.  16.  3  and  elsewhere  in  his  letters;  N.  D.  2.  127 

quibus  .  .  .  adfatim  vescuntur;  Sail.  I.  43.  3  commeatiim  ad  fatim 

{parare) ;  Cic.  Tusc.  2.  24  in  translation  from  Aeschylus,  satiata  ad 

fati??i ;  Liv.  9.  35.  4  saxis  quibus  adfatim  locus  ipse  armabat;  Phn. 
18.  148  de  cytiso  .  .  .  adfatim  diximus;  Tac.  A.  4.  6g  praeteritaque 
et  ius/autia,  quorum  ad  fatim  copia  .  .  .  cumulat;  Suet.  Nero  29  cum 

adfatim  desaevisset ;  Amm.  14.  6.  20  adfatim  viultae.  2.  Used 
substantivally  with  gen.  of  the  thing  of  which  there  is  enough  :  Plaut. 

Men.  456  R  adfatim  hominumst;  INIil.  975  Rib.  ad  fatim  est  diviti- 
ariim;  Liv.  32.  16.  10  ad  fatim  matcriae;  34.  26.  10  quorum  ad 

fatim  erat;  lustin.  i.  8.  4  ad  fatim  vini  reliquit.  And  in  Cod. 
Theod.  (From  ad  and  lost  \^ox^fatis  =  weariness  :  Paul.  p.  1 1  M 
Terentius  ad  fatim  dixit  pro  co  quod  est  ad  lassitudinefu :  the  same 

base  appears  in  fatigo  and  perhaps  in  fatisco  and  fessus.  '  Fatim ' 
abundanter  dicimus  Serv.  A.  i.  123.  Cell.  6.  7  notices  the  accent 

dd  fatim  as  exceptional,  wh'ch  shows  that  the  word  was  commonly 
pronounced  adfatim) 

Afiectatio,   -onis  (adf-),   {adfcto).  1.  a   striving   after, 

aiming  at  a  thing:  with  gen.:  Val.  Max.  9.  i.  -^  gravioruin  operuin 
negata  adfectatio  ;  Sen.  Epist.  89.  4  pliilosophia  sapientiae  amor  est 

et  adfectatio;  Plin.  11.  154  decor  is  adfectatio;  Tac.  H.  i.  80  ad- 
fectatio quielis  in  tumuJtum  evaluit  (the  intentional  choosing  of  a  quiet 

time) ;   Sueton.  Tit.  9  in  adfectatione  imperii  convictos.  2.  In 

style,  a  straining  after  or  affectation  of  a  particular  manner :  Quint. 
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II.  I.  32  sicctim  el  sollicitum  et conlractum  diccndi propositum pleriim- 

que  ad/ec/alione  ipsa  sever itat is  invisum  est;  i  praef.  23  nimiae  suhtili- 
iatis  adfectatione  \  Suet.  Gramm.  10  priscorum  verlorum  adfectatione. 
3.  Anxious  assertion  of  a  claim  to  something  :  Tac.  G.  28  Treveri  et 

Nervii  circa  adfectationem  Germanicae  originis  ultro  amhitiosi  sunt. 
4.  Abs.,  straining  after  effect :  especially  in  regard  to  literary  style : 

Quint.  8.  I.  2  iiuius  adfectatiojieverbi  {^'ii(tQ.\.2X\oxv  in  a  single  word); 
and  often  in  Quint.,  e.g.  10.  i.  82  illam  iuctinditatcm  inadfcctaiam, 

sed  qiiam  nulla  conscqni  adfectatio  possit;  ib.  8.  3.  27  si  non 

appareat  adfectatio;  8.  3.  56  7nala  adfectatio  translates  kgko^tjXop 

and  elsewhere  ;  Suet.  Tib.  70  adfectatione  et  morositate  nimia  ohscu- 
rabat  stihim. 

Affectio  (adf-),  in  the  sense  of  tenderness:  C.  I.  L.  9.  1592 
(the  age  of  Commodus)  patri  rarae  adfectionis;  ib.  161 2  (both  at 
Beneventum). 

Affectivus  (adf-).  1.  expressive  of  desire  or  feeling:  Prise. 
2.  p.  130  K  vcrtja  .  .  .  voluntaria  {id  est  adfectiva)  .  .  .  lit  volo  .  .  . 

cupio  .  .  .  stiideo.  2.  =■  Transitive;  affecting  a  thing  :  Boeth. 
Arist.  Top.  I.  13.  p.  670. 

Affectus,  -us  (adf-),  {officio).  1.  As  translation  of  the  Greek 
ri6os,  disposition,  settled  habit:  Cic.  Tusc.  5.  47  qiialis  cuiusque 

aninii  adfectus  est,  talis  est  homo:  adfectus  animi  in  bono  viro  laiida- 

bilis.  2.  Disposition,  state  of  feehng  :  Ov.  Trist.  5.  2.  8  ad- 

f'ct usque  animi,  qui  fuit  ante,  manct ;  Tac.  H.  i.  15  inrunipet 
adulatio,  blanditiae,  pessimum  veri  adfectus  vcncnum ;  i.  72  diver  so 

adfectu,  quibus  odium  Neronis  inerat  et  qiiibiis  dcsiderium ;  luv.  8. 

153  Jiospitis  adfectu.  3.  Of  the  body,  a  condition,  aftection  : 

Gels.  2.  15  in  quibus  affect ibus  ca  quoque  genera  exercitationum 
necessaria  sunt;  ib.  3.  18  init.  super  sunt  alii  corporis  affectus  qui 

hide  {febri)  superveniunl.  4.  A  social  condition :  Cod.  Theod. 

4.  8.  7  ///  liber  talis  adfectu  cum  parentibus  perdurare.  (The  explana- 
tion here  given  of  this  passage  is  the  common  one :  but  adfectus 

probably  means  the  feeling  or  consciousness  of  supposed  liberty.) 

5.  In  general,  an  emotion,  feeling,  passion  (Trd^os)  :  Ov.  IM.  8.  473 
Theslias  hand  alilcr  dubiis  adfectibus  err  at;  Trist.  4.  3.  32  afj. 

mentis  ;  Plin.  34.  70  duo  signa  eius  diver sos  adfectus  exprimeniia  ; 

Sen.  Epist.  75.  9  qui  omnes  iam  adfectus  ac  vilia  posuerunt ;  ib.  10 

tit  illos  dieant  cffugisse  morbos  animi,  adfectus  nondiim  ;  the  difference 

being  explained  §  11  and  §  12  morbi  sunt  inveterata  vilia  ac  dura 
.  .  .  adfectus  mollis  animi  improbabiles,  siibili  et  concilali  .  .  .  ilaque 

qui  plurimiim  profeccre  extra  morbos  sunt :  adfectus  adhiic  sentiunt 
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f'crftcto  proxifin  ;  so  Quint.,  who  uses  the  word  passim;  the 
locus  classiciis  is  6.  2.  8  horum  {affcduum)  duae  sunt  species ; 

alter  am  Graeci  nuOos  vacant,  qiiam  nos  vertcntcs  recte  ac  proprie  '  affec- 
tum '  dici??ms,  alteram  rjdos,  cuius  nomine  caret  sermo  Romanus  ;  and 

elsewhere  in  the  Latin  writers  of  the  same  period  :  Tac.  often,  e.  g. 

A.  13.  16  dolor  em,  caritatem,  ojnnes  adfectus  absconder  e  didicerat : 

comp.  ib.  1 1.  38  ;  H.  I.  15  sine  ad/ectii  {=  without  any  real  feeling). 

6.  Specially,  desire  :  passion  for  a  tiling  :  luv.  12.  10  si  res  ampla 

domi  similisqiie  adfectibus  essei ;  Tac.  Agr.  30  opes  atque  inopiam  pari 

adfectu  concupiscimt ;  A.  13.  45  neqtie  adfectui  suo  aid  alieno  obnoxia. 

7.  Kind  feeling,  partiality,  affection,  love  :  Tac.  D.  27  iudiciim  animi 

citra  damnum  adfectus  proferre  (without  the  harm  incurred  by  parti- 

ality); Agr.  -3^2  fide  et  adfectu  teneri;  A.  14.  27  sine  adfectibus  mutuis; 

luv.  15.  150  adfectus  mutuus;  C.  I.  L.  2.  1399  adf.  inariti ;  Suet. 
Tit.  8  parentis  affectum  unicum  praes1itit\  Cypr.  De  Hab.  Virg.  3. 

al. ;  Epist.  37.  i  adfectibus  =  ■A'R(tci\oxii.  8.  Poetically:  Lucan 
8.  132  tcjiuit  nostros  hac  obside  Lesbos  Adfectus  (our  loves,  i.e.  our 

beloved  ones).  9.  Concrete,  affectus  =  objects  of  affection,  so 
kin  ;  connections  :  Capitolin.  W.  Ant.  Phil.  24.  8  nee  in  eius  affectus 
saeviii;  IMaximin.  23.  6  milites,  quorum  adfectus  in  Albano  monte 

erant;  and  so  in  other  later  authors.  10.  In  legal  Latin 

adfectus  —  intention,  motive,  will :  Gains  3.  208  quia  furium  ex 

adfectu  consist  it  (theie  must  be  intent) ;  so  Paul.  5.  4.  2  ;  Gains 

2.  50,  4.  178  ;  al.  lurisc. ;  so  Pseud.  Cypr.  De  xii  abusivis  8  inentis 

affectus  =  voluntas. 
Afierenda,  -ae  (adf-),  the  goddess  of  bringing,  Tert.  Nat.  2.  11. 

Affestino,  -as  (adf-),  to  hasten,  hurry  :  Ps.  Soran.  De  puis.  p.  278 

(Rose)  veloces  {pulsus)  sunt  qui  viodico  momenta,  quantum  velocitas 

adfestinare  videtur,  ita  diastohn  simul  et  syslokn  pcrficcrc  possini 

(Paucker) 
Afficio,  -feci,  -fectum,  -ficere  (adf-):  imper.  adfice,  according 

to  Diomedes  p.  349  K.  The  original  meaning  is  lost ;  in  existing 
Latin  the  commonest  use  of  the  word  is  adficere  aliqucm  aliqua  re, 

to  touch  or  affect  a  person  with  something  ;  1.  VarroEum.  42 

coronam  . .  .fulgenteragerit,  luce  locum  adficicns  —  i\VL%m%  or  touching 

with  light;  see  Corn.  Her.  4.  16  dignitale  adficiunl  exornationes  omne 

genus  orationis  (touch  with,  i.  e.  lend  dignity  to).  2.  Of  bringing 

a  person  into  a  particular  condition,  or  state  of  feeling,  good  or  bad, 

with  ace.  of  person  and  abl.  of  the  condition  ;  sometimes  of  con- 
ferring an  honour  or  a  penalty  on  a  person,  with  ace.  of  person  and 

abl.  of  the  honour  or  penalty :  Plant.  Amph.  Prol.  3,  9  lucris,  bonis 
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niinliis  aliqiwm  adficere\  Stich.  406  R  olim  qtios  aliens  adfeci  aegri- 
monia  ;  Enn.  Trag.  155  iniuria  adficior;  Ace.  259  ad/ecia  laelitudine  ; 
Ter.  Ph.  441  ciira  et  solliciludine  ;  730  iniuria;  Varro  R.  R.  2 

I.  21  gregem  calamUak;  Cic.  Fam.  5.  2.  7  aliqiiem  iniuria;  ib.  8 

poena;  Att.  i.  18.  i  a^;-J;  Q.  F.  i.  2.  7  do/ore;  P\\m.  7.  17.  i 

volupla.'e,  niilitate;  5.  21.  i  cupiditate ;  2,  3  plurimis  maximisque 
vainer  Unix  el  nos  amicos  et  .  .  .  rem  pnhlicam  adficies  ;  Att.  13.  25.  i 

adfeclus  beneficio  a  le  ;  so  Att.  16.  16.  A.  7  adfeetuin  tuis  summis 

heneficiis;  Fam.  13.  7.  2  adfecluni  difficidtaiibus ;  14.  19.  i  de- 
speraiiojie  adfeclus;  Lucr.  3.  495  jnembra  dulore  Adfieiunliir  \  ib.  50 

aerumnis  adfccli;  i.  133  ?norbo  adfeclis;  Cic.  N.  D.  3.  67  quanta 

miinere  deoruin  adfeeti;  Verr.  i.  9  ̂/t't'^  inorte,  cruciatu,  cruce ;  and 
constantly  thus  in  Cic,  who  has  laudibus,  ornamentis,  honore, 

praeviio,  turpi tudine,  7Jietu,  ignominia  alique?n  adficere,  and  the  like  ; 
Caes.  often  precisely  in  the  same  way;  Verg.  A.  12.  352  ilium  .  .  . 

adfecit prelio ;  Liv.  i.  52.  i  rnerila  poena  adftcissenl;  so  Quint.,  Tac. 

and  all  Latin;  Arnob.  7.  25  numina  opiparis  cents  aid prandiis  ad- 
ficiuntur.  3.  Of  furnishing  a  person  with  a  thing,  or  quality : 

Plaut.  Bacch.  641  R  diiplicibus  spot  its  sum  adfeclus;  As.  575  R 

adfectos  virgis ;  Ter.  Ph.  977  adfectum  audacia  ;  Cic.  Plane.  80 
adfectiim  virtutibiis ;  Lucr.  2.  341  non  omnibus  omnia  prorsum  Esse 

pari filo  similique  adfecla  figiira  ;  Cic.  \'err.  3.  60  viri fortes  ac  magno 
el  libero  animo  adfeeti ;  IMur.  13  qiiibus  praeterea  vitiis  adfectum  esse 
necesse  ist  eum,  etc.;  N.  D.  2.  41  omnia  .  .  .  sensu  .  .  .  adficit;  Part. 

Or.  35  animi  .  .  .  qucmadmodum  adfeeti  sunt  virtutibiis,  vitiis, 
artibus,  inertiis,  etc.  4.   To    touch,   affect,    of   persons,   of 

things,  of  the  mind,  state  of  feeling  and  the  like  :  abs.  and  widi 

abl.  of  the  means  by  which  the  affection  is  produced  :  Lucr. 

3.  853  neque  iam  de  ill  is  710  s  adficit  angor ;  Cic.  N.  D.  i,  19 
ad  adficiendum  animinn  pariendosque  sensus  ;  Att.  14.  13  b.  2  sic 
adficcre  ut .  .  . ;  Att.  i.  5.  5  est  miro  quodam  viodo  adfeclus ;  De  Or. 

I.  87  ////  ei  qui  aiidirent  ita  adficerentur  animo  ut  cos  adfici  vet  let 
orator;  ]\Iur.  55  ita  sum  animo  adfeclus  ut  non  queam,  etc.;  and  so 

elsewhere  often  in  Cic.  Quint,  uses  the  word  absolutely  of  pro- 
ducing an  effect  by  oratory  and  the  like:  e.g.  11.  3.  66  saltatio 

frequenter  sine  voce  intellegitur  ateqiie  afficit ;  6.  2.  28  ajficiamur, 

antequam  afficere  conemur  ;  and  elsewhere  adficcre  vocem,  sensus, 
animtifu,  etc.,  as  above  :  Tac.  G.  5  possessione  et  usu  {(vgenti  et 

auri)  haud  perinde  adficiuntur  (are  not  equally  moved  or  affected) ; 

A.  II.  19  is  terror  inilitcs  hostesque  in  diver  sum  adfecit;  4.  64  ignis 
violent ia  iirbcm  ultra  soli  turn  adfecit;   4.   45  {Pisoncm)  adortus  una 
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vidnere  in  morlem  adfecit.  5.   So  adfecius  =  (a)  BiaKelixevos, 

disposed,  affected,  in  such  and  such  a  condition  :  Cic.  Verr.  3.  47 

{Sia'lm)  sic  mihi  adfecta  visa  est,  tit  eae  terrae  soknt,  in  quibiis 
helium  accrhum  diuttirmimqiie  versa! inn  est;  Fin.  5.  24  ad  omnem 

vitam  tiiendam  appditus  a  nafiira  daiur  se  ut  conservet,  atque  iia  sit 

adfecium  ui  optime  secundum  naiuram  adfectum  esse  possit;  so  often 
in  Cic,  e.  g.  Part.  Or.  79  qtiasi  quidain  habitus  animi  sic  adfccti  et 
constituti  ut,  etc.  Adfectus  erga  aliquem,  disposed  towards:  Cic. 
Fin.  I.  68  eodem  modo  adfectus  erga  ajnicum  quo  erga  seipsum.  (b) 

Of  things  standing  in  relation  to  something  else  :  Cic.  Top.  8  ex 

iis  rebus  quae  quodammodo  adfectae  sunt  ad  id  de  quo  agitur ;  INIart. 
Capella  4.  400  Jmec  autein  proloquia  qucm  ad  modiim  inter  se  adfecta 

sint,  hoc   modo  manifcstius  apparehit.  6.  Adficere,  to   touch, 

put  one's  hand  to,  as  opp.  to  pcrficcre  or  conficcre :  Cic.  Prov.  Cons. 
19  bcllum  adfectum  videmus,  et,  vere  ut  dicam,  paene  confectum;  ib. 

29  nisi  ut  ea  quae  per  eum  adfecta  sunt,  perfecta  rei  public ae  tradet; 
comp.  Cell.  3.  16.  18  adfecta  .  .  .  sicut  Marcus  Cicero  et  vcterum 

elcgantissimi  locuti  sunt,  ea  proprie  dicebantur  quae  non  ad  finem 

ipsum  sed  proxime  fijtem  progressa  deductave  erant.  7.  Part, 

pass,  adfectus  used  adjectivally  (comp.  and  sup.  adfeclior,  -issimus) 
=  (a)  sick,  ill,  weary  (sometmes  with  morbo) :  Plaut.  Pud.  4 1 8  R 

accipiam  hospitio  . .  .  item  ut  adfcctam  :  Lucil.  29.  84  adfectus  volnere  ; 
Ter.  Hec.  366  alio  morbo  adfectam  .  .  .  quonam  modo  .  .  .  fumc  te 

offendam  adfectam!  Cic.  Fam.  5.  21.  4  sic  adfecti;  Fam.  13.  68,  2 

adfectus  ?nale ;  Att.  12.  32.  i  adfectum  gravius ;  14.  17.  2  adfectus 
gravitcr;  Prop.  2.  28  i  adfectae  miserere  puellae  \  Ov.  Am.  2.  2. 

21  adfectam  puellam;  Liv.  3.  6.  8  adfecti  pier ique  principum  ;  4.  41. 
8  exercitum  adfectum  proelio  ac  via  Jiocturfia;  9.  3.  5  in  cor  pore 
tamen  adfecto  vigebat  vis  animi;  Veil.  2.  84,  2  inopia  adfectissimi. 

(b)  Met.,  Tac.  H.  2.  69  ui  largilionihus  adfectae  iam  imperii  opes  suffi- 
cerent;  3.  65  credebatur  adfectam  eius  fidem  parce  iuvisse  (damaged, 

shaken  credit).  (c)  In  Gell.  3.  16.  18  adjecto  anno  ■=  ixepni^o- 
fjLevov  fPiavTov,  drawing  to  a  close.  (d)  Passionate  (?) :  Quint.  12. 
10.  45  nitidius  aliquod  atque  adfectius  (so  Halm  from  jMunich  IMS.; 

effectius  Gotha  MS.  and  Gesner).  Adfectum,  subst.  n.,  t.  t.  in  Rhe- 
toric :  Inc.  Script,  de  Adtributis  negotio  ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  309 

quae  res  possunt  in  ipsum  factu?n  adfctioiu  quadam  convenire^  has  res 

adfecta  nominamus :  verum  adfecta  accipimus  nunc  de  ipso  negotio, 
id  est  de  omni  causa  rebusque  in  causa  gestis,  nunc  ad  res  in  causa 

gestas  alia,  quasi  quodam  modo  cxtrinsecus  quae  convcnire  videantur. 

Haec  adfecta  quae  supra  diximus  negotio  adiuncta  dicuntur,  ilia  prima 
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continentia  vel  in  gestione.  Facts  connected  with  a  case,  either 

involved  in  it,  or  belonging  to  another  case  connected  with  it. 

Afficticius  '(not  -itius),  adj.  der.  from  odfic/iis,  part,  of  adfgo 
(ad/-),  attached  closely  to:  Varro  R.  R.  3.  12.  i  ar/i/s  (a  space 

of  ground)  adficticiiis  ad  vi'llam  qui  sold  esse. 

Affictio,  -onis  (adf-),  {adfiiigd) :  =  1.  The  Greek  irapovo- 

naaia,  i.e.  the  placing  together  of  two  words  similar  in  sound,  as 

Terence's  71am  inceptio  est  a?nantiu?n,  hand  amantiiiin  :  Rufinianus  (?) 
De  Schem.  Lexeos  ap.  Halm  R.  L.  ]\I.  p.  51.  2.  2.  A  figure  in 

rhet.  =  Greek  o-xeVts,  the  attribution  of  a  feehng  to  one's  opponent 
and  arguing  upon  it ;  Rufinianus  (?)  De  Schem.  Dian.  ap.  Halm  R. 

L.  I\I.  p.  61  {figiira)  qua  adversariorwn  affectum  quemlibet  fingimus 
ciii  respondeainus. 

AfiFigo,  -is,  -ere,  -fixi,  -fixum  (adf-),  part.  pass,  adfictus  in 

Varro  R.  R.  3.  3.  2,  9.  7  (comp.  adficticius) ;  Cic.  De  Orat.  2.  325  ; 

Frontin.  de  Lim.  2.  p.  33  Lachm.  Sync.  plup.  subj.  adfixet;  Sil.  14. 

536.  1.  To  fasten  to,  fix  to:   constr.  with  dat.  and  ad,  or 

with  noun  'to  which'  understood:  Plant.  Persa  295  R  adfigent  te 
cruci;  Lucil.  4.  30  ;  Varro  R.  R.  3.  9.  7  adficta  firmiter  cubilia  ; 

Cic.  De  Orat.  3.  179  nuUain  partem  corporis  sine  aliqua  necessitate 

adfictam  (but  this  maybe  from  adfingo);  Lucr.  4.  123 1  adfigere  ad- 
haesum  ;  1 108  adfigunt  avide  corpus ;  Sail.  H.  4.  40  patibulo  eminenti 

adjigebatur ;  Cic.  Rose.  Am.  57  litter  am  illam  .  .  .  ita  vehementer 

ad  caput  adfigent;  Caes.  G.  3.  14  fakes  .  .  .  adfixae  .  .  .  longuriis  ; 

Script.  Bell.  Af.  16  pilum  .  .  .  equi  pectori  .  .  .  adfixit;  in  Cic.  not 

unfrequently,  and  in  late  Latin ;  Tacitus  only  uses  it  in  the  literal 
sense.  2.  Met.,  Cic.  Fam.  i.  8.  3  ??ie  sibi  ilk  adfixum  habebit  \ 

and  so  elsewhere  in  Cic. ;  Lucr.  4.  11 38  verbum  . .  .cupido  adfixum 

cordi;  Cic.  Verr.  5.  139  ea  causa  .  .  .  in  animo  sensuque  mco  pcnitus 

adfixa  atque  insita  est;  Inv.  i.  37  continentia  cum  negotio  stint  ea 

quae  semper  adfixa  esse  videntur  ad  rem,  neque  ab  ea  possunt  separari; 
De  Orat.  2.  325  proocmium  adfictum  aliquod;  Verg.  A.  10.  161 

Pallas  .  .  .  adfixus  lateri ;  5.  852  clavumque  adfixns  et  hacrens 

Nusquam  amittebat;  Hor.  i.  S.  i.  8r  aut  alius  casus  lee  to  te  adfixit; 

Sen.  Ep.  67.  2  senectuti,  quod  me  lectulo  adfixit;  Arnob.  5.  18  adfixa 

deformitas  singulis.  3.  Of  a  place,  to  join  to :  Varro  R.  R. 
3.  3.  2  adficta  villae  quae  sunt  (adjoining  the  villa);  Plin.  3.  6 
Tarraconcnsis  .  .  .  adfixa  Pyrenaco.  4.  Of  things  imprinted 

in  the  memory  :  Quint,  i.  i.  25  cum  satis  adfixisse  eas  {litter as) 
pueris  .  .  .  videntur;  elsewhere  he  uses  it  with  animo  or  memoriae; 
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so  Arnob.   i.  33  uses   adfuxum^^vigenitum.  5.  Abs.,  to  fix 

up,  set  up,  post  up:  Plaut.  Trin.  1040  eae  {leges)  viiserc  etiam  aJ 
parietem  sunt  fixae  clavis  fcrreis,  Ubi  7nalos  ?nores  aJfigi  nmio 

fuerat  acqnius  ;  Cic.  Phil.  1 1 .  5  caput  abscidit,  idque  adfixum  gestari 
iussit  in  pilo;  De  Orat.  i.  196  Ithacam  illam  in  asperrimis  saxis 

tamquam  nidulu?n  adfixam;  De  Rep.  i.  26  nos  in  exigua  eius 

{terrae)  parte  adfixi;  Arnob.  6.  26  adfigi  in  toipetudine  perpetua  ; 

Apul.  ]M.  4.  16  littcras  adfigi inus  ;  and  elsewhere.  6.  Part.  pass. 

adfixus  as  adj.,  in  neut.  pi.  as  subst. :  Dig.  33.  7.  18.  14  domum 
instructam  legavit  cum  omnibus  adfixis  (fixtures). 

AfQngo,  -IS,  -ere,  -finxi,  -flctum  (adf-),  to  form  or  fashion 
something  addiiional;  chiefly  in  the  metaphorical  sense  of  imagining 

or  inventing  in  speech  or  thought  something  which  does  not  exist. 

1.  Lit.,  Cic.  Div.  I.  w'i parvis  momcntis  natura  ant  adfingit  aut  miitat 
ant  detrahit.  2.  INIet.,  Lucr,  5.  164  cetera  de  gene  re  hoc  adfingere 

et  addere,  Memmi,  Desipere  est;  Cic.  Verr.  4.  67  ?ie  quis  forte  me 

.  .  .  adfingere  aliquid  suspicione  hominum  arbitretur;  Cluent.  9  ut 

intellegatis  .  .  .  quid  error  adfinxerit;  Phil.  i.  ̂   fit  enim  plerumque 

ut  ei  qui  boni  quid  volunt  ad/crre,  adfingant  aliquid;  and  so  else- 
where; Caes.  C.  I.  53  fnulta  rumores  adfingcbant ;  G.  7.  i  addunt  ipsi 

et  adfingunt  rumor ibus  (through  rumours)  Galli  quod  res  poscere  vide- 

hatur;  Liv.  34.  37.  3  quacdam  falso  adfinxisset ;  Quint.  8.  3.  70  licebit 

etiam  falso  adfingere  quidquid  fieri  sold.  3.  With  dat.,  to  join 

to,  add  to:  Cic.  N.  D.  i.  92  qruie  adfinxit procrcationis  causa  natura 

corpori;  De  Orat.  3.  179  null  am  partem  corporis  sine  aliqua  necessi- 

tate adfictam  (but  see  under  ajfigo);  3.  36  tantum  alter i  adfinxit, 

de  altera  limavit,  ut  id  conformaret  in  utroque,  etc.  4.  Pvlet.,  to 

attribute  falsely  to  :  Lucr.  4.  386  proinde  animi  vitium  Iioc  oculis 

adfingere  noli;  Cic.  ]\Ian.  10  ///  ncque  vera  laus  ei  detracta  .  .  .  neque 

falsa  adficta  esse  videatur ;  Tac.  H.  2.  4  qtiaeque  alia  .  .  .  Grace  or  urn 

genus  incertae  vetustati  adjingit ;  A.  14.  62  cid  rerum  quoque  novarum 

crimen  adfingcretur ;  Arnob.  i.  26  crimen;  with  sibi,  to  imagine, 
dream  of:  Arnob.  2.  60  sibi  auras  contemplationis;  Eumen.  pro 

Rest,  schol.  21.  2  dum  sibi  animus  adfingit  aut  Aegyptum  quies- 
centem,  etc.     (In  Apul.  M.  4.  16  Eyssenh.  reads  adfigi/nus.) 

Aflarmatio  (adf-) :  in  Boethius  on  Cic.  Top.,  as  t.  t.  of  Logic, 
affirmation  as  opposed  to  negadon. 

Affirmativas  (adf-),  adj.  from  adfirmatio.  1.  As  t.   t. 

in  Logic,  affirmative,  as  opp.  to  negative,  of  propositions :  Boeth. 

ad  Cic.  Top.  5.  p.  359  Orelli  prior  pars  proponitur  sive  ad- 

firmative  sive  7iegative.  2.  As  1. 1.  in  Grammar,  of  conjuncUons, 



Aflarmator  — Affirmo.  75 

affirmatory:  Isid.  Or.  2.  21.  21  who  instances  qindni,  quippe.  In 

the  case  of  verbs,  adfirmativa  species  was  the  term  for  a  sentence  in 
which  a  formal  concession  is  made  to  an  adversary  for  the  sake  of 

argument :  Diom.  p.  396  K  cum  dicimus  ̂ fecerit',  '  dixerit'  id  est 
'  crede  cum  di.xisse  vel  cum  fecissc  quod  iicque  dixerit  neque  fecerit ' ; 
/icit  or  dixit  being  said  on  the  conlrar}'  in  the  finilivus  senno. 

Afflrmator,  -oris  (adf-),  {adfir/no).  1.  one  who  affirms  or 
asserts:  Winuc.  Fel.  Octav.  31  iste  turn  Froiito  non  ut  adfirmator 

testivionium  facit;  with  gen.  of  thing  asserted,  Tert.  ]\Iarc.  4.  7 

Rofjjulus  .  .  .  ascensus  sui  in  caelum  liahuerit  Procidum  adfirma- 
torem  ;  Dig.  27.  7.  4.  3.  2.  One  who  affirms  or  approves  of: 

Cypr.  Ep.  30.  I  tuoruvi  consiliorum  adfij-matores ;  comp.  Dig.  4.  4. 
13  velut  adfirmator  et  suasor  ut  cum  miiiore  contraherelur. 

Affirmatus,  -us  (adf-),  {adfirffio),  affirmation  :  [Rufin.]  Comm. 
in  Oseam  5.  3  quid  tali  ad  fir  main  indicatum  vellct. 

AflBrmo, -as  (adf-).  1.  To  make  firm,  confirm,  strengthen: 
Met.,  Liv.  I.  I.  10  ea  res  Troiattis  spem  adfinnat:  26.  24.  7 

/iaec  dicta  .  .  .  adfirmavcrunt  auctoritatc  sua.  2.  I'o  assure 
a  thing  to  a  person:  Liv.  38.  39.  13  Rhodiis  adfirmata  quae 

data  priore  decreto  era7jt.  3.  Of  a  statement  or  fact,  to  sub- 
stantiate, prove,  witli  ace,  or  ace.  and  inf.  :  Liv.  Praef.  6  ea  ncc 

ad  fir  mare  itec  refellere  in  animo  est;  28.  2.  2  speculatores  transfu- 
garum  dicta  adfinnantes  venerunt;  Tac.  Agr.  10  Romana  class  is 

circumvecta  insulam  esse  Britanniam  adfirmavit ;  H.  4.  73  populus 

Romanus  virtutejn  armis  adfirmavit;  A.  14.  22  sec u'a  anceps  valetudo 
irarn  deum  adfirmavit.  4.  Of  a  fact,  to  affirm,  assert,  assure ; 

abs.,  with  ace.  and  (very  often)  with  ace.  and  inf.,  common  in 

Latin:  Plant.  Pers.  141  ̂   adfirmas  mihi  te  hoc  facturum\  Lucr. 
4.  583  adfirmant  volgo ;  Cic.  Verr.  3.  26  ego  enitn,  cum  hoc  tota 

Sicilia  dicer  et,  tamen  adfirmare  non  auderem;  De  Orat.  2.  146  nihil 

aliud  adfirmare  ausim  nisi  scntentiayn  et  ojnnioiiem  meam  ;  constantly 
in  Cic.  with  ace.  and  inf  ;  Quint,  often  and  also  Tac,  who  uses  it 

sometimes  in  a  verbal  clause  with  esse  omitted:  e.g.  H.  i.  22 

novos  motus  et  clarum  Othoni  animum  ohservatione  sidermn  adfir- 
majit ;  2.  1  aderant  qui  arma  Vitellii  hellumque  adfirmarent.  5. 
Of  an  oath:  Tac.  H.  4.  31  dixit  sacranientum,  non  voltu  neijue 

animo  satis  adfinnans  (without  sufficient  air  of  certainty.?).  6. 
Part.  pass,  adfirmatus  as  adj.  in  adv.  adfirmale,  positive:  Cic.  Off. 

3.  104  cd^rwa/^  =  positively :  super!.  adfir?na'issime,  Cell.  10. 
12.  9. 
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AfiFixio,  -5nis,  (adf-),  subst.  fern,  abstr.  from  ad/Jgo,  a  joining, 
fixing  :  Non.  p.  64  propago  est  scries  atque  adfixio  continua  (so 
Harl. ;  P.  has  afflic/w,  i.e.  adfictio);  Int.  Origen.  i  Sam.  i.  9 

affixioiie  manuum  Salvatoris;  IMart.  Cap.  i.  '>,']  graciknia  qiiadam 
adfixione. 

Aflflaticitis  (adfl-),  one  who  is  breathed  upon  :  Servius  (Dan.) 
A.  2.  647  adflaticii  iactique  dicuniur  capti  membris. 

Afflecto,  -IS  (adfl-),  to  bend  towards,  so  =  to  bend :  Apul.  M. 
6.  18  7tcc  tu  tamen  iiilki/a  adjiectarc pietale.  (InGermanicus  Aratea 

192,  from  which  adflexnm  was  quoted,  Breysig  and  Baehrens  rightly 
read  ad JIcxu?fi}j 

Affiictatio  (adfl-).  1.  Torture,  torment:  Cic.  Tusc.  4.  19 
defines  adfliciatio  as  aegritudo  cum  vexatione  corporis;  see  ib.  16. 

2.  In  general,  affliction  :  Tert.  De  Pat.  5  quo  Aegyptiis  adflictafioni- 

biis  flier  at  extraciiis;  ib.  Marc.  5.  16.  3.  Collision,  so  con- 

tact: Cypr.  Epist.  59.  15  ut  gregem  totiivi  viali  cohacrentis  adflicta- 
tiojie  contamind  (so  Hartel  from  MSS.). 

Afflictim  (adfl-)  :  adv.  from  adjiicliis,  part.  pass,  of  adfligo : 
Diom.  p.  407  K.  With  pain,  painfully:  ]Mart.  Cap.  4.  327  Sed 
licet  ipse  modos  donum  bis  quinque  pro/a/us  PaUetis  adflictim  verset 
A  ristoieks. 

Afflicto,  -as,   -avi,  -are  (adfl-),  freq.  from  adfligo.  1. 
To  beat,  knock  about:  Plant.  Aul.  632  R  quid  me  adflicfas,  cur  7ne 
raptas,  qua  mc  causa  vcrberasl  Stich.  606  R  non  tu  scis  quamde 

adflicicntur  homines  noctu  hie  in  via  (but  A  has  efflictentu)-) :  comp. 
Rud.  645  R;  Rud.  164  of  ships  dashed  on  rocks:  Pseud.  1295  R 

qiior  ego  nam  adflicier}  ]\Iil.  413  Rib.  sacvis  fluctibus  sibi  sum 
adflictata  miiltum;  Caes.  G.  3.  12  naves  in  vadis  adflictaraiiiir ;  4. 

29  onerarias  .  .  .  iempestas  adflictabat ;  Script.  Bell.  Hisp.  3  vento 

ac  tempestate   adfliciaretur.  2.  INIet.,  to  vex,  harass ;    some- 

times with  personal  or  reflexive  pronoun,  to  vex  oneself,  be  dis- 
tressed :  Plant.  Merc.  648  R  quia  cnim  me  adflictat  amorl  W\\. 

1027  Rib.  se  adflictare  lacriimaniem  ;  Ter.  Eun.  76  ne  te  adflictes; 

Lucr.  4.  1 1 58  quoniam  foedo  adflicicntur  amore;  Cic.  Att.  3.  12.  2 

aceuras  quod  me  adflictem  ;  Att.  11.  i .  i  adflictor  acerbissime  dc  do- 
jncsticis  rebus,  also  in  his  orations,  as  Cat.  i.  31  multo gravius  vehe- 

ment iusqiie  adflictaniur ;  Sail.  Cat.  31.  3  mulieres  .  .  .  adflictare  sese; 

Petron.  1 1 1  adflictantem  se  et  mortem  inedia  persequentem ;  Tac.  A. 

6.  35  adfl.  aliquem  vulneribiis,  and  elsewhere  several  times  both  of 
persons  and  of  nations  or  cities. 
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Afilictor,  -oris,  (adfl-)  {adjligo),  one  who  dashes  to  the  ground : 
INIet.,  Cic.  Pis.  64  adflictorem  et  pcrditorem  non  inodo  dignitatis  et 
auctoritalis,  sed  ovmino  ordinis  ac  nominis  sui;  Salvian  G.  D.  5. 

ID.  56  csto  sis  adflictor  omniian,  diimmodo  extraneonim. 

Affligo,  -Is,  -ere,  -flixi,  -fiietum  (adfl-),  subj.  perf.  3rd  pers.  pi. 
adflixint:  Fronto  IM.  Aur.  3.  3  ;  inf.  pass,  adfligier  Seren.  Samm. 
832  ;  part.  pass.  fem.  afleicta  Tit.  Sor.  C.  I.  L.  i.  1175.  1.  To 
knock  down,  dash  to  the  ground,  in  pass,  sometimes  to  fall : 

occasionally  with  dat.  of  the  ground:  Plaut.  Rud.  loio  R  adfligam 

ad  terrain  te;  so  Pers.  793  R,  Most.  320  L  adfligi  te  nolo  (to  fall); 
so  IMil.  1326  Rib.  ne  adfligatur;  Cic.  Pis.  93  illi  aiitem  statuam  .  .  . 

detiirbant,  adfigunt;  Gael.  78  qtii  CatuU  monument um  adjiixit; 
Dom.  106  domum)  Caes.  G.  6.  27  alces,  arbores;  Sail.  I.  60.  7  qui 

supersteterant  adjlicti  stint ;  loi.  w  cqui  atqiie  viri  adflicti;  Ov.  j\I. 
12.  139;  14.  206  aliqucm,  corpora,  adfligere,  terrae;  Col.  2.  10.  2 

liipiniim  .  .  .frigorilius  adfligitiir.  Tac.  several  times :  with  dat.  H. 

I.  41  Galbae  iynaginem  solo  adjtixit;  A.  4.  45  saxo  caput,  and  else- 
where in  Latin  in  this  sense.  2.  To  dash  against  or  upon, 

with  ace,  flfi?  with  ace.  and  dat.:  Lucr.  4.  1081  osaila  adfligtint 

(=  adfl.  osculuin  osctilo) ;  Sail.  H.  3.  24  adflicti  alvcos  (dashed 
against  the  hulls);  Cic.  Rab.  Perd.  25  ad  qiios  {scopidos)  C.  Titii 

adflictam  navem  .  .  .  vidcrcs.  3.  To  knock  about,  damage : 
Caes.  G.  4.  31  quae  gravissime  adflictae  erant  {iiaves);  so  5.  10; 
C  3-  27;  Quint.  I.  12.  10  corpora  infantium  nee  casus  .  .  .  tarn 

graviter  adfligit.  4.  INIet.,  to  dash  down,  prostrate,  crush, 
in  various  applications:  Lucr.  2.  945  quamvis  animantcni  grandior 

ictus  .  .  .  adfligit;  Catull.  71.  6  i//a?n  adfligit  odore ;  Cic.  Att. 
12.  50  me  tuus  discessus  adflJxit;  i.  16.  10  adfl  ictus  7nagnis 
clamor ibus  conticuit  et  concidit;  2.  19.  2  Pompcius  ipse  se  adfl ix it; 

and  constantly  in  Cic.  AA'ho  has  adfl.  rem  publicafu,  socios,  civitatem, 
patriam,  Lyciain,  Graeciam,  adulescentiatn,  fortunam,  condicionem, 

vectigalia,  etc.  (=  to  ruin);  Sest.  89  causam  susccptam  adfligeret 
(i.e.  throw  down,  abandon);  comp.  Suet.  Rhet.  6  non  sine  magna 

sua  invidia  negotium  adflixit;  Cic.  Tusc.  4.  34  animos  adfligere  et 
debilitare  metu  (dash  the  spirits);  Brut.  47  rem  .  .  .  vituperando  .  .  . 

adfligere  {io  lower  it.)  Tac.  often,  like  Cicero;  he  has  civitatem, 
rem,  do?num,  attimu?n,  Italiatn,  Corsicam,  adfligere,  and  the  like ;  of 

a  person  ruined  by  a  judicial  decision,  A.  4.  71  scehrum  niinistros 

adflixit;  so  4.  52;  6.  18.  5.  Of  price,  to  lower:  Dig.  3.  51. 
^o  pretium  siliginis  .  .  .  adflictum  esse.  6.  Part.  pass,  adflictus 

as  adj.,  comp.  adflictior,  prostrate,  despairing:  Tit.  Sor.  C.  L  L. 
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I.  1175  qnod  re  sua  difcidcus  aspere  ajlcic/a;  Cic.  Fam.  6.  t.  6 

adflictior  condicio',  Varro  R.  R.  3.  16.  37  adjlictae  taccnt  apes;  Cic. 

Fam.  I.  9.  3  adflictum  cxci'are;  Sail.  I.  76.  b  posiqtiam  .  .  .  res  suas 

adflkias  videtit;  Vcrg.  A.  i.  4^2  adjiiciis  77ich'us  cotijidere  rebus ;  2. 
92  adjlicfus  vitam  in  fenebris  hictuque  trahebam,  and  elsewhere  in 

Latin.  (In  Gall.  2.  6.  9  and  the  identical  passage  Macrob.  S.  6.  7. 

12,  the  true  reading  is  efflicfis.) 

Affluentia  (adfl-)  and  afluentia.  Adfluentia,  literally  a 
flowing  towards,  is  fomid  in  the  sense  of  abundance,  superfluity,  in 

the  text  of  Cic.  Agr.  2.  95  ex  hac  copia  atqiie  adfluentia  rerum 

omnium  ;  Nep.  Att.  13.5  munditiem,  non  adfluentiam  adfeetahat;  Plin. 
Pan.  29.  I  adjlueniia  annoriae;  Tac.  A.  3.  30  copiaque  et  adfluentia 

(but  Halm  writes  afluentia);  16.  18  nihil  amoenujn  atque  molle 

adfluentia  putabat  nisi,  etc.  (It  is  highly  probable  that  afluentia  is 

the  right  reading  in  all  these  passages.) 

Afluentia.  1.  A  flowing  away:  Gloss.  Cyrill.  a-aoppoia, 

aflluentia  (i.  e.  afl-') :  probably  to  be  read  for  afluentia  in  Plin. 
26.  94  inlita  quoque  radix  .  .  .  inhibet  nofi  solum  venereju  sed 

etiam    afltientiam.  2.   Abundance,    exuberance:    Quint.    12. 

10.  13  (so  the  best  IMSS.)  nimiis  floribus  et  ingenii  afluentia; 

Edict.  Diocl.  prooem.  6.  7  vehit  quodam  afluentiae  privilegio;  ib.  i. 

2^  publicae  felicitatis  afluentiam  strifigere;  Oros.  i.  8.  w  fuerunt .  .  . 
aliiseptem  ubertatis  anni.  Quorum  afluentiam  .  .  .  collegit  {aflluefitiam 
Zangemeister,  but  P  and  D,  two  eighth  century  jMSS.,  afluentiani); 

Ennod.  Ep.  3.  28  eloquii  .  .  .  afluentia  (so  B,  a  ninth  century  MS., 

but  afll-  Hartel) ;  ib.  29  oris  afltientia,  not  afll-,  should  probably  be 
read;  Aug.  C.  D.  14.  10  (Verona  MS.  of  sixth  or  seventh  century) 
in  tantorum  tanta  afluentia  bonorum ;  probably  also  to  be  read  in 

Isid.  Or.  20.  2.  3  afluentia  {afll-  edd.)  nuncupata  est  quasi  rei 

nimium  exuberantis  efl'usio  ultra  qtiam  satis  est  7nodusque  no7i  est. 
Affluitas,  -atis  (adfl-),  abundance  :  Hieron.  in  Job  38  (p.  758 

Migne)  aflluitatem  divinae  gratiae  (?  afluitatem  ?). 

AflQuo  (adfl-).  1.  To  flow  to  or  towards ;   used  both  of 
liquids  and  other  masses  in  motion,  as  of  crowds  of  people  and 

the  like:  Verg.  A.  2.  796  mimerian  ingentetn  comitum  adfluxisse 
novorum;  Liv.  35.  3.  i  adfluente  multitudine  ad  spem  praedae; 

35.  29.  9  Eurotam  .  .  .  qui  pr ope  ipsis  adfluil  moenibus;  39.  31. 
12  lit  quaeqtie  poterat,  copiae  adfluebant;  Col.  i.  4.  10  cum  a  vertice 

torrefjs  imbribus  cojiceptus  (?  conceptis  ?)  adfluxerit  (but  perhaps 

afluxerit  should  be  read  =  ahundaverit) ;  of  the  tide  coming  in  : 
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Plin.  2.  212  his  .  .  .  adjltiunt  bisque  remea7it\  9.  ̂ d  pisces  in  eadcm 

aqua  adsidui,  si  iion  adjiuat,  exanimanfur  (if  they  get  no  fresh  water) ; 
Tac.  A.  2.  6  Rhcmis  ad  Gallicam  ripam  latior  et placid ior  adjluens; 

several  times  of  crowds  of  people:  comp.  A.  2.  35  adfluentes pro- 
vincias;  Arnob.  7.  17  deos etiam  creditis  in  eorum  adfluere  vohipiatcs 
(crowd  to  obtain).  2.   Met.,  Cic.  Q.  F.  3.  3.  i  nihil  a  te  .  .  .  ne 

rumoris  quidem  adjluxit;  Fin.  i.  39  voluptas  quae  .  .  .  ad  eos  (sensus) 
cum  suavitate  adpieret;  Hor.  4.  C.  11.  19  adfluentes  ...  annos 

(flowing  in,  increasing  in  numbers).  3.  (a)  Adfluo,  in  the 
sense  of  to  abound,  be  plentiful,  with  part.  pres.  adfluens  used  as 
adj.  in  the  sense  of  abundant,  is  found  in  some  IMS.  texts :  e.  g. 
Sail.  C.  36.  4  do?ni  otium  atque  divUiae  .  .  .  adfluercni;  Vitruv.  2. 

pr.  3  civitas  sine  agris  et  eoriun  fruciibus  in  mocnibus  affluentibus ; 

8.  I.  2  {aquas')  uberiores  et  adfluentiores ;  Tac.  H.  2.  80  lacta  onmia 
et  adfluentia  excepit.  (b)  With  abl.  of  thing,  to  abound  in  a 

thing,  have  plenty  of  it,  so  afflucns  as  adj. :  Lucr.  6.  13  divitiis 

homines  et  honor e  potentes  Adfluere;  Cic.  Rose.  Com.  27  homo 

Vefierius,  adfluens  omni  lepore  ac  venustate;  Agr.  2.  82  ad  paucos 
opibus  et  copiis  adfluentes;  Cluent.  189  domum  .  .  .  see/ere  omni  ad- 

fluentem;  N.  D,  i.  51  adfluentius  nihil  omnibus  bonis;  Arch.  4  urbe 
.  .  .  eruditissimis  hominibus  liberalissimisque  studiis  adfluenti;  adv. 
adfluenter  Solin.  9.  13;  Oros.  6.  20.  7  aflluentcr  atque  incessabiliter 
(so  Zangemeister,  but  his  oldest  MSS.  give  afl-).  Ex  afllucnti,  in 
abundance  :  Tac.  H.  i.  57  quibus  praesentia  ex  aflluenti.  (In  Plaut. 
Mil.  13 1 7  Rib.  uti  fluat  facetiis  is  the  right  reading.)  (c)  Ad- 

fluens =  luxurious:  Nep.  Att.  14  adfluentius  vivere;  Tac.  A.  15.  54 
adfluentius  solito  convivium  initum  ;  Quint.  Decl.  9-10  (Burmann) 
solutus  atque  adfluens.  (Perhaps  in  all  the  passages  quoted  under 
3.  afluo,  afluens  should  be  written.  In  Vulg.  2  Pet.  2.  13  the  codd. 
Fuld.  and  Cav.  read  afluentes  =  luxurious ;  cod.  Amiat.  aflluentes.) 

Affluus  (adfl-),  abundant,  overflowing  (afluus?):  Osbern  ap. 
Mai  CI.  Auct.  8  afllut/s  abundans;  perhaps  in  Gloss.  Epinal.  elevens 
abundans  is  a  corruption  for  afluus  abundatis ;  lul.  Val.  3.  29  (3. 
\i)flumcn  quide?n  adfluum  vidcnt. 

Afliio  (see  Dombart  in  Jahn's  Jahrbucher,  1877,  p.  341  foil.), 
1.  To  flow  away,  off  from,  down  from  {iinoppe^u) :  Pareus  would 
read  it  in  Cic.  N.  I),  i.  41  cumque  ex  ipso  imagijies  se?nper  afluant; 
Gell.  5.  16.  3  Epicurus  aute?n  afluere  semper  ex  omnibus  corporibus 
simulacra  quaedaju  corporum  ipsorum  eaque  sese  in  oculos  inferre; 
Apul.  M.  4.  6  (so  Laurent.  68.  2.  saec.  w)  de  stmmo  vertice  fons 
afluens  bullis  ingentibus  scaturribat;    Arnob.  2.  25  (so  cod.  Paris. 
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ajlucns  anima  ex  craicrihus  vivis ;  Ps.  Cypr.  de  montibus  Sina  et 

Sion  8  de  latere  {Chrisii)  sajiguis  et  aqua  mi'xtus  afluehat.  2. 
Of  a  person,  to  drip,  overflow:  Cic.  Sest.  i8  unguentis  ajlucns 

(so  schol.  Bob.  saec.  6).  3.  Met.,  (like  ahundd)  to  be  abun- 
dant, overflow:  Plaut.  Pseud.  191  (Vetus  and  Decurt.)  _/>7/w<7//tf 

afluam;  Cic.  Div.  1.  61  sive  ahundat  atque  afluit;  Liv.  3.  26.  7 
(Med.  and  Par.  m.  p.)  nisi  ubi  ejfiisae  ajiuant  opes;  Liv.  6.  15.  9 
(according  to  the  Parisinus  saec.  10  and  Mediceus  saec.  \\  ex  eo 

quod  afluit  opihus  vcstris  sustinendo  necessitates  alionim ;  (?)  Suet. 
Claud.  44  afluente  cibo ;  Fronto  ad  M.  Caes.  5.  p.  78  N  afluunt 

(they  overflow) ;  Cypr.  De  Hab.  Virg.  1 3  perniciosis  opibus  ajlncntcs ; 
De  Op.  et  Eleem.  22  ;  Lactant.  Inst.  Div.  5.  21.  8  quibus  {bonis)  quia 

carere  iustos  vidcnt  et  afluere  iniustos ;  Edictum  Dioclet.  prooemium 

6.  9  in  his  locis  ubi  copia  reruvi  perspicietur  afluere.  (See  furdier 
under  affluo  3.) 

Affurcillo,  -as  (adf-),  to  shake,  make  unsteady :  Placid,  p.  8 

Deuerl.  ' adfurcillavi'  subrui,  labe/actavi,  co?icussi. 

Affusio,  -onis  (adf-),  [ad/undo)  ;  aff"usion  or  pouring  on : 
Pallad.  2.  28.  2  aliqui  antidoti  eius  ad/us  tone  radices  vitis  in/ujidwit. 

Afidenus,  nom.  m.,  for  Aufidemis:  C.  I.  L.  4.  1627  (Pompeii). 

Afidius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  5.  970  (Aquileia). 

Afiedivis,  nom.  m. :  I.  R.  N.  4150  (Fundi). 

Afilanvis,  nom.  m. :  Eph.  Epigr.  2.  p.  31  (Hiibner,  Quaest. 
Onom.). 

Afilius,  nom.  m. :  Eph.  Epigr.  i.  p.  26  (Praeneste). 

AflUius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  2362  (Pompeii). 

Afinius  and  Afinia,  nomina :  C.  I.  L.  6.  1058,  1104  (Rome, 

210  and  254  A.D.) ;  I.  R.  N.  often  (e.g.  at  Aesernia). 

Afistius,  nom.  m.  (uncertain):  C.  I.  L.  4.  2501  (Pompeii). 

Aflus  (or  Apius?)  nom.  m. :  C.  1.  L.  4.  1609  (Pompeii). 

Afluxio,  a  flowing  away:  Placidus  p.  4.  D  aporria  .  .  .  est 

afluxio  vet  derivatio. 
Afonius,  nom.  m. :  C.  1.  L.  6.  270  (Rome). 

Afrarius,  African:  C.  I.  L.  6.  1624  (Rome,  427  a.  d.)  Afrarii 

mcrcatoresfruinentarii  et  olcarii. 

Afreius  and  Afreia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  5936  (Milan),  i.  1345 

(Orvielo). 
Africia,  a  kind  of  cake  used  in  sacrifices:  Arnob.  7.  24  quid 

fitilla,  quid f rumen,  quid  africia. 
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Afronia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  3000  (Patavium) ;  Val.  Max.  7.  8.  2. 

Aganactesis  {dyavdKTrjais),  the  rhetorical  figure  of  indignaiio  or 

expression  of  indignation :  lul.  Ruf.  11  (Hahn  R.  L.  ]\L  p.  41). 

Agath6cles,  Greek  n.  p.  :  Plant.  Pseud.  532  R;  Most.  762  L  in 

ace.  -em;  gen.  Agathodi  Cic.YtTX.  4.  122;  ace.  Agathoded  Auson. 
Epigr.  8.  I  (19.  2.  I.  p.  311  Peiper). 

Agea,  a  gangway  in  a  ship:  Enn.  A.  484  agea  longa;  Paul, 
p.  10  ]M  agea  via  in  navi  dicta;  Isid.  Or.  19.  2.  4  (as  emended  by 

Lowe)  agea  via  est  longa  in  navi;  Gloss.  Philox.  agea,  irapaiievav  Koi 

TrdpoSos  ttAoi'ou,  emended  by  Scaliger  agea,  Trap  'Evvi(o  ndpoBoi  Tr\oiov : 

(?  does  VKoi  in  irapapivav  Kai  stand  for  fiaKpa  ?  Trap'  "Ewtw  pLOKpa 
TTapodos  nXoiov  ?) 

Ageator,  hortaior :  so  Gotz  in  the  Archiv  2.  p.  340  would  emend 

a  gloss  '■aegcator '  hortaior ;  deriving  ageator  from  agea. 
Agedelicus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1336.  25  (London). 

Agedicum,  name  of  a  city  of  the  Senones :  Caes.  G.  6.  44,  7. 
10  al. 

Agedillus,  cogn.  m.  :  C.  L  L.  7.  1336.  24;  1337.  3  (both 
London). 

Agellanius,  nom.  m. :  C.L  L.  6. 1058,  iii.  10  (Rome,  210  a.d.). 

Agellarius,  rustic :  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8 '  ageUarius'  rtisticzis. 
Agellms,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1056,  ii.  33  (Rome,  205  a.d.). 

Agellulus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  agellus,  a  very  little  field  :  Priap. 

85  (86).  3  :  Arnob.  i.  21. 

Ager,  dgri.  1.  A  tract  or  piece  of  land  definitely  measured 

out  and  belonging  to  a  community  or  to  a  person,  the  territory  of  a 

community,  the  landed  estate  of  a  person  ;  very  frequent  in  all  Latin, 

both  in  sing,  and  pi. :  Plaut.  Trin.  508  est  ager  sub  urhe  nobis; 
Lex  Agraria  C.  I.  L.  i.  200  locus  ager  aedificium;  Enn.  A.  487 

laetos  agros ;  Cato  R.  R.  1.4  siet  in  iis  agris  qui  nan  saepe  dominum 

mutant;  Termini  Gracchani  C.  L  L.  i.  552-555  iii  virei  a{gris) 
i{udicandis)  a{dsignandis),  and  in  pi.  often  in  legal  documents :  Ter. 

■  Ph.  365  and  elsewhere  ;  Ace.  600  Thcbani  agri  (territory).  Varro 
L.  L.  5.  33  says  that  the  augurs  distinguished  five  sorts  of  ager,  Ro- 
mamis,  Gabitius,  Peregrinus,  Hosticus,  Incertus;  5.  32  qua  regnimi 

fuit  Latini,  universus  ager  dictus  Latium  (the  territory  or  tract) ;  for 
other  kinds  of  ager  see  Liber  Coloniarum  i  ap.  Grom.  Lat.  Lachm. 

p.  246.  In  legal  documents  ager  is  found  with  various  epithets,  as 
ager  publicus  or  the  territory  of  a  populus  or  community  :  Lex  Agr. 

C.  L  L.  I.  200.  I  ager  publicus  populi  Roinani  in  terrani  Ilaliam 
G 
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{sic :  ?  /erra  I/ah\i),  a.ndpassim ;  ager  privaius  Sent.  Minuc.  C.  I.  L. 
1. 199.  5.  6  qici  agcr privatus  casteli  Vilurioruvi  est:  ager compascuos, 

pasture-land  held  by  a  number  of  private  individuals  :  Lex  Agr. 
C.  I.  L.  I.  200.  14  and  25;  Sent.  Minuc.  ib.  199.  33;  and  the  like. 

The  technical  limits  of  an  agcr  privatus  are  given  by  Varro  L.  L. 

5.  34.  2.  Cultivated  land  in  general:  Plant.  Amph.  193  R 

qui pracda  agroquc  adorcaque  ad/ecit  populares  suos  ;  Cic.  Tull.  42 
aedificiorum  expug7tatiojies,  agri  vastationes ;  Lucr.  2.  11 70  cum 

minor  esset  agri  viulto  modus  ante  viriiim;  Verg.  A.  10.  563  ditis- 
simus  agri.  3.  Country,  land  in  general ;  common  in  Latin 

in  sing,  and  pi. :  Lucr.  5.  1448  agri  culluras;  6.  642  Siculum  per 
agros;  5.    12^^ pandere  agros  pingues ;  Sail.  L   17.  5  ager  frugum 

fertilis  \  79.  3  agcr  in  medio  harenosus;  Cic.  Sest.  91  ut .  .  .homines 

.  .  .  /usi  per  agros  ac  dispersi  vagarentur.  4.  =  terra,  a  region : 
Verg.  A.  7.  206  his  ortus  ut  agris  Dardanus,  etc. ;  12.  ̂ 16  fratres 

Lycia   missos  et  Apollinis  agris,  and  elsewhere  in  Verg.  5. 
The  country  as  opposed  to  the  town:  Ter.  Eun.  972  neqtie  agri 

fieque  url is  odium  me  unquatn percipit ;  Ace.  537  tirbe  agroiie}  Lucr. 

6.  1259  ex  agris  is  maeror  in  urbem  Confluxit;  Caes.  G.  4.  32.  34 

in  agris  =  in  the  country ;  so  G.  i .  4  ̂ x  agris,  and  often  elsewhere 
in  Caes.,  always  in  pi. :  so  Cic.  Cat.  2.  8  ?ion  solum  ex  urle  vcrum 

eiiam  ex  agris ;  so  elsewhere  i7i  agris ;  and  so  in  all  Latin.  6. 
In  a  legal  sense,  the  phrase  in  agro  is  often  found  on  sepulchral 

cippi  to  denote  the  extent  of  consecrated  ground  backwards  from 

the  roadway,  in  fronte  indicating  the  length  of  frontage.  In  inscr. 

this  phrase  is  frequently  abbreviated  /«  ag.,  in  agr.,  in  agrum  once 

C.  I.  L.  I.  1059.  In  an  epitaph  at  Cremona,  C.  I.  L.  i.  1430, 

w'e  have  locus  patet  agrei  sesconciam  quadratus  ;  comp.  Hor.  i.  S. 
8.  12  ;  Quint.  7.  9.  5. 

Aggeniculatio,  a  bending  of  the  knee  :  Hieron.  Quaest.  Hebr. 
in  Gen.  41.  43. 

Agger,  -IS,  spelt  ager  Lucil.  11.  5,  26.  81.  1.  IMaterial 

for  making  a  pile  or  bank,  such  as  earth,  stones,  brush-wood, 
rubbish,  etc.  :  Serv.  A.  9.  567  agger  est  cuiuslibet  rci  coaccrvatio, 

unde  fossae  aut  valles  possunt  repleri;  the  same  in  Isidore.  Lucil. 

II.  5  viai  sternendai  iacicndum  hie  agerein;  26.  81  agere  in  iaci- 
undo  si  quels  vineis  actis  opust ;  Caes.  G.  5.  9  aggere  ad  munitioncs 
adiecto;  elsewhere  he  has  aggerem  cojupor tare,  peter e;  G.  7.  58,  86; 

C.  3.  6^ /ossas  aggere  explere,  complere,  paludem  aggere  explerc, 

7.  22  agger  quotidia?ius  =  the  earth  thrown  on  from  day  to  day; 
Verg.  A.  9.  567  fossas  aggere  coinplent;  perhaps  7.  127  molirique 
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aggere  tecia  (to  make  coverings  out  of  stones  and  earth?);  Curt.  8. 

10.  27  (37)  quia  nee  cavcrnas,  nisi  aggere,  polerat  impkre ;  Tac.  A.  i . 

65  slriicndum  vallum,  pctendus  agger.  2.  A  pile,  heap,  mound, 
eminence  ;  sometimes  with  gen.  of  the  thing  made  by  it,  or  of  the 

thing  of  which  it  is  made:  Varro  R.  R.  i.  14.  2  terreus  agger  \ 

Hecatombe  3  ararum  aggeres;  CatuU.  64.  363  exeelso  coacervalum 

aggere  busium;  Verg.  often  thus:  e.g.  A.  i.  112  aggere  Imrenae; 

7.  6  aggere  composito  tmniiU;  7.  106  ah  aggere  gramineo  ripae; 

11.382  agger  moerorum  ;  1 1.  850  ex  terreno  aggere  hustim  ;  G.  3.  54. 

aggerihus  niveis;  Ov.  ]\I.  14.  445  herhoso  religatus  ah  aggere  funis, 
and  elsewhere  in  Ov, ;  Tac.  H.  2.  70  agger  cm  armor  urn;  Amm.  16. 

12.  54  eJati eadaverum  aggeres  ;  so  aggeres  —tumuli  (tombs)  Arnob. 
1.46.  3.  Special  uses.         (a)  A  wall,  or  bank  of  earth,  etc., 

for  purposes  of  defence:  Varro  L.  L.  5.  141  quod  exaggerahant, 

aggeres  dicti;  R.  R.  i.  14.  3  of  defending  ■a. fundus:  agger  is  bonus 
qui  intrinsecus  iunctus  fossa.  (ta)  A  mole  or  breakwater  :  Caes. 

C.  3.  25  7noles  aique  agger  em  ab  utraque  parte  lit  or  is  iacichat;  Ov. 

M.  15.  690  ad  inc2irT0  munilos  aggere  partus;  Vitruv.  5.  12.  2 

ex  altera  parte  structuris  sive  aggerihus  cxpediantur  progressus. 

(c)  A  dam  for  keeping  back  a  river:  Verg.  A.  2.  496  aggerihus 
ruptis  cum  spumeus  amnis  Exiit;  Plin.  35.  169  ;  Tac.  A.  13.  53  ; 

Dig.  43.  13.  I.  7,  al.  lur.  (d)  As  military  t.  t.  (a)  a  wall  thrown 

up  for  the  defence  of  a  Roman  camp  out  of  the  earth  dug  from  the 

fossa  :  Caes.  G.  7.  12  post  eas  [fossas)  aggerem  ac  vallum  xii pedum 
extruxit;  ib.  C.  3.  63  eius  valli  agger;  Verg.  A.  7.  i^?>  primasque 
in  litore  sedes  Castrorum  in  morem  pinnis  atque  aggere  cingit;  ib.  9. 

43;  Tac.  often;  Veget.  3.  8,  and  often  elsewhere.  (/3)  an  em- 
bankment raised  by  the  besiegers  of  a  town  for  the  purpose  of 

scaling  the  wall:  Caes.  G.  3.  21,  and  often  elsewhere;  Cic.  Phil. 

10.  9  (met.)  tit  esset  vel  receptaculum  pulso  A.r,tonio  vel  agger  oppug- 
nandae  Italiae  Graecia  ;  Att.  5.  20.  5;  Sail.  1.  92.  7  aggerihus 

turribusque  et  altis  machinatio7iihus  locus  importunus  ;  Liv.  8.  16. 

8  itaque  aggerem  et  vineas  egit ;  Tac.  often,  and  frequently  else- 
where in  Latin.  (e)  A  terrace  of  a  private  house  :  Plin.  15. 

47  aggerihus  praecipme  decora  [mala]  quoniam  ct  in  lecla  iam  silvae 

scandunt.  (f)  A  raised  roadway,  sometimes  with,  sometimes 
without,  viae;  when  with  viae,  ace.  to  Serv.  A.  5.  273,  agger  means 

the  middle  of  the  road:  media  viae  eminentia,  coaggeratis  lapi- 
dilms  s  true  la;  Verg.  A.  5.  273  viae  deprensus  in  aggere  serpe7is; 
Tac.  n.  2.  24  aggerem  viae  tres  praetor iae  cohortcs  ohtimiere; 

so  ib.  42,  3.    21,   23;  A.    I.   61  pontes  et  aggeres  umido  paludu?n 
G  3 
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elfaUacihus  campis  imponere ;  2.  7  aincla  .  .  .  novis  Umiiibus  agger i- 

busque  permumta  ;  4.  ̂ t,  proxima  aestuaria  agger ibus  et  po?iiibus 

iraducendo  graviori  agvmii  firmat;  Rutil.  Namat.  De  Red.  i.  39 

Aurelius  agger;  and  elsewhere  in  Latin.  (g)  A  bridge:  Stat. 

Silv.  2.  I.  1 76  Flaminio  quae  Jimite  MiJvius  agger  Extulerat.  (h) 

A  wall  or  embankment  raised  for  the  purpose  of  marking  a 

boundary:  Tac.  A.  2.  19  latus  unwn  Angrivarii  lato  agger e  ex- 

tukrant,  quo  a  Cheruscis  dirimerentur ',  so  ib.  20.  As  the  name  of 

a  part  of  Rome,  the  great  wall  or  embankment  attributed  to 

Servius  TuUius,  and  by  some  to  Tarquinius  Superbus :  Cic.  Rep. 

2.  11;  Liv.  I.  44.  3;  Hor.  I.  S.  8.  15;  Plin.  3.  67,  36.  104;  luv. 

8.  43  al.  (i)  Of  the  bank  of  a  river :  Sil.  10.  92  agger e  flumineo. 

4.  Met.  (a)  Of  mountains :  Verg.  A.  6.  830  aggerihus  socer 

Alpinis  atque  arce  Monoeci Descendens ;  Sen.  Here.  (Oet.)  1 68  tumidus 

Gyas  Supra  Thessalicum  comtitit  agger  em;  Amm.  21.  10.  4  sub  hue 

altitiidine  aggerum  .  .  .  cajnporum  phmities  iacet.  (b)  Of  waves  : 

Lucan  5.  674  nee  rursus  ab  alto  Aggere  deiecit pelagi ;  Sen.  Phaedr. 

1025  consurgit  ingens  pontus  in  vastiim  agger  em  ;  Sil.  4-649  (^S§^^ 

aquarum  ;   17.  270  stib  atris  Aequoris  agger  ibus.     {Ad,  gero.) 

Aggereus,  supposed  adj.  from  ̂ ^cr^^r,  corrupt  reading  Anth.  Lat. 

483.  38  (Riese). 

Aggerius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1796  d  (Rome). 

Aggero,  -as,  -avi  {agger).  1.  To  pile  up  into  a  mound,^ 

or  heap,  or  bank  :  Verg.  G.  3.  556  aggera/  ipsis  In  slabulis  turpi 

dilapsa  cadaver  a  tabe;  A.  11.  78  multaque  praeterea  Laurentis 

praemiapugnac  Agger  at;  Moret.  51  stiper  agger  at  ignes  ;  Vitruv.  2. 

3.  I  haec  genera  {terrae)  .  .  .faciJiter  aggerantur;  Phaedr.  4.  19.  20 

dim  quadrayiles  agger  as  patrimonio\  Col.  De  Arb.  28.  3  stercoratam 

terram  circa  agger ato;  Tac.  A.  i.  61  albeniia  ossa,  disiecta  vel 

aggerata;  6.  19  iacuit  immcnsa  strages  .  .  .  dispersi  aggerati;  15. 

15  armis  et  corporibus  cacsorum  agger atis.  2.  To  raise  or 

construct  a  roadway:  Tac.  A.  i.  63  traines  quondam  a  L.  Domiiio 

aggeralus.  3.  To  surround  with  a  heap  of  earth  :  Col.  11.  2. 

46  07nnes  arbores  fructifcrae  circumfossae  agger ari  debent.  4. 

To  pile  up,  heap  up,  beset  with:  Apul.  M.  4.  6  convalles  .  .  . 

nimiim  pinetis  aggeratae.  5.  IVIet.,  to  increase,  add  to  :  Verg. 

A.  4.  197  incendilque  animum  dictis  atque  agger  at  iras  ;  \i.  2^2  his 

oner  at  dictis  atque  agger  at  iras;  Sil.  2.  359  chides  et  incendia  belli 

(=  exaggerates  in  words) ;  Stat.Theb.  2.198  dictis  impensitis  aggerat 

omne  Promissum  (adds  to,  enhances);  Arnob.  i.  3  quaiitac  quotiens 

,  .  .  gentes  aggerata  iuterierint  vastitate  (renewed  again  and  again). 
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Aggero,  -gessi.  1.  In  the  sense  of  to  pile  up :  Verg.  A. 

3.  63  ingms  Agger itiir  tumulo  iellus',  Mart.  8.  57  agges/a  co?ilianu- 

lavi'l  hmno',  Plin.  28.  122  krra  pedibus  adgesia  ;  Tac.  A.  i.  19 
aggerebaiur  nihilo  tnimis  caespes  (Halm  aggerabatur).  2.  ]Met., 
of  language,  to  add  new  statements:  Tac.  A.  2.  57  vitcndere  vera, 

adgerere falsa;  3.  67  viidta  adgerebaniur  ctiam  insoniibus periculosa; 
13.  14  iiitaidere  maims,  eiggerere  probra.  3.  Part.  pass.  neut. 

aggestum  used  as  a  subst.  =  a  pile:  Amm.  19.  8.  i  ex  adgesiis 
erectis  intrinsecus  ;   20.  11.  23  pnmas  ujiiiis  aggesli. 

Aggl6mero,  -as  (adg-),  in  transitive  sense.  (a)  To  gather  to, 

join  to,  with  dat.  of  thing  to  which:  Verg.  A.  2.  341  et  later  i  ad- 
glomerant  nostra  (understand  se  from  v.  339  addunt  se)\  12.  458 
densi  cuneis  se  quisque  coactis  Adglomerant ;  Sil.  5.  238  tunc  al acres 

arina  adglomerant.  (b)  To  gather  or  mass  together  :  Val.  Flacc. 

2.  197  ipsa  Venus  quassans  nndantetn  turbine piyium  Adglomerat  tene- 
bras;  ib.  499  Sigeaque  pestis  Adglomerare  fretum.  Of  soldiers: 
ib.  3.  87  adglomerant  later  a  et  de?isis  thoracibus  horrens  Stat  7nanus; 

Paul.  p.  25  M  has  a  gloss  '■axe  agglomerati'  universi  stantes,  i.e.  in 
cohortibus  ant  legionibus,  which  may  show  that  adglomerare  was  a 
military  t.  t. ;  comp.  Verg.  1.  c. 

Aggonia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  3390  (Verona). 

Aggravatio  (adgr-),  a  burdening,  oppression:  Arnob.  lun. 
in  Ps.  43  aggr.  ventris ;  met.,  opp.  to  relevatio :  Salv.  G.  D.  5. 

34.  p.  113  Pauly  ?iam  sicut  stmt  in  adgravatione  pauperes  prinii, 

ita  iti  relevatione  postre?ni  (oppression  as  opposed  to  relief).  Paucker 

quotes  also  Hieron.  in  Ezech.  comm.  8,  ad  27.  25  quae  glorificatio 
fuit  aggravatio  possidentis,  and  the  word  is  also  found  in  Augustine 
and  other  late  Latin. 

Aggravo,  -as  (adg-).  1.  To  make  heavier:  Plin.  18.  117 
lomentum  appcllatur  farina  cius,  adgr avaiurque  pondus  ilia;  2.  132 

ruinam  suam  illo  pondere  adgravafis.  (a)  To  make  heavy,  i.  e. 

to  give  a  feeling  of  heaviness  to,  oppress:  Plin.  12.  79  odor  .  .  . 
iucundus  sed  adgravans  capita ;  ib.  25.  50  caput  adgravans  maxime ; 
Suet.  lul.  I  quamqua??i  morbo  quartanae  adgravante  (ace.  being 

understood).  (b)  Met.  to  make  heavier,  give  fresh  weight  to, 
make  more  serious,  painful,  oppressive,  difficult:  Liv.  4.  12.  7 

quo  {bello)  si  adgravatac  res  essent;  44.  7.  11  sine  ulla  ope  hostis, 

quae  adgravaret,  cum  ipsa  difficultate  rerum  pugnandum  erat : 
Curt.  8.  10.  29  cum  .  .  .  frigescens  vulnus  adgravaret  dolor  em, 
and  elsewhere;    Colum.  2.  4.  7  ratio    rustici  adgravatur  cxiguo 
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profcctu  open's ;  7-  5-  3  "f  imhecilUtas  {pecon's)  longis  itincrihus 
adgravetiir ;  Plin.  28.  31  adgravart  vuhiera;  ib.  37  adgravant  ictus; 

Sen.  Ben.  4.  13.  2  vohiptas  .  .  .  z'^/  rationes  nostras  adgravatura ; 

Sen.  Controv.  9.  25.  28,  p.  260  Bursian  {cacozeh'a)  amaritudinem 
verhonim  quasi  adgravaiuram  expciit;  Vulg.  lud.  i.  35  adgravata 

est  maims  Joseph,  and  so  elsewhere  in  Vulg.  (c)  In  Vulg.,  of 

the  heart  or  will,  to  harden,  make  obdurate  :  i  Reg.  6.  6  quare 

aggravatis  cor  da  vestra  sicut  aggravavit  Aegyptus  ct  Pharao  cor 

suum  ?  and  often  elsewhere.  (d)  Of  a  fact,  to  exaggerate  in 

statement,  opp.  to  elevare:  Liv.  6.  27.  3  adgravantibiis  summam 

etiam  invidiae  eius  tribiinis  pkhis.  2.  To  oppress,  weigh  heavily 

upon:  C.  I.  L.  2.  1359  (Arunda  in  Baetica)  adgravari  sumptu; 

Vulg.  Is.  9.  I  7iovissimo   adgravata  est  via  fnaris  trails  lordanem. 

(b)  Met.,  to  bear  hardly  upon:  Quint.  5.  7.  18  argumetita  quae 

per  se  nihil  rcum  adgravare  videantur.  3.  In  pass,  adgravor, 

to  be  annoyed,  angry  at,  with  dat. :  Vulg.  Eccles.  25.  3  tres  species 
odivit  ariima  inea,  ct  adgravor  valde  animae  illorum. 

Aggrego,  -as  (adgr-).  1.  To  bring  to  the  flock:  Paul, 

p.  23  jNI  '  adgrcgare'  est  ad  gregem  ducere.  2,  Met.,  constr.  abs., 
^v4th  dat.  ad,  in  with  ace,  and  local  adv.  (a)  Of  soldiers  joining 
their  ranks  :  Caes.  G.  4.  26  alius  alia  ex  navi,  quibuscunque  signis 

occurrerat,  se  adgregabat.  (b)  Of  gathering  persons  together  : 
Cic.  Cat.  I.  30  eodem  ceieros  undique  conlectos  naufragos  adgregavit. 

(c)  Of  attaching  to  a  person,  or  to  his  friendship  or  interest ; 
Caes.  G.  6.  12  qui  se  ad  eorum  amicitiam  adgregaverant;  Cic.  Fam. 

I.  9.  4  mea?n  voluntafem  ad  su?nmi  viri  dignitatem  adgregassem  (had 

ranged  my  feelings  on  the  side  of  his  obtaining);  Curt.  4-  5-  ̂ 7 

oppidani  .  .  .  adgregant  se  Amphotero;  Tac.  H.  3.  12  ambiguos  mi- 
litum  animos  .  .  .  partibus  eius  adgregaverat;  i.  64  his  aid  illis 

studia  militum  adgregaiitur.  (d)  Of  counting  a  person  or  thing 

in  a  particular  number  :  Cic.  Mur.  16  /^  semper  in  nostrum  nume- 

rum  adgregare  soleo;  Quint.  9.  2.  107  invenio  qui  adgregant  his 

bia(TKevds,    dnayopevcreis,    7rapa8ir]yrjcreis ;    Tac.    D.    3     nostras    quoque 

historias  .  .  .  Graecorum  fabulis  adgregares;  Dig.  49. 17.  8  castrensi 

peculio  adgrcgari.  (e)  Of  associating  a  person  with  others  for 

a  particular  purpose:  Cic.  Vatin.  2^ filium  eodem  iudicio  et  crimine 

ad  patris  interitum  adgregare  voluisti;  Veil.  2.  91  adgregatis  si- 
minimis  sibi  interimere  Caesarem  statuit)  Tac.  A.  15.  30  adgre- 

gavcre  Claudium  Senecionem  (associated  with  themselves).  (f) 
Tac.  is  fond  of  the  middle  adgregari  and  adgregare  se  in  the  general 

sen^e  of  joining  oneself  to:    e.g.  H.  i.  27  totidem  in  itinere  ad- 
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greganlur;  2.  66  sui  cuique  commilitones  acfgregaii ;  i.  60  adgre- 

ganiibus  se  Caeh'o  cohortibus. 

Aggressio,  -onis  (adgr-),  {adgredior).  1.  An  approach, 

attack :  Cic.  Orator  50  cum  [orator)  animos  prima  adgressione 

occtipavcrit.  2.  As  t.  t.  in  Rhetoric,  ■=  Greek  enixelpnfia,  an 
imperfect  syllogism:  C.  Valgius  ap.  Quint.  5.  10.  4  adgressionum 

el  enthymematum  stipatione.  3.  A  hostile  attack:  Apul.   INI. 

8.  16  adgressiones  ferinae,  and  so  in  later  Latin. 

Aggrunda,  a  projection :  Gloss.  Cyrill.  6  e/c^eV;;?,  aggriinda. 

Agguberno,  -as  (adg-):  to  guide,  direct:  Flor.  i.  24  (2.  8).  i 

sic  adgubernantefortuna\  ib.  i.  40(3.  5).  16  Halm  x(t2,d.%  gubernans . 

Agilis,  -e,  adj.  from  ago,  compar.  agilior,  superl.  agilhmus, 

ace.  to  Charis.  i.  p.  114  K,  but  agilissimus  according  to  the  same 

grammarian  2.  p.  182  K;  adv.  agilitcr  Amm.  14.  2.  15.  1. 

Quickly  moving,  easily  moved,  nimble,  agile,  of  things  and  per- 

sons, (a)  Liv.  30.  10.  3  agili  et  nautico  instrunmiio ;  Hor.  i. 

Epist.  3.  21  quae  circumvolitas  agilis  ihymal  Ov.  Pont.  2.  10.  34 

esseda  nos  agili  sive  tulere  rota;  Sen.  N.  Q.  2.  10.  4  aer  agilior  tenui- 

orque;  Quint,  i.  12.  2  natura  hwiiani  ingenii,  quae  ita  est  agilis  ac 

velox  .  .  .  ut  ne  possit  quidem  aliquid  agere  tantum  unum.  (b)  Of 

the  mind  or  feelings :  Sen.  Tranq.  2. 1 1  natura  enim  humanus  animus 

agilis  est  et  projius  ad  motus  \  Ep.  74.  16  sensus,  qui  agiliores  sunt 
animalibus  mutis.  2.  Active,  stirring:  Hor.  i.  Epist.   i.   16 

nwic  agilis  fio  et  mersor  civilibus  undis;  i.  18.  90  oderunt  agikni 

gnavumque remissi \  Ov.  F.  2.  516  lassabant  agiles  aspera  bella  viros ; 

Veil.  2.  105.  I  virum  . .  .  gnavum,  agilcm^providum.  3.  Lively  : 

Quint.  II.  3.  164  argumentatio  pier  unique  agilior  et  acrior  et 

instantior  consentientem  orationi  postulat  etiam  gestum.  4.  Of 

things,  ready,  speedy:  Sisenna  Rell.  p.  280  Peter,  agikm  dari 

facikmque  victoriam. 

Agina:  the  quantity  of  the  second  syllable  is  uncertain. 

Bucheler  thinks  the  word  is  agina  ;  but  the  analogy  of  sarc-ina  and 

pag-ina  points  the  other  way.  Explained  by  Paul.  p.  10  M  as  the 

pendant  in  which  the  beam  of  a  balance  turns  :  agina  est  quo  (?  cui 

or  quoi)  inscritur  scapus  trutinae,  id  est  in  quo  foramine  trutina  se 

vertit.  Placidus  (p.  9  D)  gives  a  different  explanation:  aginam 

scapum  trutinae  quod  eo  mettsura  ponderis  agatur.  If  this  be  correct, 

agifia  =  hasta  or  scapus,  the  beam  of  the  balance.  (From  ago  in 
the  sense  of  moving.) 



88  Aginatius  —  Agito. 

Aginatius,  nom.  m.:  Amm.  28.  i.  30;  C.  I.  L.  6.  526  (Rome, 

483  A.D.):  i^P'-'lt  Acinaliits  ib.  1659  (Rome,  414  A.D.). 

Aginator,  explained  by  Paul.  p.  10  INI  as  a  man  who  cares 

about  a  small  advantage :  agmatores  dicwitur  qui  parvo  lucro 

movcntur.  (In  Placidus  p.  9  D  aginaiorem,  negoUatorcm  actus,  we 

should  perhaps  read  aginafor  est  itegotiator  exactus.) 

Aginor,  -aris  (in  INIai  CI.  Auct.  6  acinor\  properly  to  weigh 

carefully (.?),  to  make  a  fuss  over  a  small  matter:  Gloss,  ap.  Mai 

CI.  A.  6  agimn\  tricari,  in  parvo  morari;  a  gloss  in  the  same 

aginantes  explicantes  should  probably  run  agitiantes  tricatites.  Active 

form  agino  in  Gloss.  Philox.;  aginat,  aTpi<^ei,  ̂ laTrpdaaeTM,  firj- 

xavarai.;  aginat,  TpaKTfCu  (so  Seal,  for  aTparfvei).  Heinsius  conj. 

agino  in  Petron.  61. 

Agitativus,  adj.  from  agitatio,  in  motion,  opp.  to  stativus,  in 

rest :  Boeth.  Arist.  Top.  4.  6  eadem  {anima)  stativa  et  agitativa  esse 
vidctiir. 

Agitatdr,  -oris,  subst.  m.  {agito),  a  driver  of  a  chariot  or  the 

like:  Plaut.  Men.  160  R  edepol  ne  tu  ut  opinor  esses  agitator  bonus; 

Lucil.  Inc.  155  (ap.  Cic.  Att.  13.  21.  3  emend,  for  Lucidlus)  sus- 
tineat  cur  rum  ut  bonus  saepe  agitator  equorum;  comp.  Acad.  2.  94  ; 

Verg.  G.  I.  273  ag.  aselli;  A.  2.  476  equorum  agitator  Achillis; 

Ov.  Am.  3.  2.  7  agitator  equorum;  Quint.  8.  6.  9;  and  in  later 
Latin  and  inscr. 

Agitatoria,  name  of  a  play  of  Naevius:  Charis.  2.  p.  197  K. 

Agitatus,  -us,  subst.  m.  abstr.  from  agito,  a  state  of  motion  : 

Varro  L.  L.  5.  1 1  quod  est  in  agitatu,  actio;  6.  41  actio  ab  agitatu 

facta;  ib.  42  agitatus  mentis;  Macrob.  S.  7.  8.  12;  Somn.  Scip. 
2.  12.  16. 

Agito,  -as,  -avi,  freq.  not  of  ago,  agis,  which  would  be  actare, 

but  of  a  lost  verb  agdre  (comp.  rogito  rogo,  vocito  voco,  minitor 

viinor,  etc.)  1.  To  move  about  frequently,  keep  in  motion, 

af^itate.  (a)  Cato  R.  R.  95.  i  rudicula  agitato  crebro;  Lucil.  4. 

33  agitare  pessidurn  matiu;  Lucr.  6.  1020  agitantur  e?iim  plagis; 

3-  653  ctan  digitos  agitat  propter  moribundus  humi pes;  6.  1055 

quo  pacto  rcspuit  ab  se  Atque  per  aes  agitat  (keeps  in  motion); 

Varro  L.  L.  5.  i.  11  (of  motion  as  opp.  to  rest)  quod  stat  aut 

agitat ur,  corpus;  R.  R.  3.  16.  16  (of  hives)  c  alloc  ant  .  .  .  nt  ne 

agitentur;  Cic.  N.  D.  i.  no  agitari  inter  se  concur su;  2.  26  agitata 

ventis  maria  ;  so  Cluent.  138;  Sail.  I.  60.  4  {corpora)  hue  illuc 

agitare;  (met.)  ib.  25.  6  jnetu  atque  libidine  diversus  agitabatur ; 
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Verg.  A.  6.  727  vicns  agilat  vioJcm;  Vitruv.  2.  i.  i  dcnsae  crchri- 

iaiibus  arhorcs  agitaiae ;  and  so  elsewhere  often  in  Latin.  (b)  Of 

the  mind:  Quint,  i.  10.  34  agitari  am'mos  {geomcin'd)  d  and 
ingenia.  2.  To  drive  or  ride.         (a)  Of  animals :  Plaut.  As. 

708  R  agitaho  quadrupedo  (ride  at  a  trot);  Lucr.  2.  601  hiiugos 

agitare  hones;  Varro  L.  L.  6.  41  agitaniur  quadrigae;  Verg.  G.  3. 

18  agitabo  ad fliivwia  curriis  (and  so  elsewhere);  Ov.  INI.  5.  661, 
and  often  elsewhere  in  Latin.  In  law,  of  the  pursuit  of  driving, 

e.g.  Cod.  Theod.  15.  7.  7  agitandi  vuinus  excrcere;  Dig.  19.  2. 
30.   2  qui  turn  midas   agilassel.  (b)  Of  a   ship:    Nep.  Dion 

9.  2  trireme?!!  .  .  .  in  portu  agHari  iubet;  Vitruv.  10.  8.  5  [navem 

or  gubernaciduni)  raiione  artis  agHans.  (c)  Of  air:  Lucr.  4. 
251    quanto  plus   aeris   ante    agitatur.  3.  To    hunt,    chase, 

drive  along.  (a)  Cic.  Div.  2.  144  aqidla  insectans  alias  ares  et 

agitans ;  Verg.  A.  2.  421  {quos)  iota  agdavimus  urbe;  7.  478 
/eras,  and  often  elsewhere  in  Verg.  (b)  Met.,  to  drive,  harry, 
vex,  torment,  distract,  agitate:  Plaut.  Aul.  631  R;  Bacch.  584  R 

quae  ie  mala  crux  agilail  Men.  710  R  quae  res  ted  agitata  Cure. 

239  R  morbus  te  agitat  hepatiarius;  ib.  92  profundis  vinum : 

quae  te  res  agitantl  Pers.  666  R  agitant  te  di ;  Most.  503  L 

quae  res  te  agitat }  Lucil.  14.  21  si  mihi  non  praetor  siet  additus 

atque  agitet  me;  Pompon.  175  error  vos  agitat;  Cic.  Rose. 

Am.  66  td  eos  agitent  Fiiriae  neqtie  consistere  usquam  patiantur, 

and  so  elsewhere ;  e.g.  ]\Ian.  26  bellum  .  .  .  quod  .  .  .  renovent  agi- 
tatae  natiojies;  Sail.  L  37.  i  seditionibtis  .  .  .  res  publica  agitabatur, 

and  so  elsewhere;  Verg.  very  often  in  this  sense,  e.g.  A.  4.  471 
scaenis  agitatus  Orestes;  Hor.  i.  Ep.  18.  98  num  te  semper  inops 

agitet  vexetque  cupido  ;  Li  v.  34.  1 2.  i  agdare  cur  a  consulem  ;  35.28.7 
his  curis  animum  agitaverat;  abs.  35.  12.  3  agitandum  aliqtdd 
vnscc7i(bimque  rati;  Quint.  12.  8.  9  (Idigator  est)  agitandus  et 
turbandus  et  evocandus;  so  Tac,  e.g.  A.  3.  27  trdmnis  reddita 

licentia  quoquo  vellent populujn  agitandi.  4.  To  blame,  attack  : 
Cic.  Att.  14.  18.  I  agitas  me  quod  .  .  .  ;  Plane.  4  agitata  ita  haec 

sunt  ab  iUis  (my  statements  are  so  attacked) ;  Mur.  2 1  agdat  rem 

?nilitarem,  insectatur  totam  hanc  legationcm;  Hor.  A.  P.  341  cen- 
turiae  senior  urn  agitant  expertia  frugis  \  Epod.  12.  13  vel  mea  cum 

saevis  agitat  fastidia  verbis ;  Tac.  D.  4  nee  tu  agdare  et  inseqid poetas 
inter mittis;  ib,  25  fin.  si  quos  alios  andquorum  agdare  non  destitii. 

5.  In  various  metaphorical  uses.  (a)  To  talk  loudly  or  publicly 

of  a  thing:  Cic,  Att.  i.  19,  4  agraria  lex  a  Flacco  vehementer 

agitabatur  auctore  Pompeio;    Clu.  82  omnia  .  ,  ,  agitat  is,  trac  talis. 
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viqiurilis;  Balb.  57  adopfalio  Thcophani  aqitala  est;  Clu.  182  post 

triennium  igitur  agitata  .  .  .  quacstio  de  viri  viorte  habehatur ;   and 

often  agitare  rem  in  senatu,  and  the  like ;  Caes.  G.  7.  2  his  rebus 

agitaiis.     With  ace.  and  inf.:  Script.  Bell.  Hisp.  25  sibi  neminem 

parem  esse  agitare  coepit.         (b)  With  in  a?iimo  or  words  of  equiva- 
lent meaning,  or  in  phrase  agitare  secrnn,  or  agitare  alone,  to  turn 

over  in  the  mind,  to  consider,  think  of,  often  followed  by  ace,  by 

de,  by  verbal  clause  with  ace.  and  inf.  or  indirect  question ;  some- 

times (of  an  intended  action)  with  inf. :  Plant.  Rud.  936  R  agito  in 

me?item  {menteT)  rnagnas  res  instruere;   True.  451  R  earn  re?n  in 

corde  agito  ]  Ter.  Ph.  614   id  cum  hoc  agebajn  covwiodiim.     Gr. 

Nam  hercle  ego  quoque  id  quidem  agitans  mecum  sedulo ;  Ace.  614  id 

ego  semper  mecum  sic  agito  et  comparo;  Varro  L.  L.  6.  42  agitare  in 

mente;  Cic.  Fam.  6.  i.  i  animo\  Att.  10.  12.  6  agito  saepe  mecum 

de  C actio  \  N.  D.  i.  114  qtiod  agitct  in  mente;  Verr.  2.  17  quaerere 

ipse  secum  et  agitare  cum  suis  coepit  quibiisnam  rebus  .  .  .  maximam 

.  .  . pectmiam  facere  posset ',  3.  224  si  ilk  hoc  unum  agitare  coeperit, 

esse  aliquod genus,  etc. ;  Sail,  often  has  aliquid agitare  or  aliquid  animo 

agitare;   I.   11.   i   quainquam  .  .  .  ipse   longe   aliter  atmuo  agitabat 

(though  his  thoughts  were  far  different) ;  Nep.  Ham.  1.4?//  ?Jie7iie 

agitare t  belluju  renovare;  Verg.  A.  9.  187  aut  pugnam  aut  aliquid 

iamdudu?n  invader e  magjium  Mens  agitat  mihi;  so  perhaps  2.  640 

vos  agitate  fugam;  Liv.  35.   28.   2  secu?n  ipse  agitabat  animo  .  .  . 

quid  .■ .  .  capiejidian  consiliiforet;  ib.  35.  34.  2  ita  agitabant  quonam 
mode  in  Graecia  res  novarentur;  31.  46.  6  agitari  coeptum  de  Oreo 

oppugnando;   i.  48.  9  consilia  agitare;  32.  6.  4  agitanti  hoc  con- 
silium;   33.  31.   7    agitabant ur   cotisilia    de   liber  fate  Graeciae;    so 

Quint. ;  Tac.  constantly,  with  and  without  ammo ;  Agr.  1 5  agitare 
inter  se  vmla  servitutis  ;  elsewhere  he  has  plus  quam  civilia  agitare ; 

A.   15.  36  provincias  orient  is  .  .  .  secret  is  imaginationibus  agitans  : 

agitare  de  aliqua  re,  agitare  num  aliquid  faciendum  esset,faciendu7nne 

esset,  and  the  like.     Honorem  agitare  in  Tac.  A.  2.  36  is  explained 

by  Nipperdey  and  Furneaux  as  =  '  give  oneself  the  airs  of  office.' 

Does  it  not  rather  mean  '  to  be  thinking  of,  scheming  for,  office  ? ' 
Followed  by  ut  and  subj.  instead  of  ace.  and  inf.:  A.  16.  26  id 

Neronem  flagitiorum  pudor  caperet,  inrita  spe  agitari.     With  inf : 

A.  I.  18  tres  legiones  miscere  in  unam  agitaverint;  so  2.  4,  82.     In 

C.  I.  L.  2.   2403  (Tarraconensis)  agitare  honorem  is  explained  by 

Mommscn  as  =  to  be  a  candidate  for  an  office ;  by  Hiibner  as  = 

to  offer  a  sacrifice.         (e)  To  pursue  (as  we   say  in  English)  or 
follow  a  course  of  action ;  to  carry  a  thing  out,  perform,  do,  practise 
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it:  Naev.  Trag.  27  agitare  custodias  (to  keep  guard) ;  Plaut.  Trin. 

869  agitare  vigilias;  Capt.  376  R  quid  I'eriwi  hie  agilcm  (what  I 
am  doing?  or  how  I  am  getting  on?);  IMil.  165  Rib.  agitare  con- 
vivium;  so  Ter.  Hec.  93;  Heaut.  733  agitare  Dionysia;  Enn.  A. 
275  inimicitiam  agitantes;  Catull.  63.  24  agitant  sacra  sancta  (keep, 

observe;  but  Ellis  interprets  'set  in  motion');  Sail.  I.  109.  2 
pacemne  an  bellum  agitaturus  foret  (to  act  as  a  friend  or  an  enemy) ; 

Cat.  8.  5  beneficiis  inagis  qiiam  metu  imperium  agitahajii;  I.  81.  4 

7)wras  agitaiido  (by  procrastinating) ;  I.  29.  ̂   pax  agiiahatur  \  55.  4 

praesidium;  Verg.  G.  4.  533  choros;  A.  12.  '^()']  jntitas  artcs ;  Prop. 
I.  7.  5  nos  tit  consuemus  nostras  agitamus  amorcs  (pursue  my  love- 

poetry) ;  Quint.  10.  3.  15  cogitationem  miinmire  agitantes;  Plin. 

Ep.  8.  2.  2  agitare  iustitiam;  Tac.  A.  6.  16  femes ;  and  similarly 
elsewhere;    often  thus  in  legal  Latin.  (d)  Of  feelings:    Sail. 
C.  61.  9  laetitia  viaeror  luclus  atque  gaudia  agitabantur ;  Tac. 

H.  I.  19  privatas  spes;  A.  3.  32  agitandi  adversus  Lepidtim  odii. 

(e)  Of  a  state  of  body,  to  be  in  or  suffer  under :  Varro  Eum.  33 
o?nnes  Die  bilem  atravi  agitare  clainitantes.  (f)  Of  time  or  life,  to 

spend,  pass:  Plaut.  Pers.  769  R  agi tenuis  htinc  diem  amoenum; 

Lucr.  I.  1067  noctes  pariles  agitare  diebus;  Sail.  I.  14.  10  iaeti 

pacem  agitabatnus  (spent  a  time  of  peace);  Verg.  G.  2.  527  dies 
agitat fcstos ;  G.  4.  154  aevum.  (g)  Abs.,  to  live:  Sail.  I.  19.  5 

alios  inadtius  vagos  agitare;  18.  9  ei  propius  mare  Africum  agita- 
bant;  41.  ̂   paucorum  arbitrio  belli  domiqiie  agitabatur,  and  so  else- 

where in  Sail.;  Tac.  A.  i.  50  laeti  neque  procul  Germani  agitahant; 

4.  46  eo  ferocius  agitabant;  11.  21  secret  us  agitat.  (h)  Abs.  to 

act,  behave:  Sail.  C.  23.  ■^ferocius  agitare;  I.  63.  5  in  potestatibus 
eo  modo  agitabat  ui  .  .  .  )  74.  i  varius  inccrtusque  agitabat.  (i) 

Phrase  sat  agito,  to  be  busy  with  a  thing,  followed  by  renwi :  Plaut. 

Bacch.  637  R  sat  agitas  tu  tuarum  rerum ;  so  Bentley  and  Umpf.  in 

Ter.Heaut.  225.  (k)  Part.  perf.  pass,  agitatus  used  as  adj.=  lively, 
agitated:  Quint.  11.  3.  178  acres  senes,  callidos  servos,  parasites, 

lenoncs  et  omnia  agitatiora  melius  {egit)  ;  ib.  184  actio paulum  agitatior. 

Agma  ("y/xa),  Greek  name  of  a  letter  representing  the  sound  of;?^ 
in  words  like  ayyekos,  atiguilla,  ingerunt:  Varro  L.  L.  fragm.  \  Miiller. 

Agmen,    -inis,    subst.    n.    verbal    from   ago.  1.  Motion, 

(a)  So  perhaps  Enn.  A.  177  quod  per  amocnam  urbem  Icni  fluit 
agmine  jltnnen ;  Verg.  A.  5.  211  agmine  rcmorum  celcri;  2.  212  illi 
agmine  certo  Laocoonta  pctunt;  Sil.  14.  442  trctriulo  venit  agmine 

cornus.  (Servius  several  times  explains  agmen  in  Vergil  as  = 

impetus.)         (b)  Especially  of  the  march  of  an  army ;  common  in 
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the  phrase  ///  ag?iiiiie,  on  the  march:  Cacs.  G.  3.  24  /;/  agmine 

impediltis;  7.  66  agmitie  mpcdiliis;  so  perhaps  Cic.  De  Orat.  i.  157 

educeiida  esi  diciio  ex  umbratili  cxercitationc  in  medium  agmen,  in 

pulverem,  etc.;  Sail.  I.  45.  2  ne  miles  gregarius  in  casiris  neve  in 

agmine  servum  aid  iuinentmn  haheret;  so  ib.  85.  47  in  agmine  aut  in 

proelio;  96.  3  in  agmine  atque  ad  vigilias  midtus  adesse;  Cic.  De 

Orat.  I.  210  de  agminikis,  de  conlationihiis  dicere;  perhaps  Hor. 

3.  C.  2.  9  rudis  agtninum ;  Veil.  2.  47.  i  pugnatum  saepe 

derecia  acic,  saepe  in  agminihiis\  so  Tac.  often,  who  also  has 

H.  2.  41  via  quieto  quoque  agynini  ajjgiista;  A.  12.  32  carpere 

agmen  (to  attack  their  march.?);  H.  2.  30  rapido  agmine  Caecinae 

iungiintur ;  elsewhere  he  has  lento  agmine,  agmine  proper 0 ;  H.  2. 

99  le7itum  el  rarum  agmen.  2.  A  mass  or  body  in  motion, 

variously  applied.  (a)  Of  a  river,  or  other  body  of  water : 

Lucr.  5.  271  inde  super  terras  flidt  agmine  didci;  Verg.  G.  i.  322 

immensiim  caelo  vend  agmen  aquarnm;  A.  2.  782  leiu  flidt  agmine 

Thyhris;  Val.  Fl.  4.  721  flununeo  sic  agmitie  /regit  amari  Vim 

sail's  \  Cod.  lust.  3.  34.  6  ex  lids  praediis  aquae  agmen  ortum. 

(b)  Of  men  or  living  creatures,  a  train  ;  of  elephants :  Enn.  A. 

465;  Cic.  Pis.  51  nt  a  Brundisio  usque  Romam  agmen  perpetuum 

totius  Italiae  viderem  (a  continuous  train);  Hirt.  (?)  G.  8.  35  agmen 

iumentorum;  Verg.  A.  i.  186  longum  pascitur  agmen  (of  stags) ; 

4.  404  d  longum  campis  agmen  (of  ants),  and  so  elsewhere ;  Tac. 

H.  2,  92  immensis  salutantium  agminibus  contenduid;  3.  55  magno 

senator um  agmine  in  castra  vend,  and  so  often,  e.g.  muliehre  et 

miserabile  agmen,  servorum  agmina;  A.  15.  58  continua  hinc  et 

vincta  agmina  trahi.  (c)  Of  a  serpent:  Verg.  A.  5.  90  ille 

agmine  longo  .  .  .  successd  tumulo ;  in  pi.  G.  3.  423  cum  medd  nexus 

extremaeque  agmina  caudae  Solvuntur;  Vitruv.  9.  7.  i  anguis porri- 

gens  agmen  stellarum  ijitortum;  Arnob.  7.  44  agminis  magni  coluber. 

(d)  Of  a  fish :  Ps.  Cypr.  Carm.  De  lona  86  agmen  squamosum  cor- 

poris, (e)  IMet.,  of  a  train  or  series  of  events:  Gell.  7.  2.  5  si 

Chrysippusfato  putat  omnia  mover i  et  regi,  nee  declinari  transcendique 

posse  agmina  fati  et  volumina.  3.  A  large  body,  mass,  of  things 

or  persons.  (a)  Of  clouds  :  Lucr.  6.  100  ubicumque  magis  denso 

sunt  agmine  nubes.  Of  the  elements  of  things:  ib.  i.  605  aliae 

similes  ex  or  dine  partes  Agmine  condenso  naturam  corporis  explent; 

Hirt.  (?)  G.  8.  8  omne  impedimentorum  agmen  (baggage-train) ;  so  ib. 

14;  Yer^. passim;  Ov.  and  others;  e.g.  Liv.  i.  6,  2  iuvenes  agmine 

ingressi  (in  a  body) ;  34.  52.  2  nee  minore  agmine  rerum  captarum 

quam  suo  prae  se  acto.     Agmine  facto  =  like  an  army,  in  a  united 
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mass :  Verg.  G.  4.  167  ;  A.  i.  82 ;  8.  595  ;  luv.  3.  162  ;  10.  218. 

(b)  Esp.  in  military  language,  a  body  of  troops,  column ;  some- 
times followed  by  gen.,  as  legmium  or  exercitiis,  very  often  alone : 

Cato  De  Re  Mil.  ()  pedites  quattuor  agmmihiis;  Ter.  Eun.  774  in 

medium  hue  agmcn  cum  vecli,  Donax;  Caes.  G.  5.  19  relinquebatur 

ut  neque  longius  ab  agmine  Icgicmum  disccdi  Caesar  pateretur  (from 

the  main  body  of  the  legions);  G.  i.  25  agmcn  claudcrc;  Hirt.  (?) 

G.  8.  8  agmcn  cogcre;  8.  14  explicare ;  primum  agmcn  =  the  van- 

guard, novissimiim  ox postremum  agmcn  the  rear;  so  Liv.,  Curt.,  and 

other  authors.  Tac.  often  in  this  sense,  with  gen.:  H.  i.  70  sub- 

signanwn  militem  et  grave  Icgiotwm  agmen;  2.  11  agmcn  Icgionum; 

and  so  elsewhere;  A.  i.  64;  4.  73  gravius  agmen  — i\\Q  heavy 

troops;  Veget.  Mil.  3.  6  dux  cum  agmine  excrcitiis  profcclurus  (the 

main  body  of  the  army) ;  elsewhere  in  Veget.  always  =  army  or  host. 

(Isid.  Or.  9.  3.  64  says  ol agmcn,  est  exercitus  ambulans  :  nam  ag?nen 

dicitur  quod  in  Jongitudinem  dcrecium  est  quale  solet  esse  cum  exercitus 

portis  procedit.  Quicquid fuerit  aliud  abusive  dicitur.  The  same  note 

is  given,  with  rather  different  wording,  by  Serv.  on  A.  i.  186  ;  8.  594.) 

(c)  Of  ships:  Liv.  37.  29.  7;  Lucan  5.  708.  (d)  Ordo  agminis, 

the  arrangement  or  disposition  of  the  force:  Caes.  G.  2.  19  7-atio 
ordoque  agtninis;  Tac.  H.  2.  41  ;  A.  2.  16  ?//  ordo  agminis  in  aciem 

adsisteret  —  that  the  order  which  they  had  observed  on  the  march 

might  be  continued  in  the  conflict.  4.  Order,  array ;  so  con- 

stantly with  determining  epithets :  Hirt.  (?)  G.  8.  8  pacne  quad- 
ratum  agmcn;  so  Cic.  several  times  ;  Sail.  I.  100.  i  ;  Caes.  G.  5.  31 

longissimo  agmine  (in  very  extended  order);  2.  23  agmine  confer- 
tissimo',  Sail.  I.  46.  6  numito  agmine  incederc ;  H.  3.  71  laxiore 

agmine;  Tac.  constantly;  he  has  e.g.  modcsto,  composito,  longo, 

disiecto,porrecto  agmine,  etc.;  A.  i.  37  turpi  agmine  reduxit  legiofies  ; 

H.  I.  68  cu?n  .  .  .  gentis  caput  .  .  .  iusto  agmine  peteretur  (in  regular 

form  of  war).  5.  As  distinguished  from  acies,  agmcn  means  a 

mass  of  troops  as  opposed  to  a  regular  batde-array;  I^iv.  33.  9.  5 
agmen  magis  quam  acies;  35.  28.  3  inconditum  agmen  as  opp.  to 

acies;  and  so  elsewhere  in  Livy ;  comp.  Verg.  A.  7.  703  iicc  quis- 
quam  aeratas  acies  ex  agmine  tanto  Misceri putct. 

I.  Agna,  a  stalk  of  corn  :  Fest.  p.  2 1 1  M  says  ' pinnatas  impin- 

natasque  agnas'  in  Saliari carmine  spicas  sigiiificat  cum  arislis  et  alias 
sine  aristis;  agnas  novas  voluit  intellegi;  where  Scaliger  comp.  Theo- 

phrast.  Hist.  Plant.  8.  7.  5  VTax^i^  niKpoi  koI  tovtchv  ov^  KoKovaiv  I'lyvai. 
This  agna  is  connected  by  modern  etymologists  with  ac-us  and 

("x-i"? ;  but  it  means  not  the  chaff,  but  the  stalk. 
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11.  Agna  =  acmia  (q.  v.) :  Liber  Coloniarum  i.  p.  245  (Grom. 
Lat.  Lachm.). 

Agnalia,  n.  pi.  of  agnalis,  adj.  from  agniis,  feast  of  Iambs:  Ov. 

Fast.  1.325  pars  piiiat  hoc  festum  {Agonalid)  priscis  Agnalia  diciuvi, 
Una  sit  III  propria  litter  a  dcmpta  loco. 

Agnascor,  -eris,  -i,  -gnatus  sum  (adgn-),  part,  adgnatus  spelt 
atnatus  C.  I.  L.  2.  4332  (Tarragona),  adgnatus  ib.  1963  (82  a.  d.). 
1.  To  be  born  or  grow  to  or  upon,  with  dat. :  Plin.  16.  245  viscum 

autem  in  quercu,  .  .  .  7icc  aliis  arbor ihiis  adgnasci;  27.  97  lycapsos  .  .  . 
caulcm  longum  hirsutuvi  habct,  adgnaiis  nmltis  cubitalibus.  2. 

Of  a  child  born  after  his  father's  death:  Cic.  Caec.  72  cui  filius 
adgnatus  sit;  so  De  Or.  i.  241 ;  comp.  Dig.  47.  4.  i.  11  partus  vel 

fetus  post  mortem  agnatos;  Dig.  28.  3.  3.  6  licet  autem  postumus  {tes- 
tamentum^  agnascendo  rumpat.  3.  To  be  born  in  addition  to 
things  or  individuals  already  existing:  Varro  R.  R.  3.  16.  29  cum 

adgnatae  sunt  prospere  multae  apes;  L.  L.  5.  99  [agnus)  pecori 
ovillo  quod  adgnatus;  Plin.  11.  272  mei7ibra  animalibus  adgnata 

inutilia  sunt,  sicut  sextus  homini  semper  digitus ;  Tac.  G.  1 9  quem- 
quam  ex  agnatis  nccare  (children  born  after  the  birth  of  an  heir) ; 

Ulp.  23.  3  agnascitur  suus  heres  aut agnascendo  aut adoptando;  Dig.  33. 
7.  28  quae  medio  tempore  agnata  aut  infimdum  inlata  sunt.  4. 

Of  something  which  grows  in  place  of  something  lost :  Varro  ap. 

Gell.  3.  10.  12  denies  .  .  .  genuinos  adnasci  annis  fere  bis  septenis ', 
Plin.   II.  231   {capilli)  agnati  opp.  to  congeniti.  5.  In  law, 

adgnati  or  agnati  are  relations  in  the  male  line  ;  father,  brother, 

brother's  son,  paternal  uncle,  etc.,  who  would  be  in  the  patria 
potestas  of  their  common  ancestor,  were  he  alive:  Gaius  i.  156 
sunt  autem  agnati  per  virilis  sexus  personas  cognatione  iuncti,  quasi 

a  pair  €  cognati;  defined  further  ib.  3.  .10  vocantur  autem  agnati  qui 

legitima  cognatiojie  iuncti  sunt :  legitima  autem  cognatio  est  quae  per 
virilis  sexus  personas  coniungitur :  itaque  eodem  pat  re  nati  fratres 

agnati  sibi  sunt,  qui  etiam  consanguinei  vocantur,  nee  requiritur  an 
ctiam  matrem  eandem  habuerint :  item  patruus  fratris  filio  et  invicem 

is  illi  agnatus  est :  eodem  numcro  sujit  fratres  patrueles  inter  se,  id 

est  qui  ex  duobus  fratribus  progenerati  sunt;  so  Ulp.  11.  4  agnati 
sunt  a  patre  cognati  virilis  sexus,  per  virilem  sexum  descejidentes, 

eiusdemfamiliae ;  Gaius  3.  2-^ femijtae agfiatae  {\.q.  connecitA  through 
the  male  line)  quaecunque  consanguineorum  gradum  excedunt.  So  in 
all  Latin  :  Legg.  XIL  5.  4  W  adgnatus proximus ;  Varro  R.  R.  i.  2. 
8  ad  agnatos  deduccndus ;  Cic.  and  elsewhere. 

Agnatio,  -onis,   subst.  fern,  abstr.  from  agnascor.  1.  A 
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growing  to  or  on  to :  Apul.  Herb.  59  thy r sum  bicubitalem  .  .  .  ami 

adgnationihus  seaindum  gcnkuJa;  ib.  62.  2.  The  relation  of 
agnatus :  Varro  L.  L.  8.  4  ut  m  hominibus  quaedam  sunt  agnationes 
et gentilitates ;  Corn.  Her.  i.  23  lege  agnatmiis ;  Cic.  De  Or.  i.  173 

agnationiim  iura;  Legg.  i.  23  agnationibus familiarum  distinguuntur 
status ;  ib.  met.,  ut  homines  deorum  agnatione  et  gente  teneantur ;  so 

ib.  24  ;  and  often  in  the  jurists.  3.  The  birth  of  a  posthumous 

child:  Ulp.  22.  \^ postumi quicumqtie liberi cuiuscumque sexiis  oviissi, 

quod  vahiit  testamentum  agtiatione  rumpunt\  so  Gains  2.  138  agna- 
tione sui  heredis,  and  elsewhere  in  the  jurists.  4.  Concrete,  a 

body  of  relations  or  kinsfolk:  Cod.  Theod.  2.  25.  i  ;  8.  7.  19.  i  ; 
14.  7.  I,  al. 

Agniculus,  -i,  subst.  m.  dim.  from  agnus,  a  little  lamb :  Arnob. 

7.  12;  Itala  loh,  21.  i^pasce  agniados  meos  (Ronsch  I.  V.  p.  93  ;) 
Ambros.  Hex.  6.  4.  25. 

Agnitio,  -onis  {agnosco).  1.   Recognition:  Plin.   10.  194 
agfi.  cadaver  is  sui;  Quint,  i.  i.  25  agnitioni  Utterarum  (recognition 
of  what  the  letters  mean);  Serv.  A.  9.  472  agnitionis  notas  (marks 

making  recognition  possible);  C.  I.  L.  6.  1750  (Rome,  370  a.  D.) 
agnitione  thermarum  perdita ;  Vulg.  Gen.  45.  i  agn.  mutua.  2. 

Acknowledgment  (as  of  a  debt) :  Cod.  lust.  8.  40.  5 ;  of  a  posses- 

sion of  goods:  Dig.  38.  15.  5  agn.  bonorum  possessionis ;  in  ge- 
neral :  Tert.  Prax.  i  agnoscentem  .  ..et  ex  ea  agnitio7ie,  etc.  3. 

In  philosophy  and  theology,  speculative  knowledge :  Cic.  N.  D. 
I .  I  agnitio  animi  (knowledge  of  the  nature  of  the  mind) ;  Cypr. 

Ep-  3-  3  agnitio  Christi;  Vulg.  Col.  i.  9  agnitio  voluntatis  eius 

( =  eVtyi/coo-t?) ;  Iren.  i.  3.  i  and  often  =  y^'wcrij ;  Macrob.  Somn. 
Scip.  I.  8.  3  agjiitionem  reruni  divinarum  sapientiam proprie  vocantes. 
4.  Concrete,  =  show,  appearance,  look  (that  by  which  a  thing  is 

recognized) :  Vulg.  Is.  3.  9  agnitio  vultus  eorum  respondet  eis. 

Agnit6r,    -oris,    {agnosco).  1.    One   who    recognizes : 
Quint.  12.  8.  13  sine  agnitore  signa  (seals  without  any  one  to 

acknowledge  them).  2.  One  who  understands :  Script.  Itin. 

Alex.  3  quoniam  quisque  medioc?'itatis  est  agnitor,  satisfccerit  sese 
noscendo;  of  God:  Vulg.  Ecclesiasticus  7.  5  quojiiam  agnitor  cordis 

ipse  est.  3.  As  translation  of  the  Greek  yvaa-riKoi  or  men  of 
knowledge  :  Iren.  2.31.  i  Basilidem  et  omnes  qui/also  cognominantur 
agnitores. 

Agnomen,  -inis  {agnosco),  a  title  won  in  consequence  of  some 

particular   achievement,  as  Africanus  by  the   two   Scipios.     The 
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word  is  apparently  unknown  to  Cic.  (for  in  Inv.  2.  28  it  is  doubtful) 

who  uses  cogftomen  in  this  sense  Mur.  31,  Lael.  6,  and  elsewhere; 

and  so  Liv.  37.  58.  6  L.  Scipio,  qui  ne  cognomini  fratris  cedcret, 

Asiaticum  se  appellari  vohdt;  comp.  Suet.  Vit.  18;  but  Chans,  p. 

152  K  says  nomina  .  .  .  propria  .  .  .  in  species  quattuor  dividimlur, 

praenomcn  nomen  cogfiomen  ag?iomen,  ut  Piiblius  Cornelius  Scipio 

A/r iconics .  Ncifn  agnomina  cognominibus  ex  aliqua  ratione  aut  virtuie 
adduniur,  and  so  later  Gramm. ;  Prise.  2.  p.  58  K  says  agnomen 

est  quod  ab  aliquo  eventu  imponihir,  ut  A/ricarms,  Isauricus ;  (Ser- 

gius)  in  Donat.  p.  536  K  agnomina  sumtmtur  a  vioribus  et  laiide,  ut 

Meiellus  Creticus  .  .  .  a  moribus  et  vituperatiojie,  ut  Tarquinius  Su- 
perbus  .  .  .  ex  fortuna  ut  Crassus  Dives  .  .  .  ex  eventu^  ut  Corvinus, 
a  ineritis,  id  Torquafus,  a  natura,  tit  Denfatus,  .  .  .  a  qualitate,  ut 

Sapiens,  a  qnantitate,  id  Magnus,  a  loco,  id  Caudinus,  Gahinus.  (The 

notices  in  the  other  grammarians  are  only  abbreviations  of  this.) 

Cod.  lust.  6.  23.  4  (Gordian)  in  nomine  vel praenomine  sen  cognomine 

sen  ague  mine. 

Agnomentum,  -i  (agnosco),  =  foreg. :  Apul.  Mag.  56 ;  Cledon. 

P-  35  K. 
Agnominativus,  of  the  nature  of  an  agnomen:  Consent,  p.  339 

K  nomen  proprium  agJiominativum,  ut  Africanus. 

Agnos  (ayw'j),  name  of  a  tree  resembling  the  willow,  the  vitex : 
Plin.  24.  59  Graeci  lygon  vacant,  alii  agnon,  quoniam  matronae 

Thesmophoriis  Athenicnsium  castitatem  custodientes  his  folds  cubitus 

sibi  stcrnunt ;  ̂ ^w.  agniYXm..  13.  14. 

Agnoscibilis,  that  can  be  known  or  recognized  (wrongly  quoted 

from  Tert.  Valent.  27):  Tert.  Res.  Carn.  55  linea?}ienta  Petro  ag- 
noscibilia;  Augustin.  Serm.  341.  i. 

Agnotinus,  adj.  derived  from  agnotus:  Diomedes  p.  388  K 

'  agnosco  agnovi,'  ex  quo  nonnulli  veterum  declinaverunt  '  agnotum  ' 

et '  agnotunim'  ut  Brutus  in  epistolis  ;  etiam  '  agnotinum '  dixerunt. 
(The  forms  agnotus  and  agnoturus  are  found  also  in  Pacuv.  384 ; 
Sail.  Hist.  ap.  Serv.  A,  4.  23.) 

Agnua,  -ae,  subst.  f.  =  acnua,  a  square  of  120 feet:  C.  I.  L,  2. 

3361  silvae  agnuariim   CCC  (Aurgi  in  Tarraconensis,  about  100 
A.D.). 

Agniilus,  -i,  dim.  of  agnus,  a  little  lamb :  Ars  Anonyma  Ber- 
nensis  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  8.  p.  70. 

Agnus,  a  lamb,  was  both  m.  and  f.  in  old  Latin :  Paul.  p.  6.  M 
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{agniis)  apud  maiores  communis  er  at  generis;  so  Prise,  i.  p.  169  K  ; 

Gellius  4.  3.  3  quotes  agnus  femina  from  a  lex  Ntimae. 

Ago,  -is,  egi,  actum,  perf.  inf.  aegisse  =  egisse:  C.  I.  L.  4.  2413/ 

(Pompeii) ;  inf.  pass,  agier  in  a  legal  formula  quoted  by  Cic.  Top. 

66  and  elsewhere;  perf  subj.  axim  Pacuv.  297  ;  axi/  Paul.  p.  5  M. 

1.  To  set  in  motion,  move  ;         (a)  Verg.  G.  4.  510  agentem  carmine 

querciis;  Hor.  A.  P.  100  {carmina)  qtiocunqtie  voJent  animum  audi- 

tor is  agunto;   Vitruv.  10.  14.  4  cu??i  rota  progrediens  sccum  agat  tym- 

panum imum;   10.   21.   2   basis  habebat  rotas  viii  quibus  agebatur ; 

Tac.  G.   wprora  paratam  semper  adpuhui  frontem  agit.         (b) 

With  reflexive  pronoun  or  in  middle  agor,  to  go,  move,  stir  one- 
self:  Plaut.  Most.  547  L;  Amph.  450  R  quo  te  agisl  (where  are 

you   going?),    so  Trin.   1078;    Ter.  And.  708   quo  hinc  te  agis? 

Verg.  A.  6.  ̂ ^^j  gubernator  sese  PaJinurus  agebat;  8.  465  se  matu- 

tinus  agebat  (was  stirring  early)  and  elsewhere;    Liv.  2.  58.  7  si 

citius  agi  vellet  agmen  (to  move  more  quickly)  tardius  sediclo  in- 

cedere;  6.  28.  2  raptim  agmine  acto  (hurried  at  full  speed);  and  so 

elsewhere  in  Liv.,  e.g.  10.  29.  14  qiio  multitudo  omnis  constcrnata 

agebatur  (was  hurrying).    Met.,  se  agere  —  to  behave  oneself:  Suet. 

Claud.  29  se  ministnmi  agere;  ib.  25  se  pro  equitibus  Romanis  age- 

bant,         (c)  Of  military  engines,  to  move  or  push  forward :  Caes. 

G.  2.  12  and  often  elsewhere,  agere  vincas;  agere  turres,  testudines, 

and  the  like;  so  Sail  I.  37.  4  and  elsewhere;  Verg.  A.  9.  505  acta 

testudine;    Liv.  8.  16.   8  aggerem  et  vineas  egit.         (d)  To  drive, 

make  to  go  or  move;  common  in  all  Latin:  Legg.  XIL  7.  7  W 

agito  iumcnta ;  in  law,  ius  agejtdi  is  the  right  of  driving  over  another 

person's  land:  Lucr.  3.  1063  agcns  mannos  ;  4.  902  agens  navim; 
so  4.  390;   Lex  lul.  IMun.  C.  L  L.  i.  206.  64  foil,  quaque  plostra 

ducei  agi  opus  erit;  Varro  L.  L.  6.  41  agitur  pecus  pastum  ;  Sail.  L 

90.  2  pccus  .  .  .  equitibus  agundum  adiribuit;  so  Verg.  often,  as  E. 

I.  13;  of  a  ship,  A.  5.  116  agit  acri  remige  Prist  in;  272  inrisam 

sine  honor e  ratem  Serges tus  agebat;  Hor.  2.Epist.  i.  114  navem  agere 

ignarus  narns  timet;  Ov.  M.  2.  62  non  agat  hos  cur r us,  and  so  else- 
where ;  Liv.  33.  I.  6  acta  turba  ante  lie  tor  em;  34.  27.  9  acti  sub 

verberibus ;  so  Quint.     Met.,  Quint.  10.  3.  27  occupatos  in  noctem  agit 

necessitas;  Tac.  Agr.  39  studia  fori  .  .  .  in  silentium  acta.         (e)  Of 

criminals,  to  send  to  punishment:  Cic.  Verr.  5.  163  and  elsewhere, 

in  crucem  agere  aliquem;  Sail.  L  14.  15  in  crucem  acti;  Tac.  A. 

14.  42  ad  supplicium.         (f)  Hence  perhaps  the  phrase  reum  agere 

aliquem,  to  prosecute  a  person,  with  gen.  of  the  offence  :  Prop.  2.  30. 

32  communis  culpae  cur  reus  unus  agor};  Veil.  2.  45.  i  actus  inccsti 
H 
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reus;  Tac.  A.  3.  13,  14.  18.  And  the  common  legal  use  of  afro 

without  rcum'.  e.g.  Cic.  Caec.  35  ages  iniuriarum;  Gains  4.  6, 

etc.,  etc.  (g)  To  drive  off,  i.  e.  carry  off,   of  booty  and  the 

like,  often  combined  with /tvvY'  and  rapere:  Plant.  Aul.  610  R 

praedam  agere;  Sail.  I.  32.  4  pars  ex  pacatis  praedas  agebant, 

and  so  elsewhere  in  Sail.,  Caes.  G.  6.  43  praedam;  C.  2.  25 

vinUa;  Li  v.  22.  i.  2  nt  ex  alieno  agro  raperenl  agerenique;  Liv. 

33-  13-  ̂ o  ferri  agiqiie,  and  so  elsewhere  in  Liv.;  Tac.  A.  12. 

32,  and  Q\%Q^\itrt,  praedae  passim  actae.  (h)  To  carry,  take; 

Caes.  G.  2.  29  {impedmenta)  quae  secum  agere  ac  portare  non  pote- 

rant ;  Verg.  G.  3.  344  omnia  secum  Armentarius  Afer  agit.  (i)  To 

drive  or  send  violently,  or  with  rapid  motion.  (a)  Varro  Bimar- 

cus  II.  \2fulmen  igni fervido  actum;  Verg.  G.  2.  334  achm  caelo 

magnis  aqicilonihus  imbrem  ;  A.  1 1.  616  iormentopojideris acti;  A.  1 1. 

645  hastaper  armos  Ada  ;  10.  38  actayn  nubibus  Trim,  and  so  else- 

where. 0)  Of  whirling  a  sling:  Verg.  A.  9.  587  ;  11.  579>«- 

da7n  circum  caput  egit  habcna.  (k)  To  drive  away  ;  so  common 

in  all  Latin  :  Lucr.  3.  37  met  us  illeforas  praeceps  Acheruntis  agcndus; 

Antonius  ap.  Cic.  Phil.  13.  36  qui  me  praecipitem  egerinf;  Cic. 

Caecin.  60  si  .  .  .  aliquem  defundo  praecipitem  egeris;  Sail.  C.  31.9 

quoniam  .  .  .praeceps  agor;  Caes.  G.  4.  12  ita  perterritos  egerunt  ut, 

etc.;  5.  17  praecipites  hostes  egerunt,  and  so  elsewhere;  so  Verg. 

often;  Liv.  25.  2.  9  quasdam  .  .  .  in  exilium  egerunt;  Tac.  has 

agere  aliquem.  extorrcm,  in  exilium,  and  the  like.  (1)  To  drive, 

harry,  vex,  pursue,  distract,  literally  and  met. ;  so  common  in  all 

Latin:  Ter.  Ad.  319  ceteros  ruerem  agerem  raperem.  iunderem  et 

prosternercm;  Catull.  63.  93  alios  age  incitatos;  Lucr.  5.  523  sive 

aliunde  flucns  .  .  .  Versat  ageJis  ignis;  Cic.  Verr.  i.  7  agunt  cum 

praecipitem  poenae  civiuvi  Romanorum;  Sail.  H.  i.  48.  11  agitur  ac 

laceratur  cupidine ;  L  6.  3  opportunitas  .  .  .  quae  etiam  mediocres  viros 

spe  pracdae  transversos  agit;  Cic.  Q.  F.  3.  2.  i  homo  undique  actus 

.  .  .  jion  tulit;  Verg.  very  often;  e.g.  A.  5.  456  Daren  ardens  agit 

aequore  to  to  ;  agere  Jwstes,  cervos,  apros,  and  the  like  ;  prodigiis,/atis 

acti;  A.  5.  659  actaeque  furore  ;  Tac.  A.  i.  70  rapi  agique  agmen; 

H.  I.  40  agebatur  hue  illuc  Galba,  and  so  elsewhere.  (m) 

To  bring.  (a)  Of  things  and  persons  :  Script.  Bell.  Alex.  73  hue 

omncm  compor  latum  agger  em  ex  castris  servitia  agerent  iussit;  met., 

Lucr.  3.  726  in  discrimen  agendum,  titrum,  etc.  ('must  be  brought 

to  a  decisive  test,'  Munro);  Tac.  A.  16.  34  virorum  fejninarumque 

coetus  frequentes  egerat  (had  brought  together).  (/3)  Of  bringing 

in  or  leading  or  moving  troops:  Verg.  often;  e.g.  A.  12.  457 
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due  tor  .  .  .  Agmen  agit;  Tac.  H.  i.  62  ex  era  tut  quern  in  belhini 

agebat.  (n)  To  send  out,  send  forth.  (a)  Enn.  A.  507  spiritus 
ex  anhna  calida  spumas  agit  albas;  Lucr.  2.  676  scintillas  agere; 
Cic.  Verr.  4.  148  cum  spumas  agcret  in  ore;  so  Lucr.  3.  489; 

Verg.  G.  3.  203  spumas  aget  ore  cruentas  ;  A.  9.  814  sudor  .  .  .  flumen 

agit.  (/3)  Of  a  plant  putting  forth  flowers  or  leaves,  or  the  like  : 
Varro  R.  R.  i.  30  atite  quam  gemmas  agant  {salices) ;  Col.  5.  10.  10 

/blia  agere;  Plin.  18.  45  frondc7n.  (7)  Of  a  tree  striking  its 
roots  :  Varro  R.  R.  i.  35.  i  agere  radices;  L.  L.  5.  13  quae  radices 

egerit  extra  fines  suas;  Cic.  Off.  2,  43  vera  gloria  radices  agit; 
Ov.  M.  4.  2^^  per  glaebas  sensi??i  radicibus  actis ;  so  Plin.  16. 

127.  (S)  Of  a  tree  shooting  upwards:  Verg.  G.  2.  364  cum  se 
laeius  ad  auras  Palmes  agit;  A.  11.  136  actas  ad  sidera  pinus. 

(o)  Of  driving  forward  passages,  ways,  and  the  like  in  a  particular 
direction:  Cic.  Off.  3.  90  si  paler  .  .  .  cuniculos  agat  ad  aerariion  ; 

Caes.  G.  3.  21  agere  cuniculos  ad  agger e7n;  Verg.  A.  3.  695 

Alpheum  .  .  .  occultas  egisse  vias  subtcr  mare;  Verg.  G.  3.  87  duplex 
agiiur per  lumbos  spina;  Vitruv.  10.  22.  11  specus  tum  agerent;  Liv. 
I.  56.  2  cloacam  maxima?n  .  .  .  stib  terra  agcndam  ;  Curt.  4.  2.  8  vix 

leni  et  tranquillo  mari  moles  agi  possunt.  Of  driving  in  piles  :  Caes. 

G.  4.  1 7  sublicae  .  .  .  oblique  agebantur.  (p)  Of  drawing  a  line 

or    boundary  mark.  (a)  Verg.  A.  10.  514  ardcns  limitem  agit 

ferro ;  so  of  a  line  drawn  or  described  with  compasses,  or  other- 
wise:  Vitruv.  10.  8.  10  brevior  {pars)  minor  cm  agit  circinatioiie?n; 

3.  4.  6  diametros  agatur,  and  so  elsewhere  ;  Tac.  G.  29  limite  ado. 

{$)  Met.,  of  a  pedigree :  Verg.  A.  12.  530  per  reges  actum  genus  omne 

Latinos.  (y)  Of  a  crack:  Lucan  6.  "12%  perque  cavas  terrae  quas 
egit  carmine  rimas.  (S)  Of  projecting  a  plan  for  buildings : 

Vitruv.  6.  II.  3  quae  pilatim  aguntur  aedificia.  (q)  Phrase,  ani- 

mani  agere  =  to  gasp,  pant,  often  to  be  at  one's  last  gasp  (properly, 
perhaps,  to  try  to  eject  the  breath  or  life);  Plant.  Trin.  1093  ̂ '^-^ 
quom  animam  agebat;  Lucr.  3.  493  agens  animam  spumat;  Cic.  Tusc. 
1. 19  et  agere  animam  et  efflare  dicimus;  Fam.  8.  13.  2  Q.  Hortensius 

cum  has  litteras  scripsi  animam  agebat;  CatuU.  63.  31  anhelans  vaga 

V adit  animam  agens;  Sen.  Ep.  54.  2  al.  2.  Met.,  to  pursue,  i.e. 

do,  perform,  act,  (different  {xova  facio,  which  means  to  shape,  pro- 
duce), in  very  various  applications.  (a)  (a)  Plant.  Mil.  215  Rib. 

age,  si  qjiid  agis;  Most.  1086  L  quod  agis,  id  agas  (set  about  what 

you  are  going  to  do) ;  Plant.  Aul.  1 1 7  R  rogitant  me  quid  agam 
(what  I  am  doing);  and  so  often  in  Plaut.,  e.g.  Trin.  817  Tu  istuc 
age.     Actum  rcddam  nugacissume;  ib.  699  id  agis  ut;  Caecil.  78  «^ 

H  2 
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temere  hanc  rem  agas ;  Enn.  often  ;  Pacuv.  297  id  quae  egi,  ago,  vel 

axim,  verruncent  bene ;  Aemil.  Paullus  (Meyer,  p,  156)  diid egerunt 

lit  .  .  .;  Ter.  And.  639  al.  qua7n  rem  agas;  Ad.  128  al.  sicine  agis 

{do  you  ?) ;  Ad.  401  aliquid  ruri  agere  (is  hard  at  work) ;  Pacuv. 

^i  pro  imperio  agendum  est;  Ace.  191  duhito  quid  agis;  Pompon. 
77  dies  hie  sextust  eum  nihil  egi,  and  so  in  all  Latin ;  Caes.  C.  i.  26 
de  hello  agendum  =  that  he  must  take  measures  for  war;  so  G.  7. 

36  de  obsessione;  ib.  illo  auctore  atque  agente,  he  being  the  real 
mover.  Very  common  in  the  phrase  hoc  agit,  hoc  agitur  tit  (this  is 

his  object) ;  so  vide  quid  agatur,  mark  the  object  of  this.  Quid 

agatn  P  what  shall  I  do .?  Quid  Romae  agitur  ?  what  is  doing  at 
Rome.?  Abs.,  Cic.  Man.  29  industria  in  agendo  (in  action),  and  so 
often  elsewhere;  e.g.  Quinct.  52  male  agendi  causa,  ̂ o  pala?n, 

aperte,  moribus,  agere,  and  the  like.  In  Quint.  4.  2.  21  quid  acti  sit 

is  opp.  to  ratio  /acti  cuiiisquc,  '  the  whole  proceeding,  as  opp. 

to  the  details.'  (/3)  So  part.  pass,  actus  =  finished,  completed ; 
actu?n  est  de,  it  is  all  over  with ;  Plant.  Trin.  308  si  animus  hoini- 
nem  pepulit,  actumst;  ib.  595  actumst  de  collo  meo;  Ter.  Heaut.  564 
acta  res  est;  Ad.  325  al.  actumst.  So  in  all  Latin.  (y)  Proverb, 

rem  actatn  agis,  actum  ne  agas,  'what's  done  can't  be  undone:' 
Plaut.  Pseud.  261  R  stultus  es,  rem  actam  agis;  Ter.  Ph.  419  actum, 

aiunt,  ne  agas;  so  Cic.  Att.  9.  18.  3;  Att.  15.  20.  3  acta  missa;  Liv. 
28.   40.  3  rem  actam  hodicrno  die  agi.  (b)  Satis  agere,  to  be 

busy,  excited  (have  enough  and  too  much  to  do) :  Plaut.  As.  440  R 

sat  agit  {=  trepidat);  so  INIerc.  228  R  in  somnis  egi  satis;  Cato 
Orat.    I.    17   nostri  satis   agehant.  (e)  Nihil   agere,   to    effect 

nothing,  do  no  good,  be  of  no  use:  Plaut.  Trin.  917  ;  Caecil.  66 

nil  agit  in  amore  inermus;  Ter.  Ad.  935  nihil  agis  (it's  no  use); 
Eun.  63  nihilo  plus  agas;  comp.  Heaut.  74  plus  agas  (you  would 

work  to  more  purpose);  Prop.  i.  10.  20  non  nihil  egit  amor,  and 
so  often  elsewhere  in  Latin.  (d)  With  adverbs  or  qualifying 
clauses,  to  behave,  act :  Caes.  C.  i .  i  si  cunctetur  atque  agat  lenius ; 

G.  5.  50  cu7n  simulatione  agi  timoris;  elsewhere  he  has  7iullo  studio 

agere,  and  the  like ;  so  Cic.  and  all  Latin.  Tac.  is  very  fond  of 
this  use.  He  not  only  uses  agere  with  adv.  as  superbe,  ambigue  and 

the  like,  but  also  with  adj.,  e.  g.  ut  miles  ijicorruptior  ageret,  quo 

corruptior  ageret,  clari  honor atique  agere,  and  so  on.  (e)  Hoc, 

hanc  rem,  agere,  to  attend  to  one's  business,  to  the  business  in 
hand,  do  the  thing  before  one ;  opp.  to  aliud  agere,  to  be  inatten- 

tive ;  used  especially  as  a  sacrificial  formula  addressed  to  the 

priest:  Suet.  Cal.  58  Chaeream  cervicem gladio  .  .  . percussisse, prae- 
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missa  voce  'Hoc  age)'  Galba  20  ?//  hoc  agerent  acferirent.  Comp.  Ov. 

Fast.  I.  321  {mmistcr)  semper  *  agalne'  rogat,  nee  n/si  iusstis  agit. 
Also  in  general:    Plant.  Cure.  635  R  hanc  rem  agite  (attend!); 
Ps.  152  R   altos   res   agiint;    Ter.  Hec.  826    alias   res   agere  se 
simulare;  And.  186    hocwe  agis  an  nonl    415  hoc  agam  (PU  set 

about  my  business);    614   id  ago  sedulo  (I'm  racking  my  brains 
about  it);   Hec.  774  haec  res  hie  agitur  (our  present  business  is 

this);  Cato  Orat,  25.  i  hoc  potius  agam  quod  hie  rogat  (will  attend 
to);  Sulla  ap.  Sen.  Clem,  \.\2.2hoc  agamus;  Cic.  often  has  aliud, 
alias  res  agere;    Lucr.  i.  41  nam  neqiie  nos  agere  hoc  .  .  .  possum  us 

(attend  to  what  is  before  us),  and  elsewhere  in  Latin  ;  Tac.  Agr. 
43  aliud  agcns populus  (the  inattentive  or  careless  crowd).       (f)  In 
law,  the  words  ea  res  agatur  were  prefixed  by  the  person  bringing 

an  action  to  his  plea,  in  order  to  define  the  issue:  Gains  4.  130- 

137;  see  Cic.  Fin.  2.  3;  these  words  are  to  be  distinguished  from 

the  form  qua  de  re  agitur ;  see  below.         (g)  Agere  bene,  male  cum 
aliqiio,  to  deal  well  or  ill  with  a  person,  treat  him  well  or  ill.         (a) 

Plaut.  As.   173,   175  R;  Ter.  Ad.    210  bene  die  at  sese  esse  actum 

(that  he  has  been  w^ell  treated) ;  Cic.  Quinct.  84  qui  cum  o?7inibus 

creditoribus  suis  male  agat.        {0}  So  generally,  of  a  man's  fortune, 
life,  career,  and  the  like ;  actum  est  bene,  male  cum  eo  =  his  lot  has 

been  happy  or  unhappy:    Cic.  Lael.  11  cum  illo  vero  quis  neget 

actum  esse  praeclare  (that  his  lot  has  been  a  happy  one) ;  Fam.  5.  18 

ut  optime  actum  cum  eo  videatur  esse  qui  .  .  . ;  Att.  15.  i.  B.  4  actum 
bene  cum  illo,  and  constantly  in  Cic.  and  other  authors.       (7)  Abs., 

be}ie  agitur,  we  are  well  off:  Plaut.  Mil.  1414  Rib.  bene  agitur  pro 
noxia;  Cic.  Fam.  4.  14.  i  agiturque  praeclare,  si  nosmet  ipsos  regere 

possumus;    Off.    i.   46  praeclare  agitur  si  sunt  simulacra  virtutis. 

(h)  Of  special  pursuits,  to  perform,  carry  out,  pursue,  follow,  engage 
in,  amuse  oneself  with,  and  the  like.        (a)  Cato  Orat.  40.  5  Graecos 

versus  agit  (spends  his  time  on).         (^)  Agere  eletitheria,  to  keep 
the  feast  of  freedom,  Plaut.  Persa  28  R;  parentalia,  to  keep  the 

parentalia,  Cic.  Scaur.  1 1 ;  triumphmn,  to  celebrate  a  triumph,  Cic. 
Verr.  5.  100;    Phil.  14.  23,  and  in  other  authors.         (y)  Agere 
comoediam  and  the  like,  to  act  a  comedy,  play,  or  a  part  in  one  : 

Plaut.  Amph.  Prol.  88  agere  comoediam;  Trin.  707  hoc  agit  magis 
ex  argumento;  Bacch.  215  R;   Ter.  Hec.  30  Hecyram  agere,  and 
so  often;  Varro  L.  L.  6.  77  pocta  facit  fabulain  et  ?ion  agit,  contra 

actor  agit  et  nonfacit ;  Cic.  often.         (8)  Partes,  parts  in  a  play  : 
Cic,  Muren.  6  has  partes  lenitatis  .  .  .  egi  libenter ;  Cael.  8  istarum 

partium  causa  est  eorujn  qui  te  agere  voluerunt.     Also   with   ace. 
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of  the  pari  acted:  Quint.  12.  8.  10  agendus  adver sarins  (act  the 

part  of  your  opponent);  6.  2.  36  orbum  agitnns;  so  often  Tac. 

(e)  Agere  gcs/um,  to  act  on  the  stage:  Varro  L.  L.  6.  41  dicimus 

* agit geslu)}i'  tragoediis  ;  Cic.  Quinct.  77  qui praesente  eogestum  agere 
conareiitur ;  Rab.  Post.  36  umeris  gesiiim  agebant  (.?  shrugged  their 
shoulders?)  in  a  pun;  Rose.  Com.  24  7ion  eodem  tempore  et  gestum 
et  animam  ageres  ?  (f)  Agere  nugas,  to  trifle  :  Plaut.  Aul.  638  R  ; 
Men.  610  R,  and  common  in  comedy;  Sail.  I.  96.  2  ioca  atque  seria 

cum  hu77iillimis  agere.  (j?)  Agere  motus,  to  be  moved:  Lucr.  3. 

575  motus  Quos  atite  in  tiervis  et  ijt  ipso  cor  pore  agebat;  cursus, 

Ov.  Am.  3.  6.  95  (=to  run).  {&)  Agere  a7)ibages,  to  deal  in 
riddles,  act  enigmatically:  Plaut.  Pseud.  1255  R  agere  a7nbages\ 
arbitria  victor iae  Curt.  6.  i.  19  (act  as  if  he  might  use  the  victory 

as  he  liked);  arbitriu77i  reg7ii  Ta.c.  A.  13.  14  (act  as  if  master  of); 

13.  46  age7'e  aemulatus  (act  as  rival);  sile7ititim  Ov.  M.  i.  349  et 
desolatas  agere  alta  sileTitia  terras;  Quint.  10.  i.  38  (keep  silence); 
cura77i  Ov.  Her.  15.  302  ;  Liv.  6. 15.  ii ;  Quint.  5.  6.  3  (have  a  care 

for);  pae7iite7itia77i  Quint.  9.  3.  12;  Tac.  D.  15.  8  (be  penitent);  so 

Plin.  Epist.  7.  10.  3;  Vulg. ;  oblivia  Ov.  M.  12.  540.  (t)  Agere 
€fjieTiKf]v,  to  go  through  a  course  of  emetic  treatment:  Cic.  Att.  13. 

52.  I  of  Caesar  (he  was  under  emetic  treatment).  {<)  Agere 

apotogu7n,  to  relate  a  story  or  parable  :  Plaut.  Stich.  538  R  apologu77i 
agere  imum  volo ;  canticu77i,  to  perform  a  ca7iticu77i :  Liv.  7.  2,  9. 

(X)  Agere  ri77ias,  to  be  cracked :  Cic.  Att.  14.  9.  i  (of  a  wall  begin- 

ning to  crack);  Ov.  M.  2.  211  fissaque  agit  ri77ias  {te7'ra).  (jt) 
Agere  laudes,  gratias  alicui,  to  praise  or  thank  a  person  :  Naev. 
Com.  33  laudes  ago  asseri:  so  Plaut.  Trin.  821  laudes  ago;  Amph. 

181  R  ago  gratias;  so  Afran.  312;  Ter.  Ad.  596;  gratias 

or  grates  agere  is  common  in  all  Latin.  (i^)  Agere  experi- 
7ne77tu77i,  to  make  an  experiment:  Plin.  29.  18  experi77ie77ta  per 

mortes  agunt.  (o)  Agere  ce7tsu77i,  to  hold  a  census :  Lex.  lul. 
Mun.  C.  L  L.  I.  206.  144,  150;  Liv.  3.  22.  i,  and  in  other  authors. 
So  also  agere  I7ie7isura7n,  to  take  a  measurement  of:  Plin.  15.  14 

amurcae  77ie7isura77i  7ie77io  agit;  fiscu77i  ludaicum  acerbissi77ie  agere,  to 

administer  very  severely,  Suet.  Dom.  12  ;  publicimi  quadragesi77iae, 
to  administer  the  farming  of,  Suet.  Vesp.  i  ;  dilectus,  to  hold  levies, 
Quint.  12.  3.  5;  Suet.  Cal.  43  dilcctibus  acerbissi/)ie  actis ;  dilectu7n, 

Tac.  H.  2.  16 ;  augur iu77i,  Varro  L.  L.  6.  42  augur es  augur iia/i  agere 
dictmtur ;  co7ive7itus,  to  hold  courts,  Caes.  G.  i.  54,  and  elsewhere; 

Cic.  Verr.  5.  28  C07ive7itu77i  agere;  Liv.  31.  29.  ();/oru7n,  (to  hold  a 

court),  Cic.  Fam.  3.  6.  4;   iudiciui7i  agcbatur  Plin.  9.  120;   se7iatu77i 
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agere,  to  hold  a  meeting  of  the  senate,  Suet.  lul.  88  ;  considahm, 

Lentulus  ap.  Cic.  Fam.  12.  14.  5  acturos  considatiim  Romae;  Quint. 

12.  I.  16;  Tac.  has  ministeria,  proconsidatum,  honores  agere;  so 

Suet. ;  vigilias,  Cic.  Verr.  4.  93  ;  Nep.  Thras.  4.  4 ;  Tac. ;  belluvi, 

Sail.  H.  2.  41.  II ;  pacem,  ib.  4.  61.  i  ;  viorem,  ib.  H.  3.  61.  14  ; 

stalionem,  Liv.  35.  29.  12  ;  custodiam  urbis,  ib.  5.  10.  4  ;  excubias,  Ov. 

F.  3.  245;  pervigilium,  Suet.  Vit.  10.  (tt)  Agere  caiisam,  to 

plead  a  cause :  Varro  L.  L.  6.  41  orator  agere  dicitur  causam  ;  Cic. 

passim  ;  Quint,  and  all  Latin.  (i)  Agere  cum  aliquo,  to  deal,  treat, 

plead  with  a  person  with  a  view  of  setding  a  matter;  often  fol- 

lowed by  a  final  clause.  (a)  Plant.  Trin.  570  quod  tibi  lubet  iute 

agito  cum  gnato  vieo  (setUe  the  matter  as  you  like  with  — ) ;  Rud. 

605  R  ago  cum  ilia  ne  noceat  (I  plead  with  her  not  to  injure) ;  Ter. 

Hec.  686  egi  aique  oravi  tecum  uxor  em  ut  duceres ;  Caes.  G.  i.  13 

is  ita  cum  Caesare  egit,  then  the  speech  follows;  i.  41  reliquae 

legiones  cum  tribujiis  militum  .  .  .  egerunt,  71  fi  Caesar i  satisfacerent; 

C.  I.  35  cum  his  agit,  ne  initium  inferendi  belli  ab  Massiliensibiis 

oriatur ;  2.  36  cum  P.  Attio  agebant,  ne  .  .  .  vellet.  So  Cic,  Sail,  and 

all  Latin.  With  ace.  and  inf  :  Suet.  Tib.  54  Tiberius  egit  cum  senatu 

non  debere  ialia  praeinia  tribui.  (/3)  In  law ;  agere  cum  populo  = 

to  bring  a  matter  before  the  people  in  their  comitia :  Cic.  Dom. 

39  negantfas  esse  agi  cum  poptdo,  cum  de  caelo  servatum  sit,  and  so 

elsewhere  ;  Liv.  i.  19.  6  aliquando  nihil  cum  populo  agi  tddefuturum 

erat,  and  so  in  all  Latin.  (k)  To  treat,  discuss  a  subject,  some- 
times with  ace,  sometimes  with  de :  Enn.  A.  544  magnis  de  rebus 

agenies;  Ter.  Eun.  513-14  rem  seriam  Velle  agere  viecum;  Ad. 

78  ipsus  de  quo  agebajn;  Heaut.  595;  Phorm.  614  id  cum  hoc 

agebam  commodum;  Caes.  often;  e.  g.  C.  3.  19  qtd  ea  quae  maxime 

ad  pacem  pertinere  viderentur  ageret;  i.  36  haec  dum  inter  eos 

aguntur ;  constantly  with  de  aliqua  re ;  so  Cic,  e.  g.  Verr.  4.  48 
dum  ego  haec  crimina  agam;  3.  104  decumas  {agri  Aetnensis) 

agemus;  Verg.  A.  11.  445  haec  inter  se  dubiis  de  rebus  agebant; 

Liv.  34.  25.  2  legal  is  agent ibus  de  societate.  With  verbal  clauses: 

Lucr.  4.  674  quo  pacto  nares  adiectus  odor  is  Tangat,  agam  (I  will 

discuss  the  question);  i.  138  multa  novis  rebus  .  .  .  cum  sit  agen- 

dum ;  4-  29  nufic  agere  incipiam  tibi  .  .  .  esse  ea  quae  rerum  simulacra 

vocamus.  (1)  To  argue,  plead:  Cic.  Att.  i.  12.  2  aperte  Pom- 
peium  acturum  Antonio  succedi  oportere,  eodemque  tempore  aget praetor 

ad  populum;  9.  18.  i  sic,  inquit,  agam:  senatui  non  placer e  in 

Hispanias  iri;  Nep.  Ale.  8.  2  praesente  vulgo  agere  coepit ;  si  vel- 
lent,  se  coacturiim,  etc.     With  ace  of  the  argument  used:    Caes. 
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C.  I.  6  Pompeius  .  .  .  cadcm  ilia  .  .  .  agil;  Cic.  Cluent.  io8  haec  turn, 

agente  Quinclio,  neqiie  in  contione  ncqiie  i7i  iiidicio  demonsirata  sunt ; 

1 02  Cominii  aim  hoc  agercnt  quod  nos  in  tola  causa  egirmts,  vicerimt; 

Liv,   35.  51.  6  qui  eadem   ilia  .  .  .  cum  minis  gravioribus  agerent. 

(m)  To  take  action,  proceed,  in  politics:  Cic.  Att.  15.  4-  i  ulinam 

per  senatum  agat,  and  so  constantly  in  Cic;    Liv.  i.  14.  i  cwn 
Laurentes  iure  gentiiwi  agerent.         (n)  Of  taking  action,  pleading, 

contending,  at  law ;  of  the  litigants ;  abs.,  with  ace,  and  with  de. 

(a)  Plant.  Aul.  458  R  lege  agito  mecum ;  Pseud.  645  R  res  agitur  aput 
iudice?n;  Ter.  Ph.  984  lege  agito  ergo;  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198, 

23  Sacramento  actum  cum  eo;  Varro  L.  L.  6.  30  non  potest  agi  {lege), 

and  so  constantly  in  all  Latin  lege  agere  means  to  take  legal  pro- 
ceedings; Cic.  Verr.  2.  90  «/  cives  inter  se  legibus  suis  agerent,  and 

so  iure  summo  agere,  sponso,  tahellis,  vianu  agere,  and  the  like. 

With  gen.  of  the  charge  on  which  proceedings  are  taken :  Cic. 

Cluent.  163  deinde  aliquatido  cum  servis  Habiti/urti  egit;  so  Quint, 
and  all  Latin.    Abs.,  to  plead  a  cause ;  passim  in  Cic. ;  e.  g.  Cluent. 

2  altera  pars  .  .  .  perspicio  quantum   in  age?tdo  difficultatis  sit  habi- 
tura,  so  Quint,  and  all  Latin.         (o)  In  passive :  agitur  haec  res 

means  '  this  is  the  matter  in  hand,'   '  this  is  the  question  or  the 

important  point.'         (a)  Cato  Orat.  Lie.  2  co77imzme?n  rem  agi  (that 
the  common  interest  was  concerned);    Ter.  Ph.  631  non  capitis 

.  .  res  agitur  sed pecuniae ',  Heaut.  475  non  nunc pecunia  agitur,  sed 
illud,  quo  modo  demus;  Caes.  ap.  Cell.  5.  13  (fragm.  p.  429  Oehler) 
hominum  7iecessitate  quorum  res  agitur ;  so  Cic.  passi77i ;  e.  g.  aguntur 
i7iiiiriae  socioru77i,   agitur  vis  legwn,  agitur  existi77iatio  veritasque 

iudiciorwn  ;  very  often  with  res,  and  so  in  all  Latin.     Followed  by 
in  and  abl. :   Liv.  3.  12.  i  in  da77matione  Caesonis  liber tatem  agi; 

I.  25.  2  i77iperiu77i  agebatur  in  ta77i  pauco7-u7n  virtute.     Impersonal, 
agitur  de  hac  re  =  this  is  the  matter  in  hand ;  Cic.  often  and  all 
Latin.     With  verbal  clause:  Cic.  Phil.  4.  12  agitur  e7iim  no7i  qua 

co7idicio7ie  victuri,  sed  victuri7ie  simus ;  5.  6  agitur  utrum  M.  A7itonio 

facultas  detur ;  Liv.  32.  10.  7  cu77i  ageretur  quae  civitates  liber a7idae 
essent.     {13)  In  law,  agitur  de  hac  re  =  this  is  the  matter  in  hand ; 
common  in  the  formula  quo  de  agitur  (about  which  the  question  is) 

quoted  e.g.  by  Cic.  Verr.  2.  31,  or  qua  de  re  agitur,  abbreviated 
q.  d.  r.  a.,  Lex  Rubria,  C.  I.  L.  i.  205,  i.  23,  etc.  3.  Of  time, 
life,  to  spend,  pass.  (a)  Plant.  Amph.  500  R  ?7ie7ises;  ib.  633 
agunda  in  aetate;  so  Trin.  229,  etc.;  Cato  Orat.  70.  i  aetatem 
agunt;  Ter.  Hec.  207  tma  znter  7ios  agere  vitam;  394  mensis 
agitur  hie  iani  septi7nus;  Varro  L.  L.  5.  69  77iensibus  actis;   Lucr.  5. 
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82  agere  aevom;  Cic.  Quinct.  99  prope  acta  iam  aetate  decursaque, 

and  so  elsewhere ;  dies  festos  agere,  and  the  like,  are  very  common  ; 

Prop.  2.  2.  16  Cumaeae  saecula  vatis  age^  {live  through).  (b)  Of 

a  particular  age  or  season  :  Varro  R.  R.  2.  7.  2  qiiartum  annum 

agere  (to  be  in  one's  fourth  year) ;  CatuU.  68.  16  iiicundum  cum  aelas 
florida  ver  ageret;  Verg,  G.  2.  338  f^r  magtms  agebat  Orbis.  (c) 

Abs.  =  to  live,  spend  one's  time,  generally  with  the  notion  of 
activity:  Ter.  Ad.  501  quam  vos  facillime  agiiis;  Sail.  I.  loi.  6 
Marius  apiid  primos  agebat  (was  moving,  acting);  100.  i  Marius 

.  .  .  in  oppidis  maritimis  agere  decrevit ;  H.  i.  7  ingenium  hominum 

.  .  .  semper  in  certamine  liber tatis  aut  gloriae  aid  dominationis  agit ; 

I.  9  soli  in  imperio  agere;  i.  90  in  ore  gentibiis  agens;  2.  96.  4 
hostes  in  cervicibus  Italiae  agentes;  i.  8  optimis  vioribus  et  maxima 

Concordia  egit  populus  Romanns  inter  secnndum  ac  postremiim  bellum 

Karihaginiense;  I.  85.  35  cum  ttite  per  moUiliam  agas  (live  softly), 

%o^2.c.  passim.  4.  Colloquial  uses.         (a)  Quid  agitur  P  = 
how  are  you  getting  on?  how  are  you  ?  Ter.  Ad.  373  quid  agitur? 

quid  a  gat  ur}  ib.  885  Salve,  quid  fit,  quid  agitur  1  Cic.  Att.  14.  5.  i 
quid  agas ;  14.  6.  2  quid  agas,  quid  agatur ;  Hor.  i.  S.  9.  4  quid  agis, 
dulcissime  reriwil  and  elsewhere  in  Latin.  (b)  To  go  or  come  : 

Plant.  Bacch.  1 106  R  unde  agis ?  Lucil.  30.  39  eamus,  agamus\  (let's 
be  off?);  so  especially  frequent  in  all  Latin,  in  imper.  age,  agite; 

age  dum,  age  sis,  come  !  {age  dum,  not  agedum,  Ritschl  Op.  2.  p.  563)  ; 
age,  age  =  well,  well  1  Plaut.  Most.  619  L  age  inquam  (come  now  !); 
ib.  827  age  iam  mitto;  so  1165;  Plaut.  Amph.  783  R  al.  age  dum; 

jNIil.  1019  Rib.  age  age  (well,  well)  ut  tibi  maxume  concinnumst;  Ter. 

And.  310  age  age,  ut  lubet;  so  Ad.  877;  Ph.  662.  Cicero  often 

uses  age  in  transitions  from  one  argument  to  another.  Nunc  age, 

Lucr.  I.  265,  '  a  not  unfrequent  formula  in  Lucr.,  by  which  he  bids 
his  reader  to  give  heed  when  he  is  passing  to  a  new  question ; 
it  is  used  more  than  once  in  the  same  way  by  Vergil  and  often  by 

Manilius'  (Munro).  Cic.  N.  D.  2.  43  age porro  .  .  .  ergo  etiam  P  in- 
troducing a  conclusion  which  the  speaker  thinks  ought  to  be 

admitted;  Inv.  i.  51  age  sis;  ib.  i.  3  age  vero;  Prop.  \.\.2\  en  age 

dum ;  4.  9.  54  cede  age  dum ;  Liv.  34.  32.  12  age  dum  =  well  now. 
Age  is  followed  by  the  pi.:  Plaut.  Mil.  923  Rib.  age  abite;  ib.  1347 
age  ite;  Cic.  Man.  40  age,  cofisiderate,  and  so  elsewhere  in  Cic. 

5.  In  Verg.  Aen.  i.  574  Tros  Tyriusque  mihi  nullo  discrimitie 

agetur,  Serv.  explains  agetur  as  =  rcgetur.  It  is  just  possible  that 

Vergil  may  be  reviving  an  old  sense  of  the  word  =  to  weigh ; 
comp.  exigo,  examen ;  a  sense  which  perhaps  also  appears  in  the 
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phrase  ogi'/ur  aliquid,  something  is  at  stake  (lit.  is  in  the  balance). 
6.  Participles.  (a)  Present,  agens.  (a)  Agcns  vices  alicuius,  = 

depul}-  of  a  person,  one  who  performs  his  functions ;  abbreviated 
A.  v.;  common  in  inscriptions;  e.g.  C.  I.  L.  6.  1125  (Rome, 

295  A.  d)  ;  A.  V.  PR.  PR.  =  agens  vices  praefecH  praetorio.  {jS) 
Agens  (7//^«/(/ =  effective :  Corn.  Her.  3.  37  non  mutas  nee  vagas, 

sed  aliqiiid  agcntes  imagines  poneinus.  (y)  Agcns  alone  =  active, 
strenuous :  Cic.  Brut.  317  acrcm  ora/oran  et  incenswn  el  agentem 

et  canorum  ;  De  Orat.  2.  358  ntcndum  est  imaginibus  agenlibus,  acri- 
hus,  insigni/is.  (S)  In  Gramm.,  of  verbs,  active  as  opp.  to  passive  : 
Gell.  18.  II.  10  verba  patiendi pro  agenlibus.  (e)  As  title  of  imperial 
officials,  agens  in  rebtis,  a  confidential  minister  of  the  emperor :  Amm. 

14.  II.  19  ciiin  Apodemio  agente  in  rebus  milites  ducens;  15.  3.  8 
Gaudcntius  agcns  in  rebus,  and  often  in  Amm.;  Cod.  Theod.  6.  27 

and  28  speaks  of  the  agenles  in  rebus  as  a  schola,  with  definite  privi- 
leges and  rights  of  promotion  ;  from  28.  7  it  appears  that  the  heads 

of  this  order  were  considered  as  equal  in  rank  to  j^roconsuls. 

(b)  Pass.  perf.  aclus.  Neut.  pi.  acla.  (a)  what  is  done,  or  pro- 
ceedings, especially  of  public  proceedings,  whether  of  an  individual 

or  a  body:  Cic.  Att.  3.  8.  2  acla  viensis  Mai;  2.  11.  \  plena  non 
mode  aclorum  sed  eliani  opinio?iuni  luarum ;  Cic.  often  speaks  of 

acla  Caesar  is,  i.  e.  his  public  proceedings,  the  laws  that  he  passed, 

and  so  on.  Met.,  Prop.  2.  13.  18  accipe  quae  serves  funer is  acta  mei 

(proceedings,  order  of  my  funeral).  (3)  So  =  record  or  news 
of  proceedings  :  Cic.  Fam.  12.  23.  i  acta  rerum  urbanarum  mitti  ad 
le;  Plin.  37.  \2  ex  ipsis  Poinpei  triu7np}iorum  actis ;  Veget.  R.  INI. 

2.  19  hgionis  ratio  .  .  .  adscribilur  actis.  (7)  '■Ada  diurna  or 
publica,  a  daily  chronicle  of  births  (luv.  9.  84),  marriages  (2.  136, 

etc.),  founded  by  Caesar,  Suet.  20.  Lipsius  exc.  on  Tac.  A.  5.  4  "  iis 
c07ilinebantur  res  rationesque  populi,  indicia  ptiblica,  supplicia,  comitia, 

aedificia,  nativilales,  illustres  mortes,  matrimonia,  divortia.  De 
iudiciis  supplic Usque  admonuit  Ammian.  22.  3.  4  et  acta  super  eo 

gesta  non  sine  magno  legebantur  horrore  ...  de  aedificiis ;  Tac.  A . 

13.  '^\  pauca  mcmoria  digna  evettere,  nisi  cui  Jibeat  laudandis  funda- 
?nentis  et  trabibus  quis  niolem  amphitheatri  apud  campum  Martis 
Caesar  exlruxeral,  volumina  implere,  cum  ex  dignitale  populi  Ro7nani 

repertum  sit  res  illustres  annalibus,  lalia  diurnis  urbis  actis  referreT 
The  acta  are  frequently  cited  by  Tac.  and  Suet,  as  authorities ; 

comp.  Plin.  ep.  7.  33.  3  diligentiaiu  tuatn  /ugere  non  possit,  cmn  sit 

in  publicis  actis!  Mayor  on  luv.  7.  104  (2nd  ed.).  (Base  ag-  =■ 

Sanskr.  aj,  '  to  go,  to  drive;'  Williams.  In  the  Rig-Veda,  according 

to  Grassmann,  only  'to  drive;'  Greek  iiy-a.) 
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Agoga,  subst.  f.,  Greek  aywyr},  a  conduit  or  channel  for  water  : 

Plin.  33.  ̂t6  fossae  per  qiias  projluit  cavatiiur  ;  agogas  vocafit, 

Ag6ge,  =  Greek  aywyi),  musical  t.  t.,  the  scale:  Mart.  Capell.  9. 

958,  9.  970  agoge  rhythmica  =  fall  in  pitch. 

Agolum,  -i,  subst.  n.,  a  shepherd's  staff:  Fest.  p.  29  M. 
(Better  written,  perhaps,  aguliim :  from  ago>j 

Agon,  -is,  ace.  ago^ia  Suet.  Nero  45  and  elsewhere;  ace.  pi. 

ogonas,  Plin.  Epist.  10.  75.  2  ;  nom.  pi.  agones.  Suet.  Ner.  22;  the 

Greek  aywi/.  1.  A  public  contest  or  spectacle,  public  game  : 

Plin.  Epist.  4.  22  several  times;  i  gymnicus  agon;  3  non  esse 

restituendmn  Viennensibiis  agona;  Suet.  Nero  22  vucsici  agones  \  23 

musicum  agona.  Lamprid.  Al.  Sev.  35.  4  ii"!  dat.  agoni;  and  else- 
where in  silver-age  and  later  Latin:  Tert.  Fug.  Pers.  i  edictum 

agonis  istius.  Proverb  nunc  demiim  agona  esse,  '  the  time  had  now 

come  for  the  struggle,'  Suet.  Nero  45.  2.  Eccles.,  the  struggles 

entailed  by  persecution:  Cypr.  often;  corap.  Tert.  Fug.  Pers.  i 

agonem  (the  wrestling  of  Jacob)  mtellegi  cupit persecidionem. 

Agonalis,  -e,  adj.,  belonging  to  the  festival  of  agonia  (q.  v.)  : 

Varro  L.  L.  6.  12  dies  agonales,  per  quos  rex  in  regia  arieiem  im- 
molat;  Ov.  F.  i.  318  laniis  agonali  luce  piandiis  erit;  ib.  324 

Agonaleni  diem;  Macrob.  S.  i.  4.  9  Agonah  festim.  N.  pi.  Ago- 

nalia,  gen.  Ago7ialiorufn,  lulius  Modestus  ap.  INIacrob.  S.  i.  4.  7,  a 

festival  to  Janus  celebrated  on  the  9th  of  January:  Ov.  F.  i.  319; 

Paul.  p.  10  I\r  Agoniiim  etiam  pidahant  dcum  did  praesidentem  rebus 

agendis,  Agonal ia  eiiis  fesiiviiaiein. 

Agonensis,  -e,  adj.,  epithet  of  a  collegium  of  Salii,  contrasted 

with  the  Salii  Palatini:  Varro  L.  L.  6.  14  in  libris  Salionitn 

quonwi  cognomen  Agonensiwn ;  also  of  the  CoUine  gate,  Paul, 

p.  10  M  Collina  porta  Agonensis.  (Apparently  from  the  name  of 

a  place,  Agonus.) 

Agonia,  -ae,  subst.  f.,  a  victim:  Fest.  p.  10  M  agonias  hostias 

putabant  ab  agendo  dictas;  Placidus  p.  12  D  agoniae  victimae  vet 

hostiae;  comp.  Ov.  Fast.  i.  333  et  pecus  antiquus  dicebat  Agonia 
sermo. 

Agonia,  -ae,  subst.  f.,  Greek  aywi/Za.  1.  Agony,  distress : 

Vulg.  Luc.  22.  ̂ ^/actus  in  agonia;    Int.  Iren.  i.  2.  2.  2.   A 
contest:  Commodian.  Inst.  2.  12.  10  agonias  sume  propinquas  (but 

Dombart  writes,  with  some  MS.  support,  agonia  sunie  propinquus). 

Agonisticus,  -a,  -um  (dycoi/to-TiKos),  belonging  to   a  contest : 
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Cypr.  ad  Fortun.  2  agonisticam  coronain  {qui  quaerit) ;  Tert.  Cor. 
INIil.  1 3  ogLmisticae  causae. 

Agonius,  adj.,  only  surviving  in  subst.,  name  of  a  god : 
Paul.  p.  10  M  (hum  .  .  .  praesidentem  rebus  age7idis.  In  neut. 
agonium  Mariiale  was  the  name  of  the  Liheralia  :  Masurius  ap. 
Macrob.  S.  i.  4.  15  Liber aliwn  dies  .  .  .  a  pontificibus  agonium 

Mar  Hale  appellatur;  comp.  Paul.  p.  10  M.  Neut.  pi.  Agomd,  a 

[e;Sii\z\,=Ago}ialia  (q.  v.):  Varro  L.  L.  6.  14;  Ov.  F.  5.  721  ad 
lanum  rcdeat  qui  quaerit  Agonia  quid  sint.  Agonium  C.  I.  L.  6. 

2297  (Rome,  A.D.  39  ;  celebrated  Jan.  9),  2299  (celebrated  March 
18;  Rome,  A.D.  30),  2297  (celebrated  Dec.  11). 

Agonizor,  -aris,  verb  dep.  from  Greek  dywi'/fo),  to  contend  in 

a  public  contest :  Vulg.  Eccles.  4.  33  agonizare  (imperative) ;  Vers. 
Vet.  I  Cor.  9.  25.  ap.  Iren,  4.  37.  7  omnis  qui  agonizatur  in  omnibus 
contincns  est. 

Agonotliesia,  -ae,  subst.  f.  {ayavoQfaia),  arrangement  of  public 
festivals:  Cod.  Theod.  12.  i.  109. 

Agondtheta,  -ae,  subst.  m.  (aywi/o^eVr^s),  a  manager  of  public 

spectacles:  C.  I.  L.  2,  4136  (Tarraco,  a.d.  80)  agonothetae pentae- 
terici  certa7ninis ;  3.  296  (Antioch  in  Pisidia)  agonothcta  perpetuus 

certaminis  quinquennalis ;  5.  7914  (Nizza);  Spart.  Hadr.  13.  i  and 
elsewhere  in  late  Latin. 

Agondtlieticus,  -a,  -um,  adj.  (dywi/o^eriKo's),  intended  for  the 
arrangement  of  contests:  Cod.  lust.  11.  61.  14  agonot/ietici  fundi ; 
and  elsewhere  in  later  jurispr, 

Agdrandmus,  -i  (ayopavojioi),  an  officer  in  Greek  towns,  whose 

duty  it  was  to  superintend  business  in  the  agora,  and  decide  on 

points  in  dispute  between  buyers  and  sellers,  as  well  as  to  maintain 
order  in  the  streets:  Plant.  Cure.  285  R,  Capt.  824. 

Agradiensis,  of  Agradium :  C.  I.  L.  6.  31 11  (Rome)  miles 

classis  praetoriae  Misenensis  Agradiensis  (spelt  Agradiesis). 

Agralis,  belonging  to  the  field  or  country:  Liber  Coloniarum  i 

(Grom.  Lat.  i.  p.  240  Lachm.)  testimonia  agralia,  boundary  marks 
in  the  country  such  as  inscribed  rocks,  trunks  of  trees,  cairns,  and 

the  like  (=:Dem.  Artis  Geom.  ib.  p.  400). 

Agranius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  661 1  (near  Novara). 

Agrariensis,  -e,  adj.,  derived  from  agrariusx  naves  agrarienses, 

ships  intended  for  coast  duty  (?);  Cod.  Theod.  7.  17.  i. 
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Agrarius,  -a,  -um  {ager),  belonging   to   the    land.  1. 
Lucil.  Inc.  155  mergus  agrarius  (?  =  a  cormorant  of  land?). 

2.  Agraria  lex,  a  land-law  or  law  for  the  distribution  of  land  : 
common  in  all  Latin  where  the  expression  is  required :  in 

Cic.  very  often;  Liv.  2.  41.  3  turn  primum  lex  agraria  pro- 
viulgata  est.     Agraria  =^  agraria  lex:  Cic.  Att.  i.  18.  6.  3. 

Agraria  res,  the  land  question:  Cic.  Off.  2.  78  ob  eamque  rem  aid 

agrariam  rem  temptant ;  a.  factdtas,  the  power  of  carrying  a  land 

law:  Att.  2.  15.  I  quidnam  invenire  posset .  .  .  ad  faadtatem  agra- 
riam. 4.  Agrarius  triumvir,  a  commissioner  for  partitioning 

land  :  Liv.  27.  21.  10.  5.  Agrarii,  men  anxious  for  a  division 

of  land:  Varro  L.  L.  8.  15  gives  it  as  an  instance  of  a  word 
derived  from  something  external  to  man,  aliae  {declitiationes)  quae 

extra  hominem,  td  pecuniosi,  agrarii;  Cic.  Cat.  4.  4  qui  agrarios 

concitare  conatus  est;  Phil.  7.  18  Jion  sollicitahit  rursus  agrarios; 

Att.  16.  i6.  2  of  men  sent  to  occupy  territory;  Liv.  3.  i.  2 

agrarii  se  in  spem  legis  erexerant.  6.  Agrarius  mensor,  a  land- 
surveyor  :  C.  L  L.  6.  3606  (Rome).  7.  Agraria  via,  a  road 
through  an  estate,  a  private  way  :  Dig.  43.  8.  2.  22.  8.  Agrariae 

staiiones,  military  t.  t.,  outposts  in  the  country:  Amm,  14.  3.  2; 
for  which  Veg.  Mil.  i.  3,  3.  26  has  agrariae  alone. 

Agrasius,  nom.  m. :  Varro  R.  R.  i.  2.  i  al. ;  C.  L  L.  6.  199 

(Rome,  70  A.  D.).  (The  termination  is  the  same  apparently  as  that 

of  am-asius,  Caep-asius,  Vespasius,  Casnasia,  Faesasius ;  the  use  of 
the  name  in  a  dialogue  by  Varro  of  Reate  may  perhaps  show  that 
it  is  Sabine.) 

Agredula,  a  small  land  frog:  Placidus  p.  10  D  '  agredulae' 
ranae  parvae  mtdtum  in  sicco  morantes ;  so  nearly  Isid.  Or.  12.  6. 

59- 
Agrestinus,  of  the  country:  Commodian.  Instr.  2.  26.  7  inter 

agrestina  bene  factis  lilia  sit  is;  Dombart  reads  agr  estiva;  but  the 

cognomen  Agrestina  C.  I.  L.  5.  4388  (Brescia),  6.  1815  (Rome, 
30  A.D.)  may  support  agrestina. 

Agria  and  Agrlus,  nomina:  Varro  R.  R.  i.  2.  i  al.,  and  often 
in  inscr. 

Agricdlor,  -aris,  to  work  in  the  field:  Capitol.  Albin,  11.  7 
(where  however  Peter  reads  agri  coloidi) ;  Paucker  quotes  it  from 
Augustine  and  Rufinus. 

Agrifanus  pagus,  a  pagus  belonging  to  Nola  :  L  R.  N.  1981 

(Nola). 
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AgriUus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  975.  ii.  36  (Rome,  136  a.d.). 
Agi'imensor,   a   land-surveyor:    C.   I.  L.    2.    1598    (Ipsca   in Baciica,  isi  cent,  a.d.),  and  in  legal  and  later  Latin. 

Agrimensorius,  belonging  to  land-surveying  :  Ambros.  De 
Fide  5.   19.   229  agr.  funiailus. 

Agrinia,  Agrinius,  nomina  :  C.  I.  L.  3.  2163  (Salona);  C.  I.  L. 
5.  8228  (Aquileia);  6.  1058.  vii.  139  (Rome);  ib.  210.  iii.  9 
(Rome). 

Agrinus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2030  (Osca  in  Tarraconensis). 
Agripeta,  -ae,  a  person  who  in  consequence  of  an  agrarian  law 

desires  or  applies  for  an  allotment  of  land  :  Cic.  Att.  15.  29.  3,  and 
elsewhere  in  his  letters ;  in  N.  D.  i.  72  he  uses  it  as  =  the  Greek 
kXtjpovxos,  a  setder. 

Agrippa,  common  cogn.  m.,  explained  by  Gell.  16.  16.  i 
(perhaps  from  Varro)  as  follows :  quorum  in  7iascendo  non  caput  sed 
pedes  prwii  extiteranf,  qui  partus  difficiUimus  aegernmusque  habetur, 
Agrippae  appellatt,  vocabulo  ab  aegritudine  et  pedibus  conficto;  so 
Plin.  7.  45,  Non.  p.  556,  Serv.  (Dan.)  A.  8.  682,  and  Placidus  ; 
all  no  doubt  from  an  early  authority,  probably  Varro. 
Agrypnuntes  {aypvirvovvn^),  title  of  a  play  of  Naevius :  Non. 

p.  150  M  in  abl.  Agryp7iimtibus. 

Aguius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3739  (Verona). 
Aguntum,  name  of  a  town  in  Noricum  :  Plin.  3.  146  ;  called 

Aguontum  C.  I.  L.  3.  5583  al.;  adj.  Aguntensis  C.  I.  L.  6.  1569 (Rome). 

Agusius,  nom.  m. :  Cic.  Fam.  13.  71.  i ;  I.  R.  N.  6150  (Inter- 
amna  in  Picenum);  C.  I.  L.  6.  2626  (Rome),  where  it  is  spelt Agussius. 

Ahahe,  interjection  :  Plaut.  and  Ter. 

Aharna,  name  of  a  city  in  Etruria:  Liv.  10.  25.  4. 
Ahetia,  cogn.  f. :  C.  I.  L.  5.  8721  (Concordia). 
Ahia,  Ahius,  nomina:  C.  I.  L.  9.  2699  (Aesernia  in  Samnium); 

I.  R.  N.  4709  (Venafrum);  ib.  211  (Campsa  in  Lucania);  191 1 
(Abellinum  in  Campania);  5255  (Histonium  in  Samnium).  This 
is  perhaps  the  older  form  oi Aia,  Aius :  C.  I.  L.  5.  1061  (Aquileia); 
3369  (Verona)  al.  inscr. 

Aianius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  6050. 

Aianus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2381.  b.  ii.  22  (Rome,  155  a.d.). 

i 
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Aidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  353  (Rome,  51  a.d.)  (?  =  Aedius?). 

Aiedia,  Aiedius,  nomina  :  I.  R.  N.  6166  (Interamna);  C.  I.  L. 

5.  566  (Trieste);  6.  1056.  i.  87  (Rome,  205  a.d.);  I.  R.  N.  4330 
(Aquinum)  al.  inscr. 

Aientia,  -ae,  t.  t.  in  Rhetoric  and  Logic,  =  Greek  Kardcpaais, 
affirmation:  Mart.  Cap.  4.  384  al. ;  Augustin.  Rhet.  11  (Halm 
R.  L.  I\I.  p.  143).     (Perhaps  from  Varro.) 

Aienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  601 1  (Peltuinum  of  the  Vestini). 

Aio,  -onis,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  4597  (Pannonia  Superior) : 

C.  I.  L.  2.  2622  (Uxama  in  Tarraconensis) ;  spelt  Ah'o  C.  I.  L.  2. 
2782  ;  2814  (Clunia,  ist  cent,  a.d.,  and  Uxama  in  Tarraconensis). 

Aionius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6693  (Vercellae). 

Ala.  1.  In  architecture,  a  side-chamber  opening  into  the 
atrium  :  Vitruv.  6.  3.  4,  where  the  proportionate  measurements  of  the 

a/ae  are  given;  I.  R.  N.  6024  a  la  /am'  (Venusia.).  2.  Servius 
G.  I.  75  quotes  from  Aelius  Gallus,  Cato,  and  Varro  instances  in 
which  ala  was  used  for  the  stalk  of  a  plant :  nonnulli  proprie 

c alamos  lupinorum  '  alas '  did  putant,  ut  Aelius  Gallus,  '  alas  ex 

lupino;'  Cato  in  Origi7iibus,  '  alae  ex  lupino\'  Varro  de  Lijtgiia 

Latiiia  '  alam  cuhnum  fahae  dicere!     (See  Thilo's  text.) 
Alabrum  or  Alibrum,  glossed  by  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct. 

8.  p.  57  as  the  rod  on  which  the  threads  are  rolled  in  weaving: 

'  alahrum '  illud  in  quo  fila  vertuntur.  Unde  quidam  '  Vertitur  hie 

alabro  quicquid  nee  femina  fuso  ; '  Isid.  Or.  19.  29.  2  says  '  alibrum  ' 
quod  in  eo  librantur  fila,  id  est  vertuntur. 

Alacius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  1983  (Oderzo  in  N.  Italy). 

Alaerimonia,  high  spirits  :  Gloss.  Plild.  p.  68  ;  Gloss.  Ball. 

Alagabalus,  tide  or  epithet  of  the  sun  :  C.  1.  L.  6.  708  (Rome) ; 

ib.  2269  solis  Alagahali  sacerdos  (Rome,  200  a.d.):  3.  4300 
(Pannonia  Superior). 

Alamanni  (not  Alem-),  name  of  a  German  tribe  settled  in 
Suebia  and  part  of  Helvetia:  Amm.  often;  Vopisc.  Flor.  16.  2. 

Alamannia,  -ae,  the  country  of  the  Alamanni:  Amm,  20.  4.  i 
al. ;  Claud.  Cons.  Siilich.  i,  234. 

Alamannicus,  -a,  -um,  adj.  from  Alamanni,  belonging  to  the 
Alamanni :  Amm.  27.  2.  9.  As  title,  =  conqueror  of  the  Alamanni : 
Spart.  Carac.  10.  6  ;  C.  I.  L.  6.  11 75  (Rome,  370  a.d.). 

Alanus  :  spelt  by  Gardthausen  in  his  Ammianus  Halanus ; 

name  of  a  tribe  described  by  Amm.  31.  2.  13  as  extending  west 
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from  the  Tanais.  Instances  are  given  in  the  lexx.  (Amm.  1.  c. 

says  they  were  named  from  a  word  meaning  'mountain';  perhaps 
connected  with  Latin  coUis,  Gothic  hallus,  Old  Enghsh  heall,  a 

rock ;  Lithuanian  kalnas) 

Alapa,  a  ship  :  C.  L  L.  4.  3196.  a  (Pompeii);  Phaedr.  2.  5.  25, 

5.  3.  2  ;  luv.  8.  192  ;  and  other  authors.  Petronius  38  says  of  a 

freedman  est  tameji  sub  alapa,  meaning  probably  '  he  may  still  be 

slapped.'  N.B.  The  alapa  vianumissmiis,  or  custom  of  slapping 
a  slave  when  he  was  manumitted,  is  not  really  attested  by  Phaedrus 

2.  5.  25,  or  Petronius  1.  c.  But  Isid.  9.  4-  48  (=  Scholia  to  Persius 

5.  75)  says  apiid  vctcres  quoliens  manu  milkbanl,  alapa  pcrcussos 

circumagebant ;  and  this  is  supported  by  Sedulius,  Carm.  Pasch.  5. 

102  Haec  sputa  per  Dominum  nostram  lavere  figuram,  His  alapis 
nobis  libertas  maxima  plausit. 

Alapator  (see  alapor  2),  a  boaster :  Exc.  Steph.  alapator,  KavxnA^- 

Alapizo,  -as,  to  slap:    Anon.   De  Genealogiis   patriarcharum, 

IVIigne,  vol.  59.  p.  535  alapizan/etn  regem  (Paucker). 

Alapor,  -aris.  1.  To  slap :  Commodian.  Apol.  457  Dombart 

71071  quasi  7naleficum  alapantur  o'uce  levaium  ;  Placidus  p.  3  D 

alapa7-i  est  alapas  77ii7iari.  2.  To  boast :  ancient  translation 

of  Epistle  of  St.  James  edited  by  Belsheim  1883,  3.  14  7ie  alapamiui; 
Placidus  1.  c. 

Alatervae  matres,  name  of  goddesses:  C.  L  L.  7.  1084  (north 

of  England). 

Alator,  title  of  Mars:  C.  L  L.  7.  85  (Hertfordshire)  (?  =  Mars 
the  hunter). 

Alator,  -oris,  verbal  subst.  m.  ag.  from  a  lost  verb  dla)-e,  a  man 

who  during  a  hunt  stands  outside  the  toils  to  prevent  the  wild 

beasts  getting  out:  Serv.  A.  4.  121  '  alatores'  qui  dextra  et 

si7iist)-a  plaga)'U7)i  sublata  voce  prohibent  feras  exire  ;  Isid.  10.  282 

ve7iatoru7n  autc7)i  su7it  quatfuor  officia  :  vestigatores,  iTtdagatores, 

alatores,  presso7-es. 

Alatrium,  name  of  a  Roman  colony  in  Campania:  Grom.  Lat. 

p.  230  Lachm.  (Liber  Colonarium  i);  in  Plin.  3.  63  (according  to 

the  texts)  Alet7'ium.  In  Cic.  Cluent.  49,  56,  the  MSS.  point  to  the 
reading  Alatrinates. 

Alauda,  -ae,  subst.  f.,  the  tufted  lark,  a  Celtic  name,  and  hence 

first  occurring  as  the  name  of  one  of  Caesar's  legions  engaged  in 
the  Gallic  war:  PUn.  11.  121  parvae  avi  quae  ab  illo  (apice)  galerita 
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appellaia  quondain,  postea  Gallic o  vocahulo  etiam  legioni  nomen  dederit 

alaudae;  so  Suet.  lul.  24.  In  Cicero  however  alauda  is  always 
applied  to  the  soldiers  belonging  to  the  legion:  Att.  16.  8.  2  cu77i 

legione  alaudarum  ;  Phil.  13.  3  hue  accedtmt  alaudae,  ceteriqueveterani\ 
I.  20  legio  alaudarum.  It  would  seem  then  that  the  title  of  the 

legion  was  not  alauda  but  alaudae;  and  Alauda  is  found  as  the 

cognomen  of  an  individual  I.  R.  N.  1898  (Abellinum  in  Cam- 
pania). 

Alazon,  ace.  -6na,  name  of  a  river  in  Colchis:  Val.  Fl.  6. 

1 01  (not,  according  to  Detlefsen,  in  Plin.  6.  69,  whence  it  was 
quoted). 

Albeius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  1527  (Pagus  Veianus). 

Albellius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2381.  b.  ii.  13  (Rome,  155  a.d.). 

Albensis,  adj.  1.  Belonging  to  Alba  on  the  lake  Fucinus  : 

Varro  L.  L.  8.  35,  where  it  is  distinguished  from  Alba?ius;  so  Plin. 

3.  69  mentions  Albenses  as  distinct  from  Albant;  comp.  ib.  3.  106  ; 
Plin.  15.  83  Albense  rus;  ib.  90  Albenses  fici\  C.  I.  L,  6.  1406 
(Rome)  Albcnsium  Fucentium;  so  apparently  Corn.  Her.  2.  45; 
Lucil.  5.  17  Albensia  scuta.  2.  Belonging  to  Alba  Pompeia  : 

PHn.  17.  25;  C.  I.  L.  5.  7595;  6.  1635  (Albenses  Pompeiani). 

Albicapillus,  adj.  white-haired:  Plant.  Mil.  630  Rib. 

Albiccianus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  5.  7960  (Cimella) ;  spelt 
Albiciaiius  C.  I.  L.  2.  518  (Emerita  in  Lusitania). 

Albiccius,  Albiccia,  nomina  :  C.  I.  L.  5  (nine  times)  ;  also  spelt 
Albicius,  Albicia,  C.  I.  L.  6.  1058.  i.  105  (Rome,  210  a.d.  ;  I.  R.  N. 
992  (Luceria). 

Albicco,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  5.  4597  (Brescia). 

Albienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  2270  (now  at  Naples). 

Albillus,  cogn.  m.  (dim.  oi  albus):  C.  I.  L.  7.  1336.  36  (now  in 
the  British  Museum). 

Albingauni,  name  of  a  Ligurian  tribe  :  Vopisc.  Procul.  12.  r. 

Albingaunum  or  Album  Ingaunum,  name  of  a  7nunicipium 

in  Liguria:  C.  I.  L.  6.  2379.  v.  47  (Rome,  144  a.d.);  ib.  2529; 
Plin.  3.  48  ;  Tac.  H.  2.  15  ;  see  C.  I.  L.  5.  p.  894.  Albingautienses ; 
C.  I.  L.  5.  7780.  7782.  7783. 

Albintimilium  (  =  Album  Intimilium),  name  of  a  immici- 
pium  in  the  territory  of  the  Ligurians:  C.  I.  L.  5.  p.  900;  Plin.  3.  48; 

I 
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C.  I.  L.  6.  2589.  iv.  I  (Rome,  144  a.d.);  Tac.  H.  2.  13.  A/d/n- 
iimilietisis:  C.  I.  L.  5.  7883. 

Albinus,  a  worker  in  stucco  :  Cod.  lust.  10.  64.  i. 

Albipedius,  white-footed:  Gloss.  Epinal.  2.  A.  37  ' alhipcdius' 
huitfot. 

Albor,  wliiteness  :  Non.  p.  73  M  alhiludincm  pro  alhorc ;  Vulg. 

Lev.  13.  16,  25. 

Albula,  -ae.  1.  The  old  name  of  the  river  Tiber  :  masc. 

Ov.  F.  2.  289;  Anth.  Lat.  71  Riese;  fem.  Ov.  F.  4.  68;  Varro 

L.  L.  5.  30;  neiHTrXovs  2]  Liv.  I.  3.  5;  Verg.  A.  8.  332;  and 

other  authors.  2.  Name  of  a  sulphurous  stream  running  into 

the  Anio:  Vitruv.  8.  3.  2  ;   Mart.  i.  12  (13).  2.  3.  Cogn.  f.: 

I.  R.  N.  4902  (Telesia  in  Samnium);  C.  I.  L.  2.  191 1  (Gades). 

Albulae  aquae,  name  of  a  medicinal  stream  flowing  into  the 

Anio:  Plin.  31.  10  iuxla  Romam  Albulae  aquae  vtilneribus 

mcdentnr  ;  as  subst.  Albulae,  Sen.  N.  Q.  3.  20.  4. 

Albuleus,  -a,  -um,  adj.  from  Albulae  (q.  v.),  belonging  to  the 

Albulae  aquae,  I.  R.  N.  7146  (now  at  Naples)  Albuleus  gurges. 

Albulus,  -a,  -ujn,  adj.,  dim.  from  albus,  white  :  Varro  R.  R.  3. 

14.  4  albulae  cochleae;  Catull.  29.  8  albulus  columbus ;  Blart.  12.  98. 

4  albula  navigerum  per  freta  iendit  iter. 

Albunea,  name  of  a  forest  and  a  sulphurous  stream  near  Tibur, 

and  also  of  the  nymph  or  sibyl  supposed  to  live  near  it :  Varro  ap. 

Lactant.  i,  6.  12  decimam  {Sibyllam)  Tiburiem,  nomine  Albutieam, 

quae  Tibure  colatur;  Verg.  A.  7.  83  ;  Hor.  i.  C.  7.  12  ;  Serv.  1.  c. 

says  sciendum  sane  unum  esse  nomen  fontis  et  silvae.  (In  Glossae 

Nominum  p.  10  Lowe  'albunea'  albor  should  perhaps  be  emended 
'  albura '  albor ̂  

Albura,  cogn.  f.:  C.  L  L.  2.  73  (Pax  lulia  in  Lusitania) ;  ib.  341 

(Collippo  in  Lusitania). 

L  Alburnus,  adj.,  white,  or  growing  white :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  vol.  6  '  alburnum '  albescentem  aut  exalbidum ;  Gloss.  Ball. 

'  alburno '  albescenle,  '  alburnum '  albidum ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct. 

vol.  8.  p.  107  ̂ alburnus'  albidus.  (Comp.  somtmrtius  from  sofnmis, 
taciturnus  from  tacilus)  Hence  the  substantives  alburnus,  name 

of  9  small  white  fish,  Auson.  Mos.  126  albumos  pracdam  puerilibus 

hamis;  and  alburnum,  the  white  substance  immediately  under  the 

bark  of  trees,  Plin.  i6.  182. 
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11.  Alburnus.  1.  Name  of  a  harbour  in  Lucania  at  the 

mouth  of  the  Silarus  :  Lucil.  3.  21  Alburnus por ins.  2.  Also 

of  a  mountain  in  Lucania:  Probus  Verg.  G.  3.  146  Silarmn 

fliimen  est  Liicaniae,  partus  Alburnus,  el  eiusdem  nominis  mons,  ad 

sextum  a  primis  tabernis ;  Verg,  G.  1.  c.  lucos  Silari  circum  ilicibus- 
que  virentem  .   .   .  Allmrmnn.  3.  Name  also  of  a  town  in 
Dacia:  C.  I.  L.  3.  p.  921. 

Albus,  adj.  1.  White  :    distinguished  from  candidus  by 
Serv.  on  G.  3.  82  aliud  est  candidum^  id  est  quadcwi  nitenti  luce 

per/usum,  aliud  album,  quod  pallor i  constat  esse  vicinum.  Can- 
didus thus  would  be  glistening  or  shining  white.  This  distinction 

is  observed  on  the  whole,  yet  albus  is  used  of  light  and  of  the 

bright  sky:  Enn.  A.  92  sol  albus;  547  albus  iubar ;  CatuU.  63. 

40  albu?n  aether  a',  Hor.  i.  C.  12.  27  alba  stella;  and  met.  of 
bright  or  drying  winds,  Hor.  i.  C.  7.  15;  3.  27.  19  Notus, 
Japyx.  In  all  Latin  albus  is  the  most  general  expression  for  white, 

opp.  to  atcr  or  niger:  Enn.  A.  507  spumas  albas;  Cato  Inc.  7  lade 
album;  Lucil.  29.  9  linea  alba;  Lucr.  2.  731  al.;  and  so  throughout 
the  whole  literature.  2.  Of  the  complexion,  pale  :  Hor.  2.  C. 

2.  15  albo  corpore;  Pers.  3.  98;  Mart.  i.  56  fin.  3.  Met.,  of 

things  not  actually  white,  but  light-coloured,  as  opp.  to  afer  or  niger ̂ 
dark.  (a)  Of  wine  :  Plaut.  Men.  915  R  album  an  atrum  viman  ; 

so  Varro  'YSpo/cucoi/,  album  vinuni.  (b)  Of  plants  with  pale  leaves 

or  berries :  Lucil.  Inc.  131  albam  pampinum;  Verg.  E.  7.  '^'i  alba 
hedera;  Ov.  M.  13.  800  alba  vilis  (the  bryony).  (c)  Of  metals : 
Lucr.  6.  1079  album  plumbum  =  tin  ;   Verg.  A.  12.  87  albo  orichalco. 

Albutius  (not  to  be  confounded  with  Albucius),  nom.  m.:  C.  I.  L. 

2.  2509  (Aquae  Flaviae  in  Gallaecia). 

Alces,  -is,  the  elk:  Caes.  G.  6.  27  sunt  etiam  quae  appellantur 
alces;  Plin.  8.  39  in  ace.  alcen;  so  Calpurn.  Eel.  7.  59;  Capitolin. 

Gord.  33.  I.     (In  Solin.  20.  6  nom.  alcc^^ 

Alci,  the  name  of  certain  German  deities:  Tac.  G.  43  (where 

see  Schweizer-Sidler,  who  doubts  whether  Aids  in  this  place  may 

not  be  the  nom.  pi.  ■=Alces^. 

Alcmaeon  or  Alcmaeo,  Greek  n.  p.  m.:  Cic.  N.  D.  i.  27; 
Fin.  4.  62  ;  Veil.  i.  8.  3,  and  elsewhere  in  literature.  Plautus  has 

also  the  form  Alcmaeus,  -i  (better  perhaps  Alcumeus  as  Ribbeck 
suggests,  Capt.  562)  and  Alcumaeo;  see  Ritschl  Opusc.  Phil.  2. 

p.  485.  (The  word  was  popularly  pronounced  Alcumaeo-.  see 
Marius  Victorinus  p.  8  K.) 

I  2 
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Alcman,  -is,  ace.  sing.  Ahmand,  pi.  Alandnds,  quoted  as 
erroneous  by  Charis.  i.  p.  25  K;  Greek  n.  p.  m.:  Veil.  i.  18.  2  ; 
Piin.  II.  114. 

Alcmanicus,  of  Alcman :  Schol.  Ver.  ad  Aen.  6.  50  schema 
AkmaniiUDi. 

Alcyon,  -dnis,  subst.  f.  {akKVinv),  a  kingfisher:  Pacuv.  293  alcy- 
onis  ritu  litus  pervolgans  feror ;  Verg.  G.  i.  399  dikctae  Thelidi 
akyones;  Plin.  2.  125  akyorium  feturae. 

Alcydne,  Greek  n.  p.  f.:  Ov.  M.  11.  384  al.,  abl.  Akyone  ib.  423  ; 

as  subst.  =  kingfisher:  Verg.  G.  3.  338. 

Alcydneum,  -i,  subst.  n.,  sea-foam,  a  substance  gathered  from 
the  foam  of  the  sea  and  used  as  a  remedy  for  the  eyes :  Plin.  32.  86 

jit  in  mari  akyojieiim  appeUatum,  e  lu'dis  iit  aJiqiii  existimant  akyomim 
el  ceycu77i,  ut  alii  sordihus  spinnanmi  crassescentibiis,  alii  e  limo  vel 

quadavi  maris  lamigine;  Gels.  5.  28.  19,  and  elsewhere. 

Alcydneus,  or  -ius,  adj.  from  alcyon,  belonging  to  a  kingfisher: 
Varro  L.  L.  7.  88  {alccdd)quod pullos  dicitur  tranqidllo  mari  facere^ 
eos  dies  alcyoneos  appellant;  so  Col.  11.  2.  21. 

Aldltis,  nom.  m.:  I.  R.  N.  1543  (Beneventum). 

Alea,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  1.  Gaming,  dicing,  playing  at 
hazard :  so  apparently  always,  never  a  die  or  the  dice.  Liidere  alea 

is  the  more  ordinary  expression,  but  ludere  aleam  occurs  as  early  as 
the  Augustan  age.  For  aka?n  iacere  see  the  end  of  this  section. 

Plant.  Cure.  355  'K  provocat  me  iti  aleam,  id  ego  ludam  ;  609  F  elusi 
militem,  inquam,  in  alea;  Titius  (Meyer  Or.  Fragm.  xxv.  i)  hidtmt 
alea;  Cic.  Cat.  2.  10  in  vino  et  alea  cojnissatio?ies  solum  et  scoria 

quaererent;  Phil.  2.  56  quod  in  alea  perdiderat :  de  alea  conde?n- 
natum  :  lex  quae  est  de  alea:  alea  ludere;  Poet.  ap.  Suet.  Aug.  70 

(contemporary  with  Augustus)  ludit  adsidue  aleam  ;  Quint.  6.  3.  72 
redejnpiutn  ex  alea;  Tac.  G.  24  aleam  .  .  .  sobrii  inter  seria  exercent; 
luv.  8.  10  luditur  alea  pernox ;  Suet.  Claud.  33  aka7n  studiosissime 
lusit,  and  elsewhere  in  Latin.  N.  B.  The  expression  akam  iacere  is 

attributed  to  Julius  Caesar  by  Suet.  lul.  32  '  iacta  alea  est'  inquit, 
usually  translated  '  the  die  is  cast.'  But  it  is  probably  a  translation 
of  the  Greek  eppnrrai  jSoXoy.  2.  Met.,  hazard,  risk,  chance ;  some- 

times wuth  gen.  of  the  thing  risked:  Varro  R.  R.  i.  4.  3  uhi  salu- 
britas  non  est,  cultura  non  aliud  est  atque  alea  dojnini  vitae  ac  rei 

famih'aris;  ib.  i.  18.  8  sequent es  non  alea7n,  scd  rationem  aliquant; 
Cic.  Div.  2.  36  aleam  quandam  itiesse  hostiis  deligcndis ;  Hor.  2.  C. 

I.  6 periculosae pkmwi  opus  aleae;  Ov.  A.  A.  i.  376  talibus  admissis 
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aha  grandis  inest;  Liv.  i.  23.  9  in  dtibiam  imperii  servitiique  aleam 

imus;  42.  59.  9  dare  summa?n  rerum  in  aleam  \  37.  36.  9  ttdajnfore 
belli  aleam ;  Plin.  praef.  7  M  TiiUius  extra  07nnem  itjgenii  aleam 

positus  (all  doubt  of  his  genius);  Dig,  18.  i.  8.  i  cum  quasi  alea 

emitur  (of  making  a  hazardous  purchase);  ib,  18.  4.  17  tiec  enim 
alea  emitur,  ui  in  venatione  et  similibus,  sed  res.  (Usually  connected 

with  OS  a  bone,  as  if  =  as-lea.  But  this  etymology  is  in  itself 
forced,  and  does  not  harmonize  with  the  uses  of  the  word,  which 

never  means  a  die  or  bone,  but  always  gaming  or  hazard.  The 

meaning  which  would  best  suit  the  usages  is  that  of  throzving. 

Was  there  a  base  ad-  or  al-  to  throw,  found  in  advwitum  or  am- 
mentutn)  ? 

Aleatrix,  fem.  of  dleator :  Ps.  Cypr.  De  Aleatoribus  5  aleairicem 
manum. 

Aleber  or  alebris  (from  ali-  as  saluher  from  salu-),  nutritious : 

Paul,  p.  25  M  '  alebria'  bene  alentia;  Glossae  Nominum  p.  11  alero 

(i.e.  alebre)  nutrimentum ;  see  Lowe's  note  there,  which  quotes 
other  glosses  to  the  same  effect. 

Aledius,  nom.  m.:  Cic.  Att.  12.  4.  2;  C.  I.  L,  2.  3434  (Car- 
thago Nova,  I  St  century  a.d.). 

Aleiius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2114.  17  (Rome,  241  a.d.). 

Alennius,  nom.  m,:  C.  I,  L.  5.  3590  (Verona);  Eph.  Epigr,  2. 

P-  273- 

Alers,  learned  :  Glossae  Nominum  p.  1 1  '  alers '  eruditus ;  where 
see  Lowe's  note. 
Alituum  (ales) :  this  form  occurs  several  times  as  the  gen.  pi. 

oi  ales  in  Lucr,  (e.g.  2.  928  ova  .  .  ,  aliiuiini);  Verg,  A.  8.  27,  and 

also  in  INIanilius,  Statins,  Ammianus,  and  other  late  writers  (Neue 

Formenl.  i.  p.  289).  The  form  is  generally  assumed  to  be  the 

gen.  pi,  aliliwi  lengthened  by  poetic  license,  but  it  is  impossible  to 
accept  this  explanation.  Alituinn  may  either  be  the  gen.  pi.  of 

a  lost  subst.  ahtus  (=  ales),  or  the  neut.  of  a  lost  adj.  dhiiius,  which 
afterwards  came  to  be  mistaken  for  a  gen.  pi. 

Aletius,  Aletia,  nomina :  L  R.  N,  5066  (Aesernia  in  Samnium); 

C.  L  L.  5.  2892  (Padua);  L  R.  N.  11 73  (Aeclanum  in  Apulia); 
C.  L  L.  5.  8110.  37  (Ferrara). 

Aletrinas,  Aletrinus,  see  Alatrium. 

Aletudo.  -inis  (a/o),  growth,  stoutness :  Cato  ap.  Paul.  p.  27  M. 
Aleus,  of  Elis,  Elean:  Plaut.  Q^i^l.  passim. 

Alexander,  -ri,  Greek  n.  p. :  common  in  literature  from  Plautus 
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and  Enniiis  downwards.  Quint,  i.  4. 16  saysA/t'X(7!i/cr  was  a  form 
read  on  certain  cchhria  Icmpla.  Whether  Plautus  used  this  form 

is  doubted  by  Ritschl  (Op.  Phil.  2.  p.  496).  As  cogn.  m.  passim  in 
inscr.  The  form  Alcxandrus  is  recognized  by  Charisius  as 

possible  (p.  83  K,  and  is  found  C.  I.  L.  3.  D.  V.). 

Alexandrea  or  Alexandria,  -ae  ('AXf^oVSpf<a),  name  of  several 
cities  in  the  ancient  world :  constantly  in  literature.  The  classical 

form  appears  to  be  Alexandrea  according  to  IMadvig  on  Cic.  Fin. 

5.  54;  so  C.  I.  L.  6.  1564  (Rome).  Inscr.  give  as  cogn.  f.  both 
Alexandrea  C.  I,  L.  3.  617  (Dyrrhachium),  5.  8974  (Aquileia);  and 
Alexandria  C.  I.  L.  5.  4057  (Mantua),  and  elsewhere. 

Alexandreus,  -a,  -um,  adj.,  belonging  to  Alexandria  :  Cic.  Att. 
II.  6.  7  according  to  Med. 

Alexandrianus,  -a,  -um,  belonging  to  Alexander:  Lamprid. 
Alex.  Sev.  25.  3  aqua  Al.,  the  aqueduct  of  Alex.  Severus;  C.  I.  L. 

2.  41 1 1.  2640  (Tarraco,  Asturica), 

Alexandrinus,  -a,  -um.  1.  Adj.  from  Alexandrea,  be- 
longing to  Alexandria:  Plaut.  Pseud.  147  R;  C.  I.  L.  5.  3465 

(Verona);  6294  (Milan);  2.  1970  (Malaca,  c.  200  a. d.);  6.  3028 

(Rome,  245  a.d.)  ;  Caes.  often  ;  Plin.  often,  and  elsewhere  in  litera- 

ture. 2.  (From  ̂  A' A-awfltr)  belonging  to  Alexander:  Lamprid. 
Alex.  Sev.  26.  7  Alexajidritia  basilica  (built  by  Alexander 
Severus). 

Alexio,  -onis,  cogn.  m.:  Cic.  Att.  13.  25.  3;  I.  R.  N.  5957 

(near  Aquila),  spelt  Alexsio. 

Alexis,  Greek  n.  p.:  gen.  Alexidis  Cic.  Att.  7.  2.  3;  Alexis 
Serv.  on  Eel.  2.  i ;  ace.  Alexim  Cic.  Att.  7.  7.7;  Verg.  Eel.  2.  i, 

and  elsewhere;  Alexin  Prop.  3.  34.  73;  Calpurn.  4.  75;  voc. 
Alexi  Verg.  Eel.  2.  6. 

Alexius,  nom.  m.:  Cypr.  Epist.  22.  3  ;  cogn.  m.,  C.  I.  L.  5.  4569 

(Brescia);  81 14.  74  (Venice);  3.  3982  Alexsitis  (Siscia  in  Pan- 
nonia). 

Alfadonius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1056.  i.  7  (Rome,  205  a.d.). 

Alfaterni,  name  of  a  community  in  Campania :  Plin.  3.  63 

among  the  Aequicoli,  ib.  108. 

Alfedia,  nom.  f :  I.  R.  N.  5803  (Amiternum). 

Alfellani,  name  of  a  community  of  the  Hirpini:  Plin.  3.  105. 

Alfenatia,  nom.  f :  I.  R.  N.  2943  (Cumae). 
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Alfenius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  2646  (now  at  Naples);  C.  I.  L,  6. 

1675.  2104.  I.  6  (Rome,  330  and  218  a.d.);  7.  269.  270.  513 
(Britain). 

Alfenus,  Alfena,  nomina :  common  in  inscr.  and  literature. 

Alfiania,  nom.  f.:  C.  I.  L.  3.  4503  (Petronell).  Alfianiiis,  cogn. 
m.  ib. 

Alficius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  2383  c.  k.  (Herculaneum). 

ALfldenas,  -atis,  adj.  from  Alfidejia,  belonging  to  the  colom'a 
AJfidcna:  Grom.  Lat.  p.  259  Lachm.  (Lib.  Col.  2). 

Alfidius,  Alfldia,  nomina:  I.  R.  N.  2277.  2278  (Pompeii); 

C.  I.  L.  2.  1667  (Tucci  in  Baetica) ;  and  elsewhere  in  inscr. 

Alfinus,  nom.  m.:  C.  I.  L.  3.  6387  (near  Salonae). 

Alfius,  Alfia,  nomina :  Cic.  Q.  F.  3.  3.  3,  and  often  in  inscr. 

Nom.  pi.  Alfieis:  C.  I.  L.  i.  1024  (Rome). 

Alfucius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  vi.  20  (Rome,  210  a.d.). 

Algeo,  in  the  sense  of  catching  a  cold:  Ter.  Ad.  36  nc  mit  ille 
alserit;  so  met.  of  land,  Plin.  18.  194  agcr  si  no7i  /uer?t  skrcoratus 

alget;  17.  226  of  vines,  cinn  alsere.  (Unnecessarily  referred  by 
Lewis  and  Short  to  algesco.) 

Algesco,  to  grow  cold:  Prudent.  Apoth.  142. 

Alia  or  Allia,  name  of  a  river  in  Latium :  Varro  L.  L.  6.  32; 

Verg.  A.  7.  717  quosque  secans  infaustiim  inter luit  Alia  nomen; 
Liv.,  Ov.,  and  other  writers.  Dies  Alliensis  {sic),  the  day  of  the 
defeat  on  the  Allia:  Calendar  of  Amiternum,  C.  L  L,  10.  4192. 

In  Verg.  1.  c.  the  best  MSS.  vary  between  Alia  and  Allia  :  Servius 

says  sane  'Allia'  additiwi  unum  I  propter  vietrum,  ut  ' relliquias.' 

Lucantis  (7.  633)  bene  posuit  '  quas  Aliae  clades.'  The  scholia  to 
Lucan.  1.  c.  merely  repeat  this  note  of  Servius. 

Alianus,  epithet  of  a  district  in  Italy  between  the  Ticino  and 

the  Po:  Plin,  19.  9  regio  Aliana;  C.  1.  L.  5.  7749-  17  (Genoa) 
A  lianus  fundus. 

Alica,  -ae.  1.  A  kind  of  spelt :  Charis.  i.  p.  96  K '  alicam  ' 
sine  adspiratione  dictam  Verrius  tradidit,  et  sic  ?nulti  dixerunt,  quam- 
quam  Lucilius  .  .  .  cum  adspiratione  dixerit;  Paul.  p.  7  alica  ab 
alendo;  Plin.  18.  50  aliqui  verna  milium,  panictwi,  lentcm,  cicer^ 

alicam  appellant;  ib.  109  he  calls  it pahna  frugum;  Cels.  2.  20  boni 
siici  su7it  triticum,  siligo,   alica,   orj'za.  2.  A  kind   of  meal 

made  from  C^id  (a  sort  of  barley) :  Cato  R.  R.  76.  i  alica  prima 

(probably  the  finest  variety).     Plin.  18.  112  mentions  three  kinds  of 
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alica,  differing  in  fineness  :  minimiivi  ac  secundarium,  grandissimittn 

vero  aphaerema  appellant;  see  the  whole  passage.  In  20.  128  he 

says  alica  res  Romana  est  et  non  pridem  excogitata ;  Celsus  often 
mentions  this  meal.  3.  A  drink  prepared  from  it:  Mart.  13. 

6.1  nos  alicarn, poten'i  miilsum  iihi  viitki-e  dives.     {AI-,  to  grind? 
Greek  dX/co,  SXfVpov,  ciXeiap,  (iXtTOs  ?) 

Alicarius.  1.    Adj.,  belonging   to   alica :    Plant.  Poen. 

266  K  prostdas,  pis/ornm  a?nicas,  reliquias  alicarias  (leavings  of  the 

mill).  2.  Hence  alicarius,  a  maker  of  alica,  one  who  grinds 
alica:  Lucilius  ap.  Charis.  i.  p.  96  K  halicarius  (see  Alica);  Paul. 

p.  Y  INI  alicarioriim  pistrina.  So  alicaria  =  a  prostitute  :  Paul.  p. 
7  M  (comp.  the  obscene  sense  of  molere  and  permolere).  Paulas  or 

his  authority  clearly  misunderstood  the  point :  '  alicariae '  mere- 
trices  dicehantur  in  CatJipania  solitae  ante  pistrina  alicariorum  versari 

quaestus  gra/ia. 

Alicia,  nom.  f.:  C.  I.  L.  5.  5167  (Bergamo). 

Alice,  cogn,  m.:  C.  I.  L.  5.  7883  (Cimella). 

Alicula,  -ae,  supposed  in  antiquity  to  have  been  derived  from 
dla,  as  covering  the  shoulders :  Velius  Longus  p.  68  K ;  Gloss. 

ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  allicida  '  genus  vestis.  A  light  garment : 
Petron.  40  harbatus  ingens  fasciis  cruralibiis  adligatus  et  alicula 

suhornaitis  polymita  (of  a  man  dressed  up  to  carve,  apparently 
in  the  style  of  a  hunter);  Mart.  12.  81.  2  hriimas  diebus  feriisque 
Saturfii  Mittebat  Lhnber  alicuhwi  mihi pauper.  Ulpian  Dig.  34.  2. 

23.  2  speaks  of  it  exclusively  as  a  boy's  dress:  puerilia  sunt  quae 
ad  nullum  alium  usum  pertitient  nisi  puerilem,  veluti  togae  praetextae, 
aliculae,  chlamydes. 

Alidensis,  -e,  adj.,  belonging  to  Alis  or  Elis :  Plaut.  Capt. 
880  R. 

Alidensis,  -e,  adj.,  belonging  to  Alinda  in  Caria,  whence  subst. 
alidense,  in  pi,  alidensia,  Lucr.  4.  11 30;  so  the  MSS.,  which  jMunro 
now  follows.  {Alinda  must  have  been  pronounced  Alinda,  in 

accordance  with  the  Greek  accent.) 

Alidiensis,  -e,  =  foreg.:  Plin.  5.  109. 

Alienator,  one  who  makes  over  to  another  person  :  Symmachus 

(Pope  from  a.d.  498-514)  Ep.  12  dofiator,  alienator,  ac  vcjiditor 
(Paucker) ;  Cod.  lust.  4.  54.  9. 

Alienatus,  -iis,  name  of  a  malady  among  animals,  so  called 
because  it  deprived  them  of  consciousness:  Veget.  Vet.  5.  22. 
I  and  2. 
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Alienildquium,  Latin  transl.  of  tlXXrjyopia,  allegory :  Isid.  Or. 
I.  36.  22. 

Alienius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  vi.  83  (Rome,  210  a.d.). 

Alieno,  -as,  to  make  another's,  cause  a  thing  or  person  to  become 
the  property  of  another.  1.         (a)  Plant.  Amph.  399  R  cer/e 

edepol  til  me  alienahis  mwiqnam  quin  noster  sum  ;  '  you  will  never  ' 
(says  Sosia  to  INIercury  who  is  pretending  to  be  Sosia)  *  make  me 
the  property  of  another  family  and  prevent  me  belonging  to  our 

people ' ;  Trin.  595  si  is  [ager)  alienaiur,  actumst  de  collo  vieo ;  Merc. 
611  R  mulier  alienatast  abs  te;  Cic.  Agr.  2.  33  de  vestris  vectiga- 
libiis  fion/ruendis,  sed  ahhiandis ;  in  Nep.  Hamilc.  2.  4  Nipperdey 
reads  ahalicnata;  Quint.  3.  6.  99  qui  a  familia  swit  alicnati ;  Dig. 

4.  7.  8.  3  si  qiiis  heredcm  alieiiet.  (b)  In  law,  to  sell,  part  with  a 

thing:  Ulp.  Dig.  50.  16.  67  alienatum  non  proprie  dicitiir  quod 

adhuc  in  do??iim'o  vendiioris  majiet,  ve^iditum  iamen  recte  dicitur ; 
Varro  R.  R.  2.  i.  24  quo/  reiculae  stmt  alicnMidae.  So  very  often  in 

legal  Latin :  rem,  fundum,  praedia,  alienare,  and  the  like.  2. 
To  get  rid  of,  put  out  of  the  way :  lustin  18.  3,  9  cu?7i  velut  occisos 
alienasset.  3.  INIet.,  Ter.  Heaut.  979  ita  nos  alienavit  a  se  (he  has 

cut  us  off  from  him);  Catiline  ap.  Sail.  Cat.  35.  i  me  falsa  sus- 
picione  alienatum  esse  sentiebam  (made  an  alien,  cut  off).  4. 

Met.,  alienare  animum,  and  the  like,  to  estrange  the  mind  or  feel- 
ings :  Corn.  Her.  i.  9  alicnat  a  nobis  animum  auditoris  ;  Cic.  Sull.  64 

aninios  corum  ordinum  .  .  .  a/ienare  a  causa  ;  Pis.  77  studium  ;  Phil.  2. 

38  voluntatem  ;  so  Caes.  G.  7.  10  omnium  suortim  voluntates  ]  Liv. 

8.  35.  12,  and  elsewhere  in  Latin.  With  dat.  of  persons  from 

whom:  Veil.  2.  113.  7  avi sui animum  alienavit  sibi.  Of  persons, 
to  aUenate,  estrange:  Cic.  Att.  i.  14.  6  alienavit  a  se  omnes  bonos 

vivos;  Q.  F.  2.  14.  i  where  it  is  opposed  to  adiungo;  Prov.  Cons. 

21  opp.  to  reconcilio;  Sail.  L  48.  i  urbs  maxiina  alienata;  66.  2 
voluntate  alienati;  Quint.  5.  10.  17  quas  res  quosque  homines  quibus 

rebus  aut  hominibus  vel  conciliasset  vel  alienasset  ipsa  natura,  and  else- 
where in  Quint.  ;  Vulg,  Ps.  57.  4  alienati  sunt  peccatores  a  vulva 

(=  perverse,  hopelessly  estranged).  5.  To   disgust,  repel: 

Cic.  Att.  9.  10.  2  alienant  (nos)  if/imundae,  insulsae,  indecorae;  Fin. 

3.  16  anifual  .  .  .  ipsum  sibi  conciliari  et  commeyidari  ad  se  con- 

servandum  .  .  .  alienari  auiem  ab  interitu ;  ib.  1 8  a  falsa  autem  ad- 
sensione  magis  nos  alienatos  esse  quam  a  ceteris  rebus,  quae  sunt  contra 

naturam,  arbitrantur.  6.  Especially  of  the  mind  or  reason, 

to  unhinge,  madden ;  sometimes  directly  of  a  person,  aliquem 

alienare;  Caes.  C.  6.  i^i  paene  aliefiata me?ite  ;  Liv.  3.  48.  i  alienato 
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ad  lihidinem  animo  (maddened,  frantic  with);  lo.  29.  2  vehd 

aluuala  menfc,  so  else^vhel•c  in  Liv. ;  Sen.  N.  Q.  2.  53.  2  {odor  sul- 

pun's)  hauslus  alicnat;  Suet.  Aug.  99  signum  alienaiae  mentis;  Dig. 

47.  10.  15  si  g Ill's  mcntcm  aliciiiiis  mcdicamento,  aJiove  quo  alienaveni, 
and  elsewhere  in  Latin.  7.  To  change  :    Tac.  A.  2.  28  71071 

vuUu  alienatiis,  71071  verbis  commoiior.  With  abl.,  to  make  different 

from:  Plin.  20.  197  sacopciiium  quod  apud  710s  gig7iitur  in  toium 

irans7nari7io  ah'enatur  (is  quite  different  from).  8.  Of  flesh, 
alienari  =  to  become  mortified:  Cels.  5.  26.  23  si alie7iatu77i  adhuc 

lion  est;  7.   16  {intesti7ia)  alienantur ;  Sen.  Ep.  89.   19  in  coi-pore 
alienate  \  Plin.  23.  76  alienata  ulcer  a. 

Aliensis,  see  Alia. 

Alienus ;  on  this  word  I  add  the  following  notes.  1-  In 

Cic.  Fin.  I.  17  {Epicurus)  in  physicis  iotus  est  alie7ius,  the  meaning 

is  not,  as  Lewis  and  Short  say,  that  Epicurus  is  quite  a  stranger 

to  natural  philosophy,  but  that  he  is  not  independent,  i.  e.  entirely 

the  slave  or  copyist  of  Democritus:  Democritea  dicit,  perpauca 

muta7is.  2.  In  rhet.,  alie7ia  verba  mean  words  unsuited  to  the 

style  of  oratory:  Fortunat.  3.  p.  123  (Halm  R.  L.  M.)  alima  verba 

quae  sunt?  quae  tion  sioit  or  atari  accommodata,  sed  historico  aid 

poetae,  iit  si  ' genitorem'  ct  ' genet ric em'  et  'gnatu7n'  dica7nus  et 
'satoi-em'  et ' altricem!  3.  Alienus  in  peculiar  or  special  con- 

nexions: Ter.  Ad.  75  alieno  7netu  (the  fear  of  another);  Lucr.  6. 

1 124  caelum  Co7'ru77ipant,  reddantque  sui  similem  atque  alicnu7n,  i.  e. 

they  change  the  sky  so  that  it  seems  as  if  it  belonged  not  to  its  own 

climate,  but  to  another;  Verg.  A.  10.  781  alie7io  vulnere  (a  wound 

intended  for  another)  ;  G.  2.  149  alienis  mensibus  aestas  (summer 

in  months  which  properly  belong  to  another  season);  Liv,  3.  62. 

9  equitcm  sua  alienoque  Marte  pugnare  (in  their  own  way  of  fighting 

as  well  as  in  that  of  other  troops).  4.  In  the  sense  of  un- 

suited to,  foreign  to,  a  thing,  with  ad  and  ace. :  Varro  R.  R.  i.  9. 

5  ad  serendos  siaxulos  alienus;  Cic.  Att.  2.  19.  4  ad  islam  ipsam 

d(T(pd\eiav  quicquam  alicnius;  Verr.  Act.  \.  ̂   ad  indicium  C07-- 

rumpendum  tempus  alienum  ;  Caes.  G.  4.  34  ad  lacessendum  et  ad 

committendum  proelium  alienum  esse  tempus;  Cic.  Off.  2.  23  7ux 

aptius  quidquam  ad  opes  luendas  .  .   .  nee  alienius.  5.  Abs., 

unsuitable,  inopportune,  unseasonable ;  as  epithet  of  things  or 

actions:  Ter.  Ad.  no  alieniore  aetate  post faceret;  Cic.  Att.  4. 

2.  2  7ion  alienum  puiavi  esse  in  ociilis  civiinn  (no  bad  thing)  ;  so 

Att.  9.  15  A;  Phil.  6.  15  quamquam  7ion  alienum  fuit  per  sonas 

quasdam  a  vobis  recognosci ;  so  N.  D.   i.  16;  Caes.  G.  6.  11  7ion 
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alienum  esse  videtur  de  Galliae  Germaniaeque  viorihus  .  .  .  proponere ; 

1 .  1 5  loco  alieno  proelium  committer e ;  Nep.  Them.  4.  5  almiissimo 
sibi  loco,  contra  opportimissimo  hostibus ;  so  Quint,  has  non  alienum 
est  ad?nonere,  and  the  hke.  6.  Crazy,  distracted;    properly, 

not  under  one's  own  control ;  of  thoughts,  words,  etc. :  Sail.  C.  37. 
I  neque  solum  iUis  alicna  mens  erat  qui,  etc.;  Hor.  2.  S.  3.  72  cum 

rapies  in  ius  malis  ridcntem  alienis  (if  this  be  the  true  explana- 

tion) 'laughing  an  insane,  unnatural  laugh;'  Ov.  Trist.  3.  3.  19 
aliena  locutum ;  Cels.  3.  18  loqui  aliena;  Cypr,  Ep.  59.  13  alienus 
sensus. 

Alifae,  spelling  of  Allifae  C.  I.  L.  6.  3884.  ii.  51  (Rome, 

197  A. D.). 

Alimentum,  -i,  maintenance,  aliment,  nourishment,  food.  1. 

Ter.  (only  in  pi.)  Heaut.  836  minas  .  .  .  decan  .  .  .  quas  pro  ali- 
mentis  esse  nunc  duco  datas  (opp.  to  pro  ornamentis,  dress)  ;  Sail.  H. 

I.  61  ;  3.  67.  2  consumptis  aliinentis  \  i.  41.  11  servilia  aliment  a; 

Lucr.  5.  815  omnis  Impetus  in  mammas  co7ivertitur  ilk  alimenti; 
Cic.  Timaeus  6  nee  vero  nnindus  desiderat  alimenta  corporis ; 

Oecon.  4  fruges  et  cetera  alimenta  terrestria  indigebant  iecto.  Ov. 

often,  only  in  pi.,  e.g.  M.  i.  137  segetes  alimentaque  debita;  9.  183 
alimenta  parentis,  of  the  new  strength  given  to  Antaeus  by  the 
earth;  Vitruv.  2.  9.  i  praeseniinatio  ex  omnibus  cibi  potestatibus 
detrahit  alimentum  in  se;  Petron.  iii  sitie  alimento ;  Quint.  2.  16. 

16  reponere  in  hienmn  alimenta;  Plin.  12.  i  hinc  (from  trees)  pj'i- 
mum  alimenta ;  Tac.  has  it  only  in  the  pi.  in  the  literal  sense  of 
food  or  nourishment:  e.g.  H.  i.  ̂ 6 penuria  alimentorum.  2. 

Care,  supervision :  Cypr.  De  Lapsis  25  sub  nutricis  alimento. 

3.  ]Met.,  Ov.  Am.  2.  19.  24  haec  animi  sunt  alimenta  mei ;  M.  3. 

479  misero  praebere  alimenta  furori;  Tac.  H.  2.  96  id  praecipuum 

alimentwn  famae  erat ;  ̂.  ̂ ^6  seditiojtis  ;   ̂ d  iemeritatis.  4.  In 
law,  means  of  maintenance  given  or  left  by  will ;  publica  alimenta, 

maintenance  apportioned  out  of  the  public  treasury:  Dig.  2.  15.  8. 
I  sive  de  praediis  alimentum  legabitur,  and  in  pi.  elsewhere  in  the 

same  section,  ib.  25.  3.  5.  12;  Capitolin.  M.  Ant.  11.  2  de  ali- 

vientis  public  is  multa  prudenter  invenit;  Pertin.  2.  2  alimentis  divi- 
dendis  .  .  .  procuravit ;  Did.  lul.  2.  i  cur  am  alimentorum  in  Italiam 

meruit.  Alimentorum  prae/ectus,  the  officer  appointed  to  super- 
intend the  publica  alime?tta;  Inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  1532  (Rome, 

240  K.T)}j  alimentorum  curator,  ib.  1368  (Rome,  225  a.d.).  5. 
The  sum  repaid  to  parents  for  their  maintenance  of  their  children  : 

Cic.  Rep.  I.  8  neque  enim  hac  nos  patria  lege  genuit  ant  educavit  ui 
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nulla  quasi  all  men  fa  cxpcctard  a  nobis  \  Quint.  7.  i.  14  pater,  ex- 
posilum  qui  agnovcrit,  solulis  alitnentis,  recipial;  so  9.  2.  89. 

Alimones  =  persons  who  bring  children  up  :  Placid,  p.  7  D 

'  alimones '  ab  alimento. 

Alinna,  noin.  m. :  C.  I.  L.  6,  2965  (Rome). 

Alionius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  2.  799  (Caurium  in  Lusitania). 

Alioqui  =  alio  qui,  in  another  way.  This  form,  not  alioquin, 

is  probably  the  original  one.  It  is  adopted  everywhere  in  Quin- 

tilian  by  Halm,  and  in  Pliny's  letters  by  Keil ;  in  Livy  Madvig 
sometimes  admits  alioquin,  and  so  does  Halm  in  Tacitus.  In 

Apuleius  Eyssenhardt  prints  alioquin,  and  this  seems  to  be  the 

form  given  by  the  INISS.  of  Claudianus  Mamertus  and  Orosius, 

if  the  most  recent  editors  may  be  trusted.  The  MSS.  of  the  Vul- 
gate (N.  T.)  generally  give  alioquin.  This  form  may  have  arisen 

on  the  analogy  of  qmn. 

Alipilarius,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  BpanraKia-Trjs,  a  slave 
who  pulls  out  hairs  (=  alipilus).  The  explanation  given  in  Glossae 

Nominum  p.  10  Lowe,  iaculaior  pilae,  must  rest  on  a  misunder- 
standing.    Or  is  it  corrupt  for  vellicalor pilil 

Aliqualiter,  adv.  from  lost  adj.  aliqualis,  or  perhaps  simply 

formed  on  the  analogy  of  qualiier,  in  some  way  or  other :  Pseudo- 
Augustin.  ad  Fratres  in  Eremo  Serm.  2  quando  {7nali)  discordant, 

tunc  mundus  aliqualiler  tranquillatur ;  ib.  Serm.  6  (Paucker). 

Aliqui,  aliquae,  aliqudd,  and  aliquis,  aliqua,  aliquid,  adj. 
or  pronoun.  The  form  aliqui  is  usually  employed  adjectivally, 
aliqui  morbus,  lapis,  ordo,  and  the  like  ;  but  Cicero  and  other  good 

writers  also  use  aliquis  in  this  way,  as  dolor,  casus,  deus  aliquis, 

etc.  Conversely  aliqui  is  sometimes  found  substantivally  used, 

e.g.  Cic.  Verr.  3.  143,  205.  The  fem.  aliquae  is  rare;  it  is  found 

Lucr.  4.  638  tamquam  aliquae  res  Verier et,  where  Lachm.  quotes 
Fest.  p.  254  M  quaepiam  {significaf)  aliquae;  so  in  Cic.  Fam.  6.  20. 
2  the  IMedicean  has  sin  aliquae  res  eum  vel  impediet  vel  morabitur. 

The  usual  form  of  the  fem.  is  aliqua  both  for  subst.  and  adj.  The 
neuters  aliquod  and  aliquid  are  almost  invariably  distinguished  as 

adj.  and  subst.,  though  occasionally,  as  in  Cic.  Fin.  5.  18,  MSS. 

give  aliquod  as  a  subst.  and  as  ib.  i.  55  aliquid  as  an  adj.  Gen. 
sing,  alicuius,  dat.  alicui.  But  Charis.  p.  159  K  mentions  that  the 
ancients  used  aliquae  for  gen.  and  dat.  fem.  Abl.  sing.  masc.  and 

neut.  aliquo,  but  masc.  aliqui  Plaut.  Epid.  232  R ;  neut.  aliqui 
Plaut.  Most,  166  L;  Persa  192  R;  Aul.  prol.  24;  True.  922,  923 
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R.  Nom.  pi.  aliqui,  -quae,  -qua:  but  Charis.  p.  159  K  mentions 
an  archaic  nom.  pi.  a/iques  from  a/iquis.  Nom.  Ace.  pi.  n.  aliqua, 
dat.  abl.  aliqiiibus,  sometimes  aliquis,  as  Plin.  2.  55  and  elsewhere 

in  Plin.;  Liv.  26.  49.  6,  26.  15.  3.  1.  Some  other.         (a) 
Plant.  Aul.  prol.  24  aui  hire  aut  vino  aid  aliqui  semper  supplicai; 

Lucil.  20.  3  iiitubus  aut  aliqua  id  genus  herba\  Cic.  Cat.  i.  20 
dubitas,  si  ejtiori  aequo  atunio  non  poles,  abire  in  aliquas  terras ; 

Verr.  5.  72  cum  mercaturas  facerent  aut  aliquant  ob  causa m  navi- 
garent ;  De  Or.  2.  178  aut  timore  aut  errors  aut  aliqua  pennotione 
mentis;  Brut.  310  commentabar  declamilans  saepe  cum  M.  PisoJie  et 

cum  Quitito  Pojnpeio  aut  cum  aliquo  quotidie;  Verg.  A.  9.  r86  aut 

pugjiam  aut  aliquid  iafidudum  invader e  mag7iian  3Ie?is  agitat  mihi; 

Liv.  34.  38.  6  aut  ipse  occurrebat  aut  aliquos  mitiebat;  Ov.  Am.  2.  5. 
41  his  erat  aut  alicui  color  ille  simillimus  horum;  Tac.  H.  i.  85 

7iobilitas  aut  opes  aut  aliqua  insignis  claritudo.  (b)  Sometimes 

with  alius,  which  is  virtually  pleonastic:  Ter.  Phorm.  770  du7ii 

aliud  aliquid  flagiti  conjiciat ;  Cic.  De  Or.  2.  36  cum  alia  aliqua 
arte;  Sest.  125  aliusne  est  aliquis  .  .  .  populics ;  Inv.  i.  15  aliud 

aliquod  alicuius /actum  ;  Div.  in  Caec.  22  per  alium  aliquem.  2. 
Some,  in  an  emphatic  sense :  some  or  other,  some  at  least : 

whether  some  considerable,  or  some  small,  is  decided  by  the  con- 
text. Esse  aliquis,  esse  aliquid,  to  be  somebody,  something :  est 

aliquid,  it  is  something:  dicere  aliquid,  adsequi  aliquid,  to  say, 
gain  something  worth  speaking  of:  Plaut.  Epid.  151  R  aliqica 
res  reperibitur ;  Aliqua  ope  exsolvam,  extricabor  aliqua ;  Merc. 

493  R  ijivoiietur,  exquiretur,  aliqui  fiet\  Ter.  And.  257  aliquid 
facer  em  ut  hoc  ne  facer  em  ;  Ad.  469  hoc  quid  em  ferundum  aliquo 
modo  est;  ib.  358  alicui  rei  bonum  est  (good  for  something); 
ib.  980  aliquid  pallium  prae  manii  dederis;  Afran.  411  dununodo 

doleat  aliquid,  doleat  quidlubet ;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  6) 
uti  aliqua  propago  .  .  .  reliqua  esset;  Lucil.  26.  7  evade t  saltern 
aliquid  aliquo;  Cic.  Fam.  i.  10  ibi  mails  esse  ubi  aliquo  numero 

sis  ;  Fam.  5.  16.  3  si  eosdem  {liberos)  bona  aut  dcfiique  aliqua  re 
piiblica  perdidisse?it  (under  a  sound  constitution,  or  indeed  any  at 
all) ;  Div.  in  Caec.  48  aliquando  remittet,  ut  iu  tamefi  aliquid  esse 

videare  (something  at  least)  ;  Quinct.  7 1  quia  tamen  aliquem  contra 
te  advocare  poterat ;  Cat.  3.  10  qui  paiilo  ante  aliquid  tamen  de 

gladiis  ac  sicis  respond isset;  Cic.  Att.  3.  15.  8  7neque,  ut  fact's, 
velis  esse  aliquetn  ;  Fam.  6.  18.4  ego  qiioque  aliquid  sutn  ;  Verg.  A. 

2.  89  710S  aliquod  nomenque  decusque  Gessimus  (some  considerable) ; 
Prop.  4.   7.   I  sunt  aliquid  Manes;  Ov.  Am.  i.  12.  3  omnia  sunt 
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aliqiiid,    and   so   in   all   Latin.  3.  Some :    quite   indefinite  : 
sometimes  almost  equivalent  to  an  indefinite  article :  with  words 

of  number  and  quantity,  tititts,  ires,  some  one,  some  three  :  paulum 

ah'quid,  some  small  thing.  Sometimes  in  dramatists  with  impera- 
tive pi.  Common  in  all  Latin;  Plaut.  Men.  674  R  Erotimn 

aliqids  evocate  ante  ostium  (some  one  go  and  call) ;  Plaut.  Trin.  765 
homo  condiicatnr  aliqnis  \  Cato  R.  R.  157.  7  aliqui  morbus;  Enn., 

Caecil.,  Ter.  And.  640,  957  aliquis  dicai,  aliquis  putet ;  Ad.  634 
aperite  aliquis  actutum  ostium;  Ace.  425  Oetieiwi  aliquis  cette  in 

conspectum  (some  one  bring  him);  Ter.  Hec.  313  tinum  aliquod 

verbum;  Lucil.  12.  4  huic  homini  quaestor e  aliquo  esse  opus;  29.  81 
contorto  aliquo  ex  Pacuviano  exordio ;  Lucr.  very  often  has  aliqua 

ratione,  in  some  way :  Varro  L.  L.  5.  2.  15  quoad  in  aliquo  (at  some 

point  or  other)  consistat  pretium;  Cic.  Fin.  2.  62  ires  aliqui  aut 

quattuor;  Fam.  9.  14.  2  habere  aliquem  i?t  consiliis  capiundis  Nes- 
fore7n  ;  Quint.  5.  11.  30  repeats  it :  esse  aliquid  minus  simile,  aliquid 

plus ;  9.  2.  25  aliqua  . .  .  aliqua  (some,  other).  Aliquis ^=\ki&  classical 

quidam  for  m:  Amm.  22.  9.  14  in  specieiyi  alicuius  numijiis  excipi- 
tur  \  14.  7.  4  accenderat  super  his  incitatum  propositum  ad  nocendu?n 

aliqua  mulier  vilis.  N.B.  aliqids  or  aliquid  with,  de,  ex,  or  the  gen., 

some  one,  something  from  or  of  a  given  set  or  quantity  of  things 
or  persons  :  aliquid  with  gen.  is  very  common  in  this  connexion, 

e.  g.  aliquid  veri,  something  true :  Plaut.  Capt.  585  R  aliquid 
pugjtae ;  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  2.  16.  22  legionibus  iiii primis, 

aliqua  eartun  (any  one  of) :  Ter.  And.  398  aliquid  boni;  250 

aliquid  monstri ;  so  Cic,  Liv.,  and  all  Latin  frequently,  e.g.  Cic. 
Phil.  8.  27  suorum  aliquis;  Caecin.  3  aliquid  falsi.  4.  After 

relative,  or  conditional,  or  negative  sentences,  any,  if  any,  whether 

any,  not  any:  Lucil.  17.  3  credis  tu  aliquam  rem  habuisse  (any- 
thing?) ;  Lucr.  4.  39  neve  aliquid  nostri post  mortem  posse  relinqui; 

Cic.  Fin.  2.  87  negat  Epicurus  ne  diuturnitatem  quidem  temporis  ad 
heate  vivendum  aliquid  afferre  ;  Mil.  88  ne  cum  solebat  quide?n  id  facer  e, 

in  privato  eodem  hoc  aliquid  prof ecer  at;  Brut.  255  si  modo  est  aliquis 
(if  only  there  is  any  one) ;  Nep.  Epam.  4.  4  «£?  aliquis  dicat,  and  so 
often  in  all  Latin  in  the  sense  of  lest  any  one,  if  any  one  :  not 

however  so  strong  as  quisquam,  which  means  any  single  person  or 
thing,  and  is  more  emphatic.  The  following  instances  will  illustrate 

the  distinction :  Cic.  Post  Red.  ad  Sen.  30  difficile  est  non  aliquem, 
nfas  est  quemquam  praeterire  (it  is  difiicult  not  to  pass  over  some 

one,  but  wrong  to  pass  over  any  one) ;  Hirtius  (?)  B.  G.  8.  52  neque 
de  Labieno  credidit  quicquam,  neque  contra  senatus  auctoritatem  ut 
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aliquid faceret potuit  adduci;  Catull.  22.  i^neque  est  quisquam,  Quern 

-non  in  aliqua  re  videre  Siiffenu?n  Possi's.  In  later  writers,  however, 
such  as  Ainmianus,  Vegetius,  Orosius,  Salvian,  Ennodius,  aliquis  is 
used  in  negative  sentences  indistinguishably  from  quisquam.  5. 
Cases  oUiliqniox  aliquis  used  adverbially.  (a)  Fern.  ace.  aliquam. 
Aliquatn  diu,  for  some  length  of  time,  for  some  time  :  Cic.  Att.  2. 

12.  4;  Cluent.  25  ut  non  aliquando  condcmnatum  esse  Oppianicum, 
sed  aliquam  diu  incolumem  fuisse  viireviini,  and  elsewhere  in  Cic. 

Nep.  Con.  5.  3  ;  Dion  3.  i  ;  Sail.  I.  74.  3;  Caes.  G.  i.  40;  Liv. 
often  ;  Quint,  and  other  authors.  Often  in  contrast  to  a  following- 
sentence  introduced  by  iandet?i,  posire?}io,  or  the  like,  e.g.  Liv.  3. 
32.  7  admiscercnturne  plebei,  conlroversia  aliquamdiu  fuit :  postremo, 

etc.;  Suet.  lul.  82  aliquamdiu  iacm'L  Aliquam  multi,  a  pretty numerous  quantity,  a  fair  number :  Cic.  Verr.  4.  56  sunt  vestrum 
aliquatn  viulti  qui  L.  Pisonem  cognorunt ;  Varro  ap.  Cell.  3.  10. 
17  aliquam  multos  non  comparuisse ;  Apul.  Apol.  72  aliquam  multis 
diebus.  (b)  Fem.  abl.  sing,  aliqua,  by  some  way  or  other,  in 
some  way  or  other,  literally  and  metaphorically;  after  negatives 
and  conditionals,  by  or  in  any  way:  Plant.  Mil.  221  Rib.  ante  vent 
aliqua  atque  aliquo  saltu  circumduce  exercitum  ;  Merc.  334  R  ne  hie 
ad  illam  me  animum  adiecisse  aliqua  se?itiat ;  Ter.  Phorm.  585,  746  ; 
Cic.  Verr.  i.  67  cupere  aliqua  evolare,  si  posset ;  Liv.  26.  27.  12 
si  qui  evasissent  aliqua;  Verg.  E.  3.  15  si  non  aliqua  nocuisses, 
morticus  esses.  (c)  Old  dat.  neut.  aliquo,  in  some  other  direc- 

tion, in  some  direction  or  other,  somewhither;  in  negative  and 
conditional  sentences,  in  any  direction,  anywhither ;  Plant.  Trin. 
598  ibit  statim  aliquo  in  maxumam  malam  crucem,  and  else- 

where in  Plant. ;  Ter.  Eun.  667  ilium  aliqtio  conclusissem ;  Ad. 
786  in  angulum  Aliquo  abea?)i;  "j^^  aliquo  abicienda  est  (to  some 
buyer)  al.;  Lucil.  26.  7  evadat  saltern  aliquid  aliquo;  28.  18  si  hinc 
aliquo  cesser  is ;  Cic.  Cat.  i.  17  ab  eorum  oculis  aliquo  concederes ; 
Vatin.  15  si  eum  .  .  .  excellens  nobilitas  aliquo  impulisset,  and  else- 

where in  Cic.  Followed  by  terrarum,!).  Brut.  ap.  Cic.  Fam.  11. 
I.  3  Rhodum  aut  aliquo  terrarum;  Prop.  2.  5.  4  aliquo  ventus  erit 
(somewhither,  to  some  place). 

Aliquosecius,  glossed  as  =  Trocris-,  in  some  quantity  or  other, Gloss.  Philox. 

Aliquotfariam,  in  some  or  several  places  :  Cato  ap.  Varr.  R. 

R.  I.  2.  7  /;/  Picentium  agro  aliquotfariam  in  singula  iugera  dena 
cullea  villi  fiunt. 
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Alitia,  nom.  f. :  I.  R.  N.  5069  (Aesernia  in  Samnium). 

Alius,  -a,  -ud,  also  alis,  ncut.  altd.  Nom.  m.  alis  Lex  Furfensis 

C.  I.  L.  I.  603.  10  all's  ne  potesto;  Catull.  66.  28  quo  7ion  fortius 
ausit  alis;  C.  I.  L.  2.  2633  (27  a.d.,  Asturica  in  Gallaecia), 

wrongly  quoted  from  Sail.  C.  61.  3  by  Charis.  p.  159  Diom. 

P-  333  (see  Jordan  there).  Neut.  alid:  Lucil.  9.  58;  Catull. 
29.  15;  Lucr.  I.  263  and  elsewhere  in  Lucr.,  spelt  aled  C.  I.  L. 

4.  1837  (Pompeii).  Neut.  aliut  ■=  aliiid:  Cato  R.  R.  161.  4;  Ter. 
Hec.  844;  Phorm.  770  al. ;  Cic.  Verr.  3.  59,  5.  118  in  Vatican 

Palimps. ;  C.  I.  L.  2.  1964  (Lex.  Col.  Gen.)  58,  69,  63.  6.  Un- 

grammatical  n.  alium:  C.  L  L.  5.  121  (Pola)  aliu?7i  corpiis  ;  Com- 
mod.  2.  10.  10.  Gen.  sing.  m.  f.  n.  usually  alius  (Prise,  i.  p.  303 

K),  though  it  does  not  often  occur.  Gen.  masc.  alii  or  ali  in  phrase 
alii  modi,  attested  by  Paul.  p.  28  M  ali  modi  pro  alius  modi.  Of 

this  form  Priscian  i.  p.  226  K;  2.  p.  8.  K  gives  instances  from 

Cato,  Licinius  Macer,  and  Caelius  Antipater,  who  also  used  the 
same  form  for  the  fem.,  alii  rei;  Varro  L.  L.  9.  67  alii  generis 

comp.  R.  R.  2.  19 ;  Vitruv.  2.  9.  5  ;  8.  3.  9  alii  generis.  Gen.  fem 
sing,  aliae  :  Lucr.  3.  918  ;  Cic.  Div.  2.  30 ;  Liv.  24.  27.8  (si  I.  c) 
Ateius  Capito  ap.  Gell.  4.  10.  8;  also  Gell.  2.  28.  i;  17.  9.  3 
Dat.  m.  f.  n,  commonly  alii,  sometimes  ali  or  alei  as  C.  L  L.  i 

206.  98  (Lex  lulia  municipalis)  aleive  quoi  magisiratui,  and  more 
than  once  in  Lucr.  It  is  also  found  in  good  MSS.  of  Cicero, 
Seneca,  and  Quindlian.  Dat.  masc.  n.  alio:  C.  L  L.  10.  4972 

(Venafrum)  alio  nemini:  so  the  MSS.  of  Quint.  9.  4.  23,  but  Halm 
reads  alii.  Dat,  fem.  aliae:  Plant.  Mil.  800  Rib.  aliae  rei;  comp. 

Paul.  p.  27  '  aliae  rei''  dixit  Plautus  pro  eo  quod  est'  aliae  rei' ;  Gell. 
9.  4.  8  nulli  aliae  causae  obnoxia.  PI.  alii,  aliae,  alia,  etc.,  according 
to  second  declension.  For  alii,  aliis  found  C.  I.  L.  6.  3222  (Rome), 

and  sometimes  in  good  MSS.  of  Cic,  Liv.,  and  the  Med.  of  Tac. 

H.  4.  52  (but  Halm  reads  alii).  Abl.  pi.  alis  =aliis  C.  I.  L.  2. 
2633  (Asturia  in  Gallaecia,  27  a.d.)  and  sometimes  in  MSS. 

Allaiedius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1056.  ii.  53  (Rome,  205  a.d.). 

Allapsus,  -us  (adl-),  a  quiet  approach  :  Hor.  Epod.  i.  20 
serpoitium  adlapsus  (pi.);  Val.  Max.  i.  6.  8  adlapsus  serpentium; 
Apul,  i\L  5.  I  pr  ope  font  is  adlapsum;  Augustin.  Conf.  10.  34  {lux) 
multimodo  adlapsu  blanditur  mihi. 

Allasson,  -ontis,  {aKka(T(Tu>v),  changing :  allassontes  calices,  glass 
cups  that  change  their  colour  as  one  looks  at  them ;  Hadrian  ap. 

Vopisc.  Saturn.  8.  10. 
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AUatio  (adl-),  an  act  of  offering :  Ps.  Hieron.  Nativ.  S.  Mar.  8 
virgas  suas  aUaluros  ad  altar e,  et  cuhiscunque  post  adJationem  virgida 

florem  germinasset .  .  .  ipsum  esse,  etc.  (Paucker). 

Allatdr  (adl-),  one  who  brings ;  Petr.  Chrjsol.  Serm.  121 
Abraham  .  .  .  ipse  ad/ator  prandii  (Paucker). 

Allec  or  bailee,  n.,  allex  or  hallex,  f. :  the  form  aJIex  is  adopted 

by  Keller  on  good  MS.  authority  in  Hor.  2.  S.  4-  73  ;  8.  9  ;  by 
Friedlander  in  Mart.  3.  77.  5,  and  by  Keil  and  Hertz  in  the 

Grammatici  Latini  \i\\cxc\tx  the  word  occurs;  bailee  is  given  Plaut. 

Aul.  fr.  5  R  (ap.  Non.  p.  120)  by  the  MSS.  of  Nonius;  halleccm 
by  the  best  MS.  of  Cato  R.  R.  58.  But  the  INISS.  generally  vary 
between  the  two  forms.  Defined  by  Pliny  31.  75  as  the  vitiinn 

or  corruption  of  gariim,  a  costly  kind  of  sauce  or  fish-brine  made 
from  the  mackerel  {scomber) :  allec  being  also  made  from  the 

anchovy  {apjia).  Form  allec  or  hallec :  Plaut.  and  Hor.  1.  1.  c.  c.  ; 

Prise.  I.  p.  212  K;  Probus  Appendix  p.  199  K  'allec'  non 
'allex: 

AUectio,  -onis  (adl-)  {adlegere),  the  choice  of  a  person  for 
election  to  the  membership  of  a  body,  sometimes  cooptation, 

sometimes  adoption:  Tert.  Monog.  12  ordo  .  .  .  monogamonim,  de 

quo  adlectto  fiat  in  clerum ;  Praescr.  Haer.  43  adlectio  cxplorala 

(choice  tested) ;  Marc.  5.  17  no7i  jiatura  stint filii  ludaei,  sed  adlcctione 
patriim  (adoption);  Capitolin.  Pertin.  6.  10  adlectionibns  innumcris 

Commodiis  praetorias  7niscutsset  (zc\.^  of  cooptadon  .?) ;  ib.  qui prae- 
iuras  adlectione  accepissent  (i.  e.  who  had  been  cooj)ted  into  the 

order  o^  viri praetorii),  [inssit)  post  eos  esse  qui  vere  praetores  fuis- 
sent;  Cod.  Theod.  6.  24.  7  senatoriam  vindicent  dignitatem,  seque 

cum  adlectione  clarissimos  nostro  iudicio  gratulentur  (election  into  the 

senate);  comp.  ib.  6.  4.  10.  i  ;  6.  33.  7;  Ps.  Cypr.  ad  Vigil.  10 
adlectio  Domini  (choice  or  election). 

AUectdr,  -oris  (adl-).  1.  One  who  elects  orcoopts  :  C.  T.  L. 

6-    355  (Rome)    adlcctor   Isidis  collegii.  2.  A  tax-collector  : 
C.  I.  L.  6.  950  (Rome,  97  A.D.),  3756  (Rome,  100  a.d.),  alkctores. 

Alleciila,  or  halleciila,  dim.  of  allec:  Col.  6.  8.  2  ;  pi.  Col.  8. 

17.  12. 

AUedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2384.  iii.  5  (Rome,  198  a.u.). 

AUegatio  (adl-).  1.  A  mission,  sending,  of  some  one  to 

act  as  one's  deputy  or  spokesman :  Cic.  Att.  i .  11.  i  quod  ncque 
epistulae  tuae  ncque  nostra  adlegatio  potest  delere ;  Verr.  r.  136  cum 

.  .  .  omnes  ad  istum   adlegationes  difficiles,  07imes  aditus  arduos  .  .  . 
K 
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viderejit;  ib.  i.  44  quanta  isle  cupiditate,  qiiihus  adlegationihus  illain 

sihi  Icgafiimem  expiigiiavit.  2.  An  allegation,  ex  parte  state- 
ment of  a  fact :  (is  this  the  meaning  of  Gloss.  Philox.  alkgatio, 

8i8aaKaXia '}) ;  Apul.  M.  lo.  6  utrimque  secus  adlegatmtibus  ex- 
aminatis;  Fragm.  lur.  Vat.  273  (age  of  Constantine)  partium 
adlegationihus  examinalis,  and  elsewhere  in  jurisc. ;  lulius  Victor 
ap.  Halm  R.  L.  INI.  p.  418  iuris  adlegationihus,  statements  or  claims 

that  law  or  right  is  on  one's  side.  3.  An  imperial  edict  or 
rescript:  Cod.  Theod.  16.  5.  37;  Rufin.  Interpr.  losephi  Antiqq. 

12.  2  allegationis  vel  (=  et)  epistolarum  exeviphan  designavimus  .  .  . 
allegationis  autem  exemplum  etc.  =  r^s  e/cSdaecos  ro  dpriypacf^ov. 
(Ronsch  S.  B.  p.  7.) 

Allegatus,  -us  (adl-),  a  sending  to:  Gell.  13.  21.  19  says  'h'c' 
quoque  '  adlegatus  '  et  '  hie  arhitratus  '  pro  '  adlegatione '  atque  '  arhi- 
tratione '  dicuntur,  qua  ratione  servata  '  arhitratu  '  et  '  adlegatu  meo ' 
dieimus.  The  phrase  meo  adlegatu  occurs  Plant.  Trin.  11 42  meo 

adlegatu  venit  quasi  qui  aurum  mihi  Ferret  aps  ie  (by  my  authority, 
on  my  commission). 

Allege,  -as  (adl-).  1.  To   send   a   person   to   another, 
usually  with  the  idea  of  his  executing  a  commission  for  the 
sender:  Plant.  Ps.  1233  R  hodie  qui  ilium  ad  me  adlegavit, 

mulierem  qui  ahduceret;  Persa  135  R  adlegavero  alium  qui  vendat 

(send  some  one  else  for  me) ;  Ter.  Eun.  899  ne  credas  a  me 
adlegatuju  hunc  senem  (sent  as  my  advocate  to  you);  Cic.  Verr.  i. 
139  necessaries  istius  ad  emu  adlegatos  esse  dicehat;  Phil.  5.  14  quern 
ad  hunc  reus  adleget}  Verr.  i.  149  petit  a  me  Hahonius  et  amicos 

adlegat;  Rose.  Am.  2^  ad  eos  accedit  et  homines  nohiles  adlegat .  .  . 

qui peterent ',  Fam.  15. 10.  2  adlegarem  ad  te  illos,  etc.;  Liv.  36. 11.  i 
primum    adlegando,    delude    rogando.  2.  To    appoint,    com- 

mission, suborn,  a  person,  for  the  execution  of  anything ;  abs.,  with 

ad  and  with  dat.:  Plant.  Amph.  183  R  adlegent  ho7?iinejn  qui  sug- 
gillet;  so  Cas.  Prol.  52,  55;  Pseud.  1162  R  adlegavit  hunc  quasi  a 
Macedonia  esset;  Epid.  427  R  ego  si  adlegassem  aliquein  hominem  ad 

hoc  negotium  Mitius  quam  hunc  doc  turn ;  Amph.  674  R  alium  ego 
isti  rei  adlegaho;  Stich.  681  R  ceterum  id  curando  {aliuni)  adlegavei. 

(The  passage  Cic.  Q.  Fr.  2.  3.  5  ide?)i  Nerius  edidit  {ad)  adlegatos, 
Cn.  Lentidum  Vacciam  et  C.  Corneliwn,  is  given  up  by  Tyrrell  as 

corrupt.)  To  bring  forward  as  a  witness  :  Ambros.  Ep.  158  ad- 
legare  testes  ;   Gloss.  Philox.  adlegat,  TTapaTlderai.  fxaprvpas.  3. 
Met.,  to  put  forward  prominently  for  the  purposes  of  argument  or 

the  Hke :  Quint.  3.  8.  46  non  cupiditatem  lucis  adlegahimus  (use  as  a 
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prominent  argument  the  love  of  life);  4.  i.  13  71am  turn  dignitas 

et'us  adlegatur,  iiim  commendatiir  infirmitas',  so  ib.  16;  7.  4.  21; 
Plin.  Ep.  3.  15  adiegas  exemplum;  Pan.  70  hoc  senaiid  adlegandum 

pufasti;  Stat.  Achill.  2.  224  adlegantqtie  suos  utroque  e  sanguine 

di'vos;  Tac.  H.  4.  84  muncra preces  mandata  regis  sui  Scythodromidi 
adkgant  (they  bring  forward  for  his  notice) ;  Suet.  Aug.  4  7  merita 
erga  P.  R.  adlegantes]  and  so  in  jurisc.  and  later  Latin  often. 

4.  With  ace.  and  inf,  to  argue  that:  lustin.  16.  i.  10  is  prior  em 
se  peiitum  ah  Alexandro  adlegat.  5.  Allegare  se  ex  servitute 

in  ingcnuUatem,  to  assert  that  one  is  free-born,  Dig.  40.  12.  27.  i. 
6.  Followed  by  dat.,  or  clause  with  prep.,  to  reckon,  mention 

among,  in  addition  to:  Cod.  Theod.  8.  12.  3  [aliquid)  ap.ud  acta 
adlegari.  7.  As  subst.,  adlegatus  =  a  representative,  spokes- 

man: Cic.  Fam.  15.  15.  2  adlegato  ac  deprecatore  te  ipso  (of  Cassius, 
sent  to  Caesar) ;  C.  I.  L.  5.  2845  (Padua)  adlegatei  quinque 
Patavii. 

Allege,  -is,  -ere,  -legi,  -lectum  (adl-).  1.  To  choose  in 
addition:  abs.,  with  in  and  ace.  and  with  dat.:  Varro  L.  L.  6.  66 

addiii  adlecti;  Li  v.  10.  6.  6  rogationem  ergo  promulgarunt,  ut  cum 
quattuor  augures,  quattuor pojiiifices  ea  tempestate  essenl,  qtiat/uor ponti- 

fices,  quiftque  augures,  de  plebe  omnes  adlegerentur ;  ib.  9  quia  de  plebe 

adlegebantur;  Paul.  p.  7  '  adlecti*  diceha^itur  apud  Romanes  qui  propter 
inopiam  {senatorum  ?)  ex  equestri  ordine  in  senatorum  sunt  numerum 

adsuynpti;  Plin.  Ep.  i.  14.  5  adlectus  inter  praetorios,  i.e.  made  a 

praetorius  without  having  been  actually  praetor ;  see  adlectio ;  Veil. 

2.  89.  3  octo  praetor ibus  adlecti  duo;  Suet.  lul.  41  patricios  adlegit; 
Dig.  50.  6.  5.  13  ii  qui  in  corporibus  adlecti  sunt  (the  extra  or  addi- 

tional members  ?) ;  Cod.  Theod.  12.  6.  12  largitionales  etprosecutores, 
adlectique;  ib.  11.  16.   15,  18.  2.  To    choose,    elect,    for   a 
particular  purpose,  or  as  member  of  a  previously  existing  body ; 
\vith  in  and  ace,  later  with  in  and  abl. ;  also  with  dat,:  Suet. 
Aug.  49  ceterum  numerum  .  .  .  in  sui  custodiam  adlegit;  Claud.  24 
Appiiwi  Claudium  .  .  .  libertinorum  filios  in  senatum  adlegisse  docuit, 
and  so  elsewhere  in  later  Latin.  Often  in  inscr.:  with  in  and  abl., 
C.  L  L.  2.  4251  adlectus  in  equife  (Tarraco,  c.  a.d.  50);  ib.  4244. 
4262  adlectus  in  ordine  Tarraco7ie7isium  (is  this  meant  for  ace.?), 
C.  L  R.  1067  adlectus  in  ordi7iem;  C.  L  L.  5.  5036  adlectus  a7i7ionae 

legionis  Hi Italicae;  and  several  times  in  the  same  vol.,  in  provincial 
inscr.,  adlectus  aerario,  followed  by  iiii  vir  iuri  dicundo  or  prae- 
fectus  iuri  dicu7ido.  In  C.  I.  L.  2.  4227  (Tarraco,  c.  a.d.  140)  ad- 

lectus Italica7n  =  presented  with  the  citizenship  of  Italica  in  Baetica ; 
£  2 
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so  elsewhere.  3.  Met.,  Sen.  Agam.  852  adlcgi  caelo,  to  be 

adopted  or  taken  up  among  the  gods. 

Alleg6ria,  -ae,  =  Greek  dWrjynpia,  which  is  used  by  Cic.  only 

as  a  Greek  word,  a  figure  of  speech  by  which  one  thing  is  said  and 

another  intended.  Translated  alieniloquhcm:  Isid.  Or.  i.  36.  22 

'  aUegoria '  est  aUeniloquiiim.  Isid.  is  evidently  drawing  on  the  same 

definition  as  Quint.,  who  (8.  6.  44)  says  '  aUegoria'  qiiam  ijivcrsioncm 
inter pretantur,  aut  aliud  verbis,  aliud  sensu  ostendit,  aut  etiam  interim 

contrarium.  In  other  words  aUegoria  means  either  a  metaphorical 

passage,  as  when  Horace  speaks  of  the  republic  as  a  ship,  or  a 

passage  in  which  the  words  are  used  in  their  proper  sense,  but  in 

which  (by  a  change  of  name  or  some  other  device)  it  is  shown  that 

the  fact  alluded  to  is  different  from  that  which  the  words  appear  to 

intend,  as  when  Vergil  calls  himself  in  the  Eclogues  Tityrus  or 

Menalcas.  Comp.  Charis.  p.  276  K.  Several  times  in  Quint.; 

Arnob.  5.  34  ovinis  ista  quae  dicitur  aUegoria;  Tert.  Res.  Cam.  30, 
and  elsewhere  in  later  Latin. 

AUeius,  AUeia,  nomina,  nom.  m.:  I.  R.  N.  2350  (Pompeii), 
and  often  at  Pompeii;  6.  1969  (Rome). 

Alleluia,  interj.,  Hebrew  word  =  praise  the  Lord :  Vulg.  and 

Eccl.  Latin;  scanned  AUelma  (quadrisyll.)  by  Paulin.  Nol.  Epist. 

32.  5  aUeluia  novis  halat  ovile  choris,  but  alleluia  Sidon.  Apoll. 

Ep.  2.  14  responsantibus  alleBia  ripis ;  Prudent.  Cath.  4.  72  amen 
reddidit,  alleluia  dixit. 

Alleluiaticus,  adj.  from  foreg.,  characterized  by  or  belonging 

to  alleluias:  August.  Enarr.  in  Psalm.  105  psalmi  alkhiiatici; 

Cassiod.  in  Ps.  115  pr.  al.  alleluiatica  gaudia. 

AUenius,  AUenia,  nomina.:  C.  I.  L.  5.  2828  (Padua);  3162 

(Vicenza);  6.  1362  (Rome). 

Alletius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1056.  iv.  68  (Rome,  205  a.d.). 

Allex,  f.  =  allec,  q.  v. 

AUex,  better  hallex,  the  thumb  or  great  toe  :  Plaut.  Poen.  1310  R 

hallex  viri  (thumb  of  a  man,  Tom  Thumb);  but  Lowe  p.  273 

would  read  allux  or  hallux,  quoting  Paul.  p.  7  'alius'  pollex 

scandens  proximum  digitum;  see  ib.  p.  102  '  hallus,'  pollex  pedis] 
and  other  glosses  of  the  same  import,  e.g.  Gloss.  Sangall.  p.  143 

Warren,  '  alux '  pollex  in  pede. 

Allia,  Alliensis,  see  Alia,  Aliensis. 

AUiacius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2467  (Rome). 
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AlKarla,  nom.  f.:  I.  R.  N.  5804  (Amiternum). 

Alliatorius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2545  (Rome). 

Allicula  =  alicida  (q.  v.). 

Allidius  and  Allidia,  nomina  :  I.  R.  N.  often,  and  other  inscr. 

Allienus,  nom.  m.:  I.  R.  N.  6769  iv.  vi.  (now  at  Naples),  and 

elsewhere  in  L  R.  N,;  C.  I.  L.  5.  2500  (Este) ;  6.  192  (Rome). 

Allifae,  name  of  a  town  in  Samnium :  Liv.  8.  25.  4  al.  (There 
is  no  real  authority  for  the  spelling  Alliphae,  given  as  an  alternative 
by  Lewis  and  Short.) 

Alligatio,  -onis  (adl-).  1.  Binding:  Col.  11.  2.  16  ar- 
biisionan;  Hieron.  Ep.  145.  i  alligatio,  quae  solutioni  contraria  est; 

Prosper  Aquit.  Ps.  146.  3  aUigationes  cotitritioiium  (binding  up  of 
bruises).  2.    Concr.  a  band :    Vitruv.  7.   3.  2  adligationihus 
temperentur  \  so  8.  7.  9. 

AUigatdr,  -oris  (adl-),  one  who  binds  or  ties  up  :  Col.  4. 13.  i, 
and  elsewhere  in  Col.;  Augustin.  Civ.  D.  12.  26  inclusores  adli- 
gatoresque  nostros;  ib.  De  Catechiz.  Rudibus  7.  11  remediorum  sa- 
crilegorum  adiigatoribiis. 

Alligatura,  -ae,  {adligare),  prop,  a  binding ;  so  concr.  a  band, 
tie,  ligature  :  Col.  Arb.  8.  3  i7ifra  insitioneni  et  adligaturam ;  Scrib. 
Larg.  Comp.  209;  and  often  in  Vulg.  and  Eccl.  writers;  see 
Ronsch,  Itala  und  Vulgata  p.  40.  2.  An  amulet :  Vulg,  Eccl. 

6.  31.  3.  A  bundle:  Vulg.  2  Reg.  16.  i. 

Alligo,   -as,   -avi,   -are  (adl-).  1.  To   bind  to,  tie  to: 
constr.  with  ad,  dat.,  and  sometimes  with  cum.  (a)  Plant.  As. 
303  R  adligatum  ad  pedes;  Ps.  319  R  una  opera  adligem  canem 
fiigitivam  agninis  lactibus;  Varro  R.  R.  2.  2.  14  adligant  ad 

natiiram;  L.  L.  8.  10  cum  altera  {aliquid)  adligare;  Cic.  Verr.  5. 
10,  11  ad  pahan;  Cic.  ap.  Macrob.  S.  2.  3.  3  quis  generum  meum 
ad  gladium  adiigavit  P  and  so  elsewhere  in  Latin.  Of  colour,  to 

fix,  attach:  Plin.  9.  134  pelagic  admodufn  alligatur;  32.  66  ita 

colorem  alligans,  ut  elui postea  non  possit.  (b)  Met.,  Quint.  8.  6. 
62  verhu7n  proxirnis  .  .  .  adligetur ;  2.  13.  14  qua7n  ininime  adligare 

me  ad praecepta;  12.  10.  45  ne  ad  hos  quidem  ipsos  {Catottem  et 
Gracchum)  orator  em  adligaudum  puto ;  and  so  elsewhere  in  Quint. ; 

so  Dig.  22.  5.  3.  2  non  utique  ad  unam  prohationis  specieni  cogni- 
tionc7n  adligari  dehere.  2.  To  tie  or  bind  up,  to  bind.  (a) 
Cato  R.  R.  28  [arbores)  foliis  adligato  (tie  them  up  with  leaves); 
ib.  loi  adligato  ra77iulos  i7iter  se;  Scipio  Afric.  mi,  (Meyer  xv.  9) 
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quos  adligatos  adduxi  (whom  I  have  brought  hither  in  chains); 
Varro  L.  L.  5.  137  doUa  his  sirpiculis  adligaia;  Cic.  Att.  2.  18.  i 
civitatis  voluniatcm  sohitam,  virtuiem  odligaiam;  Verg.  A.  i.   169 

{naves)  fion  adligat  ancora  morsu;   G.  4.  480  qtios  circiim  limus 

niger  et  deformis  harundo  Adligat;  A.  6.  439  qnos  .  .  .  /ris/i .  .  . 
pa/us  imvnabilis  tinda  Adligat;  Ov.  ]\I.  4.  364  pendens  caput  ilia 

pedesque  Alligat,  and  elsewhere  in  Ov. ;  Vitruv.  often;  Liv.  7.  24.  4 
vuhiere  adligato ;  C.  I.  L.  4.  1649  (Pompeii)  alliget  hie  auras  si  quis 

obiurgat  avian tcs;  Col  i.  9.  4  vineta  pluriinum  per  adligatos  ex- 
coluntiir  (bondmen);  Petron.  40  alligatus  fasciis  cruralibus;  Sen. 

Epist.  117.  30  of  a  piece  at  draughts,  alligatus  calculus,  a  piece  in 
difficulties:  Tac.  G.  24  adligari  se  ac  venire  patitur,  and  so  often 

elsewhere  in  Latin.     Of  milk,  to  curdle  (?) :  Mart.  8.  64.  9  massam 

modo  lac  lis  alligat  i.         (b)  I\Iet.,  of  the  face,  to  contract,  wrinkle  : 

Pacuv.  58  voltum  adligat  quae  tristities  ?         (c)  Met.,  to  tie,  hamper, 
bind,  restrain :  Plaut.  Epid.  369  R  ibi  Icno  sceleratum  caput  suum 

imprudens  adligabit  (get  into  a  noose);  Rud.  46  R  adligat  iure- 
iurando  (binds  by  an  oath);  Cic.  Att.  8.  16.  i  fie  qua  re  impediar 

atque  adliger  (be  tied,  embarrassed),  and  often  in  this  sense,  e.g. 
Plane.  81  benevolentiae  significatione  adligari  (oblige);  Cluent.  154 

lege;  179  nuptiis,  spe  testamenii;  151  novo  quaestionis genere  P.  R. 

adligare;  Prop.   i.   5.    12  feros  animis  adligat  una  viros  (tames, 

subdues) ;   Liv.  34.  3.  i  muliebria  iura  quibus  alligaverint  maiores 
licentiam  earum;  35.  46.  10  alligata  foedere  iniquo.         (d)  In  law, 

to  tie,  bind,  of  persons  or  things ;  scelere  se  adligare  =  to  make 

oneself  guilty  of  a  crime:  Cato  Orat.  62  ager  adligatus  ad  sacra; 
Varro  L.  L.  5.   182  qui  pecuniam  adliget,  stipulari  et  restipulari 

dictint;   ib.   6.   71   sponsu  adligatus;  Cic.   Rose.  Com.   36  ut  ?iec 

Roscium  stipulatione  adliget;    Flacc.  41   jnetuit .  .  .  ne  L.  Flaccus 
nunc  se  scelere  adliget;  Cluent.  39  /;/  quo  adligat um  novien  Oppianici 

esse  constaret  (implicated,  bound  up).     With  gen.  of  the  crime  of 
which  a  man  made  himself  guilty :  Ter.  Eun.  809  hie  furti  se 

adliget,  and  so  in  legal  Latin.         (e)  Part.  pass,  adligatus  =  testis, 
a  witness :   Isid.  Or.  5.  23   testes  quos  sibi  quisque  arite  iudicium 

plaeitis  adligat,  ne  cui  sit  postea  liberum  aut  dissimulare  aut  sub- 
trahere  se,  unde  et  adligati  appellantur. 

Allino,  -is  (adl-),  form  adlinio  in  inf.  adlinire  Pall.  i.  41.  3,  to 
rub  f  r  smear  on.  Abs.,  and  with  dat.  of  the  thing  on  which :  Cic. 

Verr.  Act.  Pr.  17  7iulla  nota  .  .  .  nullae  sordes  videbantur  his  sen- 
tentiis  adlini posse;  Hor.  A. P.  445  (versibus)  ineomptis  adlinet  airuni 
Transversa  calamo  signum;  Sen.  Ep.  7.  2  nemo  non  aliquod  iiobis 
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vitium  .  .  .  nescientihus  adlim't;  Plin.  13.  77  supi'na  tabulae  schida 

adlinitur  (is  glued  on);  Pallad.  i.  41.  2,  3-  Pass.  part,  in  the 

sense  of  stained,  defiled  :  Prudent.  Hamart.  praef.  63  Cain  tri- 
uviphat  niorte  fratris  adlitus  {si  I.  c). 

AUius  and  AUia,  nomina :  often  in  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  196 

(Rome,  70  A.D.);  975.  vi.  13  (Rome,  136  a.d.). 

Alldcutio  (adl-),  in  the  sense  of  1.  ■napalvfcm,  counsel: 

Vulg.  Sap.  8.  9  en't  allocuiio  cogitationis  et  taedii  mci  (Ronsch  I.  u.  V. 

p.  305).  2.  A  dramatization  or  assumption  of  a  character  by 

a  poet  or  historian  :  Quint.  9.  2.  37  apud  historicos  repcrhmtur  obli- 

quae  adlocutiones,  ut  in  T.  Livii privio  staiim,  etc. ;  Suet.  Gramm.  4  ; 

Prise.  2.  p.  437  K,  and  later  Rhet.  =  Greek  Ijdonoua  or  Trpoo-wTro- 
TToUa, 

Alldcutivus  (adl-),  bearing  the  character  of  an  address  :  Anecd. 

Helv.  Hagen  p.  1 6 1  {pratio)  est  adlocutiva  in  episiulis,  disputativa  in 

dialogis. 

Alldquium   (adl-).  1.  An  addi-ess,  speaking  to,  talking 
to:  Liv.  I.  34.  II  benigno  adloquio]  25.  24.  15  adloqiiio  leni \  Luc. 

10.  174  longis  producere  noctem  Adloquiis;  Tac.  several  times;  in 

pi.  H.  2.  49  vacavit  abeuntium  adloquiis ;  5.  i  comitate  et  adloquiis 

officia  provocans;  A.  4.  8  vix  propinquorum  adloqiiia  tolerari;  so 

Plin.  Epist.  I.  8.  12  blandioribus  adloquiis,  and  elsewhere  in  post- 
Augustan  Latin.  In  C.  L  L.  6.  1756.  b.  12  (Rome,  395  a.d.) 

principis  alloquium  =  access  to,  intercourse  with,  the  princeps. 

2.  =  napanvdia,  consolation,  comfort:  Hor.  Epod.  13.  18  deformis 

aegrimoniae  dulcibus  alloquiis ;  Ov.  Trist.  i.  5.  4  '"^-rw-r  es  adloquio 
sustinuisse  tuo;  so  ib.  i.  8.  18. 

Allubesco,  -is  (adl-).  1.  To  begin  to  please  :  Plaut.  ]\Iil. 

999  Rib.  hercle  vero  iam  adlubescit primulum.  2.  To  gratify  a 

person,  meet  his  wishes :  Apul.  M.  2.  lo,  7.  11.  3.  To  begin 

to  take  pleasure  in :  Apul.  M.  9.  3  aquis  adlubescerem ;  Mart.  Cap. 

I.  25  conubiorum  copulis  adlubescat;  i.  31  nost risque  suade  quo  ad- 
lubescat  nisibus. 

AUuceo,  -es  (adl-).  1.  To  shine  upon.     Abs.,  and  with 

dat. :  Plaut.  Persa  5 1 5  R  nequiquam  tibi  For  tuna  faculam  (surely 

facula)  lucrifica  adlucere  volt;  Varro  L.  L.  6.  79  .  .  .  qui  adlucet; 

Augustin,  Conf.  11.  c.  22  adlucente  miser icordia  tua,  Domine. 

Impers.:  Suet.  Vit.  8  bono  animo  estate,  nobis  adluxit.  2.  To 

shine  besides:  Sen.  Ep.  92.  5  sole  te  non  esse  contentum,  nisi aliquis 

igniculus  adluxerit. 
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Alluctamentum    (adl-),    a   struggle,   wrestling:    Arnob.    iun. 

Confl.  de  Deo  Trino  et  Uno  i.  7  adluctanwita  vcrborum. 

Alluo,  -is  (adl-),  of  water,  to  wash,  wet ;  with  ace,  and  mostly  of 

just  washing  or  welting,  wetting  the  edge  of  a  thing :  Varro  R.  R. 

3.  14.  2  adluant  quorum  radices  lacus  acfluvii;  Catull.  65.  6  adluit 

undo  ptdttn;  Cic.  Rose.  Am.  72  Ha  iactatitur  fluciihus  ut  numquam 

adluanlur ;  Verr.  5.  96  ut  non  adluaniur  ?nari  moenia  extrema,  scd 

ipse  influat  in  urhis  simim  partus  ;  Flacc.  63  {civitas)  in  ultimis  tcrris 

cincta  Gallorum  gentibus  harhariae  fluctihus  adluatur ;  Caes.  C.  2.  i 

Massi/ia  .  .  .  ex  trihus  oppidi  partibus  jnari  adluit ur ;  Verg.  G.  2. 

158  an  mare  quod  supra  memorem  quodque  adluit  infra  i'  so  A.  8. 

149;  Sen.  Phaedra  1241  amnis  ora  vicina  adluens;  Plin.  6.  11; 
Tac.  several  times,  and  in  other  authors. 

Alluquius,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  2.  737  (Norba  in  Lusitania) ;  ib. 

961  %'^(t\i  Aliiquius  (Paimogo  in  Baetica). 

Alius,  -i,  i.  q.  allex,  q.  v. 

Alluslo,  -onis  (adl-),  subst.  fem.  abstr.  from  adludo.  1.  A 

playing   with:    Arnob.    7.    23.  2.  An    image,    metaphor: 

Cassiodor.  in  Psalt.  Praef.  17.  p.  24  b.  Migne /araM/^  et  tropicis 

allusionibus ;  al. 

Alluvio,  -onis  (adl-),  subst.  fem.  abstr.  from  adluo,  an  over- 

flow, inundation,  of  water,  esp.  in  legal  Latin,  an  overflow  causing 

a  deposit  of  soil:  Cic.  De  Orat.  i.  173  adluvionum  iura  (rules 

concerning  —  );  Gains  2.  70  per  alluvionem  .  .  .  id  videtur  adici, 

quod  ita  paulatimflumen  agro  nostra  adicit  ut  non  aestimetur,  etc.;  Ps. 

Apul.  De  Mundo  23  terram  .  .  .  aquarum  saepe  alluvionibus  mersaju  ; 

Amm.  15.  9.  4  adluvione fervidi  maris;  Vulg.  Job  14.  19  alluvione 

paulatim  terra  consumitur  \  Avien.  phaen.  1248  salts  all.;  Dig.  8.  6. 

14  si  locus  .  .  .  impetu  fluminis  occupatus  essct,et  .  .  .  alluvione /acta 

restitutus  est;  12.  6.  15  quad  alluvione  accessit;  19.  i.  13.  14  si 

decern  iugera  .  .  .  alluvione  accrcverint;  43.  20.  3.  2  si  ex  alluvione 

paulatim  accesserit  fundo  luo;  Frontin.  Controv.  Agr.  2.  p.  50 

Lachm.;!)^r  alluviojiem  flunmia  possessaribus  iniurias  faciunt ;  ib.  p. 

^\  fluviina  in  quibus  alluvio  observari  debeat ;  Hygin.  Gen.  Controv. 

p.  124  de  adluvione  atque  abluviofie;  Siculus  Flaccus  de  Condic. 

Ao-r.  p.  150  rivus  .  .  .  si  alicuius  terras  jnimitatim  ex  alia  parte 

abstrnhat  et  alii  contrario  rehnquit,  quod  vacant  abluvionem  et  allu- 

vionem; Theodos.  et  Valent.  Const,  p.  274  alluvio7ium  quae  cantin- 

gere  solent  in  praediis  quae  ripis  quorundam  Jluminum  termitiantur 

.  .  .  quod possessori per  alluvionem  adcrescit;  Grom.  p.  347  alluviones 
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et  divergia  aqtiarinn.  (It  seems  doubtful  whether  in  any  one  of 

these  passages  alluvio  means  anything  but  the  overflow  which  causes 
the  deposit.  That  it  ever  means  the  deposit  itself  is  not  proved, 

though  it  may  possibly  do  so  in  Grom.  Lat.  p.  306  Lachm.  sagrabam 

quam  appellant  alluvwne?}i.) 

Alliivius,  -a,  -um,  formed  by  the  deposit  of  a  river :  Isid.  in 
Grom.  Lat.  p.  369  Lachm.  alliivhis  ager  est  quem  paulatim  fluvins  in 
agruni  reddit.  Neut.  as  subst. :  Gloss.  Sangall.  p.  143  Warren, 

''alluvium'  quoiietts  Jlumen  aliwn  sibi  meatum/acit. 
Alluus,  nom.  m.:  C.  L  L.  5.  5941  (Milan). 

Almificus,  doing  gracious  deeds:  Venant.  Carm.  2.  21.  2. 

Almitas,  graciousness  (.?) :  Petr.  Gramm.  ap.  Hagen  Anecdota 

Helvetica,  p.  164  (Keil's  G.  L.  vol.  8). 
Almities.  1.  Glossed  by  Paul.  p.  7  M  as  halHus  almarutn 

rerjun,  which  may  either  mean  nutritiousness  or  a  well-nourished 
condition;   so   Gloss.   Philox.  almities,    koXXos   dvaTpocpfjs.  2. 

Glossed  by  Charis.  p.  39  K  as  =  tiTrpeWa,  beauty;  in  Glossae 
Nominum  p.  11  Lowe  as  ̂   pulchritudo. 

Alrao,  name  of  a  stream  flowing  into  the  Tiber,  Cic.  N.  D.  3. 
52,  and  elsewhere  in  Latin;  name  of  a  man,  Verg.  A.  7.  532. 

Almus,  (al-,  to  nourish).  1.  Nourishing,  life-giving  :  Lucr. 
4.  633  cibus  magis  suavis  et  almus;  2.  390  liquor  almus  aquaruin  ; 

Ov.  M.  I.  435  ubi  diluvio  tellus  lutulcnta  rcccnti  Sulibus  aetho'iis 
ahnoque  rccanduit  acstu;  Stat.  Achill.  2.  383  ncc  almis  Uberibus 

satiassc famcm.  2.  Bountiful,  kindly:  Lucr.  2.  992  alma  .  .  . 
mater  .  .  .  terra;  Verg.  G.  2.  330  ager;  A.  i.  306  al.  lux;  7.  644 
terra;  G.  2.  233  vitibus  almis;  Hor.  4.  C.  4.  41  alma  adorea;  so 

very  much  Ov.,  e.g.  M.  15.  20^  florumque  color ibus  almus  Ludit  ager. 

3.  Of  persons,  especially  applied  to  deities,  gracious,  kindly,  boun- 
teous, increase-giving  :  Plaut.  Rud.  694  R  alma  Venus  ;  Cure.  358  R 

invoco  almam  meam  nitlricem  Herculem  ;  Enn.  Trag.  410  Fides  alma  ; 

Lucil.  5.  18  alma  Ceres;  Laevius  (?)  ap.  IMacrob.  S.  3.  8.  3  Venerem 

igitur  almum  adorans,  Sive  femina  sive  mas  est,  Ita  ut  alma  Nocti- 
luca  est;  Lucr.  i.  2  ah7ia  Venus.  The  epithet  seems  in  this  case  to 

have  been  a  popular  as  well  as  a  poetical  one,  as  almae  Veneris 
vicus  was  the  name  of  a  street  in  the  twelfth  regie  of  Rome,  C.  L  L. 

6.  975.  iv.  7  (130  A.D.);  and  the  Cosmographia  Aethici  (p.  716  ed. 
A.  Gronovius)  says  of  the  island  between  Portus  and  Ostia  ita  autem 

vernali  tempore  rosa  vel  ceteris  jloribus  adimpletur  ut  prae  nimietate 
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sui  odon's  ct  Jloris  insula  ipsa  '  Lihanus  almae  Veneris '  niincupetiir ; 
so  Apul.  M.  4.  30  en  orbis  totius  alma  Venus;  perhaps  an  equivalent 

for  Empedocles's  epithet  of  her,  ̂ dhapos.  (Munro  on  Lucr.  1.2.) 
Lucr.  2.  992  alma  .  .  .  ??iaier  terra;  6.  750  Palladis  ad  teviplum 
Tritonidis  ahnae ;  5.  230  almae  nutricis  blanda  atque  infracta 

loqiieUa.  Verg.  is  fond  of  the  word,  applying  it  to  Venus,  Latona, 

Cybebe,  Ceres,  luturna ;  so  Ov.  and  Hor.  apply  it  to  various  deities. 

4.  Of  a  priestess:  Verg.  A.  6.  74.  117;  Prop.  4.  9.  51  alma 

sacerdos.  5.  So  of  qualities  :  Lucr.  2.  971  diilcedinis  almae.- 

Alnetum,  a  plantation  of  alder  trees:  Gloss.  Epinal.  2.  A.  27 

alneta  (IMS.  almeta),  alter holi. 

Alo,  to  nourish,  feed,  cherish,  give  increase  to,  in  metaphorical 

sense:  Corn.  Her.  4.  22  (/?«'  clarissimi  nepotes^  aluerunt  sanguine 
suo  inimicorum  erudclitatem  (fed  the  cruelty — ) ;  CatuU.  68.  98 
gaudia  .  .  .  quae  tuus  in  vita  dulcis  alehat  amor;  Lucr.  3.  63  haec 
vulnera  vitae  Non  minimam  partem  mortis  formidine  aluntur ;  Cic. 

Att.  12.  6.  2  aliiur  animus  (the  mind  is  fed);  Brut.  126  (of  C. 

Gracchus  as  an  orator)  non  enim  solum  acuere,  sed  etiam  alere  in- 
genium  potest;  Caes.  G.  7.  32  si  diutius  alatur  controversia  (if  the 

quarrel  were  kept  alive) ;  7.  33  civitas  quam  ipse  semper  aluisset 
(had  cherished);  Cic.  Cat.  3.  26  inemoria  vestra  .  .  .  res  nostrae 
alentur,  sermonihus  crescent  (our  exploits  will  be  kept  alive) ;  Cat. 
1.  30  qui  spent  Catilinae  mollibus  sententiis  aluerunt  (have  kept 

alive);  Cat.  4.  17  omne  instrumenium,  omnis  opera  atque  quaesius  .  .  . 

aliiur  otio;  Sest.  82  quorum  furor  alitur  impunitate  diuturna;  Verg. 
A.  5.  231  hos  successus  alit  (keeps  alive,  inspirits);  4.  2  vulnus  alit 

venis  (keeps  alive);  G.  3.  454  alitur  vitium  vivitque  tegendo;  simi- 
larly Hor.  and  Ov.  Quint,  is  fond  of  the  phrase  inge?iium  alere; 

so  Tac.  D.  14,  33;  D.  36  magna  eloquentia,  sicut  flamma,  materia 
alitur ;  elsewhere  he  has  alere  alicuius  conatus ;  alere  utilitates  (to 

cherish  or  nourish  one's  interests) ;  alere  seditioties  civium,  alere 
belhwi. 

Aldgia  {oKoy'ia).  1.  Senselessness,  folly,  stupidity  :  Petron. 
8,  in  pi.  alogias  ;   so  Sen.  Apoc.  7.  i  ;  sing.  Augustin.  Ep.  36.  11. 

2.  A  meal  at  which  silence  was  observed  (d,  Xo'yoy) :  Script.  Inc. 
ap.  Augustin.  Ep.  36.  9  dojuinica  alogia  refecti;  but  in  Augustin. 
Epist.  36.  19  it  means  3.  an  intemperate  meal,  opp.  to 

ivkoyia.  Hence  the  gloss  '■alogia'  convivium,  Gloss.  Sangall.  p.  142 
Warren,  Gloss.  Epinal.  i.  C.  21. 

Aldgior,  -aris,  to  act  foolishly :  Dosith.  p.  430  K. 
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A16gus  {akoyos),  t.  t.  of  criticism,  a  mark  set  against  a  passage 
by  a  critic  as  a  sign  that  he  thought  it  corrupt :  Suet,  fragm. 

p.  138  Reiflferscheid ;  Serv.  A.  lo.  444;  Isid.  Or.  i.  20.  27. 

Alopecia  {aXwrreKia),  baldness,  especially  baldness  in  patches  : 
Cels.  6.  4  distinguishes  two  kinds  of  this  disorder,  dXconeKia  and 

ocjiLaais.  Dr.  Pye- Smith  informs  me  that  '  in  modern  medicine  the 
term  alopecia  areata  is  used  for  a  disease  characterised  by  bald 

patches  in  children  and  young  adults,  distinct  from  true  ring- 

worm.' PI.  alopedae,  places  in  which  the  hair  has  come  off:  Plin. 
13.  125;  20.41  ;  20.  239. 

Alphius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1918  (Rome);  as  cogn.  I.  R.  N. 

3034  (near  Naples),  spelt  Alfius;  and  elsewhere  in  inscr. 

Alpis,  usually  in  pi.  AJpcs  (Celtic),  a  high  mountain  :  Serv.  G. 
3.  474  Galloru?)i  litjgua  alti  monies  Alpes  vocantur.  In  pi.  Alpes, 

the  Alps :  Varro  R.  R.  3.  12.  6;  and  often  in  all  Latin ;  sing.  Ov. 

A.  A.  3.  140  in  abl.  Alpe;  Lucan  3.  299  in  ace.  Alpcm  ;  so  luv. 

10.  152.  Applied  to  the  Apennines:  Lucan  i.  219;  Sil.  2.  333 

has  ge?nmae  Alpes  for  the  Alps  and  the  Pyrenees;  and  later  poets, 
as  Prudentius  and  Sidonius,  use  the  word  of  other  mountains.  In 

Grom.  Lat.  p.  397  L  nisi  in  alpes  fitiiant,  dividiint  agros,  alpes  = 
mountains. 

Alpius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  100  (Rome,  210  a.  d.), 

Alsa,  name  of  a  river  in  the  north  of  Italy:  Plin,  3.  126. 

Alsito,  -as,  freq.  of  algeo,  to  be  constantly  cold :  Maxim.  Vict. 

p.  200  K  (G.  L.  vol.  6)  ab  ̂ algeo'  'alsito.' 
Alsius,  Alsia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  1813  (Gemona);  I.  R.  N. 

2383  ̂   (Herculaneum) ;  Cic.  Q.  F.  3.  i.  9. 

Altanus,  -i,  name  of  a  S.W.  wind  blowing  on  the  right  and 
left  of  the  Auster:  Vitruv.  i.  6.  10;  Plin.  2.  114  {videmus)  alios 

quos  vocafit  altanos  e  terra  surgere.  But  Serv.  A.  7.  27  says 

{venlus)  pelagi  qui  '■altanus'  vocattir ;  and  so  Isid.  Or.  13.  11.  18 
*  altanus '  qui  in  pelago  est,  per  derivationem  ah  alto,  id  est  mari, 
vocatus. 

Altaris,  -e,  lost  adj.  from  alius,  from  which  there  remains  in 
common  use  the  neut.  subst.  alidre,  -is.  This  is  the  form  usual 
in  classical  Latin:  abl.  altari  Veiron.  135;  Apul,  Dogm.  Plat.  i.  i. 

p.  182.  Nom.  sing,  altar  Prudent.  Perist.  3.  212;  5.  515;  9. 
100;  altarium,  -i,  dat.,  abl.  aliario  Sulp.  Sev.  Chron.  i.  19.  i  ;  Dial. 

1.  2.  I ;  App.  2.  1     C.  I.  L.  6.  414  (Rome,  191  a.d.);  gen.  altarii 
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Itala  Luc.  i.  ii  (Ronsch  I.  und  V.  p.  259) ;  dat.  aliario  Itala  Joel 

1.9.  13  ;  Hobr.  7.  13  ;  abl.  altario  Itala  i  Cor.  9.  13  (Ronsch  ib.) ; 

abl.  pi.  altariis  Ps.  Cypr.  ad  Vigilium  De  lud.  Incr.  9 ;  De  Sing. 

Cler.  38.  Form  altaris,  -em,  m.  :  Itala  Ps.  42.  4  ;  Matt.  23.  35  ; 

Luc.  II.  51  ;  Hebr.  9.  4  (Ronsch  I.  und  V.  p.  265).  In  classical 

Latin  almost  exclusively  in  pi.  aJtaria,  altarihiis.  1.  A  raised 

place,  thus  a  raised  threshold  or  step :  Pacuv.  233  vUam  propagans 

exanimis  altaribus;  explained  by  Schol.  Ver.  on  Aen.  5.  53  as 

z=Iimwibus.  In  Tac.  A.  16.  31  altaria  et  aram  complexa,  altaria 

is  explained  by  Nipperdey  as  the  steps  leading  up  to  the  ara. 

2.  A  movable  receptacle  for  oflferings,  burnt  or  otherwise,  placed 

on  the  summit  of  the  ara  or  altar :  Fest.  p.  5  M  '  altaria '  sunt 

in  quibus  igni  adoletur ;  Gloss.  Philox.  altarium,  eTrt^w/xi?  5  Lucr. 

4.  1237  mill  to  sanguine  maesti  Conspergunt  aras,  adolentque  altaria 

donis;  Verg.  A.  5.  54  strueremque  suis  altaria  donis;  11.  50  cumu- 

lant  altaria  donis  (though  here  the  word  may  mean  simply  altars)  ; 

Liv.  31.  17.  6  (iiibet)  altaria  in  medio  poni;  lustin.  24.  2.  8  su?tiptis 

in  manus  altaribus ;  Solin.  7.  p.  69  Mommsen  ara  est  in  cacumine 

lovi  dicata,  cuius  altaribus  si  qua  de  extis  in/eruntur,  nee  difflantur 

ventosis  spiritibus  nee  pluviis  diluuntur.  3.   Sometimes  of  the 

offerings  themselves:  Probus  ap.  Serv.  A.  12.  174  {dixit)  ea  quae 

in  altaribus  funduntur  altaria  dici;  Serv.  Eel.  8.  55  'altaria'  autem 
dicuntur  et  quae  continent  et  quae  continentur  ab  iis.  This  seems  to 

be  the  meaning  of  the  word  in  Lucan  3.  404  barbara  ritu  Sacra 

deuvustructae  din's  altaribus  arae,  Omnisque  humanis  lustrata  cruoribus 

arbos]  Pseudo-Tibull.  5.  17  (Baehrens)  =Tibull.  4.  6.  17  uritur, 

ut  celeres  urunt  altaria  flammae;  Quint.  Decl.  12.  26  (Burmann) 

{si  I.  c.)  destrictosque  rami's  cibos,  quod  aris  altaria  non  imposuimus. 
And  this  may  be  the  meaning  of  altaria  Verg.  E.  5.  66  aras . .  .  duas, 

altaria  Phoebo ;  E.  8. 105  ;  A.  5.  93  ;   12. 174.  4.  In  general, 

an  altar,  but  the  pi.  altaria  is  sometimes  used  of  a  single  altar : 

Cic.  Cat.  I.  24  «  cuius  altaribus  saepe  istam  impiam  dexter  am  ad 

necem  civium  transtulisti;  Har.  Resp.  9  ab  altaribus  religiosissimis 

fugatus;  Plane.  86  religiosis  altaribus ;  Verg.  E.  i.  44  bis  senos  ctii 

nostra  dies  altaria  ftmajit;  G.  3.  490  neque  impositis  ardent  altaria 

fibris;  so  E,  8.  64,  74;  A.  2.  515,  550;  4.  145,  5i7;  §•  285; 

Ov.  M.  5.  36.  al.  Lat.  (The  ancient  Latin  etymologists  gave  two 

explarations  of  the  origin  of  altare,  referring  it  either  to  adoleo,  to 

burn  offerings,  or  to  alius,  high.  For  the  first  theory  see  Paul, 

p,  5  M  '  altare '  eo  quod  in  illo  ignis  excrescit :  '  altaria '  sunt  in 

quibus  igni  adoletur ;  for  the  second  ib.  p.  29  'altaria'  ab  altitudine 
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dicta  sunt,  quod  antiqui  dis  super  is  in  aedificiis  a  terra  exaltatis 

sacra  faciebant,  dis  terrestribiis  in  terra,  dis  inferiialihiis  in  cjffossa 
terra;  comp.  Serv.  on  E.  5.  66;  A.  5.  54.  Altaris  should  stand 

to  alius  as  capularis  to  capulum  or  capulus,  lunaris  to  Juna,  etc.,  and 
should  thus  mean  raised  up.  Yet  it  is  possible  also  that  altaria  in 

the  sense  of  offerings  is  derived  from  al-,  to  burn,  though  it  is  more 

natural  to  refer  it  to  a!-,  to  heap  up,  thus  explaining  it  as  =  things 
piled  up.) 

Altellus,  dim.  o[  a/tus,  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  12,  a  cognomen 

or  title  of  Romulus :  Paul.  p.  7  M  '  altellus '  Romulus  dicebatur 
quasi  alius  in  tellure,  vel  quod  tellureni  suam  aleret,  sive  quod  ale- 

retur  telis,  vel  quod  .  .  .  alternis  vicibus  audierit  locutusque  fuerit : 

sicut  enim  fit  demiiiutive  a  macro  macellus,  a  vafro  va/ellus,  ita  ab 

alterno  altellus;  Gloss.  Sangall.  p.  143  Warren  ^altellus'  terra 
nutrilus. 

Alter.  1.  The  forms  of  this  word  are  as  follows :  gen. 

m.  f.  n.  alterlus,  Enn.  Sat.  29;  Ter.  And.  628;  but  generally 
alterius;  gen.  m.  alteri  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  76  ex  hace 

lege  alteri  nomen  detolerit;  syncop.  ̂ //r/ Plaut.  True.  48  R  {si  I.  c.). 
Dat.  sing.  ra.  f  n.  alteri;  but  dat.  sing.  fem.  alterae  Plant.  Rud. 

750  R;  Ter.  Heaut.  271;  Phorm.  928;  Nep.  Eum.  i.  6;  Caes. 

G.  5.  27.  Alter  joined  with  uter,  alter  titer  ■=  owe  or  the  other 
of  two.  The  two  words  are  usually  declined  separately :  altera 

utra  Liv.  28.  41.  10;  Cato  Orat.  36  alterius  utrius  causa  (for  the 
sake  of  one  or  the  other);  so  Cic.  Fam.  9.  6.  3  ;  Att.  10.  i.  2  ; 
alterum  utrum  Varro  L.  L.  9.  107  ;  Cic.  Fam.  4.  4.  5  ;  6.  i.  5; 
6.  3.  2  ;  Fat.  21  ;  Gael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  6.  3  ;  alteram  utram  Cic. 
Div.  2.  62  ;  Gael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  8.  9  ;  Lucr.  5.  589  ;  altero  ufro 

Cic.  Brut.  143  (MSS.  Ven.  i;  Lag.  8);  altera  utrd  Varro  L.  L. 
8.  41;  Antonius  ap.  Cic.  Att.  10.  10.  2;  Liv.  8.  5.  6.  But  the 

first  part  of  the  compound  is  sometimes  not  declined :  Charis.  p. 
159  K  says  the  ancients  used  alter utrae  for  gen.  fem.  sing.;  alte- 
rutrius  Plin.  22.  20;  Gains,  Papinian,  Ulpian,  and  later  Latin. 
Dat.  sing,  alterutri  Cic.  De  Orat.  2.  30;  Plin.  Epist.  7.  20.  6; 

ace.  alterutrian  Cic,  Fat.  29;  Lucr.  i.  974,  1012  ;  Balbus  and  Oi)- 
pius  ap.  Cic.  Att.  9.  7  A.  2  ;  Hor.  i.  Epist.  18.  64;  Lucan  6.  8; 
Plin.  18,  290;  alterutram  Plin.  11.  133;  altcrutrd  Lucr.  5.685; 
gen.  pi.  alterutrorum  Augustin.  Civ.  D.  9.  13  ;  dat.  pi.  alterutris 

Plin.  II.  49;  and  later  authors;  ace.  pi.  fem.  alter utras  LHjMan 
Dig.  49.  15.  21 ;   see  Prise,  i.  p.  226  K.  2.  In  later  writers 
alteruter  and  alterutri  =.  one  another,  used  of  first,  second,  and 
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third  persons:  Cassiod.  Hist.  Trip.  i.  19  nobis  inter  altendros pro 

parvulis  contendentibus  cans  is  ;  al.  ib. ;  6. 11  citm  alter  iitros  ut  vulgi 
moris  est  cxcitarent;  Tert.  Apol.  39  ut  pro  alter utro  mori  sint  parati 

(for  one  another);  August.  Nuptt.  et  Concup.  i.  10  coniuges  qui 

ab  alterutro  separati  sunt;  al.  Aug.;  Interpr.  Anon,  in  Job  comm. 

ap.  Origen.  (Lommatsch  vol.  16.  p.  205)  haec  ad  alterutrum  loque- 
bantur;  and  often  in  the  versions  of  the  Bible  (see  Ronsch,  Das 

Neue  Testament  Tertullians,  p.  705).  AUeruter  ■=  mutual :  Cassiod. 
Hist.  Trip.  i.  11  per  successionem  traditionis  alterutrae  (gen.)  curant 
virtutes  antiqiiorum  7nemoriae  traderc,  1.  19  alterutras  amicitias ; 
Tert.  Pud.  2  alteriitra  oppositio  ;  Augustin.  c.  Fausl.  13.  18  libros 

alterutris  vocibus  sibi  concinentes.  Neut.  sing,  alterutrum,  as  adv., 
mutually:  Hist,  Trip.  i.  11  ne  se  alterutrum  nudos  videreni;  and  as 

genitive  pi.,  =  one  another's,  TertuUian's  N.  T.  Gal.  6.  2  alterutrum 
oner  a  sustinete;  loh,  13.  14  et  vos  alterutrum  pedes  lavate;  and  so 

elsewhere  in  later  Latin  (Ronsch  N.  T.  Tert.  p.  706).  So  alterutro 

Cypr.  Epist.  77.  3. 

Alteras,  adv.  from  alter  as  alias  from  alius,  at  another  time  ; 

alteras — alteras,  at  one  time,  at  another:  Paul.  p.  27.  lulius 
Romanus  ap.  Charis.  p.  215  K  quotes  from  Cato  (Fragm.  Inc.  i) 
in  his  duobus  bellis  alteras  stipendio  agrique  parte  multati,  alteras 
oppidum  vi  captum,  alteras  primo  pedatu  et  secundo. 

Alteratio,  -onis,  {alterare),  change,  alteration  :  Boeth.  in  Categ. 
Arist.  4.  Titul.  De  Speciebus  Motus. 

Altercatio,  -onis  {altercare),  a  dispute  or  discussion  or  argu- 
ment carried  on  between  two  persons  or  sets  of  persons  in  the 

way  of  short  answers  or  retorts  :  altercatio,  iurgatio  Fest.  p.  7 

M.  1.  Plaut.  Aul.  487  R  in pauciores  avidos  alter catiost  {=  we 
have   to  contend   with   a   few).  2.  Especially  of  a  dispute 
carried  on  in  this  way  in  the  senate,  or  in  a  court  of  law,  or  in 

public,  between  two  speakers,  opp.  to  perpetua  or  continua  oratio, 
a  continuous  speech:  Cic.  Att.  i.  16.  8,  10  redeo  ad  altercatione?n. 

Surgit  pulchellus  puer,  obicit  me  ad  Baias  fuisse;  Att.  4.  13.  i. 
al..  Brut.  164  7iulla  enifn  altercatio  unqua?n  clamoribus  est  excepta 

maioribus ;  Liv.  4.6.  i  res  a  perpetuis  orationibus  in  altercationem 

veriisset;  i.  7.  2;  and  elsewhere  in  Livy;  Quint.  6,  4.  i  alter- 
cationis  praecepta  poterant  videri  tunc  incohanda  cum  omnia  quae 
ad  continuam  orationem  pertinent  peregissem ;  and  elsewhere  in  the 

same  chapter  and  in  Quint,  generally ;  Tac.  H.  4.  7  paulatim  per 
altercationem  ad  coiitinuas  et  infestas  or  at  tones  proved  i  sunt;  D.  34 
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altercaiiones  exciperet  et  lurgiis  inter esset.  3.  A  dispute  :  Cic. 
N.  D.  I.  15  alter catio  cum  Velleio. 

Altercatorius,  belonging  to  an  altercator  or  altercatio,  quarrel- 
some :  Boeth.  in  Top.  Arist.  8.  4  protervientes  igiiur  altercatorias  et 

non  dialecticas  faciiint  exercitationes. 

Alteritas  (alter),  difference,  '  otherness ' :  Marius  Vict.  adv. 
Arium  i.  23  ;  Boeth.  often, 

Alternitas  (alternus),  alternation,  variety:  Prise,  i.  p.  81  K 
alter 7iitatis  causa;  so  ib.  p.  137,  140. 

Alterno,  -as,  verb  denom.  from  altertiics.  1.  Transitive : 

(a)  Properly,  to  make  alternate,  so  to  change  regularly  or  alter- 
nately; Ov.  M.  15.  409  alternare  vices  (to  change  the  turns  one  for 

another)  ;  Her.  6.  38  alternat  spesque  timorque  fidem  (makes  my 

belief  alternately  certain  and  doubtful).  (b)  To  distribute  alter- 
nately :  Columella  5.  6.  4  pari  numero  vernaculas  et  Atinias  alter- 

nemus;  Plin.  15.  12  olim  alter7iare  fructus  cogitur  {\.q.  to  bear  in 

alternate  years);  10.  92  in  fetu  summa  aequitate  alternant  cibum 

(give  alternately) ;  Sil.  9.  92  dum  sorte  vicissim  Alternat  portae 

excubias;  Suet.  Nero  i  alternantes  {cognominci)  per  singulas  [per- 
sonas).  (c)  To  treat  alternately  ;  of  soil,  to  cultivate  alternately: 
Plin.  18.  191  terra  niniis  pijiguis  alternari  potest.  2.  Intrans., 

to  change  alternately,  vary  from  one  thing  to  another,  alternate  : 
Verg.  A.  4.  287  haec  alternanti  potior  sententia  visa  est;  G.  3.  220 

illi  alternantes  magna  vi proelia  ?m'sce}it;  Prop.  2.  26  b.  54  alternante 
varans  vasta  Charybdis  aqua;  Plin.  7.  57  {/emi7iae)  alternant  {b&zr 

males  and  females  alternately);  16.  18  arbor um  fertilitas  fere 
omnium  alternat;  37.  168  hieracitis  alternat  milvinis  nigrisque 

veluti  plumis ;  Cypr.  Ep.  5.  2  alternare  per  vices. 

Altifico,  -as,  verb  denom.  from  lost  adj.  altijicus,  to  exalt  : 
Itala  loh.  12.  34  oportet  altificari filium  ho7ninis  (Ronsch  I.  und  V. 

P-  175)- 

Altifrons,  -tis,  adj.,  with  lofty  forehead  or  front:  C.  I.  L.  2. 
2660  (d)  (Leg.  vii.  in  Gallaecia,  c.  a.d.  100)  ccrvom  altifrontum 
cor?ma. 

Altilaneiis,  -a,  -um,  with  deep  or  long  wool :  C.  I.  L.  6.  2099 
ii.  24)  (Rome,  183  a.d.)  altilanei  verveces  ;  Serv.  A.  12.  170  intonsam 
.  .  .  bidentem,  quam  Pontifices  altilancam  vocant. 

Altilis  (alo),  well-nourished,  fat.  1.  Lex  Fannia  of  b.c.  157, 
ap.  Plin.  10.  \T,()  praeter  unam  gallinam  quae  non  esset  altilis;  Varro 

R.  R.  2.  I.  20  boves  altiles ;   Priapea  32.  4  formicas ;   Plin.  9.  174 
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cochleae)  17.  220;  Tert.  Spect.  18  al tiles  homines;  and  in  later 

Latin.  2.   Of  plants,  enormous:    Plin.   19.    54   ccce   altiJes 

spectantur  asparagi.  3.  Of  blood:  IMacrob.  S.  7.  4.  22  liqici- 

dum  purumqiie  et  alfilern  sangidnem  (usually  taken  to  mean  '  nutri- 

tious ').  4.  Met.,  of  a  fortune,  dowry :  Plaut.  Cist,  fragm.  ap. 
Non.  p.  72  dole  altili  atqtie  opima.  5.  Said  to  mean  'nutri- 

tious' in  Apic.  6.  232  avem  sapidiorem  et  altiliorem  fades  et 
pi7igncdine77i  servabis.  6.  As  subst.,  altilis  =  a  fatted  animal, 
generally  a  fatted  fowl :  Lucil.  28.  43  piscium  magnam  atqtie 
altilium  vim  Interfecisti  \  ib.  inc.  49  alt  ilium  lanx ;  Vetus  Orator 

ap.  Meyer  Or.  Fragm.  xxvii  avium  atque  altilium;  Hor.  i.  Epist. 

7.  35  satur  altiJium;  Plin.  24.  71  cum  altilium  piiigui;  luv.  5.  115 

ad  te  iam  vejiiet  minor  altilis.  N.  pi.  altilia,  fallings :  Vulg.  Matth. 
22.  4. 

Altilitas  [altilis),  good  condition,  fatness  :  Placidus  p.  2  D. 

Altilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  7753  a  (Genoa). 

Altipendulus,  hanging  high :  Com.  Inc.  ap.  Front.  Epist.  p.  69 

Naber  altipendulas  vinde?niae  superstites  (Ribbeck  Com.  Fragm.  ed. 
I.  p.  229). 

Altipetax.  1.  High-climbing :    Strabo  Callus  6.   i   alti- 

petax  cucurbita.  2.   High-flying,  presumptuous :    Augustin. 
c.  Faust.  12.  36  altipetax  superbia gentiu77i. 

Altipotens  :  WTongly  quoted  by  Lewis  and  Short  from  Mart. 

Cap.  2.  p.  32  ;  the  words  are  (Mart.  Cap.  2.  126  Eyssenh.)  Alti 
potens  parentis  Memorem  ciere  virga7n. 

Alti  vagus,  high-wandering  :  Anth.  Lat.  483.  20  (Riese)  de- 
irahit  altivaga  e  specula ;  Chalcid.  Comm.  Tim.  76  regio72em 
capessere  levem,  altivagam. 

Altor,  one  who  nourishes  or  maintains :  it  should  be  noted  that 

this  word  is  quoted  as  the  title  of  a  god  from  the  prayers  of  the 

pontifices  by  Varro  (ap.  Augustin.  C.  D.  7.  23  fin.).  The  other 
instances  are  given  in  the  lexx. 

Alucinatio,  glossed  by  Paul.  p.  24  M  as  =  err  alio,  wandering, 

straying,  want  of  sense :  Nonius  p.  1 2 1  quotes  from  an  old  writer 
unnamed  illius  delicatissimas  mentis  ac  corporis  alucinationes ;  Sen. 
Vita  Beata  26.  6  vestras  aluci7iatio7ies ;  Arnob.  4.  36,  6.  8.  Of 

wandering  in  sickness,  delirium  :  Cael.  Aur.  De  Sign.  Diaet.  Pass, 

38  R  (V.  Rose,  Anecdota  Graeca  et  Graeco-Latina  p.  213). 

(The  word  presupposes  a  base  alu- ;    comp.  patro-ci7i-ari,  leno- 
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cin-ari.  Is  this  a  genuine  Latin  base  connected  with  oX??,  aXi;u,  or 
is  it  an  adaptation  from  the  Greek  ?) 

Alucus,  -i,  a  screech-owl ;  read  by  Voss  in  Serv.  (Dan.)  E.  8. 
55  for  iducus  of  the  MS.     (Thilo  however  retains  tilucos) 

Alveare  and  Alvearium.  The  following  forms  of  this  word 

are  found  :  nom.  alveare  Col.  9.  11.  i,  9.  15.  5  ;  pi.  nom.  scanned  as 
quadris.  olvdnd  ;  and  so  written  in  Pal.  Rom.  and  Med.  a  m.  p. 

Verg.  G.  4.  33;  dat.  alveari  Col.  9.  15.  6;  gen.  sing,  alvari 
C.  I.  L.  2.  2242  (Corduba) ;  abl.  pi.  alvariis  Plin.  12.  98. 

Alveus,   -i,   subst.  m.  1.  A  hollow  vessel,  trough,  tub : 
Cato  R.  R.  28  in  alveo  aid  in  corlula  ;  ib.  81  in  alvco  pennisccto  ; 

Pacuv.  406  alveos ;  250  compagem  alvei ;  Plin.  16.  53  in  alveis 
validi  roboris  ;  Liv.  i.  4.  6  cian  fluitantein  alveiim  aqua  destituisset  \ 

Ov.  F.  2.  407  sustinet  impositos  simuna  caviis  alveus  unda.  2. 
Of  a  small  stone  bath,  with  steps  descending  to  it,  a  basin : 

described  by  Vitruv.  5.  10.  4  ;  Corn.  Her.  4.  14  in  alvcuni  desccndit; 

Cic.    Gael.    67  ;    Capitol.  Albinus    5.    6    alvei  testudinei.  3. 

Of  a  bee-hive:  Varro  R.  R.  3.  16.  15;  Plin.  11.  22,  40  al.  ; 
Col.  9.  8.  13  al.  4.  Of  the  hull  of  a  ship  or  boat :  Sail.  I.  18. 
5  alveos  navium  inverses  pro  tuguriis  habuere ;  Liv.  10.  2.  12 

fluviatiles  naves  planis  alveis  fahricatas  (i.  e.  with  flat  bottoms) ; 
23.  34.  17  etiam  alvei  navium  conquassati  erani.  5.  A  boat : 

Verg.  A.  6.  412  accipit  alveo  Ingeniem  Aenean  ;  so  perhaps  G.  i. 

203  ilium  in  praeceps  prono  rapit  alveus  annii;  Ov.  F.  3.  592  canas 

alveus  haurit  aquas;  A^elleius  2.  107.  i  cavatum  ex  materia  .  .  . 
conscendit  alvetan.  6.   The   channel   of  a   river  or   trench  : 

Verg.  A.  7.  303  optato  condimtur  Thybridis  alveo;  9.  32  {N^ilus) 
iam  se  condidit  alveo ;  and  elsewhere  in  Verg. ;  so  some  take  it 
G.  I.  203;  Hor.  3.  C.  29.  34;  Vitruv.  i.  5.  6  intra  alveum  fossae; 
so  Ov.  ]\L  I.  344  pkfios  capit  alveus  amnes;  and  elsewhere  in  Ov. ; 

Plin.  4.  10  navigabili  alveo;  17.  168;  Quint.  2.  i.  4  plcno  iam 

satis  alveo  fluit;  C.  L  L.  6.  863  (Rome,  206  a.d.)  alvei  Tiber  is  ct 
riparian  et  cloacarum  urbis  curator ;  and  elsewhere  in  Latin. 

7.  A  dice-board  :  Varro  ap.  Non.  p.  108.  M  rarus  alveus;  Vitruv. 
5.  Praef.  4  tesserae  quas  in  alveo  ludentes  iaciunt;  Plin.  37.  13 
alveum  cum  lesser  is  lusorium  ;   Sueton.  Claud.  33  ;   and  elsewhere. 

Alvinus  (alvus),  belonging  to  the  stomach :  n.  pi.  alvina,  the 

parts  about  the  stomach:  Plin.  21.  172  alvinis  imposila  plurimum 

prodesse  die itur  {Georges  explains  it  as  'suffering  from  diarrhoea'). 
Alvitius,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  563  (Emerita). 

L 
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Alvius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  166  (Rome,  210  a.d.). 

Aluraento,  old  Latin  mispronunciation  of  Laomedonta  :  Accius 

in  Schol.  Bern,  to  Vergil's  Bucolics  and  Georgics,  ed.  Hagen, 
p.  721;  Paul.  p.  18  M  Abuncnto  pro  Laimiedojite  a  Roinanis 

tiondutn  adsutiis  Graecae  Htigtiae  dichim  est  (see  Ritschl's  Opuscula 
Philologica  2.  p.  496  note). 

Alumnus,  in  law,  a  child  brought  up  in  a  family,  though  not 
properly  belonging  to  it:  C.  I.  L.  3.  11 49  domus  illius  aliannus  \ 

2194  alumnus  vice  filii  seinper  dike fus.  Nonius  p.  242  says  that 
alumnus  can  be  used  in  an  active  as  well  as  a  passive  sense ;  so 
too  Placidus  p.  i  D  and  Isid.  Or.  10.  3.  Of  the  active  sense  there 

is  perhaps  an  example  in  Varro  Eumenides  25  Biicheler,  cana 

Veritas,  Attices  philosophiae  alumna  ;  certainly  in  Mart.  Cap.  1.28 

cygnus  alumtia  stagna  peticrat  (the  pools  which  reared  it) ;  Avienus 

Descr.  Orbis  3.  495  (of  the  Tiber) ;  Phaen.  2.  502,  798  (Holder) 
Romanosque  lares  lapsu  praelambit  alumno ;  ib.  Phaen.  502  i7i 

laticcs  inhiat  gens  fontis  alumni;  798  quod  .  .  .  latcntcs  locos  unda 
fectmdat  ahwina. 

AlvTis  :  usually  fem.,  but  quoted  masc.  from  Plant.  Pseud.  823 

R  by  Serv.  A.  2.  51 ;  from  Accius'  Annales  by  Prise,  i.  p.  163  K  ; 
from  the  same  by  Nonius  p.  193  ;  Prise,  i.  p.  268  K;  from  Cato 
Ad  Filium  by  Prise.  6.  p.  268  K ;  and  from  Calvus  and  Helvius 
Cinna  by  Charis.  p.  80  K. 

Amaflnius,  nom.  m. :  Cic.  Fam.  15.  19.  2  ;  and  elsewhere  in  Cic. 

Amaredius  and  Amaredia,  nomina :  I.  R.  N.  5642  (Alba 
Fucentis). 

Amaresco,  to  become  bitter:  Pallad.  2.  15.  9;  Augustin.  Serm. 
203.  3  ;  Rufin.  Origen.  lesu  Nave  14.  2  Amorraei  sunt  a?narescentes. 

Amarfius,  Amarfia,  nomina:  I.  R.  N,  1360  (Ligures),  1548, 
1549  (Beneventum). 

Amaricatio,  the  act  of  embittering  or  provoking :  Psalt.  Vero- 

nense  ap.  Ronsch  I.  u.  V.  p.  70 ;  Ps.  94.  9  sicut  in  amaricatione ; 
Augustin.  in  Ps.  104.  31,  105.  16. 

Amaritosus  (perhaps,  as  Georges  suggests,  amaricosus;  or  may 
it  be  amaritiosus  ?),  adj.,  full  of  bitterness :  Gargil.  Mart.  De  Arb. 
pom.  3.  7.  p.  68,  ed.  Rom.  1846  ex  morsu  pccorum  omnia  haec  amari- 

tosa  '•ontingcrc. 

Amaritudo,  -inis,  subst.  f.  abstr.  from  amarus,  bitterness.  1. 
Varro  R.  R.  i.  66  okas  albas  nisi  condieris,  propter  amaritudinem 

illas  rcspuit palatum.     Of  wine,  roughness,  harshness :  Sen.  Ep.  63. 
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5  quomodo  in  vino  nimis  vctcri  ipsa  nos  a?nari/iido  dclcctat ;  Plin.  2 1 . 
160  ahsinthi  amaritudo,  and  elsewhere  in  Plin.  2.  Met.,  of 
studies  :  Quint,  i.  i.  20  ne  amarituditiem  semel perceptam  elicwi  ultra 

riides  annos  reformidet;  of  wealth  :  Val.  Max.  4.  4  praef.  cum  illarimi 
{divitiaruni)  frons  viullis  intus  amaritudinihiis  sit  referta.  3. 

Met.,  of  jests,  satire,  invective,  and  the  like  :  lustin.  38.  5.  5  amari- 
tudo  decretorum  ;  Quint.  10.  i.  117  ut  a?nari  sales,  ita  amaritudo 

ipsa  saepe  ridicula  est;  Plin.  Epist.  i.  16.  5  quantum  in  illis  {ver si- 

tus') leporis,  dulcedinis,  amaritudinis,  a?noris ;  Tac.  D.  10  iamhorum 
amaritudinem.  4.  IMet.,  of  the  voice:  Quint.  11.  3.  169  est  his 

diversa  vox  et paene  extra  organum,  cui  Graeci  nomen  amaritudinis 
dederunt  (TnKpirrjs,  harshness  of  the  voice  when  overstrained).  5. 
Met.,  of  the  mind,  bitterness,  bitter  feeling  :  Plin.  Epist.  6.  8.  8  ne  in 
iilem  et  amaritudinem  vertat  iniuria  :  often  in  Vulg.  for  bitterness  of 

mind.  6.  Cause  of  bitterness,  provocation,  provoking  act:  Vulg. 
Hos.  12.  14  ad  iracundiam  ?ne provocavit  JUphraim  in  amaritudinibus 

suis ;    lerem.  31.21  statue  tihi  speculam,  pone  tibi  amaritudines. 

Amaro,  -as,  to  make  bitter  :  Rufus  Fest.  Avienus  Anth.  Lat. 
876  (R)  21  pcnitus  fellitus  amarayis  Or  a  sapor. 

Amardr,  -oris,  subst.  m.  abstr.  from  amarus,  bitterness  ;  Lucr. 
4.  224,  6.  930 ;  and  according  to  Hyginus  in  Verg.  G.  2.  247. 

Amarus,  -a,  -um,  bitter,  harsh :  opp.  to  dulcis,  sweet :  very 
common  in  all  Latin.  1.  Plant.  Pseud.  63  R  dulce  amarumque 

una  nunc  misces  mihi ;  Trin.  259  a?nor  amari  dat  tamen  satis 

quod  aegrest ;  Enn.  A.  268  amaro  corpore  huxum;  Cato  R.  R.  157. 
I  opp.  to  dulcis  ;  Lucil.  3.  39  salem  expiravit  arnarmn  ;  Lucr.  2. 

404  quae  amara  atque  aspera  cumque  videntur  ;  comp.  2.  464;  triste 

et  amarum  4.  634.  Of  the  oleaster,  Lucr.  6.  972;  very  often  in  Verg.; 
PHn.  18.  \2Z  fructics  ipse  amarus  et  odore  (i.e.  its  smell  is  harsh 
as  well  as  its  taste).  Os  amarum,  a  bitter  taste  in  the  mouth  :  Plant. 

Cure.  318  R  {si  I.e.)  OS  amarumst;  Cels.  i.  6  aut  os  amarum  est. 
2.  Of  wine,  harsh;  either  because  old  or  unmixed:  Catull.  27.  2 

i77ger  mi  calices  amariores  (where  see  Ellis).  3.  Of  a  sound, 

harsh:  Stat.  Theb.  10.  553  {tuba)  .  .  .fores  sonitu  perfringit 
amaro.  4.  IMet.,  bitter,  sharp,  stinging,  in  various  senses ;   of 
character ;  of  things,  as  misfortunes  and  the  like  ;  of  words  or  jests, 

etc.:  Ter.  Hec.  710  amarae  mulieres  sunt,  non  facile  haec fcrunt 

(bitter,  resentful)  (comp.  Sen.  Ira  i.  4.  2  etiamsi  amaros  nos  et 
acerbos  dicimus);  Cic.  Att.  14.  21.  3  amariorein  me  sejicctus  facit ; 
Fin.  I.  44  vitajn  amarissimam  necesse  est  cffici;  Lucr.  4.  1134  ynedio 

de  fonte  kporutn  Surgit  amari  aliquid;  Prop.  3.  12.  10  haec  tua  ne 
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virtus  fiat  ainara  tibi;  Verg.  A.  10.  899  hostts  amare;  11.  337 

stimuli's  agiiahat  amaris;  Hor.  2.  C,  16.  26  amara  lento  Temperet 
risw,  Tibull.  2,  4.  11  amara  dies  et  noctis  amarior  umbra;  Ov. 

Trist.  5.  4.  15  casus;  3.  11.  31  dictis;  Quint.  10.  i.  117  sales;  and 
so  in  later  Latin.  Adv.  usually  amare :  but  amariter  Hier.  Epist. 

23  (see  Paucker,  Nachtriige  zu  Beitr.  iii.  pp.  3-19). 

Amaryllis,  -idis,  ace.  -ida,  voc.  -i :  Gk.  fem.  n.  p. :  Verg.  E.  i.  5, 
31,  37,  8.  77  ;  as  cogn.  f. :  I.  R.  N.  4345  (Aquinum),  7041  (now  at 

Naples),  spelt  Amaridlis  ;  ib.  721 1  (Nola),  spelt  Amarillis;  but  Ama- 
ryllis C.  I.  L.  5.  1095  (Aquileia),  3042  (Patavium),  6.  2245  (Rome). 

Amasco,  -is,  to  begin  to  love  :  Naevius  ap.  Diom,  p.  343  K 
uunc  primum  amasco. 

Amasenus,  name  of  a  river  in  Latium :  Verg.  A.  7.  685,  11. 

547  (the  s  unchanged  to  /'  may  show  that  the  name  is  not  Latin, 
but  Sabine  or  Oscan). 

Amasius,  -i,  adj.,  amorous,  gallant:  Plaut.  Cas.  3.  3.  27  miser- 
rume  hunc  haheho  amasium  ;  True.  658  R  istos  mundulos,  amasios ; 

Gell.  6.  8.  I  delphinos  venerios  esse  et  amasios;  so  19.  9.  9  poetas 

amasios  et  venerios Juisse  ;  Tert.  Apol.  3  quam  lascivus,  quam  amasius ! 

(The  s,  unchanged  to  r,  suggests  that  the  word  belonged  originally 
not  to  Latin,  but  to  one  of  the  Italian  dialects :  the  analogy  of 

the  Sabine  Loebasius  =  Liber  points  to  Sabine.  The  termination 

-asius  is  found  in  proper  names,  as  Caepasius  :  perhaps  then  amasius 
was  originally  the  name  of  a  character  in  comedy,  INIr.  Gallant.) 

Amata,  n.  p.  f. :  Verg.  A.  7.  343  al.  As  title  of  a  Vestal  virgin, 
Fabius  Pictor  ap.  Gell.  i.  12.  14  ita  te,  Amata^  capio. 

Amatius  and  Amatia,  nomina  :  I.  R.  N.  1909  (Abellinum); 
C.  L  L.  6.  200.  iii.  12  (Rome,  70  a.  D.);   7.  354  (Old  Carlisle). 

Amatdr,  -oris  ia?7io),  one  who  loves,  a  lover ;  with  gen. 
and  (in  old  Latin)  with  dat.,  and  also  with  possessive  pronouns. 
1.  Plaut.  Trin.  256;  ]Mil.  1428  Rib.  amator  Philocomasio;  so 

Caecil.  137  libera  essein,  habuissem  ingenio  si  isto  amator es  mihi; 

Ter.  Eun.  794  amator  em  tuom ;  ib.  665  am.  mulierum ;  Lucr. 

4.  1177;  Verr.  3.  148  tuus  aniiquissimus  non  solum  amicus, 
verum  ctiam  amator ;  and  so  elsewhere  in  Cic. ;  comp.  Tusc. 
4.  27  aliud  est  amator  em  esse,  aliud  amantem  ;  and  in  other 

authors;  Apul.  ]\L  5.  24  amator  es  oculi.  A  friend,  well-wisher: 
Cic.  Earn.  7.  33.  2;  Att.  i.  26.  amator  noster ;  and  elsewhere; 

C.  L  L.  6.   99  (Rome,  60  .\.d.)  amator  deorum  omnium.  2. 

INIet.,  Cic.  Att.   14.  10.   2   amatores  pads  ;  Nep.  Att.  18.   i   antiqui- 
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tatis  ;  Cic.  Brut.  66  amatores  hide  [Catoni)  dcsimt ;  and  so  elsewhere 

in  Cic. ;  Hor.  i.  Epist.  lo.  i  tirhis  amatorem,  ruris  amatores;  Quint. 
9.  3.  14  antiquitatis,  cuius  unice  amator  est  Vergilius ;  and  so  often 
in  Quint,  of  styles  or  particular  authors ;  and  in  other  writers. 

Amazon,  -6nis  :  the  forms  of  this  word  are  :  ace,  sing.  Amdzo- 
nem,  Plin.  often;  Amazbnd  Ov.  A.  A.  2.  743;  Amdzmam  Hygin. 

Fab.  241  ;  abl.  sing.  Amdzhie,  but  Amdzond^&xX.  IMarc.  i.  i  ;  nom. 

pi.  Amdzmcs  Verg.  A.  11.  660  ;  ace.  pi.  Amdzonds  Ov.  A.  A.  3.  i, 
Plin.  34-  53- 

Ambages,  -is,  subst.  f.  The  nom.  s.,  quoted  by  Charis.  1.  p. 
40  K,  occurs  Tac.  H.  5.  13  ;  abl.  sing,  amhage  in  Ov.,  Sen.,  Lucan, 

Pliny,  Val.  Fl.,  Statins,  Tacitus,  Ammian,  (Neue,  Lat.  Form.  i.  p.  478, 

2nd  ed.);  gen.  pi.  amlagum  Ov.  INI.  7.  761  ;  but  mostly  in  nom., 

ace,  dat.,  abl.  pi.  ambages,  amhagihus.  1.  A  round-about  way, 
a  circuitous  or  winding  route;  a  circuitous  motion  :  Lucr.  6.  919 

niviium  longis  ambagibus  est  adeundiwi ;  6.  1081  nee  tibi  tarn  longis 

opus  est  ambagibus  usquam;  Verg.  A.  6.  29  doles  tecti  ambagesque 
resolvit ;  Ov.  M.  8.  161  variarum  ambage  viarum  ;  Quint.  3.  11.  23 

haec  autem  brevior  .  ,  .  via  .  .  .  neque  diseentevi  per  ambages  fatigabit, 
etc.;  Plin.  2.  41  of  the  moon:  multiformis  haec  afnbage  tor  sit 

ingenia  contemplantium  ;  36.  85  i tine  rum  ambages  occursusque  ac 
recur sus  inexplicabiles ;  Apul.  IM.  7.  15  hordeum  .  .  .  sub  eadem 

mola  meis  quassatum  ambagibus.  2.  IMet.,  of  conversation  or 

writing,  a  long,  circuitous  statement:  Plant.  Ps.  1255  R  quid  opus 
est  me  agcre  ambages}  Cist.  4.  2.  82  ambages  mitte  ;  Ter.  Heaut. 

318  quas,  malum,  ambages  ̂ mihi  narrare  occepit}  Lucil.  Inc.  65 
quid  tibi  ambages  seribere  coner}  Verg.  A.  i.  341  longa  est  iniuria, 

longae  Ambages  (a  long  story) ;  Verg.  G.  2.  46  carmine  fieto  Atque 
per  ambages  et  longa  exorsa  (by  a  winding  road) ;  Hor.  2.  S.  5.  9 

?)iissis  ambagibus ;  and  so  elsewhere  in  Latin.  3.  A  circum- 
locution, ambiguous,  riddling,  or  shuffling  statement:  Liv.  6.  16.  i 

cum  mittere  ambages  dictator  iuberet;  i.  55.  6  per  ambages  (enig- 
matically) ;  I.  54.  8  quidve praeciperet  tacitis  ambagibus  (enigmatical 

or  mysterious  silence);  Ov.  M.  7.  761  immemor  ainbagum  (her 

riddles);  F.  4.  261  obscurae  sortis  patres  ambagibus  errant ;  so  often 
in  Tac,  e.g.  A.  6.  46,  11.  34,  12.  63;  Arnob.  5.  42  ambagibus 

allegoricis  historiae ;  and  so  often  elsewhere  in  post- Augustan 
Latin.  4.    A  nonsensical    statement  or  proceeding  (with  a 

notion  of  its  tending,  or  being  intended,  to  deceive):  Plin.  7.  188 

post  sepulturam  variae  ?Jianiu?n  ambages  (foolish  speculations  about 
a  future  life);   10.  137  immensa  vitae  ambage  circa  augur ia  (endless 
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vagaries  on  the  matter  of  augury) ;  30.  ̂ fahulam  compkxam  am- 
bages feminanan  dctrahetitium  liinam  ;  Pers.  3.20  quid  is/as  Succims 

ambages 'i  5.  Doubt,  deliberation:    Amm.   16.   2.   7  ///  .  .  . aditus  tirbis  non  sine  anxia  pander eiur  amlmge.  I^Ambi  and  a^- 
meaning  apparently  to  go:  this  base  is  found  also  perhaps  in 
ind-ag-o  and  co-ag-uliimi) 
Ambagiosus  {ambages),  circuitous:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 

vol.  6  '  ambagiosiis'  circulosus ;  so  Gloss.  Ball.  Gell.  14.  i.  33 lubrica  atque  amhagiosa  coniectaiione  niteutes. 

Ambago,  -inis,  subst.  f.,  doubt,  obscurity  (properly,  circuitous 
going) :  ]\Ianil.  4.  304  et  verum  in  saepto  est,  multaqe  ambagine 
rerum;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  420  '  ambagines'  perphxitates. 
Ambegnus  or  Ambignus,  adj.,  having  a  young  one  on  each 

side  of  it :  Varro  L.  L.  7.  31  ambegna  bos  a  pud  augur  es,  quam.  cir- 
cu?n  aliae  hostiae  constituuniur  \  Paul.  p.  14  M  ̂  ambegni'  bos  et 
vervex  appellabantur,  cum  ad  eorum  iitraque  latera  agni  in  sacrificium 
ducebantur;  Gloss,  ap.  L5we  P.  G.  p.  377  '  ambignae  oves'  ex 
utraque  parte  agnos  habentes. 

Ambianus,  -a,  -um,  in  pi.  Ambiani,  name  of  a  Gallic  tribe, 
Caes.  G.  2.  4.  al.,  Plin.  4.  106  ;  Ambiani,  ancient  name  of  Amiens, 
Amm.  15.  II.  10,  27.  8.  i  ;  ̂;«^^aw^^  =  of  Amiens,  C.  I.  L.  5. 
6885  ;  Ambianensis,  the  same,  Sulp.  Sev.  Martin.  3.  i. 
Ambibianus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  975.  iii.  43  (Rome,  136  a.  d.). 
Ambibius,  Ambibia,  nomina :  C.  I.  L.  6.  200.  vii.  14  (Rome, 

70  A.  D.)  ;  I.  R.  N.  2947  (near  Naples). 

Ambibulus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  970  (Rome,  130  a.  d.)  ; 
I.  R.  N.  mo  (Bonito  in  Apulia,  126  a.  d.),  3850  (Capua). 
Ambidexter,  adj.,  ambidextrous,  one  whose  left  hand  is  as 

strong  and  effective  as  his  right;  Itala  lud.  3.  15  suscitavit  iis  .  .  . 
Aioth,  virum  ambidextrum;  Rufin.  Hom.  Orig.  lud.  3.  §  5  .  .  . 
utramque  manum  dextram  habet :  hoc  est  enim  quod  dicitur  ambi- 

dexter; ib.  §  6  ;  and  Hom.  4.  i. 

Ambiectus,  -a,  -um,  part.  pass,  coined  from  a  supposed  verb 
ambicio,  to  throw  round:  Varro  L.  L.  5.  132  '  amictui'  dictum, 
quod  ambiectum  est,  id  est  circumiectum. 

Ambigo,  -is,  -ere,  perf.  and  sup.  not  in  use.  1.  To  dis- 
cuss, dispute,  have  an  altercation  :  usually  constr.  abs.  or  with  de,  or 

with  verbal  clause  in  the  interrogative  form,  ambigo  an—quis—uter, 
and  the  like:  Ter.  Heaut.  499  vicini  hinc  ambigunt  de  fitiibus] 
Cic.  Inv.  2.  122  a?nbigunt  agnati  cum  eo  qui  est  secundus  heres  ;  ib. 
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Fin.  2.  4  lit  inter  cos  qui  amhigtint  convcniat ;  De  Orat.  3.  iii  omnis 

res  eandcm  hahet  naturam  ambigetidi,  de  qua  quaeri  et  disceptari  solet, 

etc.;  Liv.  i.  3.  2  haud  ambigafu,  hicive  fuerit  Ascanius  (discuss, 

raise  the  question);  35.  16.  10  nidJo  amhigente  (no  one  disputing 
their  claim)  ;  Tac.  A.  4.  55  amhigentes  qiianam  in  civitatc  templum 
statucretur  ;  H.  i.  24  de  parte  fifiium  cum  vicino  ambigcnti.  2. 

In  pass.,  with  nom.  of  the  thing  about  which  the  dispute  or  doubt 

occurs  {ambigitur  hoc,  hacc  res,  etc.):  Lex  Agr.  C.  I.  L.  i.  200.  23 
sei quid  de  eo  agro  loco  ajnbigetur  ;  Cic.  Caec.  2\fuudum  .  .  .  de  quo 

nihil  arnbigebatur \  Lucr.  3.  1074  tcmporis  aeterni  quonia?n,  non 
mtius  horae  Ambigitur  status  ;  Cic.  De  Or.  2.  no  in  iis  causis  quae 

propter  scriptum  ambiguntur  ;  Hor.  i.  Epist.  18.  19  ambigitur  quid 

enim  ?  Liv.  35.  32.  14  a'!?  zVj  quae  ambigerentur  ;  and  so  elsewhere  in 
Latin.  With  ace.  and  inf.  following,  Tac.  A.  11.  4  illud  haud 

ambigitur,  qualicumque  insomnia  ipsi  fratriqiie  pernicieiJi  adlatam. 

3.  In  pass.,  impersonally,  ambigitur  or  ambigebatur  =  there  is  or 

was  a  dispute  or  discussion  or  doubt :  so  very  often.  With  an  or  in- 
terrogative clause  following,  =  there  is  a  doubt  whether,  or  who  : 

with  ace.  and  inf.  or  quin,  there  is  a  doubt  of  the  fact  that :  Lex 
Rubria  C.  I.  L.  i.  205.  ii.  18  pecunia  de  qua  tinn  inter  cos  ambigetur  \ 

so  often  Cic,  as  Verr.  2.  45  de  qua  ambigebatur  ;  Liv.  2.  i.  3  ncque 

ambigitur  quin  .  .  .  (nor  is  there  a  question,  but  that  .  .  .) ;  Quint, 
often  has  de  aliqua  re  ambigitur^  and  also  ambigitur  an,  and  the 

like;  Tac.  A.  12.  i  7naxime  ambigebatur  inter  Lolliam  Paulinam 

et .  .  .  luliam  Agrippinam  ;  so  H.  3.  71  ;  and  elsewhere.  With  ace. 

and  inf.,  Tac.  A.  6.  28  aspici  aliquando  in  Aegypto  cam  volucrein 

non  ambigitur  ;  H.  4.  49  nee  ambigitur  provinciam  et  mil  item  alienato 

erga  Vcspasianum  animo /uisse ;  so  in  act.  Curt.  3.  3-  5  que>n  regnum 
Asiae  occupaturum  esse  haud  ambigere.  4.  To  feel  or  express 

a  doubt,  to  hesitate  :  lustin.  29.  4.  9  cui  rei priniuvi  occur rcret,  atJibi- 
gebat;  Tac.  A.  i.  16  animos  ambigentes  quaenam  post  Angus  turn 

viilitiae  condicio;  16.  20  ambigenti  Neroni  quoiiayn  modo  .  .  .  no- 
tescerent;  Cell.  14.  2.  22  in  hac  autem  causa  de  qua  tu  ambigis. 
5.  With  inf.,  of  an  action,  to  hesitate  to  do:  Tac.  A.  12.  65  ne 

quis  ambigat  .  .  .  cuncta  regno  viliora  habere;  Amm.  15.  4.  12  pro- 
dire  in  proclium  ambigebant.  (In  Varro  L.  L,  6.  30  Spcngcl  now 
reads  aiebat;  the  MSS.  have  abigebat,  except  M,  which  has  ambigebat. 

This  can  hardly  be  right.  In  Tac.  A.  6.  15  ambiens  is  now  read.) 

Ambiguitas,    -atis    {ambiguus).  1.  Doubtfulness,    am- 
biguity: sometimes  in  pi.  Almost  always  of  ambiguity  in  ex- 

pression or  language  :  Cic.  Inv.  i.  74  ambiguitate  nominis  vidcnlur 
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errare;  Part.  19  amhig.  vtrborum;  Liv.  41.  18.  10  immemorem 

ambiguilalisvabi;  Quint.  3.  6.  46  =  «/x0t/3oXt'a,  ambiguity  of  words 
or  expression,  and  so  very  commonly  in  Quint. ;  Sen.  Epist.  9.  2 
in  amliigiii/akm  incidindtim  est  si .  .  .;  Sen.  Epist.  108.  12  relict  is 

amhiguitatibus  et  syllogismis  et  cavillationibus  et  ceteris  aciinwiis  inriti 
ludicris  ;  Quint,  i .  10.5  exqtiisiias  ambiguitates.  2.  Uncertainty, 
doubt :  ̂  ulg.  I  Reg.  9.  6  07mie  quod  loquitur  sine  ambiguitate  venit. 

Ambiguus,  -a,  -um  (ambigo) :  1.  Of  things  or  persons 
about  which  there  is  doubt,  dispute,  or  discussion ;  doubtful, 

uncertain,  open  to  question ;  common  especially  of  words  or  ex- 
pressions =  the  Greek  dn(j)i(36\os  (so  Paul.  p.  17  M),  and  so  almost 

a  1. 1.  in  Rhetoric  and  Logic,  ambiguous.  Adv.  ambigue  Plant. 

Pseud.  759  R  quicquid  incerti  viiJti  in  animo  prius  aid  ambiguom 

fuit  (whatever  I  had  been  doubtful  about) ;  Ter.  Hec.  G^S/jierat 
ambiguom  hoc  mihi;  Cic.  Fin.  i.  22  ambigua  distinguere ;  Orat. 

115,  N.  D.  I.  86,  De  Or.  2.  no,  Caec.  81  ambigue  dicer e,  loqui,  scri- 
bere,  verbum ponere ;  Div.  2.  115  oracula  .  .  .  ambigua]  Verg.  A.  2. 

99  voces  ambiguas ;  3.  \^o  proleni  ambiguam  ;  Hor.  i.  C.  7.  29 
ambiguam  tellure  nova  Salavwia  futuram  (that  Salamis  would  be  a 
matter  for  doubt  or  discussion,  there  being  two  places  of  the  name) ; 

Ov.  I\I.  7.  821,  9.  588  voces,  dicta;  8.  163  l^Maeandrus)  ambiguo 

lapsu  refluitque  fluitque  (doubtful  in  which  direction);  i.  765  ambi- 
guum  Clymcne  precibus  Phaethotttis  an  ira  Mota  magis  ...  (it  was 
uncertain  whether) ;  in  Quint,  very  common  of  ambiguous  language 

and  expression,  and  so  Tac,  who  uses  it  A.  13.  3  in  this  sense  of  a 
person  :  Tiberius  .  .  .  validus  sensibus  aut  constiUo  ambiguus  (using 

ambiguous  language);  A.  2.  24  ambiguas  hominwn  ac  beluarum 

/or mas  (mixed  forms  of  man  and  beast) ;  n .  8  discordare  Parthos 
sumviaque  imperii  ambigua  (the  chief  authority  was  disputed)  ;  and 

so  often  elsewhere  in  Latin.  2.  Of  occurrences,  events,  circum- 
stances, which  are  looked  forward  to  :  doubtful,  uncertain  :  Tac.  H. 

3.  20  neque  enini  ambigua  esse  quae  occurrant,  noctem  et  ignotae  situm 
urbis  (there  was  no  doubt  what  they  had  to  meet);  Tac.  A.  2.  21, 

46  ;  H.  4.  14,  66;  A.  12.  40  {ambigue  certavere  :  neque  ambiguo  magis 

evenlu :  ambiguam  fortunam :  ambigue pugnabatur  :  ambiguum proelii 

initium).  3.  Applied  to  a  person  :  Tac.  A.  2.  88  {Artninius) 
proeliis  ambiguus,  bello  hand  victus  (i.  e.  sometimes  conquering, 
sometimes  conquered,  in  battle).  4.  Of  a  past  fact,  doubtful, 

disputed:  Tac.  A.  3.  19  adeo  maxima  quaeque  ambigua  sunt;  4.  65 

cetera  non  ambigua  sunt;  and  elsewhere;  applied  to  a  person,  A.  13. 
44  haud  ambiguus  percussor  {\htxQ  was  no  doubt  about  who  was  the 
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murderer).  6.  Of  thoughts,  feelings,  and  the  Hke :  doubtful, 

hesitating  :  Verg.  A.  8.  580  dum  curae  ambigiiae,  dum  spes  incerta 

fuluri  (\.  e.  while  there  is  still  room  for  doubt  in  my  thoughts) ;  Tac. 
A.  14.  59  taedio  amhiguae  spei;  H.  2.  45  hand  amhigua  Othoniani 
exercttus   vohintate;    3.  12   ambigiios  tnilitum  amnios.  6.  Of 

persons,  doubtful,  hesitating:  Verg.  A.  5.  655  atmaires  .  .  .  amhiguae 
spec  tare  rates  ;  Tac.  often  ;  A.  2.67  quamvis  amhiguiim  et  scelera  sua 

repiitantein  ;  H.  2.  39  tribuni  ceniurionesque  ambigid)  followed  by 
interrogative  clause,  A.  6.  i  ambiguus  an  urbem  intraret\  11.  10 

quis;  15.  38  quid.  Followed  by  gen.  of  the  word  denoting  the 
subject  about  which  the  doubt  is  felt :  Tac.  A.  i .  7  Tiberius  cuncta 

per  consules  incipiebat,  iamquam  vetere  re  publica  et  ajnbigiius  impe- 

r(7«</?' (doubtful  about  his  power) ;  H.  2.  83  ambiguus  consilii ;  so 
4.  21  ;  H.  3.  if-^^futiiri  ambiguus.  7.  In  passive  sense,  untrust- 

worthy, doubtful,  treacherous,  uncertain:  Verg.  A.  i.  661  quippe 

domum  timet  ambiguam  Tyriosque  bilitigues ;  Ov.  ]\I.  15.  333  {/bns) 
ambiguis  suspectus  aquis ;  Her.  10.  62  per  ambiguas  puppis  itura 
vias  ]  Tac.  H.  3.  do  Antonius  docuit  esse  adhuc  Vitellio  vires  ainbiguas 
(uncertain,  untrustworthy)  si  deliberarent,  acres,  si  desper assent;  Liv. 

6.  2.  3  ambigua  fide  ;  Tac.  A.  13.  34  ambigua  fide  ;  H.  4.  19  ani?nus 
auxiliorum;  A.  2.  56  ambigua  gens  ea  antiquitus ;  14.  38  quod  .  .  . 

nationum  ambiguum  aut  adversum /uit ;  Plin.  Epist.  4.  2.  i  puer 

acris  ingenii  scd  ambigui.  8.  In  a  moral  sense,  dubious,  doubt- 

ful:  T?ic.  A..  1'^.  12  per  luxmn  etanibiguasecreta.  9.  Of  fortune, 
adverse,  as  opp.  io prosperus,  secundus  and  the  Kke  :  Tac.  A.  i.  64 

secundarum  ambiguarumque  rerum  ;  6.  2 1  ambiguum  sibi  ac  prope 
ultimum  discrimen  instare;  12.  33  quern  multa  ambigua,  multa 
prospera  extulerant ;  H.  2.  7  ambiguae  domi  res.  10.  In  Verg, 

•A-  5-  325-6  spatia  et  si  plura  super sint,  Transeat  elapsus  prior, 
ambiguumque  rdinquat,  the  MS.  reading  is  no  doubt  ambiguumque, 
not  ambigutwive.  Both  Servius  and  Ti.  Donatus  took  ambiguum  as 

masc,  Serv.  explaining  it  as  =  minus  firmum  ad  celeritatem  (uncertain 

in  speed),  Donatus  as  =  incertum  de  spe  victoriae.  Conington  trans- 

lates '  would  leave  behind  him  who  is  now  doubtful ' ;  Henry  as 
'  hesitating  between  two  things,  whether  to  give  up  without  more 

ado,  or  strive  to  overtake  his  competitor.'  11.  Neut.  ambiguum, 
as  subst.,  an  ambiguous  word  or  expression,  =  Greek  dficpi^oXov : 

Corn.  Her.  4.  67  significatio  .  .  .per  ambiguum,  cum  verbum  potest  in 
duas  pluresve  sententias  accipi;  Cic.  De  Or.  2.  iii  ambiguorian 
complura  sunt  genera  ;  Orat.  121  quod  est  ambiguorum  proprium,  res 

duas  sig?iificari;  Fin.  4.  75  hie  ainbiguo  ludimus ;  De  Or.  2.  250  ex 
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ambiguo  dicfo;  and  elsewhere  in  Cic.  12.  =  ambiguity:  Arnob. 

I.  42  sine  ambiguo  nil  ins  duhitatio7iis.  13.  hi  ambiguo  esse, 
reliuquere,  and  the  like,  to  be,  or  to  leave,  in  doubt :  Plant.  Trin. 

594  in  ambigiiost  eiiam  nunc  quid  ea  re  fuat;  Lucr.  4.  1137  quod 

in  ambiguo  verbiwi  iaculata  rcliquit;  Varius  ap.  Hor.  i.  Epist.  16. 
28  servet  ifi  ambiguo;  Ov.  ]\I.  i.  537  alter  in  ambiguo  est  an  sit 

co7uprensus ;  Tac.  Agr.  5  non  sane  alias  .  .  .  magis  in  ainbiguo 
Britannia  fuit  (i.  e.  the  possession  of  Britain  was  never  more  un- 

certain);  H.  2.  45  spes  et  praemia  in  ambiguo.  (From  a?nbigo,  as 

in-gen-uus  from  gen-,  per-spic-uus  from  spec-,  and  the  like.) 
Ambilustrum,  -i,  subst.  n.,  apparently  =  a  double  lustration  or 

purification,  though  Becker  and  Mommsen  (Staatsrecht  2.  p.  389) 
take  it  as  coming  from  a})ibiendo  lustrare:  Serv.  A.  i.  283  (Dan.) 
lustrum  aute7n  dictum,  quod  post  quinquennium  unaquaeque  civitas 

lustrabatur.  Unde  Romae  '  ambilustrum,'  quod  non  licebat  nisi  ambos 
cetisores  post  quinquennium  lustrare  civitatem. 

Ambio,  -IS,  -ire,  perf.  amb'ivi,  but  also  ajnbii  (Verg.  A.  10.  243), 
Suet.  Aug.  95 ;  fut.  perf.  3rd  p.  pi.  ambierint  Plaut.  Amph. 
prol.  69,  71 ;  but  ambiverit  ib.  74;  supine  ambitum  and  perf.  part, 
pass,  ambitus  Ov.  IM.  i.  37,  15.  287;  Val.  Fl.  5.  621,  and  in  prose 
Sail.  H.  I.  53,  4.  52;  imperf.  ambibam  Liv.  27.  18.  6,  Tac.  and 

the  younger  Pliny;  fut.  amb'ibo  Plin.  18.  345;  gerund  ambiendo  or 
ambiundo  (as  Sail.  I.  13.  8).  1.  To  go  round.         (a)  Cic. 
Tim.  c.  9.  §  26  ut  terrain  lunae  cursus proxiiJie  ambiret;  Ov.  M.  5. 
361  ambibat  Siculae  cautus fundamina  terrae]  624  bisque  locum,  quo 
me  dea  texerat,  inscius  ambit;  7.  332  intrarant  .  .  .  arnbierantque 
torum;  Lucan  i.  592  mox  iubet  et  totam  pavidis  a  civibus  urbem 

Ambiri;  Val.  Fl.  3.  189  quae  cacrulus  ambit  Balteus ;  Tac.  A.  6.  15 

ambiens  patriam  (so  Rhenanus).  (b)  Of  water,  to  surround  : 

Sail.  H.  4.  52  terra  (a  fiuminibus)  ambitur;  Varro  L.  L.  5.  28  qtiod 
ambit  {Tibcris)  Martium  campum;  Verg.  A.  6.  550  quae  rapidus 
flammis  amnis  torrentibus  anibit ;  Ov.  INI.  i.  37  ambitae  circumdare 

litora  terrae;  15.  2d>g  fluctibus  ambitae  fuer ant  Aiitissa  Pharosque; 
so  often  Tac,  e.g.  G.  i  cetera  Oceanus  ambit;  A.  2.  19  silvas  .  .  . 

palus  ambibat.  2.  To  surround,  enclose  :  of  persons  and  things  : 

Verg.  A.  10.  243  oras  ambiit  auro;  Ov.  M.  2.  499  nexilibusque 
plagis  silvas  Erymanthidas  ambit;  12.  328  quam  {quercu?)i)  dtmi 
complexibus  ajfibit;  15.  659  serpetttetn  bacuhan  qui  nexibus  ambit; 
Liv.  27.  18.  6  earn  crepido  .  .  .  ambibat;  Tac.  A.  i.  68  rallum 

armis  ambirent;  13.  41  levis  armatura  muros  inter i?n  ambiret; 

H.  5.   12   porticus   quis   tetJiplum    ambibatur;    A.   15.  43  sed  pro- 
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prils  quaeque  muris  avihirentur  \   G.  i.  34  utraeqtie  nationes  amhiunt 

i77mensos   insuper   lacus;    and   so    elsewhere   in    Latin.  3. 

Especially,   to    go   round   to    see   persons   with    the   purpose   of 

asking  them  a  favour:    common,  in  particular,  of  canvassing  at 

an    election.  (a)  Ter.  And.  373    amicos   oras,  arnbis;    Varro 

L.  L.   5.   28   qui  popiiltim  candidatus  circumit,  ambit;  Cic.  Att.   4. 

3.  2  vicatim  ambire\  Phil.  11.  19  si  comitia  placet  in  senatu  habere, 

petamus,  ambiamus ;    Cic.  Plane.    12   te  .  .  .  non  valde  amhie7idum 

putasse.         (b)  With  ace.  of  the  person  canvassed  :  Cic.  Plane.  9 

popidiis  facit  cos  a  quibtis  est  maxime  ambitus  ;   Sail.  H.  i.  53  «■  qidbus 
sunt  juaxime  ambiti;  I.  13.  8  singulos  ambiundo  ;    14.  20  niti,  ambire, 

fatigare  vos  sitigulos;  Script.  Bell.  Af.  21  privates  ainbiendo  et  blande 

appellando;  Ov.  M.  14.  585  a?7ibieratque  Venus  superos;  Val.  Fl.  5. 

621  ambitumque  senem  ;  Tac.  H.  3.  39  a  Caecina  .  .  .  ambitus  abnuere 

perseveraznt.         (c)  With  ace.  of  the  thing  for  which  the  request  is 

made  or  canvass  undertaken:  Plant.  Amph.  prol.  6c)  pal?nam  ;  74 

magistrattan  sibi.  4.  To  approach  a  person  with  the  view  of 

addressing,  conciliating,  or  paying  court  to  him:  Verg.  A.  4.  283 

quo  nunc  rcginam  ambire furentem  Audeat  ad/atul  7.  333  conubiis 

ambire  Latitmm   (i.e.   approach  him   to  ask   for  his  daughter  in 

marriage);  Hor.  i.  C.  35.  5  te  pauper  ambit  sollicita  prece  Ruris 

colonus ;  Vitruv.  6.  praef.  5  beJieficium  dailies,  non  accipientes,  ambi- 

untur;  Tac.  G.   17  qui .  .  .  pluribus  nuptiis  ambiuntur;  H.  4.    n 

ilk  unus  ambiri,coli;  51  aderant  legati  regis  Vologesi  quadraginta 

milia  Parthorum  equitum  offerentes.     Magnificum  laefumque  tantis 

sociorum  auxiliis  ambiri  neque  indigere.  5.   =  roga re,  to  ask, 

request,   sometimes  followed  by  ut  or  ne  with  subj.,   or  by  inf. : 

Vitruv.  6.  praef.  5  rogant  et  ambiunt  ut  architeclentur ;  Tac.  D.  9 

rogare  ultro  et  ambire  cogatur  ut  sint  qui  dignentur  audire;  A.  2. 

43  do7iec  ultro  ambiretur  .  .  .  accipere;  Suet.  lul.   18  ambicnti  ut 

legibus  solver etur;    Aug.   31   ainbirentque  7nulti  ne  filias  in  sortein 

dare7it.  6.  To  be  eager  to  do  a  thing:  Stat.  Silv.  i.  2.  254 
a77ibissent  laudare  die7n.         7.  To  obtain,  =  adsequi,  Cypr.  Vita  16. 

Ambisasius,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  5.  4889  (Sabine  territory).    Note 

the  termination  -asius  as  perhaps  Sabine. 

Ambisinister,   did^].:  =  ambidexter  (q.v.):    Interpr.  Origen.  in 
ludic.  3.  §  5. 

Ambisontes,   name   of  an  Alpine  tribe  :    Tropaeum   Augusti 

C.  I.  L.  5.  7817.  14  (comp.  Plin.  3.  137). 

Ambitio,  -onis  {ambio).  1.  A  going  round,  a   circuit: 

Paul,  p.   16  i\I  'ambitio'  est  ipsa  actio  ambie7itis ;  Macrob.  Comm. 
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Somn.  Scip.  i.  17.  16  in  una  cursus  sui  amhitmie.  2.   A  cir- 
cumference: Macrob.  Comm.  Somn.  Scip.  i.  20.  26  saxaan 

vas  in  hemisphaerii  speciem  cavata  anibiticne  curvaium;  comp. 
Solin.  35.  8  ambitio  extiviae  cutis  (=  covering);  Minuc.  Felix 
Octav.  4.  6  ita  tit  me  ex  tribiis  medium  lateris  aynbitione  protegerent 

(=  shelter).  3.  Bulk,  size:  Tert.  leiun.  17  ambitio  corporis  ; 
mass,  quantity :   Id.  Virg.  Vel.  8  am.   capillorum.  4.  Met., 

surrounding,  display,  pomp  ;  Titin.  1 1  tibi  ambitioitem  virtuti  videos 
antecedere;  Lucil.  Inc.  22  aurum  atque  ambitio  specimen  virtutis 

virique  est;  Nepos  Dion  2.  2  magnaque  cum  ambitione  Syracusas 

perduxit;  Tac.  Agr.  \o  plerique  quibus  magnos  viros  per  ambitionem 
aestimare  mos  est  (i.  e.  by  the  number  of  their  friends  and  servants)  ; 

and  in  later  Latin.  5.  Especially  of  going  about  for  the  pur- 
pose of  canvassing  or  asking  for  votes  (see  ambio) :  the  act  of 

canvassing  for  office,  a  canvass  :  and  generally  of  proceedings  taken 

in  the  interests  of  a  man's  political  advancement :  Plant.  Amph. 
prol.  76;  Trin.  1033  ambitio  iam  more  sanctasl,  liber ast  a  legibus; 
C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  4)  quomodo  ex  usu  vestro  existimaba?n 

esse,  non  quomodo  ambitioni  meae  condticere  arbitrabar  (almost  =  my 
own  advancement) ;  Cic.  Plane.  45  ainbitionis  nostrae  tempora  (the 
interests  of  my  political  career);  so  ib.  52  vel  ambitionis  vel  aetatis 

tuae  ratio  (your  interest  or  your  age) ;  Sail.  H.  2.  96.  5  ex  ambitione 

mea  (in  the  interest  of  my  public  advancement) ;  so  perhaps  Cic. 

Att.  I.  I.  4  ?'«  quo  uno  ambitio  nostra  nitittcr ;  ib.  si  voles  in  me  esse 
durior,  ambitionem  putabis  viihi  obstitisse  (the  interests  of  my  can- 

vass?); Fam.  II.  27.  2  ambitio  nostra  et  vitae  dissimilitudo  non  est 
passa  .  .  .  (the  course  of  my  political  career),  and  so  elsewhere  in 
Latin.  6.  Of  efforts  made  for  any  other  object:  lustin.  i.  3. 

2  cu?n  admitti  magna  ainbitione  aegre  obtinuisset ;  Cael.  Aur.  Acut. 

I.  17.  171  sonvium  quibuscumque  ambitionibus  adhibendum.  7. 
Desire  of  office  or  public  life  or  advancement,  ambition :  Plant. 
Pers.  556  R  avaritia  .  .  .  quarta  invidia,  quinta  ambitio,  sexta  autem 
obtrectatio ;  so  often  in  Cic,  e.g.  Verr.  2.  132  ut  studia  cupiditatesque 

honorum  atque  ambitiofies  .  .  .  toller entur ;  ib.  133;  Plane.  50  dignitati 

testimonium,  non  beneficium  ambitioni;  Sail.  Cat.  3.  4;  4.  2;  52.  26  {per 

ambitionem);  Lucr.  5.  1132  angustujn  per  iter  luctantes  ainbitionis; 

Varro  L.  L.  5.  91  quos  nunc  propter  ambitioncs  (the  prevalence  of  am- 
bitious feelings.?)  tribuni faciunt ;  Hor.  i.  S.  4.  26  aut ab  avaritia  aut 

misera  ambitione  labor  at ;  Quint,  i.  2.  22  licet  ipsa  vitium  sit  aj?ibitio, 

frequenter  tamen  causa  virtutum  est ;  so  often  Tac.  in  good  and  bad 

sense:  e.g.  H.  i.  i^neque  ipse  imperium  a?nbitione  accepi;  and  else- 
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where  frequently  in  good  Latin.  With  gen. :  Tac.  A.  1 5.  1 6  gloriae ; 

16.  23  conciliandae provi7iciae.  8.  In  general,  of  electioneering 

excitement:  Cic.  Phil.  11.  19  quae  igitur  haec  comitia  ?  aid  quam 

anibitionem  .  .  .  L.  Caesar  in  senatum  introduxit'i  Liv.  35.  10.  i 
avibitio  .  .  .  exarserat  consularibus  comitiis  :  midti petebant.  9. 

Busy  or  fussy  display  for  the  sake  of  obtaining  influence  or  currying 

favour,  popularity  hunting,  fear  of  giving  offence,  desire  to  flatter 

or  do  a  kindness :  Cato  Orat.  2  nunqiiam  ego  pecum'am  neque 
mcam  neque  socionim  per  anibitionem  largitus  sum;  Cic.  Q.  F.  i.  i.  3 
cum  hi  mores  tantum  iam  ad  nimiam  lenitatein  atque  ad  anibitionem 

incubuerint;  Verr.  2.  98  benignitate  aid  ambitione  adductus  ;  Mur.  72 

quod  enim  tempus  fuit .  .  .  quo  haec  sive  ambilio  sive  liber alit as  non 

fuerd,  ut  locus  .  .  .  daretur  amicis  ei  tribulibus }  and  so  elsewhere 
often  in  Cic. ;  Script.  Bell.  Alex.  65  ambitione  atque  indulgentia 
iribunorum  militum  ;  Sail.  I.  85.  9 ;  86.  3  per  anibitionem ;  Liv. 

5.  36.  9  sed  ne  id,  quod  placebat,  decerneret  in  tantae  nobiUtatis 

viris,  ambitio  obstabat;  Vitruv.  3.  praef.  3  non  gratia  neque  ambitio 

valeret;  Liv.  3.  47.  4  quod  ius  sibi  per  anibitionem  dictum  non 

esset  (regard  for  others  had  interfered  to  prevent  a  decision  being 

given  him);  Hor.  i.  S.  10.  84  ambitione  relegata  (without  flattery)  ; 
Petron.  4  ambitioni  spes  suas  donavit;  Tac.  very  often;  e.g.  D. 

29  colligunt  discipulos  .  .  .  ambitione  salutationian  et  inlecebris  adu- 

lationis.  10.  Ambitiousness,  desire  of  saying  or  doing  some- 
thing new  or  striking,  love  of  display:  Quint.  2.  15.  37  cum 

pravum  quoddam,  ut  arbitror,  studium  circa  scriptores  artium  ex- 
iiterit,  nihil  isdem  verbis  quae  prior  aliquis  occupasset  fifiiendi : 

quae  ambitio  procul  erit  a  me;  Tac.  G.  2^1  funerum  nulla  ambitio; 
Cypr.  Ad  Donat.  2  ambitione  volubili  opulentafacundia  iactetur  (does 

this  mean  affectation,  or  compass  of  words,  circumlocution.?). 
11.  Entreaty  {ambio  in  the  sense  of  supplicating)  :  often  in 
Paulinus  of  Petricordia. 

Ambitio  =  7ro/jot;xia :  Gloss.  Gr.  Lat.  quoted  by  Ronsch  S.  B. 

p.  7  ;  probably  for  ambagio  or  ambigio  ;  see  adagio. 

Ambitiosus,  adj.  from  ambitio;  adv.  ambitiose.  1.  Prop. 
=  surrounding,  so  clinging:  Hor.  i.  C.  36.  20  lascivis  hederis 
ambitiosior.  2.  Winding,  circuitous:    Plin.  5.  71  amnis  .  .   . 

quatenus  locorum  situs patitur  ambitiosus.  3.  Spacious:  Amm. 

17.  4.  12  iidra  ambitiosi  templi  delubra;  22.  4.  5  ambitiosa  orna- 
tarum    domorwn    exquisita    sunt   spatia.  4.  Met.,   of   things 

put  on  (as  it  were)  and  worn  on  the  outside :  showy,  pretentious, 

fussy,  affected,  over-demonstrative :  of  actions  done  or  expressions 
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used  with  a  view  to  producing  an  effect:  Cic.  Fam.  6.  12.  i  am- 
hitiosa  rogatio  (made  for  the  sake  of  display,  and  so  opposed  to 

necessarid);  Fam.  10.  25.  2  auihiiiosafcstmatio  (fussy);  Att.  i.  18.  i 
amhiiiosae  et  fticosae  amiciliae  (showy) ;  Fam.  6.6.8  {Caesar)  cedit 
vuiltonim  iustis  precibus  et  ojficio  incaisis,  iW7i  inanihus  ant  a7nbitiosis, 

voluntatibiis  (affected,  pretended);  Ilor.  A.  P.  447  amhitiosa  rccidet 

Oniamenta  (showy,  pretentious)  ;  lustin.  30.  2.  2  amhitiosae  puJchri- 
iudinis  scortiim  (pretentious  beauty)  ;  Quint.  6.  prooem.  7  non  sum 

ambitiosus  in  malis  (I  have  no  desire  to  make  a  show);  Petron.  17 

uhi  iam  ambitiosus  dctumuit  rmber  \  Tac.  H.  2.  49  ambitiosis  id  pre- 
cibus petier  at,  ne  caput  amputarctur  ludibrio  futunim  (demonstrative, 

loudly-expressed ;  but  Gerber  and  Greef  take  it  here  as  =  am- 

bitious) ;  Agr.  42  ambitiosa  morte  inclaruerunt  (affected,  preten- 
tious) ;  29  quem  casum  neque  ut  pkrique  for  Hum  virorum  ambit iose 

(with  affected  Stoicism)  fu^juc  .  .  .  mu/iebriter  tulit.  5.  Anxious 

to  obtain  favour  or  popularity:  Cic.  Cluent.  108  qui  absolvit,  am- 
bitiosus existimaiur :  Verr.  3.  195  ambitiosi  homines  aut  bcnigni  \ 

IMuren.  20  quibus  L.  Lucidlus  tantum  laudis  impertivit  quantum 

neqice  ambitiosus  imperator,  etc.;  Flacc.  42  ita  ambitiosus  ut 

omnes  .  .  .  cotidie  persalutet;  Q.  F.  i.  2.  4  ne  forte  me  in  Graecos 

tarn  ambitiosum  factum  esse  mi r ere;  Fam.  3.  7.  4  multo  ambit io- 
sius  facer e  soleam  quam  honos  yneus  et  dignitas  postulat;  Sail.  I. 
64.  5  neque  facto  neque  dicto  abstinere  quod  modo  ambitiosum 

foret;  Cic.  Att.  15.  i  b.  2  ///  eain  nee  ambitiose  corrigerem  (without 
flattery);  Ov.  Am.  2.  4.  48  noster  in  hos  omnes  ambitiosus  amor 

(anxious  to  win  or  please  them);  ]\I.  8.  277  superos  pervenit  ad 
omnes  Ambitiosus  honor  \  Asconius  in  Cornel.  Argum.  p.  58  Orelli, 

quae  res  ctmctatn  gratiatn  ambitiosis  praetoribus  .  .  .  sustulit ;  Tac. 

H.  I.  12  ambitiosis  rumoribus;  83  ambitioso  imperio;  2.  $>]  foedujn 
ma7icipium  et  malis  artibus  ambitiosum;  92  abditis  pecuniis  per 

occidtos  aut  ambitiosos  sinus  (i.  e.  conciliandae  sibi  gratiae  causa)  ; 
so  Suet.  Aug.  42  salubrern  magis  quam  ambitiosum  principem  ; 
Dom.   8    ambitiosas  centumvirorum  sententias  rescidit.  6.  Of 

a  person  making  a  request  or  suit,  urgent,  eager:  Ov.  Pont.  3. 
I.  84  pro  nostris  ut  sis  ambitiosa  malis;  so  M.  13,  289;  Quint. 

6.  3.  38  provinciam  ainbitiosissime  petierat;  Petron.  65  ambitio- 
sissime  a  nobis  petierat  {Trimalchio)  ut  .  .  .  comessemus.  7. 

Ambitious  (usually,  but  not  always,  in  a  bad  sense),  desirous  of 
honour  or  distinction:  Corn.  Her.  4.  65;  Cic.  Inv.  i.  91 ;  Corn. 

Her.  2.  5  ambitiosiim,  si  honoris  causa  fecisse  ostendet;  Ov. 

Am.   I.   I.   14  cur  opus  adfectas,  ambitiose,   novum}  Fast.  5.    298 
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templis  gaudemus  et  arts,  Turbaque  caelestes  artibitiosa  sumus ; 
Trist.  I.  8.  1 8  nota  quidem,  sed  non  amhitiosa  domtis  (so  Mart.  12. 
68.  2  atria,  sisapias,  ambitiosa  colas) ;  so  often  in  Tac,  e.  g.  A.  4.  37 

ambitiosu7n,  superbujn  (a  mark  of  ambition  and  haughtiness) ;  Agr. 

30  si  pauper  \hoslis)  avibitiosiis.  With  gen.,  ambitious  of:  Lucan 
4.  376  quaesitorum  pelago  terraqiie  ciborum  Ambitiosa  fames.  With 
in  and  ace,  Sen.  Tranq.  i.  14  ambitiosus  iii  verba  (ambitious  of  effect 

in  language).  8.  INIet.,  ambitious,  aifected :   Quint,  i.  2.  27 

(of  a  teacher)  ambitiosis  utilia  praeferre  ;  i.  4.  22  (also  of  a  teacher) 

ambitiosa  festinatio ;  so  8.  3.  25  'antegerio'  ?temo  nisi  ambitiosus  utetur; 
II.  I.  50  ambitiosus  institor  eloquentiae.  (Gellius  9.  12.  i  says  a77i- 
bitiosus  can  mean  ei  qui  ambit  et  qui  a?Jibitur,  but  no  real  instance  of 

the  passive  use  seems  yet  to  have  been  discovered.) 

Ambitdr  (anabio).  1.  One  who  goes  about  asking  for  votes 
or  support:  Serv.  A.  4.  283  ambitor es  etiam  dicuntur  qui  ut  honor es 
consequentes  discurrendo  et  rogando  suffragia  adquinint;  Lamprid. 
Alex.  Sev.  28.  ̂   patronis  auctoribus  damnatus  ambitor  est.  2. 

In  a  general  sense,  one  who  desires  a  thing,  with  gen. :  Paulin.  Nol. 
Epist.  13.  16  aetcrnae  laudis  ambitor;  and  elsewhere  in  later  Latin. 

Ambitus,   -us  (ambio)  ;  a  bastard  form  ambitum^  -i  in  Tert. 
Apol.  26  ;   C.  I.  L.   6.   2345    (Rome).  1.  A   going   round, 
circuitous  course,  circular  movement :  Cic.  N.  D.  2.  49  ambitus 

rotundi  stellarum;  Tim.  8  rotundi  ainbittis  \  so  Hor.  A.  P.  17 

aquae  per  ainooios  ambitus  agros;  Quint,  i.  10.  40  historici, 
qui  viagjiitudi7iem  i7isularum  satis  signijicari  navigatio7iis  a77ibitu 
crediderunt  (by  the  time  it  takes  to  sail  round  them);  11.  2.  21  ?« 

urbiu77i  a77ibitu  (while  walking  round  a  town);  Plin.  2.  86  quo7iia77i 
ta7ito  breviore  qua7n  sol  {lu7ia)  a7?ibitu  cur r it.  Of  time  :  Tac.  A.  6.  28 
post  longum  saeculorum  ambitmn.  2.  An  embrace  :  Petron.  132. 
3.  Circumference,  circuit :  especially  in  law,  of  the  space  left 
between  two  houses  so  as  to  make  room  for  going  round :  Legg. 
XII.  Interpr.  ap.  Varro  L.  L.  5.  22  a7/ibitu7n  parietis  circuitiwi  esse 
describu7it ;  Cic.  Top.  24  Scaevola  id  solu77i  esse  a77ibitus  aedis  dixerit, 

quod  parietis  co77imum's  tegendi  causa  extra  tectum  proiceretur ;  Varro 
1.  c.  a77ibitus  est  quod  circumeu7ido  tcritur  ;  Paul.  p.  16  M  '■ambitus'  pro- 
prie  dicitur  inter  vicinoru/n  aedificia  locus  duo7-ti7n pediwi  et  se77iipcdis  ad 
circumeundi  facultate77i  relictus  ;  Vitruv.  i.  i.  10  iura  .  .  .  quae  7ie- 
cessaria  sunt  aedificiis  co77i7nu7iibus  parictu77i  ad  a7/ibitu7n  stillicidioru7n 

et  cloaca7-um  ;  of  a  sepulchre  :  Dig.  47.  12.  5  ;  C.  I.  L.  6.  1191  theatri 
(Rome,  400  A.  D.)  ;   77ionu77ie7iti  \h.  1904,  2345.  4.  Generally, 
=  circumference:  Tac.  G.  37  castra  ac  spatia,  quoriwi  a7nbitu  nu7tc 
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qtioquemdiarismokm  mamisguc  gcntis,  so  elsewhere  in  Tac. ;  Amm. 

17.  12.  II  Jt'  .  .  .  cum  terraritm  siiarum  ambita,  and  elsewhere  in 

Amm.  Border,  edge:  Tac.  A.  12.  56  cincto  ratihus  amhitu  {lams) ; 

14.  ̂ ^cxtremum  ambitiim  campi.  5.  Met.,  of  writing  or  speak- 

ing, a  period:  Cic.  Brut.  162  ambitus  ilk  verborum,  si  sic  Tnpiohov 

appcUari  placet;  Orat.  168  pcrfecto  completoque  ambitu  verborum; 

Quint.  9.  4.  22,  124;  Petron.  118;  Suet.  Tib.  71  per.ambitum 

verborum  rem  enuntiandam  (by  several  words  instead  of  one) ;  Fronto 

ad  i\I.  Antoninum  De  Orat.  p.  161  Naber,  a^nbitus  isti  et  circtmitiones. 

6.  ]\Iet.,  like  ambitio,  display,  ostentation  :  Tac.  Agr.  \^  per  ostenta- 

tionem  et  officioruni  ambitum;  H.  2.  92  ambitu,  comitatu,  et  immensis 

saliitantium  agminibus;  Serv.A.  10.  213  apud  maiores  bella  non  ambitu 

sed  virtute  constabant.  7.  INIet.,  in  public  life,  unlawful  means 

taken  to  secure  election  to  office,  especially  of  bribery  and  treating. 

In  this  sense  only  in  the  speeches  of  Cic,  where  it  occurs  passitn  : 

leges  ambitus,  infinito  ambitu  manus  commaculare,  etc.,  etc.,  so  Caes. 

C.  3.  I ;  Sail.  Cat.  18.  2  ;  Liv.  7.  15.  2,  and  constantly  in  all  Latin ; 

Tac.  H.  I.  17  largitione  vel  ambitu;  2.  93.  al,  A.  4.  2  nee  senatorio 

ambitu  abstinebat  clientes  suos  .  .  .  ornandi  (corruption  of  the  senate, 

which  consisted  in—);  but  A.  13.  29  ambitu  suffragiorum  =  i\iQ 

corrupt  obtaining  of,  or  canvassing  for,  votes.  8.  =  ambitw, 

canvassing,  electioneering  excitement:  Tac.  A.  i.  15  si7ie  repulsa 

et  ambitu;  81  ne  ambitu  comitia  turbarent ;  14.  28  quoniam  {comitia) 

acriore  ambitu  exarserant;  15.  20  candidatorum  ambitus  Iidias  leges 

pepererunt;  Y).  i"l  de  ambitu  comitiorum.  9.  Of  base  and  un- 

worthy arts  in  general,  undue  or  corrupt  influence,  and  the  like : 

Tac.  A.  I.  2,  7  uxorium  ambitum;  vi,  ambitu,  postremo  pecunia; 

75  ambitum  et  potentium  preces;  2.  34  ainbi turn  fori,  corrupta 

indicia.  10.   =  ambitio,  ambition:     Tac.  A.  12.  i  nee  minor e 

ambitu  femiyiae  exarserarit.  11.  Ambitiousness,  in  the  sense  of 

false  affectation  or  display:  Quint.  4.  i.  18  ambitus  faciendi  iniuste ̂ 

(the  affectation  of  acting);  12.  10.  ̂   proprio  quodam  intellcgendi 

ambitu  (affectation  of  connoisseurship).  12.  Attention,  homage: 

Tac.  H.  2.  64  nee  ullis  postea  fortunae  inlecebris  aut  ambitu  civitatis 

m  gaudium  evicta.  13.  Of  intercession  or  pleading,  or  interest 

excited,  on  behalf  of  a  person :  Tac.  H.  i.  20  Jiovum  officii  genus  et 

ambitu  ac  numero  onerosum  (i.  e.  through  the  amount  of  applications 

or  requests  it  would  bring  with  it);  A.  12.  59  quod  pair  es  odio  de- 
latoris  contra  ambitum.  Agrippinae  pervicere  (intercession);  13.52 

senecta.  quam  ultra  vitam  eorum  produxit,  quorum  ambitu  evaserat; 

16.  4  ;///;//  ambitu  nee  potestate  senatus  opus  esse  die  titans.     In  Tac. 
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H.  I.  19  ambiiu  remaneiidi  aid  ciindi  lit  qiicmqiie  jneins  vel  spes 

impulerat,  it  is  difficult  to  see  how  the  word  should  be  explained ; 

whether  as  '  capricious  desire '  or  '  affectation,'  or  as  =  '  there 

being  plenty  of  unfair  influence  or  favour  to  secure  their  going.' 
Ambivareti  (not  Ambluareti),  name  of  a  tribe  of  Gauls,  allies 

of  the  Aedui:  Caes.  G.  7.  75. 

Ambivius,  -i,  nom.  m. :  Lucil.  Inc.  65  quid  iibi  ego  ambages, 

Ambivi,  scribej-e  cojier}  Cic.  Cluent.  163;  C.  I.  L.  6.  200.  i.  10 
(Rome,  70  A.  D.) ;  ib.  2284,  and  elsewhere. 

Ambix,  -igis,  ace.  pi.  ambigas  (Greek  a\i^i^,  -Tkos),  a  little  cone- 
shaped  bottle  :  Gael.  Aurel.  Chron.  4.  7.  94  ;  Apic.  6.  236  ambicas 
(conj.  Schuch  for  abias  of  MSS.). 

Amblasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  iii.  75;  1058.  iii.  10 

(both  Rome,  210  a.  d.). 

Ambligonius  (a/M^Xuywi/toj),  obtuse-angled :  avibligomum,  an 
obtuse-angled  figure,  Grom.  Lat.  p.  291  Lachm. 

Ambrones,  name  of  a  tribe  of  Gauls  :  Liv.  Epit.  68  ex  Tetitonis 

et  Ambronibus  \  Paul.  p.  17  M  Ambrones  fuenint  getis  quaedam 

Gallica,  qui  subita  inundatione  jnaris  cu?n  amisisseni  sedes  suas,  rapinis 

et praedationibus  se  suosqtw  alcre  coeperunt.  Eos  ct  Cimbros  Teutonos- 
que  C.  Marius  delevit.  Ex  quo  iractum  est  ut  turpis  vitae  Jiomities 

ambrones  dicerentur ;  Placidus  p.  12  D  '  A?nbronem,' perditae  improbi- 
tatis,  a  getiie  GaUoriim,  qui  cum  Cimbris  Tcutonisque  grassantes pcriere. 
It  would  appear  from  these  passages  that  the  word  must  have  been 

used  as  a  term  of  reproach,  perhaps  by  the  satirists  or  comedians. 

Ambrdsia,    -ae    [dnlBpoaia).  1.  The   fabled   food   of  the 
gods:  Varro  TrepinXovs  2.  i;  Catull.  99.  2  du/ci  duhius  ambrosia; 

Cic.  Tusc.  I.  65  al. ;  Ov.  Pont.  i.  10.  11  ;  M.  2.  120  ambrosiae  suco 

saturi  {^?,  though  it  were  a  plant);  4.  215  ambrosiam  pro  gr  amine 
habent  {pi  the  horses  of  the  Sun);    14.  606.  2.  A  fragrant 

essence  conferring  beauty:  Verg.  G.  4.415  liquidum  ambrosiae  dif- 
fundit  odorem.  3.  Name    of  a   miraculous    healing   plant : 
Verg.  A.  12.  419  salubris  Ainbrosiae  sucos  et  odori/era?n  paiiaceam. 

4.  Name  of  an  antidote  to  poison,  discovered  by  Zopyrus :  Gels.  5. 

23.  2.  5.  Name  of  a  kind  of  vine :  Plin.  14.  40;  of  a  plant 
also  called  botrys,  described  by  Plin.  25.  74;  of  the  aizoon  Plin.  25. 

160;  of  the  artemisia  Plin.  27.  28,  55;  Plin.  27.  28  s,:{.ys^  a?nbrosia' 
vagi  noDiinis  et  circa  alias  herbas  fluctuati. 

Ambulabilis  (ambiilo),  capable  of  walking :  Boeth.  Cic.  Top. 
p.  332  Orelli. 

M 
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Ambiilativiis,  adj.  {amhuh),  pertaining  to  walking;  neut. 

ambulalivum  (or  fem.  amhuJaiiva  ?).  in  pi.  subst.  =  a  procession  : 

C.  I.  L.  3.  3438  (Aquincum  in  Upper  Pannonia)  in  ambidativis. 

Ambiilatdr,  -oris  (ambulo),  a  lounger :  Cato  R.  R.  5.  2  ;  Mart. 

I.  41.  3  transHberinus  ambulator. 

Ambillatorius,    -a,   -um,    (ambulator).  1.  Movable: 

Script.  Bell.  Alex.  2  {turres)  amhidatorias;  so  Vitruv.  10.  19.  3; 

Plin.  21.  80  opcrculuyn  amhnlaioruun  ;  Veget.  Mil.  several  times  has 

ambulatoriae  turres.  2.  Suitable  for  walking  in :  Dig.  8.  5.  8 

ambulator ia  porticus.  3.  Met.,  movable,  opp.  to  stativus  :  Tert. 

Nat.  I.  16  si7'e  stativo  sive  ambulator io  titulo.  4.  Met.,  of  a  case 

at  law,  that  passes  from  one  court  to  another:  Cod.  lust.  6.  2.  22 

praef.  amhidatoria   causa.  5.  Met.,    susceptible   or  capable 

of  change  :  Dig.  34.  4.  4  ambulator  ia  est  voluntas  {de/uncti)  ad 

vitae  suprcmum  exitum.  6.  Met.,  in  law,  allowing  a  transfer- 

ence from  one  person  to  another:  Dig.  23.  5.  10  erit potestas  legis 

ambtilaloria  ;  40.  7.  34  ambulator iam,  ut  ita  dixerim,  condicio7iem. 

Ambulo,  -as.  1.  To  walk  about,  go  about,  walk  :  pass, 

used  impersonally  by  Cic.  Legg.  2.  i  satis  iam  ambulatum  est; 

Varro  L.  L.  6.  i  sedatur,  ambulatur,  and  elsewhere  ;  Plaut.  Mil. 

251  Rib.  abiit  ambulatum  (has  gone  a  walk);  Plaut.  As.  427  R 

cum  fusti  est  amhdandum  ;  Capt.  12  Y  si  non  ubi  sedcas  locus  est, 

est  ubi  ajnbrdes;  Ter.  Hec.  815  cursatido  atque  ambulando  totum 

hunc  contrivi  diem;  so  Hec.  435,  Ad.  713  ;  C.  I.  L.  i.  1431  cum 

diu  ambidareis,  tamen  hue  veniendwn  est  tibi ;  Cic.  Flacc.  41  a;«- 

bidat  cum  lorica;  Verr.  5.  173  sic  .  .  .  ambidare ;  Tull.  19  cum 

ambularet  in  agro;  and  so  elsewhere  in  Cic;  Hor.  i.  S.  2.  25 

tunicis  demissis  ambulat;  so  i.  S.  4.  66;  Vitruv.  2.  i.  2  ut 

non  proni  sed  erecti  ambularent;  Quint.  8.  5.  15  cum  loricatus 

in  for  0  ambidaret;  11.  3.  44  standi,  ambidandi .  .  .  vices;  Tac.  A. 

I.  13  ambulantisque  Tiberii  genua  advolveretur,  and  so  often  else- 
where in  Latin.  With  cogn.  ace. :  Ov.  F.  i.  122  perpetuas  ambulat 

ilia  vias  :  in  Cic.  Fin.  2.  112  it  is  doubtful  whether  7?iaria  or  fnari 

ambulavisset  is  the  right  reading.  2.  To  lounge,  walk  idly 

about,  strut  about:    Cato  Orat.   10.    5   tu  otiosus  ambidas;  R.   R. 

5.   5    mi?tus   libebit   ambulare;    Scipio   Africanus  mi.    (Meyer    xv. 

4)  qtn  harba  .  .  .  vulsa  ambidet;  Varro   R.  R.  i.  16.  4  «^  amhdat 

feriata ;  Hor.  Epod.  4.  5   licet  superbus  amhdes  pecunia.  3. 

To  walk,  as  distinguished  from  running  or  leaping :  with  ace.  of 

distance ;  the  passive  can  also  be  used  of  the  distance  ;  act.  am- 
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bulare  milk  pas  siiiim,  pass.  miUe  passiuim  ambulatur  :  Cic.  Quinct.  78 

sephngetila  milia  passuum  ambulare ;  Quint.  6.  3.  77  se  mm  bina 

mi'lia  passuum  ambulare ;  Plin.  10.  1 1 1  ambulant  aliae  (aves)  .  .  . 
saliunt  aliae  .  .  .  cur  runt  (aliae)  ;  23.  26  si  statim  bina  stadia  avibu- 
lentur.  4.  To  go,  move,  in  general ;  esp.  in  colloquial  Latin, 
in  imper. :  Plaut.  Trin.  1108  cito  ainbula,  actulum  redi;  Pseud. 

263b  R  ambiila  tu  (go  on!);  Ter.  Heaut.  380  ambula\  (walk!); 
Ph.  936  in  ills  ambula.  Bene  ambula=^^oodi  bye,  bonvoyageX  Plant. 

Cas.  3.  I.  12  ;  IMost.  840  L;  Capt.  452  R  bene  ambulato,  and  else- 
where in  Plaut.  5.  Of  inanimate  objects,  to  move.  Of  a 

ship  :  Cato  R.  R.  i.  3  ubi  naves  ambulant.  Of  a  wheel:  Vitruv.  9. 
4.  16  etiamsi  aeque  celeriter  ambulet.  Of  a  river:  Plin.  5.  51  Nilus 

.  .  .  ut per  deserta  et  ardent ia  et  immenso  lottgitudinis  spatio  ambulans. 

Of  light  in  a  gem:  Plin.  37.  131  hanc  {luceni)  transfundit  cum  in- 
clinatione  velut  intus  ambulantem.  6.  Met.,  in  Law.  (a)  Of 

a  provision  passing  from  one  law  to  another  :  Plin.  10. 139  quod  delude 

caput  translatum  per  omnes  leges  ambulavit.  (b)  Of  a  bargain  or 
agreement  which  is  transferable  from  one  person  to  another :  Dig, 

7.  I.  25.  2  ambulabit  stipulatio,  profectaque  ad  heredem  redibit  ad 

fructuarium  ;  4.  4.  15  per  plures  quoque  personas  si  emptio  ambula- 
verit.  (c)  Of  a  right:  Dig.  37.  11.  2.  9  ambulabit  cum  dominio 
bonorum  possessio.  (d)  Of  an  obligation:  Dig.  4.  5.  7.  i. 
7.  Met.,  to  walk,  i.  e.  to  live,  behave,  constantly  in  Vulg. :  e.  g. 
Psalm  118.  I  qui  ambulant  ifi  lege  Domini. 

Amburo,  -is,  -ere,  [am-burd)  sup.  ambiistum ;  the  perf.  ap- 
parently does  not  occur.  1.  To  burn  around,  hence  to  burn 

superficially  or  singe,  but  sometimes  also  in  the  general  sense  of  to 
burn  :  Plaut.  Epid.  674  R  quaqua  tangit,  omne  amburit;  Mil.  33  Rib, 
L  amburebat  gutturem  ;  Most.  947  L  amburet  corculum  carbunculus  \ 

Ace.  439  hice  torris  quem  amburi  vides ;  C.  L  L.  r.  1009  (Cicero- 
nian or  early  Augustan  age)  ambusto  cor  pore  (of  a  corpse) ;  Cic. 

Mil.  86  ut .  .  .  amburereiur  abiectus;  Verr.  i.  70  hie  sociorum  am- 
bustus  i7icendio,  tamen  ex  ilia  Jlajnma  perictiloque  evolavit ;  Dom. 

113  qui .  .  .  ainbustas  fortunartim  mearum  reliquias  suas  domes  com- 
portari  iubererit ;  Sest.  143  cuius  {Herculis)  corpore  ambusto,  and 
elsewhere  in  Cic;  Sail.  H.  2.  21  parietes  templorum  ambusti;  4.  43 

{/aces)  ambustas  .  .  .  reliquerant;  Verg.  A.  12.  301  barba;  298 

torrent ;  Hor.  i.  S.  10.  64  libris  Ambushim  propriis  ;  Ov.  INL  2.  209- 
ambustaque  nubila  /u?nant ;  9.  174  ambustique  sonant  nervi;  Sen. 

Agam.  561  ambustus  extat,  and  in  Plin.,  Tac,  and  later  authors, 
e.g.  Suet.  Claud.  21   Pompciani  theatri,  quod  ambustum  restitucrat. 

M  2 
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2.  Of  the  effects  of  cold  (comp.  the  use  of  tiro) :  Val.  FI.  4.  70 

ambusta  pruinis  Liimina;  Tac.  A.  13.  35  amhusti  mul/onm  arias: 

vifrigoris.  3.  Met.,  Liv.  22.  35.  3  damnatione  collegae  et  sua 

prope  amhustus  evaserat  (not  unscathed),  so  Val.  Max.  8.  i.  i  has  a 

section  on  amhusli,  i.  e.  qui  in  discrimen  capitis  adducH  neque 

damnali  neque  absoluti  sunl.  Neut.  of  pass.  part,  amhiistus,  am- 

bustum,  -I,  used  as  subst.,  a  singe,  burn:  Plin.  24.  51  recentis  am- 

liisti;  z\.  \2  pusulas  ambusti  modofacit;  35-190  ambustis prodcst, 
and  elsewhere  in  Plin. 

Ambustulatus,  pass.  part,  from  a  lost  verb  ambiistulare,  formed 

from  dim.  of  ambustiis,  ambustulus,  singed,  scorched :  Plant.  Rud. 

770  R  in  igne7n  coniciam,  Teqiie  amhusfulafum  magnis  ohiciam  avibus 

pabulum.    (Catull.  36.  8  has  ushilare,  and  Cic.  Mil.  33  scmustulatus.) 

Ameana  (possibly  for  Ameiana),  name  of  a  woman :  Catull.  4 1 .  i . 

Ameia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  4.  2345  (Pompeii). 

Amelius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  74  ;  Amelia,  cogn.  m.:  I.  R.  N. 

6769.  ii.  (now  at  Naples) ;  C.  I.  L.  6.  200.  ii.  28  (Rome,  70  a.d.). 

Am.end.o,  -as,  form  oi  amando  in  Amm.  18.  6.  18. 

Amentatio,     better    ammentatlo     {ammcnto),    a    hurling    or 

slinging;  so  concr.,  a  missile  :  Tert.  Nat.  i.  10  init.  machaeris  veslris 
arnmentaiionibusque . 

Amentinus  pagus,  C.  I.  L.  6.  251  (Rome,  27  a.d.). 

Amento,  -as,  better  ammento.  1.  To  furnish  with  a  strap 

or  thong  {ammefttu?)i)  :  Cic.  De  Or.  i.  242  auctorem  aliquem  in- 
venire,  a  quo  cum  ammetUatas  hasias  acceperit  (spears  fitted  with 
an  ammentum,  and  therefore  ready  for  use);  Brut.  271  ut  hastae 

velitibus  avnnentatae,  sic  ap/a  quaedain  ct  para  fa  singulis  causarum 

generibus  argumenta  traduntur.  2.  To  hurl,  fling:  Lucan  6. 
221  cum  iaculum  parva  Libys  ammentavit  habena  ;  Sil.  14.  422 

ammentante  Nolo  (whirling  them  along).  3.  Met.,  to  sling,  hurl, 
launch  forth,  of  an  argument:  Tert.  Marc.  4.  33  ammentavit  banc 
sententiam. 

Amentura,  see  Ad.m.entum. 

Ameriola,  apparently  dim.  of  Ameria,  name  of  a  town  of  the 
Prisci  Latini:  Liv.  i.  38.  4  ;  Plin.  3.  68. 

Ames,  -itis,  m.,  a  straight  pole,  or  rod.  1.  For  stretching 

nets  upon  :  Paul.  p.  21  IVI  '  amites  '  perticae  aucupales;  Hor.  Epod. 
2.  33  aut  amite  levi  rara  tendit  retia  ;  Pallad.  10.  12.  2.  For 

carrying  a  litter :  Pallad.  7.  2.  3  amites  basternarum.  3.  For 
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barring  an  enclosure:  Col.  9.  i.  3  per  transversa  laierum  cava 

transynittuniur  amites,  qui  exitus  ferarum  obsereni ;  Itala  Exod.  30. 

4  (see  Ronsch  I.  u.  V.  p.  92).     (From  am-,  to  take  :  comp.  a/x-?;.) 

Amethystus,  -i,  subst.  f.  (Greek  d/iei^vo-TOf).  l.  A  violet- 
coloured  precious  stone,  the  amethyst  :  described  at  length  Plin. 
37.  121  foil. ;  Ov.  A.  A.  3.  i%i  purpureas  amethystos ;  Plin.  37.  80 

amethysti  fulgens  purpura ;  ib.  93  quorum  extremus  igniculus  in 
a?neihysti  violajti  exeat;  Plin.  37.  121  foil,  gives  various  explanations 
of  the  name  :  causam  nominis  adferimt  quod  usque  ad  vini  coloreni 

accedens  prius  quavi  eum  degustet  in  viola  desinat  fulgor  :  alii  quia 
sit  quiddam  in  purpura  ilia  non  ex  toto  igneum,  scd  in  vini  color  em 

deficiens  ■  .  .',  124  viagorum  vanitas  ebrietati  eas  resistere  promittit 
et  inde  appellatas.  2.  A  kind  of  vine,  the  grape  of  which  did 

not  intoxicate ;  Celsus  ap.  Col.  3.  2.  24  ifierticula  .  .  .  nigra,  quam 
Graeci  amethyston  vocaiit. 

Ametius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1063.  ii.  8  (Rome,  212  a.d.). 

Amfariam.,  on  both  sides:  Gloss.  Epin.  i.  F.  35  "■  amfariam'' 
pro  amhahus  partihus. 

Am.fragosus :  amfr.  locus  is  glossed  as  =  qui  ex  multis  par- 
tibus  perainbulari  potest;  Glossae  Nominum  p.  12  Lowe;  Gloss. 

Cyrill.  TTepiobeiia-inos  tottos,  amfragosus,  amfractus,  ambago. 

Aral  {aiii,  not  a7nmi),  subst.  indecl.,  a  plant  resembling  cumin  : 
Plin.  20.  163,  264;  Scribon.  Larg.  121, 

Am,icio,  conjugated  generally  as  of  the  fourth  conj.  The  fol- 
lowing forms  are  also  found;  perf.  aviicui  Brutus  ap.  Diom.  p. 

367  K;  aniixi,  Varro  Kvvoppr]Tu>p,  ib. ;  perf.  inf.  amicisse,  Fronto 
Fer.  Als.  p.  228  Naber  ;  supine  amicttan  ;  fut.  pass,  amicibor  Plaut. 

Pers.  307  R,  but  attiicietur  Vulg.  ler.  43.  12.  The  word  can 

hardly  be  a  regular  compound  of  am  and  iacio,  as  is  usually  as- 
sumed, or  the  perf.  and  sup.  would  be  amieci^  amiectum,  while  the 

first  syllable  would  probably  be  long.  It  is  more  probably 

formed  from  a  lost  word  am-cx  or  atti-ix,  am-ic-is,  analogous  to 

ob-ex,  ob-ic-is,  though  the  length  of  the  first  syllable  of  this  word 

prevents  the  parallel  being  complete.  The  syllable  ic-  may  be 
a  shorter  form  of  iac-,  but  am-ic-io  will  not  be  analogous  to 
ab-ic-io. 

Amicitia,  as  quasi-technical  term  of  international  law,  friend- 
ship between  the  populus  Romanus  and  other  communities  or 

nations:  Lex.  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  i  iti  amicitia  populi  Romani ; 
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Lex.  Agr.  ib.  200.  75  (/;/)  amciciliam  populi  Romani  manseruni ;  80 

/;/  amicitiam  populi  Romani  manscrant ;  so  often  in  Caes.,  Cic,  Sail., 
and  the  historians  generally,  and  in  legal  Latin. 

Amicosus,  adj.  from  arnica,  having  many  mistresses  :  Diom.  p. 

326  K  amicosus,  noXvepcofifvos. 

Amictus,  -us  (amicio).  1.  Covering:   Varro  L.  L.  5.  131 
amictui  quae  sunt;  Cic.  Tusc.  5.  90  juihi  amictui  est  Scythicum 

ieg?ncfi\  Prop.  3.  15-  3  lit  mihi  practextae  pudor  est  velatus  amictii. 
2.  Planner,  style  of  dressing  :  Titin.  117  itujii,  gestton,  amictum  qui 
vtdebani  eius ;  Cic.  De  Orat.  2.  91  imitari  alicuius  amictum  aut 

slatum  aut  viotuvi ;  Cluent.  1 1 1  facite  enim  ut  .  .  .  voltum  atque 

amictum  atque  etiam  illam  .  .  . purpuram  recordemini',  Tac.  A.  2.  59 
pari  cum  Graccis  amictu;  14.  21  Graeci  a?nictus  .  .  .  turn  exoleverunt. 
3.  The  manner  of  putting  on  the  toga  :  Quint.  11.  3.  141  amictus 

fict  angustus;  143  hoc  amictus  genus.  4.  Concr.,  a  garment, 
dress,  vesture,  covering:  Cic.  Att.  6.  i.  17  amictus,  anulus,  imago 

ipsa;  Verg.  often,  e.g.  A.  6.  301  sordidus  ex  icmeris  nodo  depcndet 
amictus;  Ov.  M.  14.  262  pallamque  induta  iiitoitem  Insuper  aurato 
circumvclatur  amictu,  and  elsewhere  in  Ov.;  in  pi.,  Ov.  M.  4.  104  ore 

cruentato  tenues  laniavit  amictus;  Tac.  G.  x^  feininae  saepius  lineis 

amictihus  velantur,  and  so  elsewhere  in  Latin.  5  Met.,  sur- 
rounding, covering,  envelopment:  Lucr.  6.  1134  caeli  mutemus 

amiciiim  ;  Verg.  A,  i.  412  et  multo  nebulae  circum  dea  fudit  amictu  ; 
Sil.  12.  613  terras  caeca  nox  condit  amictu;  Stat.  Theb.  i.  631 

celsa  Cyclopum  Tecta  super iec to  nehularum  incendit  amictu.  6. 
Of  weeds  covering  the  ground:  Col.  10.  70  iam  virides  lacerate 
comas,  iam  scindite  amictus.  7.  Proverb,  quem  mater  amictum 

dedit,  sollicite  custodientium  =  not  giving  up  early  habits :  Quint.  5. 
14.  31  (translating  from  the  Greek). 

Amiciilo,  -as,  verb  der.  from  amiculum,  to  cover  slightly  :  Solin. 
52.  19. 

Amicus,  in  the  language  of  court  etiquette,  one  belonging  to  the 

retinue  or  surrounding  of  a  man  in  high  place:  Caes.  C.  3.  104, 
108  amici  regis  ;  Nep.  Milt.  3.  2  of  Darius  ;  amicus  Augusli  is  thus 

a  regular  tide,  e.g.  C.  L  L.  3.  199  (Syria);  781.  27  (Tyra  in  Lower 

Moesia) ;  5.  581 1  (Milan) ;  7165  (Piedmont) ;  Tac.  A.  i.  27  ?^/  quis 
praiiorianorum  militum  amicorumve  Caesaris  occurreret;  so  A.  i. 

35,  37,  40,  43,  and  often  in  later  Latin. 

Amigro,   -as,  to  go  away  to  a  place  :  Liv.  i.  34.  7  amigrant 
Romam. 
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Aminneus,  adj.,  Aminnean,  or  belonging  to  the  Aminnei,  an 
Italian  tribe  whose  whereabouts  is  uncertain:  INIacrob.  S.  3.  20. 

7  says  Aminnei  fuerunt  uhi  nunc  F ale  mum  est,  but  others  placed 

them  in  the  region  of  the  Piceni.  The  adj.  occurs  only  as  the 

epithet  of  a  well-known  wine,  Aminneian  vinum:  Cato  R.  R.  7.  i 

Aminneum  mitmsculum  el  maiiiscidum  \  ib.  106.  2;  so  Varro  R.  R. 

1.25;  Verg.G.  2.97;  Plin.  14.  21  foil. ;  I.  R.  N.  79.  29  (Petelia) ; 
Edict.  Dioclet.  C.  I.  L.  3.  2.  4,  and  elsewhere. 

Aminnius,  nom.  m. :  C.  1.  L.  6.  2010.  i.  20  (Rome). 

Amio,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  6010.  14  (now  at  Munich) ;  C.I.L. 

7-  1337-  5  (Liverpool). 

Amisia,  -ae,  name  of  a  river  in  N.  Germany,  the  Ems ;  Tac. 

A.  I.  60  al. ;  called  by  IMela  30  Amissis ;  by  Plin.  4.  100  Amisis. 

Amitto,  -is,  pf.  amJsi,  sup.  amissum:  2nd  pers.  perf.  sing. 

a)nisli{o\:  amisisli,  required  by  the  metre,  Ter.  Hec.  251  ;  Eun.  241 ; 

so  Umpfenbach  and  Wagn.  1.  To  send  away:  Plant.  Cas.  3. 

3.  10  exanimatum  amittat  domum  ;  Rud.  488  R  amitto  domiun  ;  Capt. 

339  R  ;  INIil.  1 410  Rib.  amittemus  salvom;  Ter.  Hec.  251  nt  veni, 

itidem  iticertum  amisti.  2.  To  let  go  free  :  Plaut.  Bacch.  223 

R  qui  de  amittunda  Bacchide  aurum  hie  exigit ;  ib.  963  Helena  .  .  . 

persuasit  se  tit  amitteret.  3.  To  let  go,  let  off:  Ter.  Phorm. 

141    nu7ic  amitte,  quaeso,  hunc  (let    him   off  this   tmie).  4. 

To  let  go,  let  drop,  give  up,  dismiss  :  of  a  thing  or  person.  (a) 

Plaut.  Amph.  847  R  aviittere  rem  inquisitam;  Stich.  187  R  non 

amittam  quin  eas  (I  won't  let  you  go  unless  — ) ;  Bacch.  1 195  R  neque 
si  hoc  hodie  amiseris,  id  post  mortem  eventurum  esse  umqiiam  :  Mil. 

457  Rib.  amisisti pracdam  manibus ;  477  amisisti  a  te  vix  vivom. 

0pp.  to  retinere:  Ter.  Ph.  175  retinere  an  vero  amittere  (of  a  wife 

or  mistress) ;  Ph.  507  neque  quo  pacta  a  me  amittam  neque  uti  re- 

titiea7n  scio  ;  918-20  ad  se  amittere;  714  ̂loc  argentum  tenure  num- 

quam  amittam  ego  a  me'.  Ace.  304  age  age,  amolire,  amitte,  cave 

vestem  attigas  (let  go!);  Cic.  N.  D.  2.  124  amitterent  cap  turn  ;  Gael. 

64  cur  Licinium  de  ?nanibus  amiserunt}  so  ib.  66;  Verg.  A.  5.  853 

clavum  . . .  nusquam  amittehat.  (b)  Met.,  Tac.  A.  13.  46  nee  posse 

malnmonium  amittere  quod,  etc.  (c)    Vitam,  animam  spiritum 

amittere,  to  give  up  life  or  breath,  to  expire:  Plaut.  As.  611  R 

avussurum  vitam;  Corn.  Her.  4.  57  amisit  vitam,  at  nonperdidit 

(he  has  parted  with  his  life,  but  not  thrown  it  away) ;  Cic.  Rose. 

Am.  30  per  simmum  dedecus  vitam  amittere;  Phil.  9.  i5  ̂'^''^  •  •  ■ 

vitam  amiscrit  in  maximo  rei  public  ae  munere;  Mil  37  ̂'^'^  est  mul- 
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catus  ut  vitam  amiserit;  Sail.  C.  58.  21  cavete  ne  imiJti  am'mam 

amitfah's;  I.  14.  2^  noti  enim  regmiin,  sed /ugaf?i  exilium  egeslalcm  et 
omties  has  quae  7ne preinunt  aeriimnas  cum  ani?na  simul  aviisisti ;  Verg, 

A.  II.  409  nunquam  animam  iaJctn  dextra  hac  .  .  .  amittes;  Tac.  A. 

2.   71   spiritum   antea  quam  ultionem  amissuros.  5.  To  lose, 

let  slip,  let  go,  of  a  thing  which  it  is  right  or  desirable  not  to  let  go  ; 

literally,  as  of  a  thing  or  person,  met.,  of  an  opportunity  or  the  like  ; 

Naev.  Com.  61  qui  vestram  rem  publicam  amisistis  tarn  cilo  ;  Plaut. 

Most.  424  L  amisisti  occasionem ;  Trin.  561  agrum;  Pers.  403  R 

ego  argentum,  is  ius  iurandum  amiserit ;  Ter.  Eun.  322  qua  rafione 

amisis/i  (lost  sight  of  him,  of  some  one  following) ;  Caecil.  43  t'c/u 
patcrnam  amiserant;  Cato  R.  R.  5.  6  tricnnii fructum  amittes  ;  Ace. 

278  multa  amittuniur  tarditieet  socordia  ;  Ter.  Eun.  606  occasionem  ; 

Lucr.  I.  659  ardua  dum  metuuut,  amittunf  vera  viai;  Caes.  G.  3. 

18  occasionem  negolii  bene  gerendi  non  a7niitcndam  esse;  C.  i.  33 

ne  reliquum  lernpus  amittat.  6.  To  lose,  in  the  ordinary  sense 

of  the  word  :  differing  ixom  perdo  in  this,  ih'^A.perdo  means  to  throw 

away  or  ruin  by  one's  own  voluntary  act,  amitto  to  lose  involuntarily, 
by  mistake  or  accident.  Very  common  in  all  Latin,  and  applied 

to  persons  and  things  of  all  kinds.  (a)  Plant.,  Ter.  Ad.  913 

sumptu  amiitet  multa  (lose,  i.e.  have  to  pay);  Ph.  672  me  hoc  est 

aequom  amittere  (it  is  right  that  I  should  bear  this  loss);  Lucr.  i. 

1039  privata  cibo  naitira  animantwn  Diffluif,  amittens  corpus  (of 

parts  of  the  body  lost);  so  4.  541  am.  de  corpore  partem  ;  Varro  R.  R. 

I.  7.  6  amittere  folia  (of  a  tree  shedding  its  leaves);  and  so  Plin. 

has  florem,  semen  a?7iittere.  (b)  Very  common  of  losing  goods, 

money  and  the  like  :  also  of  losing  influence,  dignity,  reputation, 

honour  {gratiam,  dignitatem,  existimationem,  honestatem)  :  Nep.  Eum. 

10.  2  ut  fidem  amittere  ?nallent  quam  eum  non  perdere;  of  losing 

qualities  {utilitatcm,  viriditatcm,  etc.),  conditions,  or  circumstances 

{pace?n,  potestatem,  salutcm)  of  one's  country:  Cic.  Fin.  4.  22 
patriam  amittere.  (c)  Of  persons  in  high  office,  to  lose  armies, 

provinces,  towns,  and  the  like :  e.  g.  Cic.  Pis.  96  Aetolia  amissa  ; 

Verr.  Act.  i .  1 3  classes  .  .  .  amissae  ac  pcrditae ;  and  so  constantly 

in  Cic,  and  all  Latin.  (d)  Of  losing  soldiers  in  battle  :  Cic. 

Marcell.  17  cives  quos  amisimus ;  so  Caes.  G.  7.  51,  8.  12,  and 
elsewhere  in  Latin,  as  Liv.  35.  6.  9.  (e)  Of  losing  a  person  by 

death:  Lex  Anton.  C.  L  L.  i.  204.  ii.  i  leiberos  servosve  bello 

Mitridatis  ameiseru7it\  Cic.  Fam.  7.  33.  i  (of  the  dead)  amissus ; 

Catull.  64.  150  ge/-77ia7ium  a77iittere  crevi ;  64.  245  a77iissu7n  inwiiti 

Thesea/ato ;  and  so  very  commonly  in  all  Latin. 
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Amius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5070  (Aesernia). 

Amma,  cogn.  f. :  C.  I.  L.  2.  880  dat.  Amme  (Salmantica  in 
Lusitania) ;  so  ib.  2668  (3rd  cent.  a.d.). 

Ammaeus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  398  (Regio  x),  now  at  Vienna; 
C.  I.  R.  491- 

Ammaia,  name  of  a  town  in  Lusitania  :  Avimaiimse  7mmicipium 

C.  I.   L.   2.    158  (161   A.D.). 

Ammaus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5474  (Superaequum). 

Ammia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  2121  (Tarvisium) ;  2.  1140 

(Italica  in  Baetica) ;  ib.  3062  (Augustan  age),  spelt  Amia.  Cogn. 
f. :  C.  I.  L.  5.  6023  (Milan);  I.  R.  N.  688  (Canusium) ;  3221 

(Misenum);  and  not  seldom  in  inscr.     Avunius,  cogn.  m. :  C.  I.  L. 

2.  2675  (Legio  vii),  Tarraco;    3.  1359.  7;    1334.  8;    1336.  50; 
and  elsewhere  in  inscr. 

Ammianus,  cogn.  m. :  I.  R.  N,  1170  (Aeclanum) ;  1467  (Be- 
neventum) ;  C.  I.  L.  6.  1058.  v.  109  (Rome,  210  a.d.);  ib.  1600. 

Ammias,  cogn.  f. :  I.  R.  N.  2744  (Classis  Praetoria  Misenensis) ; 

C.  I.  L.  6.  1600  (Rome) ;  C.  I.  R.  1444. 

Ammica,  cogn.  f. :  C.  I.  L.  2.  3198  (Valeria  in  Tarraconensis). 

Ammilla,  cogn.  f . :  C.  I.  R.  917. 

Amminus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  146  (Ebora  in  Lusitania). 

Ammo,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2797  (Clunia  in  Tarraconensis); 

3.  6010.  15  (now  at  Regensburg). 

Ammoniaeus,  adj.  {Ammon),  belonging  to  Amnion  ;  sal  A/n- 
moniacum,  a  kind  of  salt  found  in  the  sands  of  Africa :  Ov. 

Med.  Fac.  94;  Cels.  6.  6.  39;  Plin.  31.  79  (who  describes  it). 
Ammoniacum  gutnvii,  a  gum  distilled  from  a  tree  called  mdopon, 

growing  in  the  neighbourhood  of  the  temple  of  lupiter  Hammon  : 

Cels.  5.  II  al. ;  Plin.  12.  167  al.  Ammoniacum  alone,  and  Am- 
moniaci  gutta,  often  in  Scribonius  Largus. 

Ammonianus,  cogn.  m. :  L  R.  N.  2675,  2761,  2803  (all 

Classis  Praetoria  Misenensis);  C.  L  L.  6.  228  (Rome,  205  a.d.); 
spelt  Amonianus  C.  L  L.  6.  3159  (Rome). 

Ammonicus,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  514  (Emerita  in  Lusitania). 

Ammonius,  nom.  m. :  Cic.  Att.  15.  15.  2;  L  R.  N.  2803 

(Classis  INIisenensis) ;  2714  spelt  Z^aww- ;  3393  (near  Naples); 
and  elsewhere  in  inscr.  Cogn.  m. :  C.  L  L.  5.  1250  (Aquileia) ; 
and  elsewhere  in  inscr. 
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Ammuneus,  cogn.  m.:  C.  I.  L.  5.  6648  (shore  of  LakeVerbanus). 

Amnacum,  formerly  read  in  Plin.  21.  176,  where  modern 
editors  write  aniaracum. 

Amnego,  -as,  form  sometimes  found  in  Inscr.  for  abnego :  see 
Lowe  p.  421. 

Amnicdla,  -ae,  subst.  m.,  a  dweller  in  rivers  :  Auson.  Mos.  137 
(p.  124  Peiper)  anmicolam  ddphitia. 

Amnicdlus,  -a,  -una,  haunting  the  streams:  Ov.  M.  10.  96 
ainnicolae  saliccs. 

Amnis,  -is,  subst.  m.,  but  in  old  Latin  fem. :  Fest.  p.  250  s.  v. 

amnis  Fetronia  says  '  a?nne??i '  aiiteni  feminine  antiqiii  enuntiabafii. 
Nonius  p.  191  quotes  instances  of  the  fem.  use  from  Naevius  (Tr. 

44),  Plaut.  Mercator  (859  R),  Accius  (Trag.  297,  323),  and  Varro 
Periplus  ;  so  Varro  R.  R.  3.  5.  9.  See  also  Serv.  A.  9.  124  ;  Prise. 

I.  p.  160  K.  Abl.  more  usually  anme,  but  anini  Ace.  ap.  Non. 

p.  192;  Cic.  De  Or.  3.  186;  Verg.  G.  i.  203;  3.  447,  and  else- 
where ;  also  in  Hor.,  Liv.,  Colum.,  Calpurn.,  and  Sil.  (Neue,  Lat. 

Form.  I.  pp.  219-220.)  1.  Originally,  perhaps,  =  water, but 
usually  a  river ;  common  in  all  Latin  from  Naevius  downwards : 
Plaut.  Trin.  940;  Enn.,  Cato,  Luer.,  Cic.,  etc.;  as  opposed  to 

the  sea,  Sen.  N.  Q.  4.  2.  10,  12  ;  to  a  rivulet,  Cic.  Rep.  2.  34  no7i 

tenuis  quidam  rivulus  .  .  .  sed  abundanh'ssi'mus  amnis  illarurn  disci- 
plinarum  atque  artiiun.  Of  the  ocean  stream:  Verg.  G.  4.  233  (in 

pi.)  Oceani  spreios  pede  rcppulit  amnes ;  Tibull.  2.  5.  60  qua  flui- 
tanlibus  undis  Solis  anhelantes  abluit  amnis  equos ;  3.  4.  18  caeruleo 

amne.  2.   Of  water  in  general :  Verg.  A.  7.  465  furit  inius 

aquai  Fujuidus  atque  alte  spumis  exuberat  amnis;  12.  j^\i  fusum 

labris  splendentibus  amnem  Inficit,  occulte  medicans.  3.  Of  an 
overflow  :  Pallad.  11.  14.  1%  primo  amne  musti . . .  egesto.  (Perhaps 

connected  with  Greek  ofi-^po-s,  Skt.  dmb-u,  dmbh-as,  water,  and 

abhrd-m,  storm-cloud ;  comp.  also  Old  Celt,  anibe-,  brook,  and  Old 
Irish  abami,  river.  Vanicek  p.  7,  with  others,  connects  it  with  ap-, 
water,  another  form  of  which  base  is  preserved  in  aqua.  Havet 

derives  it  from  the  preposition  ab,  ab-7iis  being  thus  an  adjective, 

and  meaning  '  rushing  away.'  Another  possibility  seems  to  me  to 
be  that  it  stands  for  au-nis,  and  may  thus  be  related  to  the  Celtic 

Avona  and  Italian  river-name  Avefis;  Serv.  A.  7.  657.  Compare 
the  two  forms  Sajnniuni  and  Sawi/Irat.) 

Amnius,  nom.  m.:  C.  1.  L.  6.  1652  (Rome,  334  a.d.). 

Amnuo,  form  o^  abnuo:  Gloss,  ap.  Lov/e  P.  G.  p.  421. 
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Amoenifer,  adj.,  bringing  delight :  Venant.  Fort.  Vit.  S.  Mart.  4.4. 

Amoenitas,  -atis,  subst.   f.   {cvnoenus).  1.    Pleasantness, 

attractiveness,  lovableness  :  charm,  mostly  used  of  things  and  places  : 

Plaut.  Men.  356  R  amanti  amoenitas  malo  est;  Stich.  278  R  amoeni- 

tates  omnium  venerum  et  venustatum  adfero;  1162  amoenitas  formae ; 

Capt.  774  F  ita  hie  me  amoenitate  amoena  amocnus  oneravit  dies  ;  Cic. 

Prov.  Cons.  29  amoenitas  eiwi,  credo,  locorum,  urhiiun  pulchritiido  .  .  . 

retinet;  Fam.  6.  19.  i  et  villa  et  amoenitas  ista  hospitii  est,  non 

deversorii;  7.  i.  i  cum  esses  in  ista  amoenitate  paene  solus  relictus, 

and  so  often  elsewhere  in  Cic. ;  Nep.  Att.  13  hereditas  .  .  .  cuius 

amoenitas  silva  constabat;  so  Liv.  7.  38.  7  (of  a  landscape)  ilia 

fertilitale  atque  amoenitate  perfrui;  Tac.  often,  always  of  places, 

except  A.  5.  2  nihil  mutata  amoenitate  vitae;  Gell.  10.  3.  5  lux 

ista  et  amoenitas  orationis  verborumqtie ;  12.  i.  24  amoenitates  ,  .  . 

et  copias  ubertatesque  verborum  ;  6.  7.  i  ingenii  amoenitates.  2, 

As  a  term  of  endearment:  Plaut.  Cas.  2.  3.  13  uxor  mea,  mea 

amoenitas;  Poen.  365  R. 

Amolio,  -is,  -ire,  —  foil.:  Curt.  8.  5.  17  prius  ab  oculis  amolita 

natura  est;  Apul.  de  Deo  Socr.  9  commixta  .  .  .  sive  amolita. 

Amolior,  -iris,  verb  depon.  Inf.  atnolirier  Plaut.  Most.  371  L. 

1.  To  remove,  get  out  of  the  way:  Plaut.  Pseud.  856  R  nostra 

a7noliri{hinc)  omnia;  Most.  378  L;  Sisenna  ap.  Non.  p.  73  im- 

pedimentum;  Liv.  5.  22.  3  amoliri  turn  deum  dona  ipsosque  deos 

coepere;  25.  36.  11  amoliti  obiecta  onera;  Lucan  5.  355  quantuyn 

Fortutta  .  .  .  Amolitur  onus;  Plin.  11.  25  amoliuntur  omnia  medio; 

Tac.  A.  I.  50  obstajitia  silvarum;  H.  3.  31  nomina  atque  imagines 

Vitellii.  2.  To  get  out  of  the  way,  of  an  argument  or  objec- 
tion or  statement:  Quint.  9.  2.  71  amoliamur  cetera,  ut  hoc  solum 

super  sit;  5.  13.  11  an  amolicnda  singula,  and  so  elsewhere.  3. 

With  reflexive  pron.,  amoliri  se  =  to  get  oneself  out  of  the  way, 

take  oneself  off:  Plaut.  Pseud.  557  R  ogite,  amolimini  hinc  vos  intra 

nunc  iafn;  True.  630  R  sed  ego  cesso  hinc  me  amoliri;  Pacuv.  16 

nonne  hinc  vos  amolimini  1  so  184;  Ter.  And.  707  proiyidc  hinc 

vos  amolimini;   Ace.  304.  4.   Of  a  person,  to   get  rid  of: 

Petron.  10  custodem  moles  turn  amoliri;  Tac.  A.  2.  42  iuvenem  specie 

honoris;  H.  i.  13  Octaviam  uxor  em;  so  A.  14.  59.  5.  Of  cir- 

cumstances, conditions,  qualities,  feelings,  to  remove,  get  rid  of, 

put  out  of  the  way  :  Liv.  28.  28.  10  amolior  et  amoveo  nomen  meum  ; 

Plin.  II.  23  amoliendis  periculis;  Petron.  97  invidiam  amolitur; 

Tac.  \\.  3.  75  am.  crimen  invidiamque  a  partihus  Vitelhi. 
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Am6veo,  -es,  -movi,  -raotum,  incg.  fut.  amoveam  Itala  2 
Sam.  7.  15,  ap.  Auguslin.  C.  D.  17.  8  misericordiam  aufc?n  mca?n 

non  amoveam  ab  eo.     To  remove,  get  out  of  the  way.  1.  Of 
persons  and  things:  Plaut.  Trin.  799  servos  ancUlas  arnove;  Ter. 
Hec.  694  kstctn  hanc  cum  ahs  te  amoveris ;  Titin.  45  parasitos 
amove;  Lucr.  i.  225  qtiaecumqiie  veiustate  amovet  aefas  \  Cic.  Att.  i. 
12.  2  nebidonem  ilium  ex  istis  locis  amove;  Sail.  Cat.  20.  i  amotis 

arbitris;  Liv.  5.  51.  9  alia  .  .  .  amovimus  ab  hostium  oculis  ;  40.  51.3 
signa  amovit;  Tac.  often  thus  ;   Suet,  and  later  writers.  2. 

With  reflexive  pronoun:  Ter.  Ph.  566  modo  te  hinc  amove;  Liv. 

3.  38.  II  se  a  coeiu;  Sil.  17.  223  qui  memet finibus  umquam  Amorim 
Ausoniae;  Suet.  Tit.  10  seque  e  medio  quam  longissime  amovere. 

3.  To  banish,  remove  to  another  place :  Plaut.  Epid.  94  R  tit 
aliquo  ex  wbe  ea??i  amoveas;  Tac.  A.  4.  31  iti  insulam;  14.  57  z« 
Galliam  Narbonensem;   i.   53  amotus  Cercinain.  4.  Met.,  to 

remove  a  person  from  an  office  or  post :  Cic.  Har.  Resp.  43  quaes- 
tor em  a  frumentaria  procuratione;  Vulg.  Luc.  16.  4  cum  amotus 

fuero  e  vilicatione,  and  elsewhere  in  Vulg.  5.  Met.,  of  feelings 
and  states  or  conditions :  Plaut.  Amph.  464  R  amovi  molesiiam  a 

foribus ;  Trin.  784  suspicionem  ab  adulescente;  Ps.  1282  b  R  crapu- 
lum  dum  amovcrem;  Merc.  41  R  animus  studio  ainotust  puerili 

mens;  Ps.  144  R  {si  I.  r.)  somnum  socordiamqtie;  Asin.  254  R  aps 

te  socordiam  .  .  .  seg7jitiem;  Ter.  And.  307  amor  em  ex  animo  amo- 
veris; 510  a  me  opinionem  hanc  tua?n  esse  amotam  volo;  181  amoto 

metu;  Cic.  Cluent.  159  libidinem  metum  invidiam,  etc.  .  .  .  amovere; 
Rab.  Perd.  12  Porcia  lex  virgas  ab  omnium  civium  Romanorum 

corpore  amovit;  Hor.  i.  S.  i.  27  amoto  ludo;  Liv.  5.  35.  6  am. 
bellum;  Tac.  A.  4.  71  7netus  suos,  and  elsewhere  in  Latin.  6. 

To  carry  off,  i.e.  appropriate,  steal:  Hor.  i.  C.  10.  8  boves  Per 
dolinn  ainotas;  Dig.  25.  2.  3.  3  rerum  amotarum  iudicio;  so  42.  i. 
52,  and  elsewhere. 

Ampeius,  nom.  m. :  C.  L  L.  3.  2400  (Salona);  3172  (Dalmatia). 

Ampelio,  cogn.  f :  L  R.  N.  1688  (Beneventum). 

Ampelis,  cogn.  f.:  C.  L  L.  6.  3158  (Rome) ;  L  R.  N.  3460  (now 
at  Naples). 

Ampelisca,  n.  p.  fem.:  Plaut.  Rud. 

Ampelium,  cogn.  f.:  L  R.  N.  931  (Luceria). 

Ampelius,  nom.  m.:  Amm.  28.  i.  22.  Cogn.  m.:  L  R.  N.  1846 

(Beneventum,  542  a.d.)  ;  Ephem.  Epigr.  3.  p.  78. 

Amphibalum,  a  cloak:  Sulp.  Sev.  Dial.  2.  i.  5.  7. 
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Amphibologia  (apparently  a  bastard  extension  of  the  form 

amphibolia),  ambiguity:  Isid.  Or.  i.  33.  13;  Ps.  Acron  Hor.  A. 
P.  449. 

AmpMcolus  {a\x.^ix(^\o^),  lame  on  both  sides,  t.  t.  for  an  iambic 

trimeter  with  a  spondee  in  the  second  and  last  foot:  Plotius 

Sacerdos  p.  523  K. 

Amphidanes,  name  of  a  precious  stone  with  magnetic  powers, 
described  Plin.  37.  147. 

Amphidoxus  or   -6s  (ducfylbo^os).  1.  Of  a   case   (in  the 

legal  sense),  of  doubtful  character :  Fortunat.  ap.  Halm  R.  L.  M. 

p.  109,  and  often  elsewhere  in  later  Rhett.  2.  Of  doubtful 

meaning:  Isid.  Or.  2.  21.  26. 

Amphimeres  (a/i^«/xepi;s),  t.  t.  of  Prosody  for  the  foot  called 

ampJiimaccr  :  Diom.  p.  479  K. 

Amphisporus  {ti\i'^[aTTnpo^),  sown  on  both  sides :  C.  I.  L.  3. 
586.  II  per  amphispora  Lamicnsium  (Lamia  in  Macedonia). 

Amphitapus  {dixcpiTanos),  adj.,  rough  on  both  sides ;  as  subst.,  a 

coverlet  of  this  character;  pi.  -oe  or  neut.  -a:  Lucil.  i.  28  psi'/ae 
atque  amphitapoe  villis  vigcntibiis  moJles  (so  L.  Miiller)  ;  6.  10 

pluma  afqiie  amphitapo ;  Varro  jManius  2 1  amphitapo  bene  violli ; 

Nonius  p.  540  =  Isid.  Or.  19.  26.  5  "■  amphiiapa'  ex  utraque  parte 
villosa  tapcfa;  Dig.  34.  2.  23.  2. 

Amphdra,  -ae,  or  amfora,  subst.  f.,  Latin  form  usual  for  the 
Greek  df^cpopeis.  Gen.  pi.  amphorum,  Lentulus  ap.  Cic.  Fam.  12. 

15.  2  ;  Charisius  p.  55  K  says  it  is  doubtful  whether  amphorum  or 

amphoranan  is  right,  adding  that  lulius  Romanus  thought  am- 
phorum right  if  the  measure  was  meant,  amphorarum  if  the  word 

was  used  independently.  Plin.  6.  82  has  amphorum,  Liv.  21.  63.  3 

amphorarum  in  this  sense;  C.  I.  L.  6.  1771  (Rome,  363  a.d.) 
amforiim.  1.  A  large    cylindrical   vessel   with   two   handles, 
usually  of  earthenware,  but  sometimes  also  of  glass,  used  for 
holding  wine  after  it  was  strained  off  from  the  dolium,  and  also  for 

oil  and  other  liquids:  Plant.  Mil.  821  Rib.  amphoram.  nardini; 
Cat6  R.  R.  10.  2,  88.  i  ;  Hor.  often,  and  in  all  Latin.  2. 

Amphora  spar  tea,  a  two-handled  basket  for  holding  grapes:  Cato 
R.  R.  II.  2.  3.  Amphorae  were  also  used  as  coffins  for  the 

poor:  Prop.  4.  5.  75  sit  tumulus  lenae  curto  vetus  amphora  collo. 

4.  And  as  public  urinals:  Titius  ap.  Meyer  Orat.  Rom.  Fragm. 

XXV.  I.  5.  Amphora  as  a  measure:  Cato  R.  R.  57.  i  heminas 
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teryias,  id  est  amphorain ;  the  amphora  contained  two  urnae,  =  6 

gallons  and  7  pints  ;  Cic.  Font.  19  m  shigu/as  vim  amphoras;  Fest. 

p.  258  quadranlal,  quod  ex  Graeco  amphoram  dicimus;  Plin.  9.  93. 

6.  Amphora  CapHoJina,  an  imperial  amphora,  or  amphora  setup  as 
a  standard  in  the  Capitol:  Capitol.  Maximin.  4.  i.  7.  As  a 

measure  of  a  ship's  carriage,  like  our  ton  ;  the  amphora  in  this 
connection  counted  as  =  80  lbs.:  Lentulus  ap.  Cic.  quoted  above; 

Liv.  21.  63.  3  navc7n  quae  plus  quam  CCC  a?fiphorarum  esse/;  comp. 
Plin.  6.  82. 

Amphdrula,  dim.  of  amphora,  the  link  of  a  chain  in  the  shape 

of  a  HtUe  amphora:  Isid.  Or.  19.  31.  12. 

Ampius,  Ampia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  521,  5.  8206  (Aquileia), 
and  often  in  inscr. 

Ampla,  a  handle:  Amm.  21.  2.  i  (of  a  shield)  axiculis  .  .  .  in 

vanum  excussis  ampla  rcmanserat  sola  ;  Serv.  A.  7.  796  avro  rr]^  \a^r]<;, 

quam  Latine  amplam  vocamus.  IMet.,  an  occasion,  opportunity  : 

Amm.  18.  5.  4  invenit  tandem  amplam  nocendi;  19.  3.  2  ut  a?upla?n 

omnevi  adipiscendae  laudis  .  .  .  eircumcideret.  For  more  instances 

see  Scholl  in  the  Archiv  i .  p.  534  foil-  He  would  restore  the  word  to 

Cic.  Verr.  2.  60  amplam  occaswnem  nanctus,  supposing  occasionem 

to  be  a  gloss  on  amplain. 

Amplectibilis,  acceptable,  welcome  :  Paulin.  Diac.  adv.  Caelest. 

2  sententiam  tarn  amplectibilem. 

Amplexatid,  -onis,  {amplcxor),  embracing:  Chalcid.  Tim.  196 

propter  nimiam  corporis  a?nplexatioiiem  ;  Isid.  Or.  7.  8.  14  ;  Cassiodor. 
Var.  8.  26. 

Amplexio,  -onis,  [amplector'),  t,  t.  of  Grammar,  =  eTnTiXonl],  the 
joining  of  one  metre  with  another:  INIar.  Vict.  p.  94  K. 

Amplexo,  -as,  frequentative  oi^  amplector,  to  embrace  frequently ; 

met.  to  cling  to  a  thing:  Plant.  Poen.  1230  R  hanc  amaho  atque 

amplexalo;  Lucil.  Inc.  173;  Ace.  70  amplcxa;  Claud.  Quadrig. 

ap.  Prise,  i-  p.  393  K  suaviare,  amplexare;  Cic.  Cluent.  124  aucto- 
ritatem  censorum  amplexato;  Petron.  63  cu7n  mater  amplexaret 

corpus  filii  sui.  (See  also  Lowe  P.  G.  p.  410.)  Deponent  form 

amplexor.  1.  To  embrace:  Plaut.  Amph.  465  R;  True.  925 

R  amplexarier ;  Ps.  293  R  amplexator ;  Ter.  Heaut.  900,  and  else- 
where in  the  comedians  and  in  other  Latin.  2.  Met.,  to 

embrace,  give  a  cordial  welcome  to:  Cic.  Q.  F.  2.  12.  3  Appius 

iotum  me  amplexatur;  Fam.  i.  9.  10  inimicum  victim  sic  amplex- 

ahaniur.             3.  Of  things,  to  be  fond  of,  attached  to :  Cic.  (?) 
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ad  Brut.  i.  ii.  2  quo  magis  ample xetur  ac  tiieaiur  iudiciim  suum\ 

Sest.  98  otium;  De  Or.  3.  63  voluptatem\  Ac.  Post.  i.  33   qiias 

(species)  Plato  mirifice  erat  ample xatiis. 

Amplia,  nom.  f.:  I.  R.  N.  3571  (Capua). 

Ampliata  and  Ampliatus,  cognomina:  C.  I.  L.  4.  1975  (Pom- 
peii), and  often  elsewhere  in  inscr. 

Ampliatio,    -onis    {amplio).  1.    An   increasing:    Rufin. 

Hist.  Eccl.  I.  6.  19;  Tert.  De  Bapt.  13  addita  est  ampliatio  Sacra- 
mento. 2.  =  ampUficatio  in  the  rhetorical  sense,  a  heightening, 

filling  out,  swelling,  of  language  or  style:  Arnob.  7.  46  ampliatio 

sermo7iis.  3.  The  postponement  of  a  trial:  Sen.  Contr.  i. 

3.  9.  p.  81  Bursian  ;  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i.  26.  p.  164  OrelH. 

Ampllatdr,  -oris  {amplio),  one  who  increases  the   number  of; 

Inscr.  on  a  coin  of  Antoninus   Pius  ap.  Eckhel  Doctr.   Numm. 

vol.  7.  p.  12,  S.  P.  Q.  R.  ampliatori  civiioii;  Augustin.  Serm.  109. 

2  {Mai)  populi 

Amplifieatid,  -onis.  1.   The  act  of  increasing.         (a) 

Cic.  Off.  I.  25  rei  familiaris;  ib.  2.  42  honoris  ct  gloriae;  Div. 

2.  ̂ '^ pecuniae ]  Verr.  3.  19  vectigalium.  (b)  In  a  literary  work, 

long  quotations  or  passages  inserted  (.?) :  Altruv.  5.  pr.  i  nt  am- 

plificationihus  anctoritas  aiigeretur.  (c)  In  oratory,  making  much 

of  a  point,  enlarging  upon  it:  Corn.  Her.  2.  86  ampUficatio  pec- 

catorum\  3.  15  amplificatioties  crcbrae  et  breves;  3.  24  a?npl.  divi- 
ditur  in  cohortationem  et  conqtiestionem  ;  Cic.  Inv.  i.  100;  Part.  27 

est  ampUficatio  vehemens  quaedam  argiimentatio ;  so  constantly  in 

Quint.  2.   The  act  of  doing  honour  to  a  person:  Arnob.  7. 

13  ampl.  sumentis  hotiorem, 

Amplificatdr,  -oris  {amplified),  one  who  enlarges  or  increases  : 
Cic.  Fam.  10.  12.  5  dignitatis  tuae;  Tusc.  5.  10  rerum  ipsariim  ; 

C.  I.  L.  6.  1 142  (Rome,  334  a.d.). 

Amplifico,  -as.  1.  To  increase,  make  greater,  in  size  or 

degree:  Pacuv.  267  saevum  amplificatis  dolor  cm;  very  common 

in  Cic,  who  has  e.g.  Cat.  3.  2  qui  banc  urbem  conditam  amplifi- 
catamque  servavit;  N.  D.  2.  8  res  publica  amplificata;  Man.  46  lianc 
auctoritatem  .  .  .  magiiis  vestris  iudiciis  amplificatam ;  Ac.  2.  5 

gloriam;  Fam.  12.  24.  i  amplificandae  dignitatis  tuae;  Lael.  59 

ampUficandae  fortunae;  N.  D.  3.  34  ampl.  voluptatem,  dolor  em; 

N.  D.  2.  i6S  /acultalem  disserendi;  Caes.  G.  2.  14  auctoritatem 

Aeduorum  apud  omnes ;  6.  12 gratia  dignitateque  amplificata;  Vitruv. 

5.  8.  2  gradationcs  scalarum  .  .  .  ampUficantur ;  Liv.  i.  44.  3  urbs 
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amplificanda  .  .  .  videba/iir,  and  in  later  Latin.  2.  Of  persons, 

to  exalt,  make  great,  treat  with  distinction:  Cic.  Legg.  3.  -^2  pauci 
honore  et gloria  avipUficati\  Dom.  88  a  populo  .  .  .  sum  amplificatus, 

ornaiiis ;  Plin.  Pan.  69  ingentuan  vii-orum  mpolcs  .  .  .  amplificat 
aique  atigct;  Vulg.  Eccles.  48.  4  al.  3.  Of  deities,  to  glorify: 

Arnob.  3.  33  numen  vocabulis  amplificatum  iribus ;  7.  31  taniinn  esto 
viaclus  quantuvi  volo,  tantum  amplificatus  quantum  iubeo.  4.  In 
oratory,  to  make  much  of,  extol :  Corn.  Her.  3.  6  amplificandae  hae 

partes  virtutis,  opp.  to  atte7iuandae ;  Cic.  Fin.  5.  72  virtuton  ipsam 

suis  laiidibus  amplificantis  oratio;  De  Orat.  i.  143,  Orat.  125,  and 
elsewhere  in  Cic;  so  Quint,  several  times,  and  in  later  Latin. 

Amplio,  -as.  1.  To  enlarge,  increase,  in  size,  number,  or 
degree  :  August.  ]Mon.  Ancyr.  4.  15  solo  {basilicae)  ampUato  ;  Script. 
Bell.  Hisp.  42  ampliato  honore;  Hor.  i.  S.  4.  32  amplict  ut  rem; 

Cels.  7.  5.  I  amplianda  scalpello  plaga  est :  quam  ut  telo  postea 
transeiinte  ajnplietur;  Quint.  Praef.  27  adiumenta  .  .  .  quae  si  modica 

obtigerunt,  possunt  ratione  ampliari;  Lucan  3.  276  ainpliat  orbe?n; 
Plin.  Pan.  54  de  ampliando  numero  gladiatorum;  Tac.  H.  2.  78 
prolatare  agros,  a?7ipliare  servitia ;  Suet.  Aug.  1 8  ampliato  vetere 
Apollinis  tefjiplo,  and  so  elsewhere,   and  in  later  Latin.  2. 

Of  persons,  to  extol,  glorify:  Quint.  8.  4.  20  Hannibalis  bcllicis 

laudibus  ampliatur  virtus  Scipionis;  IMart.  8.  66.  12  quorum  paci- 

ficus  ter  ampliavit  lanus  nomina;  Prud.  Peristeph.  10.  138  his  am- 
pliatus  sifruar  successibus.  3.  In  oratory,  to  make  m.uch  of, 

set  off  a  point:  Arnob.  i.  57  ampliare  lejtociniis.  4.  In  legal 

language,  of  a  judge,  to  put  off  or  postpone ;  abs.,  and  also  with 
ace.  of  the  person  whom  the  trial  concerns,  and  of  the  trial  itself: 

Cic.  Verr.  i.  26;  Caec.  29  potestas  ampliandi;  Corn.  Her.  4.  48 

hominem  nefarium  ampliare;  Liv.  4.  44.  12  earn  {jiirginetn)  am- 
pliatam;  43.  2.  6  bis  ampliatus,  tertio  absolutus  est  reus;  Sen. 
Contr.  I.  3.  2.  p.  78  Bursian  ampliatur  a  iudicibus  in  poenam;  Val. 

]\Iax.  8.  I.  II  cuius  causa  .  .  .  ampliata  est. 

Ampliusculus,  rather  considerable  :  Apul.  Apol.  75  ampliuscula 

fortuna.  Adv.  ampliuscule,  in  more  detail:  Sidon.  Ep.  8.  16; 
Claud.  Mamert.  Stat.  An.  3.  17. 

Amplus,  -a,  -um,  comp.,  sup.  amplior,  amplissiimis ;  adv. 
ample,  also  ampliter  in  the  early  dramatists,  Gellius  and  Apuleius. 

1.  Wide,  spacious,  ample,  full,  large.  (a)  Of  extent  in  place  :  Liv. 
Andr.  Od.  40  W  ainpla  vestis ;  Pacuv.  147  amplus,  rubicundo  colore 

et  spectu  protervo  fcrox;  Plant.  Bacch.  677  R  quom  parum  inuncrsti 

ampliter  (not  deeply  enough);   C.  I.  L.  i.  199.  42  (117  b.c.)  dum  ne 
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ampliorem  viodum  pratonan  hahcant;  Varro  R.  R.  i.  20.  i  amplis 

cornihus;  2.  2.  3  ovem  esse  oportet  corpore  amplo;  Lucr.  2.  1133 
quafito  est  res  amplior  augmine  adempto,  Et  quo  latior  est;  Cic.  Q.  F. 
1.  I.  42  iheatrum  magnitudiyie  amplissimum,  and  elsewhere  in  Cic. ; 

Caes.  G.  4.  3  quorum  civitas  ampla  atque  florens ;  Sail.  I.  98.  3  in 

uno  {colle)  castris partim  twiplo  ;  Verg.  A.  3.  353  porticibus  in  amplis  ; 
Liv.  27.  51.  9  amplissima  vesie;  so  elsewhere  in  Verg.  and  Liv.,  and 
in  later  authors,  as  with  horius,  cubiculum,  insula,  etc.  (to)  Of 

time:  Plin.  6.  218  amplissima  dies  horarum  aeqicinociialium  quin- 
decim.  (c)  Of  number :  Sail.  I.  54.  3  exercitum  nu7nero  hoininuni 

avipliorem  ;  105.  3  numerum  ampliorem  {efficiebant) ;  Cic.  Verr.  2.124 

ut  is  amplior  numerus  csset.  (d)  Of  quality,  abundant,  full,  ample, 
sufficient :  Plant.  Epid.  302  R  est  lucrum  tibi  amplum ;  Vet.  Orat. 

ap.  Meyer  xxvii  esca  amplior;  Plant.  Stich.  692  R  ampl iter  facer  e 

sumpttwi;  Cist.  2.  3.  54  occupatus  sum  ampliter;  Cato  R.  R.  pr.  3 
amplissi??ie  laudari;  Ace.  282  bcnigne  ei  largi  atque  ampliter  ;  Lucil. 
13.  7  exstructam  ampliter  mcnsam;  Pompon.  54  aptate  munde  atque 

ampliter  convivium  ;  Lucr.  5.  g^^^pabula  dura  tulit,  miseris  mortalibus 

ampla ;  often  in  Cic,  who  uses  it  with  mtmus,  patrimonium,  prae- 
mium,  res pecuaria,  res fainiliaris, pecunia,  and  the  like;  Caes.  has 
a?npliores  copiae,  ajnplissimae  epulae,  donis  amplissime  dojiare,  munera 

amplissime  missa ;  Cic.  Verr.  4.  62  exornat  ample  magnificeque  tri- 
cliniujH,  and  so  in  all  Latin.  (e)  Met.,  of  authority,  full,  wide, 

comprehensive  :  Cic.  Leg.  Agr.  2.  31  quibus  vos  amplissitnas 
potcstates  dedistis ;  Caes.  G.  3.  8  huius  civitatis  est  longe  ajnplissima 
auctoritas.  Of  a  question,  comprehensive :  Quint.  3.  5.  8  amplior 

quaestio.         (f)  Met.,  of  an  effect,  wide-spreading,  extensive  :  Plin. 
2.  107  cuius  sideris  effectus  amplissiini  in  terris  sentiuntur.  (g) 
Met.,  of  states,  conditions,  feelings,  mental  or  bodily  endowments, 

great,  full,  abundant,  sufficient:  Ter.  Hec.  289  haec  irae  factae 
essent  viulto  amplior es;  ib.  330  si  forte  morbus  amplior  factus  siet; 
Lucr.  5.  1 1 74  viribus  amplis;  Cic.  Cluent.  128  metus  amplior;  Sail. 
L  105.  5  timor  aliquantus,  sed  spes  amplior  ;  Cic.  Verr.  2.61  amplam 
occasio7iem  calumniae  nactus;  but  see  s.  v.  ampla;  Prop.  3.  22.  41 

hie  ampla  nepotum  Spes;  Plin.  28.  153  amplior pote7itia feris ;  Quint. 
2.3.4  ampliorem  dicendifacultatem.  (h)  Met.,  of  an  investigation 

or  trial,  full,  comprehensive,  sufficient:  Plin.  Ep.  2.  11.  23  hie  finis 

cognitionis  amplissimae.  (i)  Met.,  in  an  ethical  sense,  large,  wide, 

free:  Sail.  C.  40.  6  quo  legatis  animus  amplior  esset;  59.  i  quo  mi- 
ll tibus  cxaequato  periculo  animus  amplior  esset;  Cic.  Man.  37  quid 

.  .  .potest  magnmn  et  amplum  de  re  public  a  cogitare;  Att.  i.  26.  3 
N 
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W/7//7  (//(7^<7)  eV  roT?  TToXiTiKo'is  amplum.  2.  Of  things,  honour- 
able, splendid,  glorious,  worthy  of  consideration  ;  so  very  common. 

(a)  Cato  Orat.  lo.  2  quantoque  suam  vHam  superior  em  atque  arnpU- 

orem  atque  antiquiorcm  animum  inducunt  esse  quam  innoxiorem ;  Cic. 

Att.  3.  10.  2  amplus  status;  Fam.  11.  3  ampla  negotia;  5.  2.  i 

amplae  res ;  in  his  speeches  he  has  such  phrases  as  haec  ampla  sunt, 

haec  divina,  haec  wnnortalta;  and  joins  amplus  with  digiiitas,gradus 

digjiitaiis,  germs,  hofios,  insignia  sacerdoiium  ;  also  with  verba,  laus, 

and  indicium  in  the  sense  of  an  opinion  deliberately  expressed ;  so 

Caes.  wdth  genus,  magistratus,  in  the  sense  of  office ;  so  also  Sail., 

who  also,  like  Caes.,  has  ainplae  res  gestae ;  Serv.  Sulp.  ap.  Cic. 

Fam.  4.  12.  3  amplum  funus  ;  Plin.  28.  i?>  pro?nittit  illi  (deo)  eundem 

aid  ampliorem  apud  Romanos  cultum;  Tac.  has  ampla  pracmia, 

amplius  studium  (more  honourable) ;  Suet.  lul.  7  coiectores  ad  am- 

plissimam  spem  incitaverunt  (most  magnificent  expectations).  (b) 

Followed  by  dat.,  honourable  or  complimentary  to  a  person: 

Cic.  has  mihi  amplum  ac  praeclarum. :  haec  .  .  .  ipsis  populis  sunt 

ampla;  Liv.  2.  9.  4  amplum  Tuscis  ratus;  8.  4.  5  est  quidem 

nobis  hoc  per  se  haudnimis  amplum.  3.  Of  persons  or  bodies 

of  people,  honourable,  dignified:  Metell.  Num.  (Meyer  xlv.  2) 

quoniam  se  ampliorem  putat  esse  si  se  riiihi  inimicum  dictitaverit;  so 

very  common  in  Cic,  who  joins  it  with  civitas,  cognatio  (in  the 

sense  of  relatives),  collegium,  consilium,  familia,  ordo ;  often  also 

with  cives,  homo,  vir ;  amplissimus  ordo  of  the  senate  in  Plin.  and 

Suet.;  so  Hor.  i.  Epist.  3.  29,  hoc  studium parvi properemus  ct  ampli, 

and  in  all  Latin;  Tac.  A.  14.  52  satis  a?nplis  doc  tor  thus  (sufficiently 

respectable).  4.  In  a  literary  sense,  either  of  a  writer  or  his 

style  or  expressions,  full,  rich,  copious;  of  words,  strong,  ex- 

pressive :  Cic.  Or.  30  causidicum  quendam,  non  ilium  quidem  amplimi 

atque  grandem ;  Brut.  239  erat  oratione  satis  amplus ;  Quint.  9.  4.  88 

herous  {pes)  .  .  .  Aristoteli  amplior,  opp.  to  humilior;  9.  4.  129 

amplius  compositionis  genus;  8.  4.  2  ampliora  verba  (stronger  ex- 

pressions) ;  Suet.  lul.  1 6  amplissimis  verbis  conlaudatum ;  Otho  i 

conlaudans  amplissimis  verbis.  5.  The  neuter  comp.  amplius 

is  used  both  adjectivally  and  adverbially  in  the  sense  of  more  (in  a 

quantitative  meaning).  (a)  Adj.:  Plaut.  Trin.  246  et  istuc  et 

si  amplius  vis  dari  dabitur  ;  ]\Iost.  906  L  hand  nummo  amplius  (not 

a  penny  more)  ;  Ter.  Ad.  469  <?«  quid  est  etiam  amplius  (more,  i.e. 

worse);  so  Cic,  Caes.,  and  all  Latin.  Substantivally  with  gen.: 

Plaut.  Men.  846  R  amplius  turbarum;  Lex  Rep.  C.  I.  L.  i.  198.  2 

(120  -B.c)  pequniae  quod  siet  amplius  ;  so  Cic.  has  amplius  frumenti. 
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auri,  ncgotii;  Caes.  G.  6.  9  obsidum  ;  C.  3.  25  tcmporis.       (b)  In  the 

legal  formula,  amplhis  eo  nomine  non  peti  —  that  no  further  claim  is 

made  on  that  account :  Cic.  Fam.  13.  28.  2  ;  Brut.  18  ;  Rose.  Com. 

35  al;  Dig.  46.  8.  23  ainpHus  non  peti;  so  also  ib.  45.  i.  4  ampliiis 

non  agi;  9.  2.  27.  11  amplius  non  agendum.         (c)  Adv.  =  more; 

of  action;  abs.,  with  qiiam,  and  with  abl:  Plant.  Aul.  420  R  neqiie 

quol  ego  de  indiistria  amplius  male  plus  luhens  faxim  ;  Enn.  A.  290 

exaugere  amplius  ;   Ter.  And.  31   qtiod  ars  efficere  hoc  possit  amplius 

(beyond,  besides);  Ad.  269  in  os  te  laudare  amplitis;  And.  325 

numquidnam  amplius  tibi  cum  ilia  fait}    Ph.  457  amplius  deliber- 
andum censeo ;  Lucr.  3.953  lamcntctur  miser  amplius  aequo,  and  so 

constantly  in  all  Latin  of  any  action  which  admits  of  degree.         (d) 

So  in  the  legal  formula  of  postponing  a  trial,  a77iplius  =  amplius 

deliberandiwi  est;  Lex  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  48  (120  B.C.)  quotiens 

quomque  '  amplius '  bis  in  uno  iudicio  pronuntiatum  erit ;  Cic.  Verr.  i . 
74;    Brut.    86,    and    elsewhere    in   Latin.         (e)  Of  number   or 
amount,  more;  with  quam,  without  qjia7n,  and  with  abl.:  Lex  Rep. 

C.  L  L.  I.  198.  ii.  3  (120  B.C.)  neve  amplius  de  tina  familia  unum; 

Lex  Agr.  ib.  200.   14  (iii  b.c.)  agri  iugera  non  amplius  triginta; 

Lex.  lul.  INIun.  ib.  206.  151  (45  b.c)  quom  amplitis  dies  Ix  reliquei 

erunt,  and  so  in  all  good  prose  authors  very  often;  Cic.  e.g.  has 

horam  amplius,  more  than  an  hour ;  Sail,  amplius  annos  triginta ; 
Caes.  non  amplius  milia passuum  decern ;  Liv.  1. 18.  2  centum  amplius 

post  annos,  i.e.  amplius  quam  centum  annos  post.         (f)   =  besides, 
further:  hoc  amplius  Cato  Orat.  40.  6;  R.  R.  94  ;  Lucr.  i.  652  = 
this  further,  this  moreover ;  so  Cic.  and  all  Latin  ;  nihil,  non  amplius, 

nothing  more,  no  further,  passim  in  Latin ;  so  also  nemo  amplitis, 
no  one  more  or  besides.    Hoc  amplius,  =  and  this  besides,  was  the 

form  used  in  the  senate  by  a  speaker  who  proposed  an  addition  to 

the  original  motion:  Cic.  Phil.  13.  50  Servilio  adsentior  atque  hoc 

amplius  censeo,  and  so  elsewhere  in  Latin.         (g)  Of  time,  =  any 
longer,  any  more :  so  in  all  Latin,  e.g.  amplius  morari,  tacere,  etc.; 

and  of  any  action  that  admits  of  prolongation,  especially  common 

in  the  Vulg.  in  this  sense.     {Arn,  around,  and  the  suflFix  -plo-,  which 

occurs  also  in  simplus,  duplus,  quadruplus,  connected  in  all  proba- 
bility \\{i\\pleo,  to  fill,  and  expressing  comprehension  or  fulness.) 

Ampsanctus  {a?n,  sanctus).  1.  Fenced  in  on  all  sides : 

Serv.  A.  7.  565  '  Ampsancti  valles,'  loci  amsancti,  id  est  omni  parte 
sancti,  quern  dicit  et  silvis  citictum  et/ragoso  fluvio  torrente.  2. 

Name  of  a  small  lake  and  valley  in  the  territory  of  the  Hirpini : 
Cic.  Div,  I.  79  ;  Verg.  A.  7.  565;  Plin.  2.  208. 

N  2 
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Ampudius  and  Ampudia,  nomina :  C.  I.  L.  5-  7256  (Segusio), 

I.  1374  ;  I.  R.  N.  330  (Grumentum  in  Lucania). 

AmpuUa,  -ae.  1.  A  small  jar  or  flask  with  round  sides : 

Isid.  Or.  20.  5.  5;  Plaut.  Stich.  228  R  ampidlam  ruhidam  Ad  un
ctioncs 

Graecas  stidatonas;  Persa  124  R  al. ;  Cic.  Fin.  4.  30  ampulla  aut 

sirtgilis;  Petron.  78  ampidlam  nardi;  INIart.  6.  35.  \\  and  el
se- 

where in  Latin.  2.  Because  ampullae  were  used  for  carrying 

painter's  colours,  the  word,  like  the  Greek  \Iikv6os,  was  used  for 

rhetorical  or  poetical  colouring;  Hor.  A.  P.  97  proial  afnpullas  et 

sesquipedalta  verba  ;  though  it  is  generally  taken  there  as  =  swelli
ng 

words,  from  the  shape  of  the  ampidla.  (Probably  dim.  of  amphora  ; 

amportda  became  ampulla,  as  puerula  puella) 

AmpuUagium,  the  flower  and  incipient  fruit  of  the  pome- 

granate, from  its  likeness  to  an  ampulla :  Gael.  Aur.  Chron.  4.3. 

52,  5-2.  44- 

AmpiiUula,  dim.  of  ampulla :   Sulp.  Sev.  Dial.  3.  3.  2  {si  I.  c.) ; 
and  elsewhere  Eccl. 

Amputatio,  -onis  {amputo).  1.  A  cutting  off :  Cic.  Cato 

Mai.  53  sarmentorum;  Val.  Max.  3.  3  ext.  4  linguae;  August.  C. 

D.   19.  4.  2   me?nbrorum;    Dig.  48.  19.  28.  pr.  capitis.  2. 

Concrete,  a  cutting,  or  the  branch  that  is  cut  away:  Plin.  12.  118 

amputatio  ipsa  suradique.  3.  Met.,  Arnob.  i.  27   fin.  ampu- 
tatio omnium  delictorum  =  doing  away  with.  4.  In  medicme 

=  loss:  Gael.  Aur.  Acut.  2.  10.  69  vocis;  so  Chron.  3.  2.  16,  23; 

Isid.  Or.  4.  7.  14  raucedo  amputatio  vocis.  5.  Cessation:  Gael. 

Aur.  Chron.  4.  3.  40  amp-  pulsiis. 

Ampiitatrix,  -icis,  subst.,  fem.  of  lost  amputator,  she  who  cuts 

off:  Ambros.  de  Job  et  David  4.  2.  ̂   falce  virtutum  amputatrice 
vitiorum. 

Amputena,  nom.  f :  C.  I.  L.  5.  1070  (Aquileia). 

Amputo,  -as,  -avi,  -are.  1.  To  cut  or  lop  off,  as  boughs 

from  a  tree,  or  limbs  from  the  body:  Lucil.  7.  22  testesque  una 

ampidat  ambo;  Cic.  Gael.  76  ampidanda  plura  sunt  illi  aetati  quam 

inserenda;  Phil.  8.  15  in  rei  public  ae  corpore,  ut  totum  salvum  sit, 

quicquid  est  pestiferum  ampidetur ;  and  elsewhere  in  Cic. ;  Hor. 

Epod.  2.  13  inutilesque  falce  rajnos  ampidans ;  Quint.  10.  7.  28 

sicut  rustici  proximas  vitis  radices  ampidant ;  and  often  elsewhere 

in  Latin;  Tac.  several  times.  Gonstr.  with  ab\  Col.  De  Arb.  7. 

6  a  matrc  amputato.  2.         (a)  Of  a  tree,  to  prune  :  Cic.  De 

Sen.  52  quam  {vitem)  ampidans.        (b)  Of  a  man,  to  castrate  :  S
en. 



Amsedeo  —  Amussis.  1 8 1 

Exc.  Contr.  lo.  4.  9.  (c)  Met.,  of  the  action  of  cold :  Sil.  3. 

553  fractosque  asper  rigor  ainputat  artiis.  (d)  Met.,  in  Rhetoric, 

of  sentences  or  expressions,  to  cut  short:  Cic.  Orat.  170  infracia 

et  amputata  loqui;  Tac.  D.  32  {eloqueniid)  circumcisa  et  ampuiaia. 

(e)  Met.,  in  other  contexts:  Cic.  De  Or.  2.  28  volo  esse  m  aduJes- 

cente  unde  aliqidd  ampiitem  ;  i.  65  h'cef  hinc,  quantum  cuiqiie  videiur, 
circumcidat  atque  amputet;  Acad.  Pr.  2.  138  circumcidit  atque 

amputat  muUitudinem ;  Fin.  i .  44  amputata  ciraimcisaque  omni 

inanitafe  atque  errore  ;  Quint.  8.  3.  75  turpcs  et  pcrjticiosos,  etiamsi 

nobis  sanguiiie  cohaereaftt,  amputandos.  (f)  To  diminish:  Tac. 

H.  2.  69  amputari  legionum  auxiliorumque  numeros  iuhet.  3. 

To  cut  short,  put  an  end  to:  Sen.  Med.  533  longa  coUoquia; 

Cypr.  ad  Fortun.  4  verborum  moras:  De  Zelo  et  Liv.  10  omnem 

aemulationem  ;  Serv.  E.  9.  i  se  omnem  litem  amputaturum ;  C.  I.  L. 

6.  1 71 1  (Rome,  488  k.T).)  fraudes  molendinariorum  amputantur. 

(Am,  puto,  in  the  sense  of  clearing  or  cutting  away:  Paul.  p.  24. 

M  '  a?Jipuiata,'  id  est  circiimputata.) 

Amsedeo,  to  sit  around :  Placidus  p.  8  D  '  amsedcntes '  circum- 
sedefites  (so  TMuUer  rightly  for  arsede7iies). 

Amtermini,  explained  by  Paul.  p.  17  M  as  —qui  circa  ter- 
minos  proviftciae  manent.  Ateius  Capito  ap.  Macrob.  S.  i.  14.  5 
quotes  arator  am  terminum  from  Cato. 

Amula,  dim.  oi  ama,  a  little  bucket :  Vulg.  Reg.  i.  7.  40,  45. 

Amulius  and  Amulia,  nomina  :  Naev.  Pun.  28  ;  Liv.,  Ov.  F.  4. 

53  in  gen.  Amiili:  I.  R.  N.  2948;  and  elsewhere  in  Latin. 

Spelt  Amullius  C.  L  L.  6.  1058.  iv.  59,  3884.  i.  10  (Rome,  210  and 

197  A. D.).     Can  the  base  dmu-  be  connected  with  amoenus} 

Amunclae  and  Amunculae,  name  of  an  Italian  town,  to  be 

distinguished  from  the  Greek  Amyclae :  Plin.  8.  104  (Hertzberg 

ap.  Ritschl  Opusc.  2.  p.  503).  (From  a  base  amon-  or  avmn-, 
perhaps  connected  with  amor  and  ajnoe7ius}j 

Amuntianus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  1063  (Rome,  212  a.  d.). 

Amuntinus,  cogn.  m. :  C.  L  L.  4.  3200.  g  (Pompeii). 

Amurca  {dfj-opyr}) :  it  should  be  mentioned  that  according  to 

Serv.  G.  i.  194  this  word  was  written  amurca,  but  pronounced 

amurga.     See  under  C. 

Amurius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  3312  (Verona). 

Amussis,  -is,  ace.  -im,  subst.  f.  a  carpenter's  rule:  Varro 

Quaestiones  Plautinae   2   ap.  Non.  p.   9  '  amussis '  est  aequamen, 
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levamenhim,  id  est  apud  fahros  tabula  qiiaedam  qua  utuntur  ad  saxa 

coagmeutata ;  Paul.  p.  6  rcgiila  ad  qiiavi  ah'quid  exacquaiur,  quae 
'  a/fiussi's'  dicitur;  lulius  Romanus  ap.  Chans,  p.  198  K  '  a?nussis' 

autcm  est  tahida  rubn'cata,  quae  dimittitur  examinandi  open's  gratia 
an  rectum  opus  surgat;  comp.  Placidus  p.  12,  Auson.  Opusc.  7.  3. 

II  (Peiper  p.  90)  m'l  ut  deliret  amussis.  Met.,  ad  amussim,  in 
accordance  with  rule,  so  exacdy,  precisely :  Varro  tov  irarpos  to 
TTaibiov  si  dia  gens  est  ad  aviussim  ;  R.  R.  2.  i.  26  ?i(/  sit  {iiumerus) 
ad  amussim;  Gell.  i.  4.  i  ut  iudicium  esse  /actum  ad  amussim 

diccres.  The  ace.  a?nussim  was  also  used  simply  in  the  same  sense  : 

Paul.  p.  6  '  amussim '  regulariter,  tractum  a  regula,  etc. 

Amylum,  amulum,  or  amblum  {afiv'Kov),  starch :  the  lexx. 
quote  instances  from  Cato,  Celsus,  Phny,  and  Isidore ;  Caper  De 
Orth.  p.  107  K  says  amolum  non  amuhmi;  and  in  Apicius  Schuch 

always  prints  amolum. 

An,  interrogative  and  disjunctive  conjunction,  1.  Interro- 

gative :  (a)   In    direct   questions,   simply  introducing   the   in- 
terrogation, often  with  a  slight  notion  of  surprise  or  scorn  :  Naev. 

Com.  II  an  vicimusl  (have  we  conquered.?);  Plaut.  Trin.  637 
ayi  id  est  sapere,  ut  qui  beneficium  a  benevolente  repudiesl  As.  837 
R  an  tu  esse  me  tristem  putas}  Ter.  And.  781  an  Jiori  .  .  .  civ  is 
est?  Hec.  100  an  non  habetl  Eun.  733  an  abiit  a  militel  Pacuv.  25 

an  quis  esti  Ace.  3  an  sceptra  iam  placent}  so  passim  in  Cic, 

e.g.  Quinct.  43  quid  igitur  pugnas ?  an  quod  sacpe  .  .  .  dixisti,  ne 
in  civitate  sis?  so  Sail.  C.  51.  10  sed,  per  deos  inwior tales,  quo  ilia 

oratio  pertinuit ?  an  uti  vos  infest os  coniurationi  faceret?  ib.  51.  23 
at  aliae  leges  item  condemnatis  civibus  non  animam  eripi  sed  exilium 

permit ti  iuhent.  An  quia  gravius  est  verberari  quam  nee  aril  and  so 

frequently  in  Sail.  Caes.  G.  i.  47  quid  ad  se  venirent?  An  specu- 
landi  causal  7.  77  an,  quod  ad  diem  non  venerunt,  de  eorum  fide 

constantiaque  dubitatis?  C.  2.  31  an  non,  uti  corporis  vulnera,  ita 
exercitus  incommoda  sunt  tegenda?  and  often  in  Caes.;  Liv.  2.  38. 

3  an  non  sensistis  triumphatuni  hodie  de  vobis  esse  ?  Followed  by  ne  : 

anne,  old  formula  ap.  Cic.  INIur.  26  anne  tu  dicis  qua  ex  causa  vindi- 
caveris?  Verg.  A.  6.  719  anne putanduju  est  Sublimes  animas?  etc.; 
followed  by  vero,  Plaut.  Trin.  1018;  Cic.  Quinct.  68  quid  adfertur, 

quare  P.  Quinct ius  tiegetur  absens  esse  defensus?  An  vero  id?  etc.; 
so  passim  Cic,  Caes.,  etc.  With  deliberative  conjunctive :  Caecil. 
148  an  velim?  Lucil.  30.  60  afi  subigamque  domemque?  (b)  In 

indirect  questions  an  may  be  translated  ivhether:  Plaut.  Trin.  986 



An.  183 

quaero,  afi  tu  is  es?  ib.  992  di  me  perdant  si  te  flocci  facio  a?i 

periisses  pn'iis ;  Cic.  Plane.  33  cum  ilk  rogasset  Granium  quid 
tristis  essel,  aii  quod  7-eiectae  auchmes  esseni?  Verr.  3.  76  de  acces- 
sione  dubito  an  Apro7iio  data  sit;  Verr.  4.  27  quaesivi  an  7nisissct \ 

and  so  in  all  Latin,  after  verbs  of  asking,  doubting,  and  the  like, 

e.  g.  quaerere,  7-ogare,  duhitare,  cotisultare,  dtiiberare,  etc.  But 
Cic.  never  says  quaero  an  :  Madv.  on  Fin.  2.  104.  In  Tac.  with 

adj.,  as  amhiguus  and  anxius.  (c)  So  constantly  with  hand  scio 
an,  nescio  an,  tiescio  an  ita  sit  =  I  do  not  know  whether  it  be  so, 

i.  e.  it  probably  is  so  :  hand  scio  an  non  sit,  it  probably  is  not  so : 

Cato  Orig.  5.  2  haut  scio  an  fuerint  (probably  they  were) ;  so  C. 
Gracchus  ap.  Meyer  xxxiv.  6  ;  Ter.  And.  525  hand  scio  an  sint 

vera;  so  Cic.  passim:  e.g.  Verr.  3.  162  id  quod  tainctsi  isii  difficile 
est,  tamen  haud  scio  an  fieri  possit;  Verr.  i.  125  is  mortuus  est 
C.  Sacerdote  praetore,  nescio  an  ante  quam  Verres  praeturam  petere 

cocpit;  Off.  3.  50  duhitet  an  turpe  non  sit  (he  would  be  inclined  to 
think  it  was  not  bad) ;  Cato  Mai.  56  7nea  sententia  haud  scio  an 

nulla  beatior  esse  possit  (probably  none  could  be  happier).  In 

silver-age  Latin,  however,  this  rule  is  not  observed  :  Plin.  Ep. 
3.  I.  I  7iescio  a7i  ulbwi  tempiis  iucundius  exegerim  (I  doubt 
whether  I  ever  spent  a  pleasanter  time) ;  so  the  MSS.  of  Quint. 

9.  4.  I  7iescio  a7i  ulla  (where  Halm  reads  nulla) ;  Val.  Max.  5. 

2.  9  7iescio  an  quicquam  ad/nirabilius  a(:<r/<'/d77'/ (probably  nothing) ; 
see  Mayor  on  Plin.  Ep.  3.  i.  i.  Tac.  is  fond  of  elliptical  phrases 

such  as  i7icertu77i  an,  dubiu7n  an,  without  any  verb ;  e.  g.  sceleris 

cogitatio  i7icerttwi  aji  repens ;  stetit  sub  Otho7ie  incertu7/i  an  77ietu ; 
incertu77i  a7i  offe7isus ;  dubium  a7i  quacsita  morte ;  and  the  like, 

(d)  '^\\}o.  fortasse,  fors,  and  in  late  Latin  w'lVh /ors /uat :  e.g.  Ace. 
122  /ortasse  a7i  si7it ;  Varro  L.  L.  8.  *]  foriassc  an  /«  quibusdain 
si7it  lapsi.  2.  Disjunctive  :    (a)  =  or,  especially  frequent   in 
questions,  direct  and  indirect,  preceded  very  often  by  7ie,  utnan, 

or  (less  often)  by  both  together;  it  can  be  repeated  as  often 

as  required:  Naev.  Trag,  39  pugnane  a7i  dolisl  Plant.  Trin.  349 

plus  fit  an  minus}  983  properas,  a7i  7i07i  properast  Amph.  343  R 

se7-vos7ie es  a7i  liber  1  ib.  Prol.  56  ut7-u7n  sit  a7i  no7i  voltist  Enn.  Trag. 
105  scditio  tabei7ie,  a7i  7iu77ieros  augificat  suos}  Ter.  Eun.  968  dica7n 

huic  a7i  71071  dica77i  ?  Ph.  147  pater  eius  rediit,  an  no7i  ?  ib.  852  is7ie 

est  an  71071  ?  Andr.  186  hoci7ie  agis,  an  no7i  ?  Eun.  1045-8  ne  .  .  .  an 

.  .  .  a7i;  ib.  382-6  a7i  id  fiagitiu//ist  .  .  .  a7i  potius ;  Ad.  382  utru7U 
studione  id  sibi  habet  a7i  laudi  putat  fore  ?  Lucil.  14.  25  id7ie  aegrist 

magis  an  quod,  etc.    So  C\c.  passim,  and  all  Latin.    So  also  anne: 
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Enn.  Trag.  232  domum  paiernamm\  annc  ad  Peh'ae  fih'as ;  Cic.  Pis. 
2  par/o  vis,  annc  gcsio  ?  ]\Ian.  57  Gahinio  dicam  anne  Povipeio  an 

utriqiu  ?  (b)  Similarly  in  indirect  questions,  alone,  or  preceded 

by  ne,  utrum  or  uirumne,  the  verb  being  sometimes  omitted  for 
brevity:  Plaut.  Trin.  102  hosiestie  an  cives  comedis  parvi  pendere; 

ib.  1065  qicid  ad  me  attinet  bonisne  servis  hi  utare  an  malist  and 
often  elsewhere;  Ter.  Ad.  241  venias  in  periciiliim,  servesne  an 

per  das  Mum ;  Hec.  558  roga  veliinc  an  non  uxor  em  ;  Ph.  445  vise 
redieritne  iam  an  non  domum  ;  ib.  659  jifrum  shdtitia  facer c  hunc 

an  malitia  dicam  incertiis  sum;  Eun.  721  rogo  utrum  praedicemne 

an  taccam ;  Lucil.  27.  27  viginti  domi  an  triginta  an  centum 
cibicidas  alas ;  Varro  L.  L.  10.  i  quaesierunt  dissirnilitudi^iem  an 

similitudinem  sequi  deheretit ;  so  Cic.  passim,  with  utrum  and  ne : 

Quinct.  92  ;  Phil.  2.  30  utrum  possitne  se  .  .  .  defender e,  utrum  .  .  . 
homicidaene  sint  an  vindices  libcrtatis ;  so  Caes.,  Sail.,  and  all  Latin. 

In  Tac.  sometimes  coupled  with  vel,  as  H.  2.  41  incertwn  fuit 
insidias  an  proditionem  vel  aliquod  hones  turn  consiliu7n  coeptaverint ; 
with  seu  as  H.  2.  42  is  rumor  .  .  .  an  in  ipsa  Othonis  parte  sen  dolo 

seti  forte  sur re xer it  partwi  co77iper turn.  So  atme  :  Plaut.  Amph.  173 
R  nee  aequom  anne  iniquom  imperet  cogitabit ;  Bacch.  576  R  utrum 
aurum  reddat  anne  eat  secum  simul;  Cic.  Fin.  4.  23  quid  interest 

.  .  .  bona  dicas  anne  praeposita.  (c)  An  v^  especially  frequent 
in  introducing  a  rhetorical  question  in  the  course  of  an  argument : 

or  . . .  ?  (9r  do  you  say  that }  or  can  you  deny }  or  is  it  the  fact  that  ? 

and  the  like:  e.g.  Cic.  Fin.  i.  5  <?«  '  utinam  ne  in  nemore'  nihilo 
minus  legimus;  ib.  i.  28  an  me,  inquam,  nisi  te  audire  vcUem,  censes 

haec  dicturum  fuisse  ;  and  so  passim  in  Cic.  and  all  Latin.  (d) 

An  credo,  =  or,  I  suppose,  in  an  ironical  sense,  is  given  in  the 
MSS.  of  Lucr.  5,  174  and  Serv.  Sulp.  ap.  Cic.  Earn.  4.  5.  3,  but 

is  not  accepted  by  the  best  scholars.  (e)  Without  any  question, 
simply  raising  a  doubt  between  two  alternatives:  Cic.  Fin.  2.  104 
Simonides  an  quis  alius;  Catull.  37.  7  cejitum  an  ducenti ;  Cic.  Fam. 

7.  9.  3  Cn.  Octavius  an  Cornelius  quidajn  est;  ib.  13.  29.  4  non 

plus  duobus  an  tribus  mensibus  ;  Att.  11.  6.  7  euntem  an  iam  in  Asia  ; 
Ov.  F.  4.  7  saucius  an  sanus,  numquid  tua  signa  reliqtii}  4.  487 

pastorem  vidisset  an  arva  colentem;  Plin.  Ep.  6.  13.  5  septem  an 

octo ;  Tac.  very  frequently :  e.  g.  vagus  .  .  .  an  consilio  ducis  sub- 
ditus  rumor ;  legiones  ttietu  an  contumacia  locum  deseruere ;  finem 

vitae  sponte  an  fato  implevit ;  mobilitate  i?igenii  an  ne  altius  scruta- 
retur ;  vitandae  suspicionis  an  quia  pavidis  cotisilia  in  incerto  stint; 

inferius  maiestate  sua  rati  si  palam  lamentarentur,  an  ne  .  .  .  falsi 
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iniellegerentur  ;  Plautum  ea  non  movere,  sive  nullam  opem  providehat 

inermis  atque  exul,  seu  taedio  ambiguae  spei,  an  amore  coniugis  et 
liber  or  um.  « 

Ana,  distributive  prep,  with  ace,  the  Greek  ava,  Veget.  Vet.  4  (3). 
2.  6  folii  cupressi  ana  uncias  tres  deteres  (in  the  proportion  of  three, 

i.e.  three  apiece);  so  ib.  5  (3).  23.  i,  6  (4).  28.  22  al. ;  Itala  Luc. 
9.  3  (see  Ronsch  I.  u.  V.  p.  451). 

Anabdladium  {ava^ohahiov  from  ava^oKr]) :  defined  by  Isid.  Or. 
12.  25.  7  as  amictoriiwi  linetan  fcminarum  quo  umeri  operiuniiir, 
quod  Graeci  et  Latini  sindone77i  vocant,  a  mantle  for  the  shoulders, 

worn  by  women  :  Itala  Gen.  49.  11,  where  the  Vulg.  has  pallium  ; 

see  Ronsch  I.  u.  V.  p.  239. 

Anabdlicarius,  -i  {anaholiciis),  a  person  who  loads  wares  on 
shipboard  and  imports  them:  Fragm.  lur.  Rom.  Vat.  137. 

Anab61icus  (ava^oKiKO'i),  imported :  Vopisc.  Aur.  45.  i  ana- 
bolicas  species  =  imported  goods. 

Anacephalaeosis,  ace.  -in  [dvaK€(})aXala)ais),  t.  t.  of  Rhetoric, 
summing  up  or  recapitulation:  Quint.  6.  i.  i;  Schem.  Dian.  ap. 
Halm  R.  L.  M.  p.  73;  Fortunat.  ib.  p.  108;  and  other  rhetorical 
writings  (often  written  in  Greek). 

Anacliterium,  -i,  subst.  n.  [dvaKXir-qpiov),  a  rest  or  support  for 
leaning  upon :  Spart.  Helius  Verus  5.  7  (not  anaclintcriuvi). 

Anaclomends,  ace.  -6n,  the  Greek  dvaKkwfjLevos  from  dvaKXday, 
1. 1.  of  Prosody,  a  variety  of  the  metre  ionicus  a  minore,  in  which  the 

fourth  and  fifth  syllables  are  respectively  short  and  long  instead 
of  long  and  short,  as  Paphias  amor  columbas  Atil.  Fort.  p.  290  K. 

Anaeoenosis,  -is,  subst.  fem.  (dfaKoiVwcrts),  t.  t.  of  Rhetoric,  = 
Latin  commiinicaiio,  consultation  with  the  opposite  party,  Rufinian. 

p.  41  Halm. 

Anacdluth6n,  subst.  n.  iavaKokovQov),  t.  t.  of  Grammar,  a  con- 
struction which  does  not  follow  rule:  Serv.  A.  3.  541;  Plotius 

Sacerdos  p.  457  K. 

Anadiplumendn  {dvahm\cv\iivov),  name  of  a  variety  of  the 
metre  ionicus  a  minor  c,  beginning  with  a  ere  tic,  as  defici,  neque 
amori  dare  ludum  libel  ultra,  Atil.  Fort.  p.  290  K. 

Anaglypharius,  -i,  subst.  m.  (originally  adj.),  from  anaglyphies. 
1.  a  worker  in  relief:   Schol.  luv.  9.  146.  2.  Met.:  Ambros. 

de  Tob.  13.  43  anaglypharii  usurarutn,  persons  who  heap  usury 
upon  usury. 
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Anaglyphus,  adj.  {dvdy\vcj)os),  chiselled,  adorned  with  work  in 

relief:  Ilicr.  in  les.  15.  54.  v.  1 1  and  12  anaglyphas  portas  sive 

ciystallitms ;  Schol.  luv.  14.  62  {vasa)  anaglypha  sigillis;  Isid.  Or. 

20.  4.  8  '  anaglypha^  quod  superius  sunt  sculpla.  Graeci  en/'m  avoo 
sursu?n,  yXixprju  an  tern  scuJpturam  dicunl,  id  est  sitrsum  sculpta. 

As  subst.,  n.  pi.  anaglypha,  reliefs,  Vulg.  i  (3)  Reg.  6.  32  anaglypha 

valde  pro?ninaUia. 

Anaglyptarius,  adj.,  working  in  relief:  C.  I.  L.  2.  2243  (Cor- 
duba)  afiaglyptarius  cadator. 

Anaglypticus,  adj.  (aVayXvTrriKo's),  chiselled,  worked  in  relief: 
Sidon.  Ep.  9.  13.  v.  50. 

Anaglyptus,  adj.  (ai/ayXuTrros),  chiselled,  or  worked  in  relief: 
Inscr.  Orell.  3838  tndla  argentca  anag/ypta.  N.  pi.  anaglypta, 
as  subst.,  =  reUefs :  Plin.  33.  139 ;  Mart.  4.  39.  8  nee  mensis 

anaglypta  de  paternis. 

Anagnorizomene  [dvayvupi^ofievr]),  the  title  of  a  comedy  by 
luventius:  Ribbeck  Fragm.  Com.  p.  70  (ed.  i  ;  Fest.  p.  298  M) 
luvcntius  in  Anagnorizomene. 

Anagnosticum,  -i,  subst.  n.  {avayvcxxyTiKov),  a  passage  for  reading, 
a  lesson :  Ennod.  Ep.  i.  4,  8.  5  ;  and  Feci. 

Anagoge,  subst.  f.  (avayoiyrj).  1.  Expectoration  :  Cael.  Aur. 
Tard.  2.  9.  2.  In  literature,  =  the  bringing  out  of  the  deeper 

sense  of  a  passage:  Hieron.  in  les.  i.  i.  v.  3  and  8;  and  else- 
where Eccl. 

Anagogicus;  adj.  from  foreg. :   Hieron.  in  les.  i.  i.  3. 

Anaia,  nom.  f.  =Annaea  :  I.  R.  N.  5587  (=  C.  I.  L.  9.  3827^). 
Anaiedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  183  (Marsian  territory). 

Anaillus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1336.  64  (near  Warrington). 

Analemma,  -atos,  gen.  pi.  -matoruni,  dat.  pi.  -inatis  {avakr]\i\ia), 
an  instrument  for  showing,  by  means  of  the  shadow  at  midday,  the 
times  at  which  the  sun  enters  the  different  signs  of  the  zodiac : 

Vitruv.  9.  4.  I  '■analemma'  est  ratio  conquisita  solis  cur su  et  umbrae 
crescentis  ad  brumam  observatione  inventa,  e  qua  per  rationes  archi- 
tectonicas  circinique  descriptiones  est  inventus  effectus  in  7nundo ;  ib. 

9.  7.  I ;  and  elsewhere  in  Vitruv. 

Analdgia,  -ae,  ace.  -an,  subst.  f.  {avahoyla),  similarity  of  relations, 
analogy,  proportion  :  in  pure  \j3Xm.  proportio  (Quint.  1.6.  3) ;  lulius 
Caesar  entitled  his  grammatical  work  De  Analogia  ;  Varro  L.  L.  8. 

32  si  esse t  analogia  p)ctenda  supellectili,  omnes  lectos  haberemus  domi 

^  In  the  Index  to  vol.  9  wrongly  given  3287. 
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ad  wiani  formam  ;  Sen.  Ep.  120.  4  per  analogiam  .  .  .  hoc  verbuni 

cum  Latmi  grammatici  civitaie  donaverint,  ego  non  puto  in  civitatem 

stia?n  redigendum :  ular  ergo  illo,  etc.  Especially  in  Grammar,  the 
similar  inflection  of  similar  words:  Varro  L.  L.  8.  23  verborum 

siviilium  declinatio  similis ;  ib.  10.  39  ut  '  sodalis'  et  ' sodalitas' 
'  civis '  et  '  civitas '  non  est  idem,  sed  titrumque  ab  eodem  ac  con- 

itcnctum,  sic  analogon  et  analogia  idem  non  est,  etc. ;  in  this  sense 

it  is  common  in  Quint,  and  the  later  grammarians.  In  a  scientific 

treatise  on  grammar,  the  chapter  De  Analogia  would  treat  of  regular 

declension  and  conjugation,  while  irregular  nouns  and  verbs  would 

be  called  anomala,  avanoKla  being  the  opposite  of  avakoyia. 

Anal6gicus  {avaXoyuos),  adj.  from  foreg.,  belonging  to  or  con- 

cerning analogy:  Gell.  4.  16.  9  Caesar  .  .  .  in  libris  analogicis ; 

and  in  later  writers.  Adv.  analogice:  Prob.  Inst.  p.  88  K  a7ia- 
logice,  non  anomale  declinanttir. 

Analyticus,  -a,  -um,  and  fem,  -e,  adj.  (avoKvTiKos),  analytical: 

adv.  analytice,  analytically,  Boeth.  Arist.  Anal.  i.  18.  p.  537  foil.; 

subst.  fem.  analytice  {dvaXvTiKi']),  analysis  in  logic,  Boeth.  Cic.  Top. 
1.  p.  276  Orelli. 

Anamia,  nom.  f :  C.  I.  L.  i.  1347  (Etruscan). 

Anas,  a  duck:  note  that  in  Plautus  Capt.  1003  R  and  Cic. 

N.  D.  2.  124  the  MSS.  give  anites,  not  anates  as  nom.  pi. 

Anas,    -atis    (am/s).  1.   The   weakness    of   old   age   in 

women,  as  senium  is  old  age  in  men:  Paul.  p.  10.  M  anatem 

morbum  a?nawi  dicebant,  id  est  vetularum,  sicuf  senium  7norbum  sc?ium. 

2.  Care,  anxiety :  Placidus  p.  i  o  D  '  a)iate,'  sollicitudine,  cur  a. 

Anasceua,    -ae,   and   anasceue,    ace.    -m   (dvaaKevrj),  t.  t.  of 
Rhetoric.  1.  A  refutation  by  regular  argument :  Suet.  Rhet.  i 

quod  thesis  et  anasceuas  et  catasceuas  Graeci  vacant ;  Isid.  Or.  2.  12. 

I  catasceua  est  cojifirmatio  propositae  rei :  anasceua  autem  contraria 

superiori  est,  revincit  enim  non  fuisse,  etc.  2.  The  affectation 

of  speaking  in  a  lofty  style  of  a  mean  subject:  Plot.  Sacerd.  p.  455 

K  anasceuan  {vacant)  cum  res  humiles  sublevantur  tumore  aliquo 
dictionis, 

Anasceuasticus  {anasceua),  concerned  with  refutation  :  For- 
tunat.  I.  13  (R.  L.  M.  p.  91  Halm). 

Anastasis  (avduraais),  abl.  (7«ajA7i7  Commodian.  Instr.  2.  2.  i; 
the  resurrection  of  the  dead:  Lact.  7.  23.  2.  5. 

Anastrdphe  {dpimrpocp^),  t.  t.  of  Rhet.  —  Latin  rcvcrsio,  or  in- 
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version  of  the  ordinary  arrangement  of  words,  as  mccum,  sccum,  for 

cufn  me,  cum  se :  Quint.  8.  6.  65 ;  and  Gramm. 

Anathemabilis    {anathmdrc),   accursed:   Arnob.  lun.   in   Ps. 
no. 

Anathematismus,  -i  {ava0ep.aTi(Tii6s),  the  act  of  making  accursed, 

cursing:  Cassiod.  Hisi.  Trip.  2.  11. 

Anathematizatlo  {anathmatlzdre)  =  foreg.  :  Augustin.  Enarr. 

in  Ps.  41.  n.  12,  where  MSS.  give  mmthematio. 

Anat6nus  (ai/aroi/o?),  t.  t.  of  Architecture,  of  capitals  whose 

height  was  greater  than  their  breadth  (properly  =  stretched  up- 

wards) :  Vitruv.  10.  15.  5  si  capitula  altiora  quam  erit  latitudo  facta 

fuerint,  quae  anatona  dicuntur. 

Anavis,  nom.  m. :  C.  I.  L.  i.  832  {=  Amiavius). 

Anaxagdreus,  of  Anaxagoras,  Plin.  i.  Ind.  ad  2,  c.  59,  in  n.  pi 
Anaxagorea,  doctrines  of  Anaxagoras. 

Ancaedo,  or  ancido,  -is,  -ere,  sup.  -caesum,  or  -cJsuni :  properly, 

to  cut  round  {am,  caedo) :  Lucr.  3.  660  anctsa  recenti  Volnere :  per- 

haps also  in  Varr.  L,  L.  7.  43  {ancilia  dicta  ab  ambecisu,  quod  ea 

arma  ab  utraque  parte,  ut  Thracum,  incisd)  the  true  reading  is 

ancisa :  Paul.  p.  20  M  '  ancaesa '  dicta  sunt  ab  a?jtiquis  vasa  quae 
caelata  appellamus,  quod  circumcacdendo  talia  fiant;  Isid.  Or.  18.  12.  3 

ab  07nni parte  ancisuvi  et  roiimdum  ;  Serv.  A.  7.  1 25  seems  to  have  read 

ancisis  dapibus  for  accisis  ;  hoc  est  apud  nos  '  am  '  quod  apud  Graecos 
dfjL<pi,  et  hoc  '  ancisV  (the  text  gives  accisi)  valde  undique  caesi,  i.e. 
a/x(^iK07rot ;  Prise.  I.  p.  29  K  anfr actus,  ancisus,  aiiquiro. 

Ancala,  -ae,  and  ancale,  subst.  f.,  the  elbow,  or  the  bend  of 
the  knee  :  Gael.  Aur,  Ghron.  5.  i.  3.  23. 

Ancarius,  -i,  an  ass  :  Lucil.  6.  17  hie,  inquam,  rudet  e  rostris  .  .  . 

Coyicursans  veliiti  ancarius  clareque  quiritans  (apparently  for  an- 

garius,  from  the  Greek  ayyapos). 

Ancarius,  or  Ancharius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  2.  1690  (Tucci  in 

Baetica),  Ancarius  Pollio  ;  ib.  531  Ancharius;  the  latter  name  and 
the  fern.  nom.  Ancharia  are  common  in  Inscr.  and  lit. 

Anearsius,  nom.  m, :  I.  R.  N.  2276  (Pompeii). 

Ancasta,   name   of  a  goddess:    C.  I.  L.  7.    4    (near   South- 
ampton). 

Ancentus,  -us,  subst.  m.,  properly  a  singing  on  both  sides :  so 

of  music  intended  to  excite  combatants:  C.  I.  L.  10.  4915  (Vena- 

frum)  Mar  tics  ancentu  gladiantcs  in  arma  vocavi ;  where  Mommsen 
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says  the  word  ought  undoubtedly  to  be  read  for  accentus  in  Amm. 
16,  22.  36  and  24.  4.  22  aenatorum  ancentu. 

Anceps,  -cipitis, :  old  nom.  ancipes,  Plaut.  Rud.  1157  R  :  see 

lul.  Rom.  ap.  Charis.  p.  120  K;  Prise,  i.  pp.  105,  280,  325  K;  abl. 

ancipite  zxi^  micipiii ;  nom.  ace.  pi.  n.  a««^?'/?a.  1.  Two-headed, 
(a)  Paul.  p.  1 9  M  anceps  .  .  .  id  quod  ex  utraque  parte  caput  habeat. 
Of  lanus:  Ov.  F.  i.  95  ancipiti  mirandus  imagme  lanus;  so  Arnob. 

6.  25.  (b)  IMet.,  of  an  axe,  two-headed  :  Paul.  p.  19  id  quod  ex 
utraque  parte  caput  habeat,  tit  secures,  bipennes  ]  Plaut.  Rud.  1157  R 

ancipes  securicula;  Men.  858  R  ancipiiem  securim  ;  Ov.  M.  8.  397 

securis.  Of  a  mountain-peak,  two-headed:  Ov.  M.  12.  337  mantis 
acumen.  Of  fortifications,  facing  both  ways:  Liv.  5.  i.  9  ancipitia 

munimenta.  (c)  Sharp  on  both  sides,  of  swords  and  the  like : 
Lucil.  29.  34  vecte  atque  ancipiti  ferro  effringam  car  dines  (where 

Nonius  p.  245  says,  '  aiiceps,'  acutum  ex  titraqtie  parte)  ;  Lucr.  6. 
168  ancipiti  ferro  ;  so  Catull.  64.  369;  Verg.  A.  7.  525;  Vulg. 
lud.  3.  16  gladium  ancipitem  ;  and  so  al.  (d)  Met.,  Lucr.  3.  525 

ancipiti  refutatu.  2.  Two-fold :   properly  on   both  sides  or 
ends  of  a  thing:  Lucr.  2.  520  ancipiti  quoniam  mucroni  utrimque 

notantur  (by  points  one  at  one  end,  the  other  at  the  other)  ;  Sail.  C. 

29.  I ;  I.  67.  2  anceps  malum  (threatening  on  both  sides);  so  I.  38. 
5  anceps periculum  ;  Caes.  C,  3.  72  ancipitem  terrorem  intra  extraque 

munitiones ;  Cic.  Man.  9  ut .  .  .  ancipiti  contentiofie  districti  de  im- 

perio  dimicaretis  (a  contest  in  East  and  West) ;  Caes.  G.  3.  26  anci- 
piti proelio  (a  battle  on  both  sides) ;  so  7.  76  ;  C.  3.  63 ;  Varro 

De  Vita  P.  R.  ap.  Non.  p.  245  ut  ancipiti  urgeretur  bello  ;  Lucr.  6. 

377  ancipiti  quoniam  bello  turbatur  utrimque,  Hinc  flaminis,  illinc 
ventis  umoreque  mix  to  ;  6.  596  ancipiti  terrore ;  Liv.  2.  20.  5  metu 

ancipiti  versi ;   i.  25.  5  agitatio  anceps  telorum  armorwnque ;   32.  30. 

11  anceps  tumultus;  34.  12.  i  cura;  37.  11.  8  telis  ancipitibus ', 
Curt.  3.  7.  9  aficipiti  acie ;  so  Tac.  has  anceps  pugna.  3. 
Pointing  in  two  directions,  so  double :  Varro  L.  L.  5.  30  de  Tibcris 
nomine  anceps  historia  (there  are  two  accounts)  ;  Cic.  Somn.  Scip. 

1 2  ancipitem  fatorum  viam ;  Off.  i .  9  ancipitem  curam  cogitandi  (a 
reflection  which  points  in  two  directions);  De  Or.  3.  145  ancipites 
viae  ratiojiesque  et pro  omnibus  et  contra  omnia  disputa7idi ;  ib.  3.  59 

ancipitem  faciendi  dicendique  sapientiam;  Ov.  M.  14.  438  ancipites 

viae.  4.  Two-sided,  i.e.  doubtful,  uncertain,  of  things,  or  condi- 
tions, or  circumstances  :  Cic.  Inv.  i.  20  getius  causartim  ;  so  Cornific. 

and  Cic.  elsewhere  ;  Cic.  Marc.  15  anceps  for  tuna  belli;  N.  D.  i.  103 

ancipites,  of  animals,  doubtful,  i.  e.  amphibious ;  Verg.  A.  4.  603 
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pugnae /ortutia  ;  10.  359  anceps  pngna  diu  ;  10.  304,  of  a  ship, 

anceps  sits/ni/a/a  diu  (in  uncertain  position)  ;  5.  589  ancipikm  do- 
lum;  Hor.  2.  S.  5.  34  ins  anceps;  2.  i.  34  Lucanus  an  Apulus, 

anceps;  Liv.  has  anceps  oracuhim,  anceps  proelium,  ancipili  Marte; 

Quint,  sors  anceps,  ariceps genus  causae;  8.  2.  21  ex  ancipiti  =^  from 
doubtfulness  of  meaning;  Tac.  has  anceps  proelii  for  tuna,  proelium, 

bellum.  5.         (a)  Of  the  mind  and    feeHngs,  doubtful,  un- 

certain;  Verg.  A.  3.  if*]formido;  Quint,  has  anceps  animus,  volun- 
tas, (b)  Of  persons,  doubtful,  hesitating:  Verg.  A.  5.  654 

matres;  Fronto  Ad  Verum  p.  114  Naber,  Clitomachus  anceps  in 
dubium  vocare  ojnnia.  6.  Of  things  and  situations,  dubious, 

dangerous ;  sometimes  followed  by  dat.  of  person  to  whom  ;  so 
mostly,  if  not  altogether,  in  writers  of  the  first  century  a.  d.  :  Cic.  De 
Orat.  2.  125  hie  locus  tarn  anceps;  Nep.  Dat.  7.  3  qiiin  ancipitibus 

locis  premeretur ;  Liv.  21.  23.  5  revocare  eos  aut  vi  retinere  anceps 
erat;  Veil.  2.  79  dubia  et  inter dum  ancipiti  fortuna  ;  Plin.  7.  149 

ancipites  morbi  corporis;  23.  20  {eani)  purgationibus  ancipitem  pu- 
tant;  Tac.  H.  i.  5  Galbae  vox  pro  re  pjiblica  hojusta,  ipsi  ajiccps ; 

Suet.  Aug.  59  ex  ancipiti  morbo  ;  Tac.  is  fond  of  the  phrases  in 

ancipiti  (in  a  dangerous  situation),  in  anceps,  and  inter  ancipitia  (into 
a  dangerous  situation,  or  between  two  such). 

Ancharenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  2709  (Delminium  in  Dal- 
matia). 

Ancilis,  circular  or  oblong :  applied  only  to  the  sacred  shields 

supposed  to  have  fallen  from  heaven  {arma  ancilia^:  Val.  Max.  i. 
I.  9  sex  lictoribus  praecedentibus  arma  ancilia  tulit;  luv.  2.  126 

clipeis  ancilibus;  calendar  of  Philocalus,  C.  I.  L.  i.  338  (a.  d. 

354)  arma  ancilia  movent;  Serv.  (Dan.)  A.  8.  285  arma  ancilia; 
Charis.  p.  81  arma  ancilia  lustrari  solent.  Neut.  ancile  as  subst., 

heterocl.  gen.  pi.  anciliorum,  Hor.  3.  C.  5.  10  ;  one  of  the  sacred 

shields  (see  Liv.  i.  20,  4):  Enn.  A.  123;  Lucil.  9.  61;  Varro 

L.  L.  7.  43  ;  Verg.  A.  8.  664  ;  Ov.  F.  3.  377  ;  and  in  later  writers. 
(Varro  connected  the  word  with  ancido  L.  L.  7.  43  ;  Ov.  F.  3.  377  ; 
but  Kettner  may  be  right  in  referring  it  to  ancus,  ancilis  standing  to 
ancus  as  servilis,  erilis  to  servus,  erus.) 

Aneilius,  nom.  m. :  L  R.  N.  5379  (Corfinium). 

Aneillo,  -as  (ancilia),  to  make  a  slave  of:  Ps.  Cypr.  de  Sing. 
Cler.  40  ancillat  corpus. 

Ancisio,  -onis,  subst.  f.  abstr.  from  ancido :  Isid.  Or.  18.  12.  3. 



Ancistrum  —  Anculus.  j  9 1 

Ancistrum  {ayKia-rpov),  a  little  hook:  Isid.  Or.  4.  11.  3;  Gael. 
Aur.  Chron.  5.  i.  19  (in  both  places  of  a  surgical  instrument). 

Ancites,  -ibus,  name  of  gods:  Di  Ancites  C.  I.  L.  9.  3515 
(Furfo,  Ital.  Reg.  iv). 

Anclabris,  -e,  adj.  from  ancnlo,  belonging  to  the  service  of  the 
gods  :  Paul.  p.  1 1  M  anclabris  niensa,  andahria  vasa. 

Anclo,  -as,  apparently  a  miswriting  of  the  Greek  dvT\av,  to 

draw  off  water :  Paul.  p.  1 1  ' aticlare'  haun're,  a  Gracco  dcscendit ; 
see  Lowe  P.  Gl.  p.  372,  who  quotes  glosses  '  anclare,'  haurire, 
anclare,  dvTXrja-ai,  anc/af,  iipvirai ;  it  would  appear  that  the  glosses 
have  confused  this  word  with  anculare,  to  serve  or  minister  (q.  v.). 

Ancon,  -onis,  ace.  -ond :  subst.  m.  (dyKcov).  1.  The  elbow, 
Lat.  ciihitiim  :  Fortunat.  Rhet.  p.  123  Halm.  2.  Met.         (a) 

the  projecting  ornament  at  the  top  of  a  doorpost,  also  called /)^r(?//.r: 
Vitruv.  4.  6.  4  anconcs  sive parotides  vocantiir.  (b)  The  arm  of  a 

workman's  square  :  Vitruv.  3.  3.  14  (rwrow/f^/zi-;  8.6.  i.  (e)  The 
knobbed  bar  of  a  hydraulic  engine  :  Vitruv.  10.  13.  i,  5.  (d.)  A 

clasp  or  frame  for  holding  together  the  parts  of  a  building  :  Vitruv. 

10.  21.  4.  (e)  A  pole  for  stretching  nets  upon:  Grat.  Cyn.  87. 

(f)  A  rest  for  a  shelf  in  a  wine-shop  :  Augustin.  Qu.  in  Heptateuch. 

2.  109  (Paucker).  (g)  The  arm  of  an  arm-chair:  Gael.  Aur. 
Ghron.  2.  i.  46.         (h)  A  kind  of  drinking-cup  :  Dig.  33.  7.  13. 

Anc6ratus,  part.  pass,  from  a  lost  verb  ancorarc,  furnished  with 
an  anchor :  Vitruv.  De  Diversis  Fabr.  Archit.  (p.  300  Rose  and 

Miiller-Striibing)  ancoratae  catenae. 

Ancra,  or  angra,  -ae  (?  ancrea),  a  narrow  place  or  passage 
{anc-  or  a7ig-) :  Paul.  p.  1 1  M  explains  ancrae  as  =  convalles  vel 
arhorimi  intcrvalJa  ;  so  Placidus  pp.  7,  9  D ;  Gloss.  Philox.  ancrae, 
ajKia,  avkwvf^;  Gloss.  Gyrill.  avXav,  6  (TTfvbs Tonos  Koi  iinnr]Kr]s,  ancrea\ 

Gloss.  Nom.  p.  1 3  Lowe  '  antea '  (for  ancra)  vallis. 
Anciilo,  -as,  or  anclo,  also  dep.  anclor  (Prise,  i.  p.  391  K),  verb 

den.  from  ancnlus.  1.  To  serve,  attend:  Paul.  p.  19  ajitiqni 

'■anculare'  dicehant  pro  ministrare;  ib.  p.  77  'anclabris'  ca  qua  in 

sacrificiis  dis  '  anc/atur,'  quod  est  hauritur  ministraturqtie  (see  on 
anclo).  2.  With  ace,  to  minister,  serve  a  thing :  Liv.  Andr. 
Od.  43  W  vinum  quoque  quod  libabant  anclabatur ;  Id.  Trag.  28 

florem  anculabant  Liberi  ex  carchcsiis. 

Anculus,  -i,  ancula,  -ae,  dim.  of  anczis,  anca,  a  servant,  atten- 
dant: Paul.  p.  19  M.  Gollateral  form  o^  ancillus  and  anc  ilia  : 

comp.  anulus  aticllus,  populus  popelhis,  angulus  angcllus. 



19a  Ancunulentus  —  Aneo. 

Ancuniilentus,  adj.,  dirty,  foul :  Paul.  p.  1 1  INI  (base  am-,  found 

also  in  in-quhi-art'). 

Ancus,  adj.,  curved,  bent :  as  epith.  of  persons  =  with  a  crooked 

arm:  Paul.  p.  19  'ancus'  appellatur  qui  aduncum  bracchhim 

hahd  .  .  .d  (?)  exporrigi  non  potest;  Serv.  A.  8.  816  'Ancus'  
autem 

dicitur  OTTO  Tov  ayK^ros,  id  est  a  cubito,  quern  incurvum  hahuisse 

dicitur;  so  generally  =  deformed:  Isid.  Or.  10.  180  'mancus',  inanu
 

ancus.  As  subst.  ancus  probably  meant  a  servant :  comp.  ancilla, 

anculus,  anculare. 

Ancus,  name  of  mythical  king  of  Rome  :  Enn.  A.  143  ;  Liv.  i. 

3 1 .  I  ;  and  other  authors. 

Ancyromagus,  -i,  name  of  a  kind  of  ship:  Isid.  Or.  19.  i.  16 

'  ancyromagus'  dictiis  pro  eo  quod  cekritate  suii^)  ancoris  d  instru- 

vientis  reliquis  navium  vehendis  sit  aptus  :  (?  ancyragogus,  ayKvpaym- 

■yoy);  perhaps  also  to  be  read  in  Cell.  10.  25.  5,  where  the  MSS. 

corruptly  give  veintiemodia. 

Andabata,  -ae,  subst.  m.,  the  name  of  a  gladiator  who  wore  a 

helmet  with  no  openings  :  instances  in  the  lexx.  Add  that  Anda- 

batae  was  the  title  of  one  of  Varro's  Saturae:  Nonius  p.  135  s.  v. 
lusciosi. 

Andasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2613  (Rome). 

Andenius,  Andenia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2 114  (Tarvisium). 

Andes,  name  of  a  Gallic  tribe,  also  called  Andecavi:  Caes.  G.  2. 

35,  and  elsewhere  ;  name  also  of  a  pagus  near  Mantua  :  Sueton. 
Vita  Verg. 

Andetiaca,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  2438  (Ferrara). 

Andronius,  named  after  (the  physician)  Andron  :  Cels.  6.  14  ; 

Scribon.  Larg.  225.  248  Andronium  mcdicamentum.  As  subst.  n., 

Andronium  :  Scribon.  Larg.  232.  248. 

Anenius,  Anenia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2547  (Rome),  3.  2170 

(Salonae). 

Anenus,   nom.    m.  :    Eph.  Epigr.   i.    141   (Cartima   in    Spain, 

2   A.  D.). 

Aneo,   -es,   verb   den.  from  anus.  1.   To  be  old  :  Plant. 

Merc.  755  R  (conj.  Ritschl)  satis  spissum  filum  mulieris :  verum 

hercle  and;  Caper  Orth.  p.  93  K  quotes  and;  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.   271  and,  yrjpa,  anet,  yrjpda-Kei.  2.  To  tremble  like
 

an  old  woman:  Cledon.  p.  55  K  'aneo,'  quod  est  '  tremo' ;  so 

Pompeius  Comm.  p.  222  K  legimus  enim  ̂   and  ille'^  id  est  quasi 
anicula  contremiscit. 
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Anesco,  -is,  verb  incept,  from  anco,  Caper  Orth.  p.  93  K. 

Anesum,  -i,  name  of  a  plant  {Pimpinella  Anisum  Linn.),  Plin. 
19.  167,  20.  185  al.,  and  later  medical  writers. 

Anethatus,  part.  pass,  from  lost  verb  attelhare,  den.  from 
anethum,  made  oi anethuvi  or  dill:  Apic.  6.  239,  7.  287. 

Anethinus,  adj.  from  anethum,  made  of  or  prepared  with  dill: 
Isid.  Or.  4.  12.  10,  and  INIed. 

Anetius,  adj.  (di^amov),  blameless:  Itala  Act.  Apost.  16.  37. 

Aneurysma,  -atis,  subst.  n.,  Greek  avfypva^ia,  widening  or  en- 
largement of  the  veins  :  Veget.  Vet.  3.  30  (Schneider). 

Anfius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1064.  ii.  21  (Rome,  212  a.  d.). 

Anfractus,  adj.,  curved,  rounded,  bending,  or  winding : 

Amm.  29.  37.  5  tunndos  per  ajifracta  iindiqiie  spatia  in  sublime 

porrectos.     N.  anfraclum,   as  subst.  1.  A    curve,  bend,    or 

circuit :  Legg.  xii  ap.  Gaium  Dig.  8.  3.  8  in  anfractum,  id  est  ubi 

flexum  est;  Ace.  336  tcrrarum  anfracta  revisam;  Varro  L.  L.  7. 

1 5  anfr actum  est  flexum :  ab  eo  leges  iubent  in  derecto  pedum  octo 

esse,  in  anfracto  sexdecim,  id  est  in  flexo.  2.  Of  the  hollows  of 
the  ears  :  Varro  Parmeno  4  cum  irrigavit  cavata  aurium  anfracta. 

Angaria,  -ae,  subst.  f.,  Greek  ayyapua  :  an  animal  provided  for 

the  post-service  on  the  imperial  highways:  Dig.  50.  4.  18.  21  and 
29  ;  Cod.  Theod.  8.5;  and  other  legal  writing. 

Angario,  -as  (angaria).  1.  To  put  in  requisition  for  the 

imperial  postal  service:  Dig.  49.  18.  4.  i  naves  eorum  angariart 

posse;  Paulin.  Nol.  Ep.  37  (27).  i  impigrum  carnis  infirmae  iumen- 
ium  angariavit;    abs.,  Augustin.  Ep.  138.  11.  2.  Met.,  to 
compel  a  person  to  go  a  journey:  Vulg.  INIatt.  5.  41  quicunque  te 
angariaverit  milk  passus ;  and  elsewhere  in  Vulg.  and  Itala ;  see 
Ronsch  I.  u.  V.  p.  248.  3.  Generally,  to  compel  a  person 

to  do  a  service:  Vulg.  Matth.  27.  32  hunc  angariaverunt  ut  tolleret 
crucem  eius;  Arator  Hist.  Apost.  2.  902  angdriat,  inquii,  Te,  etc. 

Angarius,  -i  (spelt  also  ancdrms,  q.  v.),  originally  adj.  from 

angarus  {ayyapos),  a  royal  courier:  Nigid.  Fig.  ap.  Gell.  19.  14.  7 
in  nomine  anguis  et  angari  et  ancorae. 

Angeltice  (dyyeXTtKi?),  the  style  of  narrative  suited  to  the  report 
of  a  transaction :  Diomed.  p.  482  K. 

Angerona  and  Angeronia,  name  of  a  Roman  goddess  who  was 

represented  with  closed  or  sealed  lips,  as  the  guardian  of  the  name 

of  Rome's  genius:  Varro  L.  L.  6.  23;  Paul.  p.  17  INI;  Plin.  3. 
65;    Macrob.   S.   i.    10.   7.     (Probably  from   a  lost   neut.   angiis, 

o 



194  Angiportum  —  Angukim. 

gen.  atigeris  or  angon's,  standing  to  angor  as  temcs  to  tcyjor^  onus  to 
ho7ior,  dccus  io  decor  ;  comp.  angiis-tiis.  Angtis  might  well  mean 
pressure,  and  thus  silence.) 

Angiportum,  -i,  n..  and  angiportus,  -us,  m. :  a  narrow  alley 

or  passage  :  defined  by  Paul.  p.  17  ]M  as  /At  conipendiarium  in  op- 
pido,  eo  quod  sii  angusfus  por/us,  id  est  aditus  in  portum ;  Gloss. 

Philox.  angiportus,  o-Tfj/wTroy ;  Glossae  Nominum  p.  13  Lowe  ̂ angi- 

portum' angusta porta.  1.  Neuter  form:  Plaut.  Pseud.  961  R 
al. ;  Ter.  Ad.  578;  Eun.  845  al. ;  Titius  (ap.  Meyer  Or.  Rom. 

Fragm.  xxv.  i)  ;  Varro  L.  L.  5.  145;  Corn.  Her.  4.  64;  CatuU. 
58.  4;  Cic.  Verr.  2.  iii  ;  Vitruv.  i.  6.  i,  7,  8,  13  ;  7.  i.  2. 
Masculine  form :  Plaut.  Cist.  i.  2.  9  ;  Most.  1032  L;  Cic.  Div.  i. 

69  ;  Hor.  I.  C.  25.  10;  Vitruv.  i.  6.  i.  (^;/§-o-,  narrow,  and /or/w.? 
in  the  sense  of  a  way  or  passage.) 

Angitia,  name  of  a  goddess  worshipped  among  the  Marsians  as 

a  protectress  against  serpents:  Verg.  A.  7.  759  ;  Sil.  8.  500  ;  Solin. 
2.  29  ;  Serv.  A.  1.  c. ;  C.  I.  L.  9.  3885  (Lucus,  Ital.  Reg.  iv),  3074 

(Sulmo)  in  pi.  Angitiis. 

Angobates,  -ae,  m.,  an  unknown  kind  of  automaton  :  Vitruv. 
10.  12.  4. 

Anguiger  {ajiguis,  gero),  m.,  the  snake-bearer,  or  constellation 
Ophiuchus  :  Anth.  Lat.  761.  49  Riese. 

Anguilla,  in  the  sense  of  a  whip:  Isid.  Or.  5.  27.  15  anguilla 

est  qua  coerccntur  in  scholis  pueri,  quae  vulgo  scutica  dicitur. 

Anguinus  {anguis),  adj.  1.  Belonging  to  a  snake  :  Pacuv. 

3  cervice  anguina  ;  Cato  R.  R.  73  peUem  anguinam  ;  Prop.  4.  8. 
10  ore;  Plin.  30.  37  adeps;    30.  23  cor;   30.  24  versatio.  2. 
Made  of  snakes:  Catull.  64.  193  (of  the  Eumenides)  aiiguino 

capillo;  Ov.  Trist.  4.  7.  12  anguinis  .  .  .  comis  (where  edd.  give 

anguineis).  3.  Like  a  snake ;  of  a  kind  of  cucumber,  also 
called  cucumis  erraticus:  Varro  R.  R.  i.  2.  25;  Col.  2.  9.  10,  7. 

10.  5  (where  edd.  give  anguineus) ;  Plin.  20.  8  foil.  (In  Plin.  29. 
52,  vfhQXQ  anguinuvi  used  to  be  read  and  taken  as  a  subst.,  Detlefsen 
reads  majiium^ 

Angularis ;  the  n.  pi.  angular ia  is  used  in  the  sense  of  a  car- 

penter's square  or  angular  rule  in  Vulg.  Is.  44.  13 _/<'<://  illud  in  angu- 
lar ihiis,  et  in  circino  tornavit  illud. 

Angularius  or  angdiarius,  placed  at  a  corner :  Lex  Par.  Fac. 

C.  I.  L.  I.  577  (105  B.C.)  ;  Dig.  18.  I.  69  (where  it  is  apparently 
used  as  the  name  of  a  tank,  lacum  Sahatenem  Angularium). 

Angulum,  neut.,  an  angle  :  Grom.  Lat.  p.  345  Lachm. 
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Angustatdr,  glossed  as  =  angusfiatn  patiens  :  Glossae  Nominum 

p.  15  Lowe.     (Read  angustiam  faciejis^ 

Angustia,  -ae,  subst.  f.  {angusius) :  mostly  in  pi.,  but  the 
sing,  is  found  Sail.  H.  4.  20;  Cic.  N.  D.  2.  20;  Vitruv.  5.  3. 
6;  Plin.  14.  61  ;  Tac.  A.  4.  72,  and  frequently  in  Vulg.  1, 

Narrowness.  (a)  Sail.  C.  58.  20  angiistiae  loci ;  Caes.  C.  3.  49 

loci;  I.  17  loconun;  G.  7.  11  pontis;  G.  i.  39,  40  itimris;  Cic. 
Agr.  2.  52  itiiicrum  ;  Har.  Resp.  22  impeditum  iurba  ct  angusiiis 

(the  press);  Plin.  14.  61  loci  angustia ;  Tac.  uses  the  word  often 

thus,  e.g.  angtis/iae  porta  rum,  viarum,  saltuum,  loci,  itinerum,  aditus. 

(b)  Concr.,  a  narrow  passage  ;  narrow  entrance  ;  of  the  sea,  a 
strait ;  of  mountains,  a  defile  ;  so  common  in  all  Latin  :  Varro  L. 

L.  7.  21  mare  inter  angustias  facit  Propontidis  fauces  ;  Cic.  Agr.  2. 

87  in  angustiis  atque  in  faucibus  Graeciae  \  N.  D.  2.  \()  fretorum 
angustiae ;  Caes.  has  angustiae  partus,  valliiim,  and  uses  it  often 
abs.  ;  and  so  Sail.,  who  H.  4.  20  says  per  angustiam  scissum  ;  so  Liv., 

Vitruv.,   Tac,  and   later  writers.  2.  Met.,   narrow   bounds, 

narrow  space,  or  compass:  Corn.  Her.  4.  55  cuius  animus  an- 
gusfiis  tantis  invidiae  continelur;  Cic.  N.  D.  i.  88  angustiae  tantae 

animi;  Pis.  24  angustiae  pectoris  tui ;  N.  D.  2.  20  angustia  con- 
clusae  orationis  ;  Caecin.  84  istas  verborum  angustias;  De  Or.  3. 

126  quantis  ex  angustiis  oratorein  cducere  ausus  es;  Tac.  D.  4 

07nissis  forensijim  rerum  angustiis.  3.  Of  time,  limited  space  : 
Cic.  De  Or.  I.  3  asperitatibus  rerum  vet  angustiis  temporis;  so  De 

Orat.  3.  228  ut  me  tejnporis  angustiae  coegcrunt;  Cic.  Fil.  ap.  Cic. 
Fam.  16.  21.  7  angustiae  tui  temporis  ;  Cic.  Marc.  27  numquam  {tuus 

animus)  his  atigustiis,  quas  natura  nobis  ad  vivendum  dedit,  contentus 

fuit;    Apul.  M.   10.  26  angustia  temporis;    and   in    other  writers. 

4.  Of  circumstances,  straitness,  distress,  difficulty ;  sometimes 

abs.  =  poverty :  Cic.  Att.  12.  5.  i  in  his  praesertim  tantis  suis 

angustiis;  Fam.  12.  30.  4  angustiae  pecuniae  publicae;  Sulla  78  ut 

in  tot  rerum  ajigustiis  nihil  veritati  loci  relinquatur ;  Quinct.  19 

qui  hunc  in  stimmas  angustias  adductum  putaret;  Caes.  G.  3.  18 

angustiis  premi;  C.  3.  47  ipse  in  summis  angustiis  erat;  C.  i.  54, 

78  res  in  angustiis  erat;  Tac.  D.  S  paupertas  et  angustia  rerum 

(angustiae  Halm);  A.  4.  72  pro  angustia  rerum;  i.  75  comperto 

paternas  ei  angustias  esse  (that  his  father  had  left  him  in  difficulty) ; 

elsewhere  he  has  angustiae  for  tunae,  familiar  es,   rei  fruvwntariae. 

5.  Of  physical  distress:  Cic.  De  Or.  3.  181  angustiae  spiritus  ; 

YX\xv.2\.\(iOurinae.  6.  Of  mental  distress  or  anguish  :  Vulg. 

Gen.  42.  21  videntes  aiigustiam  animae  illius. 

0  2 



ig6  Aniavius  —  Anima. 

Aniavius,  Aniavia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2370  (Atria). 

Aniclanus  {A/i/cws),  of,  or  named  after,  Anicius :  Cato  R.  R. 

7.  4  p/rus  Aniciana  ;  so  Plin.  15.  61,  36. 168.  Aniciana  7iola,  of  the 

brand  of  a  wine  :  Cic.  Brut.  288,  and  elsewhere  in  Latin  in  other 

contexts.  Aniciamis  and  Aniciana  are  found  as  cognomina  C.  I.  L. 

6.  1057.  V.  6-,  ;  I.  R.  N.  3539. 

Anicitianus,  cogn.  m. :    C.  I.  L.  5.  5219  (on   Lake   Lanus, 

520  A.D.). 

Anicius  and  Anicia,  nomina :  often  in  inscr.  Amcia  Auson. 

Opusc.  35.  2  (p.  85  Peiper)  and  elsewhere. 

Aniensis  {Anieii),  of  the  Anio  :  C.  L  L.  6.  2918  (Rome); 

ib.  2382  (175  A.D.)  tribus  Anniensis  (sic);  the  Iribus  Aniensis  is 

found  also  in  Spanish  towns,  such  as  Tarraco,  C.  L  L.  2.  4238,  and 

Asturica  Augusta  in  Gallaecia,  ib.  2638  ;  also  in  Cicero  and  Livy. 

(For  the  quantity  of  the  first  syllable  see  Anio.) 

Anienus  {Anien),  of  the  Anio:  Verg.  G.  4.  369  Aniena  fluenta. 

As  subst.,  =  Anio,  Prop.  4-  7-  §6,  Stat.  Silv.  i.  3.  70.  Form  Anienis, 

Cato  Orat.  18.  3  Anienem  aqiiam. 

Anilla;  -ae,  subst.  f.  dim.  from  amis  =  anicula :  Macrob.  Diff. 

21.  §  6. 

Anima,  -ae,  subst.  f.,  gen.  sing,  animal  Lucr.  i.  112  al.  Dat. 

abl.  pi.  in  classical  Latin  animis,  but  in  Vulg.  and  Eccl.  animabus. 

1.  Air,  wind,  breeze  :  in  sing,  and  pi.  (a)  Plaut.  Aul.  303  R 

ne  quid  animae  forte  amiitat  dormiens ;  Enn.  Epich.  3  aqua  terra 

anima  sol;  Ace.  11  vela  ventorum  inmittite  animae  \  Varro  L.  L.  5. 

39;  Andabatae  11  anima  ut  conclusa  in  vesica;  Lucr.  i.  715  ex 

igni  terra  atque  anima  procrescere  et  imbri;  5-236  aurarumque 

leves  animae;  5.  1229;  Cic.  Ac.  2.  124  ignis  an  anima  an  san- 

guis ;  Tusc.  I.  65  si  dens  aid  a^iima  aut  ignis  est;  so  elsewhere  in 

Cic;  Vero-.  E.  6.  32  se77iina  terrarumque  ignisque  animaeque;  A.  8. 

403  ignes  animaeque;  Hor.  4.  C.  12.  2  impellunt  animae  lintea 

Thraciae.  (b)  Breath:  Naev.  Com.  49  anitnae  pauxillulum  in 

se  habet;  Plaut.  Amph.  fr.  xviii.  p.  119  R  animam  comprime;  Trin. 

492  animam  omittere;  IVIerc.  125  R,  and  elsewhere  in  Plaut.  Enn. 

A.  507  of  a  horse  :  anima  calida  ;  Caecil.  161  ;  Ter.  Ph.  868  animam 

compressi;  Ad.  325  animam  recipe;  Ace.  640  dulcitas  conspirata 

animae;  Lucil.  20.  11  ;  so  Cic,  Varro,  Verg.,  Ov.,  and  all  Latin; 

of  a  jar:  Phaedr.  3.  i.  5  0  siiavis  animal  Animam  age  re,  to  be 

still  alive:  Plaut.  Trin.  1091.  To  be  at  one's  last  gasp  :  Lucil. 

3.  66  expirans  animarn  pulmonibus  aeger  agebat ;  Catull.  63.  31 

anhelatis,  animam  agens  ;  Cic.  Tusc  i.  19  ̂ /  agere  animam  et  cfflare 
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dicimtis;    Sen.    Ep.    loi.    12.  2.  Life,    the   breath    of  life, 

(a)  Plaut.  Mil.  730  Rib.  animam  adimere;  Amph.  673  R  comically, 

animam  putei;  Enn.  Trag.  169  me  anima  privare;  Pacuv.  93  ani- 
mam aether  adiugat;  Ter.  Ph.  661  ;  Ad.  314,  498  aniynam  re- 

linqiiere  =  to  die ;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  6)  anijnam  efflavit  ; 
Varro  R.  R.  i.  69  animam  efflare  :  Corn.  Her.  4.  57  amisit  animam, 

potitus  est gloriam ;  Lucr.  3.  582  atiimam  linquere,  to  faint ;  6.  1234 
animam  amittebat ;  C.  I.  L.  i.  1194  ifiors  animam  abripuit,  non  vitae 
ornatum  abstulit;  Cic.  Att.  9.  10.  3  anima  dum  est,  spes  esse  dicitur, 

and  so  in  all  Latin.  (b)  Of  plants,  life:  Sen.  Ep.  58.  10  stent 

quaedam  quae  animam  habent  nee  sunt  animalia :  placet  enim  satis  et 
arbustis  animam  inesse ;  Plin.  17.  152  medulla,  sive  ilia  vitalis 

anima  est;  31.3  animamque  etiam  herbis  vitalem  inde  deferre,  and 

elsewhere  in  Plin.  (c)  Concrete,  as  in  English,  a  soul,  a  living 

being,  of  men  and  animals  :  Enn.  quoted  by  Varro  L.  L.  5.  59  ova 

parire  solet genus pinnis  condccoratiim,  Non  animam  ;  C.  L  L.  2.  1 155 

(Italica  in  Baetica)  Silvana  vixsit,  anima  Candida;  1888  (Gades) 
Successns  aiiima  bona;  Verg.  A.  11.  24  egregias  ani?iias,  quae 

sanguine  nobis  Hanc  pair iam peper ere  sua;  372  viles  a7iimas  ;  Hor. 
I.  S.  5.  41  animae  quales  nee  candidiores  Terra  tulit;  Ov.  ]\L  12.  69 

fortisque  animae  nece  cognitus  Hector  ;  Lucan  5.  322  {si  I.  c),  and  so 

in  later  Latin;  Tac.  H.  4.  32  vos  Treveri  ceteraeque  scrvientium 

animae  (slavish  souls).  (d)  As  a   term  of  endearment:    Cic. 

Earn.  14.  14.  2  animae  meae;  so  ib.  14.  18;  Prop.  2.  10.  11  in  ad- 
dressing himself  says  stirge  anima.  (e)  The  soul  or  immaterial 

principle,  as  opposed  to  the  body:  Lucil.  28.  7  7^  corpust,  animast 
nvev^ia;  26.  24  constare  hominem  ex  anima  et  corpore;  Cic.  N.  D.  i. 

87  animam  rationis  consiliique  participem;  Caes.  G.  6.  14  non 
interire  animas;  Sail.  L  2.  i  ̂ o:  corpore  atque  anima ;  Hor.  i.  C.  3.  8 

animae  dimidium  meae;  i.  12.  37  animaeque  magnae  Prodigum  Paul- 
lum ;  Ov,  often  in  this  sense,  as  morte  carent  animae :  nostra  nocens 

anima  est,  animas  forma  tae  in/undere  terrae  (all  from  the  Metamor- 

phoses); so  Quint,  and  Tac.  frequently;  and  all  Latin.  (f)  Some- 
times anima  is  technically  distinguished  from  animus,  animus  being 

the  reason  or  thinking  faculty,  anima  the  vital  principle  :  Ace.  296 

sapimus  animo,fruimur  anima  :  sine  aniino  anima  est  debilis  ;  Varro 

Andabatae  10  in  reliquo  corpore  ab  hoc  fonte  diffusa  est  anifua,  June 

animus  ad  intellegentiam  attributus  ;  Lucr.  3.  396  magi^  est  aniinus 

vital  claustra  coercens,  Et  dominantior  ad  vitam  quam  vis  animal; 

and  so  passim  in  the  third  book  of  Lucr.  (g)  Of  a  disembodied 

spirit:  Enn.  ap.  Cic.  Tusc.  1.  37  unde  animae  excitantur ;  Verg., 
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Hor.,  Ov,,  and  all  Latin  ;  in  pi.  of  one  soul,  Verg.  A.  5.  81  mii- 
maeqiie  umbracque  paternae;  Sen.  Contr.  7.  17.  5  (p.  198  Bursian) 

di  Manes  Popilli  scfiis,  et  imiliae  pain's,  Cicero,  te  persecimhcr  animae. 
Animadversus,  -us  {animadvcrto),  punishment :  Lamprid.  Alex. 

Sev.  25.  2  /;/  (iiii/nadversibus  aspen'or. 
Animaequitas  {ammaequus),  calmness  of  mind  :  Eccl. 

Animatio,    -onis    {am'mo).  1.  The    act    of  quickening 
or  animating,  hence  =  living  force:  Tert.  An.  19  animationcm 
arboris  (the  fact  that  the  tree  has  the  principle  of  life  in 

it) ;  ̂'al.  9  animationcm  cum  passione  (=  fv6vfj.ri(ns) ;  so  Marc. 
2.3.  2.  Concr.,  Cic.  Tim.  10  the  system  or  order  of  life  : 

divinae  animaliotiis  speciem  fingebat  ex  ignc.  3.  Met.,  eager- 
ness, animation  =  Trpo^ujLiia :  Itala  Act.  17.  11  cti/ii  omni  a7ii- 

matione  cottidie  examinayites  scripiiiras  (Ronsch  I.  V.  p.  70). 

4.  Anger,  ̂ vrath  =  ̂u/no's :  Itala  Is.  42.  25,  and  elsewhere  Eccl. 
(Ronsch  I.  V.  p.  305). 

Animatdr  {animarc).  1.  He  who  quickens  or  enlivens : 
Prudent.  Perist.  10.  788  animator  solus  ct  factor  tui ;  and  elsewhere 

Eccl.  2.  Of  an  artist:  Mart.  Cap.  i.  36  mar??wris  sig7iifex 
animator. 

Animatorius  {animator),  that  lets  the  air  through :  Gloss. 
Cyrill.  x^rpa  TerprjfiePT),  olla  animator ia. 

Animisius.  Animisia,  nomina  :  I.  R.  N.  4314.  4392  (Aquinum). 
Animositas  ((?;//w(W/j).  1.  High  spirit:  Amm.  16.  12.  42 

abiccta  resistcndi  animositate  (spirit  to  resist),  and  elsewhere  in 
Amm. ;  Macrob.  Somn.  Scip.  i.  6.  42  as  translation  of  rh  6v\hk6v,  the 
spirited  element  in  the  soul;  so  i.  12.  14  animosi talis  ardoran. 

2.  Anger:  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  12.  8  macrores  metusquc  ac 

desideria  et  animositas  vel  dolor cs;  Itala  Hebr.  11.  27  (Ronsch  I.  V. 
p.  305)  and  Vulg.  3.  Hatred  :  Arnob.  3.  i  animositas  unitae 
consensionis ;  Cypr.  De  Zelo  ac  Liv.  6. 

Animosus,  in  the  sense  of  inspired,  soaring :  Hor.  3.  C.  4.  20 

non  sine  dis  animosus  in/an s ;  Ov.  Am.  i.  15.  19  animosique  Accius 
oris;  3.  i.  15  animosa  Tragoedia. 

Animus,  -i,  subst.  m.,  the  most  general  word  in  Latin  for 
describing  consciousness  or  mind  as  opposed  to  matter.  It  is  used 

in  the  following  main  senses;  (i)  life,  vital  power,  consciousness; 

(2)  mind  as  opposed  to  the  body,  sometimes  mind  or  imagination 
as  opposed  to  the  bodily  organs  of  sense  ;  (3)  reason;  (4)  feeling, 
spirit,  passion ;  in  pi.  high  spirits,  including  anger,  pride,  resent- 

ment, etc.;    affection,  inclination,  kind  feeling  or  disposition  to- 
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wards  a  person;  (5)  will  or  intention,  motive;  (6)  character,  or 
disposition  in  general.  1.  Vital  power,  consciousness.         (a) 
Animo  male  est,  =  I  feel  ill  or  faint  (literally  it  is  ill  with  my 

feelings):  Plant.  Amph.  724  R  anmo  st  male  esse  occeperit;  so 
Pseud.  952  R  and  elsewhere;  Lucr.  3.  581  aniino  male  factum 

cum  perhibctur  (of  fainting);  Caes.  G.  6.  38  relmquit  animus 
Sextium  ;  Catull.  20.  25  siipinum  animum  in  gravi  Derelinqucre 

caeno;  Verg.  A.  10.  487  una  cademque  via  sanguis  animusque 
secuntur;  and  so  often  in  Latin.  Animo  linqui,  to  faint,  Suet, 

lul.  45.  (b)    Of  animals   and  plants,  vital  force,    life :    Cic. 
Tusc.  I.  80  quarum  anivii  sunt  rationis  expertes  (which  have  life 

without  reason);  Fin.  5.  37,  38  reruni  quae  aut  sine  animo  sunt  aut 
non  viulto  secus,  carum  summum  honum  in  corpore  est,  ut  non  inscite 

illud  dictum  videatur  de  sue,  animum  (not  animam  INIadv.)  illi pccudi 

datum  pro  sale.  (c)  As  term  of  endearment,  soul,  life :  Plant. 
As.  664  R  anime  mi;  so  Cure.  165  R;  Men.  182  R;  True.  339 
R  illujn  inhiant  omncs,  illest  animus  omnibus ;  and  elsewhere  in 

Plant.;  Ter.  Eun.  196  meus  fac  sis  postremo  animus,  quando  ego 

sumtuos;  And.  68^  an i//ie  ?ni,  and  so  elsewhere.  2.  INIind  in 

the  most  general  sense  as  opp.  to  body ;  sometimes  mind  or  ima- 
gination as  opp.  to  the  senses ;  sometimes  in  pi.  (a)  Naev. 

Trag.  40  animi  acrimoniam;  Plaut.  Trin.  270  applicare  animum 

ad  f rug  em;  394  hoc  unum  consolatur  vie  atque  animum  mcum  ; 

Most.  529  L  animus  conscius  (a  guilty  conscience);  Aul.  181  R 

egornet  sum  hie,  animus  domist;  381  accessit  animus  ad  meam  sen- 
tent  iam;  Pers.  66  R  animus  ifiduci potest  Eum  esse  civem  fidelem\ 

Ter.  And.  572  si  ita  animwn  induxti  esse  utile;  Hec.  50  in  animum 

induces  pati;  68()  animum  ad  meretricem  induxti  tuom;  Epist.  Praet. 
ad  Tiburt.  C.  I.  L.  i.  201  animum  indouco,  with  ace.  and  inf.; 

Afran.  349  amentes,  quihus  animi  non  sunt  intcgri;  Ter.  Heaut. 

692  animo  ajiiisso  (=  heedlessly) ;  And.  56  animum  ad  studium 

adiungant;  Phorm.  240  animum  ad  cogitandum  instituere ;  Hec. 

Prol.  5  infunambulo  Animum  occuparat;  Ad.  30  in  animo  cogitare; 
And.  266  dum  in  duhio  est  animus,  impellitur;  446  animum  ad 

uxorem  appulit ;  303  aniinus  in  spe  attentus  fuit ;  K(\.C)^1  germainis 

pariter  animo  et  corpore;  Hec.  311  qui  eos  gubernat  animus,  in- 

firmum  gcrunt ;  Lucil.  29.  115  animos  attendcre  veils;  27.  13 

animum  quacrunt  amici,  rem  parasiti  ac  ditias;  Cic.  tin.  i.  31 

aniino  ac  ralione  (as  opp.  to  scnsii) ;  Fam.  6.  3.  2  animo  videre  opp. 

to  oculis  cerncre;  and  %o  passim  in  Latin.  (b)  So  also  animus 

is  used  of  the  mind  or  idea,  as  opp.  to  words  or  actions  :  Cic.  Mur. 
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65  cum  ad  uJtinuan  animo  contendissemus,  ibi  iamen  uhi  oporteret 

consistcrcmus ;  Cluent.  72  qui  illi  pectmiae  . . .  spe  iam  atque  animo  iji- 
cubaret;  Deiot.  37  Diulta  se  arbitrafur  d  peperisse  antefactis  et  habere 
in  animo  atquc  virltite,  quae  niillo  modo  possit  amittcre  (though  animo 

may  here  =  magnanimity) ;  ̂̂ erg.  A.  1 1 .  18  arma parate  animis,  et  spe 
praesumite  bellnm  ;  Liv.  33.  28.  5  aniinis  Zeuxippum  anclorem  destina- 
bafii  caedis  ;  35.  42.  12  spe  animoque  compkxiim  .  .  .  imperium  ;  and 

so  often  elsewhere  in  Latin.  (c)  The  locative  or  genitive  ajiimi 

is  often  used  for  '  in  the  mind,'  '  in  mind/  especially  after  words 
expressive  of  doubt  or  pain :  Plaut.  Trin.  454  sanus  mentis  aut 

animi)  Aul.  105  R  discrucior  animi;  Mil.  1063,  1275  Rib.  excru- 
cias  animi;  elsewhere  Plaut.  has  angas  ie  animi,  pendere  a7ii7ni, 

anitni  miser  a  ;  Pacuv.  294  animi  horrescit;  Ter.  Ad.  610  dis- 
criicior  animi,  and  elsewhere  excriiciare, pctidere  ani?ni ;  Eun.  274 
falsus  animi;  Lucr.  i.  136  nee  me  animi /allit,  and  so  elsewhere; 

Cic.  Att.  II.  12.  I  animi  pendere,  and  so  elsewhere;  4.  15.  4 

animi  offender er ;  Verg.  has  animi  miser atus;  Liv.  i.  7.  6  con/usus 
atque  incertus  animi;  so  Tac.  often.  (d)  Alens  and  animus  are 

often  joined  together,  sometimes  simply,  7nens  atque  animus,  some- 
times in  the  form  nmis  atiimi:  Plaut.  Epid.  530  R  territat  mentem 

animi;  so  Cist.  2.  i.  7;  Enn.  Trag.  255  mentem  atque  animum; 

Ter.  And.  164  mala  inens,  malus  animus;  Lucr.  3.  615,  4.  758, 

5.  149,  6.  1183  mens  animi;  i.  74  mente  animoque;  i,  74  animum 
dico,  ?}ientem  quern  saepe  vocamus ;  Catull.  65.  4  7uens  animi;  Caes. 

G.  I.  39  omnium  mentes  aniniosque perturbarant;  so  Verg.  and  other 
good  writers.  3.  Specially  of  the  reason  and  the  faculties 

connected  with  it,  as  memory,  judgment,  and  the  like.  (a)  Cic. 
Inv.  I.  108  res  expertes  animi;  so  as  t.  t.  of  Philosophy  animus  is 
opposed  to  anima  as  reason  to  the  mere  principle  of  life ;  see  under 
anima.  In  popular  language  also  animus  is  used  of  the  mind 

specially  in  this  sense;  Cic,  for  instance,  often  couples  ajiimus \\-\\k\ 
cogitatio,  ingenium,  consilium,  etc.  In  animo  esse  =  to  be  in  the 

memory  (Ter.  And.  283  scripta  ista  dicta  sunt  in  animo  C/irysidis); 
Verg.  E.  9  51  omnia  fert  aetas,  animum  quoque  (i.e.  the  power  of 

composing);  and  so  in  all  Latin,  (b)  Judgment,  opinion  (as 
in  English  mind):  Plaut.  Aul.  478  R,  539  meo  animo;  so  Stich. 

39  R  and  elsewhere ;  Amph.  Prol.  58  ajii?}ii  vestri  quid  siet  super 
hac  re;  Men.  1082  R  nisi  ine  animus  f allit ;  Stich.  2  b.  R  nos  eius 

animum  de  nostrisfactis  noscimus  ;  Cato  Orat.  9  qidd  illis  opitia7?iini 

ani/)ii  habuisse  ;  Ter.  Ad.  666  quid  illi  ta/tde7n  creditis  fore  ani77ii'i 
so  Eun.  1015  ;  Hec.  502  sin  alio  est  a7ii//io  ;  Phorm.  735,  and  else- 
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where,  nisi  me  animus  fallit ;  774  muiel  anitjium  ;  Heaut.  478  tiiom 

animum  potiiis  proditurum  te]  Phorm.  465  cum  istoc  animo;  Cic. 
Sest.  49  meo  quidc?n  aninio.  (c)  Of  the  future,  expectation  or 

hope  :  Tac.  Agr.  30  magnus  viihi  aniinus  est  .  .  .fore.  4.  Of 

the  feehngs,  as  distinguished  from  the  reason.  (a)  In  the  most 
general  sense:  Plaut.  often;  Ter.  Heaut.  189  timet  animum 

amicae  ut  sit  suae  (what  are  her  feelings) ;  Hec.  389  animo  amico 
esse  erga  aliquem  \  And.  842  animo  otioso;  Ph.  763  animo  iniquo  ; 
Hec.  Prol.  28  aequo  animo  attendite;  And.  377  quomodo  sit  animus 

ad  nuptias ;  Ad.  902  et  animo  et  naiura  pater ;  Hec.  244  animo 
patrio  victus  ;  Heaut.  637  animus  maternus ;  Corn.  Her.  3.  24  sensus 

aique  animos  omnium  personarum ;  aequo  animo  aliquid  ferre,  to 

bear  a  thing  calmly,  is  common:  Cic.  Alt.  2.  5.  2  quo  animo  se 

destitutimi  ferat\  and  so  in  all  Latin.  (b)  Synonymous  with 

the  English  word  A«r/,  the  centre  of  feeling ;  so  ex  animo  =  from 
the  heart,  sincerely:  Plaut.  Trin.  397  ex  animo;  Stich.  2  a.  R 
suo  ex  animo;  Enn.  Trag.  288  Medea,  animo  aegra,  saevo  ajuore 

saucia;  Ter.  Ad.  72  ̂ .r  animo  facit;  Eun.  175  ̂ x  animo  ac  vere 

diceres;  Ad.  919  nostrae/amiliae  tam  ex  a7iimo  factum  ;  Heaut.  959 

tibi  bene  ex  animo  volo;  old  formula  ap.  Gell.  4.  20.  3  and  else- 
where, ex  ani77ii  tui  sententia;  Cic.  Fam.  4.  6.  i  adhibuisti  dolorem 

anijni;  9.  16.  2  ex  a7iimo  vercque ;  Prop.  3.  6.  35  si  veris  animis 

est  questa  puella.  (c)  Spirit,  courage,  '  heart ;'  in  pi.  spirits  : 
Plaut.  Aul.  732  R  animo  bono  es  ;  Mil.  1 230  Rib.  habe  aniinum  bonum  ; 

Amph.  250  R  7iostris  animus  additust;  Enn.  A.  504  vincla  suis 

magnis  aiiimis  abrupit;  Ter.  And.  333  reddidisti  animum;  Ad. 
696  bono  animo  es ;  Hec.  347  animus  mihi  redit  et  cura  ex  corde 

excessit;  Ph.  ̂ ^^  animo  vir Hi praesentique ;  q6/^  gladiatorio  animo; 

Heaut.  424  ?nihi  addit  animum  ;  Lucil.  27.  11  toller e^  demittere  ani- 
mos ;  Caes.  constantly  uses  it  thus,  saying,  lafiguido  animo  esse, 

praesentia  animi,  magnus  animus,  animum  augere,  se  animo  demittere, 
and  the  like;  so  in  Cic,  Verg.,  Ov.,  and  all  Latin  ;  Liv.  31.  18.  4 

amnios  mihifacere  (high  spirits);  Petron.  18  bonum  animum  habere 
earn  iussi.  Animos  tollere,  of  pride  ;  Plaut.  True.  640  R  animos 

sustulit;  Ter.  Hec.  507  sublati  animi  sunt;  comp.  Cic.  Man.  66 

animos  ac  spiritus  ;  Cluent.  109  animos  ac  spiritus  tribunicios  ;  Liv. 

I.  34.  4  cum  divitiae  animos  facerent.  (d.)  In  bad  sense,  bad 
passion,  as  anger  and  the  like,  both  in  sing,  and  pi. :  Plaut. 
Mil.  567  Rib.  animum  vincam;  so  ib.  1209;  True.  603  R 

animos  violentos  (passions) ;  Asin,  405  R  Aeacidifiis  minis  ani- 
misqtie    expletus;    Ter.    Hec.    608    animum  fiectere;    And.    641 
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animo  moran  genre;  Hor.  i.  Epist.  2.  62  an; mum  rege,  qui  nisi 

paret  Imperat;  Ytx^.  A.  i.  57  moUitque  animos  ac  temper  at  iras', 
Liv.  34.  31.   2   impcrare  animo  neqiiivi  quin,  etc.  (e)  In  good 

sense,  the  'heart/  the  affections,  feeling:  Plant.  Merc.  334  R 
animiim  adicere  ad  aliquem ;  Ter.  And.  339  explcam  animiim 

gaiidio;  Eun.  143  ad  virgifiem  animitm  adicit;  Hec.  294  animum 
aviori  deditum;  And.  272  ?nihi  suom  animum  credidit ;  Eun.  816 

iamdudum  animus  est  in  patinis;  Heaut.  1063  credas  aiiimum  ihi 
esse;  C.  I.  L.  i.  ion  coniunx  una  meo praedita  amans  animo;  Cic. 

Att.  15.  12.  I  animus  erat  in  cursu  (his  heart  was  in  it);  10.  8.  9 

qiiantus  animus  in  discessu  nostra  (strong  feeling);  Sail.  I.  14.  22 
animo  jneo  carissime ;  and  so  elsewhere  in  Latin.  (f)  In  neutral 
sense,  inclination:  Plant.  Trin.  310  si  ajiimum  vicisti  potius 

quatn  animus  te;  ib.  2  2  6  magister  miJii  exercitor  animus  nunc  est ; 

Aul.  725  R  me  dcfrudavi  Animumque  meum  genitimque  7neum; 

Amph.  290  R  cubat  amans,  animo  obsequens;  131  animi  impoti; 
Cas.  2.1.7  <^iiii'>'i  amorisque  causa  sui;  Bacch.  144  R  sperat  quidem 

animus;  Ter.  And.  188  animum  ut  expleret  suum;  879  adeo  im- 
potenti  esse  animo  ;  Ad.  33  potare  atque  ayiimo  obsequi ;  Ov.  M.  i.  i 

yert  animus  .  .  .  dicere;  and  so  in  all  Latin.  (g)  Animi  causa  = 

for  one's  own  pleasure  or  amusement:  Plaut.  Trin.  334;  Cure. 
340  R,  and  elsewhere  ;  Varro  R.  R.  3.  8,  Cic,  Caes.,  and  all 

Latin.  (h)  Generous  impulse  or  feeling,  heart  or  inclination 

to  give  or  do  a  kindness,  in  sing,  and  sometimes  in  pi. :  Cic. 
Leg.  Agr.  2.  22  animorum  ac  magnificentiae;  Q.  F.  i.  i.  3  animo 
et  benevolcntia ;  Lig.  35  te,  qui  oblivisci  nihil  soles  nisi  iniurias, 

quoniam  hoc  est  animi,  quojiiam  etiam  ingenii  tui;  Verg.  A.  12.  23 
aurumque  animusqiie  Latino  est;  Prop.  2.  20.  26  quicquid  eram, 
hoc  animi  gratia  magna  tui;  Sen.  Ep.  16.  7  non  est  quod  mireris 
aiiimum  maun  :  adhuc  de  alieno  liberalis  sum.  5.  Intention, 

purpose,  desire,  motive :  in  animo  est,  or  (in  poets  and  later 

Latin),  animus  est,  aliqtiid facere ;  quo  animo  quis/ecerit  (with  what 

motive);  so  also  very  common,  e.g.  Caes.  G.  i.  7  sibi  esse  in 
animo  .  .  .  iter  facere ;  7.  28  hoc  animo  (with  this  intention)  ut,  etc., 
and  so  in  other  good  prose ;  Verg.  A.  4.  639  cj/  animus  . . .  abolere ; 
so  Ov.  est  animus  aliquid  facere,  and  in  prose  Tac.  and  Sueton. ; 
Tac.  A.  14.  44  interficiendi  domijii  animiun  sumpsisse  ;  Gains  4.  153 

animu  retineri possessionem  ;  2.  68  ajiimus  revertendi ;  3.  91  animus 

solvendi  (the  intention  of);  C.  I.  L.  6.  174  (Rome,  488  a.d.) 
animus  donafidi.  The  constr.  with  the  gerund  does  not  seem  to  occur 

in  the  Ciceronian  age.  6.  Disposition,   character;  so  very 
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common  in  all  Latin:  Plaut.  Bacch.  612  R  iracundo  animo,  pro- 

icrvo ;  so  commonly  magnus  animus,  tenuis,  infirjnus  ani?nus,  and 

the  like ;  Sail,  has  animus  i?tsohns  malarum  artiuin,  inverecundus, 

dis  hominibusque  infeslus,  audax,  subdolus,  varius,  etc.,  Cic.  and  Hor. 

angusius  and  parvus  animus  ;  and  similar  expressions  are  found  in 
later  authors. 

Aninius,  Aninia,  nomina :  C.  I.  L.  3.  1822  (Narona  in  Dal- 

matia) ;  I.  R.  N.  683  (Canusium) ;  and  often  in  inscr.  and  litera^ture. 

Anio,  -enis,  Mart.  Cap.  3.  292,  and  -onis  :  also  nom.  Amen 

Cato  ap.  Prise,  i.  p.  684  K;  Plin.  36.  122;  Stat,  twice;  Serv. 

A.  I.  273.  1.  Name  of  a  river  flowing  into  the  Tiber  :  Enn.  A. 

608  ace.  Anionem  ;  Cato,  Cic,  and  all  Latin.  2.  Name  of  the 

aqueducts  that  brought  water  from  the  Anio,  Anio  vdus  and  Anio 

710VUS  C.  L  L.  6.  1243  al.,  spelt  Annio  C.  L  L.  6.  2344,  2345 

(Rome) ;  and  in  Frontinus  and  Plin.  (The  spelling  Annio,  Anni- 

ensis,  may  perhaps  show  that  the  word  was  pronounced  and  scanned 

as  a  disyll.,  Anyo.) 

Anio,  -onis,  cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  1970  (Rome). 
Anionius,  nom.  m. :  C.  L  R.  938. 

Anisdcyclum,  -i  (Greek  mufTOKVKKov),  a  machine  consisting  of 

wheels  of  unequal  diameter:  Vitruv.  10.  i.  3  scorpionis  vel  aniso- 
cyclorum  versaiiones. 

Anna,  mythological  name,  f. :  Verg.  A.  4.  9  al. ;  Ov.  Ep.  7.  191 ; 
with  epithet  oi  Perenna,  name  of  a  Roman  goddess,  probably  fem.  of 
Annus,  and  so  the  goddess  of  the  year :  Ov.  F.  3.  523  foil. ;  Macrob. 
S.  I.  12.  6;  C.  L  L.  6.  2299.  2301  (Rome,  10  a.d.  and  30  a.d.). 

Anna,  nom.  f :  L  R.  N.  5405  (Corfinium);  C.  L  L.  3.  2567 

(Salonae);  cogn.  f.  (or  title?):  C.  L  L.  3.  2012,  2160,  2450,  2515 
(Salonae). 

Annaeanensis  l^Aniicanensis),  epithet  of  Bona  Dea :  C.  L  L.  6. 

69  (Rome). 
Annaeus,  Annaea,  nomina:  often  in  inscr.  and  literature. 

Annaienus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  2560  (Ateste). 

Annalenius,  nom.  m. :  C.L  L.  6.  1058.  vii.  11  (Rome,  210  a.d.). 

Annalis,  -e,  adj.  from  annus,  belonging  to  the  year.  1. 
Annually  recurring  :  Varro  R.  R.  i.  27  iempora  duorum generum  sunt, 
unum  ammle,  altcrum  menstruum;  L.  L.  6.  25  amiales  dies  (annual 

leasts);  Dig.  15.  2.  i.  i  and  elsewhere;  so  annalia  tempera,  of  the 
seasons,  Cael.  Aur.  Chron.  3.  8.  1 10  (Paucker).  2.  Referring  to 

the  year ;  lex  annalis,  a  law  determining  the  age  at  which  offices  of 

state  might  be  held  :  Cic.  Phil.  5.  47  ;  De  Or.  2.  261 ;  Liv.  40.  44.  i. 
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3.  Afifialis,  as  subst.,  i.  c.  annalis  liber,  a  record  of  tlic  events 

which  have  happened  in  the  year :  very  often  in  ])1.  annalcs  = 
records,  annals,  sometimes  as  title  of  a  historical  work,  as  of  Ennius, 
Fabius,  Volusius,  and  others.  Lucil.  9.  41  annales  Enni ;  Catull. 

36.  I  aiinalcs  Volusi ;  Cic.  Att.  2.  16.  4  annaks  suos  (of  a  work 

by  Q.Cicero);  Att.  12.  23.  2  vi  tuo  annali ;  so  in  sing.  Att.  13.  30.  3; 

Varro  ap.  Charis.  p.  120  K  cclogas  ex  atmali  descriptas ;  in  pi.  very 

frequent  in  Cic.  and  all  Latin.  Met.,  Verg.  A.  i.  373  annales  nostro- 
rum  laborum.  The  sing,  annalis,  or  annalis  liber,  is  used  of  a  single 
book  in  such  a  historical  work  :  Plin.  7.  10 1  Q.  Ennins  .  .  .  sexhan 
decimuvi  adiecit  annaleni ;  Quint.  6.  3.  86  sexio  annali  libro  Enni. 

The  annales  pontificum  or  annales  maximi  ̂ \•ere  a  public  record  of 
the  events  of  each  year  kept  by  the  pontifices  :  Cic.  De  Or.  2.  52  ; 
Serv.  A.  I.  373  ;  and  elsewhere  in  Latin.  The  word  annales  could 
be  applied  to  a  literary  work,  as  that  of  Tacitus  so  named.  But  a 
distinction  was  sometimes  made  between  aimales  and  historia  :  Sem- 

pronius  Asellio  ap.Gell.  5. 18.  8  annales  libri  tantuvunodo  quod  factum 

qtioque  anyio  gesium  sit,  ea  deinonstrabant,  id  est  quasi  qui  diarium 
scribioit  quani  Graeci  ecj)T]fiepi8a  voeanl,  i.  e.  annales  implied  merely 

the  bare  yearly  record  of  events,  while  historia  was  a  narrative 

arranged  on  a  rational  principle;  so  Cic.  de  Orat.  2.  52  erat  enim 

historia  nihil  nisi  afuialiiini  confectio.  Verrius  Flaccus,  however, 
was  inclined  to  agree  with  the  opinion  that  the  essence  of  historia 

was  that  the  writer  should  have  been  an  eye-witness  of  the  events 
he  recorded:  Cell.  5.  18.  i  earum  tamen  proprie  rerum  sit  historia 

quibus  rebus  gerendis  interfuerit  is  qui  narret;  so  Serv.  A.  i.  373 
inter  historiam  et  annales  hoc  interest :  historia  est  earum  rerum  quas 

vel  vidimus  vel  videre  potuimns,  dicta  anb  tov  iampnu,  i.  e.  videre  ; 
anfiales  vero  smtt  eorum  temporum  quae  aetas  nostra  nott  novit,  imde 
Livius  ex  annalibus  et  historia  constat;  Isid.  Or.  i.  43.  3  annalcs  sunt 

res  singulorum  annorum ;  quaecimque  ejiim  digna  memoriae  domi 

militiaeque,  mari  ac  terrae,  per  annos  in  C07n7nentariis  acta  sunt,  ab 
anniversariis  gestis  annales  nominantur.  Historia  autcm  multortwi 

annorum  vel  temporum  est  .  .  .  Inter  historiam  autem  et  annales  hoc 

interest,  quod  historia  est  eorum  tempoj'um  quae  vidimus,  amiales 
vero  su?it  eorum  annorum  quos  aetas  nostra  no7i  novit.  The  dis- 

tinction was  not-  always  strictly  maintained,  but  the  title  annales 
would  usually  imply  that  an  arrangement  according  to  years  was 
adhered  to. 

Annavus,  Annavos,  or  Annaus,  and  Annava,  nomina:  C.  L  L. 

5.  1072,  8288,  8973  (Aquileia);  L  R.  N.  5447  (Sulmo). 
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Annecto,  -Is,  -nexui,  -nexum  (adn-).  1.  To  bind,  or  tie 
to,  fasten  to  :  Varro  R.  R.  3.  5.  4  adnexas  perticas  \  Cic.  N.  D.  2. 

135  stomachus  ad  linguam  adiiectitur ;  Inv.  2.  \^^  funiculus  .  .  . 

scapham  adfiexatn  trahelat;  Sail.  H.  4.  59  quae  lintea  ferreis 

la??itm'nis  .  .  .  adnexuerant ;  3.  21  inanus  ferreas  et  alia  adnexu 
idojua;  Liv.  33.  29.  6  cadavera  saxis  .  .  .  adtiexa;  Petron.  97  ad- 
necteret  pedes  et  vianus  instilis  \  Plin.  10.  no  epistulas  adnexas 

earum  pedibus ;  Val.  Max.  4.  5.  6  remedia  corporihus  aegrorum  ad- 
nexa ;    and   elsewhere   in  Latin.  2.  Met.,    to   join,  attach : 

Lucr.  3.  693  7ia?n  neque  /an to  opere  adnedi  potuisse  putandum  est 

Corporihus  nostris ;  Plin.  3.  50  of  a  tract  of  country :  adnectitur 

septima;  3.  5  insulani  .  .  .  continenti  adnectens ;  so  5.  117  ;  Mela  2. 

104  dum  (Nilus)  limum  .  .  .  litori  adnectens  auget  terras;  Tac.  H. 
4.  77  pons  qui  ulterior  a  coloniae  adriectit;  2.  14  {praetorianis  in 

litore)  adnexa  classis;  A.  2.  64  quod  incultum,/erum,  adnexum  hos- 
tibus  (i.e.  vici7iu?n)  3.   IMet.,  in  narrative  or  discussion,  to 

join  or  attach  :  Cic.  Inv.  1.  26  sicut  aliquot  memhruni  adnexum  ora- 
tioni;  Top.  54  cum  id  quod  adnexum  est  7iegaris,  ut  id  quoque  cut 

fuerii  adnexum  negandum  sit  \  Quint.  7.  i.  i  recta  quaedam  locatio 
priorihus  sequenlia  adnectens.  4.  ]\Iet.,  of  a  friend  or  ally,  to 
attach:  Amm.  28.  i.  36  quibus  ad  sui  societatem  adnexis.  5. 
Of  an  additional  statement,  to  add;  sometimes  followed  by  ace. 
and  inf.:  Val.  Max.  2.  6.  14  adnccte  .  .  .  Lyciorum  rationem;  Tac. 

A.  2.  26  si?nul  adnectebat,  si/orct  adhuc  bellandion,  relinqueret,  etc.  ; 

4.  28  adnectebatque  Caecilitan  .  .  .  ministravisse  pecuniam.  6. 

Of  including  a  person's  name  in  a  charge  :  Tac.  A.  12.  52  adncc- 
tebatur   crimini   Vibia   mater.  7.  Of  connection  by   blood  : 

Tac.  H.  I.  \ pars  populi  magnis  domihus  adnexa;  A.  5.  i  sanguini 

Angus ti  .  .  .  adnexa. 

Annedius,  nom.  m.  :  Eph.  Epigr.  3.  17  (Corduba). 

Anneiaria,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  2522  (Ateste). 

Anneius,  Anneia,  nomina  :  I.  R.  N.  331  (Grumentum) ;  2952 

(Naples);  6013  (Peltuinum  Vestinorum);  C.  I.  L.  2.  4970.  70 
(Tarraco) ;  C.  I.  L.  5  several  times  ;  Val.  Max.  7.  7.  2. 

Annellus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  14  (Alexandria). 

Annexio,  -onis  (adn-),  subst.  f.  [adnecto),  a  joining.  1. 
Pallad.  4.  10.  36  aliqua  adnexione  conglutina;  Ter.  Scaur.  Orth. 

p.   1 1  K  adiectiotte,  detractione,  mutatione,  adnexione.  2.  As 
technical  term  of  Grammar,  =  Greek  ̂ eiyna,  the  figure  by  which 

one  verb  is  made  to  do  duty  for  several  nouns:  lul.  Ruf.  3  (ap. 
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I  lalin  R.  T..  M.  p.  4H),  who  gives  as  an  instance  of  it,  Aeneas,  urhe  el 

soeiis  <■/  e/cisse  relieta. 

Annicto.  -as  (adn-),  to  wink  frequently  at :  Paul.  p.  29  'adnictat' 
saepe  et  lariter  oculo  adnuit :  Nacviiis  in  Tarenlilla,  '  alii  adnulal.  alii 

adtiiclat,  alium  amaf,  alium  hmel' ;  Placidus  p.  10  D  ̂  adniciare,'  itt- 
ridere,  invitare. 

Anniculns :  the  forms  annuciiliis  and  anniulus  are  found 

C.  I.  L.  3.  2319,  2457,  .3858. 
Annicus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  5697  (Noricum). 
Annidienus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3413  (Rome). 

Annidius,  Annidia,  nomina :  I.  R.  N.  1174  (Aeclanum) ; 

5233  (Larinum);  C.  I.  L.  3.  732  (Constantinople);  6.  3884.  ii.  19 

(Rome,  197  A.  D.). 
Annienus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  5874  (Amiternum). 

Annihilatib,  a  making  nothing  of,  treating  with  contempt : 

Gloss.  Cyrill.  e^ovScVcoo-ty  annihilatio ;  Hieron.  Epist.  106.67  anjii- 
hilatio  sive  annuUatio.  Paucker  gives  other  instances  from  late 
Latin. 

Annihilator  (adn-),  one  who  scorns :  Gloss.  C\  rill.  e^ovdevT]Tt]s, 
annihilator. 

Annihilo  (adn-),  to  make  nothing  of,  scorn :  Gloss.  Cyrill. 
l^ovBiv^,  annihilo:  Hieron.  Ep.  135;  lornand.  Get.  29;  Cassiod. 
Ps.  109.  4. 

Annidienus,  Anni61ena,  nomina:  I.R.N.  4255  (Casinum) ; 

5384  (Corfinium). 

Annitas  {annus),  full  age,  old  age:  Placidus  p.  9  D  '  atmilas' adiilta  aetas  .  .  .  Interdum  senectus  est. 

Annitor  (adn-),  in  the  sense  of  making  an  effort  in  support  o 
some  one  else:   Sail.  H.   4.  61.   14  nnllo  circnm  adnitente;  C.  19 

I    in  Hispaniam    missus   est  adnitente    Crasso;    Verg.   A.    i.    144 
Triton  adnixus;  Tac,  A.  12.  63  {oneruni)  finem  aut  modu??i  orabant 
adnitente  principe. 

Anniversalis,  annual:  Augustin.  Faust.  19.  6  azymorum  anni- 
versale  ius ;  32.  3  anniversale  sacrum  (Paucker). 

Annona,  -ae,  gen.  annotics  C.  I.  L.  6.  1796.  31  (Rome,  483  a.  d.). 

1.  The  yearly  amount,  quantity,  or  yield  of  natural  productions : 

Liv.  29.  37.  3  novum  vectigal  ex  salaria  annona  constiiuerunt ;  35. 

44.  7  annona  tolerabilis  rerum  aliarum  :  Col.  3.  21.  6  musti  anno- 

nam\    3.  3.  \o  pretium  annonae;    8.  17.  13  annona  lac  lis.  2. 

Especially  of  the  yearly  yield  or  produce  of  corn,  and  so  =  pro- 
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visions  in  general,  means  of  subsistence:  Plaut.  Stich.  179  'K  per 
ca7'am  amtoiiam  dixit  me  natum  pater  (at  a  time  when  provisions 

were  dear);  Mil.  733  Rib.  esset  is  annona  vilior ;  Cato  Orig.  4. 
I  qiiotiens  annona  car  a  est;  Ter.  And.  746  timi  annona  car  a  est; 
Cic.  Verr.  3.  195  qiianti esset  annona;  Phil.  8.  26  annonae perfugia, 
and  so  often  in  Cic,  who  frequently  has  car  it  as,  vilitas  amionae  and 

the  like.  So  in  all  Latin.  Tac.  has  Acgyptns  annonae  fectmda, 

Aegyptus,  da  list ra  annonae,  aliquem  annonae  praeficere,  praefectura 
annonae.  The.  prae/ectus  annonae  (C.  I.  L.  6.  1599,  Rome,  200  a.d.) 
was  the  superintendent  of  the  market.  Met.,  Hor.  i.  Epist.  12.  24 
vilis  amicorum  est  annona,  bonis  ubi  quid  deest  (a  supply  of  friends  is 

easily  procured  when — )  ;  luv.  9.  100  his  opibtis  nunqiiam  car  a  est 
annona  venefti.  3.  The  price  of  provisions ;  sometimes  alone, 

the  price,  as  in  the  phrase  annona  viacelli:  Plaut.  Trin.  484  cena 

hac  annona  est  sine  sacris  hereditas ;  Varro  to^^  Mevinirov  1 1  incen- 
dunt  annonani;  so  R.  R.  3.  2.  16,  and  ib.  excandefacere  annonani 

macelli;  Cic.  often,  e.  g.  Fam.  5.  17  invidia  amionae;  Dom.  11  ciwi 

ingravesceret  annona;  ib.  15  commutatain  annonam  esse  dicebant; 
Mil.  72  levanda  annona;  Dom.  12  difficidtas  annonae;  Caes.  C.  i. 

52  annona  crevit;  quae  fere  res  .  .  .  ingravescere  consuevit :  iamque 
ad  denarios  L  in  singidos  viodios  annona  pervenerat;  Liv.  26.  20.  8 

artiorem  annonam  sociis  qtiam  hosti  faciebat;  5.  13.  i  annona  ex 
a7ite  cojivecta  copia  nihil  mutavit  (or  in  these  two  instances  does  it 

mean  supply?);  Tac.  A.  2.  87  saevitiam  annonae  incusante  plebe ; 

4.  6  acri  annona fatigabatur pleles;  6.  x-^  gravitate  annonae ;  15.  72 
ex  modo  annonae;  Sueton.  and  later  writers;  Suet.  Tib.  34 

annonam  macelli.  4.  As  military  term,  rations  ;  sometimes  in 

pi.  :  C.  I.  L.  2.  115  annonis  diiplis  donatus  miles  (Ebora  in  Lusi- 
tania)  ;  Amm.  17.  9.  2  ex  annona  decent  dierum  et  septem  ;  Veget.  M. 
I.  19  annonam  pariter  et  arma  portandi;  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i.  36 
in  annonam  exercitus;  Lamprid.  Alex.  Sev.  42.  3  qui  annonas  binas 

aut  ternas  accipiebant ;  ib.  45.  2.  5.  Dues,  payments:  Amm. 

14.  7.  II  et  tiias  et  palatii  tui  auferri  iubebo  prope  diem  aitnonas  ;  C. 

I.  L.  6.  1 771  annonas  exsolvere  (Rome,  363  a.d.);  Ps.  Ascon.  in 
Verr.  i.  36  quaestoris  amiotias ;  so  very  often  in  legal  Latin;  e.g. 

Dig.  26.  7.  32.  6  onera  annonarum  et  contributionum  temporalium,  so 

in  the  Theodosian  Code  several  times.  6.  A  largess  or  distribu- 

tion of  corn :  C.  LL.  2. 4468  annona  frumentaria  cmptaplebcm  adiuvit. 

7.  Annona,  personified,  the  goddess  of  the  food-supply:  C.LL.6.22 

Annonae  Sanctae;  C.  L  L.  2.  4976  (i)on  a  ring  at  Madrid.  (Origin- 

ally the  fern,  of  an  adj.  annonus  ;  comp.  capronaehom  caper.     Brdal, 
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comparing  the  names  Bdlona  and  Pomona,  and  appealing  to  the 
inscriptions,  thinks  Ajiiioiui  was  originally  a  goddess,  the  godtless  of 

the  year  or  the  season.  This  is  the  most  probable  etymology  that 
has  as  yet  been  suggested.) 

Annonarius,  -a,  -um.  1.  Adj.  from  annojia,  belonging  or 
pertaining  to  the  supply  of  corn  or  food ;  Ascon.  in  Pis.  9.  p.  7 

Orelli,  kgem  annonariam  (a  law  about  the  distribution  of  corn) ; 
Arnob.  i .  1 6  annonaria  caritas  (dearness  of  provisions) ;  Veget.  M. 

3.  '>,  pabula  fnanentiim  ceteraeqiie  annonariae  species  (other  kinds  of 
provisions) ;  Trebell.  xxx  Tyr.  24.  5  annonaria  regie  (region  whence 

supplies  are  drawn);  C.  I.  L.  6.  1759  amwtiaria  potestas  (control 
over  the  market)  Rome,  389  a.  d.  In  the  Cod.  Theod.  the  word  is 

common,  combined  with  ratio,  officium,functio.  2.  Annona- 
rius as  subst.,  an  officer  who  presides  over  the  commissariat :  Cod. 

Theod.  8.  I.  3  annonarii  et  actuarii. 

Annono,  -as  [annond),  to  feed,  supply;  Augustin.  Serm.  29 
(Mai)  annofiare  aliquem  per  xl  ajinos  panihiis  angclicis. 

Annositas, -atis,  subst.  ((77/«6>j/^.y).  1.  Old  age:  Augustin. 
Epist.    269.  2.  A   long  course  of  years :    Cod.  Theod.  13. 
6.  10  ctirsiis  annositatis. 

Ann6tatio,  -onis  fadn-"),  {adnofare).  1.  Annotation,  the  act 
of  making  remarks  or  observations  in  writing:  Quint.  10.  7.  31 

hajic  breveni  adnotationcjn  (this  manner  of  making  brief  notes). 
2.  Concr.,  a  written  note  or  observation  :  PHn.  Ep.  7.  20.  2  lihruni 

cum  adnotaiionibus  tuis  expecto ;  Gell.  praef  3  in  illis  adnotationibics 

priscis;  so  elsewhere  in  later  Latin.  3.  Specially,  the  notes 

made  by  a  quaestor  at  an  auction :  Tert.  Apol.  1 3  stib  eadem  adno- 
tatione  quaestoris.  4.  The  notification  to  a  magistrate  of  the 

intention  to  accuse  a  person:  Dig.  48.  17.  4.  5.  A  rescript 

or  cabinet  order  of  an  emperor:  Cod.  Theod.  i.  2.  i,  and  else- 
where ;  also,  in  legal  Latin,  of  notes  or  memoranda  of  wishes  made 

by  private  persons. 

Anndtatdr,  -oris  (adn-),  {adnoto).  1,  One  who  takes  notes 
or  observations  for  the  purpose  of  accusing:  Phn.  Pan.  49  non  .  .  . 

spectator  adnotatorqiie  coiivivis  tuis  i7nmines.  2.  In  legal  lan- 

guage, an  accountant:  Cod.  Theod.  12.  6.  3  subscriptores  .  .  .  adno- 
tat"res,  ceterortnnque  officiorum  diversi  homines. 

Annoto.  -as  (adn-).  1.  To  make  a  note  or  observation. 
(a)  Col.  12.  3.  4  ut  meminisset  atque  adnotaret  quid  et  quando  et  cui 
dedisset.         (b)  With  ace.  of  the  note  or  remark  made:  Quint,  i. 
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4.  i^j  de  quibiis  in  orthographia  paiica  adnotaho.  2.  To  remark 

upon,  take  note  of,  with  ace:  Plin.  7.  157  illud adnoiare  succiirrit, 

and  so  elsewhere;  Quint.  7.  i.  58  illud  non  indig7iuvi  quod  adno- 

tetur;  8.  2.  4  quod  in  oratione  DolabcUae  ernendalum  a  Cicerone 

adtiotavi;  8.  i.  2  hominem  .  .  .  adnotata  unitis  affectationc  verhi 

hospitcm  dixit;  11.  3.  179  adtiolandae  magis  proprietaies,  and  else- 

where in  Quint. ;  Tac.  A.  14.  2  oscula  el  .  .  .  blandi/ias  adnoiantibus 

proximis;  Plin.  Epist.  9.  26.  5  in  scriptis  meis  adnotasse  quaedam  tit 

tumida ;  with  abl.  of  reason  why  the  remark  is  made :  Plin.  3.  60 

conchylio  et  pisce  nobili  adnotantiir.  3.  To  remark,  followed 

by  ace.  and  inf. :  Quint.  5.  11.  32  ilhid  est  adnotandum  magis,  argu- 
nienta  diici  ex  iure  simili;  8.  6.  2  hoc  .  .  .  adnotasse,  quosdam  .  .  . 

adstimi;  Tac.  H.  3.  37,  and  often  elsewhere;  Suet.  Nero  41  cum 

adnotassct .  .  .  trahi.  In  pass,  with  following  inf:  Tac.  A.  13.  35  ad- 

notatusque  est  ?)iiles  .  .  .  ita  praeriguisse  vianus.  4.  With  ace,  to 

annotate,  make  notes  in  or  upon :  Plin.  Epist.  3.  5. 10  liber  Icgebatur, 

ad?wtabat  exccrpehatqxie;  Suet.  Gramm.  24  multaque  exernplaria 

contracta  eviendare  ac  distinguere  et  adnotare  curavit;  with  predica- 

tive adj.,  Lactant.  5.  3.  22  Dei  hostes  etlibros  suos  nefarios  ̂ CkciKr^eii'i 

adnotare.  5.  In  law,  to  make  a  note  with  regard  to  the  treat- 

ment or  disposal  of  a  criminal:  Plin.  Ep.  10.  96.  4  adnotavi  in 

urbem  rcrtiittendos ;  Suet.  Cal.  27  ex  ?ioxiis  laniandos  adtiotavit; 

Dio'.  48.  17.  I.  2  id  eos  quos  adnotaverint .  .  .  adesse  iubeant. 

Annualis,  -e  {annus).  1.  Hired  for  a  year :  Vulg.  Eccl. 

(Sirach)  37.  14  cutn  opcrario  anniiali.  2.  A  year  old:  Paul. 

Sent.  3.  6.  74  agni .  .  .  nisi  atmiiales  sunt. 

Annullatio,  -onis,  subst.  f.  {adnidlare),  annihilation :  Hieron. 

Ep.  106.  67  annullaiioni  sive  annihilationi;  Inc.  Visit.  Infirm.  2.  5; 

Mythogr.  Vat.  3  (Paucker). 

Annumeratio    (adn-).  1.  A    reckoning   up,   counting: 

Cod.  Theod.  6.  22.  8.  i  afinorum  adn.  2.  Of  money,  a  pay- 

ment, counting  out  to  a  person:  Hieron.  Rufin.  3.  6  pretii adn.; 
Paucker  adds  two  other  instances  from  late  Latin. 

Annuntiatrix  (adn-),  fem.  of  adnuntiator:  Ennod.  Diet.  2 

(p.  431  Harlel). 

Annuo,  -is,  -i,  -ere  (adn-):  perf.  admiit  Enn.  A.  136. 

1.  To    nod    to.  (a)  Plaul.    As.    784  R  nutet,  nictet,    adnuat; 

Pompon.  24  saepe  adnuit ;  Catull.  64.  204  admiit  invicto  caelestium 

numine  rector;  Cic.  Verr.  i.  158  quos,  cum  iste  adnuerat,  .  .  .  sub- 

sort  iebatur;  Verg.  A.  9.  106;  10.  115  adnuit,  et  tot  urn  nutu  tr  erne- 

fecit  Olynpium;  Liv.  i.  12.  10  adnuentibus  atque  vocantibus  suis;  Ov. p 
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M.  15.  683  adnuit  his,  and  elsewhere.  (b)  With  cogn.  ace.  of 

the  nod  given :  Liv.  7.  30.  20  adnuite  .  .  .  nutian  niimaujiie  vestrum 
inviduvi  Campanis.  2.  To  nod  assent  to,  agree  :  Plaut.  Slich. 
224  R  chcu.  achttiisti}  True.  Prol.  4  datiirin  estis  atmo}i  ?  Adttuont; 

Ter.  Eun.  580  imperat  lit  maneam.  Adnuo:  Varro  R.  R.  i.  2.  2 

ut  adnuis  (as  you  indicate  by  your  nod) ;  Cic.  N.  D.  i.  113  adnuere 
te  video,  and  elsewhere  in  Cic;  Ov.  M.  14.  593  al. ;  Quint,  11.  3 

79  adnuendi  d  renuendi  ratione;  frequent  in  Tac.  =  assent.  With 

ace.  of  the  thing  assented  to:  Catull.  61.  163  oninia  oynnihus  ad- 
nuit; Cic.  Verr.  3.  213  hoc  mihi  .  .  .  adtniisse  visus  est;  De  Or. 

2.  285  id  quoqiie  tolo  capite  admcit;  Tac.  D.  33  cum  Aper  quoque  et 
Secutidtis  idem  adtmissent ;  A.  14.  60  ut  falsa  adnuere7it  (agree  to 

affirm).  3.  With  inf.,  or  ace.  and  inf.  in  the  past,  to  affirm 

that  a  thing  has  happened ;  in  the  future,  to  agree  or  consent  that 
it  shall  happen;  Plaut.  Cure.  342  R  adtiuo  visitasse  (I  say  that  I 

did  — )  ;  Bacch.  186  R  ego  autetn  venturum  adnuo;  Enn.  A,  136  adnuit 
mecum  sese  decernere  ferro;  Catull.  64.  129  adnuit .  .  .  defendcre; 

Verg.  A.  II.  20  ubi  primum  vellere  signa  Adnuerint  super i  (con- 
sented that  we  may) ;  Liv.  32.  39.  3  adnuisset  se  vetiturum.  4. 

With  dat.,  to  nod  favourably  to,  nod  assent  or  approval  to :  Aemil. 

Paulus  (IMeyer  p.  156)  adnuendo  votis  vieis  di  id  egerunt,  etc.;  Verg. 
A.  4.  128  petejiti  Adnuit;  G.  i.  40  adnue  coeptis;  Liv.  31.  5.  7 
adnuisse  precationi  deos;  so  often  in  Ov. ;  Tac.  H.  2.  4  tibi  ?nagnis 
consultis  adnuere  deam  videt;  A.  12.  48  adnuisse  facinori;  15.  16 

pad;  Plin.  Ep.  i.  22.  11  ut  promissis  deus  adnuat.  5.  With 

ace.  of  thing,  to  grant,  or  promise  to  grant:  Verg.  A.  i.  250  caeli 

quihus  adnuis  arcem ;  12.187  sin  nostrum  adnuerit  potius  Victoria 
Mar  tern;  Hor.  4.  C.  6.  22  ni  divom  pater  adnuisset  Rebus  Aeneae 

potiore  dudos  Alite  muros;  Tac.  H.  4.  53  id  solum  religio  .  .  .  ad- 
nuere credebatur  (to  agree  to,  to  concede).  6.  To  give  a  sign, 

beckon,  to  a  person  :  Curt.  5.  2  (9).  22  donee  ut  considerem  adnueres; 

Tac.  A.  15.  58  adsistenti  adnuentique  an  inter  ipsam  cognitionem  de- 
stringeret  gladium  .  .  .  renuit;  luv.  3.  317  virgd  Adnuit;  Vulg.  Pro  v. 
10.  10  adnuit  oculo;  Act.  12.  17  manu,  and  so  elsewhere  in  Vulg. 

Annutativns  (adn-),  {adnutare),  affirmative,  declaratory : 
Diomed.  p.  417  K;  Dosith.  p.  422  K,  of  the  conjunction  et,  in  the 
line  et  eris  mihi  magnus  Apollo.  (In  the  passage  in  Diomedes  Keil 
reads  adnutivus^ 

Anomalia,  -ae  {avafiaXia),  anomaly  or  unlikeness,  irregularity, 

opp.  to  analogia,  likeness  or  analogy :  Varro  L.  L.  9.  3 ;  see  8. 
23  cum  putarent  sequendam   crvvi]6€iav  dissimilitudinemque  quae   in 
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consueiudine  est,  qtiam  diam  vocant  avcoijaXiav,  and  comp.  Gell.  2. 

25.    (See  Ana/ogia.) 

An6m6eusia,  -ae  (dfo/xoioDo-tn),  the  opinion  according  to  which 
the  Son  was  of  unlike  substance  to  the  Father :  Sulp.  Sev.  Chron. 
2.  40.  3  anornoeusia  Arrianorum. 

Andraoeusius  (avo^oioxxrio^^,  of  different  substance,  Eccl. 
Anonius,  nom.  m. :  I.  R.  N.  11 24  (Aeclanum). 

Anquina,  -ae,  subst.  f.,  defined  by  Nonius  (p.  536)  as  vmciihun 
quo  an/etnftae  iencntur,  the  rope  which  fixed  the  antcinna  to  the  mast ; 
so  Isid.  Or.  19.  4.  7.  Lucil.  3.  \2  funis  enim  praecisus  cito  atque 

anquina  soluta ;  Cinna  ap.  Isid.  1.  c.  atque  anquina  rcgat  stabilejn 
fortissima  cursum. 

Anquiro,  -is,  -quisivi,  -quisitum.  1.  To  search  around 

or  on  all  sides,  to  look  about :  Paul.  p.  22  M  '  anquirere'  est  circum 

quaerere ;  Placidus  p.  5  '  anquirens '  pro  adquirens  vel  inquirens 
magis.    Cic.  De  Or.  i.  151  anquirentibus  nobis.  2.  With  ace, 
to  look  about  for:    Cic.  Lael.  87  ut  non  anquirat  aliquem;   Off. 

1.  II  ui  anquirat  omnia.  3.  To  enquire  about:  Cic.  N.  D.  i. 

45  anquirit  animus  for  mam  dei ;  Tac.  H.  2.  59  niliil  coriim  quae 
fiercnt  anquirente  Vitellio.  4.  With  following  verbal  clause,  to 
ask,  inquire  :  Cic.  N.  D.  i.  30  anquiri  quid  sit  deus,  and  elsewhere 
in  his  philosophical  writings;  Tac.  A.  12.  6  nee  diu  anquirendum 

quin  Agrippina  .  .  .  anteiret;  13.  6  nuyn  .  .  .  cetera  belli  per  magis  tros 

administrari  possent  anquirebant ;  14.  22  quisnam  deligeretur  an- 
quirebant.  5.  Especially  of  a  judicial  inquiry ;  Liv.  6.  20, 
12  duumvir  OS  qui  de  perduellione  anquircrent;  Tac.  A.  3.  12  de 
morte  .  .  .  anquiritur.  With  gen.  of  the  charge :  Liv,  2.  52.  5  quum 

capitis  anquisissent;  with  abl.  :  Liv.  26.  3.  6  ut  capite  anquirendum 
contio  succlamaret. 

Ansa,  -ae,  subst.  fern.,  a  handle.  1.  Of  a  vessel:  Cato 
Orat.  50  matellas  sine  an  sis ;  R.  R.  113.  2;  of  an  amphora: 

Verg.  E.  3.  45  ;  6.  17,  and  elsewhere  in  Latin,  where  the  idea  has 
to  be  expressed.  Of  an  altar:  Serv.  A.  6.  124  ararum  ansas 
ienentes.  Of  a  door  :  Petron.  96  ansam  ostioli;  of  a  rudder : 

Vitruv.  8.  8.  5 ;    the  movable  handle  of  a  balance :  Vitruv.  8.  8.  4. 

2.  The  looped  end  of  a  cable:  Vitruv.  10.  18.  2.  3.  The 

loop  on  the  edge  of  a  sandal:  Tibull.  i.  8.  14  ansaque  nudatos 

colUgat  arta  pedes;  Plin.  35.  85  quod  in  crepidis  una  pauciores 
intus  fecisset  ansas.  4.  Of  an  iron  clamp  round  the  corner  of 

a  building:  Vitruv.  2.  8.  4  ansis  ferrcis  et  plumbo  frontes  vinctae 
sunt.             5.  Of  the  barb  of  a  hook:  Prop.  4.  i.  142  ct  bene  cum 

p  2 
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Tueiito  fixuin  discusser  is  uiiriini,  IVi/  crit  hoc,  rostra  te  preiiiet  ansa 

sua.  6.  Met.,  a  handle,  occasion  for  doing  something :  Plant. 
Pers.  671  R  quaerere  a7isajn,  ivipetum  utfaciat;  Cic.  Caecin.  17  iste 

autem  hac  scxtula  se  ansam  retinere  omnium  coniroversiarum  putat; 

Plane.  84  si  locus  habet  repreheiisionis  ansam  aliquant ;  Lael.  59  quo 
plures  (let  sibi  famquam  ajisas  ad  rcprehcndendum.  (Probably  from 

a  lost  verb  formed  from  the  preposition  am-,  round,  the  meaning 
apparently  being  a  curved  or  hooked  handle.) 

Anserarius  {anser),  a  keeper  of  geese :  Gloss.  Hild.,  al.  Gloss. 

Anseratim,  in  goose-fashion:  Chads,  p.  182  K  ul ' passeralim,' 
'  anscra/i/fi.' 

Ansicius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  3489  (Verona). 

Ansius,  Ansia.  nomina :  I.  R.  N.  several  times;  C.  I.  L.  i. 

1260.     Cogn.  m. :   I.  R.  N.  6838  (now  at  Naples). 

Anspania,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  814  (Aquileia). 

Anta,  -ae,  subst.  fem.,  a  square  pillar  at  the  side  of  the  limen  or 
at  the  corners  in  a  house  or  temple:  Paul.  p.  16  arilae,  quae  sunt 

later  a  ostioruiii ;  Nonius  p.  30  '  antae '  dictae  smit  quadrae  colmnnae  ; 
Lex  Par.  Fac.  C.  I.  L.  i.  577  ex  eo  pariete  anias  duas  ad  mare  vor- 
sum  proicito  lo7igas  pedes  ii,  crassas  pedem  i;  Vitruv.  3.  2.  i  ;  4.  4.  i, 

and  often  elsewhere;  C.  I.  L.  2.  1066  antam  marmoravit  (Arva  in 
Baetica,  c.  120  a.  d).  Aedes  in  antis,  a  temple  provided  v.ilh  a7itae, 

■=.  vaos  iv  irapa'TTiaei ;  Vitruv.  3.  2.  I  in  ant  is  crit  aedes,  cum  habebit 
in  fronte  antas  parietum  qui  cellam  circumcludunt,  et  inter  antas  in 

medio  columnas  duas.  (From  prep,  an  and  suffix  -ta-  or  -to- ;  so, 
literally,  a  projecting  and  prominent  column.) 

Antanaclasis  (ui/ram/cXao-ty),  a  figure  in  Rhet.  defined  by  Isid. 
Or.  2.  21.  10  as  quae  eodem  verba  contrarium  exprimit  sensum. 

Antanapaestus,  name  of  a  metrical  foot,  ̂    -^  ̂   :  Diomed. 

p.  481  K. 

Antarius,  [a^ite,  or  rather  perhaps  from  lost  adj.  anius).  1. 
Carried  on  before  on  in  front:  Paul.  p.  8  M  antarium  be  Hum  quod 
ante  urbem  geritur ;  Serv.  A.  11.  156  sane  hoc  bcllum  antarium 

vocari  solitu?n,  quod  sit  ante  urbem.  2.  Antarius  funis  ap- 
parently =  a  front  or  main  cable  (Trporoi/os) ;  in  Vitruv.  10.  2.3  it  is 

used  of  the  ropes  which  support  a  crane  or  machine  for  lifting, 

as  opp.  to  ductarii  funes,  which  are  the  ropes  for  lifting  the 
weight. 

Ante.  1.  As   adv.     Note  the   phrase  arite  est  ut  aliquid 

facial,  =  he  must  first  do  so  and  so,  Cypr.  Sent.  Episc.  55  ;  Epist. 
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15.  2  ;  ante  est  followed  by  inf.,  ib.  Epist.  33.  2.  2.         (a)  As 

preposition  mite  must  once,  if  we  may  infer  from  the  adverbs 

antehac  and  antca,  have  governed  the  abl. ;  comp.  Serv.  E.  i.  30 

antiqui  'posl,'  '  an/e,'  '  ci'rcmti'  ablativo  itmgebant.  This  use  is  found 
in  the  Itala,  Psalt.  Veron.  Ps.  71.  17  (i7ife  sole;  IMatt.  24.  38  aiife 

diluvio ;  Ronsch  I.  V.  p.  406.  (b)  Ante  =  in  the  face  of,  in  con- 
trast with  :  Ennod.  Epist.  9.  19  ne  ante  dignationem  vestram  videatur 

inportuna  laiidatio;  9.  33  lihertas  .  .  .  crcdidit  sibi  ante  Chn'stianam htmil/tatem  liccre  quod  voliiit  (setting  aside  humility). 

Anteambulo,  -as,  to  go  before,  with  ace,  to  look  after  a  thing : 

Gloss,  ap.  Lowe,  Glossae  Nominum,  etc.,  p.  103  qui  negotia  ali'ena anteambulat. 

Antecantativus,  adj.  from  anteeanto,  1. 1.  of  Grammar,  =  Greek 

trpooyhiKos  ]  antecantativum  carmen  is  a  verse  which  is  introductory 

to  another  and  requires  to  be  supplemented  by  it,  as  a  hexameter 

to  a  pentameter  in  elegiacs,  or  an  iambic  trimeter  to  a  dimeter  in 

(e.g.)  the  epodes  of  Horace:  ]\Iar.  Vict.  p.  57  K  haec  etiam  in 

carminilnis  quae  mutuo  adnexa  ita  ex  se  pendent  ut  alterum  sine  altera 

audiri  non  possit ;  TrpoadiKc'i  et  eTTadiKcl  vocaverunt,  id  est  antecantativa 
et  posteantafiva. 

Antecapio,  -cepi,  -ceptum,  to  take  or  seize  upon  beforehand, 

(a)  Sail.  I.  50.  I  uti  locum  castris  antecapcrct ;  Tac.  H.  4.  66  quia 
pontem  Mosae  fluminis  anteceperat.  (b)  Of  time :  Sail.  C.  55.  i 
optimum  factu  ratus  noctem  quae  instahat  antecapere;  I.  21.  3  temptis 

legatoriim   (to    anticipate,   be   beforehand    with).  (c)  IMet.,  of 

measures  or  proceedings,  to  take  beforehand;  Sail.  C.  32.  1  prius- 
quam  legiones   scrihercntur   multa  antecapere  quae  bello  usui  forent. 

(d)  Of  a  condition  or  feeling:  Sail.  C.  13.  3  non  fa  mem  aut  sitim 

nequefrigus  neque  lassitudinem  opperiri  scd  ea  omnia  luxu  antecapere. 

(e)  Of  a  thought  or  idea:     Apul.  j\T.  4.  5  antecapto  meo  cogitatu. 

(f)  As  1. 1.  of  Philosophy  =  Greek  np»\afjif±iv(iv,  to  form  a  notion  or 

idea  previous  to  experience:  Cic.  N.  D.  i.  43  anfeceptam  animo 
quandam  informatioiiem . 

Antecedo,  -is,  -ere,  -cessi,  -cessum.  1.  To  go  before 

or  in  front.  (a)  Alis. :    Cic.  N.  D.   2.  52    ant>xedendo,  opp.  to 

retardando  ;  Phil.  2.  58  vehebatur  in  cssedo  tribunus  plebis  :  lie  tores 

laureati  anteccdebant;  Caes.  G.  7.  35  Vercingetorix  .  .  .  magnis 
ilineribus  antecessit;  ib.  54  antecedere  ad  confirmandam  civ  ita  tern  ; 

C.  I.  79  a  qui  antecesseraut ;  and  elsewhere  in  Caes.,  who  uses  it 

with  abl.  of  time,  e.  g.  quattuor  horariim  spatio  antccedens,  and  the 

like;  Hor.    3.  C.   2.   31  antecedentem  scelestum.         (b)  With  ace, 
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to  go  before,  precede :  Caes.  C.  4.  11  ad  eos  eqw'ies  qui  aginen 
ankit'ssisscnt ;  and  so  elsewhere;  C.  3.  80  sic  ut  nuntios  expugjiati 
oppidi  famamque  anteccderet  (be  beforehand  with) ;  Brutus  ap.  Cic. 
Fam.  II.  13.  2  biduo  me  Pompeius  afi/nrssi/;  and  elsewhere  in  good 
Latin.  Of  a  stream :  Script.  Bell.  Hisp.  29  ctiins  dccursuin  a7itc- 

cedebat  rivus.  2.  Of  time:         (a)  Abs.,  Ter.  Ph.  525  iam  ea 
praeteriit  dies?  Non,  verum  haec  aniecessii;  Cic.  often,  who  has 
causae,  or  res,  aniecedentes  ;  verisimile  est  causam  aniecedere  ;  and  the 

like;  so  very  often  Quint.,  e.g.  4.  2.  81  causas  quae  antecesserunt ; 

10.  7.  12  si antecesserit  ars,proderii  usus.  (b)  With  ace. :  C.  I.  L. 

I.  1009  reliqui  fletum  naia  genitori  mco,  Et  antecessi,  genita  post, 

leti  diem  ;  Caes.  C.  2.  6  non  ita  multum  se  rcliquorum  civiu7n  fatum 
antecedere  existimaverunt ;  Cic.  Top.  53  quicquid  antecedit  qua?nque 
rem;  so  several  times  in  Quint.;  Tac.  D,  16  quorum  aetas  milk 

fere  et  trecentis  ajinis  nostrum  sacculum  antecedit.  (c)  With  dat. : 
Cic.  Top.  88  si  huic  rei  ilia  antecedit,  hide  non  antecedit;  so  Fat.  34 
non  sic  causa  intellegi  debet,  ut  quod  cuique  antecedat,  id  ei  causa 

sit,  sed  quod  cuique  efficienter  ajitecedat;  Brut.  82  aetate  paulum 
iis  anteccdens   Galba;    and   elsewhere   in   good   Latin.  3.  Of 
quality,  to  go  beyond,  surpass :  abs.,  and  with  ace.  and  dat :  Plant. 

Pseud.  532  R  virtute  tu  regi  Agathocli  antecesseris ;  Titin.  11 

ubi  ambitionem  virtuti  videas  antecedere ;  Cic.  Acad.  i.  ̂   ea  res  longe 
ceteris  et  studiis  et  artibus  antecedit;  and  so  elsewhere  in  Cic. ;  Verr. 
4.  138,  142,  143  usu,  aetate,  honore  antecedere;  Caes.  G.  6.  12 

iantum  potent ia  antecesserant ;  C.  3.  82  ne  unus  omnes  antecedere t; 

and  often  in  Caes.,  but  never  with  dat.;  Petron.  17  antecessura 
fabulas  latrocinia  ;  Tac.  D.  25  Cicero  .  .  .  ceteros  eoru7idem  tem- 

porum  disertos  antecessit;  G.  43  enumeratos  paulo  ante  populos  an- 
tecedunt;  and  elsewhere  in  good  Latin. 

Antecessivus,  adj.  {antecessio),  preceding  or  going  before : 

Tert.  Virg.  Vel.  4  as  t.  t.  of  Philosophy,  subiectivum  [subiectum  est) 
antecessivo. 

Anteeessiis,  -us,  perhaps  to  be  written  anticessus,  subst.  m. 
from  antecedo,  lit.  a  going  before,  only  surviving  in  the  phrase  in 

a7itecessum  =  hdoxthznd  or  in  anticipation;  Sen.  Ep.  7.  10  duo 
in  antecess7i?n  accipe;  and  elsewhere  in  Sen.;  Quint.  Decl.  12.  20 

(Burm.),  where  itt  antecessus  was  read:  Flor.  2.  9.  (3.  21.)  20  in 
ajittcessum  sa7iguine  senatus  sibi  parentaba7it. 

Antecdlumnium,  -i,  subst.  n.,  a  space  in  front  of  the  pillars : 
Ps.  Ascon.  Verr.  i.  51  (p.  171.  17  Orell.)  ad  07n7ies  colunmas  :  locus 
a7itecolu7imium  dicitur. 
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Antecresco,  t.  t.  in  Grammar  of  verbs  which  reduplicate  their 

perfects  {tnordco,  etc.):  Serv.  in  Donat.  p.  451  K  omnia  verba  quae 
in  praekritis  antccrescunt. 

Anteeo,  -ivi,  and  more  commonly  -ii,  -ire,  in  old  Latin  antideo : 
Plaut.  Trin.  546;  Cas.  2.  3.  9;  Cist.  2.  i.  3;  Bacch.  1089  R ;  Pers. 

779  R.  Anteis,  anteit,  are  scanned  by  the  poets  as  disyllab., 
anteire  as  trisyllab.    AnteatOv.  A.  A.  2.  726.  1.  To  go  before 
or  in  front.  (a)  Cic.  Leg.  Agr.  2.  93  anteibant  lictores;  Off.  2. 
25  destricio  gladio  iiibehat  ajiteire;  Hor.  i.  Epist.  2.  70  si  cessas 

aut   strenuus    anteis ;    and   in    other   good    authors.  (b)  Fol- 
lowed by  dat.  or  ace:  Cic.  Leg.  Agr.  2.  93  praetoribus  anteeunt; 

Lucr.  4.  141  ardua  saxa  Montibus  anteire;  Hor.  i.  C.  35.  17  te 
semper  anteit  saeva  necessitas ;  and  with  ace.  several  times  in  Tac. 

2.  Of  time.  (a)  Abs. :  Tac.  A.  3.  69  si  anteisse7tt  delicta,  poenae 
sequerentur;  4.  71  avebat  aninuis  anteire  statimque  memorare  exitus. 

(b)  With  dat.  and  ace. :  Cic.  Tusc.  i .  5  qui  his  aetate  anteibat  ; 
Ac.  I.  35  cum  Arcesilam  anteiret  aetate;  Ov.  A.  A,  2.  726  nee 

cursus  anteat  ilia  tuos.  3.  Met.,  to  anticipate,  prevent.         (a) 
With  ace:  Ter.  And.  556  id  te  oro  ut  afiteeamus;  Tac.  A.  5.  6 

anteibo  periculum;  ib.  5.  10  quo  vera  seu  falsa  anteiret;  6.  29 
damnationem;  15.  38  incendium  .  .  .  anteiit  remedia  velocitate  malt 

(was  too  rapid  for).  (b)  Followed  by  indirect  question  =  to  be 
beforehand,  i.  e.  know  previously:  Sil.  14.  455  anteibat .  .  .  quid  vellet 
crastinus  Auster.  4.  To  go  beyond,  be  in  front  of,  with  dat. 
or  ace. :  Liv.  38.  51.  1 1  vos  aetatem  meam  honor ibus  vestris  anteistis  ; 

Tac.  A.  5.  3  neque  Seianus  audebat  auctoritati  parentis  anteire  (to 
put  himself  above).  5.  To  excel,  be  prominent  in  anything  : 
Caes.  C.   I.   32  ut  operibus  anteire  studuerit.  6.  To  excel, 

surpass,  followed  by  dat.  and  (much  more  frequently)  ace. :  Plaut. 
Amph.  649  R  virtus  omnibus  rebus  anteit;  Pers.  779  R  antideo 

omnibus  facile ;  Trin.  546  Surorum  antidit  patieiitiam ;  Bacch. 
1089  R  omnes  longe  antideo;  Cas.  2.  3.  9  munditiam  antideo;  Ter. 

Ph.  247  eum  anteeo  sapientia ;  Trabea  5  fortunam  ipsam  anteibo 

fortu7iis  meis  ;  so  Cic,  Caes.,  Sail.,  Verg.,  Ov.,  and  other  good 
writers;  very  frequent  in  Tac.  In  pass.,  Cic.  Sull.  23  abs  te  anteiri 
putant;  Tac.  H.  2.  .101  ne  ab  aliis  apud  Vitellium  anteirentur.  Of 
a  thing,  to  surpass  in  value:  Cic.  Att.  12.  31.  2  qua^itum  anteire 

istos  hortos  Drusi  (how  much  more  valuable  I  think  them)  7. 
With  ace.  of  thing,  to  go  beyond,  exceed  :  Tac.  A.  14.  11  Neronis 
immanitas  omnium  qucstus  anteibat;  15.  18  qui  gravitate  sumptuum 

iustos  reditus  ajitcissent  (had  exceeded  the  due  measure  of). 
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Antefatus,  -a.  -um,  part.  pass,  from  lost  verb  anfcfare, 
mentioned  beforehand  :  Juriscons.  and  Eccl. 

Antefero,  -fers,  -ferre,  -tiili,  -latum.  1.  To  carry  l^efore 
or  in  front:  Caes.  C.  3.  106  fasces  a7itcfcrrcnfur  \  Tac.  A.  i.  8  id 

Icgum  latanim  iiluli,  vtctarum  ah  eo  gentium  vocabula  antcferrentur ; 
3.  76  vigin/i  clarissimarum  /a?niliarum  magines  antelatae  stint. 

2.  Of  time,  to  bring  (i.e.  apply)  beforehand :  Cic.  Fam.  5.  16.  6  (/i/od 
est  dies  adiatura,  id  consilio  anteferre  debemus.  3.  Of  quality, 
to  prefer,  place  before,  abs.  and  followed  by  dat. :  Caes.  G.  5.  44 
controversias  hahcbant  qiiinani  antcferrctitr  :  uter  ntri  antefercndns 
videretiir;  so  very  often  in  Cic,  both  of  persons  and  things; 
e.g.  alienigenas  sociis  ariteferre,  auctoritatcm  vest  ram  vitae  suae, 
opes  gloriae,  auctoritatem  huius  ordinis  tiiis  dolor  thus,  and  the  like  ; 
so  Sail.,  Verg.,  Quint.,  Tac,  and  other  good  writers.  4.  To 

publish,  put  in  a  prominent  position:  Cod.  Theod.  16.  5.  37. 
5.  To  prefix  to,  with  dat.:  Cod.  Theod.  13.  5.  16.  i  ;   10.  9.  3. 

Antefigo,  -fixi,  -fixum,  to  fix  or  set  up  in  front :  Tac.  A.  i.  61 
truncis  arbor  lan  antcfixa  or  a.  Antcfixtim  as  n.  subst.,  an  ornament 

set  upon  the  roof  of  a  house  or  temple  :  Paul.  p.  8  M  '  antcfixa' 
quae  ex  operis  figulinis  tecto  adfiguntur ;  so  Liv.  26.  23.  4  Victorias 
quae  in  antcfixis  erant;  34.  4.  4  antefixa  fictilia  dcorum  Romanorum. 
In  Vitruv.  10.  15.  4  antcfixum  means  a  piece  of  wood  fixed  in 
front  of  a  cataptilta. 

Antegredior,  -grederis,  -gredi,  -gressus  sum.  1.  To 

go  or  move  before  or  in  front  of,  with  ace  :  Cic.  N.  D.  2.  53  cum 
antegrcditur  sokm;  Amm.  16.  10.  7  post  antegressos  multiplices 

alios  \   16.  12.  "&  praecursatoribus  iam  antcgressis.  2.  Of  time, 
to  precede:  Cic.  Off.  i.  94  quidquid  est  enim  quod  deceat,  id  turn 

apparet  cum  aritegressa  est  honestas ;  Div.  i.  25  isdem  signis  ante- 
gressis  ;  Fat.  19.  21  causae  antegressae. 

Anteius,  Anteia,  nomina,  often  in  inscr. :  e.  g.  I.  R.  N.  6417. 

Antelena  {uvtI  and  laena),  a  sheepskin  garment  with  the  wool 
turned  inwards  :  Itala  Hebr.  11.37  circoierunt  in  anteknis  et  caprinis 
pellihus  (Ronsch  S.  B.  p.  7). 

Antella,  the  breast-band  of  a  horse,  intended  to  prevent  the 
saddle  from  slipping  backwards;  Isid.  Or.  20.  16.  4;  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  262. 

Antel6gium,  a  prologue:  Plaut.  Men.  prol.  13  R  hiic  fabulae 
argumento  antelogium  hoc  fuit;  Auson.  Epist.  12  (16).  praef.  extr. 
(p.  239  Peiper)  from  Plautus. 
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Anteluco,  -as,  to  do  a  thing  before  daylight:  Querolus  2.  4 
quoiiens  est  antclucandum. 

Antenna,  -ae,  better  written  antemna :  so  at  least  the  Florentine 

MS.  in  Dig.  21.  2.  44,  14.  2.  6,  the  best  MSS.  of  Verg.  A,  3.  549, 
Plaut,  Trin.  837  ;  see  also  Isid.  Or.  19.  2.  7,  who  apparently  identifies 
the  word  with  the  proper  name  Antemnac.  A  sailyard  in  a  ship: 
Plaut.  Trin.  837  mere  antemnas,  scindere  vela;  Lucr.  2.  554 

a7itc7nnas  proram  viaJos  tonsasque  nalantes ;  Catull.  64.  234;  Caes. 

G.  3.  14;  Verg.  A.  3.  549  velafarum  antemnarnvi;  Hon,  Liv.,  and 

other  good  writers.  (Perhaps  for  anteminae,  projections ;  though 
others,  writing  antenna,  have  connected  the  word  with  an  and 
tenno  =  tendo.) 

Antenovissimus,  penultimate:  INIax.  Vict.  Rat.  Metr.  p.  218  K 
antenovissivms  pes  hidiis  versus  (Paucker). 

Anteocciipatio,  -onis,  t.  t.  of  Rhetoric,  the  act  of  anticipating 

an  objection:  Cic.  De  Or.  3.  205;  Quint.  9.  i.  31. 

Antepagmentum,  -i,  subst.  n. ;  defined  by  Paul.  p.  8  ]\I  '  ante- 

pagmcnta'  valvariim  ornament  a  quae  antis  adpingiintiir,  i.e.  ad- 
figiintur ;  an  external  fixture  or  fitting  of  a  house,  such  as  frames 
of  the  doors;  Cato  R.  R.  14.  2  villae  fiindamenta  ex  caementis  et 

cake  supra  terram  pede,  ceteros  parietes  ex  latere,  iiigamenta  et  ante- 
pagmenta,  quae  opus  erunt,  .  .  .  mdito ;  C.  I.  L.  i.  577  (Lex  Par. 

Fac.  B.C.  105)  antepagmenta  ahiegnea  lata  dodranteni,  crassa  seinun- 
ciam ;  Vitruv.  4.  6,  and  7  several  times. 

Antepario,  -is,  -ere,  -partum,  to  gain  before  or  previously: 
Naev.  Com..  84  qui  anteparta  patria  peregre prodigunt;  Plaut.  Trin. 

643  virtute  eorum  anteparta ;  True.  63  R  ut  ne  anteparta  demus 

postpartoribus. 

Antepilanus,  in  metaphorical  sense,  not  (as  Lewis  and  Short 

say)  a  competitor,  but  one  who  fights  before  another,  shows  him 
the  way,  so  =  guide  or  leader  in  crime:  Amm.  28.  i.  46  cum 
Maxiniino  vclut  antepniano  suo  contendens. 

Antepono,  -is,  -ere,  -p6sui,  -pdsitum.  1.  To  set  before 
or  in  front  of,  followed  by  dat. :  Plaut.  Men.  274  R  anteponam 

bonum  prandium  pransorihus ;  Rud.  509  R  [cena)  quae  anteposita 
est  Tereo;  Cure.  73  R  quid  antepones  Veneri  ieientaculil  Varro 
Manius  14  hahens  antepositam  alimoniam;  Hor.  i.  S.  3.  92  (by 

tmesis)  positum  ante  viea  puUum  si  parte  catini  Sustulit  esuriens ; 

Tac.  A.  I.  50  non  antepositis  vigiliis ;  12.  56  antepositis  propug- 
naculis  ;   15.  32  equitum  Romanorum  locos  sedilibus  plebis  anteposuit. 
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2.  To  prefix.  (a)  Of  prepositions  to  other  words  :  Varro  L.  L. 

6.  38  a7iti-posi/is  pracvcrhiis.  (b)  Of  part  of  a  treatise  to  the 

rest:  \'ilruv.  2.  praef.  5  7ion  puiavt  anteponendum  tnsi  prius  de 
makriae  copiis :  di-  acdificiorian  rationibus  .  .  .  anlcponam  (I  will 
treat   first).  (c)  Of  words   in   a    sentence :    Quint.   9.   4.    44 

plurimtim  rcfcrt  compositionis,  quae  quibus  anteponas.  3.  Of 
time :  C.  I.  L.  i.  1313  invitcis  L.  C  Leireis  L.  f.et  qui  eos  parentaret 

lie  antcponat,  where  Mommsen  says  anteponuntur  cadavera  cum  in 
lectis,  ubi  alia  antea  deposita  sunt,  alia  denuo  apponiinitir .  4.  Of 

quality,  to  prefer:  Cic.  Fin.  4.  16  cum  animum  infinila  quadam 
laiide  anieponerent  corpori;  so  often  in  Cic.,  e.g.  Att.  11.  7.  3,  and 

passim  in  his  speeches;  so  also  Caes.,  Sail.,  and  other  good 

authors.  By  tmesis,  Cic.  Off.  3.  71  mala  bonis  ponit  ante.  Fol- 
lowed by  abl.,  Apul.  M.  3.  19. 

Anteridr,  -oris,    compar.   adj.   from   a   lost   positive   anterus. 
1.  Foremost,  front:  Amm.  16.  8.  8  anteriorem  chlamydis  partem; 

30.  5.  19  antcriorcs  pedes;  n.  pi.  anteriora  as  subst. :  Amm.  25.  3. 

2  ad  speculanda  antc7-iora  (the  ground  in  front).  2.  Of  time  : 
Prudent.  Symm.  2.  96  quique  Chao  anterior  fuerit  inundumque 

crearit;  Sulpic.  Sev.  Chron.  i.  52.  3  anteriorum  regum  ;  and  else- 
where in  late  Latin,  Eccl.  and  Jur. 

Anteris,  -idis,  gen.  pi.  -idon,  subst.  f  {dvTijpls),  a  buttress  or 
support :  Vitruv.  6.  11.  6  anterides  sive  erismae  erunt ;   10.  17.  9. 

Anteritas,  priority :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  antcritas ' 
antiquitas. 

Anterumene,  Greek  avraipovfievr],  name  of  one  of  the  temperate 

zones;  Ps.  Prob.  ad  Georg.  i.  233. 

Antesignanus,  -i,  properly  a  soldier  who  fought  before  the 
standards :  so  1.  as  military  1. 1.,  the  antesignani  were  a  body 

of  about  300  light-armed  men  attached  to  each  legion,  whose  duty 
it  was  to  precede  the  legion  in  its  march,  and  perform  such  services 

as  required  speed  and  nimbleness  :  Varro  Sat.  Men.  (Riese  p.  100.  6) 
antesignani  quadrat  is  multisignibus  tecti ;  Caes.  C.  i .  43  unius  Icgiotiis 

antesignanos  ;  57  electos  ex  o?mtibus  legionibus  fortissimos  viros,  ante- 
signaitos;  Liv.  9.  39.  7,  22.  5.  7  ;  Veget.  R.  M.  2.  2,  2.  7,  2.  17, 

who  says  they  were  also  called  campigeni.  2.  Met.,  Cic.  Phil. 
2.  ̂ \  fueras  in  acie  Pharsalica  antesignanus  (among  the  foremost); 

Apul.  M.  4.  II  of  a  leader  of  robbers. 

Antesignatbr,  -oris,  (^)  ■=  antesignaftus :  C.  I.  L.  6.  3561 
(Rome)  a?itesignator  tribuni. 
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Antesinister,  on  the  left  front:  Serv.  E.  9.  15  '  antesmistra' 
{comix),  i.  e.  ab  a?ittca  park  ad  sinistrain.  (Perhaps  to  be  read  in 
Verg.  1.  c.  for  ante  sinistra.) 

Antestius,  Antestia,  nomina,  often  in  inscr. 

Antesto,  or  better  antisto,  (see  Ritschl  Opusc.  2.  p.  559  foil), 

to  stand  in  front,  so  to  be  superior  to,  surpass ;  abs.  and  followed 

by  dat.  and  sometimes  ace:  Enn.  Trag.  271  plebes  in  hoc  regi 

atitistat  loco;  Cato  R.  R.  156.  i  hrassica  quae  omnibus  holeribus 

antistat;  Claudius  Quadrig.  ap.  Gell.  9.  13.  7  qui  d  viribus  et 

mag7iitiidine  et  adulescentia  simulque  virtute  ceteris  antistabat ;  Metell. 

Numid.  (Meyer  xlv.  3)  tmiversi  me  unum  antistatis ;  Catull.  9.  2  ; 

Lucr.  5.  22  Hercidis  antistare  autem  si  facta  putatis  \  Cic.  Rep.  3.  28 

Pompeius  antistat;  jMela  2.  75  aniestat  (so  Parthey)  onuiibus  Ataci- 

norum  Decumanorumque  colonia;  3.  54  ut  fecunditate  alias  ita  mag- 
nitudine  antestat ;  Tac.  A.  2.  33;  Gell.  6.  5.  i  ;  Apul.  M.  4.  8 
with  ace. 

Antestor,  -aris  :  that  the  active  form  antesto  was  once  in  use 

maybe  inferred  from  a  quotation  from  Aelius  in  Prise,  i.  p.  382 

K  impubes  libripetis  esse  non  potest  neque  antestari,  and  perhaps 

from  an  inscr.  (C  I.  L.  2.  5042)  of  the  Augustan  age,  antestato 
libripende. 

Antevenio,  -is,  -veni,  -ventum.  1.  To  come  before,  or 

beforehand.  (a)  Abs.,  Plaut.  Mil.  221  Rib.  anteveni  aliqica,  atque 

aliquid  circumduce  excrcitum;  Verg.  G.  3.  71  anteveni,  et  subolem 

armento  sortire  quot  annis.  (b)  With  dat.  and  sometimes  with 

ace,  to  anticipate,  be  beforehand  with:  Plaut.  Trin.  911  temper i 

huic  hodie  anteveni;  impers.  pass.,  Cato  Orat.  74  quod  compluriens 

usu  ve7tit,  ojuni  tempore  anteventum  est;  Sail.  I.  48.  2  exercitum 

Metelli  antevenit ;  56.  2  Metellum;  88.  2  consilia  et  insidias ;  Tac. 

A.  I.  63  onustum  .  .  .  militein  cum  antevenisset ;  Claud.  De  Laud. 

Stil.  2.  152  antevenis  tempus,  non  expectantibus  ultro  Munificus. 

2.  To  surpass,  excel.  (a)  With  dat.  and  ace. :  Plaut.  Cas.  2.  3. 

I  omnibus  rebus  amor  em  credo  antevenire ;  Ps.  417  R  nemo  ante- 

veniat  filio,  credo,  meo ;  Sail.  I.  4.  7  per  virtutem  nobilitatem  ante- 

venire;  96.  3  plerosque  antevenire.  (b)  Abs.,  Tac.  A.  4.  i8 

beneficia  eo  usque  laeta  sunt,  dum  videntur  exsolvi  posse  :  ubi  multiim 

antevenere,  pro  gratia  odium  redditur. 

Anthius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  245  (Rome). 

Antli616gumena  {av6o\oyov}i.iva),  n.  pi.,  a  florilegium  or  selection 

of  choice  passages:  Plin.  20.  77  qui  anthologumena  scripsit. 
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Anth6risticiis  (dvBnpLaTLKt'x;),  1. 1.  of  Rhetoric  ;  ac//'o  anthoristica, 
the  process  of  defining  a  thing  by  comparison  of  two  statements 
about  it:  Fortunat.  Rhet.  i.  ap.  Halm  R.  L.  INI.  p.  91. 

Anthracinus  {avQpaKwo^  from  avOpa^),  coal-black :  Varro  de 
Vita  P.  R.  ap.  Non.  p.  550,  in  abl.  pi.  anthracinis ;  either  fern.  = 
anthracmis  vesiibus,  or  n.  pi.  from  anthracina. 

Anthypdphdra,  ace.  -an  {dv6vTro(f)npii),  t.  t.  of  Rhetoric,  =  the 

process  of  taking  one's  adversary's  statement  and  using  it  (hypo- 
ihetically)  against  him  ;  in  pure  Latin  oppositio  or  ohiectio  :  Sen. 
Contr.  I.  7.  17;  Rufinianus  Schem.  Dian.  p.  61  Halm. 

Antiae,  -arum,  front  locks  of  hair:  Paul.  p.  17  ]\I  'an/i'ae' 
7;iiilhbres  capilli  demissi  in  froiitcm  ;  comp.  Charis.  Exc.  p.  549  K, 

Placidus  p.  8  D,  Isid.  Or.  19.  31.  8,  and  several  glosses  quoted 

by  Lowe  P.  G.  p.  323.  Used  by  Apul.  Flor.  3.  p.  342  of 

Apollo,  praemidsis  antiis  ct  promuhis  capronis,  and  by  Tert. 
Pall.  4  of  a  lion.  {Antiae  differs  from  capronac,  antiae  being  all 

the  front  curls  or  hair,  capronae  only  the  fringe  hanging  over  the 
forehead.) 

Antibacehius  [antihacchus),  the  antibacchiac  metre :  Diom. 

p.  513  K. 

Antibaccb.us  (ar'rt'/Sayxof),  1. 1.  of  Grammar,  a  foot  consisting  of 
one  short  and  two  long  syllables  (vj  — ) :  Ter.  IMaur.  p.  368.  v. 
1 414  K. 

Antibuc61ica,  n.  pi.,  title  of  a  work  written  against  the 
Bucolica  of  Vergil :  Suet.  Vita  Verg.  43. 

Anticato,  -onis,  title  of  a  work  by  Julius  Caesar  written  against 
Cato,  in  two  books:  luv.  6.  338  duo  Caesaris  Anticatones,  where 
the  scholiast  remarks,  Caesar  .  .  .  libros  duos  famosissimos  in  vitani 

Catonis  cdidit,  quos  Anticatones  inscripsit;  Suet.  lul.  56  reliquit  de 

Analogia  duos  libros  et  Anticatones  totidem\  comp.  Quint,  i.  5.  68; 
GelL  4.  16.  8. 

Antichresis,  -is,  subst.  f.  (dvTixprja-n),  t.  t.  of  Law  for  the 
process  of  allowing  a  creditor  to  take  buildings  and  crops  in  lieu 
of  money  due  to  him:  Dig.  20.  i.  11,  i ;   13.  7.  33. 

Anticipalis,  -e,  adj.  from  anticipare,  preliminary :  Grom.  Lat. 
pp.  64,  66,  72  (Lachm.). 

Anticipatid,    -onis,   subst.    f.    {anticipare).  1.  A   know- 
ledge of  a  thing  prior  to   instruction  or  experience :  Cic.  N.  D. 

I.    43    anticipatio7ieni    quandani    deoruni,    quani    appellat    npnXi^^j/iv 
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Epicurus.  2.  Anticipation  or  foreknowledge  of  the  future  : 
Arnob.  2.  4  anticipationis  attactu;  Hieron.  in  IMatth,  3  ad  21.  18 

discipidorum  animos  signi  ayiticipatione  finnare.  3.  An  antici- 
pation, or  act  preliminary  to  another:  Arnob.  3.  13  cviticipalmies 

itmium.  4.  As  1. 1.  of  Grammar,  ■=  TrpoXrj^is,  also  called prae- 

sump/w,  the  figure  of  placing  the  verb  after  one  of  two  or  more 

nominatives,  when  it  agrees  with  both  or  all :  Rufin.  Schem.  Lexeos 

p.  48  Halm ;  an  instance  given  is  nee  tantum  Rhodope  miraiitur  ft 
Is7narus  Orphca. 

Anticipator,  -oris,  subst.  m.  {anticipd),  one  who  knows  before- 
hand :  Auson.  Eph.  3.  9  (p.  7  Peiper)  ipse  Dei  Verhum,  Vcrhum 

Dens,  anticipator  Miindi  qiicm  factiirns  erat. 

Anticipo,  -as.  1.  To  take  or  seize   beforehand,   antici- 

pate :  Varro  Bimarcus  1 7  anticipate  atque  addite  calcar  {be  before- 
hand with  them);  Lucr.  5.  659  atd  quia  sol  idem  sub  terras  ille 

r  ever  tens  Anticipat  caelum  radii s  accendere  temptans  (seizes  before 

his  time);  Cic.  Att.  8.  14.  2  quid  proficies,  qui  anticipes  eius  rei 
molest iam  quam  triduo  sciturus  sis;  Ov.  M.  3.  235  anticipata  via 

est  {p>er  compendia  mantis);  Plin.  2.  122  per  singulas  intcrcalat tones 

uno  die  anticipantibus ;  Stat.  Theb.  6.  435  anticipasse  viam;  Suet. 

Tib.  62  anticipasse  earn  {mortem),  i.e.  had  anticipated  execution  by 

suicide ;  Claud.  2 1  fecit  et  saeculares  (ludos),  quasi  anticipatos  ab 

Augusto  ;  Vulg.  Ps.  76.  5  anticipaverunt  oculi  mei  vigilias  ;  78.  8  an- 
ticipent  nos  misericordiae  tuac.  2.  =  prius  refellerc  :   Ps.  Cypr. 

Sing.  Cler.  25.  =  prius  pati :  Auson.  Orat.  59.  (3.  iii,  p.  9 

Peiper)  tormentaque  sera   Gehennae  Anticipat.  3.  To  antici- 
pate, i.e.  foresee:   Arnob.  6.  4.  4.  As  t.  t.  of  Philosophy,  to 

form  a  notion  or  idea  prior  to  experience  or  instruction  :  Cic.  N.  D. 

I.  76  quod  sit  informatum  anticipatumquc  vientibus  nostris. 

Anticus,  adj.  from  ante,  opp.  to  posticus,  in  front;  used 

almost  entirely  in  connexion  with  the  measurements  of  templa  (v, 

templum)  or  of  buildings  or  land:  Varro  L.  L.  7.  7  eius  templi partes 

quattuor  dicuntur,  sinistra  ab  oriente,  dextra  ab  occasu,  antica  ad 

meridiem, postica  ad septentrionem  ;  so  Fest. p.  2  20  M  ;  Serv.  A.  6. 1 9 1 ; 

Placidus  p.  7  D  antica  quae  ante  in  auguriis  sunt;  Cic.  Tim.  jo 

in  a7iticam  partem.  Antica  tinea,  the  line  in  front  of  a  plot  of  land  : 

Grom.  Lat.  pp.  166,  179  Lachm.,  and  elsewhere. 

Anticyprios,  -ii  {uvTiKvninos),  1. 1.  of  Prosody,  a  foot,  —  ̂    ^  : 
Diom.  p.  482  K. 

Antifer,  name  of  a  star:  C.  I.  L.  5.  6244  (Milan). 



222  Antigenus  —  Antiquarius. 

Antigenus,  born  before :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Aucl.  6,  and  Gloss. 

Epin.  5.  A.  10. 

Antigerio,  or  antegerio,  an  old  adv.  = -'(?A/i?  or  imprimis: 

Paul.  p.  8  M  '  antigerio '  pro  '  valde '  dixerunt ;  Placidus  p.  7  D 
'antegerio^  vel  "■  admodtim'  vcl  '  imprimis  I  Quint,  i.  6.  40,  8.  3. 
25  notes  it  as  antiquated  in  his  time. 

Antigradus,  -i,  a  front  step:  C.  I.  L.  8.  7994 /^r  antigrados. 

Antigraphon,  or  -iim  (avTiypacfiov),  a  copy  of  a  work :   Sub- 
scriptio  to  the  MSS.  of  Persius  (402  a.d.)  tcmptavi  emendare  sine 

(wtigrapJio. 

Antillus,  nom.  m.:  I.  R.  N.  4660  (Venafrum). 

Antimetabdle   {dvTi^eraSoXr]),   t.  t.  of  Rhetoric,   the  figure  of 

opposing  two  clauses  in  which  the  relative  position  of  the  words  is 
reversed,  e.g.  /lomo  ornat  locum^  nan  hominem  locus;  non  ut  edam 

vivo,  sedut  vivam  edo  ;  Charis.  p.  287  K ;  Isid.  Or.  2.  21.  11. 

Antinura,  name  of  a  town  in  Italy :  often  in  I.  R.  N. 

Antipharmac6n  and  -cum  {dvTi(f)iipiJ.aKov),  a  remedy :  Philarg. 
G.  2.  299  ;  Isid.  Or.  17.  9.  23  anfiphannacum  ehrietatis. 

Antiphila,  n.  p.,  f. :  Ten  Heaut.  often;  Turpil.  188. 

Antiphona,  -ae,  a  singing  in  alternate  choirs  :  Isid.  Or.  6.  19.  7, 
al.  Eccl. 

Antiphdra  {dvTKpopd),  a  reply  :  lul.  Exc.  ap.  Keil  G.  L.  5.  p.  320 

per  metaphorain  et  ajitiphora?n,  id  est,  per  intcrrogaiionem  et  re- 
sponsionem  (F.  Haverfield). 

Antiphrasis  {dvricppaa-is),  the  using  of  a  word  in  a  sense 

opposed  to  its  real  meaning,  as  '  lucus'  quia  non  luceat:  Charis. 
p.  276  K;  Serv.  A.  i.  139,  al.  Gramm. 

Antip6des,  -um.  (Form  Antipodae  {si  I.  c),  Isid.  Or.  9.  2.133; 

Antipodos,  ace.  -on,  Grom.  Lat.  p.  62  Lachm.)  1.  The  Anti- 
podes :  Plin.  4.  90  ;  Serv.  A.  6.  532,  and  other  later  authors.  2. 

Ironically,  of  persons  who  turn  night  into  day:  Sen.  Ep.  122.  2. 

3.  The  name  of  a  supposed  tribe  in  Libya  whose  feet  turned  back- 
wards: Isid.  Or.  II.  3.  24. 

Antiquarius,  adj.  from  antiquus,  belonging  to  antiquity. 
Hence,  1.  fond  of  ancient  authors  :  Tac.  D.  2 1  nee  qucmquam 

adeo  antiquarium  puto,  ut  Caclium  ea  ex  parte  laudct  qua  antiquus 

est ;  37  in  antiquariorum  bybliothecis ;  ib.  42  ;  luv.  6.  454  tenet  anti- 
quaria  versus,  where  the  Schol.  says  ut  antiquarius  versus  dicit; 
Suet.   Aug.   86    cacozelos  et  antiquarios.  2.  Ars  antiquaria, 
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the  art  of  copying  ancient  manuscripts  :  Hieron.  Epist.  5.  2.  3. 

Subst.  anh'quanus,  a  scribe  whose  profession  it  was  to  copy  ancient 
manuscripts:  Isid.  Or.  6-  14.  i  antiquarii  qui  tantuynmodo  Vetera 

{scn'btcnt);  Gloss.  Epinal.  i.  col.  A.  1.  6  '  antiquaruis'  qui  grandes 
litleras  scribit.  Gloss.  Philox.  antiquarius  apxaioypa(pos,  Ka\Xiypd(f)os. 

Auson.  Epist.  12  (16).  p.  238  Peiper,  and  in  other  later  writers. 

Antiquitas,  -atis  {antiqimi),  antiquity,  in  most  of  the  senses 
in  which  we  use  the  word.  1.  Old  age,  antiquity,  of  things, 

words,  institutions,  etc.:  Cic.  Verr.  i.  46  eius  fani  religio  atqtie  anti- 
quitas; Font.  41  generis  antiquitas  \  Cluent.  43  pro  antiquitate 

generis  sui,  and  often  elsewhere  in  Cic;  so  also  Vitruv.  2.  i.  5; 

Quint,  often,  and  in  later  Latin,  e.g.  Tac.  A.  12.  61  multa  de  anti- 
quitate eorum  {Cooruni)  rettulit.  2.  Ancient  character  and 

manners,  style,  habit:  Cic.  Rab.  Post.  27  qui  documentum  fuit 

hominibus  7iostris  virtutis,  antiquitatis,  prudentiae ;  Sest.  1 9  ex- 
empluvi  imperii  veteris,  imaginem  antiquitatis,  columen  rei  publicae ; 
Varro  L.  L.  5.  122  antiquitatis  retinendae  causa;  Quint.  2.  5.  21 

antiquitatis  nimius  admirator ;  11.  3.  10  antiquitatis  imitatio;  Tac. 
D.  19  hunc  velut  terminum  antiquitatis  constitucre  solent  (of  the 

ancient  style);  A.  4.  16  sicut  Augustus  quaedam  ex  horrida  ilia 

antiquitate  ad  praesentem  usum  flexisset;  3.  4  unicuni  antiquitatis 

specimen  ;  14.  20  spectaculorum  antiquitas  (the  old  usage  with  regard 

to  public  shows) ;  so  in  the  younger  Pliny,  and  other  good  authors. 
3.  Concrete,  antiquity,  i.e.  the  body  of  antiquity,  the  events  which 

took  place  in  old  times,  the  remains  of  old  times  :  Afran.  362  anti- 

quitas pctendast  principio  mihi;  Cic.  Balb.  20  praeclarum  .  .  .  aucto- 
rem  antiquitatis  !  Plane.  58  non  abhor r ens  a  studio  antiquitatis ;  De 

Orat.  I.  193  plurima  est  .  .  .  in  xii  tabulis  antiquitatis  effigies;  ib. 

1 .  1 8  tenenda  est  etiam  omnis  antiquitas ;  Man,  2  7  qui .  .  .  antiqui- 
tatis memoriam  virtute  superarit;  Fin.  i.  65  {/abulis)  ab  ultima 

antiquitate  repetitis;  Quint,  ro.  i.  <)^ pcritissimus  omnis  antiquitatis  ; 
Tac.  A.   2.   59  cog7ioscendae  antiquitatis,   and  elsewhere  in   Tac. 
4.  Concrete,  the  men  of  old,  ancient  writers,  etc.:  Cic.  Div.  2.  70 

err  aba  t  enim  in  multis  rebus  antiquitas;  Tusc.  i.  26  omni  antiqui- 

tate:  quae  melius  .  .  .  cerncbat;  Plin.  12.  '^^  fabulose  narravit  anti- 
quitas; 19.  49  quoniam  antiquitas  nihil  mirata  est  nisi,  etc.  5. 

In  pi.  antiquitates  =  antiquities ;  this  was  the  title  of  a  work  by 
Varro:  Varro  L.  L.  6.  13  ut  in  Atitiquitatum  libris  demonstravi; 

Ateius  Capito  ap.  Gell.  13.  12.  2  nisi  quod  iustu/n  saftctumque  esse  in 
Romanis  antiquitatibus  legisset;  Plin.  praef.  14  ;  Tac.  H.  2.  4  laetum 

antiquitatibus    Graecorum    genus.     (According    to    Fronto     Epist. 
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p.  162  Nabcr,  Sallust  used  the  word  in  the  sense  of  carilas;  Hist. 
1.14  iantiim  antiquitatis  ctiracque  pro  Italica  gente  maiorihiis  fuit, 

as  if  this  =  fanto  anltquiorem  Italicam  gcntcm  habiicninl.  The 

same  explanation  is  given  of  tlie  same  passage  by  Serv.  G.  2.  209. 

But  it  is  more  probable  that  a?iiiqiii/as  here  means  old-fashioned 
feeling.) 

Antiquitus,  adv.  from  antiqims.  1.  From  old  times :  Caes. 

G.  6.  4  quorum  antiquitus  erat  t7i  fide  civitas\  7.  32  cum  singuli 

magistratus  antiquitus  creari .  .  .  consuessent;  Liv.  9.  29.  8  Appius 
iam  inde  antiquitus  insitam  pertiyiaciam  fajuiliae  gerendo ;  Quint. 

I.  10.  12  acceptarn  antiqtiitus  opinionem,  and  elsewhere  in  Quint, 

and   later   -writers ;    in    Tac.   very    often.  2.  In   old   times, 
formerly:  Caes.  G.  2.  4  Rhenum  .  .  .  antiquitus  traductos ;  ib.  17, 
and  elsewhere  several  times  in  Caes.;  Vitruv.  2.  6.  2  antiquitus 

crevisse  ardores ;  4.  i.  3  ̂  quibus privia  et  antiquitus  Dorica  est  nata  ; 

Quint.  I.  10.  18  sic  institui ptieros  antiquitus  .  .  .  demonstrat;  12.  2. 

29  quae  sunt  tradita  antiquitus  dicta  ant  facta  praeclare,  and  so 
elsewhere  in  good  authors,  e.  g.  Tac.  A.  4.  65. 

Antique,  -as  (antiquus),  properly,  to  make  old ;  so,  to  reduce 

to  a  forgotten  condition,  annul:  Paul.  p.  26  M  ' antiquare'  est 

in  morem  prist inum  reducer c\  Nonius  p.  76  ̂  anti quart'  obsolefieri 
et  77iemoria  tolli ;  Placidus  p.  7  D  '  antiquare,'  ad  statum  revocare. 
1.  In  its  proper  sense:  Ennod.  Epist.  9.  30  (p.  254  Hartel)  bona 

.  .  .  antiquata  te?iiporibus  \  Vulg.  Hebr.  8.  13  quod  autem  antiquatur 

et  sencscit,  prope  intcritum  est  (what  is  growing  old).  2.  To 
throw  into  the  background:  Ennod.  Epist.  i.  15  (p.  26  Hartel) 

antiquaverat    apud    me    scribendi    studium    spes    tacendi.  3. 
Most  commonly  as  t.  t.  of  Law,  to  reject  a  proposed  law :  so  Cic. 

Off.  2.  73  quam  {legem)  antiquari passus  est,  and  elsewhere  in  Cic; 

Liv.  4.  58.  14  legis  quam  .  .  .  antiquari  apparebat,  and  elsewhere  in 

Liv.,  and  often  in  Latin. 

Antiquus,  adj.  from  ante;  in  form  closely  resembling  anticus, 

which  however  is  formed  by  the  suffix  -co,  while  antiquus  is 

formed  by  -cuo-,  and  differing  from  anticus  in  meaning,  for  anticus 
refers  to  space,  antiquus  to  time ;  scanned  antuuus  (quadris.) 
Plaut.  Cas.  Prol.  7  and  13.  Spelt  anticus  C.  I.  L.  6.  615  (Rome). 
1.  Previous,  former,  belonging  to  a  former  time  (opposed  to  the 

present):  Plaut.  Trin.  74  artes  antiquae  tuae;  Most.  796  L  anti- 
quom  obtines  hoc  tuom  (your  old  way  or  habit);  Amph.  475  R 

antiquam  .  .  .  concordiam ;  Ter.  Heaut.  435  iua  duritia  antiqua; 
Ad.  812  tuam  ratioium  antiqtiam;  Hec.  92   antiqua  coJisuetudine  \ 
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858  anfiqua  vemistas;  Lucil.  Inc.  150  antiquo  concilio  {^priori)', 
29.  21  antiquis  deUciis;  Pompon.  191  glortajn  antiquam  Aiiicam; 
Caes.  G.  i.  18  iti  antiquum  lociwi  gratiae;  i.  45  antiquissiinum 

quodque  temptis ;  C.  3.  54  in  antiquas  munitioncs;  Cic.  Q.  F.  3.  i.  8 
aniiquior  dies  ill  iuis  erat  adscripta  litteris  quam  in  Caesaris ;  Att. 

9.  9.  I  antiquissi^nae  cuique  iepistolae)  respondebo ;  Verg.  A.  4.  431 

coniugiu?n  antiquum,  quod  prodidit;  4.  458  coniugis  antiqta  ;  Ov. 
M.  I.  423  antiquo  sua  flumina  reddidit  alveo;  2.  485  ?uens  antiqiia 

tamcn  facta  quoque  mansit  in  ursa,  and  so  often  elsewhere  in  Ov. 
2.  ]\Iet.,  before,  i.e.  preferable  to,  more  important;  common  thus 

in  comp.  and  superl. :  Nonius  p.  426  '  antiquior  '  meJior.  Lucil.  14.  9 
quanto  antiquius  quam  facer e  hoc  fecisse  videris ;  Corn.  Her.  3.  5 

antiquiorem  mortem  turpitudine  habere',  Cic.  Fam.  11.  29.  i  anti- 
quius ojficium  meu7n  quam  illius  voluntatem;  Q.  F.  2.  i.  2  ajxti- 

quissimam  iudiciorum  causam  habituruvi  se  dixit;  Phil.  13.  6  7ie 

quid  vita  antiquius  haberem,  and  elsewhere  in  Cic;  Varro  de  Vita 

P.  R.  ap.  Non.  p.  426  ;  Script.  Bell.  Al.  36  nee  sibi  quicquam  anti- 
quius .  .  .fore  rcspondebat  \  Liv.  i.  32.  2  lo7ige  aniiquissimum  rat  us 

sacra  puldica  facere;  3.  10.  2  id  antiquius  consul i  fuit;  7.  31.  i 

utilitate  fides  antiquior  fuit;  Quint.  4.  2.  26  in  armorwn  ratione 
antiquior  cavejidi  quam  ictu?n  inferendi  cura  est.  3.  Abs.,  old, 

ancient,  of  long  standing,  what  has  lasted  a  long  time ;  of  things, 
and  of  persons  in  their  relation  to  other  persons,  as  in  that  of 

friendship,  hospitality,  alliance,  and  the  like:  P!aut.  Trin.  381 
historiain  7)etere7n  atque  antiqua7n;  Enn.  Trag.  214  antiqua  erilis 

fida  custos  corporis;  Ennius  A.  252  multa  ie7ie7is  a7iiiqua  ;  Trag.  324 
a7itiquom  oppidu/n;  Ter.  Ph.  67  hospitc7n  antiquu7n;  Cic.  Fam. 
13.  52  antiquissi77ius  hospes ;  11.  27.  2  a7itiquior  a7nictis  7ie7uo  te;  so 
often  in  Cic,  who  has  a7itiquissi77ius  a7nator,  antiquus  civis,  amicus, 

custos,  patro7ius,  socius,  and  the  like.  Of  things  it  is  thus  used  very 

frequently  in  Latin,  e.g.  Cic.  has  ant. fmu77i,  fundus,  statua,  jmago, 
lex,  77iunicipium,  oppidu7u,  si77iulacru7n ,  sedcs,  etc.;  Caes.  G.  7.  32 
antiquissitna  familia  ;  Verg.  has  a7it.  urbs,  saxum,  ge7ius,  do77ius, 

etc.;  Ov.  arae,  silvac,  Amyclae,  mos,  etc.;  Hor.  tcmpla,  script  a  ;  Tac. 
litterae,  mos,  i7tstituta,  7no7iu77ie7ita,  rcligio,  and  so  other  good 

authors.  4.  Of  persons,  aged  :  Pacuv.  80  cives  a7itiqui,  a77iici 

maiorum  7ncum;  Libri  Sibyllini  ap.  Cic.  Verr.  4.  108  Cerere7n  a7iti- 
quissi77ia7n  placari  oportere;  Verg.  A.  2.  742  tianulinn  a7itiquae 

Cereris;  9.  647  antiquum  in  Buten;  Ov.  H.  i.  63  antiqui  Neleia 

Nestor  is  arva;  Tac.  A.  2.  60  Hercule,  quern  .  .  .  a7itiquissimum  per- 

hibent;  Cypr.  Epist.  55.  24  a7itiqui  i7i  aetate  episcopi.  5.  Of 
Q 
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persons,  ancient  in  race  or  lineage:  Ace.  ̂ ()\  genere  antiqui;  Cic. 
Verr.  4.  67  antiquissimis  et  clarissimis  regibiis;  Verg.  A.  ii,  253 

antiqui  Ausonii.  6.  Old,  ancient,  i.e.  what  once  existed  and 
has  now  ceased  to  exist ;  so  passim  in  all  Latin,  of  things  and 

persons,  e.g.  Plant.  Trin.  295  morihus  an/iqids ;  so  Enn.  A. 
492.  Antiqui  in  Cic,  Quint.,  etc.,  are  the  ancients,  the  men  of 
former  years:  Cic.  Phil.  5.  47  maiorcs,  veteres  illi,  admodum  antiqui. 
Antiquus  is  more  frequent  in  this  sense  than  vetus,  though  the  latter 
is  sometimes  used  in  the  same  sense,  and  in  conjunction  with 

antiquus.  7.  Old,  antique,  old-fashioned :  Cato  Orat.  10.  2 
antiquiorem  ani?num\  Ter.  Ad.  442  antiqua  virtute  et  fide ;  And. 

807  antiquom  obtines  (the  good  old  fashion);  C.  I.  L.  i.  542  (Tit. 
Mumm.  146  B.C.)  morihus  antiqueis;  Cic.  Rose.  Am.  27  vestigia 

antiqui  officii,  and  elsewhere  in  good  Latin.  Adv.  antique,  in  an 
old-fashioned  way:  Hor.  2.  Epist.  i.  66  nimis  antique;  Quint.  8.  3. 
44  dicta  sancte  et  antique;  Tac.  G.  5  simplicius  et  antiquius.  Of 

persons,  simple,  old-fashioned:  Cic.  Rose.  Am.  26  homines  antiqui; 
Att.  9.  15.  5  quam  sim  antiquorum  ho7ninum;  Plin.  Epist.  2,  9.  4 

vir  sattctus,  antiquus.  8.  In  Vitruv.  3.  i.  8  antiquus  numej-us 
=  per/ectus,  i.e.  the  number  ten. 

Antis,  -is,  subst.  m.,  a  projection ;  so  especially  the  projecting 
end  of  a  row,  or  the  projecting  corner  of  a  square,  as  of  the  corner 

of  a  wall.  It  is  defined  by  Paul.  p.  16  as  follows:  ̂ antes'  sunt 

extremi  ordines  vinearum ;  Non.  p.  30  says  '  antes '  sunt  quadra- 
turae;  Vergilius  Georgicorum  lib.  ii.  {4i'j)'iam  can  it  effectos  ex- 
tremus  vinitor  antes';  Serv.  G.  2.  417  '  antes'  alii  extremes  vinearum 
ordines  accipiunt,  alii  7nacerias  quibus  vineta  clauduntur  .  .  .  dicuntur 

aute?n  antes  a  lapidibus  eminentioribus,  quae  interponuntur  ad  ma- 
ceriam  sustentandam  ;  nam  proprie  antes  sunt  emitientes  lapides,  vel 

columnae  ultimae,  quibus  fabric  a  sustinetur.  Comp.  Isid.  Or.  15.  7, 

8  ;  Philarg.  G.  2.  417  sunt  autem  {antes)  extremac  quadrarum  partes  ; 

ExC.  Charis.  p.  548  K  hi  antes  opxarm,  ol  o-toIx^ol  twv  dfXTreXcov,  Xeyerat 
6e  KOI  eni  IniriKcov  rd^ecov.  Cato  quoted  by  Philarg.  1.  c.  used  the 

word  in  a  military  sense,  probably  =  half  a  square :  pcdites  quattuor 

agminibus,  equites  duobus  a7itibus  ducas.  (From  an-  =■  before : 
an-ii-s  will  then  properly  =  a  projection  in  front,  as  postis  from 

pos-  =  something  standing  at  the  back.) 

Antispasticus,  adj.  from  antispastus  (di/rtoTTrao-riKoy),  consisting 
of  antispasts  :  Diom.  p.  505  K. 

Antispecto,  -as,  to  look  in  front  or  forwards :  Gell.  9.  4.  6 
vestigia  hominum  antispectantia. 
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Antistes,  -itis,  subst.  m.  and  f.  Abl.  antisie  C.  I.  L.  6.  716 
(Rome) ;  atitistihus  the  MS.  of  Arnobius  5.  7.  1.  A  president, 
one  who  presides  over:  Colum.  3.  21.  6  v{nde7niatorum;  Tert. 

Apol.  I  Romani  iinperii  antistites ;  Pall.  4  latn'naruin  ;  Cod.  lustin. 
10.  46.  I  antistites  liber alium  studiorum.  2.  Most  frequently 
in  connexion  with  religion,  one  who  presides  over  a  temple  or 

a  sacrifice;  in  relation  to  a  deity,  his  or  her  priest;  so  by  itself, 

a  priest :  Cic.  Verr.  4.  1 1 1  antistites  Cereris ;  Dom.  2  deortun  i?n- 
mortaliuni;  104  caerimoniarum  et  sacrorum;  Har.  Resp.  14  sa- 
crorum;  Prop.  3.  17.  37  crater  antistitis;  Ov.  INI.  13.  632;  Liv.  i. 

7.  14  Potitii  antistites  sacri  eius ;  i.  45.  5  antistitem  fani  Diatiae ; 

C.  I.  L.  6.  788  (Rome)  praedioruin  Helvidianorum ',  1751  (371 
A.D.)  devotionis;  I.  R.  N.  5010  (Aesernia)  antistes  Dei  invicti; 
C.  I.  L.  3.  1 1 14,  1 1 15  antistes  hiiiusce  loci \  1095  Liberae  (all  at 

Apulum  in  Dacia) ;  Tac.  H.  4.  83  caerimonianun,  and  so  fre- 
quently elsewhere  in  Latin,  of  priests  or  priestesses  (fem.  Liv.  i.  20.  3, 

and  elsewhere).  3.  In  ecclesiastical  writers  it  is  equivalent  to 

sacerdos,  as  e.g.  often  in  Cyprian;  sometimes  also  to  episcopus,  as 

in  Ennodius ;  Amm.  uses  it  in  a  general  sense  of  the  higher  eccle- 
siastical functionaries,  e.g.  15.  7.  6  Liberius,  Christianae  legis 

antistes,  and  also  of  ordinary  priests.  4.  Met.,  a  master  or 
authority  in  a  science  or  department  of  knowledge :  Cic.  De  Or. 
I.  202  eius  art  is  antistes;  Col.  11.  i.  10  ceterarum  artium;  Plin.  7. 

110  Platoni  sajnentiae  antistiti;  Quint.  11.  i.  69  ?/^r/>.  5.  One 

who  waits  upon,  worships  (as  a  priest  a  deity) :  Ov.  Tr.  3.14.  i  cultor 
et  antistes  doctoriim  sancte  vironan  ;  Cell.  14.  4.  3  index ^  qui  iustitiae 

antistes  est.  (The  word  is  a  participial  form  in  -ti-  from  antisto,  -ste- 

ti- ;  comp.  interpre-ti-  from  pre-  to  go,  supersti-ti-  from  super sto^ 

Antistita,  -ae,  fem.  of  antistes,  a  priestess:  Plaut.  Rud.  624  R 
antistita  Vcfieria;  Ace.  167  unica7n  antistitajii  .  .  .  suam;  Cic.  Verr. 

4.  99  illius  fani  antistitae;  Varro  and  Cornelius  Severus  ap.  Charis. 

p.  100  K;  Ov.  M.  13.  410  of  Cassandra,  antistita  Phoebi;  Ciris  166 
Cybeles  antistita;  Apul.  Apol.  26  caelittwi  antistita.  (The  word 

antistita  is  remarked  upon  by  Gellius  13.  21.  22  ;  Nonius  p.  487  ; 

Charis.  p.  100  K;  and  Prise,  i.  p.  157  K). 

Antistius,  Antistia,  nomina,  often  in  inscr. 

Antisto,  see  Antesto. 

Antistoechdn  {avriaTolxov),  t.  t.  of  Grammar,  the  substitution  of 
one  letter  for  another:  spelt  antistichon  Pomp.  p.  194  K;  comp. 
also  Serv.  A.  i.  304,  421,  726,  al.  (F.  Haverfield). 

Q  2 
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Antistrephon,  -ontos,  subst.  m.  (^tlvTia-Tpecfxov),  the  figure  by 
which  the  points  of  an  argument  are  reversed,  so  as  to  make  it 

prove  an  opposite  conclusion  to  that  for  which  it  was  first  used  : 
Gell.  5.  II.  I. 

Antisti'6ph6n,  abl.  -o  {avTi<TTpo<pov),  t.  t.  of  Prosody,  the  part  of 
a  chorus  which  corresponds  to  the  strophe:  Mar.  Victorin.  p.  59  K. 

Fem.  form  an/islropha,  ace.  -<-?/«,  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  3.  5. 

Antistrdphus,  adj.  {dvTi(rTpo(pos),  corresponding  to  one  another : 
Isid.  Or.  I.  36.  5;  adv.  aniislrophe,  SchoL  luv.  15.  174. 

Antitheticus  (airt^eriKOf),  adj.  from  antithcton,  antithetical: 
Fortunat,  Ars  Rhet.  i.  13;  2.  10,  11  (pp.  91,  iii,  112,  Halm) 

quaesfio,  dcfinitio. 

Antitheus,  -i,  subst.  m.  (di/rWeoy),  1.  a  pretended  deity : 
Arnob.  4.  12.  2.  The  adversary  of  God :  Lact.  2.  9,  13. 

Antius,  Antia,  nomina :  I.  R.  N.  3911,  6780;  C.  I.  L.  5.  4124, 
and  elsewhere  in  inscr. 

Antlia,  -ae,  subst,  f.,  =  Greek  avjk'iov,  a  machine,  worked  by  a 

wheel,  for  drawing  up  water:  INIart.  9.  18.  4  {curtaT)  cia-va  labo- 
ratas  antlia  toUere  aquas;  Suet.  Tib.  51  in  antliam  condcmnato 

(condemned  to  work  the  machine) ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  373 

'  antlia '  j-ota  haiiritoria.  (A  form  antlium  may  be  pointed  to  by 
Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  G.  L.  4.  p.  582  antrum,  rutrum, 

afinr] ;  perhaps  for  antlium  iifii],  sutrum  apiJ-i].) 

Antic,  see  Ancle. 

Antoecumene,  -es,  subst.  f.  {iivToiKovpivri),  the  southern  hemi- 
sphere:  Grom.  Lat.  p.  61  (Lachm.). 

Antonesco,  -is,  verb  inceptive  from  Antonins,  to  begin  to 
be  like  Antonius  :  Consentius  p.  377  K  a  propria  {ii07nine)  ut 
Antonins  antonescit. 

Antronius,  Antronia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  2538  (Tarraco- 
nensis);  I.  R.  N.  2932  (Naples). 

Antruo,  -as,  glossed  in  Paul.  p.  9  as  =  gratias  refero.  (The 
word  is  not  cleared  up;  see  Lowe  P.  G.  p.  334.) 

Antuleia,  nom.  f. :  C.  L  L.  5.  4528  (Brixia). 

Antullia,  nom.  f . :  C.  L  L.  6.  1317  (Rome,  ist  cent.  a.  D.). 

Antullinus,  cogn,  m.:  C.  L  L.  3.  6056  (Ancyra). 

Antullus,  Antulla,  cognomina :  C.  L  L.  5.  6874  (Pennine  Alps) ; 
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6.  468,  1057  (Rome),  and  elsewhere  in  inscr. ;  Mart.  i.  114.  4, 
116.  3. 

Anubis,  -idis,  ace.  -em  and  -im,  name  of  an  Egyptian  deity : 

Verg.  A.  8.  698;  Ov.  M.  9.  690;  Plin.  33.  131,  and  elsewhere  in 
Latin.     Dat.  Afitibidi,  C.  I.  L.  6.  3673  (Rome). 

Anularius,  adj.  from  anulus,  belonging  to  rings:  Vitruv.  7. 

14.  2  creta  anidaria;  Suet.  Aug.  72  scalae  amilariae,  the  name  of 

a  place  in  Rome;  C.  I.  L.  i.  1107  conkgium  anularium,  or  con- 
legium  of  ring-makers  (in  gen.  and  dat.  conlegi  anulari,  conlcgio 

anulario).  As  subst.  anidarms  =  z.  ring-maker:  Cic.  Ac.  2.  86. 
Neut.  antdarium,  the  present  of  a  ring  to  a  soldier:  C.  I.  L.  8. 

2554  amdaria  sua  accipiant. 

Anulenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  1750  (Epidaurum  in  Dalmalia). 

Anulia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  3.  2380  (Salonae). 

AnuUa,  -ae,  subst.  f ,  dim.  of  anus,  a  little  old  woman :  Fronto 

Ad  Amic.  i.  15,  Prud.  Perist.  6.  149. 

AnuUinus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  220  (Rome,  203  a.  d.),  1027, 
and  elsewhere  in  inscr. 

Anuloculter,  -ri,  subst.  m.,  a  ring-shaped  knife:  Tert.  An.  25. 

Anusia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  5.  116  (Pola). 

Anxa,  name  of  a  town  in  Calabria:  Plin.  3.  100. 

Anxani,  name  of  an  Italian  tribe,  also  called  Frentani :  Plin.  3. 
106. 

Anxanum,  name  of  a  town  of  the  Frentani :  I.  R.  N.  5293. 

Anxanus,  of  Anxur :  C.  I.  L.  6.  2404.  A.  4.  (Rome,  115  a.d.). 

Anxates,  name  of  a  community  among  the  Frentani :  I.  R.  N. 

5473  (Superaequum). 
Anxatini,  name  of  a  tribe  of  the  Marsians  :  Plin.  3.  106. 

Anxianimus,  of  an  anxious  mind  :  Alcim.  Avit.  Ep.  31. 

Anxifer,  bringing  pain  or  distress:  Gloss.  Epinal.  4  E.  1.  38; 

' anxiferis'  maestificis;  Cic.  poet.  Div.  1.22;  Tusc.  2.  21. 

Aoristos  or  aoristus  (a6pi<iro%),  the  aorist  tense :  Macrob.  Diff. 

p.  635  K. 

Aparemphatus  {uTrapefKJjaTos),  neut.  aparemphatum  as  subst.,  1. 1. 

of  Grammar,  =  the  infinitive,  because  it  does  not  refer  to  any 

definite  person. 

ApeUius,  Apellia,  nomina:  I.  R.  N.  5716  (Aequicoli,  Trib. 
Valeria). 
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Apello,  -Is,  -ere,  to  drive  away:  Iiala  lohann.  6.  37  (Ronsch 

I.  V.  p.  i8>). 

Apenarius,  -i,  subsl.  m. :  Treb.  Pollio  Gallienus  8.  3  Cydopea 

luserunt  omnes  apaiarii.  Georges  takes  the  meaning  to  be  '  clowns, 
jesters,'  from  apina ;  is  it  not  rather  from  the  Greek  mv^vri,  drivers 
of  war-chariots  ? 

Apeninus  (so  C.  I.  L.  i.  199.  18,  117  b.  c,  and  the  Verona 

fragm.  of  Verg.  A.  12.  703,  but  the  best  MSS.  of  Vergil  also  give 

Appenninus),  name  of  the  mountain-chain  running  from  end  to 
end  of  the  Italian  peninsula:  Plin.  3.  48,  and  often  in  literature. 

As  adj.,  C.  I.  L.  8.  7961  (Prov.  Numidia)  lovi  O.  M.  Appennino; 

Vopisc.  P'irm.  3.  4  sortes  Apeninae  {orzchs  given  in  that  mountain). 
Aperio,  -ui,  -pertum,  -perire,  fut.  aperibo  Plant.  True.  763 

R;  Pompon.  173,  but  usualy  aperiam.  Johann  Schmidt  (Zur 

Geschichte  des  Indog.  Vokalismus  2,  p.  127)  connects  it  with 

Oscan  and  Umbrian  vero-,  a  door,  the  base  of  which  appears  in 

several  Slavonic  languages,  ap-iier-w,  opp.  to  op-tier-io.  I  am 

disposed  to  assume  a  base  ap-  meaning  light,  comp.  Aprilis  apricus 
and  perhaps  Aperta  =  Apollo.  1.  To  open  anything  closed, 
often  with  dat.  of  the  person  or  thing  for  which  an  opening  is 

made.         (a)  Plant.  Trin.  400  ostium ;  and  so  elsewhere  in  Plant. ; 

Ter.  Ad.  634  aperito  aliquis  ostium;  and  elsewhere  in  Ter. ;  Varro 

L.  L.  5.  I.  13  curia  Calabra  sine  calatione  potest  aperiri;    Cic.  Att. 

II.  9.  I  aperire  litteras;   INlil.  85  oculos ;   Phil.  3.  32  portas  taeter- 

rimisfratribus,  and  often  elsewhere ;  Caes.  C.  i.  14  aperto  simctiore 

aerario  ;  Verg.  A.  2.  2^6  fa  lis  aperit  Cassandra  fuluris  Or  a  ;   7.  570 

pestiferas  aperit  fauces  \  so  Ov.  M.  15.  557  oraque  Venturis  aperire 

recentia  fatis,  elsewhere  Ov.  has  aperire  domos,  fores ;  Tac.  has  ap. 
armame7itarium,  domus^  horrea,  venas,  camptwi,  portum  ;  Plin.  12.  40 

Jlorein  aperire  (of  a  tree),  and  so  frequently  in  all  Latin.    Verg.  A. 
I.  146  vastas  aperit  Syries  (as  Servius  says,  ideo  quia  harenarum 

conger ie  impediente  praeclusae  ad  navigandum   erant;    but  Nonius 
takes   it  here   2js.  —  placat).     So  Cic.  Arch.  21  populus  Romanus 

aperuit,  Lucullo  navigante,  Pontum;   Liv.  32,  14.  r^  faiicibus  quas 

fuga  hostium  aperuerat;  Plin.  2.  122  ver  ergo  aperit  navigantibus 

maria.         (b)  Of  an  institution,  to  open  for  use  :  Cic.  Fam.  9.  18.  i 
Dionysius  dicitur  Corinthi .  .  .  ludutn  aperuisse;   Liv.  i.  8.  5  locum 

.  .  .  asylum  aperit ;  Prop.  2 .  31.  2  porticus  a  magno  Caesare  aperta 

flit;    Suet.  Gramm.  16  scholam  aperuit.         (c)  Poet.,  Verg.  G.  i. 
217  Candidas  auratis  aperit  cum  cornibus  a?inu7n  Taurus;  so  Plin. 

Pan.  58  aperire  an7ium  et  fastos  reserare.  2.  j\Iet.,  Cic.  Verr. 
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5.  181  locum  suspicion!  aid  c7-immi ;  Marcell.  2  meae  pristinac  vitae 
consuetudincm  .  .  .  intcrclusam  aperuisti;  elsewhere  he  says  apcrire 
fores  aviicitiae,  rem  familiare77i^  fontes  philosophiae;  Liv.  42.  52.  14 
qui  apcriari7it  armis  orbem  tcrrarum;  Tac.  H.  2.  71  ut  Valenti  et 

Caecinae  vacuos  honoris  menses  aperiret ;  2.  77  aperiet  et  recludet 
(?  rescindefi)  cofi/ecta  et  tu?7iescentia  victricium  partiiim  vuhiera  ;  3.  21 

is  terror  ohstructas  mentcs  consiliis  due  is  aperuit;  A.  2.  70  j/'  i7iors 
Germanici  Syria77i  aperuisset;  Agr.  22  tertiics  expedifio7iu/7i  a7i7ius 

novas  gentes  aperuit ;  G.  i  gentibus  quibusda77i  quas  beUu7n  aperuit. 

3.  To  open,  i.e.  make  by  opening.  (a)  C.  I.  L.  i.  577.  i.  11  (Lex 
Parieti  Faciundo,  105  b.  c.)  in  eo  pariete  7nedio  ostiei  Iu77ie7i  aperito; 
Lucr.  I.  373  liquidas  aperire  vias  ;  6.  1050  7nas  apertas  ;  Cic.  Fam. 

6.  II.  2  aperuit  virtus  tibi  reditimi  ad  iuos ;  Sail.  C.  58.  ̂   ferro  iter 
aperiu7idu77i  est;  Verg.  A.  11.  884  aperire  via7n  sociis ;  Liv.  6.  2. 
10  viam  incendio;  Tiberius  ap.  Sueton.  Tib.  28  si  hanc  fenestram 

aperueritis ;  Petron.  79  quae  aperiret  iter  erra7itihus;  Tac.  G.  16 

siibterraneos  specus.  (b)  Met.,  Liv.  4.  53.  9  occasione/7i  ape/'uere 
ad  i7ivadcndu/n  ;  9.  27.  2  si  qui  mot  us  occasio7ie77i  aperiret.  4. 

To  disclose,  reveal,  uncover.  (a)  Plaut.  Ps.  840  R  ubi  077i7ies 

pati7iae /e/'vont,  077i}ies  aperio;  Lex  Rep.  C.  L  L.  i.  198.  52  ea7/i 
soric77i  ex  hac  lege  aperta/7i  bracioque  aperto  .  .  .  adferto;  Afran.  106 

aperto  capite;  Turpil.  46  apertae  surae;  so  Varro  Eum.  4  ;  Lucr.  5. 

778  aperto  hwune ;  Cic.  Phil.  2.  77  caput  aperuit;  Plane.  16/rontes; 
Sull.  88  i77iagi7ies;  N.  D.  2.  52  (of  a  star)  se  aperiendo;  Verg.  A.  3. 
275  et  formidatus  nautis  aperitur  Apollo;  i.  106  his  tmda  dehiscens 

Terram  i7iter  fluctus  aperit ;  6.  406  ra77ium;  3.  206  aperire  procul 
monies  ;  8.  681  patriu/nque  aperitur  vert  ice  sidus ;  7.  448  tantaque  se 

fades  aperit;  Ov.  ]\L  2.  339  aperto  pec  tore;  13.  688  apertae  pectora 
matres.  (b)  Of  thoughts,  facts,  etc.,  to  disclose,  reveal,  sometimes 
followed  by  a  verbal  clause :    Plaut.   Men.   733   R  aperia7n  tua 

flagitia  ;  I'er.  And.  632  se  aperiunt  (disclose  their  true  nature); 
Cic.  Mil.  44  quid  cogitaret  aperire;  Cluent.  66  om7iia  .  .  .  sic  ape- 

riam;  elsewhere  Cic.  has  aperire  bono7-u?n  emptionem,  fontem  sceleris, 
totam  vitam,  re7n,  etc. ;  so  Sail.  C.  40  co7iiuratio7ie7n  ;  41  r<7?/  07n7iem  ; 

47  077inia  iiti gesla  erant;  I.  33  socios  sceleris  sui ;  Cic.  Att.  5.  1.2  de 

Oppiofactu7n  est  ut  volui,  et  /naxi7ne  quod  DCCC  aperuisti  (that  you 
opened  to  him  the  view  of,  i.e.  promised  him);  Liv.  i.  5.  6 
Ro77iulo  re7n  aperit;  3.  15.  9  lux  deinde  aperuit  bellu/n  duce7/ique 

belli;  4.  12.  10  aperiret  magis  quam  levaret  inopiam;  Ov.  M.  15.  559 
casus  futuros ;  8.  706  iudicium  superis;  A.  A.  3.  371  studioque 
aperi?nur  in   ipso ;    Tac.  Agr.   38  proximus  dies  faciem  victoriae 
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la/itis  apcniit;  H.  4.  29  sic  exhausta  fiock  novatn  aciem  dies  ape- 
ruil;  and  Tac.  uses  the  word  in  a  great  number  of  connexions, 

e.  g.  ambages,  cogHaiioncs,  sccnia,  sen/entia/fi,  nociunios  visus,  in- 
sidias,  tram,  veni/n,  itissa  impcraloris ;  with  ace.  and  inf. :  parari 
rebellionem,  aptrtum  esse.      So    frequently  in    Latin.  5.  To 

explain,  make  clear :  Plaut.  Trin.  1 7  seiics  qui  hue  venicnt,  ii  rem 

vobis  aperient;  Cist.  i.  i.  3  id  inihi  hodie  aperuisfis;  Pacuv.  364 
Graiugena  ;  dc  is  toe  aperit  ipsa  or  alio;  Pompon.  173  aperibo,  non 

possum  pati;  Varro  L.  L.  5.  i.  8  aperire  coepit  {philosophia)  quae 
in  consuetudine  communi  essent ;  5.  6.  37  verborum  causas  aperuerit) 

Cic.  Fin.  4.  67  aperiuntur  dubia  perspicuis;  i.  30  occulta  quaeda?n 
et  quasi  dubia  aperiri;  Prop.  4.  10.  i  lovis  causas  aperire  Ferctri. 

6.  Part.  pass,  apertus,  as  adj.  comp.,  sup.  apertior,  apertissi/iius. 
(a)  Open,  free,  of  space,  of  places,  or  of  things:  Cic.  Dom.  no 
aditus  apertus  in  templum  Castor  is ;  Phil.  14.  17  cursus  ad  laudem; 

Verr.  4.  3  domus  .  .  .  nostris  hominibus  apertissima;  4.  wo  in  aperto 
et propatulo  loco  ;  Phil.  2.  58  aperta  lectica  ;  Caes.  G.  7.  22  cuniculus; 

elsewhere  he  joins  it  with  locus,  litus,  mare,  collis,  campi,  Oceanus ; 

G.  3.  8  apertus  impetus  maris  (open  space  of  the  sea) ;  Lucr.  6.  698 
mari  aperto;  Verg.  G.  2.  112  colles ;  A.  11.  904  saltus;  elsewhere 
he  has  ap.  aether,  campus,  caelum,  pelagus,  aequor ;  G.  i.  393 
aperta  serena  ;  Tac.  Agr.  10  vasto  atque  aperto  mari;  A.  4.  67 

aperto  pelago  ;  H.  3.  21  apertus  limes  (opposed  to  densa  arbusta); 
elsewhere  he  joins  it  with  colles, planities,  spatia ;  n.  pi.,  G.  16  aperta 
populatur;  A.  i.  56  aperta  populatus ;  i.  51  hostem  redigunt  in 

aperta;  i.  65  enisae  legiones  in  aperta  et  soli  da;  2.  23  in  aperta 
Oceani  {jiaves  disiecit).  (b)  Of  ships,  open,  without  decks  :  Cic. 

Verr.  5.  104;  Script.  Bell.  Al.  11.  13;  Liv.  31.  22.  8.  (e) 
Exposed,  unprotected:  Caes.  C.  2.  35  umerus;  G.  7.  25  apertos 
(i.e.  milites);  so  Caes.  often  uses  latus  apertum  of  the  unprotected 

flank  of  an  army;  e.g.  G.  7.  50  ab  latere  aperto;  Cic.  Verr.  4.  42 
istius  cupiditati  apertissimum;  Verg.  A.  10.  314  latus;  11.  666 
pectus;  Tac.  H.  2.  21  aperti  incautique  muros  subicre.  (d)  Met., 
of  the  senses  or  feehngs,  open:  Quint,  i.  2.  28  parum  apertos  ad 
percipiendum  animos;  Tac.  H.  3.  10  uni  Anto7iio  apertae  militum 
aures.  (e)  jNIet.,  of  things,  clear,  obvious,  open,  manifest :  Lucr. 
4.  596  res  ccrnere  apertas;  2.  1^2  /aciemus  aperta;  4.  467  res 
secernere  apertas  Ab  dubiis;  Varro  L.  L.  5.  84  partim  sunt  aperta, 
partirn  obscura;  ib.  7.  103;  constantly  in  Cic,  e.g.  Rose.  Am.  95 
ita  aperta  et  manifesta;  ib.  116  multa  apertior  a  videant  necesse  est; 
Verg.  A.  9.  663;   II.  360  aperta  pericula;    Quint.  3.  6.  23  cuius 
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{verbi)  apcrtus  infelkctus  est;  Tac.  A.  4.  67  aperta  sccrcfa,  vclut  in 

annales  referehal.  (f)  With  ace.  and  inf.,  apcrtiim  est,  it  is 

obvious:  Cic.  Fin.  5.  44;  Tac.  A.  13.  i  vencnum  inter  cpulas  datum 

apertius  est  quam  ut  fallerent.  (g)  Avowed  :  Prop.  4.  3.  49  «/^''^'? 
in  coniuge.  (h)  Undisguised,  open  :  so  very  common  :  Cic.  has 

aperta  aiidacia,  blanditiae,  consensio,  circwnscriptio  mulierum^  cupidi- 

tas,  fur  turn,  iimnicitiae ;  Tac.  aperta  vi,  apertiore  fama  ;  aperta  odia, 

consensio;  A.  2.  67  apertiore  custodia;  and  so  other  good  authors, 

(i)  Of  narrative,  statement,  or  style,  clear,  lucid,  intelligible  :  Cic. 

Inv.  I.  29  aperta  nar ratio;  Dom.  41  an  etiavi  apertius  aliquod  iiis 

_^(?/)«//' (clearer  ?) ;  Quint.  4.  2.  36  nar  ratio  aperta  atque  dihicida  ; 
9.  4.  125  aperta  {periodos)  ut  intellegi  possit,  and  often  in  Quint, 

(k)  Of  persons  and  characters,  open,  outspoken,  undisguised  :  Cic. 

IMur.  51  ut  semper  fuit  apertissimus ;  Phil.  2.  in  apertiorem  in 

dicendo;  Verr.  Act.  i.  5  apertus  in  corripiendis pecuniis  \  Cluent.  48 

quis  apertior  in  iudicium  addiictus  est?  Sest.  35  aperti  hostes. 

7.  Adv.,  aperte.  (a)  Openly,  undisguisedly :  Ter.  And.  493 

quam  tarn  aperte  falter e  incipias  dolis;  Ph.  956  tarn  aperte  inridens ; 

Sail.  I.  20.  7  aperte  totius  Numidiae  imperium  peter e;  40.  2  aperte 

resistere  non  poterant;  in  Cic. passim,  e.g.  N.  D.  i.  11  nullam  rem 

aperte  iudicandi;  Tac.  H.  3.  3  aperte  descendisse  in  causam  vide- 
batur;  A.  11.  28  aperte  fremere;  H.  3.  52  fidos  apertius  monuit; 

A.    3.    4   clamitabant  promptius   apertiusqtce.  (b)  Clearly,   in- 
telligibly;  Naev.  Trag.  67  aperte  dice;  Ter.  Heaut.  702  aperte,  ita 

ut  res  se  habet,  narrato;  And.  195  aperte  dico;  so  Pacuv.  7;  Lucil. 

28.  9  minitari;  Lucr.  2.  .141  7iec  apparet  aperte;  Cic.  Quint.  89 

quod  aperte  vetaret,  and  often  in  Cic.  8.  Neut.  apertum,  -i, 
as  subst.,  the  open,  an  open  space,  mostly  with  prepositions.  In 
aperto  is  very  common:  Lucr.  6.  817  expiratque  foras  in  apertum; 

3.  588  in  aperto;  Hor.  3.  C.  12.  10  per  apertimi;  Liv.  35.  5.  3 

ex  apjerto;  22.  4.  3  in  aperto;  Tac.  PI.  2.  3  in  aperto  madescunt 

(and  often  in  Tac);  3.  23  ut  tela  vacuo  atque  aperto  excute- 
reiitur.  Met.,  Sail.  I.  5.  3  quo  ad  cognoscendum  omnia  7nagis  in 

aperto  sint;  Tac.  H.  4.  4  invidia  in  occulto,  adutatio  in  aperto  erat ; 

Agr.  I  agere  digna  memoratu  pronum  magisque  in  aperto  erat  (more 

open  to  a  man,  easier);  Agr.  33  veniunt,  e  latebris  suis  extrusi,  et 

vota  virtusque  in  aperto  (are  in  the  open  before  us);  H.  3.  56  cum 

transgredi  Appennimim  .  .  .  et  fessos  inopia  hostes  adgredi  in  aperto 

erat  (was  the  easy  or  obvious  course). 

Aperta,  name  of  Apollo  :   Paulus  p.  22  ]M;   perhaps  connected 

with  apcrio,  Apr  His,  and  apricus. 
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Aperticius :  Gloss.  Epinal.  5.  A.  20  'aperticius''  asperens 
(prolxibly  for  apiritiis). 

Apei'tilis, -e  {aperio),  open:  Glossae  Nominum  p.  15  Lowe; 
Gloss.  C\rill.  iivoiKTus,  apeiiilis,  apcrtus. 

Apertio,  -onis,  subst.  f.,  {apcrio),  an  opening.  1.  Varro 
R.  R.  I.  63.  I  rcccnti  aperiionc,  and  in  later  writers,  as  Pallad.  and 

the    Vulgate.  2.  As   t.    t.    in    Medicine,  =  Greek   avnTonia, 
opening  a  body :  Gael.  Aur.  Acut.  i.  8.  57  ;  elsewhere  he  has  it  of 

opening  a  dead  body.  An  opening,  relaxation  :  Gael.  Aur.  Ghron. 

3.8.  1 13  d'j/  lacermitior  et  corporis  aperiioiiibus  efficax  .  .  .  mariiimus 
aer.  3.  In  connection  with  religion,  the  solemn  opening  of  a 

temple:  Apul.  ]\I.  11.  20  ?natutinas  aperiiones  ;  \\.  22  ritu  soUemni 

apcriionis;  Serv.  (Dan.)  A.  4.  301  inoveri  sacra  dicebantur,  cum 
soUe?/iHibus  dicbus  aperiebantur  tt?npla  instaurandi  sacrificii  causa 

.  .  .  hoc  vulgo  aperiiofics  appellant.  4.  Applied  to  baptism  as 
a  description  :  Ambros.  de  Sacr.  i.  i. 

Apertius,  nom.  m.  :  G.  I.  L.  5.  8822  (Altinum) ;  and  elsewhere 
in  inscr. 

ApertivTis,  -a,  -um  {apcrio),  t.  t.  in  Medicine  =  ava<jTo\x.u>T{.K6s, 
exciting  :  Gael.  Aur.  Acut.  3.  4.  40. 

Aperto,  -as,  freq.  of  aperio.  1.  To  uncover  :  Plaut.  Men. 
910  R  quacso,  cur  apertas  bracchium}  2.    Met.,  to   reveal: 
Arnob.  2.  2  (conj.  Heraldus)  vota  immortalitatis  apertaret. 

Apertularius,  one  who  breaks  open  a  door  :  Gloss.  Philox., 
Osbern  ap.  ̂lai  Gl.  Auct.  8.  p.  52. 

Apertura,  -ae,  subst.  f.  {aperio).  1.  An  opening :  Vitruv. 
4.  6.  6  of  doors,  aperturas  habent  in  exteriores  partes  (are  opened 

outwards).  2.  Goner.,  an  opening,  hole:  Vitruv.  10.  9.  2  re- 
lictis  semipedalibus  aperturis  :  hauriendo  per  aperturas  \   10.  13.  5, 

5.  5. 1,  and  elsewhere.  Of  an  opening  or  cut  in  a  garment :  Edict. 
Diocl.  7.  49.  50  aperturae  cum  subsutura  holosericae,  3.  A 
breach  :  Itala  Amos  4.  3 ;  Vulg.  Amos  9.  11. 

Apex,  -icis  :  subst.  m.  1.  In  its  oldest  use  it  seems  to 
have  been  applied  to  a  point  with  the  appearance  of  a  rod  [virga) 

which  rose  from  the  top  of  the  flamen's  cap :  Serv.  A.  2.  683  apex 
proprie  dicitur  in  summo  fla7ninis  pilleo  virga  huiata,  hoc  est  iii  cuius 
extremitate  modica  lana  est]  Suet.  ib.  {dixit)  apicem  pillcum  sutile 
circa  medium  virga  eminente ;  Serv.  A.  10.  271  apex  virga  quae  in 

summo  pilleo  Jlaminum  lana  circumdata  et  filo  colligata  erat ;  comp. 
Isid.  Or.   19.  30.  5,  who,   like  Suet.  1.  c,  applies   it    to   the  cap 
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itself:  Paul.  p.  18  INI  apex  qui  est  sacerdotum  insigne.  C.  I.  L.  i.  33 

(c.  210  B.C.)  quei  apice  hisigne  Di'alis  flaminis  gesistei;  Fabius 
Pictor  ap.  Gell.  10.  15.  17  ;  Lucil.  9.  61  hinc  ancilia,  ab  hoc  apices 

capidasque  rtpirtas;  Verg.  A.  8.  664;  Liv.  6.  41.  9;  and  in  other 
writers.  2.  The  emblem  of  kingship:   Cic.  Legg.   i.  4  ai^ 

aquila  Tarquinio  apicem  imposilum  ;  Hor.  3.  C.  21.  20  regum  apices; 
I.  34.  14  hi7ic  apicem  rapax  Fortuna  cum  stridore  acuto  Sustiilit. 
3.  The  part  of  a  helmet  in  which  the  crest  was  inserted  :  Verg.  A. 

10.  270  ardet  apex  capiti,  where  Serv.  says  apex  est  coni  allitudo; 
12.  492    apicem  tamen  inciia  simimum  Hasta  tulit.  4.  The 

crest  of  a  bird  :  Plin.  11.  121  nee  nisi  volucribus  apices.  5.  In 

general,  a  pointed  top  or  summit :  Varro  R.  R.  i.  48.  i  apex  grani 

arista;  Verg.  A.  7.  66  of  a  tree  ;  A.  2.  683  of  a  ?i'AVi\Q,  fundere 
lumen  apex;  Ov.  M.  10.  2^f)  flamma  apicem  duxit;  Stat.  Ach.  i. 
^21  Jiammarum  apices;  Val.  Fl.  3.  189  ;  of  a  hill,  Ov.  M.  7.  779,  13. 

910  apicem  collect  us  in  unum;  of  a  sickle.  Col.  4.  25.  i  eiusque 

velut  apex pr onus  imminens  mucro  vocatur  ;  luv,  12.  72,  of  a  moun- 
tain, sublimis  apex ;  and  elsewhere  in  the  poets  in  this  general 

sense.  6.  Met.  (from  the   insigne  of  priest   and   king),  the 
crown  :  Cic.  Sen.  60  apex  est  senectutis  auctoritas  ;  Stat.  Theb.  10. 

782  7}am  spiritus  olim  Ante  lovem  et  siimmis  apicem  sibi  poscit  in 

astris  ;  Arnob.  often  uses  it  in  this  sense;  C.  I.  L.  6.  1779  (Rome, 
387  A.  D.)  apex  supremus  virtutis.  Height  or  exaltation  of  office  : 
Cod.  Theod.  8.  15.  6  sub  quoque  apice  potestatis ;  C.  I.  L.  6.  1784 

(Rome,  400  A.  D.)  apex  praetoriatiae  prae/ecturae.  7.  As  t.  t. 

of  Grammar,  a  mark  (')  or  accent  put  over  a  syllable  to  denote 
its  length:  Quint,  i.  4.  10  velut  apice  utehantur ;  ib.  i.  7.  2  ; 
Scaurus  Orth.  p.  18.  33  K;   and  other  grammarians.  8.  A 

stroke  or  point,  such  e.  g.  as  turns  C  into  G  :  Ps.  Probus  Exc. 
Nom.  p.  215  K.  9.  A  point  of  a  letter  :  Gell.  13.  31.  10  vix 

ipsos  litterarum  apices  potui  comprehendere;  17.  9.  12  membra  litte- 
rartun  atque  apices  in  partes  diversissimas  spargebat;  Amm.15.  5.12 
apicum  pristinorum  reliquias.  10.  Of  authoritative  writings  or 

rescripts:  apices  ■=  litterae ;  Ps.  Probus  De  Nom.  Exc.  p.  215  K 
cum  vera  pluralem  {dicimus,  apex)  indicat  nomen,  cuius  loculio  in 

consuetudine  est,  quando  dici?nus  divinos  apices^  et  sigJiificamus  lit- 
ter as;  so  not  unfrequently  in  legal  Latin,  apices  Augusti  ̂ =  imperial 

rescripts,  and  sometimes  also  of  sacred  books :  see  Ronsch  1.  V. 

p.  328.  11.  Met.,  a  small  point:  Ulp.  Dig.  17.  i.  29.  4  apices 
luris;  Arnob.  3.  i  apex  ullus  ullius  quaes tionis ;  Vulg.  Malt.  5.  18; 

Luc.  16.  17  '  tittle.'     (It  is  possible  that,  as  in  other  cases,  two  dis- 
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tinct  words  have  been  confused  :  ap-cx,  from  ap-,  to  bind,  a  bit  of 

twisted  wool,  and  ap-cx,  a  flame,  from  ap-,  light :  see  Aperio.) 

Apexabo,  apexavo,  or  apexao :  a  sausage  with  the  end  tied 

up  into  a  point  {apex):  so  explained  by  Varro  L.  L.  5.  iii.  In 

Arnob.  7.  24  Reififerscheid  reads  apexaones  (pi.).  (The  ending 

-abo  or  -avo  may  be  a  slang  suffix,  as  Varro  L.  L.  mentions  another 
kind  of  sausage  called  lojigavo,  from  loiigus.) 

Aphdrismus,  -i  (dcpopicrfioi:),  1. 1.  of  Medicine,  a  prescription : 
Cael.  Aur.  Acut.  3.  i.  5;  Isid.  Or.  4.  10.  i  (referring  to  medicine) 
aphorismus  est  senno  brevis,  integrum  sensiun  propositae  rei  scribens. 

Aphrodisiacum  metrum,  the  choriambic  trimeter,  Mar.  Vict, 

p.  86  K. 

Apiaster,  -ri,  masc.  form  oi  apiastrum:  Prise,  i.  p.  127  K. 

Apiata  (sc.  aqua),  water  flavoured  with  parsley:  Cass.  Felix  59. 
p.  148  (Paucker). 

Apica  (fem.  from  lost  adj.  apicus,  bald),  defined  by  Varro  R.  R. 

2.  2.  3,  Paul.  p.  25  M,  and  Plin.  8.  198  as  ovis  quae  ventrem  glabrum 

habet.  (The  name  Apicius  is  probably  derived  from  apicus,  which 
seems  to  have  meant  uncovered,  and  may  be  connected  with 

aperio  :  comp.  the  connexion  of  opacus  with  operio.) 

Apiciosus,  bald:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  424  ' apiciosus,' 
calvus,  calvaster. 

Apidius,  Apidia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  4233  (Brixia) ;  6.  1837 
(Rome);  I.  R.  N.4355  (Aquinum) ;  and  elsewhere  in  inscr. 

Apiennius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  2736  (Dalmatia). 

Apillius,  Apillia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  17 71  (Forum  lulium) ; 
8452  (Aquileia). 

Apina,  -ae,  is  said  to  be  the  name  of  a  town  in  Apulia  :  Plin.  3. 
104;  subst.  f.,  a  trifle  :  Gloss.  Philox.  apinae,  <^avvai;  Mart.  i.  113. 

2,  14.  I.  7  (appHed  to  his  poems).  Apinae  iricaeque  wz.?,  a  pro- 
verbial expression  for  trifles.  (Ribbeck  thinks  that  Apinae  is  a 

mere  popularisation  of  the  Greek  proverb  «?  ' Kt^awa^," hf^avvaihtva.% 
a  comical  name  formed  from  d(})av€s :  and  that  trJca  is  a  misforma- 
tion  from  the  Greek  ace.  rplxn.) 

Apinius,  Apinia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  970  (Aquileia);  1845, 
1862  (lulium  Carnicum) ;  the  last  373  a.  d. 

Apinor,  -aris,  verb.  dep.  den.  from  apina,  to  trifle :  Exc.  Charis. 
quoted  in  a  note  to  Dositheus  p.  58  K  apinor,  elKaioKoya  (of  doubt- 

ful anthority). 
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Api61ae,  -arum,  name  of  a  Latin  town  :  Liv.  i.  35.  7;  Plin.  3.  70. 

Apiscor,  -i,  aptus  sum  :    and  very  rarely  apisco.     Inceptive 

from  apo.  A.  Act.,  apisco,  to  get,  acquire :  Plaut.  Trin.  367 

non  aetate  verum  ingenio  apiscitur  sapient ia  ;  Fannius  ap.  Prise,  i. 

p.  380  haec  apisciintur  ;  Fabius  Maximus  ib.  amiiii  quam  apisci. 

B.  Dep.,  apiscor :  part,  apiscendus  used  passively.  Inf.  sometimes 

apiscier.  1.  To  get  hold  of:  so  (in  space)  to  come  up  with, 
overtake,  catch,  of  persons  :  to  get  as  far  as,  of  places  :  Plaut.  Epid. 
668  R  sine  inodo  me  hominem  apisci;  Accius  436  R  advorsum  aplus 

alter  in  promptu  occupat;  Sisenna  ap.  Non.  p.  68  itaque  postero  die 

legatos  Igiivium  redeuntes  apiscitur;  Cic.  Att.  8.  14.  3  apiscendi 

maris  (of  getting  to  the  sea)  ;  Lucr.  5.  808  uteri  terrain  radicihus 

apti  (catching  hold  of) ;  met.,  ib.  i.  448  ratione  animi qtiam  quisquam 

possit  apisci ;  6.  1235  nullo  ccssabant  tempore  apisci  Ex  aliis  alios 

avidi  contagia  morbi.  2.  INIet.,  to  get  hold  of,  obtain  (Paul, 

p.  II  'apisci'  pro  '  adipisci' ;  so  Nonius  p.  74):  in  various  con- 
nexions: Plaut.  Capt.  775  R  hereditatem  sum  aptus;  Plaut.  Epit. 

ap.  Gell.  I.  24.  ■^  postquam  est  mortem  aptus  Plautus ;  Pacuv.  168 

quod  ego  hcllando  aptus  sum ;  Ter.  Heaut.  693  deoruju  vitatn  apti 
sumus  ;  Lucil.  29.  14  ut  si  quod  concupisset  non  aptus  for et;  Catull. 

64.  145  aliquid  .  .  .  praegestit  apisci;  Serv.  Sulp.  ap.  Cic.  Fam. 

4.  5.  6  magnam  laudem;  Liv.  4.  3.  7  spes  apiscendi  summi  honoris. 
Tac.  is  fond  of  the  word  ;  he  joins  it  with  summa,  honores,/avorem, 

Jiaminium,  potentiam,  ius,  pracmia,  imperiutn,  decus ;  A.  6.  20  artis 
Chaldacorum  .  .  .  apiscendae  (acquiring);  in  A.  6.  45  he  uses  it  with 

the  gen.,  du?n  dominationis  apisceretur ;  so  adipiscor  A.  12.  30. 
3.  Special  instances:  Plaut.  Rud.  17  litem  apisci  {to  gain  a  suit); 
Ter.  Ph.  406  de  eadem  causa  bis  iudiciu7n  apiscier  (so  Bentley), 

to  get  the  same  cause  tried  twice. 

Apisius,  Apisia,  nomina :  C.  I.  L.  5.  549  (Trieste);  5947 

(Milan);  I.  R.  N.  5810  (Amiternum) ;  and  other  inscriptions. 

Apius,  masc.  form  of  apium,  parsley  :  Apic.  3.  65,  4.  i8i ;  Veg. 
Vet.  3.  II.  I  ;  Pallad.  5.  3.  2. 

Apluda,  -ae,  spelt  ablunda  in  the  Liber  Glossarum  and  Balliol 

Glossary;  also  apluna:  subst.  f.,  chaff:  Paul.  p.  10  M  'apluda  '  est 

genus  minutissimae  paleae  frumenti  sive  panici,  de  qua  Naevius  '  non 

hercle  apluda  est  hodie  quam  tu  7iequior' ;  Gell.  11.  7.  5  =  Non.  p. 
70  '  apludam,'  veteres  rusticos  fruvmiti  dixisse  furfurem,  idque  a 
Plauto  in  comocdia,  si  ea  Plaut i  est,  quae  Astraba  inscripta  est, 

posit  urn  esse;  Plin.  18.  99  mili  ct  panici  et  scsamae  purgamenta  ad- 
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pluilam  vacant,  d  alihi  aliis  nominihus.  Comp.  Placidus  p.  8  D,  and 

Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  142.  Anoiher  explanation  of  the  word 

made  it  =  a  very  delicate  kind  of  drink:  Paul.  p.  10  smii  qui 

'  apJiidam  '  sorhi/ionis  liqiiidissimiim  putent  gcjius. 

Apludus,  praen.  m. :  C.  I.  L.  3.  2773  (Dalmatia). 

Aplustre,  pi.  -la,  abl.  sing,  -i,  and  aplustrum,  pi.  -a,  abl.  -is 

(Prise.  I.  p.  350  K) :  according  to  Paul.  p.  10  M  also  called  am- 

plustre;  subst.  n.,  defined  by  Schol.  luv.  10.  136  as  tahidatum  ad 

dccorandam  siiperficiem  navis  adpositum ;  but  others,  he  goes  on  to 

say,  identified  it  with  rostra.  IMunro  on  Lucr.  2.  556  defines  it  as 

'  a  fan-like  erection  of  planks  arising  above  the  poop  of  a  ship ' ;  so 
INIayor  on  luv.  10.  136.  Ennius  quoted  by  Gloss.  Philox.,  which 

says  aplustra,  nrepov  nXoiov,  cos  "Evvios ;  Cic.  Arat.  fr.  2  2  navibus 

ahsiimptis  fluitantia  qiiaerere  aplustra;  so  Lucr.  2.  555;  Lucr.  4. 

^2*]  fractis  .  .  .  dplustris;  Lucan  3.  585  audax  aplustre  retentat ; 

ib.  672  valid  is  aplustre  lacertis  .  .  .  rotafit ;  Sil.  10.  324  laceroque 

aphis  tria  veto;  14.  422  tor  quel  .  .  .  Poenorum  aplustribus  ignes; 

luv.  10.  136  aplustre.  (The  Latinised  form  of  the  Greek  a(f)\aaToi>. 

The  form  amplustre  may  have  been  a  scholar's  fiction,  or  due  to 
false  analogy.) 

Apo,  -is,  and  apio,  -ere,  to  take  hold  of,  to  bind,  fasten :  Paul, 

p.  i8jM  comprehendere  antiqui  vinculo  '  apcre'  dicehant ;  so  Serv.  A. 
10.  270;  the  imper.  ape,  according  to  Paul.  p.  22,  meant  compesce; 

originally  '  hold  him  fast ' ;  Isid.  Or.  19.  30.  5,  has  the  form  apio  : 

apex  .  .  .  appellatus  ab  apicndo,  id  est  Uganda.  The  glosses  '  ape ' 

prohibe  (Paulus  1.  c),  ape  KcciXia-ov,  apet  dnoao^e:  (Gloss.  Philox.) 

point  to  another  apo,  if  indeed  they  are  not  corrupt  for  abkibe.  Part, 

pass,  aptus.  1.  Bound,  tied :  sometimes  abs.,  bound  together, 

connected  (Nonius  p.  234  'aptum'  .  .  .  conexum  et  conligatuni)'. 
sometimes  with  abl.  of  the  thing  by  which  the  binding  is  effected : 

sometimes  with  ex  and  abl.,  bound  from,  depending  from,  con- 

nected with :  Enn.  A.  344  vinclis  ve?tatica  .  .  .  Apta  canis  ;  Lucil. 

10.  4  tansillas  funibus  aptas ;  Cic.  Tusc.  5.  62  gladium  e  lacunari 

sacta  cqjmia  apt  urn  ;  Lucr.  2.  479  rem  quae  Ex  hoc  apta  fideni 

ducat  (depending  on)  ;  4.  829  bracchia  .  .  .  validis  ex  apta  lacertis; 

4.  1258  seminibus  cammisceri  genitaliter  apta;  6.  1067  iyiter  se 

singlariter  apta ;  3.  839  quibus  e  sumus  uniter  apti ;  Cic.  N.  D.  1.9 

aptae  inter  se  omnes  res;  3.  4  apta  inter  se  et  cohaerentia;  2.  115  ita 

cohacret  mundus  .  .  .  ut  nihil  neexcogitari  quidem  possit  aptius;  Sail. 

Hist.  3.  ap.  Non.  p.  234  nan  apt  is  arniis  .  .  .  sed  laxiore  agmine; 

Cic.  Caecin.  52  non  ex  verbis  aptu7n  pendere  ius.  2.   Fitted 
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with  a  thing  (with  abl.),  so  furnished  with  :  Enn.  A.  30.  162  axem 
stellis  fulgcntihus  aptiim  ;  ib.  343  nox  stellis  ardentibus  apta  ;  Trag. 

410  0  Fides  alma,  apta  pinnis ;  Ace.  660  coliimen  alae  cornihus  ap- 

tum  ;  Lucil.  30.  4  clinas  restibus  aptas  ;  Luer.  6.  357  skill's /ulgmti- 
hus  apta  .  .  .  caeli  dojnus ;  5.  1428  veste  Purpurea  atque  auro  sig- 

ni'sque  ingentibus  apta  ;  Varro  DoHum  aut  Seria,  limbus  stellis  aptus  ; 
Mutuum  Muli,  lucus  teneris  fruticibus  aptus;  Caes.  C.  3.  iii 
triremes  omnes  et  quinquerenies  aptae  instructaeque  omnibus  rebus  ad 

navigandum;  Verg.  A.  4.  482  stellis  ardentibus  aptus;  11.  202 
caelum  stellis  ardentibus  aptum. 

Aptus,  as  adj.,  comp.  and  sup.  aptior,  aptissimus,  adv.  apte, 
aptius,  aptissime :  fit,  suitable,  well  adapted,  convenient :  abs.,  and 
followed  by  ad  or  by  the  dat. :  so  passim  in  Latin  :  sometimes  also 
followed  by  in  with  ace,  or  by  a  verbal  clause  introduced  by  a 

relative:  poet,  with  inf.  1.  Abs.         (a)  Lucil.  13.  7  mcnsam 
apte  instructam;  Cic.  N.  D.  2.  37  undique  aptum  atque  perfectum 
expletumque ;  Sail.  H.  3.  71  non  aptis  armis  \  so  Catull.  28.  2  aptis 

sarcinulis  et  expeditis  (handy)  ;  Cic.  Att.  11.  5.  2  aptum  deversorium 

(convenient);  Fin.  3.  17  aptas  malit  et  integras  omnes  partes  cor- 
poris quam  eodem  usu  imminutas  aut  detortas  habere;  elsewhere  he 

has  aptis  et  accommodatis  locis  ;  quid  aptum  sit,  id  est  quid  maxime 

deceat :  nihil  fieri  potest  nee  commoditis  nee  aptius  :  aptis  et  accommo- 
datis locis :  aptum  et  congruens :  apte  maneroseque  dicere :  quid 

eorum  apte  fiat ;  Verr.  4.  54  ita  apte  includebat;  Gael.  69  in  istam 
apte  quadrarc ;  Lucr.  4.669  cetera  sint  rnagis  apta  ;  so  Quint,  often 
has  aptiun  atque  conveniens,  apte  dicere,  and  the  like  ;  Tac.  H.  i.  69 

apta  trepidatione  (conveniently  put  on)  ;  D.  2  2  pauci  sensus  apte 
terminantes;  31   apti  loci ;  and  so  in  all  Latin.  (b)  Complete, 
finished:  Cic.  De  Or.  i.  132  ego  neminem  nee  motu  corporis  neque 

ipso  habitu  atque  forma  aptior  em  .  .  .  mihi  videor  audisse  ;  Parad.  3. 
26  vita,  quae  omni  gestu  moderatior,  et  omni  versu  aptior  esse  debet. 

(c)  Of  style,  exact,  close:  Cic.  De  Or.  2.  56  Thucydides  .  .  .  verbis 
est  aptus  ac  pressus  :  comp.  Brut.  145  verbis  erat  ad  rem  cum  summa 

brevitate  mirabiliter  aptus.  (d)  Apt,  clever  :  Tac.  H.  2.  5  aptior 
sermone.  (e)  Kindly,  accommodating:  Hor.  2.  S.  5.  43  amicis 

aptus.  2.  Followed  by  ad,  dat.,  in  with  ace,  or  verbal  clause, 

(a)  Of  persons,  fit,  suited  ;  where  conduct  is  in  question,  naturally 
fitted  for,  made  for :  Cic.  Lael.  4  7tulla  aptior  .  .  .  persona  quae  .  .  . 

loqueretur  ;  Caes.  G.  5.  16  nostros  .  . .  minus  aptos  esse  ad  Jiuius  generis 
hostem;  7.  22  Galli .  .  .genus  .  .  .  ad  omnia  imitanda  et  efficienda 

aptissinium  ;    Script.  Bell.   Al.   7  hoc  genus  .  ,  .  aptissimum  ad  pro- 
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dHiomm\  Cic.  Verr.  2.  134  Tiinarchiden  ad  eiiis  libidines  .  .  .  natum 

at  que  aptum  fiiisse ;  Fam.  13'.  16.  i  ad  eius  optima  stndia  veheme7iier 
aptus;  Ps.  Tib. 4.  63  (Pan.  Messalae)  {Circe)  apta  . . .  vnttarc  ;  Ov.  M. 

14.  ̂ d^fonnas  dens  aptus  in  omncs  ;  Liv.  38.  21.  ̂   genus  pugnae  ift 
quod  mini  me  apti  sunt  \  2.  23.  15  Servilius,  Icniorilnis  remediis 

aptior ;  Tac.  A.  5.  2  aptus  adlicicndis  feminarum  animis.  Strong 
enough  to  bear  a  thing,  a  match  for  it :  Hor.  i.  S.  3.  29  Jtiinus 
aptus  acutis  Naribiis  horum  hominum  ;  so  Ps.  Acron,  who  says  7ie 

possit  deridentium  urbanitatcni  .  .  .  sustinere;  i.  Epist.  20.  24  solibus 
aptum;  so  in  medicine,  Cclsus  2.  12  ut  aptus  tali  curationi  sit;  7. 
14  tali  curationi  neque  infans  ncque  aut  robustis  annis  aut  sc7iex  aptus 

est.  (b)  Of  things,  fit:  Lucr.  6.  961  rebus  sint  omnibus  apta; 
Caes.  C.  I.  30  ojnnia  sibi  esse  ad  bcllum  apta  ac parata  ;  2.  37  castra 

ad  bellum  ducendum  aptissima  ;  3.  i  hoc  ad  debitor wn  tuendam  exis- 
tiniationem  esse  aptissimum  ;  so  Cic.  passim  with  a«/and  with  dat. ;  Ov. 

A.  A.  I.  10  aetas  mollis  et  apta  regi;  Her.  3.  70  est  mihi  quae  lanas 

molliat  apta  manus.  (c)  With  dat.  of  person ;  suited  to  :  Caes. 

G.  3.  13  reliqua  pro  loci  natura  .  .  .  ill  is  es  sent  aptior  a  et  acconuno- 
datiora;  Cic.  Phil.  3.  24  provincia  quae  cuique  apta  erat ;  Tull.  18 

arma  quae  cuique  habilia  atque  apta  essent;  Liv.  32.  17.  12  aptius 

hosti genus  arvwrum  pugnacque  ;  and  often  elsewhere  in  Lat.  (d) 
Especially  in  Medicine,  of  remedies  and  treatment  (see  Duntze  in  the 

Neue  Jahrbiicher,  1876,  vols.  113,  114,  p.  6).  (a)  Abs.,  Cels.  6. 
7.  2  apta  compositio  est;  i.  3  otn7iibus  fatigatis  aptum  est  cibum 

sumere.  {^)  With  dat.  :  Cels.  2.  33  17/^^?  Ais  morbis  apta  sunt;  2. 
24  stomacho  apta  sunt;  and  so  elsewhere;  with  ad,  Cels.  5.  20,  5. 

18.  I.  (v)  With  dat.,  of  the  result  to  be  produced  :  Cels.  2.  32 
somno  aptum  est papaver ;  and  so  elsewhere. 

Apocha,  -ae  {a-no-xi]),  a  receipt  or  acknowledgment  of  payment : 
C.  I.  L.  6.  1785  (Rome,  400  a.  d.)  apoca,  apocis  ;  and  in  legal  Latin. 

Apdeho,  -as  {apocha),  to  exact  money  for  goods  (so  Dirksen  ex- 
plains it):  Cod.  Theod.  11.  2.  i,  8;  11.  30.  i  ;   14.  5.  15. 

Apochyma,  -atis  {anoxvyia),  pitch  scraped  off  the  hulls  of  ships  : 
Veget.  Vet.  3.  54  al. 

Apoclisis,  ace.  -in  {anoKKLais),  a  diversion  or  turning  aside  of  an 
argument :  Charis.  p.  286  K. 

Apdculo,  -as  (?  abdculo),  to  put  out  of  sight :  Petron.  62  apocu- 
lamus  nos  ;   67  ego  me  apoculo. 

Apoderinus,  made  of  the  peeled  kernels  of  nuts  :  Apic.  2.  53 

apoderinum  insicium  (conj.  Schuch). 
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Apoecides  (d7j-oiKtS?/y),  n.  p.  in  Plautus'  Epidicus. 
Ap61ensis  (for  Apul-),  of  Apulum  in  Dacia  :  C.  I.  L.  5.  8659 

(Concordia). 

Apollinaris  :  the  neut,  Apollinare  is  used  as  =  the  temple  of 

Apollo  in  Sacra  Argeortim,  quoted  by  Varro  L.  L.  5.  52  ;  Liv,  3. 
63-  7- 

Ap6ph6reta,  -ae  {dno(j)opr]Tt]s),  a  flat  dish:  Isid,  Or.  20,  4.  12. 

Ap6ph6retieus  {dirocjiopTjTiKos),  of  the  nature  of  an  apophoretum : 

Symmach.  Epist.  5.  56  (54)  apophoreticum  lihrarum  argenti  duarurn 

(a  present). 

Ap6physis,  -is,  abl.  -i,  subst.  f.  (dTro^vo-i?) :  the  curve  of  a 
column,  at  top  and  bottom  :  Vitruv.  4.  7.  3. 

Ap6pr6egmena,  -orum,  -is,  subst.  pi.  n.  {dnonporjyiJifva),  techni- 
cal term  of  the  Stoic  philosophy  for  things  which  though  in 

themselves  not  bad,  approach  to  the  nature  of  such  things,  and  are 

therefore  to  be  rejected  :  in  Latin  reiecta  or  remota  :  opp.  to  irporjyfxfva, 
which  is  the  Latin  equivalent  oi praeposita  :  Cic.  Fin.  3.  15  ne  hoc 

ephippns  et  acratophoris  points  qua?n  procgmem's  et  apoproegmems  con- cedatur  {iiti). 

Apor :  see  Apud. 

Ap6ria,  -ae,  ace.  -an,  subst.  f.  {anopia).  1.  DiflSculty,  doubt, 
embarrassment:  Itala  Luc.  21.  25;  Iren.,  al.  Eccl.  2.  As 

a  rhetorical  figure  :  Charis.  p.  287  K  per  aporiam. 

Apdriatio,  -onis,  subst.  f.  abstr.  from  apon'or,  the  feeling  of  a 
doubt  or  embarrassment :  often  in  Eccl.  (see  Ronsch  L  V.  pp. 

145,  252). 

Ap6siopesis  (dn-oo-iwyrT^o-ty),  t.  t.  of  Grammar,  the  sudden 

breaking  off  of  a  sentence  for  rhetorical  effect :  Quint.  9.  2. 

54;  Aquila  Romanus  p.  24  ap.  Halm.  R.  L.  M.  (called  by 

Cicero  De  Or.  3.  203  reticentia  ;  by  Celsus  obticentia  ;  by  others 

interruptio). 

Apostatrix,  apostate  :  Vulg.  Ezech.  2.  3  ge7ites  apostatrices. 

Apostema,  -atis  (ai:6aTr\p.a),  a  gathering,  abscess :  Plin.  30.  40, 

28.  217  ;  Veget.  Vet.  4.  8.  i.     Declined  as  fem.:  Isid.  Or.  4.  7.  19 
collectiones  Graeci  apostemas  vocmit. 

Apo8tr6plie,  -es  and  apostrdpha,  -ae  {dnoa-Tpocpr]),  t.  t.  m 

Rhetoric  for  the  figure  which  consists  in  turning  away  from  one's 
audience  and  addressing  some  one  else:  Quint.  4.  i.  69;  in  4.  2 

he  calls  it  sermo  aversus  a  iudice,  and  so  4.  i.  63.     The  word  is 
R 
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found  also  in  later  commentators  and  rhetoricians.  Aquila 

Romanus  §  9  calls  it  aversio. 

Appaeus,  Appaea,  nomina:  C.  I.  L.  5.  798  a.  iii.  2564-5-6 

(Este);  6.  1057.  V.  48  (Rome,  210  a.d.). 

Appaedius,  Appaedia,  nomina:  I.  R.  N.  6024  (Peltuinum  of 

the  Vestini);  C.  I.  L.  5.  8214  (Aquileia);  6.  975-  vi.  57  (Rome, 

136  A.D.). 

Appagineculus,  -i,  dim.  from  a  lost  word  appdgo,  -mis,  a  little 

appendage  or  ornament:  Vitruv.  7.  5.  3. 

Appallenus,  Appallena,  nomina  :  I.  R.  N.  602,  603,  604  (Ban). 

AppaUius,  nom.  m.:  C.  1.  L.  6.  2375  b.  ii.  7  (Rome,  120  a.d.). 

Apparatio,  -onis  (adp-),  {apparare).  1.  A  getting  ready 

or  preparing.  (a)  With  gen.:  Cic.  Off.  2.  56  apparatione popu- 

lar iummuner  urn',  Vitruv.  i.Praef  2  ballistarum;  2.  8.  20  mater iae; 

6.  2.  5  proportionis.  (b)  Abs. :  Vitruv.  5.  9.  8  de  Ugnatione  .  .  . 

difficilis  et  moles ta  est  apparatio;  in  pi.  2.  10.  3 ;  7.  5.  8  fl'^  appara- 
iionibus.  2.  Preparation  or  state  of  readiness:  Corn.  Her.  2. 

7.  3.  In  rhet.  =  napaa-Kev^,  Studied  preparation  for  the  pro- 

duction of  a  particular  effect :  Corn.  Her.  i.  12  apparaiionis  alicuius 

causa  [genus  tiarratiotiis  inter  cur  r  it);  Cic.  Inv.  i.  25  apparationis 

atque  artificiosae  diligentiae. 

Apparatorium,  -i  (adp-),  subst.  n.  from  apparare,  a  place  for 

making  ready  or  preparing:  I.  R.  N.  1504  porticum  cum  appara- 

iorio  et  compitum  (Beneventum) ;  C.  I.  L.  3.  1096  (Apulum  in 

Dacia);  3960  (Pannonia  Sup.);  4792  (Virunum  in  Noricum). 

Apparatus,  -us  (adp-),  subst.  m.  {apparare).  1.  Abstr., 

preparation,    making   ready.  (a)  Caes.    C.  2.    15  tantos  suos 

Mores  et  apparatus;  Cic.  Phil.  5.  30  belli  apparatus  refrige- 

scent;  N.  D.  i.  20  totius  orbis  designatio  et  apparatus;  Rep.  2.  27 

sacrorum  .  .  .  apparatum  perfacihm  esse  voluit;  Acad.  Pr.  2.  3  belli 

tnstrumento  atque  apparatu ;  Vitruv.  5.  9.  8  rcliqui  omnes  faciliores 

apparatus  sunt  quam  lignorum  ;  7.  praef  16  cogitationum  apparatus. 

(b)  Specially  of  splendid  or  elaborate  preparation,  pomp,  display, 

magnificence;  so  very  common  in  all  Latin  from  the  Ciceronian 

age  downwards:  Varro  Nescio  Quid  i ;  Cic.  Fam.  7.  i.  2  apparatus 

spectatio  tollit  omnem  hilaritatem ;  Att.  15.  i.  B.  3  apparatus  eius 

ludoru?n;  elsewhere  he  has  ta7n  magjtificum  apparatum,  pran- 

diorum  apparatus,  viagnificejitiam  apparatus,  hunc  tantum  tuum 

apparatum.  De  Or.  i.  229  (met.)  dixit .  .  .  nidlo  apparatu;  Hor. 

I,   C.   38.    I    Persicos  odi,  puer,   apparatus;  Liv.    i.   9.   7   ̂ «««^^ 
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apparatii  turn  scicbant  atii poteranf,  concclehrat\  so  2.  7.  4;  7.  14. 10 

instructo  vano  lerrorts  apparatu  (display);  7.  17.  5  disaisso  ttaque 
vano  apparatu  hostium;  Tac.  G.  23  sine  apparatu,  sine  blandimentis 

expelhmt /a??mn  ;  so  ib.  14  ;  H.  i.  88  luxuriosos  apparatus  convivi- 
oruni ;  H.  4.  1 1  apparatu,  incessu,  excubiis  vim  principis  amplecti. 
Met.,  D.  32  sine  apparatu^  sine  honore.  2.  Concr.,  apparatus, 

material  for  a  thing;  of  a  person,  furniture,  outfit:  Caes.  C.  3.  41 

omneyji  .  .  .  apparattim  belli  eo  contulisset ;  so  44 ;  in  pi.  C.  2.  2  tanti 
omnium  rerum  ad  bellum  apparatus ;  Liv.  5.  5.  6  iurres,  vineas 

testudinesque  et  ahum  oppugnandarum  urbium  apparatum;  34.  29.  3 

omni  bellico  apparatu',  Vitruv.  7.  4.  4  Graecoriim  pavimentorum 
Tnimme  sumptuosus  ct  utilis  apparatus  ;  10.  i.  i  a^  apparatus  specta- 

tionem;  9.  9.  15  horologiorum  .  .  ,  apparatus  ut  sint  ad  usum  ex- 
peditiores;  Plin.  13.  3  in  reliquo  eius  apparatu;  Tac.  H.  3.  56  dis- 
iecto  sacrificii  apparatu;  D.  22  sit  in  apparatu  eius  et  aurum  et 
gemmae,  and  elsewhere  in  Lat.  Met.,  Liv.  9.  17.  16  oneratum 

fortunae  apparatibus  suae  (trappings,  pageantry). 

Appareo,  -es  (adp-),  fut.  2  pars.  sing,  appareas  Itala  4  Esdr. 
II.  45  ;  to  appear,  become  visible  ;  in  various  applications.  1. 

Of  persons,  as  1. 1.  in  Law,  to  appear  before  or  by  the  side  of 
another,  so  to  attend  on  him  (comp.  apparitor) ;  with  dat. 

Pompon.  2  postquam  tibi  appareo  atque  aedi tumor  in  templo  tuo ; 

Lex  Cornel,  de  xx  quaestoribus  (81  b.c.)  in  C.  L  L.  i.  202  qui 
viator  apparet  quaestoribus ;  Lex  lul.  Mun.  80  qtii  scribae  librarei 

magistratibus  apparebant;  also  apparendi  causa;  Cic.  Legg.  2.  21 
divomque  iras  providento  Usque  apparento ;  Cluent.  147  quos  huic 

quaestioni  apparere  video;  C.  L  L.  i.  1013-14;  Verg.  A.  12.  850 
hac  .  .  .  lovis  ad  solium  Apparent;  Liv.  3.  33.  8  collegis  novem 

singuli  accensi  apparebant;  9.  46.  2  cum  appareret  aedilibus,  and 
elsewhere  in  Lat.  2.  Of  an  actor,  to  appear  on  the  stage : 

C.  L  L.  I.  1009  Graeca  in  scena prima populo  apparui.  3.  To 

appear,  come  to  light,  become  clear,  of  things  or  persons  previously 
not  seen,  or  of  things  not  previously  understood :  Plaut.  Trin. 
218  quod  si  exquiratur  usque  ab  stirpe  auctoritas  Unde  quidque 

auditum  dicant,  nisi  id  adparcat,  Famigeratori  res  sit  cum  damno  et 

malo;  ib.  419  ratio  quidem  hercle  adparet,  argentum  oixfrai ;  Amph. 

793  R  cruciatu,  nisi  adparet,  tuo;  Trin.  414  no7i  tibi  illud 
adparere  si  sumas  potest  (be  clearly  accounted  for) ;  Ter.  Ad.  964 

res  adparet  (is  clear)  ;  Lucil.  17.  16  magna  ossa  lacertique  Apparent 
homini;  Lucr.  i.  878  res  putat  inrnixtas  rebus  la ti tare,  scd  illud 
Apparere  unwn;  3.  18  apparet  divom  numen;  ib.  976  numquid  ibi 

R  2 
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horribile  apparci;  6.  466  li  condcnsa  qiuant .  .  .  apparerc  ('make 
themselves  visible,'  Mum-o) ;  6.  761  apparel origo  ;  Cic.  Fam.  i.  9.  6 
odium  residuum  repenie  appareret  (came  out);  Rose.  Am.  121  eo 

magis  eminct  et  apparel ;  Mil.  84  quia  iion  apparel  nee  cernilur ;  Phil. 
13.  16  7nagis  id  apparel;  Anton,  ap.  Cic.  Phil.  13.  22  apparuisse 
nutnen  deorum  intra  finejn  anni  verlenlis ;  elsewhere  he  uses  it  with 

vesligium,  navicula,  and  other  substantives ;  Script.  Bell.  Af.  3  C«. 

Piso,  cum  Mauronim  .  .  .  Iril^us  milibiis  apparuil',  so  Verg.,  who 
has  sepulchrum  Incipil  apparerc  Bianoris  ;  herbae  campo  apparent ; 

apparel  domus  inlus ;  appare?it  dirae  fades,  etc.,  and  all  writers. 
In  Eccl.  of  supernatural  appearances.  The  part.  pres.  apparens  is 
used  in  the  sense  of  apparent,  visible,  by  Vitruv.  i.  4.  10  7ioJi  habent 

apparenlem  splencm;  8.  i.  7  si  quae  sunl  aquae  apparenles ;  3  praef.  i 

explicata  el  apparenlia;  Quint.  9.  2.  46  apparens  magis  quam  con- 
fessa  fictio  volunlalis;  12.  8.  10  me  die  is  non  apparenlia  i7iodo  vilia 
curanda  su7il,  sed  eliani  invenienda  quae  latent  Met.,  Liv.  2.  28.  8 

apparebat  alrox  cum  plebe  certame^i  (loomed  in  the  distance). 

4.  The  negative  phrases  non^  nwiquafn,  Jiusquam,  apparerc  mean  to 
disappear,  go  out  of  sight:  e.g.  Plaut.  True.  888  R  haud  .  .  . 
adparet  quod dalumsl;  Ter.  Eun.  660  ilk  bonus  vir  nusquam  apparel; 

Lucr.  3.  25  nusquam  apparetit  Acherusia  le?npla.  5.  Its  usage 
should  be  specially  noticed  with  words  expressing  action  or  its 

results,  e.g.  opera,  labor es,  promissa,  implying  that  the  action  has 

produced  visible  effects:  Plaut.  Pseud.  849  'K  pro  prelio  facio  ut 
opera  adpareat;  Ter.  Eun.  -i^ix  fac  sis  nunc  promissa  appareant; 
Cato  R.  R.  2.  2  si  opus  no7i  apparel,  dicil  vilicus,  etc.;  Cic.  Phil,  2. 

84  tibi  campus  Leontinus  appareal;  Hor.  2.  Epist.  i.  224  non 

apparerc  labores  Noslros.  6.  In  a  general  sense,  to  appear,  to 
be  seen,  of  persons  and  things ;  with  dat.  and  sometimes  ad  with 

ace.  of  person  to  whom:  Plaut.  Capt.  457  R  ego  apparebo  dofni; 
Cic.  N.  D.  2.  82  ordo  apparel  (is  visible)  el  artis  simililudo;  Cic. 
Sull.  5  in  his  subselliis  me  apparerc  nollem;  Varro  R.  R.  i.  40.  i 

quod  apparel  ad  agricolas ;  rac^fi  Mei/iWou  24  nee  volam  nee 
vestigium  apparerc;  L.  L.  6.  18  aliquot  huius  did  vestigia  in  sacris 

apparent;  Verg.  A.  i.  118  apparent  rari  nantes  in  gurgiic  vasto; 
2.  422  illi etiam  .  .  .  apparent;  11.  605  adversi cajnpo  apparent;  Liv. 

32.  34.  3  apparel  id  etiam  caeco;  Vitruv.  8.  3.  17  lacerlarum  reliqua- 
rumque  serpentium  ossa  iacentia  apparent;  Tac.  A.  3.  45  duodecinumi 

apud  lapidem  Sacrovir  copiaeque  patenlibus  locis  apparuere.  Of 

other  senses  than  that  of  sight :  Plaut.  jNIen.  866  R  sonitus  ungu- 
larum  adpareat;  Vitruv.  5.  4.  2  apparel  auribus,  sensibus,  7. 
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Of  a  proposition  or  truth,  to  appear,  be  evident ;  constr.  abs.,  with 
ace.  and  inf.,  and  with  an  indirect  question ;  so  very  often  in  all 
Latin  from  the  Ciceronian  age  downwards:  Lucr.  2.  140  apparet 

aperte;  Varro  L.  L.  5.  i.  4  ita  fieri  oportere  apparet;  Cic.  Fam.  9. 
3.  2;  Att.  2.  24.  3  id  appareret  noctem  intercessisse;  Flacc.  38  ut 

apparet;  Verr.  3.  99  apparet  quae  merces  .  .  .  vtdeatur ;  Mil.  54 

appareret  uter  esset  insidiator ;  Verg.  A.  8.  17  quid  struat  .  .  .  appa- 
rere;  Vitruv.  i.  6.  12  apparet  U7ide,  etc.  The  verb  is  sometimes 

constructed  with  nom.  and  inf.,  e.g.  Cic.  Fin.  3.  23  data  esse  appa- 
reant,  where  Madvig  quotes  Sen.  Prov.  5.  i  apparebunt  autem  bona 
esse ;  Suet.  Nero  i  quo  facilius  appareat  ita  degenerasse  a  suorum 
virtufibus  Nero.  8.  With  adj.,  to  appear,  in  the   sense  of 

showing  oneself  or  itself  to  be:  Hor.  2.  C.  10.  22  rebus  adversis 

animosus  atque  Fortis  appare;  Tac.  A.  13.  35  idque  usu  salubre  et 

misericordia  melius  apparuit ;  Suet.  Rhet.  i  [rhetorica)  utilis  honesta- 
que  apparuit.  9.   =  videor,  to  seem,  to  look:  Vitruv.  2.  7.  4 
apparent  recentia  uti  si  sint  7nodo  facta;  3.  2.  11  tenuis  et  exilis 

apparebit;  so  3.  5.  3  ;  Paucker  quotes  Amm.  27.  2.  5  ?^/  aequiperare 
Romani  hostium  multitudinem  apparerent,  inferiores  numero. 

Apparitio  in  the  sense  of  an  appearance  or  manifestation 

[=  euifjidveia) :  Hieron.  Epist.  120.  3;  Oros.  6.  20;  Cassiod.  in 
Ps.  13  extr,,  al. ;  Hist.  Trip.  9.  9;  Isid.  Or.  6.  18.  6  inK^dveui 
Graece,  Latine  apparitio  sive  7nanifestatio  vacatur. 

Apparitbr  {appareo),  an  attendant :  Cato  Or.  2 ;  Lex  Rep. 
C.  L  L.  I.  198.  50  viatoribus  apparitoribus ;  Varro  R.  R.  3.  7.  i  ; 

Cic;  Liv.  i.  8.  3;  i.  48.  4;  I.  R.  N.  4025  (Sinuessa)  apparitor 
Caesarum;  elsewhere  L  R.  N.  app.  tribunorum;  C.  I.  L.  6.  1948 

(Rome)  aedilium;  2196  (Rome)  apparitor  pontificum  par?nularius ; 
and  elsewhere  in  inscr. 

Apparitorium,  explained  as  =  adiutorium :  Gloss.  Epinal.  p. 
I.  col.  I.  1.  18.  (Does  this  imply  that  there  was  an  adj.  apparitorius 
from  appareo  =  to  serve  ?     Or  is  the  word  a  neuter  subst.?) 

Apparitura,  -ae  {appareo),  the  business  of  an  apparitor :  Suet. 

Gramm.  9  L.  Orbilius  Pupillus  .  .  .  primo  apparituram  magis' 
tratibus  fecit. 

Appellasius,  nom.  m.:  L  R.  N.  4356  (Aquinum). 

Appellatio  (adp-),  as  t.t.  of  Grammar,  was  applied  in  three 
ways  :  1.  As  =  noun  substantive,  any  substantive  except  a  proper 
name:  Charis.  Exc.  p.  533  K;  comp.  Prise  i.  pp.  54,  55  K; 

Quint.  9.  3.  9.         2.  By  some  grammarians,  to  the  generic  names 
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of  livins;  creatures ;  thus  Terentius  Scaurus  distinguished  appcllatio 

on  the  one  hand  from  nomcn  (proper  name)  and  vocahidum  (generic 

name  of  inanimate  things) :  Diomed.  p.  320  K.  3.  By  other 

grammarians,  to  the  names  of  abstract  qualities,  such  as  pietas, 
iustttia,  etc.:  Dosithcus  p.  391  K  ;  Charis.  p.  169  K  appcllatio 

^amatio',  novien  ̂  amalor' ;  Serv.  A.  12.  95. 
Appellativus   (adp-).  1.  t,  t.  of   Grammar,   appellative, 

i.e.  referring  to  a  genus  or  species  as  opp.  to  an  individual  (see 

Appellatio  3):  Ps.  Ascon.  in  Verr.  i,  63  ut  ostenderet  iion  appella- 
tivum  nomen  esse  sed propriiun;  Charis.  p.  153  K  appcUaiiva  quae 

generaliier  comviuniterque  diacnttir ;  so  Diomed.  p.  322  K;  Prise. 

I.  p.  58  foil.  2.  So-called:  Ambros.  in  Ps.  118  Serm.  8.  58 
in  illo  appellatiiw,  non  vero  caelo. 

Appellito,  -as  (adp-),  freq.  from  appellare;  older  than  the 

Augustan  age,  because  cited  by  Verrius  Flaccus :  Paul.  p.  27  M 

'  appellHavisse '  appellasse. 
Appendium  (adp-),  a  weight  hung  to  the  feet  of  criminals 

while  being  crucified  :  Cassiod.  Var.  10.  29. 

Appendo,  -is  (adp-):  the  following  meanings  require  notice. 
1.  To  weigh  against  something  else,  with  dat.;  hence  in  pass. 

appenditur  centum  drachmis,  it  is  weighed  against  a  hundred 
drachmae,  it  is  equal  to  or  weighs  a  hundred  drachmae :  Isid.  Or. 

16.  25.  21  mina  in  ponder ibus  centum  drachmis  appenditur;  16. 

26.  4  cyathi  pondus  decem  drachmis  appenditur.  2.  Intr.,  to 

weigh,  be  equivalent  to,  with  ace:  C.  I.  L.  6.  1770  (Rome,  363 

A.D.)  quantum  caro  appendit;  Isid.  Or.  16.  25.  16  appendens  aureos 

tres  ;   16.  26.  5  heinina  appendit  libram  unam. 

Appensid  (adp-),  {appendo),  weighing,  consideration:  lulian. 

ap.  Augustin.  c.  sec.  resp.  lul.  i.  74  ut  ipsa  rerum  consideratio  et 

appensio  indicat;  Id.  ib.  2.  140,  141 ;  6.  16  (Paucker). 

Appensus,  -us  (adp-),  {appendo),  a  weighing:  Ps.  Apul.  De 

Mundo  3  {si  I.  c.)  mensu  appensuque. 

Appetibilis  (adp-),  {appeto),  desirable,  attractive :  IMacrob.  S. 

I.  I.  4  scrmones  .  .  .  appetibiles  venustate;  Itala  Prov.  6.  8  (Ronsch 

I.  V.  p.  109),  and  in  later  Latin. 

Appetitorius,  adj.  from  appctitor,  creating  or  causing  desire  : 

Dionys.  Exig.,  Greg.  Nyss.  De  Great.  Hominis  31  appetitoriam 
vim  eius  rei  quae  deest  (Paucker). 

Appetitrix,  -icis,  fern,  of  appetitor:  Augustin.  De  Contin.  3 

{co7itincntia)  illius  boni  amatrix  et  appetitrix  {si  I.  c.)  (Paucker). 



Appeto  —  Appiciscor.  247 

Appeto,   -18,  -ivi   (adp-).  1.  To  approach,  draw  near, 
(a)  Neuter:  only  of  time  or  events;  Plant.  Aul.  75  K  propi?tqua 
partitudo  cut  adpeiit;  Most.  636  L  adpetit  meridies;  Cato  R.  R.  94 
cum  ver  adpetet;  Caes.  G.  6.  35  dies  appetebat  septimus ;  7.  82  cum 

lux  appeleret;  Liv.  5.  44.  6  ubi  nox  appetit\  5.  19.  i  Veiisque  fata 

appetebatit  (Vews  Weissenb.) ;  Sen.  Marc.  23.  5  adpetit  fi7iis\ 

Quint.  2.  10.  I  iam  fere  teinpus  adpetet;  Tac.  Agr.  10  hiernps  ad- 
petebat;  H.  2.  19  nox;  A.  4.  51  adpetente  iam  luce.  (b)  With 
ace,  to  approach,  come  towards,  make  for:  Cic.  N.  D.  2.  100 

appetens  terram  mare;  De  Sen.  63  salutari,  adpeti;  Phil.  2.  33  qui 
illos,  cum  accesserint,  non  adfari  atque  appetere  videretur.  2.  To 
seize,  take  hold  of,  grasp  at:  Cic.  Div.  i.  46  cuin  dormienti  ei  sol 
ad  pedes  visus  esset,  ter  cum  scribit  frustra  adpetivisse  manibus ; 

CatuU.  2.  3  digitum  dare  adpetenti;  Cic.  Div.  2.  85  mammam  ad- 
petens;  Liv.  i.  8.  4  alia  atque  alia  appetendo  loca;  Plin.  11.  250 
dexter  a  osculis  aversa  adpetitur ;  7.  183  cum  placentam  adpeteret; 
Quint.  II.  3.  124  cava  manu  summis  digitis pectus  adpetere.  3. 

To  approach  in  a  hostile  manner,  attack:  Plant.  Cist.  2.  i.  12  amor 

fugat,  agit,  appetit  et  rap  tat;  Cic.  often ;  he  has  lapidibus,ferro  ali- 
quem,  or  vitam  alicuius,  appetere  :  ignominiis  omnibus  appetitus ; 
Caes.  C.  2.  35  umerum  apertum  gladio  appetit;  Verg.  A,  11.  277 
cumferro  caelestia  corpora  demens  Appetii;  Liv.  7.  26.  5  ales  .  .  .  as 

oculosque  hostis  rostro  et  unguibus  appetit;  Tac.  H.  4.  42  adpetitum 
viorsu  Pisonis  caput;  3.  84  Vitellium  .  .  .  an  tribunum  adpetierit] 

Arnob.  i.  33,  i.  40  crudelitate,  crimine  aliquem  appetere,  and  else- 
where in  good  Latin.  In  law,  to  attack,  i.  e.  bring  a  charge  against : 

Dig.  38.  2.  14.  3  qui  tali  iudicio  appetit,  and  elsewhere  in  legal 
Latin.  4.  To    strive   after,    desire,   aim   at,   covet ;   so  very 
common  in  contexts  of  all  kinds,  with  ace.  and  verbal  clause  in  inf. : 

Plaut.  Mil.  760  Rib.  dum  adpetunt  (in  their  eager  desire) ;  Cato  R.  R. 
103  uti  magis  cupide  adpetant  cibum  j  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv.  7) 

quod  cupide  adpetistis ;  Turpil.  159  adpetunt  cupide  intui;  Afran.  336 
adpetere  dominatum;  Lucr.  5.  1279  inqiie  dies  magis  appetitur ; 
Catull.  44.  9  sumptuosas  appeto  cenas ;  Cic.  passi?n,  e.g.  Fin.  4.  18 

appetensque  convictum  homitium  ac  societatem;  Fam.  11.  6.  2  appetam 

huius  rei  principatum ;  Caes.  has  appetere  amicitiam,  regnum,  hono- 
rem ;  Sail,  appetere  consulatum,  adulescentium  familiaritates  :  socie- 

tatem alicuius,  and  so  later  authors.  5.  Abs.,  appetere  =  to 

feel  appetite  or  desire:  Cic.  N.  D.  2.  81.  (The  adjectival  use  of 
the  part,  appetens  is  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Appiciscor,  -eris  (adp-),  to  bargain  for  a  thing:  Fionto  ad 
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Ant.  rium  p.  167  Naber,  vitac  mcac  parte  adpicisci  cupio  ut  te 
compkctcrcr. 

Appingo,  -IS  (adp-),  from  ad  and  pango,  to  fix  to  :  Paul.  p.  8  M 
qi/ae  autis  adpinguntur  \  perhaps  in  Cic.  Att.  2.  8.  2  (of  adding 

something  to  a  letter)  tu  modo  adpiuge  ah'quid  novi ;  pango  being 
sometimes  used  of  literary  composition. 

Appinius,  nom.  ra.;  C.  I.  L.  3.  2817  (Dalmatia). 

Appiosus,  afflicted  with  giddiness;  of  animals :  Veget.  Vet.  i. 
^5-  2;  3-  10;  3-  II-  I- 

Applano,  -as  (adp-),  to  make  level  or  even:  Gloss.  Hild.  ' ad- 

planat',   hostit,  aeqiiat. 

Applar,  -aris,  n.,  a  small  ladle  or  spoon :  Pacuv.  ap.  Gloss. 
Philox.  applar  ddos  aKevovs,  to?  HaKovfSios;  Auson.  Epist.  25  (21). 

p.  270  Peiper  (speaking  of  garum)  lam  pa/was  implebo  meas,  ut 
parcior  ilk  Maiorum  vioisis  applaria  sucus  inundet. 

Applaudo.     Add  the   following   note.  1.  Applaiido  —  ad- 
fligo,  to  knock  down :  Hygin.  Fab.  126.  p.  no  Schmidt  cum  luctati 

essent  et  Ulysses  Irum  applosisset ;  Paul.  p.  11  I\I  quod  flatu  deici- 
atiir  et  quasi  applodatur ;  Lamprid.  Heliog.  6.  7  seriam  adplosam 
/regit.  2.  In  the  sense  of  applauding,  with  dative :  Hieron. 
in  Is.  Comm.  ad  33.  13  foil,  qui  applaudunt  sibi,  and  so  elsewhere 
in  Hieron.  (Paucker). 

Applicatio  in  the  legal  sense,  the  attaching  of  oneself  to  another 

as  cliens  to  pairofius,  especially  of  a  stranger  who  had  come  to 
Rome  and  attached  himself  in  this  way  to  a  Roman  citizen :  ius 

applicationis ,  the  testamentary  law  affecting  such  a  case :  Cic.  De 
Or.  I.  177  nonne  in  ea  causa  ius  applicationis  obscurum  sane  et 

ignotum  patef actum  in  iudicio  atque  inlustratum  est  a  patrono  ? 

Applico,  -as  (adp-),  perf.  applicavi,  but  also  appliciii,  though  in 
Cic.  this  form  occurs  only  once,  Flacc.  82  ;  in  poetry  and  later 
prose  it  is  frequent;  supine  applicdtu?n  in  class.  Lat.,  applicitum 
Col.,  Quint.,  Plin.,  lun.,  and  Solin.,  as  also  in  some  inscr.  1. 

To  fold  closely:  CatuU.  9.  8  applicansqiie  collujn  lucundum  as 

oculosque  suaviabor  (folding  your  neck  to  me);  Petron.  24  in  oscu- 
lum  adplicuit.  2.  To  join  closely  to,  attach,  press  hard  to, 
apply  closely  to,  bring  into  contact  with,  with  ad  and  ace,  and  later 

with  dat.:  Pacuv.  ap.  Corn.  Her.  2.  36  quod  nihil  cernat  quo  sese 

adplicet;  Caes.  G.  6.  27  ad  eas  (arbores)  se  adplicant;  Cic.  Inv.  2.  43 
quod  in  itinere  se  tam  familiar  iter  adplicaverat ;  Tusc.  5.  77  cu?n  ad 

flammam  se  adpUcaverunt.,  sine  gemitu  uruntur;  Fin.  2.  37  ut  ad 
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hones fatem  adplicetur  {voluptas);  Verg.  A.  10.  536  captilo  ieniis 

adpUcat  cnsem  (drives  home);  12.  303  terrae  adplicat  ipsum  (thrusts 

him  down  to);  Liv.  4.  37.  lo  applicant  se  tiirbae  (thrust  themselves 

into);  23.  27.  7  dum  corpora  corpon'bus  applicant)  32.  30.  ̂ flmnini 
castra;  Ov.  M.  5.  160  applicat  hiiic  umeros  ad  inagnae  saxa 

coliimnae;  Vitruv.  4.  7.  6  alii .  .  .  removentes  parietes  aedis  et  adpli- 
cantes  ad  ifitercohannia  ;  Ov.  F.  3.  750  applicat  hunc  {asellum)  ulmo  ; 

Liv.  32.  21.  34  lit  applicaremus  foriiinae  nostra  cofisilia  (attach  to, 

make  dependent  on,  fortune);  33.  17.  8  applicata  colli  {Leucas), 

(close  to)  ;  Petron.  26  adplicuerat  oculumper  rimam  ;  Quint,  i.  2.  26 

ut  vites  arborihus  adplicitae;  9.  4.  27  etia7n  ipsa  enormitas  invenit 

cui  adplicari  .  .  .  possit ;  Petron.  2  2  appliciti parietibus  (close  up  to), 

and  so  elsewhere  in  good  authors.  3.  Of  the  voice :  Vitruv. 

5.  8.  2  locus  in  quo  leniter  adplicet  se  vox.  4.  Of  a  ship,  to 

bring  to  (sometimes  without  navem  or  a  corresponding  accus.), 
with  ad  and  ace,  in  poetry  with  dat.  Of  animals,  to  drive  to, 

Enn.  Trag.  114  quo  accedam,  quo  adplicem  {=  nu  KeXa-co ;) ;  Caes.  C 
3.  loi  adplicatis  nostris  ad  terram  navibus ;  Script.  Bell.  Hisp.  37 

(without  navem)  ad  terram  applicant;  Cic.  Inv.  i.  153  misericordia 

commoti  navem  ad  eum  applicaverunt ;  Prop.  i.  20.  20  scopulis  appli- 
cuisse  ratcm  ;  Verg.  A.  i .  6 1 6  quae  vis  ivimanibus  applicat  oris  ?  Liv. 

33.  17.  2  applicuit  naves  ad  Heraeum\  Ov.  M.  3.  598  applicor  et 
dextris  adducor  litora  remis ;  so  7.  223  (of  a  chariot  drawn  by 

snakes)  Threces  regionibus  applicat  angues ;  Vulg.  Marc.  6.  53  et 
applicuerunt ;  al.  Vulg.,  and  so  elsewhere  in  Latin.  5.  Of  the 

mind,  person,  feelings,  etc.,  to  attach,  devote  to,  turn  to :  Plant. 

Men.  342  R  se  adplicant,  adglutinant;  Trin.  270  ad  frugem  adpli- 
care  aninmm;  Ter.  Andr.  924  adplicat  primum  ad  Chrysidis 

patrem  se;  ib.  193  aniynum  ad  deteriorejn  partem  adplicat;  Cato 
Carmen  de  Moribus  2  si  quis  se  ad  convivia  adplicabat;  Ace.  411 

victum  ad  mansuetum  adplicatis  (construction  uncertain);  Varro 

R.  R.  3.  16.  35  quo  applicant  se  avidius ;  Cic.  Lael.  48  ad  signifi- 
cationem  virtutis  animus  se  applicat;  elsewhere  Cic.  has  se  ad  ali- 
quem,  ad  alicuius  familiaritatem  applicare  :  se  ad  philosophiatn,  ad 
ius  civile,  ad  scribendam  historiam  applicare ;  Fin.  4.  34  applicatum 

esse  ad  se  diligendum  .  .  .  ad  id  quod  hi  eo  sit  optimum.  6.  Of 

style,  to  accommodate  one  thing  to  another  :  Quint.  5.  1 1.  44  extra 

petita,  nisi  ad  aliquam  praesentis  disceptationis  utilitatem  ingenio 

applicaniur,  nihil  per  se  valent;  8.  3.  76  et  falsis  utuntur,  nee  ilia 

nil's,  quibus  similia  videri  volunt,  applicant;  7.  3.  19  ut  in  rem  fini- 
tionem  applices,  and  elsewhere  in  Quint.  7.  Se  applicare  ad. 
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to  betake  or  commit  oneself  to:  Arnob.  2.  14  adplicare  se  ad  dei 

misericordias.  8.  In    later    Latin,    to   attach   one    thing   to 

another  or  to  a  person,  so  that  it  is  inseparable  from  it  or  him : 

Quint.  4.  2.  117  pressus  et  vilul  adplicitus  ret  cultus  (keeping  close  to 

the  subject);  Quint.  4.  i.  -^o personis  applicantur  7ion pigiiora  7nodo, 
sed  propinqiiitaies  \  Phn.  Epist.  10.  58  (66).  4  quamvis  eidem  talia 
criinina  adpHcareniur  {wexQ  associated  with  his  name):  Arnob.  6.  2 

7iec posse poiestaiibus  caelestibus  apph'cari  {\it  attached  to,  or  reckoned 

among);  7.  21  appUcitum  quid  luppiter  habeat  ad  iauri  sangm'nem 
(attachment  for  or  connexion  with) ;  Paul.  Sent.  3.  6.  49  adiunctiones 
quas  fundo  legato  testator  ex  diver  sis  emptionibus  applicaverat;  Dig.  9. 

2.  27.  14  applicare  aliud  cuius  molesia  separatio  sit  (to  thrust  in); 

10.  2.  45.  I  quod 7ion  idotieum  servum  rei  communi  applicucrit  (ihxw.'sX 
upon);  18.  2.  19  alio  fundo  applicito  (joined  to  it) ;  19.  2.  54  cum  in 

07?inem  causain  se  [fideiussor)  applicuit  (has  attached  himself,  bound 

himself  up  with,  the  whole  case);  44.  7.  31  stipulationes  impossibilt 

condicioni applicatae  \  45.  i.  56.  -^  filii persona  obligatioiti ??iagis  quam 

solutioni  applicatur;  46.  i.  16.  '>^  fideiussor  accipi  potest  quotiens  est 
aliqua  obligatio  civilis  vel  naturalis  cui  applicetur ;  48.  18.  19  quae- 
stioni  applicetur  (be  attached  to)  ;  50.  6.  2  qua  {fide)  ad  munera  sive 
honores  applicare  se  passi  sunt.  9.  Part.  pass.  perf.  applicatus 

and  applicitus,  used  as  adj.:  Varro  R.  R.  2.  7.  5,  of  a  horse,  auribus 

applicatis  (closely  folded .''). 

Apploro:  in  Sen.  N.  Q.  4.  2.  6,  cum  iam  adploraveris  mersos, 
Madvig  Adv.  2.  p.  447  would  read  deploraveris . 

Apploto,  -as  (adpl-),  freq.  from  applaudo,  to  strike  against: 
Itala  Marc.  9.  18  qui  ubiciwique  eum  apprehenderit  applotat. 

Apponidlena,    nom.   f. :    I.    R.    N.    6045   (Peltuinum   of  the 
Vestini). 

Apponius,  Apponia,  nomina:  I.  R.  N.  2718  (Classis  Praetoria 

Misenensis) ;  C.  I.  L.  5.  1078  (Aquileia);  7060  (Turin,  spelt 

Aponia);  6.  1057.  v.  69  (Rome,  210  a. d.). 

Appono:    note  the  following  uses.  1.  Vulg.  Gen.  25.  17 

appositus  ad populum  suum ;  ib.  35.  29  appositus populo  suo  (gathered 

to  his  people).  2.  Appositum  as  subst.  n.,  in  rhet.,  an  argu- 
ment from  comparison:  Quint.  5.  10.  87  adposita  vel  comparativa 

dicuntur  quae  minora  ex  maioribus,  maiora  ex  minoribus,  paria  ex 

paribus  probant.  Confirmatur  coniectura  ex  maiore,  '  si  quis  sacrile- 

giuni  facit,  faciei  etfurtmn,'  etc.  3.  In  grammar,  an  epithet ; 
translation  of  the  Greek  inidiTov;  Quint.  8.  6.  40;  ib.  2.  14.  3. 
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Appdsitio  (adp-),  {appono).  1.  A  setting   near   or   by: 

Mart.  Cap.  6.  693  appositione  mercium  gaudei  implere  contractum; 

in  pi.  Vulg.  Ecclesiast.  30.  18  appositiones  epularimi.  2.  In 

medicine,  an  application,  as  of  plasters,  etc.:  Gael.  Aur.  Acut.  2. 

26.  151,  etc.  3.  An  addition:    Ascon.  in  Scaur,  p.  23  Or. 

praesertim  cum  adiecerit  illam  apposiii'onem.  4.  A  comparison 

{=  napa^oXi'j) :  Quint.  5.  II.  I  m  omnium  similiurn  adpositiom. 
5.  A  laying  upon  a  person  (of  an  accusation):  Lamprid.  Comm. 

5.  15.  (Not  in  Gellius  7.  (6).  i.  4  as  quoted;  the  right  reading 
is  opposiiione^j 

Appdsitivus,  (adp-),  adj.  from  appono:  Prise.  2.  p.  179  K, 

t.  t.  in  Grammar,  of  a  pronoun  which  can  be  added  to  another 

pronoun,  as  ipse  to  ̂ ^(9;  =  Greek  fTriTayfiariKos. 

Appdsitiis,  -us  (adp-),  subst.  m.  (appono).  1.  A  placing 
near:  Arnob.  2.  67  sacras  facitis  mensas  salinorum  adpositu. 

2.  In  medicine,  an  application:  Plin.  23.  164  vulvae prodcst  {niyrii- 

danum)  adpositu ;  24.  22,  24.  (Georges  quotes  it  from  Varro  R.  R. 

I.  7.  5,  but  there  it  is  probably  the  part.  pass,  agreeing  with  ager) 

Apprehendo,  -is,  -ere,  -prehendi,  -prehensum  (adpr-): 
in  contracted  form  adprendo  Caecil.  73;  Sil.  13.  653;  Stat.  Silv.  3. 

4.  43  apprensa.  1.  To  grasp,  take  hold  of,  seize,  lay  hands 

upon  ;  common  in  Latin  and  in  a  great  variety  of  contexts  :  Caecil. 

79  inimici,  quos  negue  ut  adprendas  neque  uti  dimittas  scias ;  Ter. 

Ph.  863  pofte  adprehendil  pallio,  resupinat;  Cato  R.  R.  156.  4  ut 

libido  nauseae  adprehendit;  Cic.  Cluent.  52  «/  quidquid  appre- 
henderam,  statim  accusator  extorquebat  de  manibus;  N.  D.  i.  54 

iaiomi)  adprehcndentes  aliae  alias;  2.  120  adprehcndunt  vites  ad- 
minicula;  Att.  lo.  8.  2  apprehendere  Hispanias  (get  hold  of,  in 

a  military  sense).  Cicero  is  not  fond  of  the  word ;  in  Pro  Quinct. 

97  ?nanum prehendit,  not  apprehendit,  is  the  true  reading;  nor  does 
it  occur  in  Caesar  or  Sallust,  so  far  as  their  works  survive.  It  is 

used  in  such  contexts  as  manum  adprehendere,  alique?n  adpreJmidere, 

more  frequently  in  the  first  century  a.  d.  and  onwards :  e.  g.  Quint. 

9.  4.  129  vianibus  i?ivicejn  adprehensis,  where  Cic.  would  probably 
have  written  preJunsis;  so  Plin.  Ep.  i.  5.  8  adprehendit  Caeciliurn 

Celerem ,  Tac.  A.  4.  8  quibus  {adulescentibus)  adprensis,  and  so  fre- 

quently in  late  Latin;  e.g.  Ulp.  19.  7  adprehendere  rerum  domi- 

nium; Vulg.  Luc.  5.  26  stupor  apprehendit  omnes',  Dig.  5.  3.  25.  5 
qui  mente  praedonis  res  hereditarias  adprehenderit ;  19.  i.  31.  2  lus 
eius;  41.  2-  4-  22  possessionem.  2.  Quintilian  is  fond  of  using 
the  word  in  the  sense  of  catching  or  taking  hold  of  a  fact  or  a 
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point:  5.  14.  23  quae  (Jeges  ora/orias)  Graeci  apprehensa  ynagis  in 
catenas  liganl;  6.  4.  18  quod  apprehcndcns  maius  aliquid  cogatur 
dimittcre;  7.  i.  55  in  hoc  de  quo  loquimur  patre  quid  adprehendi 

potest}  9.  2.  74  ut  iudices  illud  intcllegerent  factMn,  delator es  non 
possent  adprehendere;  10.  2.  3  hoc  ipsu7n,  nisi  caute  et  cum  iudicio 
adprehenditur,  nocct.  3.  In  Law.         (a)  of  a  provision  in  a 
law  or  of  the  law  itself,  to  touch,  apply  to  a  person  :  Paul.  2.  26. 15 

quatenus  lege  lulia  de  adulteriis  non  adprchenditur  \  Dig.  23.  2.  64.  i 

(sefiattis  consul ti  scntefitia)  hercdem  extratieu?>i  adprehendi ',  48.  2. 
12.  4  caput  pri mum  legis  Pompeiae  eos  adpreJiendit  qui,  etc.  (b) 

Of  a  person  including  some  one  besides  himself  in  a  stipiilatio : 

Dig.  45.  I.  56.  3  ideo  videtur  personam  filii  adprelnmdisse.  (?  What 
is  the  exact  meaning  of  the  word  in  Dig.  40.  7.  pr.  2  qui  statu 

liber i  causam  adprehendi tT).  (c)  To  grasp  with  the  mind,  ap- 
prehend, perceive:  Tert.  Adv.  Val.  11  experirH^)  deu?n,  non 

apprehendi;  Gael.  Aur.  Chron.  3.  5.  70;  5.  10.  108. 

Appr6babilis,  (adpr-),  adj.  {approho),  to  be  approved  of:  Ps. 
Cypr.  De  Sing.  Cler.  6  7ion  est  adprobahilis  in  hac  societate 
sinceritas. 

Approbatio,   -onis    (adpr-),    subst.    f.    {approbo).  1.   A 
demonstration  of  the  goodness  of  a  thing :  Corn.  Her.  2.  9  haec 

et  ad  improbatio7iem  et  approbationem  testium  pertinebunt.  2. 

The  expression  of  approval :  Catull.  45.  9  {Amor)  dextram  ster- 
nuit  approbationem;  Cic.  Att.  14.  16.  2  tanta  approbatione  infi- 
morum;  Brut.  185  vulgi  adsensu  et  populari  approbatione;  Tusc. 

2.  3  effectus  eloquentiae  est  audientium  approbatio;  Off.  i.  98  hoc 
decorum  .  .  .  movet  approbationem  eorum  qidbuscujn  vivitur;  Ac.  2. 

52  ne  vinolenti  quidem  quae  faciunt  eadem  adprobatio7ie  faciunt  qua 
sobrii;  Sest.  107  egit  causam  .  .  .  tanta  approbatione  oinnium  ;  Phil. 

5.  23  approbatio7ie  auctoritatis  meae  colo7iias  patrias  adiit;  Liv.  23. 

23.  7  cic7n  ingenti  approbatione   homi7ium.  3.  Proof:    Corn. 

Her.  2.  9  approbatio  est  qua  utimur  ad  extremu77i  C07ifir7nata  sus- 
picione;  Cic.  Inv.  i.  60  al. ;  Frontin.  A.  9.  70  onmibus  adprobatio 
7iostra  expeditissima  est. 

Appr6bativus,  (adpr-),  adj.,  expressive  of  consent  or  approval : 
Prise.  2.  p.  97  K  approbativae  {co7tiimctio7ies)  sunt  qtiae  approbant  rem. 

Appr6bat6r,  -oris  (adpr-),  subst.  m.  [approbo),  one  who 
approves  of:  Cic.  Att.  16.  7.  2  approbator  profectio7iis  meae;  Gell. 
5.  21.  6  subscriptores  approbator esque  huius  verbi ;  instances  from 
later  authors  are  quoted  by  Paucker. 
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Apprdbo,  -as  (adpr-),  verb  den.  from  adprohiis,  properly  to 
make  good,  so  to  express  approval ;  sometimes  abs.,  sometimes 

with  ace.  of  thing   of  which  the  approval  is  expressed.  1. 

Abs.,  Plaut.  Pseud.  1334  R  adplatidere  atqiie  adprobare;  Dom.  35 
bona  causa  visa  est :  approbaverunt ;  Quint.  11.  3.  loi  digitus  .  .  . 
approbantibus  et  narrantibus  et  distinguentibus  decorus.  2.  With 
ace,  Ter.  Ph.  724  non  satis  est  tuovi  te  officium /ecisse,  id  si  non 

fama  adprobat;  Ace.  \i  getiitorem  iniustum  adprobas ;  Cic.  Ac.  96 
hoc  te  negas  nee  approbare  posse  nee  improbare;  and  so  very  commonly 

in  all  Latin.  3.  With  ace.  and  inf.,  to  express  one's  assent  or 
agreement  that  something  should  take  place;  Cic.  Verr.  4.  143 
conclamant  omnes  et  approbant  ita  fieri  oportere;  Phil.  4.  2  vos  ilium 
hostem  esse  tanto  consensu  ta?itoque  clatnore  approbavistis ;  Cic.  uses 

the  expression  di  approbefit !  in  cases  where  he  wishes  to  express 
either  derision  of  an  absurd  statement  (Verr.  5.  49  quod  non  sunt 

foederati.  Di  approbent !  Habemus  hominem,  etc.)  or  self-abandon- 
ment to  a  hopeless  situation:  so  Att.  6.  6.  i  socer  Appii /actus  sum. 

Di  approbent  \  so  Fam.  2.  15  quod  actum  est,  di  approbent  \  4. 
With  ace,  to  show  a  thing  to  be  good,  approve  it :  Plaut.  Amph. 

prol.  13  haec  ut  me  voltis  adprobare;  Catull.  61.  232  talis  illius  a 
bona  Matre  laus  genus  approbate  Vitruv.  9.  3.  9  regi  subtiliter factum 

adprobavit\  Sen.  Med.  985  approba  populo  manum;  Here.  Oet.  1716 
approba  natum  prius,  Ut  dignus  astris  videar ;  Epist.  99.  18  stultius 
nihil  est  quam  famam  captare  tristitiae  et  lacrimas  adprobare  (to  try 

to  commend  or  show  to  be  right);  102.  29  illis  (dis)  nos  adprobari 

.  .  .  iubet;  Plin.  11.  240  duobus  Alpes  generibus  pabula  sua  adpro- 

bant;  Stat.  Silv.  2.  6.  4"]  primosque  lovi  puer  approbat  annos\ 
Quint.  I.  4.  20  quae  jnihinonapprobantur;  9.  2.  78  nafti  rectimi genus 

adprobari  sijie  maximis  viribus  non  potest;  Tac.  A.  i.  44  si  tribuni, 

si  legio,  industriafn  innocentiainque  adpr obaver ant,  and  often  else- 
where in  Tac.  5.  Of  a  fact  or  proposition,  to  make  good, 

prove:  Cic.  Inv.  i.  59  cum propositio  sit  hoc  modo  approbata;  Mart, 
6.  66.  4  dum  pur  am  cupit  approbare  cujictis;  Quint.  7.  3.  25  i?t 

adprobando  re/ellendoque ;  Tac.  A.  3.  12  ne  obiecta  crimina  pro 
adprobatis  accipiatis ;  Suet.  Aug.  46  ii  qui  e  plebe  sibi  filios  filiasve 

approbarent  (proved  the  existence  of);  Amm.  14.  lo.  10  eamque  ex 

re  turn  fore  sententiarian  via  concinens  adprobasset  \  and  often  else- 
where in  silver  age  and  later  Latin. 

Appromissdr,  -oris  (adpr-),  subst.  m.  {adpromifto),  one  who 
promises  a  thing  for  another  as  well  as  himself:  Paul.  p.  15  M 

*  adpromissor'  est  qui  quod  suo  yiomine  aliquid  promittit,  id  pro  altera 
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quoquc  promiftit;  Dig.  45  i-  5-  2  adpromissores,  i.e.  qui  idem  pro- 

vnttunt\  46.  3.  43  adpromissores  hypothecae  pignora;  24.  3.  64.  4  si 

et  rcum  acceperit  adpromissoremve. 

Apprdplo.  -as  (adpr-),  iprope),  to  approach :  Sulp.  Sev.  Dial. 

2.6;  Vulg. ;  Ps.  Cypr.  De  XII  abusivis  8,  and  not  seldom  else- 
where in  late  Latin  (Paucker). 

Approximo,  -as  (adpr-),  iproxijnus),  to  approach :  Tort.  Adv. 

lud.  II  approximavit  viyidicta  civitatis  hutus;  Vulg.  Ps.  31.  6  ad 

eum  non  approximabunt ;  al.  Eccl. 

Appungo,  -is  (adp-).  To  mark  with  a  point :  Serv.  A.  i.  21 

{hi  versus)  in  Probi  {libro)  adpuncti  sunt:  Isid.  Or.  i.  20.  4  obelus 

superne  adpuncius;  Paucker  adds  Hier.  Qu.  Hebr.  in  Genes.  19.  35 

Hcbraei  quod  sequitur  .  .  .  appunguni  semper  quasi  incredibile. 

Apra,  -ae,  fern,  of  aper,  a  wild  sow:  Pliny  quoted  by  Prise,  i. 

p.  233  K  says  that  this  form  was  in  use  among  the  ancient  Latin 
writers. 

Aprico,  -as,  of  the  sky,  to  be  sunny:  Amm.  23.  2.  6  apricante 
caelo. 

Aprilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  728  (Rhaedestus  in  Thrace); 

cogn. :  C.  I.  L.  4.  2342  (Pompeii). 

ApriUa,  cogn.  f.:  C.  I.  L.  5.  4488  (Brixia) ;  3.  1844  (Narona); 

2250  (Salonae). 

Aprofennius,  Aprofennia,  nomina:  C.  I.  L.  i.  181  (ancient, 

from  Picenum);  spelt  Apro/enius:  3.  2182,  2183  (Salonae),  and 
elsewhere  in  inscr. 

Aprucia,  nom.  f . :  I.  R.  N.  4200  (Interamna). 

ApruUa,  cogn.  f . :  C.  I.  L.  2.  3782  (Tarraconensis) ;  I.  R.  N. 

no  (Salemum) ;  6017  (Peltuinum  of  the  Vestini). 

Apstidius,  nom.  m.:  I.  R.  N.  4519  (Nola). 

Aptabilis  iapto),  suitable,  adaptable:  Int.  Iren.  2.  30.  3,  4; 

adv.  aptabilHer:  ib.  i.  16.  3.     Paucker  adds  Gaudent.  Tr.  16. 

Aptabilitas,  suitability:  Int.  Iren.  i.  4.  5. 

Aptatura,  -ae,  a  putting  straight  or  setting  right :  Edict.  Diocl. 

7.  20  viulomcdico  totisurae  et  aptaturae pedum. 

Aptotus  (aTTTcorof),  t.  t.  of  Grammar,  indeclinable  :  Diom.  p. 

308  K,  al.  Gramm.;  adv.  aptote:  Probus  Inst.  p.  120  K. 

Aptra,  -orum,  vine-leaves :  Titinius,  quoted  by  Gloss.  Philox., 

aptra  dfi7rfX6<pvX\a,  as  Ttn'moy ;  Gloss.  ap.  Lowe  P.  G.  p.  1 9 1  '  aptra 
folia  vitis. 
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Aptronlus  and  Aptronla,  nomina:  C.  I.  L.  i.  81,  82  (Latium, 

very  ancient). 

Apiia  {a(l)va),  a  very  small  fish,  perhaps  the  anchovy:  Paul.  p.  22 

^apua'  genus  nmiimi  pisciculi:  Placidus  p.  ii  D;  Plin.  31.  95; 
32-  145- 

Apud:  Paul.  p.  26  attests  an  ancient  form  apor,  which  actually 
occurs  in  one  of  the  oldest  known  Latin  inscriptions  (perhaps 

about  300  B.  c.)  apur  finem  ;  see  Biicheler  in  Rhein.  Mus.  33.  p.  489. 
Form  apiit  C.  I.  L.  i.  206.  15,  34,  120  (Lex  lulia  Municipalis) ; 

ib.  818  (end  of  the  republic  or  beginning  of  the  empire)  ;  2.  1963, 

1964  (82  A.D.) ;  4306  (c.  100  A.  D.),  and  often  elsewhere  in  inscr. 

Apusceius  and  Apusceia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  1916  (Rome). 

Apusidia,  nom.  f . :  C.  L  L.  5.  1764  (Forum  lulium). 

Apusius,  Apusia,  nomina:  L  R.  N.  2025,  2026  (Nola). 
Apustius,  nom.  m. :  Liv.  31.  27.  i. 

Apustdenus,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  775  (Genoa);  6.  200.  iii.  11 

(Rome,  70  A.  D.). 

Aquaeductlum,  n.,  an  aqueduct:  C.  L  L.  7.  142  (near  Car- 

narvon). Paucker  quotes  aqtiaediictorwn  (from  aqiiaeductus  or  -tivi  ?) 
from  Arnobius  lun. 

Aqualicus,  -i,  the  stomach  ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  aquali- 

cum '  vetiiricuhwi ;  Osbern  ap.  eund.  CI.  Auct.  8.  p.  49  '  avihusilla  ' 
venter,  aqualicus. 

Aquarius  as  subst.,  one  whose  business  is  with  water,  hence  : 

1.  A  slave  who  looked  after  tanks  and  conduits:  L  R.  N.  744 

(Venusia)  aquariorum  collegius;  C.  L  L.  6.  551  (Rome)  Augusti 
aquarius;  Cael.  ap.  Cic.  Fam.  8.  6.  4 ;  luv.  6.  332  ;  Valerian  ap. 
Treb.  Poll.  Claud.  14.  11.  2.  A  superintendent  of  aqueducts  : 

C.  L  L.  6.  2345  (Rome)  aquae  Anionis  aquarius;  Frontin.  Aq.  9 
aquarii  fiostri,  and  elsewhere. 

Aquemolus,  a  water-mill :  Gloss.  Cyrill.  vl^paXtTrjs,  aquaemolus. 
Aquicdlus,  Italian  n.  p.,  Verg.  A.  9.  684. 

Aquif61ia  and  a,quifdlius,  see  Acrifolius. 

Aquilegus,   -i.  1.  Adj.,    drawing   water:    Tert.    An.   33 
aquilegis  roiis.  2.  Subst.,  a  drawer  of  water:  C.  L  L.  2.  2694 

(Astures  Transmontani,  Gallaecia);  6.  152  (Rome). 

Aquilontanus  (from  aqiiilcntus,  the  meaning  of  which  seems  to 
have  been  misconceived),  northerly :  Chalcid.  Comm.  Tim.  67.  69. 

Aquilinitas  {aquilinus),  the  quality  of  being  like  an  eagle : 
Vet.  Transl.  Aristot.  Rhet.  i.  4  (Paucker). 
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Aquilius  or  Aquillius,  a  nomcn  common  in  inscr.  and 
literature. 

Aqullus,  adj.,  dark:  Paul.  p.  23  '  aquilus''  color  est  fuscus  et 
subnigcr,  a  quo  '  aqtiila'  dicta  esse  videtur  .  .  .  '  Aquitus'  autem  color 
ah  aqua  est  7iomtnatus.  Nam  cum  antiqui  duos  omnino  naturales 

nosscnt^  id  est  album  et  nigrum,  intervenerit  aute}7i  is  quoque  qui  ita 

7ieutri  similis  est  ut  tarnen  ah  utroque  proprietatem  trahai,  potissimum 
ah  aqua  eum  denominarunt,  cuius  incertus  est  color.  Serv.  A.  i.  394 

makes  aquilus  =  ater;  Placidus  p.  30  D  and  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.  273  ̂ niger;  ib.  p,  297  defines  '■  aquihim^  fuscum,  sub- 
iiigruvi,  which  is  probably  nearer  the  truth.  Of  the  complexion, 
dark  :  Plaut.  Poen.  1 1 1 2  R  corpore  aquilo ;  Lucilius  seems  to  have 
used  the  word  according  to  Gloss.  Philox.  aquilum,  fiekavov,  ws 

XovKiKkios ;  Suet.  Aug.  79  color  inter  aquilutn  candidumque ;  Ib. 

Vita  Vergilii  8  colore  aquilo.  The  Manes  were  called  Di  aquili'. 
Placidus  p.  30  D;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  298;  Martianus 
Capella  2.  164  di  quos  aquilos  vocant. 

Aquincum,  name  of  a  town  in  Pannonia  :  Eph.  Epigr.  2  often  ; 

C.  I.  L.  6.  2385  b.  7  ;  2387.  9;  Amm.  30.  5.  13  where  it  is  spelt 

Acinctim.  Adj.  Aqtwicensis  (spelt  Acuicesis) ;  C.  L  L.  6.  3454 

(Rome). 

Aquininius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  4.  1855  (Pompeii). 

Aquinius,  nom.  m. :  C.  L  L.  2.  2405  (Tarraconensis) ;  Cic, 
Fam.  16.  24.  2. 

Aquipedius,  see  Acup-. 

Aquisius,  nom.  m. :  C.  L  L.  4.  2419  (Pompeii). 

Aquitania,  name  of  the  Roman  province  of  southern  Gaul : 
Caes.  G.  i.  i. 

Aquitanieus,  -a,  -um,  adj.,  belonging  to  the  Aquitani :  Plin. 
4.  108  foil.  Aquitanica provificia  ;  so  C.  L  L.  6.  1621,  2131  (Rome): 
Plin.  4.  109  Aq.  sinus. 

Aquivergitira,  -i,  a  place  into  which  water  flows :  Grom.  Lat. 

PP-  315,  325,  336  (Lachm.). 

Aqutius  (=  Acutius),  nom.  m. :  C.  L  L.  4  often  (Pompeii). 

Aqunia,  nom.  f. :  L  R.  N.  2206  (Pompeii). 

Arabarches  {apa^apxni),  ■=■  Arahiae princeps,  properly  a  governor 

of  Arabians,  so=  '  nabob,'  '  great  Mogul':  used  by  Cic.  Att.  2.  17.  3 
as  a  nickname  of  Pompeius;  luv.  i.  i-^o  Aegypiius  aut  Arabarches. 

'  As  Egypt  from  the  Nile  to  the  Red  Sea  bore  the  name  of  Arabia, 
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the  governor  of  Thebais  was  also  called  'Apa^apxn^  on  the  analogy 
of  Asiarch,'  Mayor  on  luv.  1.  c. 

ArabarcMa,  -ae,  subst.  f.  from  Araharchcs:  Cod.  lust.  4.  61.  9 

vectigal  Araharchiae  per  Aegyptiim  .  .  .  constitutum ;  according  to 
Dirksen,  the  name  of  the  revenue  in  question. 

Aracilia,  nom.  f. :  Eph.  Epigr.  i.  32  (Praeneste), 

Araclovius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  572  (now  at  Trieste). 

Aractaeus,  Aractaean,  i.  e.  Babylonian :  Ps.  Tib.  Pan.  IMess. 

142  (so  Baehrens  after  Heyne ;  not  Areccaeiis). 

Aradus,  -i,  Arvad,  an  island  off  the  coast  of  Phoenicia  :  Lucr. 

6.  890  (from  the  certain  conj.  of  Bernays) ;  Plin.  5.  78  al. 

Araneus,  adj.,  of  a  spider.  It  should  be  observed  that  all  the 

Latin  forms,  araneus,  subst.,  a  spider ;  aranea,  subst.,  a  spider  or 

spider's  web ;  and  araneum,  a  spider's  web.  are  formed  from  this 
adj.,  which  is  the  Latin  form  of  the  Greek  apaxvio^.  Aranae,  for 

araneae  Enn.  ap.  Non.  p.  192  from  a  conjecture  of  Lucian  Miiller's : 
confirmed  by  the  IMS.  F  (J.  H.  Onions). 

Arantius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  3186  (Rome). 

Arapennis  or  arripennis,  name  of  a  square  measure  used  by 
the  Baetici :  Grom.  Lat.  i.  pp.  368,  407  Lachm. 

Arater,  -tri,  masc.  form  of  aratriun  :  Augustus  ap.  Grom.  Lat. 

I.  pp.  112,  201,  203  Lachm, 

Araterrium,  word  coined  to  explain  aratrum  :  Isid.  Or.  20.  14.  2. 

Aratluncula,  -ae,  concr.,  a  little  ditch :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  294  ̂  aratiuncula'  fossa  modica. 
Aratorius,  fit  for  ploughing.  1.  Of  oxen :  Paul.  Sent.  3. 

6.  35;  Cod.  Theod.  2.  30.  i    boves  aratorios.  2.  Of  land: 

n.  pi.,  Cod.  Theod.  9.  42.  7  in  vmei's,  olivis,  araioriis, pascuis. 
Aratrius,  Aratria,  nomina:  C.  L  L.  5.  883.  1094  (Aquileia), 

and  often  elsewhere  in  C.  L  L.  5. 

Aratura,  (arc),  ploughing :  Gloss.  Cyrill.,  dporpiaa-ts  aratio, 
aratura. 

Aratiis,  -us  {aro\  ploughing:  Dictys  2.  41. 
Arausiensis,  of  Arausio  in  Gallia  Narbonensis  (comp.  Atnmsis 

from  Anio):  C.  L  L.  2.  1549  (180  a.d.). 

Arausis,  name  of  a  river  rising  in  the  Cevennes :  Mela  2.  80. 

Aravaci,  name  of  a  tribe  in  Pannonia :  C.  L  L.  3.  3286,  4373, 

5629;  5.4095;  6.1607;  called  yirazvVr/ Tac.  G.  28.  A.<\].Aravus, 
of  the  Aravaci:  C.  L  L.  2.  502,  1017;  6.  3422  natione  Arava. 

s 
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Arbenlus,  nnm.  m. :  C.  I,  L.  5.  2898  (Patavium). 

Arbernus,  Arberna,  cognomina  :  Varro  L.  L.  8.  81  (not  Arr'-). 

Arbiter,  -tri.  1.  A  witness :  sometimes  followed  by  verbal 
clause  expressing  the  action  witnessed :  Legg.  XII.  3.  4  (Bruns)  si 
quid  honim  vititim  iudici  arhitrovc  reove;  Plant.  i\Iil.  158  Rib. 

arhitri  vicini  sunt  mcac  quid  fiat  domi  \  11 32  nc  quis  adsit  arbiter', 
Capt.  2 1 1  R  sine  hisce  arbiiris  ;  2 1 9  «f  arbiiri  dicta  fiostra  arbitrari 
qucant,  and  so  often  elsewhere  in  Plant. ;  Cic.  Verr.  5.  80  ab  arbitris 
remoto  loco;  186  legum  iudiciorumqtie  arbitri  et  testes;  Sail.  C.  20. 
I  omnibus  arbitris  remotis;  Cic.  Mur.  7  vosque  adhibere  arbitros; 

Ov.,  Liv.,  Quint,  i.  21.  3  ;  i.  41.  i  and  often;  10.  7.  16  omnes  ar- 
bitros refonnidet;  several  times  in  Tac,  who  uses  it  with  gen.  of  the 

thing  witnessed;   and  in    many  other  writers.  2.  A   judge, 

(a)  In  older  times  it  would  appear  that  arbiter  and  index  might  be 
used  indifferently  (Cic.  Mur.  27)  to  mean  a  judge  appointed  by  the 
praetor  to  decide  a  special  case:  Legg.  XII.  2.  2  iudici  arbitrove 

alio  ;  ib.  9.  3  ;  12.  ">, praetor  arbitros  tres  dato  ;  Ps.  Probus  De  Litteris 
Sing.  p.  274  K  te,  praetor,  iudicem  arbitrumve postulo  uti  des.  (b) 
As  distinguished  from  a  index  appointed  by  the  praetor,  a  person 
called  in  by  private  individuals  to  arbitrate  on  a  special  case : 
Plant.  True.  629  R  ni,  bellator,  arbitrum  aequofn  ceperis;  Rud, 

1004  F  7iisi  das  seqtiestrum  aut  arbitrum;  Trin,  1161  impetrabit  te 

advocato  atque  arbiiro ;  Ter.  Heaut.  500  vicini  nostri  hinc  ambi- 
gunt  de  fijiibus :  Me  cepere  arbitrum;  Ad.  123  aut  cedo  quemvis 

arbitrum.  (c)  The  difference  between  an  arbiter  and  index  in  the 

Ciceronian  age  is  clearly  stated  by  Cic.  Rose,  Com.  10  foil,  indi- 
cium est  pecuniae  certae,  arbitriiim  incertae :  ad  iudicem  hoc  mode 

venimus,  ut  totam  litem  aut  obtineamus  aut  ainittamus  :  ad  arbitrum 

hoc  anijuo  adimns,  ut  neque  nihil,  neque  tantum  quantum  postulavimns 
conseqnamur  .  .  .  Eundemne  tu  arbitrtim  et  iudicetn  sumebas  ?  eidem 

et  infinitam  largitionem  remiitebas  et  cundem  in  angustissimaju  forinu- 
lam  sponsionis  concludebas  ?  Quis  umquam  ad  arbitrion,  qtiantum 

petiit,  tantum  abstulit  ?  .  .  .  Ceteri  cum  ad  iudicem  causam  labefactari 

animadverttmt,  ad  arbitrum  confuginnt.  In  other  words,  an  arbiter 
was  expected  to  decide  according  to  equity  and  the  general  merits 
of  the  case,  a  index  according  to  strict  law.  So  Sen.  Ben.  3.  7.  8 

quia  ilhwi  {iudiceni)  forimda  inclndit,  et  certos,  qnos  7ion  excedat, 
terminos  ponit,  huius  {arbitri)  libera  et  nidlis  adstricta  vincnlis 
religio  et  detrahere  aliqnid  potest  et  adicere,  et  sefitentiam  suam  non, 

proui  lex  ant  institia  suadet,  sed  prout  humanitas  aut  rniscricordia 

impulit,  regere.     So  often  in  Latin  =  an  arbitrator:  e.g.  Liv.  2.  33. 
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1 1  inierprcti  arhiirove  concordiae  civinm.  3.  Outside  the  sphere 

of  law,  a  judge,  umpire,  or  arbiter  in  any  circumstances :  e.  g.  Cic. 

Legg.  I.  53  arbiter  infer  antiqiiam  Academiain  et  Zenonem;  Hor. 

has  arbiter  piignae,  bihcndi;  and  so  elsewhere  in  Latin.  4.  A 

judge  in  the  sense  of  a  lord,  ruler:  Hor.  i.  C.  3.  15  arbiter 
Hadriae;  Ov.  Trist.  5.  2.  47  arbiter  imperii;  Her.  9.  45  arbiter 

Eurystheus  irae  lunonis  itiiguae  (who  has  power  to  give  effect  to). 

(Usually  derived  from  ar  =  ad,  and  bi-,  to  go.) 

Arbiterium,  -i,  subst.  n.,  abstr.  from  arbiter  =  arbitrium  (q.  v.)  : 

C.  I.  L.  6.  3471  (Rome);  2.  4137  (Tarraco,  250  a. d.);  Gloss,  ap. 

Mai  CI.  Auct.  6  ̂ arbiterium'  collegium  arbitrorum  multorutn  ;  Gloss, 

Sang.  p.  144  Warren  '■arbiterium'  collegio  arbitrorum  7nultorum,  id 

est  ipsa  consensio  eorum;  Gloss.  Epinal.  p.  5  A.  I.  23  'arbitrium' 
collectio  arbitriorum  multorum  viagisterium.  Probably  the  true 

reading  is  '  arbiterium  '  collectio  a.  m.  (the  judgment  or  joint  opinion 
of  many  arbitri). 

Arbitra,  -ae,  f.  of  arbiter.  1.  A  witness  :  Hor.  Epod.  5.  50 

0  rebus  f?ieis  Non  in fi deles  arbitrae,  Nox  et  Diana;  Amm.  28.  6.  20 

flagitiorum  arbitra  conscientia.  2.  A  judge:   Sen.  Ep.  66.  35 
ratio;  Gell.  7.  2.  5  necessitas;  and  in  later  Latin. 

Arbitrarius,  adj.  {arbiter),  adv.  arbitraria  Plaut.  Poen.  790  R  ; 
belonging  to   an  arbiter.  1.     (a)   Causa  or  actio  arbitraria, 
a  case  or  pleading  which  may  come  before  an  arbiter:  Dig.  13. 

4.  5,  7.  8.  10;  formula  arbitraria  Gaius  4.  141,  163.  (b)  Met., 

uncertain,  undecided  :  Paul.  p.  15  M  '  arbitrarium'  cum  adhuc  res 
apud  arbitrum  geritur.  This  corresponds  with  its  usage  in  Plaut. 
Amph.  372  R  certumst,  non  est  arbitrariutn;  Poen.  790  R  certo, 
haud  arbitraria.  2.    Arbitrary,   capricious,  so,  (a)  Of 

words  or  names,  given  at  pleasure,  or  used  at  pleasure  :  Gell.  10.  4. 

3  verba  esse  naturalia  magis  quam  arbitraria  ;  Macrob.  Exc.  Paris. 

p.  622  (Keil)  {7'erba)  quae  itulhwi  rem  per  se  dicta  significant,  quae  ab 
illis  TrpomptTiKa,  ab  his  arbitraria  .  .  .  vocari posstmt.  (b)  Of  facts, 

guessed  at:  Gell.  14.  i.  5  coniectari  pauca  quaed<J7n  .  .  . /usa  et 

vaga  et  arbitraria.  (c)  Of  will  or  intention,  capricious :  Gell. 
14.  I.  23  arbitrarias  {hominum)  et  varias  voluntates;  so  of  motion  : 
Gell.  18.  10.  10  motus  et  remissio  .  .  .  naturalis,  non  arbitraria. 

(d)  Of  a  person:  Mart.  Cap.  1.  d'i  fictor  arbitrarius. 

Arbitratus,  -us  [arbitror).  1.  Decision,  jileasure  (of  an 
arbiter  or  ])erson  to  whom  a  thing  is  referred) :  Plaut.  Bacch. 

996  R  tuos  tibi  servos  tuo  arbitralu  serviat]  As.  766  R  arbitratus 

s  2 
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tnus  sit  (I  leave  it  with  you) ;  Trin.  990  vapiilatis  tnco  arhitratu 

et  uovoritm  acdilium  (at  my  pleasure) ;  Rud.  1355  R  '«''"•«'  arhitratus 
est  lingua  quod  iiirct  max ;  Pseud.  661  R  iuo  arbiiratu  maxime  (by 

all  means  if  you  like);  so  Most.  780  L  tuo  usque  arbitratu  specta; 

Aul.  647  R  tuo  arbitratul  (as  you  like!);  Cato  R.  R.  144.  i 

arbitratu  domini;  C.  I.  L.  i.  199.  26  (114.  B.C.)  ncque  satisfaciunt 

arbitratui  Gcnuensium\  ib.  577  (105  B.C.)  duumvirum  arhitratu; 

and  several  times  in  legal  inscriptions.  So  too  often  in  the  speeches 

of  Cicero  and  in  later  Latin,  e.g.  Pctron.    66.  2.  Power, 

jurisdiction  :  Lex  Rep.  i  in  arhitratu  dicione  potestate  populi  Eo- 

mani.  3.  Control,  authority:    Cic.  "Inv.    i.   35  apud  quos  et 
quo  more  ct  cuius  arbitratu  sit  educatus. 

Arbitrium,  -i,  subst.  n.,  from  arbiter.  1.  Witness,  pre- 
sence of  an  arbiter  (see  Lewis  and   Short).  2.  A  decision, 

judgment  given  by  an  arbiter:  Legg.  XIL  12.  3  eorum  arhitrio.  As 

opposed  to  that  of  a  iudex  ;  Cic.  Rose.  Com.  10  iudicium  est  pecuniae 

certae,  arbitrium  iticertae,  and  often  elsewhere  in  that  speech ;  Vitruv. 

6.  8.  2  privata  indicia  arbitriaque  ;  and  in  later  legal  Latin.  3. 

Judgment,  in  the  general  sense  of  the  word.  (a)  Ter.  Heaut.  prol. 

25  arbitrium  vestnwi,  vestra  existimatio  Valebit ',  Varro  L.  L.  5.  81 
censor,  ad  cuius  censionem,  id  est  arbitrium,  censer ctur  populus  ;  Cic. 

Cluent.  134  cuius  aj-bitrio  et  populus  Rotnamis  et  exterae  nationes 
contentae  esse  solebafit;  De  Or.  i.  108  {rebus)  ah  arbitrio  opinionis 

seiunctis ;  and  so  in  all  Latin.  Note  especially  Liv.  6.  34.  7  male 

arbitrio,  quo  a  proximis  quisque  vmiime  antetri  vult  (the  perverse 

feeling,  state  of  mind,  opinion).  (b)  With  gen.  of  the  matter 

with  regard  to  which  the  judgment  is  given :  Arbitria  funeris, 

judgment  as  to  how  much  of  a  dead  man's  property  is  to  be  spent 
on  his  funeral:  Cic.  Dom.  98  praetextatos  .  .  .  arbitria  petentes 

funeris;  so  of  the  money  itself  (met.),  Cic.  Post  Red.  ad  Sen.  18 

cum  tibi  arbitria  funeris  solvebantur  ;  Pis.  21  arbitria  funeris  abs- 
tulisti.  In  other  contexts:  Hor.  A.  P.  72  tisus,  Qiiem  penes  arbi- 

trium est  et  ius  et  norma  loquendi ;  Liv.  44.  15.  5  Rhodios  nunc  in 

orbe  ter r arum  arbitria  belli  pacisque  agere;  31.  12.  17  liherum 

arbitrium  eius  {pads)  populo  Romano  permittenti;  Tac.  H.  4.  21 

perfuga  Batavus  arbitrium  rerum  Romanarum  ne  ageret;  A.  13.  14 

velut  arbitrium  regni  agebat;  12.  60  condiciones  pads  et  arbitria 

belli  tract  are.  In  legal  Latin  we  have  arbitrium  familiae  hercis- 

cundae,  and  the  like.  4.  The  power  of  doing  a  thing,  free 

choice  in  a  matter ;  often  with  the  gen.  of  the  thing  in  which  the 

choice  is  exercised:  Cic.  Att.  15.  13.  i  dus  {orationis)  custodiendae 
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ei  proferendae  arUtrium  tniim  (I  leave  it  to  your  judgment  to  keep 
it  back  or  to  publish  it);  Ov.  M.  ii.  loi  htiic  deus  optandi gralinn, 

sed  inutile  fecit  Mmieris  arbitrium;  4.  224  eripite  arhitrium  matri 
seer  eta  loquendi;  Li  v.  2.  9.  6  salis  vendendi  arbitriuvi;  37.  52.  8 

munificentiani  eorum  in  se  fratresque  suos  ipsorum  arbitrii  debere 

esse',  Tac.  H.  i.  \2  populo  Romano  arbitrium  eligendi permittere;  A. 
15.  60  illud  breve  mortis  arbitrium;  16.  33  Serviliae  datur  mortis 
arbitriu7n  ;  elsewhere  he  has  liber um  jjwrtis  arbitrium  ;  Suet.  Dom. 
8  liberurn  ?}iortis  arbitrium  alicui  permittere.  5.  Pleasure,  will, 

caprice:  Lucr.  2.  281  cuiiis  ad  arbitrium  .  .  .  Cogitur ;  Cic.  Verr. 

4.  136  quarum  iste  arbitrio  praeturam  gesserat ;  Mil.  33  qui  tuo 
arbitrio  tribunatiim  gereret;  and  often  elsewhere,  e.g.  I\Iur.  19 
vixit  ad  alioriun  arbitrium  ;  Hor.  3.  C.  6.  40  sever ae  i\Iatris  ad 

arbitrium;  3.  C.  2.  20  arbitrio  popularis  aurae ;  and  very  com- 
monly in  all  Latin.  De  Liber 0  Arbitrio,  on  Free  Will,  is  the  title 

of  a  treatise  of  Augustine.  6.  Power,  authority  :  Cic.  Verr. 
I.  150  in  eius  arbitrium  ac  potestatem  venire  nolebant ;  Tac.  H. 

3.  49  nee  ?niles  in  arbitrio  ducum;  4.  62  o?unia  in  arbitrio  eorum; 
A.  6.  51  rei  Romanae  arbitrium  (power  over). 

Arbitro,  -as  (see  below),  and  arbitror,  -aris,  verb  den.  from 
arbiter,  inf.  arbitrarier:  Plant.  Aul.  607  R  ;  Bacch.  570  R  ;  Cassius 

Hemina  ap.  Peter  Hist.  Rell.  p.  107.  1.  To  witness  a  thing, 
be  at  hand  when  it  is  done  :  with  ace,  and  also  followed  by  verbal 

clause:  Plaut.  Aul.  607  R  qtiid  agant  arJntrarier  (be  aware  what 

they  are  doing)  ;  Capt.  519  ne  arbitri  dicta  nostra  arbitrari  queant ; 
Epid.  695  R  arbitramino!  (give  your  evidence!)  Cato  Orat.  7.  i 
cum  tantamrem  peragier  arbitrarer  ;  Cic.  Font.  29  qui primum  illud 

verbum  consideratissimumnostrae  eonsuetudinis  'arbitror'  (sustulerunt), 
quo  nos  eticwi  nunc  utimur  cum  ea  dicimus  iurati  quae  comperta 
habemus.  2.  To  act  as  an  arbiter  or  judge ;  so  with  ace,  or 

verbal  clause,  to  give  award  or  judgment  that  a  thing  shall  be 

done:  Scaevola  Dig.  4.  8.  44  quod  utroque  praesente  arbitratus  est; 
6.  I.  35  nee  rem  arbitrabitur  index  mihi  restitui;  Dig.  2.  17.  8.  1 
iyiter  eonscntientes  arbitrari.  Act.  arbitro  in  this  sense.  Dig.  4.  8.  27. 

41  quo  minus  arbitretur.  With  dat.  of  person,  to  adjudge  to:  so 
met.,  to  attribute  to  :  Plaut.  Bacch.  570  R  si  pergis  parvam  fidem 

mihi  arbitrarier  ;  k\)v\.  Apol.  51  eui  ego  fidem  arbitratus.  3. 

To  think,  judge  :  with  verbal  clauses  ;  so  very  common  in  all  Latin, 

e.g.  Plaut.  Amph.  prol.  48;  Trin.  505  dignum  Adfinitate  nostra 
me  arbitramini;  ib.  952;  with  ace.  and  inf.  789,  11  25;  Enn.  Trag. 

429  bene /acta  male  locata  male /acta  arbitror, Qic,  etc.  4.  To 
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ihink.  have  an  opinion,  as  opp.  to  knowing  or  feeling  certain : 
Ter.  Eun.   no  Arbitror  :  Cerium  7ion  scimus.  5.  Act.  form 

arhitro,  -ils,  to  think:  (Non.  p.  470;  Prise,  i.  p.  383  K)  Plant. 

Slich.  144  R  prod/ores  credo  arbiirabiint\  Pseud.  1014  R  /f  si  arbi- 

Irarem  iUg7ium;  Men.  981  R  arbitro;  Kpid.  267  R  arbitreiur  uxor 

tuo  gnaio;  Cic.  Att.  i.  n.  2  me  iam  arbitrari  designatum  esse;  N. 

D.  2.  74  imper.  arbiirato;  Caes.  C.  3.  6  quia  ietieri  ab  adversariis 

arbitraba7itur  ;  Caelius  ap.  Prise,  i.  p.  383  K  scriptores  .  .  .  quiveri 

(XrbHranlur ;  Dig.  2.  15.  8  quern  patrem  familias  esse  arbitratur. 

Arbonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058  (i.  155)  (Rome,  210  a.d.). 

Arb6r.  1.  In  the  sense  of  wood  in  general:  Sail.  I.  17.  5 

ager  .  .  .  arbore  infecuiidus ;  Verg.  A.  5.  504  in  arbore  mali ;  Plin. 

12.  5  arbore  suhamus  maria  .  .  .  arbore  exaedificamus  tec  la:  arborea 

it  simulacra  numinum  fuere.  2.  Of  a  thing  made  of  wood. 

(a)  One  of  the  upright  pieces  of  wood  over  which  the  beam  of  the 

wine-press  was  fixed:    Cato  R.  R.  18  throughout;   Plin.  18.  317. 

(b)  The  mast  of  a  ship:  Gloss.  Philox.  arbor  navis  la-Tos  nXolov. 
Lucan  9.  332  arboribus  caesis  ;  Sil.  3.  1 29  pendentibus  arbore  nautis  ; 

Petron.  114;  Paul.  Sent.  2.  7.  3  deustis  armameniis  el  anlemna  el 

arbore;  Dig.  14.  2.  3  arbor  aul  aliud  navis  inslrumenlum;  ib.  14.  2. 

5.  I,  14.  2.  6;  Oros.  4.  19  (a  passage  copied  from  Liv.  30.  25. 

II,  who,  however,  says  maluni);  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  829 

erigi  cunclarum  tiavium  arbores  iubet. 

Arbussonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6541  (Novara)  al.  inscr. 

Arbustivus,  applied  to  wine :  made  from  vines  supported  on 

poles ;  Glossae  Nominum  p.  1 7  Lowe  '  arbuslivum  vinum  '  quod ex  vinea  innexa  arbuslis  fit;  Idiom.  Cod.  Harl,  p.  499  Gundermann, 
arbuslivum  vinum,  6  e^  avahivh^d^mv  olvos.  Colum.  12.  41,  42  speaks 
of  arbuslivum  viuslum. 

Arbustus,  adj.  formed  from  arbos,  as  venuslus,  onustus,  robuslus, 

foeduslus,  auguslus,  from  venus,  onus,  robus,  foedus,  and  augus. 
1.  Planted  with  trees:  Calo  R.  R.  7.  i  fundum  suburbanum  ar- 
buslum;  Cic.  Rep.  5.  3  agri  arvi  et  arbusti  el  pascui;  Col.  3.  13. 

16;  Plin.  10.  177  arbuslo  agro.  2.  Trained  on  trees  :  Plin.  17. 

207  arbusla  vile.  (The  usages  of  arbuslum  as  subst.  are  sufficiently 
illustrated  in  the  lexx.) 

Area  in  the  sense  of  a  cell  for  confining  prisoners  :  Cic.  Mil.  60 

in  areas  conic  iebajitur ;  Fest.  p.  264  M  robus  quoque  in  car  cere  dice- 

balur  is  locus  quo  praecipitatur  maleficorum  genus,  quod  ante  arcis 

robuskis  includebalur.     (See  s.  v.  Argei.) 
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Arcae,  name  of  a  pagiis  between  Arpinum  and  Aquinum ;  see 
IMommsen  C.  I.  L.  lo.  p.  555. 

Arcaeus,  nom.  m. :  I.  R.  N.  3452  (Naples). 

I.  Arcarius,  (sometimes  in  inscr.  spelt  arkarius) ;  1.  Adj. 

from  area,  properl}'  belonging  to  ready  money  :  so  in  Gains  3. 
128  foil,  arcaria  nomina  =  debts  contracted  by  the  actual  payment 

of  ready  money  to  the  debtor,  without  (if  I  rightly  understand  him) 

any  evidence  given  in  writing ;  /«  his  enim  (he  says)  rei,  7ion  lit- 
ter arum  ohligatio  consistit;  so  he  proceeds  arcaria  nojuiiia  iiullam 

faciunt  obligationem ;  C.  I.  L.   6.    1054  (Rome)    arkarius   servus 
(whose  duty  it  is  to  look  after  the  money  chest).  2.  As  subst., 

arcarius  =  a  treasurer  :  often  in  inscr.,  e.  g.  C.  I.  L.  6.  2197  (Rome) 
arcarius  Launms  Lavinas;  2307  arcarius  TuscuJa^iorum  publicus; 

5.  8818  ;  8.  3289  arkarius  leg.  Hi.  A;  I.  R.  N.  1198  (Aeclanum) 
arkarius Marulli;  C.  I.  L.  2.  4187  ;  and  often  in  the  later  literature. 

II.  Arcarius,  from  arcus,  a  bowman :  Rufinus  Int.  Joseph. 
Antiqq.  12.  14,  17  (Ronsch  S.  B.  p.  8). 

Arceius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  2308  (Chioggia). 

Arcella,  -ae,  subst.  f.,  dim.  oi area:  Paul.  p.  25  ]\I  '  area  '  demi- 
nutivumfacit  arculam  et  arcellam  ;  Diom.  p.  326  K.  1.  A  little 

chest.  2.  A  little  four-sided  stone  for  marking  boundaries: 
Grom.  Lat.  p.  227  Lachm.  and  elsewhere. 

Arcens,  -tis,  n.  p.:  Verg.  A.  9.  581. 

Arceo,  -es,  -ui,  -ere  {arc-,  to  restrain).  1.  To  confine, 

restrain,  keep  in  bounds:  Paul.  p.  15  M  'arcere^  est  continerc; 

Serv.  A.  i.  31  {arcet)  sigftifieat  et  '■  continef ;  ib.  2.  406  '■arcebant' 
cofitinebant ;  Placidus  p.  11  D  '  aree?it,'  tenettt,  custoJiutit,  wide 
cohercere.  Enn.  ap.  Serv.  A.  i.  31  qui  fulmiiie  claro  Omnia  per 

sonitus  arcet;  Cic.  N.  D.  2.  136  {alvus)  arcet  et  continet;  ib.  152 
lumitia  arcemus  ;  Rep.  6.  17  arcens  et  continens  ceteros  ;  Har.  Resp. 

4  scelus  tuum  importunum  .  .  .  non  posse  arceri  otii  finibus ;  Verg.  A. 
2.  406  teneras  arcebant  vitictda  pa  I  mas ;  Fest.  p.  334  M  latebras  eius, 

quibus  arcuerit  sene?n,  id  est  cohibuerit.  2.  To  keep  in  order  : 

Paul.  p.  175  M  noverca  dicilur  quam  quis  liber  is  sublatis  novam 
uxorem  ducit  arcendae  familiae  gratia;  so  possibly  Cic.  Quinct.  71 

ludex  ipse  arcebitur   (though  this  reading  is  not  now  accepted). 

3.  To  go  and  fetch  a  thing:  Fest.  p.  321  M  herhae  quae  ex  loco 
sancto  arcebantur  ;  compare  what  has  been  said  oi  arcesso^  p.  19. 

(The  other  meanings  do  not  need  fresh  illustration.) 

Arcera,  -ae,  subst.  f.,  a  covered  waggon :  XII  Tabb.  ap.  GcU. 



^^4  Arcessio  —  Arcliidendrophorus. 

20.  I.  29  arceram  nc  sicrnUo.     Ilio  word  is  defined  by  Gell.  I.e. 

'  arcera  '  vocabalur  plausfnwi  hxtiim  undique  et  muni  turn,  quasi  area 
quacdam    fnagna    vcstimmfis   ins  t rat  a,    qua   nimis  aci;ri  ant  sencs 
portari  cuhantes  sohnt.     Comp.  Varro  L.  L.  5.  140,  and  Gerontodi- 
dascalus  ap.  Non.  p.  55,  wlio  says  the  word  was  also  found  in 
Cicero.     Serv.  A.  i.  744,  and  Placidus  p.  9  D,  perhaps  also  Paul. 
p.  15  I\I  (where  arcirnia  stands  in  the  texts)  give  similar  definitions. 
(From  arc-  =  to  contain  :  the  word  however  j^ostulates  a  neut.  arcus, 
-c-r/s  ;  comp.  srr/us  scclcrus,  pignus  pii;ncro,  mimus  muneror,  etc.) 

Arcessio,  -onis,  subst.  f.,   abstr.  from  arccsso,  a  summoning: 
quoted  from  Charis.  p.  44  K,  where,  however,  Keil  reads  accersio. 

Arcessitdr,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  arcesso,  one  who  summons  : 
Plin.  Ep.  5.  6.  45  nemo  arcessilor  ex  proximo  (where  MSS.  differ  be- 

tween arcess-  and  accers-);  Apul.  M.  8.  21  miilufil  e  suis  arcessitcrem. 
Arcetius,  n.  p.  m. :  Verg.  A.  12.  459. 

Arehebulius,  adj.,  of  Archebulus;  Arch,  mefrum,  a  verse  de- 
scribed as  a  hexameter  with  one  syllable  taken  off  the  first  and  one 

off  the  fifth  foot;  Diom.  p.  514  K;  Marius  Vict.  p.  70  K,  al. Gramm. 

Archestrata,  n.  p.  f. :  Plant.  Cure.  643  R. 

Archetypus,  adj.  (Greek  apxiTviros),  original,  as  opp.  to 
copied:  Lucil.  9.  60  M  archeiypa  .  .  .  wide  haec  sunt  omnia  nata ; 
luv.  2.  7  archetypos  Cleanthas  (original  statues  of  C.) ;  Mart.  7.  11 
archetypae  nugac  (from  my  own  hand);  12.()^.  2  sic  tamquam  tabulas 
scyphosque,  Paule,  Omnes  archetypos  habes  aniicos  (genuine  friends .?). 
Neut.  archefyptm,  or  in  the  Greek  form  archetypon,  an  original : 
Varro  R.  R.  3.  5.  8  alterum  genus  ornithonis,  in  quo  diceris  longe 
vicisse  archetypon  invejitoris  nostri;  Plin.  Ep.  5.  15  (10).  i  ut  enim 
pictores  pulchram  absolutamque  faciern  raro  nisi  in  peius  effingunt, 
ita  ego  ab  hoc  archetypo  labor  et  decido  (original,  in  the  sense  of 
model);  Macrob.  S.  7.  14.  2  sic  fit  ut  videatur  imago  archetypo  suo 
grandior. 

Archiater,  archiatrus  {dpxiarpos),  a  chief  physician :  I.  R.  N. 
1488  (Beneventum) ;  C.I.  L.  5.  8741  (Concordia);  Ennod.  p.  294 
Hartel ;  Paulin.  Petric.  Vita  Mart.  2.  704  archiatri. 

Arehibuc61us  (ap^t^o^/coXos),  title  of  the  chief  priest  of  Liber : 
C.  I.  L.  6.  504  (Rome,  376  a.d.). 

ArcMclinicus  (ap;^iKXtw>cds),  a  chief  undertaker:  Mart.  3.  93.  24. 
Archidendr6ph6rus,  a  chief  bearer  of  branches :  C.  I.  L.  3 

763  (Tomi). 
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ArchigaUus,  chief  of  the  Galli  or  priests  of  Cybele  :  Plin.  35. 

70;  C.  I.  L.  6.  2183  (Rome);  3.  2920  (Dahnatia) ;  I.  R.  N. 

3583  (Capua) ;  and  in  late  Latin. 

Archigenius,  of  Archigenes:  Arch,  vutnnn,  a  metre  consisting 

of  lines  each  composed  of  four  anapaests;  Plotius  Sacerdos  pp. 

532-3  Keil. 

Archigdnus  ((ipxiyovos),  primitive,  original :  Atil.  Fort.  p.  283 
K  mctra  priiic/palia,  quae  a  Graecis  protofypa  et  archigona  dicuntur. 

Archilocheus,    of  Archilochus.  1.    Arch,    mdrim,   the 

metre  of  the  ode  Lydia  \  die  per  \  omnes  \\  Te  De\os  o\ro,  Syba\rim  |1 

cur  proper\es  amdfidd\\;  Diom.  p.  509  K,al.Gramm.;  of  Horace's  Ode 
I.  4  Sblvitiir  dcris  hiemps  grata  vice  veris  et  Favdni,  Trdhuntque 
szccds  machinae  carinas,  Mar.  Vict.  p.  163  K;  of  a  hexameter  with 

four  feet,  aut  Epheson  bhndrisve  Corinthi,  Mar.  Vict.  p.  165  ;  of  an 
iambic  dimeter,  Ws  aas  Traprjeipe  (ppevm  Ut  prisca  gens  mortahum, 

INIar.  Vict.  p.  170  al. ;  of  a  trochaic  tetrameter  consisting  entirely  of 
trochees,  Caes.  Bass.  p.  267  K. 

Archimimus  (opx'V'Mos))  director  of  a  troupe  of  minii:  C.  I.  L.  3. 

61 13  (Drama  in  Thrace);  Sen.  fragm.  36  (Haase) ;  Suet.  Vesp. 
19;  Porphyr.  Hor.  2.  S.  6.  72. 

Archiposia,  -ae  {apx'-'^oaia),  the  rules  for  regulating  a  drinking- 
bout:  Porph.  Hor.  2.  S.  2.  123  libere  potare,  i.e.  sine  archiposia; 
Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  6.  69  insanas  leges  archiposiam  dicit. 

Architecticus,  adj.  from  architectus,  belonging  to  architecture  : 
Cass.  Var.  3.  52. 

Architecton,  -6iiis,  abl.  pi.  -6nis,  Titin.  129;  subst.  m.  {apxi- 
t4kt(x>v),  an  architect,  person  who  plans  a  building  :  Plant.  Poen. 
II 10  R  7?ie  quoqm  dolis  iam  superat  architectonem;  Most.  746  L  ; 
Titin.  129;  Varro  Manius  18  hariim  aedium  Summetria  confutabit 

architectones;  Sen.  Ep.  90.  9;   Solin.  32.  41. 

Architectdnica,  -ae,  adj.  f.  from  architecton,  used  as  subst.  = 
arch,  ars,  architecture  :  Serv.  A.  6.  43  (where  some  MSS.  give 

architecto7iia) ;  Mart.  Cap.  9.  891  (under  architectonicus). 

Architectdnice,  Greek  form  of  foreg. :  Quint.  2.  21.  8. 

Architect6nicus,  adj.  from  architecton,  possessing  an  archi- 
tectural character :  Vitruv.  9..  4.  i  rationes  architcctonicas ;  Sidon. 

Ep.  8.  4  architectonica  concijientia. 

Architectulus,  dim.  of  architectus,  a  little  architect :  C.  I.  L.  4. 

2000  (Pompeii). 

Architectus,  -i,  one  who  plans  the  construction  of  a  house  or 
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ship  :  a  master  builder  or  constructor,  who  was  probably  also  'archi- 
tect' in  our  sense  of  the  word.  The  form  in  the  second  declension 

is  found  Plaut.  I\lil.  910  Rib.:  Amph.  Prol.  45;  Varro  R.  R.  3.  17. 

9;  Cic.  Fam.  9.  2.  5;  De  Or.  i.  62;  N.  D.  2.  90;  Fin.  i.  32; 
Brut.  118;  Vitruv.  i.  i.  3  al. ;  PHn.  34.  148;  Mart.  5.  56.  11  ; 

Vulg.  Is.  3.  3.  al.,  and  several  times  in  inscr.,  e.g.  C.  I.  L.  6.  2725 

arch,  armafncntarii  Imperaioris  ;  ib.  3182  (Rome);  8.  2850  (Lam- 
baesis  in  Numidia). 

Arcia,  name  of  a  town  in  N.  Italy:  lul.  Cap.  Maximin.  28.  8. 

Arcifinalis,  adj.,  according  to  Roby,  with  a  winding  or  \x- 

regular  boundary  (c?rf«j-,yf;//j').  The  word  is  thus  defined  Grom. 
Lat.  p.  138  Lachm,  occupatorii  diciintur  agri  quos  quidam  arcifinaks 

vacant,  qiiibiis  agris  victor  populus  occiipando  nomen  dedit;  ib.  p.  284 
arcifinalem  vel  occupatoriam  licentiam  .  .  .  Occupatorii  vero  ideo  hoc 

(arcifinalis)  vocahulo  iituntur,  quod  viciiii  urhium  popidi  seu  posses- 
sores,  cum  nihil  adhuc  limitibus  terminaretur,  praesiimptione  certa- 
niinis  cum  de  locis  advcrsum  sibi  repugnantes  agerent,  quo  usque 

pulsi  vel  cederent  vel  restitissent,  victoriae  terminus  fieret,  victos 

aut  praesidium  collis  aut  rivi  inter stitium  aut fossae  munimen  resiS' 
tere  pater  etur. 

Arcif  inius,  adj.,  =  arcifinalis  :  Grom.  Lat.  p.  i  Lachm.  ager  ar- 
cifinius  qui  nulla  mensura  continetur ;  ib.  p.  5  finitur  secmiduni 
antiquam  observationem,  fluminibus  fossis  montibus  viis  arbor ibus  ante 

missis,  aquarum  divergiis,  et  si  qua  loca  a  vetere  possessore  poterunt 

optineri;  see  also  Grom.  Lat.  p.  99.  With  mos.  Groin.  Lat.  pp.  178, 

179  Lachm.  more  arcifitiio.  Subst.  n.  arcifiniutn,  =^  a.  spatium: 
Grom.  Lat.  pp.  250,  410.  (The  word  is  as  old  as  Varro,  who 

according  to  Grom.  Lat.  p.  5  Lachm.  derived  it  abarcendis  hostibus) 

Arcina,  nom.  f . :  C.  I.  L.  8,  5203  (Thabraca,  Num.  Proc). 

Arcisellium,  -i,  subst.  n.,  probably  a  seat  with  rounded  back 

(arcus) :  Petron.  75  (where  MSS.  and  Bucheler  give  arti-). 

Arcistes,  m.,  glossed  as  =  Sagittarius  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 

vol.  7  ;  Gloss.  Epinal,  i.  col.  E.  1.  34. 

Arclus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  9683  (Cartenna,  Mauretania 
Caesariensis). 

Arc6synag6gU8  {sic),  the  ruler  of  a  synagogue :  I.  R.  N.  3657 

(Capua). 
Arcuatio,  -onis,  subst.  f.  (arcuare),  an  arching,  vaulting : 

Frontin.  Aq.  18  substructionibus  arcuationibusque  traiciuntur,  and 
elsewhere  in  Frontin.;    Serv.  A.  10.  806  arcuationis  curvae. 
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Arcuatura,  -ae,  subst.  f.  {araiare),  a  vaulting  or  arch :  Gloss, 
ap.  Mai  CI.  Auct.  vol.  7,  and  Gloss.  Ball,  arquaturae  fomices. 
According  to  the  codex  Cassinensis,  in  Frontin.  Aq.  5  (where 

the  editions  give  arcuato  opire). 

Arculatus,  adj.,  made  in  the  shape  of  a  curve:  Paul.  p.  16 

*  arculata  '  dicebatitur  circuli  qui  ex  farina  in  sacrificiis  fiebant. 

Arculum,  -i,  subst.  n.,  a  circular  covering  placed  on  the  head 

for  the  more  convenient  carrying  of  vessels  :  Paul.  p.  16  '■arculum' 
appellabant  circulum  quern  capiii  imponeba?il  ad  sustinenda  vasa  quae 

ad  sacra  publica  capite  portabantur ;  Servius  Aen.  4.  137  gives 

a  different  explanation  :  '  arculum  '  est  virga  ex  vialo  Punico  incur- 
vala,  quae  sit  quasi  corotia,  et  ima  summaque  inter  se  adligatur 

vinculo  lanco  albo,  quam  in  sacrificiis  certis  regiyia  in  capite  habebat. 

Comp.  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  13  '  arcolonus'  {i  arculum)  cir cuius 
quern  in  capite  habent  qui  egerunt  vasa. 

Arculus,  adj.  from  arceo,  hindering,  forbidding  :  Paul.  p.  16  IM 

'  arcula  '  avis  quae  in  auspiciis  vetabat  aliqtiid  fieri.  (Scaliger  very 
plausibly  conj.  arciva  ;  comp.  Gloss.  Cyrill.  kcAvtikos,  arcivus.) 

Aretilus,  -i,  subst.  dim.  of  arcus,  a  little  circle :  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.  13  '  arculus  '  cir  cuius  quod  ubique  arceat.  Title  of  the  deity 

supposed  to  protect  caskets:  Paul.  p.  16  'Arculus  '  etiamputabatur 
deus  qui  tutelam  gereret  arcularum. 

Arcumen,  -inis,  subst.  n.,  name  of  a  flower,  the  Iris  lUyrica  : 
Isid.  Orig.  17.  9.  9  (so  called  from  its  likeness  to  a  rainbow). 

Arcutes  (see  also  Arquites),  bowmen  :  Gloss.  Philox.  arcutes, 
TO^orai. 

Arcutus,   bent,  curved :    Gloss.   Philox.  arcutu/u,  To^arou,  im- 
Kafines,  di^itcoTov. 

Ardelio,  -onis,  subst.  m.,  a  busy,  officious  person :  Phaedr. 
2.  5.  I  est  ardelio7ium  quaedam  Romae  natio;  Mart.  2.  7.  8  magnus 

cs  ardalio ;  4.  79.  10  de/ormius,  A/er,  Omnino  nihil  est  ardalione 
sene.  (The  MSS.  of  Mart.  /.  c.  are  in  favour  of  writing  ardalio  : 

glossaries  spell  the  word  ardalio,  ardelio,  and  ardulio  :  Gloss,  ap. 

Mai  CI.  Auct.  6  '■ardelio'  acutus  cum  malignitate;  Gloss.  Ball. 
ardulio.  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p,  50  glosses  the  word 

*  ardelio,'  lecator,  ghetto,  heluo  ;  and  the  Epinal  Glossary  has  '  adoleo  ' 

glulto  ;  the  Bodleian  Glossary  of  the  eighth  or  ninth  cent.  '  ardalio ' 
gluto.  Georges,  in  the  Berliner  Philologische  Wochenschri/t  for 

January  12,  1889,  brings  more  evidence  from  glossaries  in  lavour 
of  ardalio.) 
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Arduelius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  200.  iv.  43  (Rome,  70  A.n.). 

Area,  -ae,  spelt  aria  C.  I.  L.  6.  541  (Rome,  88  a.d.);  1904 

(Rome).  An  open  space:  Paul.  p.  11  area  proprie  dicitur  locus 
vacuus)  so  Serv.  G.  i.  178.  Plaut.  As.  216  R  aream  quando 

concinnavit  auceps,  cibum  offtindii:  ib.  220;  Ov.  ]M.  10.  87  collis 

erat,  collemque  super  planisswia  cai7ipi  Area;  Sil.  14.  378  area 

pclagi;  Stat.  Theb.  6.  57.  1.  For  building  a  house  or  other 
edifice:  Cic.  Alt.  4-  i.  7  arcam  praccJaram  hahchimus ;  Liv.  i.  38. 

7  arcam  occupat fundaynentis ;  Hor.  i.  Ep.  10.  i'^  ponendaeque  domo 
quacrenda  est  area  primum;  Vitruv.  3.  i.  3  areae  quae  ad  norniam 
sunt  qiiadraiae;  soi.  2.  2;i.  1.4;  i.  7.  2  aptae  ternplis  areae  \ 
2.  8.  17  cum  recipere  non  posset  area  plana  tanfam  multitudtnem, 

etc. ;  Tac.  A.  15.  43.  2.  An  open  space  around  or  in  front  of  a 
house  or  other  building:  Lex  Par.  Fac.  (105  b.c)  in  area  trans 
viam:  in  area  quae  est  afite  aedem  Serapis;  C.  I.  L.  6.  541  (Rome, 

88  A.D.)  aream  silicaria?n  sternere ;  2.  3279  (Tarraconensis)  ̂ /ra 
ante  templum  ;  PUn.  Ep.  6.  20.  4;  7.  27.  10;  C.  I.  L.  6.  461 

(Rome)  area  nymphis  data;  2065.  i.  18  area  templi  lovis  0. 
M.  (Rome,  87  a. c);  i.  636  negotiatores  in  area  Saturni ;  1488 

aream  Volcano  maceriamque  saepiendam;  Tac.  A.  15.  43  pate- 
factis  areis  additisque  porticihus  \  C.  I.  L.  i.  11 92  inurum  et  aream 
claudendain.  3.  A  space  for  tombs:  C.  I.  L.  6.  816  (Rome, 

90  A.D.)  area  intra  definitionem  cipporum  clausa  viribus ;  Tert. 
Scap.  3  areis   sepulturarum   nostrariim.  4.   Of  a  square  or 

open  space  in  a  city:  Varro.  L.  L.  5.  38  in  urbe  loca  pura  areae  \ 
Script.  Bell.  Al.  19  ;  Vitruv.  i.  6.  i  al.  5.  Of  beds  for  plants 
or  flowers:  Cato  R.  R.  161.  i  ubi erit  subactus  locus,  areas facito,  tit 

possis  dextra  sinistraque  sarire,  runcare;  Varro  L.  L.  6.  64  holitor 

disserit  in  areas  sui  cuiusque  generis  res  ;  Ov.  Am.  3.5-5  '^^''-'^  S^^~ 
mineo  suberai  viridissima  prato  ;  C.  I.  L.  i.  1147  aream  ubi  viridia 

sunt;  Col.  11.  3;  Phn.  19.  60;  Script.  Moret.  83  sectique  famem 

do?nat  area  porri.  6.   Of  sheep-pens :    Vitruv.    6.   9.    4   uti 
singula  pecora  areae  ne  niirtus  pedes  quaternos  et  semipede?n  . .  .possint 
habere.  7.  Of  beds  for  evaporating  salt  water  :  Vitruv.  8.  3. 

10  in  areis  sali?iarum.  8.  A  threshing-floor:  Cato  R.  R.  91. 
129  ;  Varro  L.  L.  5.  38  ubi /rumenta  secta,  ut  terantur  et  arescant, 
area;  R.  R.  i.  51.  i ;  Cic.  Verr.  3.  36,  37,  etc.;  Verg.  G.  i.  178, 

192  ;  3.  133  ;  Liv.  34.  9.  12,  and  in  all  Latin.  9.  As  transla- 
tion of  the  Greek  SXas,  a  halo  round  the  moon  :  Sen.  N.  Q.  i.  2.  3. 

10.  An  exercise  ground:  Hor,  i.  C.  9.  18  campus  et  areae; 

Li^'.  33.  32.  4.     Met.,  a  ground,  field  (for  the  exercise  of  talent. 
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thought,  mind,  etc.) :  Ov.  Am.  3.  i.  25  haec  animo,  dices,  area  facta 
vieo  est;  Her.  1.72  paiet  in  cur  as  area  lata  vieas ;  Fast.  4.  10  icritiir 

nosiris  area  maior  eqtiis ;  IMart.  7.  32.  13  per  varias  artes  otnnis 

qiiihiis  area  scrvit.  11.  Of  a  course  of  years:  Mart.  10.  24.  9 
vitae  tribiis  arcis  peractis.  12.  Of  a  bald  patch  on  the  head  : 

Cels.  6.  4  ;  Mart.  5.  49.  7  ;  of  a  bald  head  :  Petron.  109.  13. 

In  Geometry,  of  a  space:  Quint,  i.  10.  43  clusae  qiiattuor  lineis 

areae  ;  Cell.  1.20.  2  planum  est  quod  in  duas partes  solum  lineas  hahet, 

qualia  sunt  triquetra  et  quadrata  quae  in  area  fiunt  sijie  altitudine. 

14.  So  areae  pes  =  a  square  foot:  Vitruv.  9.  praef.  4.  foil. 

Arealis,  belonging  to  a  square:  Boeth.  Eucl.  Geom.  2.  fin. 

(p.  1344  Migne)  arealis planities. 

Arebrigium,  name  of  a  town  in  the  Graian  Alps :  Itin.  Peut. 

(C.  I.  L.  5-  765)- 
Areccaeus,  see  Aractaeus. 

Arecinus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2016  (Rome,  73  a.d.). 

Areius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  2564  (Castra  Lambaesitana) ; 

8449  (Sidfis  in  Mauretania). 

Arellius  and  Arellia,  nomina  :  frequent  in  inscr.  and  literature. 

Aremdrica  (Keltic  air,  near,  and  mor,  the  sea),  name  of  a 

part  of  France  (=  Gallia  Aquitanica) :  Caes.  G.  5.  53  ;  Plin.  4. 
105  ;  and  later  writers. 

Aremdricus,  Aremorican  :  Rutil,  i.  213  or  as  Aremoricas. 

Aremulus,  name  of  an  ancient  king  of  the  Latins:  Oros.  i.  20. 

5,6. 
Arenius,  or  Arennms,  nomen  m. :  I.  R.  N.  5705  (Aequicoli, 

172  A.D.);  C.  I.  L.  8.  7208  (Cirta). 

Are61us,  -i,  =  areola,  a  little  flower-bed.  This  masc.  form  is 

given  twice  by  Gloss.  Epin.  '  areoli'  aromatum  horti ;  ̂  areoli' 
sceabas. 

Aretal6gus,  -i  {dpfTa\6yoi),  a  man  who  prates  about  virtue  : 

usually  a  '  stoic  or  cynic  parasite  who  would  hold  forth  upon  virtue 

for  the  entertainment  of  the  company':  Mayor  on  luv.  15.  16; 
luv.  I.  c.  metidax  aretalogus;  Suet.  Aug.  74  triviales  ex  circo  ludios 

inter ponebat  ac  frequentius  aretalogos ;  Comm.  Cruq.  llor.  i.  S.  i. 

120  Crispinus  philosophiae  sticdiosus  fuit :  idem  et  cannina  com- 
poncbat,  sed  tam  garrule  ut  aretalogus  diceretur. 

Aretius,  Aretia,  nomina  :  C.  I.  L.  5.  2523  (Este). 

Aretulla,  n.  p.  f. :  IMart.  8.  32.  2. 
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Arferius,  adj.,  from  arferre  —  adfcrre :  only  known  in  feni. 

arfa-ia  used  as  subst,,  which  is  explained  by  Paul.  p.  ii  M 

'  arferia  '  aqua  quae  infcris  libabatur,  sive  vas  vhii  quod  sacris 

adhihchaiur.  Comp.  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  13  'arferia'  vas 
vinariu?n  quo  vhium  ad  aras  ferehatur  ;  Gloss.  Nom.  p.  7  Lowe 

'  ad  ferial '  aqua  quae  mortuis  lihatur  (emend.  Lowe  for  qua  mortuus 
lavatur).  (Perhaps  the  gloss  last  quoted  shows  that  there  were  two 

words,  arferia  aqua,  the  water,  and  arferial,  the  vessel.) 

Arfinis,  arfor,  arfui  =  adfinis,  etc. :  Prise,  i.  p.  35  K. 

Argaela,  name  of  a  town  in  Hispania  Tarraconensis,  Uxama 

Argaela  :  C.  L  L.  2.  2907, 

Argaeli,  -orum,  name  of  a  tribe  of  Hispania  Tarraconensis : 

C.  L  L.  2.  696  (Norba  in  Lusitania)  Uxama  Argelorum. 

Argaeus,  name  of  a  mountain  in  Cappadocia  :  Plin.  6.  8  ;  Amm. 

20.  9.  I. 

Argei,  see  Argeus. 

Argentarius,   adj.   from   argoifum.  1.  Of  silver:    Plin. 

33.  86  argentaria  me f alia  (silver-mines)  ;  34-95  plumbum  arg. 
(a  kind  of  lead  there  described);  35.  199  crefa  argentaria  (a  kind 
of  chalk  there  described) ;  C.  1.  L.  6.  43  arg.  mo7ieta  (the  silver 

mint);  ib.  298  arg.  officina  (a  silversmith's  shop);  ib.  2226  arg. 
faber  (a  silversmith);  ib.  282  arg.potidera  (for  weighing  silver),  (all 

these  inscr.  at  Rome);  C.  L  L.  8.  7156  (Cirta,  Prov.  Num.)  argen- 
taria ars ;  Dig.  34.  2.  39  arg.  faber.  2.  In  general,  of  money, 

concerned  with  money :  Plaut.  Pseud.  300  R  inopia  arg. ;  Epid.  677 

R  opes;  Ps.  105  auxilium  ;  424  conmeatus\  Men.  377  R  eleeebrae; 
Ter.  Ph.  886  cura;  Cato  R.  R.  2.  5  ratio  arg.;  Com.  Pall.  Lie.  98 

spes  auxili argentaria;  Liv.  26.  11.  ̂   taberna;  Dig.  2.  13.  4  mensa; 
18.  I.  32  tabernas  arg.;  17.  2.  52.  5  argentarii  socii,  arg.  causa; 

C.  L  L.  6.  1923  (Rome),  arg.  coactor  (a  tax-collector?).  3. 
Subst.  argentarius,  a  silversmith:  Vulg.  Act.  19.  24  al. ;  Cod. 

Theod.  13.  4.  2  ;  Schol.  luv.  9.  145:  C.  L  L.  2.  3440  (Carthago 

Nova);  ib.  3749  argentarius  vasclarius;  and  elsewhere  in  Latin. 

(The  remaining  uses  are  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Argente61us,  dim.  of  flT^^wZ-f^/j.  1.  Adj.,  of  silver  (applied, 

according  to  a  common  Latin  usage  of  diminutive  adjectives,  to 

small  things):  Plaut.  Rud.  1169  R;  Fronto  Or.  i.  p.  157  Naber, 

lamminae  argenteolae  (little  plates  of  silver).  2.  Subst.,  a  little 

silver  coin:  Schol.  luv.  14.  291  in  argenteolos  sive  nummos. 
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Argentifex,  -ficis,  a  silversmith  :  a  word  imagined  by  Varro 
L.  L.  8.  62  on  the  analogy  cH  mirifex. 

Argentexterebronides,  comical  patron}-mic,  Son  of  Silver- 
squeeze  :  Plant.  Pers.  703  R. 

Argentilis  (argtniuni),  made  of  silver:  Anecd.  Helv.  p.  109 

(Hagen). 

Argestes,  ace.  -en  (Greek  apyfarris),  name  of  a  wind  blowing 

from  the  south-west :  Ov.  F.  5.  161  /n'gidus  argcsles  siimmas  mulcchit 
aristas,Ca7ididaque a  Calahris  vela  dahiintiir  aqtiis\  Vitruv.  i.  6.  10 

circa  Favojiiutn  argestes  ;  Sen.  N.  Q.  5.  16.  5  rt-  sohiitiali  occidente 
corns  ve7iil,  qui apud quosdam  argestes  dicitur  ;  but  he  proceeds  to  dis- 

tinguish the  corns  as  a  violent  from  the  argestes  as  a  gentle  wind : 
Plin.  2.  119  Zephyr nm  et  argesten  vocant ;  Gell.  2.  22.  12  caurus, 

qiiem  solent  Graeci  apyeaTrjv  vocare  :  is  adversus  aqiiilo7iem  flat. 

Argetini,  name  of  an  Italian  tribe  :  Plin.  3.  105. 

Argeus,  adj.,  whence  comes  Argei,  the  name  apparently  of 

twenty-four  wicker  figures  thrown  every  year  from  the  potis  stib- 
licius  into  the  Tiber:  Ennius  A.  124;  Varro  L.  L.  5.  45  reliqua 

Urhis  loca  olim  discreta  qnoni  A  rgeoriim  sac r aria  xxiv  in  iv  partes 

Urbis  sint  disposita  (so  conj.  Jordan)  ;  7.  44  Argei  ab  Argis  .  .  . 
Argei  finnt  ex  scirpis,  simulacra  Jiomimnn  xxiv:  ea  quotannis  de 
ponte  snblicio  a  sacerdotibns  publice  deici  solent  in  Tiberim.  The 
word  also  seems  to  have  been  applied  to  the  place  where  the  rite 

was  performed:  Liv.  i.  21.  5  loca  sacris  faciendis  quae  Argeos 

pontifices  vocant  dedicavit  (Numa) ;  Ov.  F.  3.  791  itur  ad  Argeos  \ 
Gell.  ID.  15.  30  cum  {flamitiica)  it  ad  Argeos.  N.  pi.  Argea  also 

applied  to  the  same  place:  Paul.  p.  19  M  Argea  loca  Romae  appel- 
labatitur.  Fest.  p.  334  M  derives  the  word  from  arceo,  to  confine, 
and  the  hint  may  be  right.  If  the  ceremony  represented  an  ancient 

human  sacrifice,  ̂ r^<?/(=  Arcei)  may  have  meant  the  prisoners,  or 
victims  confined  to  await  the  sacrifice.  The  rest  of  the  word  would 

thus  be  arc-,  as  in  arc-a  znd  arc-eo.  Area  (see  s.  v.)  was  specially 
used  of  wooden  pens  or  cells  in  which  prisoners  were  confined. 

The  form  yi;r^"«.y  may  either  have  been  genuinely  Latin  {  =  Arceius), 
or  may  have  displaced  the  Latin  form  Arcei  in  obedience  to  the 

supposed  derivation  from  the  Greek  'Apyfloi. 
Argiletum,  -i,  name  of  a  part  of  Rome  between  the  Subura 

and  the  Forum  Nervae  :  Varro  L.  L.  5.  157;  Cic.  Att.  12.  32.  2 

by  tmesis  :  Mart.  i.  117.  9  Argi  nempe  soles  snbire  Ictum  ;  2.  17.  3 
Argique  letu7n  7)iultus  obsidct  sutor.     (The   passages   last   quoted 
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imply  an  etymology  from  Argi  Icium,  the  death  of  Argus,  which, 

according  to  the  Graecizing  mythologists,  gave  its  name  to  the 

place:  so  Verg.  A.  8.  345  letum  docet  hospitis  Argi.  But  Serv.  on 

that  passage  sa}-s  the  word  was  derived  by  many  scholars  from 
argil  la,  quasi  Argilklum  a  pingiii  terra,  from  the  clay  found  there  : 
a  far  more  reasonable  etymology. 

Argillus,  cogn.  m. :  Serv,  (Dan.)  A.  8.  345. 

Argitis  (apyirts),  f.,  name  of  a  kind  of  vine  producing  a  white 
grape:  Ps.  Prob.  on  Verg.  G.  2.  99  argitis  dicta  est  a  candorc, 

Isid.  17.  5.  23  argitis  Graecula  vitis,  generis  albi  fer tills  \  Verg.  G. 
I.e.  argitisque  vmior;  Col.  3.  2.  21,  27. 

Arguitio  {arguo),  an  attack  or  accusation:  Hilar,  in  Ps.  118, 

lit.  3.  19  digna  argiiitione',  Itala  Ps.  37.  15  non  habens  in  ore  suo 
argtiitiones  ;  Hieron.  in  Eccl.  7.  p.  438  sapiens  perfectus  tiulla  argu- 
itione  indiget  (Paucker). 

Arguitivus  {arguitio),  attacking  or  accusing :  Vet.  Transl. 

Arist.  Rhet.  2.  4  non  arguitivi peccatorum  (Paucker). 

Argumentatio,  in  the  special  sense  of  syllogism  :  Isid.  Or.  2. 

9.  I  a-vWoyicryLos  Graece,  Latine  ̂ argumentatio'  appellatur. 
Argumentatdr,  one  who  argues,  reasons,  or  disputes :  Tert. 

An.  38  au/erenda  est  argumentatoris  occasio;  Augustin.  Serm. 

311.  12;  Boeth.  Arist.  De  Int.  Ed.pr.  1.6  sophistarum,  qtcos  fallaces 
arginnentatorcs  latine  possumus  dicere. 

Argumentor,   -aris  {argiimentu?n),  to  reason,  argue.  1. 
Abs.,  Corn.  Her.  2.  46  arg.  de  eo  ;  Cic.  Att.  3.  29.  3  sed  quid 

ego  argu?ncntor ;  Fin.  3.  3  «^  arguinenta7idum  quidem  esse  de  twlup- 

tate'.  N.  D.  3.  9;  and  several  times  in  his  speeches.  2.  With 
cogn.  ace,  of  the  argument  brought  forward  :  Liv.  33.  28.  8  argii- 
mentatur  multa  in  earn  partem  probabiliter .  3.  With  ace.  and 

inf.:  Cic.  Cluent.  64;  Dom.  22.  4.  With  indirect  question: 

Cic.  Verr.  i.  150  »d?  argumentemur  quo  ea  pcciaiia  pervenerit,facit 

ipse  iudicium  ;  Att.  3.  12.  i  tu  quidem  sedulo  argumenta}-is  quid  sit 
sperandum.  5.    Past   part,    argumentatus   used   passively,  = 
proved  :  Aufustius  ap.  Prise,  i.  p.  383  K  omnia  argumcntata  nomina, 
^    TTKTTOodeVTa. 

Argumentosus    (argumentum).  1.    Full    of  arguments : 

Sidon.  Ep.  9.  9  argumentosa ;  Rufinus  Orig.  in  Rom.  8.  7  perspi- 
caces  et  argumentosi  if i  falsa  scientia;  Ps.  Acr.  on  Hor.  2.  S.  3.  70 
nodosi  .  .  .  vel  argumentosi.  2.  Of  a  work  of  art,  containing 
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numerous  subjects:  Quint.  5.  10.  10  vulgo  paulo  numerosius  opus 
dicifur  argtifnetitoston. 

Argumentum,  -i  {arguo),  properly,  a  thing  which  makes  clear  : 
so  a  thing  which  proves  a  fact,  a  proof.  1.  This  is  its  general 

use:  e.  g.  (a)  Plaut.  Trin.  522  ?te  tic  .  .  .  siris  .  .  .  ei  rei  argu- 
vienta  dicavi  (things  which  go  to  prove  that) ;  so  ib.  532  ;  Most. 
91  L  ;  IMost.  86  L  argiimenta  in  pectus  multa  institui  Jwminan 

quoins  rei  .  .  .  siniilcm  esse  arbitrarer  (many  things  to  show  me,  many 

considerations) ;  ib.  95  argumenta  ad  hanc  rem ;  Amph.  433  R 

vincon  argumentis',  ib.  592  mecuvi  argumentis puta ;  Rud.  1023  R 
quo  argu7nento  socius  non  sum  etfur  sum,fac  dum  ex  te  sciam  ;  True. 
169  R  amator  si?nilest  oppidi hostilis.  Quo  argummtostl  Mil.  loio 
Rib.  quo  argumento}  Enn.  S.  37  hoc  erit  tibi  argumentum  .  .  .  ne 

quid  ex  species  \  Ace.  516;  Lucr.  i.  402  multa  ...  commemorando 
Argumenta;  Cic.  passim,  with  ace.  and  inf.,  and  other  verbal 

clauses :  e.  g.  hoc  satis  argumenti  est,  magno  argumento  est,  eum  hoc 
fecisse  ;  Gael.  68  scire  cupio  quid  habeat  argumenti  ista  manumissio ; 
Verr.  2.  115  quid  tandem  habuit  argumenti  aut  rationis  res  quam  ob 
rem  .  .  .  statueretur ;  Liv.  33.  28.  9  nullo  adiecto  argumento  cur 

scire  videretur.  (b)  With  gen.  of  the  thing  proved  :  Cic.  Verr. 
2.  104,  5.  79  criminis;  and  often  in  Cic;  Ov.  M.  4.  762  animi 
laeti  Argumenta;  Liv.  5.  47  arg.  ingens  caritatis;  Petron.  105 

argumeritmn/ugilivi  (proof  that  he  was  a  runaway) ;  137.8  amor  is  ; 
Tac.  G.  25  impares  liber  tini  liber  talis  argiimentum  sunt;  ib.  35  id 

praeciptmm  viriutis  ac  virium  argume7itum  est  quod  .  .  .;  H.  5.  4 

raptarum  frugum  argumentum  panis  ludaicus  nullo  fermento  deti- 
netur;  luv.  9.  85  viri.  (c)  In  law,  proof  or  evidence  of  a 
transaction:  Gains  3.  139  arg.  emptionis.  With  gen.  of  the 

thing  which  proves:  Plin.  12.  68  (of  myrrh)  nostri  unguentarii 
digerunt  hand  difficulter  odor  is  atque  pinguedinis  argunmitis  (taking 
as  their  tests  its  odour,  etc.)  ;  2.8  caelum  hand  dubie  caelaii 

argumento  diximus  (from  the  fact  that  it  is  hollowed  out).  (d) 
In  the  technical  language  of  Rhetoric,  argmnentum  is  used  for  a 

certain  proof  by  Cornif.  and  Cic:  Corn.  2.  8  argumeiitum  est 

per  quod  reus  coarguitur  certioribus  argumentis  et  magis  firma 
suspiciojie ;  Cic.  Top.  8  argumefitum  orationem  quae  rei  dubiae 

facial  fidem.  Quint,  uses  it  for  any  kind  of  proof:  5.  10.  i 
de  argumentis  :  hoc  enim  nomine  complectimur  omnia  quae  Graeci 

(v6vfjiT]iJ.aTa  e'7rixftp77//aTa  dnobei^fis  vocant.  2.  A  story,  narrative 
of  events,  real  or  fictitious.  (a)  Cic.  Inv.  1.27  argumentum  est 

ficta  res  quae  tatnen  fieri  potest.     Plaut.  Amph.  prol.  51 ;  Trin.  707  ; 
T 
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Ter.  And.  prol.  6;  Varro  Parmeno  14;  ib.  15  m  arginnentis 

CaccUius  poscH  palmam  ;  Cic.  Cael.  64  haec  tola  fabcUa  quam  est 

sine  argtimenio  \  N.  D.  i.  ̂ -^  poeiae  cum  explicare  argiimenti  exitum 
non  potcstis  ;  and  so  in  all  Latin.  (b)  The  subject-matter,  theme 
of  a  piece  of  writing  :  omnis  ad  scrihcndum.  materia,  as  Quint, 
says  5.  10.  I  :  Cic.  Fam.  6.  6.  i,  10.  2.  4  al.  argumentum  epistulae; 
Q.  F.  2.  II.  I  arginncntiwi  ad  scribetidmn  \  2.  12.  i  argumentum 

scribefidi;  so  often  in  Latin,  e.  g.  Asconius,  quoted  by  Quint.  5.  10. 

I,  in  explaining  a  speech  of  Cicero,  began  argtimetitu?n  tale  est. 

(c)  ]Met.,  the  meaning,  drift  of  a  thing  :  Cic.  Off.  2.  84  tabulae  novae 
quid  habent  argumenti  nisi  nt,  etc.  (d)  The  subject  or  story  of 

any  work  of  art :  Cic.  Verr.  4.124  pcrfccta  argtimenta  eratit  in  valvis 

ex  ebore  diligentissime  ;  Verg.  A.  7.  791  argumentum  ingens  ;  Prop.  3. 
9.  13  argumenta  magis  sunt  Mentoris  addita  forynae ;  Petron.  88; 
and  elsewhere  in  Latin.  3.  A  name  :  Nigid.  ap.  Schol.  Germ. 

Aratea  p.  51  B  (39oEyssenh.).SV7?;w//2r(?(r^.r  .  .  ,  quorum  argumentum 
mfas  sit  cmintiarc  {ejiumerare  MSS.),  etc. 

Argumenttiose,  adv.,  from  lost  adj.  argumentuosus,  with  many 

proofs:  Anecd.  Helv.  p.  55.  15. 

Arguo,  -is,  -iii,  -utum :  the  part.  pass,  argutus,  pass.  inf. 
argutum  iri,  and  fut.  part,  arguiturus,  or  arguturus,  are  not  in 

common  use,  but  Prise,  i.  p.  505  K  says  '  argtii  argutwn'  unde  et 

participiwn  '  argutus,'  id  est  convictus.  Plautus  iti  Pseudolo  (746  R) 

'  argutus  malorum  faci^iortnn^  etfjiturwn  '  arguturus '  .  .  .  Invenitur 

tamen  in  usu  etiam  '  arguiturus '  pro  '  arguturus  ' ;  Sallustius  in  II 
historiarum  '/alsumfiliu?n  arguituri!  Comp.  Paul.  p.  2  7  ]\I '  atgtitum 

iri'  in  discrimen  vocari ;  Charis.  p.  249  K  =  Diom.  p.  380  K 

'  arguor '  convictus  sum  .  .  .  habet  tamcn  apud  antiques  '  argutus  sum.' 
1.  To  point  out,  show  in  a  clear  light,  make  manifest.  (a)  Verg. 
A.  4.  13  degeneres  animos  timor  arguit;  Ov.  Tr.  4.  3.  80  apparet 

virtus  arguiturque  malis.  (b)  Esp.  common  of  persons,  to  point 
out  as  having  done  a  thing,  convict:  Plaut.  Bacch.  808  R  hae 
tabellae  te  arguont;  Caecil.  149  id  me  arguit;  Plaut.  Men.  651  R  quis 

arguit}  Lucr.  6.  401  quid tindas  Arguit}  (c)  Followed  by  adj. 
or  other  predicative  word,  explanatory  of  the  matter  proved  :  Ace. 

419  ars  extispicem  te  arguit  (proves  you  to  be)  ;  Hor.  Epod.  11.  9 
in  quibus  amantem  languor  et  silent ium  Arguit;  i.  Epist.  19.  6 

laudibus  arguitur  vitii  vinosus  Homerus.  (d.)  With  verbal  clause, 
ace.  and  inf.,  or  indirect  interrogative  ;  Plaut.  IMil.  244  Rib.  arguam 

hanc  vidisse  aput  te  (prove  that  I  saw)  ;  Cato  Orig.  5.  4  quod  arguatur 
male  facer  e    voluisse;    Hor.    i.    C.    13.    7    arguens    Quam    lent  is 
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penitus  jnacerer  ignibus.  (e)  With  gen.  of  the  act  of  which  a 

person  is  convicted  :  Plaut.  Ps.  "j^S'R.ecquid  arguttis  est  ?  Malorum 
facinorum  sacpissume;  Catull.  64.  322  carmine,  perfidiae  quod  post 

nulla  arguet  aetas;  Cic.  Caecin.  2^  se  pcssimi  facinoris  arguit; 

Verg.  A.  II.  383  tinioris\  Tac.  several  times,  e.g.  A.  6.  10  occu- 

pandae  rei  puhlicae.  (f)  In  aliqiia  re :    Vulg.  Ps.  49.  8  non  in 

sacrificiis  arguam  te.  (g)  De  aliqua  re:  Lex  Rubria  22.  33 

{49  B.C.);    Vulg.    loann.  8.  46,  16.  8.  2.  To  point  out  a 

person  as  guilty,  i.e.  to  accuse,  charge  him,  whether  truly  or 

falsely.  (a)  Plaut.  Mil.  379  Rib.  intendere  hanc  arguere;  Enn. 

Tr.  265  tu  deli?jquis,  ego  arguor  \  Cic.  Rose.  Am.  82  de  quibus 

quoniam  verba  arguit,  verbo  satis  est  77egare,  and  passim  in  his 

speeches,  but  always  in  the  sense  of  attacking  or  accusing  ;  Liv.  43. 
5.  6  si  coram  eum  arguere  vellent ;  and  often  in  Latin.  (b)  With 
double  ace:  Plaut.  Men.  940  R  haec  te  arguo;  Cic.  Phil.  2.  29  id 

quod  me  arguis.  (c)  With  gen.   of  thing  :  Plaut.  Am  ph.  882, 

897  R  argutam,  arguit probri,  stupri,  dedecoris.  (d)  With  abl.  of 

thing :  Cic.  Verr.  5.  46  non  modo  te  hoc  crimine  non  arguo  ;  Nep. 

Paus.  3.  7.  (e)  With  ace.  and  inf. :  Plaut.  Men.  814  R  me  arguit 

hanc  stir rupuisse;  Corn.  Her.  2.  46  arguere  aliquem  homijwn  occidisse; 
Cic.  Verr.  i.  85  auctor  illius  criminis  fuisse  arguebatur  ;  a.nd  passim 

in  Cic. ;  Liv.  30.  23.  5  speculatores,  nonlegatos,  venisse  arguebat;  33. 

47.  6 ;  Tac.  constantly  ;  and  often  in  Latin.  (f)  With  cogn.  ace. 

of  the  thing  charged  :  Plaut.  Amph.  885  R  quae  neque  sunt  facta 

neque  ego  in  me  admisi  arguit ;  Cic.  Caec.  2  id  ipsum  quod  arguitur 

confiteri \  and  so  often  in  Cic,  e.g.  Mur.  67  qtiid  accusas  .  .  .  quid 

arguis  ?  so  frequently  Tacitus  and  Suetonius.  (g)  With  ace.  and 

inf.  forming  an  object-clause:  Ov.  M.  15.  73  primisque  animalia 
nmisis  Arguit  imponi  {7iti2iCk&  the  placing  of).  3.  Part.  pass. 

argutus  as  adj.  Properly,  perhaps,  clear,  distinct,  well  defined  :  so 

(a)  Of  omens  :  Cic.  Div.  2.  29  sunt  etiim  qui  vel  argutissima  haec 
exta  esse  dicant:  Prop.  2.  3.  24  argutum  sternuit  omen  amor.  (b) 

Of  a  type  of  architecture  :  Vitruv.  4.  8.  4  argutius  aedis  exem- 
plum,  clearer,  more  distinct.  Of  style  :  Cic.  Brut.  42  concessum  est 
rhetoribus  ementiri  in  historiis,  ut  aliquid  dicere  possint  argutius 

(more  brilliantly  or  distinctly).  (c)  Of  the  form  of  limbs,  well- 
marked,  distinct :  Verg.  G.  380  argutumque  caput  (explained  by 

Non.  p.  239  as  ■=.  parvum,  collectum  ;  Serv.  and  Schol.  Bern,  as  = 
breve^  ;  Pallad.  4.  13.  2  aures  breves  et  argutae  (pointed?) ;  Script. 
Itin.  Alex.  6  ipse  visu  arguto  naribusque  suhaquihmsfuit  (perhaps 

=  clear-cut  features) ;  perhaps  Catull.  68.  72  arguta  solca  \  but  the 

T  2 
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commentators  take  this  as  =  sounding,  creaking.  (d)  Of  things 
in  motion,  as  the  hand  or  eye,  expressive:  Cic.  De  Or.  3.  220 
matins  tiiinns  argiifa,  d/gifis  subsequens  verba,  non  exprimens  ;  Gell. 

1.  5.  2  quod  .  .  .  mamis  eiiis  inter  agendum  for ent  arguiae  nimhim  el 

gestuosae  \  Cic.  Legg.  i.  27  arguti  ociili ;  Ov.  Am.  3.  2.  83,  3.  3.  9 

ocelli.  (e)  Of  sounds,  or  persons  or  things  uttering  sounds, 
clear,  loud,  shrill,  tuneful :  Naev.  ap.  Non.  p.  9  c7im  argutis  Unguis 

mutas  quadrupedes  (loud  speaking) ;  Plant.  True.  494  foil.  R 
argute  catus  :  facunditatem  argutam  :  argutum  civem  ;  Verg.  G.  i . 

377  aut  arguta  lacus  circumvolitavit  hirundo  (explained  by  Schol. 

Bern,  as  =  striduld) ;  E.  9.  36  argutas  olores  (=  canoras  Serv.)  ; 
7.  I  sub  arguta  ilice  (explained  by  Non.  p.  239  as  =  sotiatis);  7.  24 
fistula;  8.  22  nemus\  G.  i.  143  serra ;  i.  294,  A.  7.  14  arguto 

pectine;  Hor.  3.  C.  14.  21  argutae  Neaerae  (where  Ps.  Acr.  comp. 

Verg.'s  arguta  fistula^ ;  4.  C.  6.  25  argutae  Thaliae  (si  I.  r.) ;  2.  Epist. 
2.  90  argutos  poetas  ;  Prop.  i.  18.  26  arguto  dolor e  (querulous,  loud- 
complaining)  ;  Ov.  A.  A.  I.  ̂ o  forum;  Mart.  8.  73.  7  arguti 
Nemesis  formosa  Tibulli  (tuneful).  (f)  Of  smell,  pungent :  Plin. 
15.  18  odor  in  tenui  argutior.  So  of  taste  :  Pallad.  3.  25.  4  arguti 

sapores.  (g)  Of  style  in  speaking  or  writing,  luminous,  striking, 

distinguished:  Cic.  Brut.  65  quis  {Catotie)  in  sententiis  argutior; 
247  argutus  orator  verbisque  dulcis;  De  Or.  2.  250  ex  ambiguo  dicta 

vel  argutissima  putantur;  Tac.  D.  20  argtita  et  brevi  sententia. 

(h)  Of  expression  or  thought,  clear,  lucid,  distinct :  Cic.  Ac.  Post. 

1 .  7  quam  argute,  quam  obscure  etiam  c07itra  Stoicos  disserendum ; 
Brut.  53  qui  de  matre  suavianda  tarn  acute  arguteque  coniecerit ;  Cael. 

1 9  si  viihi  ad  haec  acute  arguteque  responderit ;  De  Or.  2 .  18  de  rebus 
difficillimis  argutissime  disputare  ;  Or.  98  ut  callide  arguteque  dicer  et. 
(i)  Of  the  mind  and  its  operations,  clever,  sagacious,  acute :  Plaut. 

Trin.  974  nimis  argute  me  obrepsisti;  Hor.  A.  P.  364  iudicis  argutum 
quae  non  formidat  acumen;  i.  Sat.  10.  40  arguta  meretrice;  i, 
Epist.  14.  42  calo  argutus;  and  often  in  Latin. 

Argutia,  -ae  {argutus),  mostly  in   the  pi. :   Charis.    p.    33    K 

femitiina  semper  pluralia  '  hae  argutiac  ' ;  but  Diom.  p.  300  K  and 
other  late  writers  use  it  in  the  sing.  1.  A  piece  of  clever- 

ness, clever  trick.  (a)  Plaut.  Bacch.  127  R  etiam  vied  advorsum 
cxordire  argutias  ?  ]\Iost.  2  qui  ?ni  inter  patinas  exhibes  argittias. 

(b)  Of  the  nightingale,  clever  ways,  accompHshments :  Plin.  10. 
85  hae  tantae  artifices  arguiiae  .  .  .  paulatim  desinunt.  (c)  Of 
gesture,  or  expression  of  feeHng ;  tricks :  Cic.  Or.  59  nullae 

argutiae  digitorum:    Quint.   11.  3.   1^2  neque  in  gestu  persequemur 
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omnes  argiitias.  (d)  So  of  nimble  motion  :  Diom.  p.  300  K 
vicino  aerc  pectoris  argutia  verherato.  (e)  Niceties,  delicacies, 

refinements:  Plin.  35.  117  argtttiae  facdissimi  salis  \  34.  65  ar- 
gutiae  optrum  ciistoditae  in  minimis  quoquc  rebus.  (f )  As  applied 
to  style  (with  the  same  meaning):  Cic.  Brut.  167  huius  orationes 
tantum  argiitiarum,  tantuju  urbani talis  habcnt,  ut  paene  Aitico  stilo 
scriptae  esse  videantur;  Or  at.  no  Demosthenes  .  .  .  nihil  arguliis  et 

acumine  Hyperidi  .  .  .  cedil.  2.  Cleverness,  acuteness :  Cic. 
Lael.  45  nihil  est  quod  illi  {Graeci)  non  persequantur  argutiis  ;  Legg. 

1.  7  cuius  {Macri)  loquacitas  habet aliquid  argutiarum;  Apul.  M.  i.  i 

modo  si papyrum  Aegyptia  argutia  Nilotici  calami  inscripta?n  ;  Gell. 
3.  I.  6  numquam  .  .  .  tmnimportuna  tamque  atidaci argutia fuitnoster 
Probus  ut,  etc.;  Pallad.  14  pr.  argutia famuloru7n. 

Arguto,  -as  {argutus),  to  chatter .  1.  With  ace.   of  the 
thing  about  which:  Prop.  i.  6.  7  totis  argutat  noctibus  ignes ; 

Petron.  46  qtiid  iste  argutat  molestus  ?  ̂'J  tu  nee  mu  nee  ma  argutas. 
2.  More  frequently  in  deponent  form  argutor,  to  play  the  argutus, 

or  clever  person  :  inf.  -arier,  Plant.,  Enn.,  Nov.  1.  c. :  Plaut.  Amph. 
349  R  pcrgin  argutarier  (to  show  off) ;  Enn.  Tr.  345  exerce  linguam 
melius  ut  argutarier  possis.  3.  To  chatter  :  Nov.  26  alii  cum 
iacent,  totum  diem  Argutatur  quasi  cicada  ;  so  perhaps  Lucil.  29. 

36.  4.  Comically,  pedibus  argutai'ier,  to  be  so  clever  with 
your  feet :  Titin.  28  terra  haec  est,  non  aqua,  ubi  tu  solitus  argutarier 
Pedibus,  cretafji  dum  condepsis. 

Aridus,  of  a  harsh  sound  as  of  breaking  or  tearing :  Lucr.  6. 

\i^  aridus  wide  aures  terget  sonus  ille ;  Varro  INIanius  10  tojiat 

aridujn;  Verg.  G.  i.  357  aridus  a  I  lis  Montibus  audiri  fragor ', 
Terent.  Maurus  p.  332  v.  226  K  aridum  sonorcm. 

Arietillus,  -i,  subst.  m.  dim.  from  aries,  a  little  ram,  restored 

by  certain  conj.  in  Petron.  39. 

Arietinus  :  in  Gell.  3.  3.  8  the  reading  arictinum  oraculiim  is 

extremely  doubtful.     Hertz  now  prints  Arretitium. 

Arieto,  -are,  verb  den.  from  aries ;  3rd  pers.  pres.  ind.  scanned 

dryetdt  Verg.  A.    11.    890.  1.  To   rush   like   a  ram,  butt: 
Plaut.  True.  256  R  in  nostras  aedes  arietat ;  Ace.  Brut.  24  in  me 

arietarc  ;    Verg.   A.   11.   890   arietat   in  portas.  2.  Abs.,  to 
come  into  collision:  Plin.  2.  198  concurrentia  tecta  contrario  ictu 

arietant;  Sen.  Ep.  107.  2  labaris  oportet  et  arietes  et  cadas ;  Ir.  2. 

3.  3  antequam  inter  se  acies  arietarent.  Trans.,  to  dash  down  : 
Curt.  9.  7.  22  quern  .  .  .  arietavit  in  terram  ;  Sen.  Ep.  56.  13  arietata 



27^  Ariga  —  Aristophaneus. 

inter  se  arma  ;  Ir.  3.  4.  2  dentium  inter  se  arietaioriim  ;  Tranq.  i.  1 1 

ouimoni  insoh'fam  arielari. 

Ariga,  or  aruga,  -ae,  subst.  f.  :  in  some  texts  spelt  ariuga,  arviga 
and  harviga  :  a  horned  sheep.  The  I\ISS.  of  Varro  L.  L.  5.  (j8  and 

Velius  Longus  p.  73  K  give  ariuga  or  arviga;  but  VeHus  Longus 

1.  c.  seems  to  have  meant  ariga,  as  he  says  '  arispex  '  ab  '  ariuga  ' 

('  anga  ')  quae  est  hostia,  non  '  aruspex ' :  Varro  L.  L.  5.  98  ariuga 
.  .  .  hae  sunt  quarurn  in  sacrificiis  exta  in  olla  non  iji  veru  cocuntur 

.  .  .  in  hostiis  earn  dicunt  ariugam  quae  cornua  habet;  Pauh  p. 

1 00  INI  harviga  dicebatur  hostia  etiius  adhaerentia  (?)  inspiciebaniur 

exta;  Donat.  Ter.  Ph.  4.  4.  29  '  haruspex'  ab  aruga  no?)iinatur. 
(Probably  the  only  true  forms  are  aruga  and  ariga.  Perhaps  the 

first  syll.  ar-  is  the  same  as  that  of  ar-ies.) 

Arilla,  doubtful  subst  f.,  preserved  in  a  corrupt  gloss  of  Placidus 

p.  1 1  D  '  ari//a '  coctione  (or  coactiojie)  pa7i7iiculario ;  the  Balliol 
glossary  gives  for  this  arilla  coccitieus  panniculus. 

Arillator,  -oris,  subst.  m.,  explained  by  Paul.  p.  20  =  cotio,  a 

petty  trader  or  merchant :  so  Gell.  16.  7.  12  sa.ys  Zaberius  'cotionem' 
pervulgate  dixit,  quern  veteres  arillatorcm  dixerunt.  Glosses  to  the 

same  purport  are  quoted  by  Lowe  P.  G.  pp.  142,  285. 

Arinia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  8.  1557  (Agbia,  Prov.  Proc.  Africa). 

Ariolicum,  name  of  a  town  in  the  Graian  Alps :  Itin.  Peut. 
C.  I.  L.  5.  p.  765. 

Ariovistus,  Gallic  n.  p.  m. :  Caes.  G.  i.  31  al. ;  cogn.  m. :  C.  I.  L. 

7.  1320  (Kenchester  in  Herefordshire). 

Arisius,  Arisia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2379.  iii.  15  (Rome,  144 

A.D.);  ib.  1056.  ii.  34  (Rome,  205  a.  d.)  ;  8.  3040  (Lambaesis, 
Numidia)  ;  ib.  8214  (Prov.  Numidia). 

Arisso,  -as,  verb  descriptive  of  the  noise  made  by  a  crane : 
Gloss,  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  7  arissat  grus  quando  clamat,sicutet  juilvus 
iugit,  canis  baubat;  so  Gloss.  Ball. 

Arista  in  the  sense  of  a  summer:  Verg.  E.  i.  "jo post  aliquot 
aristas  (where  Serv.  says  quasi  rusticus  per  aristas  numeral  arinos) ; 
Claud.  IV  Cons.  Hon.  372  iiecdum  decimas  emensus  aristas; 
Ennod.  C.  2.  i.  15  (opp.  to  hiemps). 

Aristatus  {arista),  furnished  with  bristling  ears,  of  spelt  :  Paul. 
p.  280  M/arreo  spico  i^.  far  re  spiced)  aristato. 

Aristophaneus,  and  -ius :  sometimes  -ids,  ace.  -idn :  of 
Aristophanes.  1.    Cic.    Q.    F.    3.    i.   8    Aristophaneo   more. 
2.  AristopJianeum  metrum,  a  variety  of  anapaestic  verse,  the  ana- 
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paestic  tetrameter  catalectic:  Cic.  Or.  190  anapaestus  is  qui  Arisio- 
phaneus  nominahir ;  Mar.  Vict.  p.  75  K;  Mar.  Vict.  p.  124  also 

mentions  an  Aristophanios  paeonicus,  consisting  of  three  paeons 
and  an  amphimacer  :  egregia  p)ercvluit  vigeiiia  vmsice. 

Aristdtelieus,  of  Aristotle:  Augustin.  Conf.  4.  16.  28. 

Aritudo,  -inis  (arere),  f.  dryness  :  Non.  p.  71  ;  Plant.  Rud.  524 
R  ;  Enn.  Epich.  2  ;  Varro  R.  R.  i,  12.  3  ;  L.  L.  5.  60 ;  Prom.  2.  6. 

Arlapsa,  name  of  a  town  in  Noricum :  Itin.  Antonini ;  see 
C.  I.  L.  3.  p.  686. 

Arma,  -orum:  gen.  ar?num  Pacuv.  34,  Ace.  319;  see  Cic. 
Or.  155;  subst.  n.,  only  found  in  pi.  1.  Implements  or  tackle 
of  any  kind:  Cic.  Mil.  74  (for  building);  Caes.  G.  3.  14  naves  .  .  . 

07n7ii ge?iere  omatissi?nae ;  Verg.  G.  i.  160  qiiae  sint  duris  agrestibus 

arjfia;  A.  i.  177  Cerealia  arfjia;  Ov.  M.  11.  35  (co/ofii)  open's  .  .  . 
reliiiquunt  Arma  sui;  6.  ̂ i)i  furialiaque  accipit  arma  (instruments 

of  the  orgy);  15.  471  ovis  arma  (woollen  clothing):  A.  A.  2.  50 
(of  wings  and  wax) :  Liv.  35.  23.  1 1  bina  equestria  arma ;  so  30.  17. 

13  ;  INIart.  14,  36  tojidendis  haec  arma  tibi  sunt  apta  capillis. 
[N.  B.  In  Verg,  A.  5.  15  {colligere  arvia  iubei)  Serv.  and  Ti. 
Donatus  take  ar?na  to  mean  sails ;  but  it  more  probably  means  the 

ship's  tackle ;  so  A.  6.  353  {navis)  spoliata  armis?\  2.  Arms, 
weapons,  instruments  of  combat,  in  the  most  general  sense,  so  in 

all  Latin  :  e.g.  Plant.  Epid.  29,  30,  31  R.  (a)  Favourite  phrases 
are  in  armis  (in  arms  or  armed):  e.g.  Pacuv.  261  in  armis  aevum 

agere;  ad  arma  (to  arms):  e.g.  Lucr.  5.  1076  {equus)  /re?nitu7n 
palulis  ubi  naribus  edit  ad  arma.  Armorum  custos  was  the  title  of 

the  keeper  of  the  weapons  in  a  legion :  C.  I.  L.  2.  2668  (Legio  vii, 
Gallaecia,  3rd  cent.  a.  d.),  and  elsewhere.  Specially  of  a  shield : 

Verg.  A.  10.  841  Lausum  .  . .  super  armaferebant.  (b)  Met.,  Cic. 

De  Or.  I.  172  posse  se facile  ceteris  armis  prudentiae  tueri  atque  de- 
fendere;  Quint.  12.  2.  5  uti  rhetorum  armis,  nofi  suis.  3.  War, 

state  of  war,  quarrel,  strife ;  violent  methods  and  proceedings :  Cic. 
Att.  14.  20.  4  arfnorum  causam;  15.  26.  \  post  haec  arma;  Phil.  11. 
38  eorum  qui  utrisque  armis  vacant  (have  taken  neither  side  in  the 

quarrel);  Marc.  13  ad  ilia  arma  sumus  compulsi;  ib.  24  aitimorum 
ardore  et  armorum  ;  Mil.  68  a/5  armis  conquietura  ;  elsewhere  he  has 
ab  armis  discedere,  ire  ad  arma,  evocare  ad  arma,  recedere  ab  ar?)iis, 
armorum  el  tumultus  metus,  suspicio,  and  the  like ;  vi  et  armis,  arma 
civilia;  Caes.  C.  i.  2  catisa  armorum;  i.  4.  rem  ad  ar^na  dcduci; 

G.  7-  33  <id  'vini  atque  arma  desce7ideret ;  Verg.  A.  10.  lo  arma  sequi; 

10.  672  qui  me  meaque  arma  Jt'«^// (my  quarrel) ;  so  3.  156;  Liv. 
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3.  14.  I  ab  extcrnis  annis  oiinm  fuit;  3.  69.  2  iiivenhis  .  .  .  arma  et 

helium  spcctabai;  9.  i.  \o  pia  arma  (a  righteous  quarrel);  Ov.  M. 
5,  91  nciitra  arma  secuhm.  4.  Arms  in  the  sense  of  an  army 
or  a  force:  Ov.  M.  6.  424  haec  auxiliarihus  armis  Fuderat;  Liv.  9. 
9.  19  nosiro  supplicio  liberemus  Rojiiana  ar?}ia;  21.  26.  6  ulterior  em 
ripam  omnem  armis  ohtinehant;  41.  12.  9  nulla  usquam  apparuerutit 
anna;  Tac.  H.  2.  32  Hispanias  armis  non  ita  redundare.  (From 
ar-,  to  fit,  join ;  so  either  things  fitted  together,  or  things  fitted  on). 
Armamentarius,  adj.  from  armamenium,  connected  with 

arms:  C.  I.  L.  6.  999  armamentarii  scribae  (Rome,  138  a.d.); 
5.  1883  {Concordia)  armamentaria  decuria;  3.  1121  (Apulum 
in  Dacia)  armamentarii  conductores.  ks.  subst.  m.,  armamentarius 
=  a  maker  of  weapons:  I.  R.  N.  4324  (Aquinum) ;  C.  I.  L.  6. 
2804  (Rome,  3rd  cent.  a.d.).  As  subst.  n.,  armamentarium  — 
a  storehouse  of  arms,  an  arsenal :  Cic.  Rab.  Perd.  20  ex  aedificiis 
ar7)ia7fientdriisqne  publicis;  De  Or.  i,  62  ;  Liv.  29.  35.  8  al. ;  Plin. 
7.  125;  luv.  13.  83  quicquid  habent  telorum  armamentaria  caeli] 
C.  I.  L.  6.  2725  armanmitarii  Imperatoris  architectus ;  (Rome) 
7.  446  armamentaria  conlapsa  restituit  (now  at  Durham). 

Armamentum,  -i,  subst.  n.,  concr.  from  armo;  gen.  pi.  -um 
Pacuv.  335;  usually  in  pi.  1.  Implements,  tackle  in  general: 
very  often  of  ships:  Plant.  IMerc.  174  R  alia  armametita  ;  Lucil.  3. 
41  ar>na?nenta  tamen,  malum,  velum,  o?)mia  servo;  Caes.  G.  3.  14 
cum  omnis  Gallicis  navibus  spes  in  velis  armamentisque  consisteret ; 
4.  29  ancoris  reliquisque  armamentis  amis  sis ;  C.  i.  36,  58  (also  of 
ships);  Plin.  16.  I'jo  armamenta  ad  inclutos  cantus;  17.  1^2  prae- 
dictis  velut  armamentis  vi?iearu?n;  18.  112  isdem  armamentis  nudata 
conciditur  medulla.  2.  Of  ships,  in  the  special  sense  of  sails : 
Plant.  Merc.  192  ̂ armamentis  complicandis  componejidis  studuimus; 
Pacuv.  335  armamejitum  stridor  ;  Liv.  31.  45.  14  armamentis  magna 
ex  parte  ainissis;  21.  49.  9,  11  sublatis  armamentis  (with  sails  up), 
demere  ar?jia?nenta  (to  lower  the  sails);  so  36.  44.  4;  Sen.  Ir.  2.  31. 
5  ut  non  expedite  ad  contrahendum  armamenta  disponeret:  Tranq. 
9.  3  77iagTia  armamenta  pande7itibus ;  Ben.  6.  15  armanmita  demitti. 

Armaridlus,  -i,  dim.  of  armanwn :  Glossae  Nominum  p.  1 7 
Lowe.     (The  neut.  armariolum  is  the  usual  form.) 

Armatio,  -onis  {armo),  an  arming:  Prise.  2.  p.  463  K. 
Armatius,  nom.  m. :  C.  L  L.  8.  830  (Turca,  Prov.  Proc.  Africa). 
ArmatSr,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  armo,  he  who  arms :  Prise. 

2.  p.  463  K. 
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Armatrix,  -icis,  fern,  of  annator,  she  who  arms:  Prise.  2. 

p.  463  K. 
Armatura,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  an7io.  1.  The  act  of 

arming:  Prise.  2.  p.  463  K.  2.  Equipment;  Cic.  Fam.  7.  i. 
2  armatura  varia  peditatus  et  equitahis;  Att.  6.  i.  14;  Caes.  G.  2. 

10  levi's  armatiirae  Numidas ;  Vulg.  2  Par.  32.  ̂   fecit  universi 
generis  armaturam  et  clipeos;  Ezech.  26.  9  turres  luas  destruei  in 

armatura  sua.  Of  ships'  taekle  :  Itala  Aet.  Apost.  27.  ig  armaturam 
proieceruni ;  (Ronsch  S.  B.  p.  9).  3.  Concr.,  a  body  of  troops 

(usually  with  an  epithet  to  denote  the  quaUty  of  their  equipment) : 
Cic.  Phil.  10.  14  levis  armatura;  so  Brut.  137;  Liv.  21.  55.  2; 

22.  18.  2  ;  27.  48.  I ;  28.  14.  8  (all  with  Icvis);  Amm.  14.  6.  17  leves 

armaturas ;  Veget.  passim.  4.  Esp.  in  later  Latin,  the  heavy- 
armed  imperial  guard:  Amm.  14.  11.  21  armaturarum  tribunus ;  so 
15.  5.  6;   15.  4.  10  agefis  vicem  ar7naturarum  rectoris.  5.  Of 

a  single  soldier :  C.  I.  L.  3.  3336  (Pannonia  Inf.)  armatura  legionis 

eiusdem;  ib.  1663  (Moesia);  8.  2618  b.  18  (Lambaesis,  Prov. 

Numidia);  6.  2699  (Rome).  6.  In  general,  troops:  Nazar. 
Pan.  Const.  23  quod  tanto  numero  duplicabat  armatura  terrorem; 

Veget.    2.    23    armaturae   quae   sub   campi  doc  tore   sunt.  7. 
Armour:  Val.  Max.  7.  6.  i ;  Vulg.  Sap.  5.  18;  Ephes.  6.  11. 
8.  Practice  in  tactics,  the  science  of  war:  Amm.  14.  11.  3  per 

multiplicem  armaturae  scientiam;  21.  16.  7  ar  titan  armatiirae  pe- 
destris\  Veget.  i.  4  armaturae  numeros  ojunes  .  .  .  docere ;  i.  13 

illo  exercitii genera  quod  armaturam  vocant;  i.  23  armaturam  omnes 
discebant ;  I.  R.  N.  2648  armaturae  schola  (Classis  Praet.  IMisencnsis, 

159  A.D.). 

Armentarius,  adj.  from  armentiwi,  connected  with  herds.  The 
following  instance  has  not  been  noticed:  Gloss.  Epinal.  2.  C.  14 

'  armentarius  locus '  ubi  armenta  conduntur. 

Armentum,  -i,  subst.  n.,  fem.  form  armciita,  -ae:  Enn.  Inc.  12  ; 
Pacuv.  349  cornifrontcs  armentas  1.  One  of  the  larger  domestic 
animals,  as  horse  or  ox  :  Cato  R.  R.  2.  7  armenta  delicula;  Varro 

R.  R.  2.  5.  7  armentorum  gregem ;  Lucr.  i.  163  ar^nenta  atque  aliae 

pecudes;  4.  1197  volucres  armenta  feraeque  Et  pecudes  et  equae\ 
5.  22^  pecudes  ar?netita  feraeque;  Cic.  Phil.  3.  31  greges  armentorum 
reliquique  pecoris;  Verg.  G.  4.  395  inmajiia  cuius  Armenta  et  turpes 

pascit  sub gurgite phocas ;  Hygin.  p.  102  (Schmidt)  centwn  armenta; 
Tac.  G.  21  certo  armentorum  et  pecorum  numero;  A.  4.  49  equi, 
armejita.  2.  A  herd  of  the  larger  cattle,  as  horses,  oxen,  or 

deer:  Verg.  G.  3.  71  suboletn  armento  sortire;  A.  i.  185  tota  ar- 
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inenta  (of  deer) ;  Ilor.  i.  F.pist.  8.  6 ;  Ov.  I\I.  2.  842  ;  6.  395 ;  8.  882  ; 

II.  348;  Liv.  I.  7.  5;  32.  II.  2;  Col.  I.  Praef.  26  aliud  exigit 

equiman  atque  aliud  bubuluvi  armenlum;  Plin.  8.  165  (of  horses); 
II.  263  pccori  armcntoque  ;  Plin.  Ep.  2.  17.3  grcges  ovitim,  eqiwrum, 
bourn  armcnta;  Dig.  7.  8.  12,  3  bourn  armenti  znd  often  elsewhere  in 

Latin.  [The  word  is  generally  connected  with  arc,  after  Varro  L.  L. 

5.  96  '  annenta  '  quodboves  idea  77iaxitne pai'abantur  ut  inde  eligerent  ad 
araiidum.  If  armenttwi  is  connected  with  aro,  the  connexion  is  col- 

lateral, not  derivative,  the  word  being  (like  ar-uus)  formed  directly 
from  the  base  ̂ r-.  But  it  is  also  possible  that  ar-inentum  comes 
from  ar-,\.o  join,  fit,  like  ar-ti-s,  ar-ma,  and  several  other  words.  In 
this  case  it  would  mean  a  beast  that  can  be  fitted  or  joined,  either 
to  a  plough  or  to  another  animal.] 

Armicustos,  -odis,  subst.  m.,  a  guardian  of  arms :  I.  R.  N. 
2680  (Classis  Praet.  Misenensis,  now  at  Naples). 

Armifactdr,  -oris,  subst.  m.,  a  maker  of  arms :  Victor  Vit. 
Persec.  Vand.  i.  30;  Nov.  lust.  86.  i. 

Armifactorium,  -i,  subst.  m.,  a  manufactory  of  arms :  Nov. 
lust.  86.  I. 

Armifactiira,  -ae,  subst.  f.,  the  manufacturing  of  arms :  Nov. 
lust.  86.  I. 

Armilausa  or  armilausia,  subst.  f.,  a  military  garment  worn 

over  the  shoulders,  but  open  at  the  sides  :  Isid.  Or.  19.  22.  28  ̂ armi- 

lausa '  vulgo  vocata  quod  ante  et  retro  divisa  atque  aperta  est,  in  armos 
tantinn  clausa,  quasi  ar?niclausa,  C  litter  a  ablata:  Gloss.  Epinal.  i.C. 

29  '  ar?nilausia'  sercae ;  Schol.  luv,  5.  143  '  viridem  thoraca'  ar}ni- 
lausiam  prasijiam ;  and  in  late  Latin.  The  instances  quoted  by 
Ducange  clearly  show  that  armilausia  is  a  military  garment.  Lausia 
or  lausa  (see  s.  v.)  is  a  tile  or  thin  slab  of  stone  ;  can  armilausia  then 

be  a  piece  of  military  slang,  a  tile  for  the  shoulders  {armus)  ?  Comp. 
the  use  of  liliu?n,  vinea,  papilio,  testudo  in  military  slang, 

Armilla,  -ae,  subst.  f.  1.  A  bracelet,  armlet,  worn  both  by 
men  and  women:  Plaut.  Men.  536  W;  True.  272  R;  Quadrigarius 
ap.  Gell.  9.  13.  7;  Cic.  Rep.  4.  ap.  Prise.  2.  p.  462  K  armillae, 

quas  nioic  bracchialia  vacant;  C.  I.  L.  i.  624  (44  B.C.)  C.  Canuleius 
.  .  .  dojiatus  torquibus  ar?nillis ;  Liv.  i.  11.  8 ;  10.  44.  3 ;  C.  I.  L.  5. 

4365  (Brixia)  torquibus  et  ar7nillis  do7iatus.  2.  An  iron  hoop 

or  ring:  Cato  R.  R.  21.  4  armillas  quattuor  facito,  quas  circum 
orbem  iiidas,  ne  cupa  et  clavus  center antur  intrinsecus  \  Vitruv.  10. 

6.  11.     {Ar-,  to  fit.) 
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Armllustrlum,    -i,    {ar??iilusinim    Liv.    27.    37.    4).  1. 

Name  of  a  place  on  the  Aventine,  meaning  originally  the  place 

where  arms  were  cleaned:  Varro  L.  L.  6.  22  ' armilustriicm'  ab  eo 

quod  in  armilustrio  armati  sacra  faciunt,  nisi  locus  potius  dictus 

ab  iis ;  Gloss.  Nom.  p.  1 7  Lowe  '  armilustrium '  domus  uhi  anna 
mundantur;  Curiosum  ap.  Jordan  Topographic  der  Stadt  Rom.  2. 

p.  561 :  Liv.  27.  37.  4.  Ar?niluslri  vicus  :  C.  L  L.  6.  802  (Rome); 

975.  iii.  26  (Rome,  136  a.d.)  2.  Also  the  name  of  a  festival 

celebrated  at   Rome,  the  celebrators  being  armed:   Varro  L.  L. 

5.  153;  6.  22;  Paul.  p.  19  M  '  armilusirium^  erat  festum  apud 
Romanos,  quo  res  divinas  armati faciebant,  ac  dtan  sacrificarent  tubis 

canebant;  I.  R.  N.  5750  (calendar  of  Amiternum).  (See  Marquardt 
Rom.  Alt.  6.  p.  417.) 

Arminius,  Arminia,  nomina:    C.  L  L.  5.  3071  (Patavium) ; 

6.  2379.  vi.  32  (Rome,  144  a.d.);  3286  (Rome);  8.  3428,  5333 

(Numidia  Procons.);  German  n.  p.  m.,  Tac.  A.  i.  55  al.,  Flor. 
Veil.,  etc. 

Armipdtens,  -entis,  adj.,  mighty  in  arms:  Ace.  127  Minervae 
annipoienti \  Lucr.  i.  33  Maiwrs  ar?7iipoiens  \  Verg.  A.  2.  425  divae 

armipoteniis;  6.  500  Dciphobe  armipolens ;  9-  717  Mars;  11.  483 

ar??iipohns,  pracsfs  belli,  Tritonia  virgo\  Stat.  Silv.  3.  2.  20  Ausoniac 

armipottmtis  alumnus;  Claud.  VI  Cons.  Hon.  655  arm.  gcnitor ; 
Dig.  50.  15.  I  (of  Tyre). 

Armo,  -as,  verb  den.  from  anna.  1.  To  furnish,  equip  : 

Cic.  often;  e.g.  Sest.  46  ar?nalae  classes;  Agr.  i.  20  que?nadmodum 

(colonia)  armatur ;  elsewhere  he  has  consules  .  .  .  aerario,  provinciis, 
exercitu  armavit;  Agr.  2.  87  Karthago  mtiris  annata;  elsewhere 

again  7?iagistralus  .  .  .  dcoru?n  religione,  temeritalcm  mul/iludinis 

auctoritate  publica  armare;  Verr.  5.  50  navcm  .  .  .  orfiatam  a /que 
armatam;  N.  D.  2.  121  armatas  cornibus;  Caes.  G.  3.  13;  5.  i; 

C.  I.  36  armatas,  ar?nandas  naves;  Verg.  A.  4.  299  armari  classejn  ; 

G.  I.  255  armatas  classes;  Hor.  A.  P.  79  Archilochum propria  rabies 
armavit  iambo;  and  often  in  Latin.  Armata  is  the  name  of  a 

trireme,  L  R.  N.  2817,  2839  (Classis  Praetoria  Miscnensis). 
Met.,  Cic.  Inv.  i.  i  qui  sese  armat  eloquentia;  Fam.  12.  23.  4 

armat  contra  onmes  fortunae  impetus  philosophia;  Caecin.  ap.  Cic. 

Fam.  6.  7.  4  armavit  te  ad  omnia  ingeniiwi;  Liv.  6.  38.  4  causam 

plebis    ingentibus    atiimis    armant.  2.  Li    a    more    restricted 
sense,  to  arm,  furnish  with  arms,  past  part.  pass,  armatus,  armed, 

an  armed  person:  Plaut.  Epid.  438  R  virtute  belli  armatus;  Bacch. 

942  R  armati  atque  animati  probe;  Enn.  Tr.  97  gravidus  ar mails 
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equos;  Tr.  315  segctis  annatae;  Cato  Orig.  7.  5  armatum  homi- 

ncm ;  Cic.  Verr.  2.  5  Sicilia  maximos  excrcittis  nostj'os  armavit,  and 
passim  in  Cic,  e.g.  armare  jnuUitudinem,  veteranos,  etc.;  Caes.  C.  i. 

2  \  pastor  es  or  mat;  G.  4.  32  reliquos  arviari  iiissit,  and  elsewhere; 
Sail,  has  armare  copias,  manus,  se,  etc.;  Li  v.  2.  35.  i  plebern  ira 

prope  armavit;  35.  32.  14  Asiam  Europamqiie  ad  funestum  ar ma- 
rent  bellum  ;  and  so  very  commonly  in  all  Latin,  very  often  followed 

by  ifi,  adversum,  contra  aliquein;  note  especially  Verg.  A.  9.  773, 

\o.\\ofcrrtim,  calamos,  armare  veneno,  which  Quint.  8.  6.  12  remarks 
as  a  metaphorical   use.  3.  Ar?natissimus,  sup.  of  armatus, 

completely  armed :  Cic.  Caec.  6 1  quasi  armatissimi fuerint ;    Sen. 
Ben.  5.  4.  I  miiltis  armatissimis  [pares /ueru7it)  7mdi autleviter  armati. 

Armus,  -i,  subst.  m.,  the  fore-quarter  in  animals,  in  man  the 
upper  part  of  the  arm ;  distinguished  technically  from  umerus,  the 

shoulder:  Plin.  11.  233  tmi  {Jioimni)  u?neri,  ceteris  armi;  comp. 
Ov.  ]\L  II.  700  ex  timeris  fiunt  armi.  According  to  Serv.  A.  1 1.  644 

and  Isid.  Or.  11.  i.  62  armus  was  properly  used  only  of  animals; 
but  Verg.  1.  c.  certainly  uses  it  of  a  man,  and  so  perhaps  A.  4.  11 

pectore  et  amis;  so  also  Val.  Fl.  4.  265  vigil  ilk  metu  cum  pectore 
et  armis ;  Lucan  9.  831  totoqiie  simul  demittit  ab  arjno.  Of  animals, 
often  in  Latin:  e.g.  Hor.  2.  S.  4.  44;  Ov.  M.  11.  700;  Phn.  11. 

229,  233.     {Ar-,  to  fit  or  join.) 

Arnacis,  -idis :  wrongly  conjectured  in  Varro  ap.  Non.  p.  543, 
where  the  word  is  probably  peronatris. 

Arniensis  and  Arnensis  {Arnus),  of  the  Arnus;  name  of  one 
of  the  tribes  of  Rome:  C.  L  L.  i.  1012  (abbreviated  Am.); 

6.  2381  b.  ii.  22  (Rome),  and  elsewhere  in  inscr.  Written 
Arnensis  C.  L  L.  6.  1473  (Rome),  and  elsewhere;  Are?iiefisis 
C.  I.  L.  2.  105  (Pax  lulia  in  Lusitania) ;  Cic.  Agr.  2.  79 ; 
Liv.  6.  5.  8. 

Arnius,  nom.  m. :  C.  L  L.  5.  522  (Trieste). 

Arnustia,  n.  p.  f. :  C.  L  L.  i.  1373  Thania  Arnustia. 

Aroma:  abl.  pi.  heterocl.  aromatis  Apul.  ]\L  3.  17;  11.  16; 
Flor.  19. 

Aromatarius,  -i  {aroma),  a  dealer  in  spices:  C.  I.  L.  6.  384 

(Rome). 
Aromaticus  {aroma).  1.  Of  spices,  aromatic :  Veget.  R. 

M.  6.  13.  3  calami  aro7natici;  Sedul.  Carm.  5.  324  inessis  aroma- 
ticae.  2.  N.  pi.  arotnatica  as  subst.,  aromatics,  Spart.  Hadr. 
19.  5. 



Arpius  ~  Arrabo,  285 

Arpius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2375  b.  ii.  6  (Rome,  120  a.d.) 

Arquamentum,  glossed  as  =  dixl,  the  pole  of  a  cart :  Gloss. 

Nom.  p.  1 7  Lowe :  perhaps  for  armame^itum :  Gloss.  Cyrill.  pv^Los 
dfid^ris,  armamentum  (Ronsch  S.  B.  p.  8). 

Arques,  -itis,  subst.  m.,  an  archer,  bowman:  Paul.  p.  20  M 

'  arquites '  arcu  proeltanies,  qui  nwic  dicuntur  sagittarii.  Another 
form  of  the  word,  arcistes  (q.  v.),  is  found  in  glossaries.  Probably 
arquites  is  only  another  form  of  arcutes  (q.  v.). 

Arquio,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2990. 

Arquius,  Arquia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  377,  2373;  cogn.  m. : 

C.  I.  L.  2.  632  (Turgalium,  Lusitania) ;  2458  (Bracara  Augusta, 

Tarraconensis) ;  2465  (Valen9a  do  Minto,  ist  cent.  a.d.). 

Arra,  -ae,  subst.  m.,  the  word  in  use  in  classical  Latin  as  equi- 
valent to  arrabo:  quoted  from  Laberius  by  Gell.  17.  2.  21  multo 

videtur  sordidius  ('  arraho?ie') '  arra,'  quamquam  '  arra '  quoque  veteres 
saepe  dixerifit  et  compluriens.  1.  Earnest  money  to  bind  a 

bargain,  deposit  as  evidence  that  a  contract  has  been  entered  into, 

distinguished  from  pignus  by  Isid.  Or.  5.  25.  20  interest  autem  in 

loquendi  usu  inter  pignus  et  arram.  Nam  pignus  est  quod  datur  prop- 
ter rem  creditam,  quae  dum  redditur,  statim  pignus  aufertur.  Arra 

vero  est  quae  primum  pro  re  bonae  fidei  contractu  einpta  ex  parte 

datur  et  postea  completur.  Est  enim  arra  complenda,  non  au/erenda. 

Laberius  ap.  Gell.  I.e.;  Gains  3.  139;  Dig.  18.  3.  6.  8;  19.  i".  11. 
6.     Met.,  Plin.  29.  21  mortis  arram.  2.  In  connexion  with 

marriage ;  arrae  sponsales  or  sponsaliciae  are  things  given  in  pledge 

before  marriage,  to  be  returned  if  the  contract  is  not  kept:  Dig.  23. 
2.  38  mulier  iuris  sui  constituta  arrarum  sponsalium  nomine  usque  ad 

duplu7n  tencatur;    Cod.  5.   i.  5;    5.  2.   i.  3.  Arrae   regiae, 
pledges  royal  in  magnificence:  lul.  Cap.  Maximin.  27.  7  (where 
see  Casaubon). 

Arrabo,  -onis,  subst.  m.,  =  arra:  Varro  L.  L.  5.  175  arrabo 

sic  datur  ut  reliquum  reddatur ;  Plant.  Rud.  46  R  datque  arrabonem  ; 

Most.  648  Sonn.  arraboni  has  dedit  quadraginta  minas;  Poen. 

1359  R  arrabonem  hunc  pro  mina  7necum  fero;  True.  689  R 

(comically  called  rabonem  above,  with  a  play  on  rapo,  q.  v.) ;  Mil. 

952  Rib.  hunc  arrabonem  amoris  primum  a  me  accipe ;  Ter.  Heaut. 

603  ea  relicta  arrabonist pro  illo  argento ;  Quadrig.  ap.  Gell.  17.  2. 

20  cum  tantus  arrabo  penes  Samnites  Romani  esset\  and  elsewhere  in 
Latin. 
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Arranius,  Arrania,  nomina :  C.  I.  L.  8  often ;  C.  I.  L.  6.  1056. 

iii.  95  (Rome,  205  a.d.). 

Arrecinus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  200.  viii.  8  (Rome,  70  a.d.). 

Arrenianus,  cogn.  m. :  I.  R.  N.  635.  i.  25  (Canusium,  223 

A.D.);  5759  (Amiternum). 

Arrenius,  Arrenia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  1046.  iv.  17  (Rome, 

205  A.D.);  1057.  V.  37  (Rome,  210  a.d.);  5.  4390  (Brixia) ;  8. 
8460  (Sitifis,  INIauretania). 

Arrenus,  Arrena,  nomina:  C.  I.  L.  6.  766  (Rome);  3.  6220 

(Arrubium  in  Moesia) ;  al.  inscr. 

Arrhythmia,  -ae  {clppydfiia),  absence  of  rhythm :  Mar.  Vict, 

p.  43  K. 
Arricanius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3876  (Rome). 

Arricinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  199  (Rome,  70  a.d.). 

Arridius.  nom.  m. :  C.  I.  L.  8.  7209,  7210  (Ciita,  Prov.  Nu- 
midia). 

Arrigo,  -rexi,  -rectum  (adr-).  1.  To  set  up,  prick  up, 

raise  up:  Plaut.  Rud.  1293  R  awes;  so  Ter.  And.  933  arnge 

aures;  Verg.  A.  2.  303  adrecHs  atirtbtis;  4.  280  adrectae  horrore 

comae;  10.  726  co?Jias;  elsewhere  he  has  arredus  in  digitos  (stand- 

ing on  tiptoe),  tollit  se  adrecfum,  adredos  airrus,  adredis  hash's, 
cervidbus;  Ov.  M.  15.  516  aiirilms.  Sens,  obscen.,  intrans.,  M. 

Antonius  ap.  Suet.  Aug.  69  ;  Mart,  often.  2.  Of  the  mind  or 

feeling,  to  excite ;  also  of  persons  :  Sail.  C.  39.  3  vetics  certamen 

animos  eorutJi  adrexit;  I.  68.  4  animis  eorum  adredis;  ib.  86.  i 

animos  adredos  vidd;  ib.  84.  4  eos  non  paulum  .  .  .  oratione  sua 

adrexerat;  H.  i.  48.  8  Etniria  atque  omnes  reliquiae  belli  adrcdae. 

Verg.  is  very  fond  of  this  use;  G.  3.  105  aim  spes  adredae  iu- 

veniim;  A.  i.  579  animiim  adredi;  5.  138  laudum  arreda  cupido; 

5.  643  mcnics;  12.  251  adrexere  animos  I  tali;  731  arredaeque  am- 

bormn  adcs,  etc.  Liv.  8.  37.  2  adredi  ad  bellandum  animi  sunt; 

45.  30.  I  libertas  data  adrexit  animos ;  Tac.  A.  3.  11  adredae  dvi- 

tate.  3,  Part,  pass.,  arredus,  -a,  -um,  as  adj.,  steep:  Liv.  21. 

35.  II  adrediora;  Solin.  9.  8  {saxa^  adrediora. 

Arriguus,  -a,  -um,  adj.,  from  arrigo,  glossed  as  =  obscene 

rigidus :  Glossae  Nominum  p.  1 7  Lowe. 

Arrdgatio,  -onis  (adr-),  subst.  f.,  abstr.  from  arrogo,  1. 1.  of  Law, 

a  form  of  adoption  which  took  place  by  the  authority  of  the 

populus:  Cell.  5.  19.  i  {genus  adoptionis)  quod  per  populum  {fit)  ad- 
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rogatio;  Gaius  i.  99  (=  Dig.  i.  7.  2)  populi  audoriiate  adoptamus 

eos  qui  sui  iuris  sunt,  quae  species  adoptionis  dicitur  adrogaiio,  quia 

et  is  qui  adoptat  rogatur,  i.  e.  itiierrogatur  an  velit  eum  quem  adopta- 

turus  sit  iustum  sibi  filitan  esse,  et  is  qui  adopiatur  rogatur  an  id 

fieri  patiatur,  et  populus  rogatur  an  id  fieri  iubeat ;  UIp.  Fr.  8.  2  foil. ; 

al.  lurisc;  Vopisc.  Aur.  12.  3  adrogatio  Aureliani. 

Arrdgatdr,  -oris  (adr-),  subst.  m.,  ag.  from  arrogo,  one  who 

adopts  by  the  process  oi  ar  rogatio:  Dig.  i.  7.  2,  19,  22,  40.  (In 
Arnob.  i.  50  Reifferscheid  rightly  reads  abrogatoris) 

Arrumo,  see  Adrunao. 

Arruns,  -tis,  Etruscan  n.  p.:  Cic.  Tusc.  4.  50;  Verg.  A.  11. 

759  foil.;  Liv.  I.  34-  2;  i.  56.  7. 

Arruntius  and  Arruntia,  nomina :  frequent  in  inscr.  and  lit. 

Ars,  artis,  subst.  f.,  properly  a  fitting  together,  so  a  making,  or 

power  of  making.  1.  A  power  to  do  a  thing,  hence  a  quality  ; 

only  of  persons,  and  thus  a  characteristic,  a  way  of  proceeding : 

Plant.  Trin.  74  na7n  si  in  te  aegrotant  artes  antiquae  tuae  (your 

old  ways);  293  his  ego  de  artibus  gratiam  facio ;  Cato  Or.  42 

(Jord.)  si  posset  atcctio  fieri  de  artibus  tuis  (your  qualities) ;  Ter.  Ad. 

2^^  fratrefn  esse  primarum  artium  rnagis  principem;  And.  31-34 

eis  {artibus)  quas  semper  in  te  intellexi  sitas,  fide  et  taciturnitate ; 

Sail.  I.  2.  4  cum  praesertim  tam  multae  variaeque  sint  artes  a^iimi 

(qualities);  C.  10.  4  avaritia  fidem  probitatem  ceterasque  artes  bonas 

subvert  it ;  1 1 .  2  huic  quia  bonae  artes  dcsunt,  dolis  atqtie  fallaciis  con- 

tendit;  I.  i.  ̂   probitatem  industriam  aliasque  artes  bonas;  I.  28.  5 

in  consule  nostra  multae  bonaeque  artes  animi  et  corporis  erant  (gifts)  ; 

I.  85.  43  luxuria  et  ignavia,  pessi?nae  artes;  and  so  with  a  bad 

meaning  C.  5.  7  quae  utraque  eis  artibus  auxerat  quas  supra 

memoravi;  C.  9.  3  duabus  his  artibus,  audacia  in  bello,  ubi  pax 

evenerat,  acquitate;  Tac.  H.  i.  45  industriae  eius  innocentiaeque  quasi 

malis  artibus  infetisi;  2.  ̂ ']  foedum  mancipiu?n  et  malis  artibus  am- 

bitiosum ;  3.9  egregius  ipse  et  qui  solus  ad  id  beJlum  artes  bonas 

attulisset;  3.  20  ratione  et  consilio,  propriis  ducis  artibus;  A.  2.  73 

dementia,  temper  antra,  ceteris  bonis  artibus;  16.  32  specie  bonarum 

artium,  and  elsewhere  in  Tac.  2.  A  pursuit :   so  in  pi.  = 
a  course  of  conduct:  Plant.  Trin.  228  utruvi  potius  harum  mihi 

artem  expetessam;  Merc.  998  R  missas  iam  ego  istas  artes  feci; 

Cato  Or.  12  (Jord.  p.  45)  a  bene  fadis,  ab  optimis  artibus  fugit 

maxima  fugella;  Lucil.  Inc.  18  eidem  studio  et  arti;  Sail.  C.  21 

praedari facinoris  aut  artis  bonae  farnam;  I.  41.  2  mctus  hostilis  in 
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bonis  artihus  civitaiem  retinehat  (in  a  good  course) ;  ib.  63.  3  inter 
artes  bonas  .  .  .  brevi  adolebat;  85.  9  mihi  qui  omnem  aetatem  in 

optimis  artibus  egi;  8.  2  si permanere  vellet  in  suis  artibus  (pursuits, 
course  of  life);  85.  1  plerosque  non  eisde?n  artibus  impcritim  petere 

et  gcrcre  (course,  line  of  conduct)  ;  Li  v.  5.  27.  8  ego  Romanis  artibus, 

virtuie,  opere,  armis,  vincam  ;  Tac.  H.  i.  17  quorum  favorem  ut  largi- 
tione  ct  amhitu  ??iak  adquiri,  ita  per  bonas  artes  hand  sperjiendum 

(=  fair  means);  i.  30  ftemo  imperium  flagitio  quaesitum  bonis  arti- 
bus exercuit)  i.  8  pads  artibus;  3.  86  studia  exercitus  rare  cui- 

quani  bonis  artibus  quaesita ;  4.  44  exercita  malis  artibus  potentia ; 

A.  14.  57  malas  artes,  quibus  solus  pollebat,  and  elsewhere  in  Tac. 
3.  An  occupation,  nearly  in  the  sense  of  profession  :  Plant.  Capt.  469 

R  parasiticac  arti;  Verg.  A.  12.  519  cui  circum  flumina  Lcrnae 
Ars  f tier  at  pauper  que  doinus.  4.  An  accomplishment,  acquired 

faculty  or  power:  Lucil.  13.  16  ///  pcrhibetur  itiers,  ars  in  quo  non 

erit  7dla;  C.  I.  L.  i.  1009  (perhaps  of  the  Ciceronian  age)  docta 
erodita  omnes  artes  virgo :  viridis  aetas  cum  floreret  artibus ;  Lucr.  4. 
971  studia  atque  artes  \  Cic.  Mur.  22  artes  ilico  nostrae  conticescunt ; 

ib.  30  duae  sunt  artes,  quae  possunt  locare  hominem  in  altissiyno  gradu 
dignitatis,  una  imperatoris,  altera  orator  is  boni;  Quinct.  93  07nnes  tuas 

artes,  quibus  tu  magnus  es,  facile  concedit;  Arch.  10  aut  nulla  aut 
humili  aliqua  arte  praeditis ;  Part.  Or.  35  anivii  quemadmodum 

affecti  sint,  virtutibus,  vitiis,  artibus,  inertiis  spectajiiur.  Cic.  very 
often  has  bonae  artes,  optimae  artes,  artes  et  disciplinae,  studia 

atque  artes ;  but  he  does  not,  apparently,  like  Sail,  and  Tac,  use 
the  word  in  a  moral  sense.  Verg.  G.  2.  52  in  quascumque  voces 
artes  hatid  tarda  sequentur;  A.  12.  397  mutas  agitare  inglorius 

artes ;  Liv.  i .  18.4  iiistructum  non  tajji  peregritiis  artibus ;  so  passim 
in  Latin.  5.  An  art,  exactly  in  our  sense  of  the  word :  so 
passim  in  Latin:  e.g.  Plaut.  Aul.  626  R  artem  facer e  ludicram; 

Mil.  187  Rib.  earum  artem  et  disciplinam  ;  Cato  de  IMoribus  2  (p.  83 

^oxA^j  poetic ae  artis  honos  non  erat;  Lucil.  Inc.  34  arte  pavimenti 
atque  emblematis  vermiculati;  Cass.  Hemina  fr.  35  (Peter  Hist.  Rel. 
p.  106)  omnes  res  atque  artes;  Caes.  G.  6.  17  omnium  inventorum 
artium;  Cic.  Fin.  5.  26  ut  omnium  artium  recte  did  potest  commune 

esse  ut  in  aliqua  scicntia  versentur;  3.  49  cognitiones  comprensionesque 

rerum  e  quibus  efficiuntur  artes  ;  so  ars  dicendi,  navigandi,  gubernattdi, 
etc.  In  pi.,  concr.,  a  work  of  art:  Hor.  2.  Epist.  i.  242  iudicium 

subtile  videndis  artibus;  so  Verg.  A.  5.  359  clipeum  cffcrri  iussit, 

Didymaonis  artes  {si  I.  c).  6.  In  general,  art,  skill,  cultivation, 

as  opposed,  e.  g.  to  nature  or  genius :  so  again  passim  in  Latin : 
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e.  g.  Cic.  Verr.  4.  65  ca  van'etale  opcnnn  ut  ars  certare  videreiur  ami 
copia;  4.  97  eadem  arte  per/ecta,  and  the  like  often  elsewhere. 

Abl.  arie,  by  the  application  of  skill  or  craft :  artfully,  skilfully : 

Ten  Heaut.  366  haec  ark  tractabat  virum  ;  Lucr.  4.  792  scilicet 

arte  madent  simulacra  et  docta  vagantur'i  Liv.  2.  35.  8  arte 
agendum,  etc.,  etc.  Per  artem,  in  the  same  meaning:  Lucr.  4.  847, 

5.  10;  and  often  afterwards  in  Latin.  7.  In  a  person,  the 

quality  of  art  or  skill :  Ter.  And.  31,32  (piid  est  Quod  tibi  mea  ars 

efficere possit  amplitis}  Lucil.  30.  11  haec  virtutis  tuae  atque  artis 
momimc7ita  locajitiir ;  Cic.  Q.  Rose.  28  quid  Roscii?  Disciplina. 

Fades  non  erat,  ars  erat pretiosa;  Verr.  2.  135  haec  vera  huius  ars 
erat  et  malitia  admiraiida ;  Arch.  1 7  propter  singularem  artem  ac 

venustatem  videbatur  oimiino  mori  non  debuisse;  Q.  Rose,  i^j  plus 

fidei  quam  artis,  plus  veritatis  quam  disciplinae  possidct ;  Ealb.  45 
adsiduus  usus  .  .  .  et  ingejiium  et  artem  sacpe  vincit;  Sest.  120  summi 

poetae  ingenitim  Jion  solum  arte  sua,  sed  etiam  dolore  exprimebat ; 
Plane.  62  virtus,  pr  obit  as,  integritas  in  Candida  to,  non  linguae 
volubilitas,  7ion  ars,  non  scientia  requiri  solet ;  Balb.  56  idcirco  ilia 

in  omni parte  orationis  suvuna  arte  aspergi  videretis;  Lucr.  5.  1355 

praestat  in  arte  .  .  .genus  virile;  and  so  often  in  Latin.  8. 

Concrete,  an  art,  device,  trick  :  Plaut.  Trin.  844  artes  naugatoriae ; 

Sail.  L  48.  I  se  suis  artibus  teynptari ;  H.  4.  i  ca  arte  se  quisque 

armahat;  Liv.  3.  35.  8  ars  haec  erat,  Jie  .  .  .  (a  device);  so  Verg., 

Quint.,  Tac,  etc.  9.  In  the  sphere  of  philosophy  and  litera- 

ture ars  means  applied  science  or  theory :  and  may  be  translated 

theory,  art,  system :  Corn.  Her.  i.  3  ars  et praeceptio  quae  dat  certam 

viam  rationcmquefacieiidi;  Cic.  De  Or.  i.  186  ex  iis  rebus  quarum 

ars  nondum  sit;  2.  30  ars  canon  rerum  est  qttae  sciuntur;  2.  44 

ad  artem  et praecepta  revocanda;  Acad.  Pr.  2.  22  ars  .  .  .  ex  multis 

animi  perceptionibus  constat;  Arch.  18  ceterarum  rerum  studia  et 

doctrina  et  praeceptis  et  arte  constare ;  poctam  natura  ipsa  valerc ; 

Quint.  2.  14.  5  ars  erit  quae  disciplina  per  dpi  debet;  10.  7.  12  hic 

usus  ita  proderit  si  ea  de  qua  locuti  su7nus  ars  antecesscrit;  so  12. 

10.  I  and  elsewhere.  Especially  of  grammatical  theory  or  system  : 

Non.  p.  487  gclu  ars  monoptoton  esse  vult,  contra  sent  it  auct07-itas; 

p.  51 7  onines  artem  secuti,  etc.  (Ronsch  S.  B.  p.  9);  Serv.  has  secundum 

artem,  according  to  rule,  G.  4.  182  al.,  and  contra  artem,  against  rule. 

10.  In  pi,  rules,  or  collections  of  rules  :  Quint.  2.  5.  14  hoc  diligentiae 

gemis  plus  conlaturujn  discentibus  quam  omnes  omnium  artes; 

Prooem.  26  nihil  praecepta  atque  artes  valere;  5.  14.  27  sacra  tra- 

dentium  artes,  and  elsewhere  in  Quint.  11.  A  treatise  on  a 
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technical  subject,  as  Grammar  or  Rhetoric:  Cic.  Fin.  3.  4  ipsae 

rhetor  urn  artes;  4.  7  scripsit  artcvi  rhetor  icavi  Cleanthes;  Inv.  i.  8 

eius  ars  qnam  edidit,  and  elsewhere  in  Cic. ;  so  Quint.  2.  13.  i  pie- 

risque  scripton'bus  ortitim  ;  and  so  often  elsewhere ;  luv.  7.177  artem 
scifides  Theodori;  and  constantly  in  later  Latin.    {Ar-,  to  fit  or  join.) 

Arsace,  name  of  a  city  in  Parthia  :  Plin.  6.  113. 

Arsaces,  -is,  ace.  -en,  name  of  the  royal  family  of  Parthia :  Sail. 

H.  4.  61  ;  C.  I.  L.  6.  1799  (Rome)  Phraates  Arsaces  rex  regum; 
Amm.  23.  6.  2  al.  The  scholia  to  Lucan  i.  108  Sciy  Par thi  ab 
Arsaco  rege  dicti,  vel  eerie  ah  eo  quod  pilosi  sitit  sicnt  ursi,  quos 

'  arsacas '  lingua  sua  iwcant. 
Arsedentes,  glossed  as  =  circumsedejites  by  Placidus  p.  8  D 

(perhaps  for  amsedentes). 

Arsellius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  2380  (Rome,  150  a.d.). 

Arsenius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  861  (Rome,  161  a.d.);  I.  R.  N. 

6358  (181   A.D.). 

Arsina,  n.  p.  f.:  C.  I.  L.  i.  1374  (Perusia). 

Arsineum,  -i,  glossed  as  =  ornamentum  capitis  midiebris :  Paul, 

p.  20  ]M  ;  restored  by  Scaliger  to  Cato  Orig.  ap.  Fest.  p.  265  M 
arsinea,  rete,  diadema.  Perhaps  this  word  is  intended  in  Gloss. 

Philox.  arsinum,  biaKpijxa  (?  diddrjua). 

Arsinius  and  Arsinia,  nomina :  C.  I.  L.  i.  1382;  3.  3435 

(Aquincum  in  Pannonia). 

Arsis,  ace.  -in  (opo-t?),  t.  t.  of  Prosody,  properly  a  raising ;  so 
the  strong  part  of  a  foot,  as  e.g.  the  long  syllable  in  a  dactyl, 
trochee,  or  iambus,  the  first  syllable  in  a  spondee :  fully  defined  by 

Mar.  Vict.  p.  40  K  arsis  elatio  temporis,  so?ti,  vocis  (i.e.  of  the  note 

or  pitch)  :  thesis  depositio  et  qiiaedam  contractio  syllaharum ;  comp. 

Diom.  p.  474  K  pes  est  poetic ae  dictiofiis  duarum  ampliusve  syllaba- 
runi  .  .  .  modus  recipiens  arsim  et  thesim,  i.e.  qui  incipit  a  sublatione, 

finitur  positione.     See  also  Mart.  Cap.  9.  974  ;  Isid.  Or.  i.  16.  21. 

Artaba,  -ae,  a  dry  measure  =  a  cadus  or  4^  inodii,  according  to 

Grom.  Lat.  i.  p.  376  Lachm.;  according  to  Isid.  Or,  16.  26.  16  = 

72  sextarii,  i.e.  3  modii  2iXi6.  6  sextarii)  according  to  Script.  Carm. 

De  Ponderibus  89  =  3^  viodii.  Isid,  and  the  last-quoted  writer 

say  it  was  an  Egyptian  measure;  Placidus  p.  6  D  calls  it  Syrian. 

Artamo,  n.  p.  m.:  Plant.  Bacch.  799  R. 

Artanius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  3.  6365  (near  Mostar). 

i^rtanus,  cogn.  m.:  Mart.  8.  72.  3, 
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Artatio,  quoted  by  Paucker  from  Commod.   Instr.   i.  41.  9, 
where  it  is  almost  certainly  corrupt. 

Artemo,  -onis,  or  artemon  [dprefKov).  1.  A  small  sail, 
topsail:  Isid.  Or.  19.  3.  3,  where  it  is  defined  as  derigeiidae  potius 

navis  causa  cojnrneiidalum  qtiain  cekn'tatis;  Osbernap.  Mai  CI.  Auct. 
8.  p.  43  '  artemo  '  velum  partnim  :  dictum  qiioque  artemum  {artemofi  ?). 
Lucil.  26.  99  Arahus  artemo;  and  later,  as  e.g.  Sen.  Contr.  7.  i 

(16).  2  in  veto,  in  artemonel  Vulg.  Act.  Apost.  27.  40  levato  arte- 
nione;  Dig.  50.  16.  242  artemo  ??iagis  adiectamento  quam pars  navis 

est;  Schol.  luv.  12.  69  {ve/o  prora  suo)  i.e.  artemone  solo  velifi- 
caverimt.  2.  The  third  pulley  in  a  lifting  machine:  Vitruv. 
10.  2.  9  Graeci  inayovra,  nostri  arte7nonem  vacant.  3.  Glossed 

also  as  =  temo  by  Placidus  p.  4  D ;  as  =  7?ialus  navis  by  Gloss. 

Epinal.  i.  col.  C.  1.  18. 

Arteriacus  {arteria),  fem.  -a  and  -e  {afyrr]piaK6i).  1.  Of 

the  windpipe:  Vitruv.  i.  6.  4  gravitudo  arteriaca  {ox -e).  2. 
In  medicine,  intended  for  the  windpipe :  Gael.  Aur.  Chron.  2.  6.  93 

arteriaca    medicamenta.  3.  Fem.  arteriace  as  subst.,  a  pre- 
scription or  compound  for  the  windpipe:  Gels.  5.  25.  7  ;  Scribon. 

Larg.  Gomp.  74,  75;  Plin.  23.  136. 

Arthriticus    {arthritis).  1.  Gonnected    with    the    gout : 
Gael.  Aur.  Ghron.  5.  2.  28  arthritica  passio.  2.  Of  persons, 

gouty:  Lucil.  9.  72  arthriticus  et  podagrosus ;  Gic.  Fam.  9.  23  fin.; 
Fragm.  lur.  Vat.  130;  Gael.  Aur.  Ghron.  5.  2.  38. 

Artictilatio  {artuulo).  1.  Division  into  joints ;  of  shoots 
and  branches  of  trees:  Plin.  16.  loi  excrescentium  cacuminum  arti- 
culatio;  17.  163  ar lores  etiam  quihus  non  sit  artictilatio;  17.  226 

vitibus  peculiaris   artictilatio.  2.  Articulation    in    speaking: 

Fulgent.  Myth.  3.  10.  3.  3.  Graecae  Articulationes,  title  of  a 

work  quoted  by  Fulgent.  Gont.  Verg.  p.  154  Muncker  sicut  Dionysitis 
in  Graecis  artictilationibus  memorat.  The  point  being  one  connected 

with  etymology  {ramus  from  pafaBla),  the  word  may  mean  '  forma- 

tions.' 
Articulatdr,  a  dissector  of  bodies  or  anatomist :  Gloss.  Philox., 

articulator,  fieXoKoVoj. 

Articuleius,  nom.  m.:  G.  I.  L.  6.  154  (Rome,  123  a.d.);  2074. 

22  (Rome,  loi  a.d.);  5.  8309  (Aquileia,  loi  a.d.),  al.  inscr. 

Articulus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  artus.  1.  Properly  a  little 

hmb,  member.  (a)  Esp.  of  a  finger:  Gatull.  99.  8  omnibus  ar- 

ticulis]    Prop.    2.    34   b.    80   impositis  temper  at  articulis;    Ov.  H. 

u  2 
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10.  140  litkraquc  articulo  pressa  trcmenie  lahat;  Pont.  2.  3.  18 

solUcitis  stipputat  ariiculis;  Plin.  2.  158;  Vulg.  Dan.  5.  24,  al. 

Vulg.  (b)  rro\'.,    wo///  articulo   tractare   aliqiicm,   to   treat    a 
person  gently:  Quint.  11.  i.  70  qiiam  7noUi  articulo  Iractavit 
Catoncm;   2.  12.   2   excipit  advcrsarii  mollis  articulus.  2.  A 

joint  in  a  limb.  (a)  Cato  R.  R.  157.  8;  Lucil.  4.  31  ;  Varro 

R.  R.  2.  9.  4  internodiis  articuloriim  longis  \  Cic.  Att.  i.  5.  9; 

Lucr.  3.  697;  Caes.  G.  6.  27;  Hor.  2,  S.  7.  16;  Liv.  29.  49.  i 
ipso  in  articulo,  quo  iungitur  capiti  cervix;  Cels.  5.  18.  28  tier  vis 

et  articulis;   Plin.  8.   153;    11.   217,   244;  Pers.  5.  58;    Patron. 
17.  (b)  Of  plants:  Cic.  Sen.  53  ad  articulos  sartiwitorum  ; 
Col.   2.  II.    9   ante  quavi   seges  in   articulum  eat;    Plin.  16.   88; 

18.  159  si  in  articulum  seges  ire  coeperit.  (c)  Met.,  of  style  in 
writing,  a  connection:  Corn.  4.  16  sitie  nervis  et  articulis  fluctuat 

die  endi  genus ;  Cic.  De  Or.  3.  186  or  alio  articulis  membrisque  dis- 
tincta.  (d)  A  ridge  joining  two  hills:  Plin.  37,  201  nemorum 

salubritate,  montium  articulis  (for  which  Salmasius  proposed  to  read 

obstaculis).  3.  Of  time  and  circumstances,  a  'juncture,' 
moment,  crisis:  Ter.  Ad.  229  in  ipso  articulo  oppressit  (nicked  me 

to  a  hair);  Cic.  Quinct.  19  in  ipso  articulo  temporis;  Augustus  ap. 

Suet.  Claud.  4  de  singulis  articulis  tempo ru?n;  Curt.  3.  5.  11  /;;  quo 
vie  articulo  reruin  mearum  deprehenderit  cernitis;  Plin.  2.  216  in 

ipsis  quos  dixi  temporum  articulis;  18.  222  hi  car  dines  singulis 

etia?n  nunc  articulis  temporuin  dividuntur;  ib.  350  sunt  et  ipsius 
lunae  octo  articuli;  17.  11  hoc  est  illud  quadriduum  oleis  decretorium, 

hie  articulus  austri?ius  tiuhili  spurci  quod  diximus ;  Amm.  23.  3.  5 
necessitaium  articulis;  Vulg.  Gen.  7.  13  in  articulo  diei  illius.  So 

in  articulo  =  statim,  immediately  :  Cod.  lust.  i.  33.  3  ;  Claud.  IMam. 
Stat.  An.  I.  I  (p.  23  Engelbrecht).  4.  (From  the  meaning  of 
a  joint  or  knot)  a  point  of  division,  part,  stage :  Plaut.  Men.  140  R 

articulos  omnes  commoditatis  scio  (all  the  shades,  gradations,  niceties 
of  kindness) ;  Augustus  ap.  Suet.  Claud.  4  quid  est  quod  dubitemus 
quiti  per  eosdem  articulos  et  gradus  producendus  sit,  etc.;  Plin.  2. 

68  in  mediis  latituditium  articulis;  Dig.  i.  3.  12  no7i  possunt  o?nnes 
articuli  singillatim  aut  legibus  aut  senatus  consul  lis  comprehetidi; 
Arn.  I.  33  verboru?n  articulos  integrare  (to  make  complete  divisions 
of,  i.e.  wholly  articulate).  5.  As  t.  t.  of  Rhetoric,  a  sentence 

consisting  of  single  words  not  coupled  by  conjunctions :  Corn. 

4.  26  articulus  dicitur  cum  singula  verba  distinguuntur  caesa  ora- 

tione,  hoc  modo,  '  Acrimonia,  voce,  vultu  adversarios  perterruisti! 
6.  As  t.  t.  of  Grammar.         (a)  A  conjunction:  Rutilius  Lupus  i. 
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p.  9  (Halm)  cum  senientiae  miiUoriim  articulorinn  cojivermnti  copia 
continentur ;  so  below,  demptis  articulis  scntmiiae  divisae  pronun- 
tianiur.  (b)  A  pronoun:  Varro  L.  L.  lo.  20  ?«  artiadis  duae 

partes,  finitae  et  infinitae;  so  10.  30;  8.  45  qtiis  quae,  hie  haec 

vocantur  articuli]  Pompeius  p.  209  K  ul  '  0'  articulus  sit  (i.  e.  pro- 
nomefi)  vocativi  casus;  so  Serv.  Comm.  in  Don.  p.  436  K.  Ac- 

cording to  Prise.  I.  pp.  54,  548  K,  the  Stoics  applied  the  term 
finitus  articulus  to  the  pronoun,  itifinitus  articulus  to  the  article, 

(c)  Pliny  (ap.  Prob.  Inst.  Art.  p.  133  K)  wished  to  distinguish 

the  usage  oUiic  as  follows:  'hie'  tunc  voluit  did pronomen  quando 
solum  reperitur  dechnari,  tit  puta  hie  huius,  etc.  At  vero  si  cum 
alia  parte  orationis  inveniatur  declinari,  articulum  appellari,  ut  puta 
hie  Cato  huius  Catonis.  So  Sergius  Explan.  in  Don.  p.  538  K 

calls  hie  when  thus  joined  with  a  noun  '  artictdus ':  casibus  articuli 

accidufit  pro  generibus  '  /«','  etc.  lb.  p.  548  K  the  usage  is  ex- 
plained as  due  to  the  fact  that  we  then  point  with  the  finger  (ar- 

tieulus).  (d)  Perhaps  in  deference  to  the  authority  of  Pliny, 
articulus  came  to  be  used  from  his  time  onwards  in  the  sense 

of  the  article:  Quint,  i.  4.  19;  Prise,  i.  p.  54  K  ipsos  artieulos, 

quihus  nos  carettius,  iiifiniios  artieulos  dicebant ;  2.  p.  124  'K  '  hic^ 
nunquam  sensum  articuli  habet ;  2.  p.  11  K  (and  elsewhere)  he 
calls  6  the  articulus  praepositivus,  os  the  articulus  subiunetivus.  All 

the  later  gramm.  use   artictdus  =  article.  7.  In  general,  of 

a  word:  Dig.  28.  5.  29  hoe  articulo  '  qtiisque^;  35.  i.  4  hie  arti- 

ctdus 'turn!  8.  Of  a  clause:  Dig.  36.  i.  27.  2  ddraeto  hoe 
articulo  '  qtdsquis  vdhi  heres  erit! 

Artidius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  200.  vii.  2  (Rome,  70  a.d.);  8. 
8714  (Mauretania  Sitifensis). 

Artifex,  -icis.  Gen.  pi.  artificiwn  Quint.  7.  Pr.  i,  but  else- 
where artificum.  1.  Adj.  (a)  Skilled,  instructed,  artistic :  Cic. 

Orat.  172  politus  seriptor  atqtie  artifex ;  Cic.  Brut.  96  iain  artifex, 
td  ita  dicam,  stilus;  Prop.  4.  2.  62  artifices  mantis;  so  exactly  Ov. 
A.  A.  3.  556  eqtitwi;  M.  15.  218  ;  Trist.  2.  522  (where  Ehwald  reads 
artificis) ;  Am,  3.  2.  52  ;  Plin.  8.  55  vir  tarn  artificis  ingenii;  luv.  10. 

238  (?/'?>;  Vulg.  Deut.  27.  15  maniium  artificum.  (b)  In  passive 
sense,  made  by  art,  artistically  formed  or  wrought,  artificial :  Prop. 
2.31.8  quattuor  artifices,  vivida  signa,  boves ;  Pers.  5,  40  artificenique 
iiio  dticit  de pollice  vultiim;  Val.  Fl.  6.  466  da  preeor  artificis  blanda 

aspira?nitia  formae;  Plin.  8.  150  artifiei  ditnicatione  (artificial); 
10.  85  hae  tantae  tamque  artifices  argutiae;   12.  115  i?icideiitis  manus 
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lihralur  arlifici  tcmpcravicnlo  (well-calculated);  29.  52  artifici com- 
pjcxii;  Quint.  9.  4.  8  artifex  molus;  Solin.  35.  6  artifici  pJa'^a 
(artificial).  2,  As    subst.,    artifex  =  an    artist,    craftsman, 
skilled  or  instructed  person,  in  the  widest  aj>])lication  of  those 

terms.  (a)  Plaut.  Cas.  2.  6.  4  p/i/s  artificum  est  qiuvn  rchar  ; 
ariolum  himc  haheo  domi;  Cic,  Fam.  i.  7.  7  te  tiiis  tit  egregiiim 
artificcm  operibus  laetari;  Verr.  i.  91,  92  servos  artifices;  ib.  4.  54  ; 

5.  73;  Ac.  2.  22  qui  distingues  artificcm  ah  inscio}  N.  D.  2.  58 
Natura  no7i  artificiosa  tantnm  sed  plane  artifex  a  Zenone  dicitur; 
Varro  L.  L.  5.  93  artificihus  iiiaxima  causa  ars ;  9.  12.  18  of 

sculptors  and  painters,  and  so  constantly  in  Latin.  Of  musicians: 

Cic.  Mur.  29;  Ov.  M.  11.  169;  Curt.  5.  i  (3).  22;  Quint.  5.  10. 

125;  Plin.  Ep.  4.  19.  4  71071  artifice  atiquo  doce7ite,  sed  a77iore.  (b) 
Of  engravers,  workers  in  wood,  etc.:  Verg.  A.  12.  210;  Ov.  M.  12. 

398;  Suet.  Vesp.  18.  (e)  Of  a  jeweller:  Apul.  Apol.  61  art. 
sigilli.  (d)  Of  a  gold  or  silver  smith:  Sen.  Tranq.  i.  7;  Helv. 

1 1 .  3  ;  luv.  1 1 .  102.  (e)  Of  a  workman,  artisan  (e.g.  a  mason) : 
Liv.  5.  3.  6  tamq7ia77i  artifices  i/nprobi  opus  qiiaenmt;  ib.  42.  3.  11  ; 

ib.  fr.  91  ;  Quint.  7.  praef.  i  ;  Plin.  Ep.  8.  20.  4  07)i7tia  .  .  .  quasi 

artificis  7iumu  cavala  et  excisa.  (f)  Of  a  turner:  Apul.  Apol.  62. 

(g)  Of  a  measurer:  Grom.  Vet.  5.  20,  10.  17  L;  al.  saep.  (h) 
Of  a  skilled  gardener:  Plin.  Ep.  5.  6.  35.  (i)  Of  an  actor: 
Plaut.  Amph.  Prol,  70;  Cic.  Quinct.  78;  Sest.  120;  Liv.  5.  i.  5, 

7.  2.  6  ;  Sen.  Clem.  i.  26.  2,  al.  Lat.  (k)  Of  an  orator,  rhetori- 
cian, or  writer,  implying  science  and  skill:  Cic.  Quinct.  77  ;  De 

Or.  I.  Ill  /Jiagister  at  que  artifex;  ib.  145  istoru/n  artificum  doc- 
tri7ia;  Quint.  11.  3.  112  artifices  veia7it  tolli  7)iauw)i  supra  oculos. 

(1)  Of  a  practical  physician:  Cels.  i.  pr.  p.  8  Daremberg;  ib.  p.  12 

al.  (m)  Of  a  barber:  TibuU.  i.  8.  12;  IMart.  6.  52.  6.  (n) 
Of  a  boxer:  Phaedr.  5.  5.  7  (not  Plin.  7.  186,  where  the  reading  is 

given  up  by  Detlefsen).  (o)  Of  a  bird-catcher:  Petron.  109.  7. 
(p)  Of  a  poisoner:  Sen.  N.  Q.  3.  25.  i  7?iag7iorum  artificial  venena. 

(q)  Of  an  artillery  officer:  Amm.  24.  4.  12,  28.  (r)  Often 
followed  by  an  adj.,  defining  the  sphere  of  the  art:  Cic.  Arch.  10 

artifex  scac7iicus ;  so  Sen.  Ep.  11.  7  ;  Suet.  lul.  84  ;  Cell.  3.  3.  14 ; 
Apul.  M.  10.  2  7)iedicus  ;  Flor.  15  artifices  sellularii ;  Cell.  17.  5.  9 

rhetor icus;  Amm.  15.  3.  4  artifices  palaestritae;  28.  4.  32  artifices 
scaenarii)  Lamprid.  Al.  Sev.  52,  i  art.  carpe7iiarius ;  Vulg.  Sap. 

13.  ir  art.faber;  3  Reg.  7.  14  aerarius ;  Is.  44.  13  lignarius. 
(s)  With  gen.  of  the  art  or  work:  Liv.  29.  35.  8  ?7iultis  taliimi 

re7-u>;i  (i.e.  tormentorum)  artificibus ;  Sen.  Ben.  7.  20.  3  artifices 
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scaenae\  Tac.  A.  12.  66  artifex  ialiiim  .  .  .  Locusla;  Suet.  Tit.  7 

saltationis ;  Tert.  Spect.  23  piignorum;  Amm.  17.  5.  7  medellarum; 

Capitol.  Max.  8.  4  alter  ins  ret;  Vulg.  Apoc.  18.  22  omnis  artis; 
and  so  elsewhere.  (t)  Met.,  Sail.  I.  35.  5  homines  talis  negotii 

artifices;  Prop.  1.2.  Z/ormae  .  .  .  artificem  (who  makes  up  the  form), 

(u)  Peculiarly:  Prop.  2.  i.  58  solus  amor  morhi  nan  hahet  artificern, 
i.  e.  the  physician  who  cures  the  malady.  (v)  Followed  by  gen. 

of  the  gerundive  or  gerund:  Cic.  De  Or.  i.  23  Graeci  dicendi arti- 

fices et  doctor es;  Fin.  i.  42  ta?nqua?n  artifex  C07iquirendae  et  com- 
parandae  voluptalis  ;  Liv.  fragm.  i  tiniciis  piignandi  artifex  \  Quint. 

1 1.  3.  ̂ 'j^prommtiayidi;  12.  10.  6  pingendi fijigejidique ;  Suet.  Cal.  32 
decollatidi.  (x)  I\Iet.,  Cic.  Fin.  2. 1 16  cotnparandarum  volupiatimi ; 

Liv.  6.  36.  10  tractandi  animos  plebis;  Sen.  Ep.  9.  ̂   faciendarum 
amicitiariim;  Quint.  2.  15.  18  suadendi;  11.  i.  85  stnnmus  ilk 
tractandorum  animorum  artifex;  Tac.  H.  2.  86  serendae  in  aliis 
invidiae;  luv.  14.  116  adquirendi;  Amm.  27.  9.  2  transfreudae  in 
alios  invidiae  ;  28.  i.  lolaedendi.  (y)  With  in  and  abl. :  Lamprid. 

Comm.  I.  8  /;/  his  artifex  qnae,  etc.  (z)  Met.,  Quint.  Cic.  Pet. 

Cons.  47  in  amhitione  artifex;  Amm.  14.  5.  8  in  complicandis  ne- 
gotiis  art.  mirus.  (aa)  With  abl.  without  in  (or  dat.  of  object  ?) : 
Quint.  12.  10.  9  dis  qiiam  hominibus  cfiingendis  melior  artifex. 

(bb)  With  ad  and  gerund  or  gerundive  :  Cic.  Verr.  5.  183  qui  .  .  . 

artifices  ad  corrumpendum  indicium  volunt  esse  (masters  in  the  art 

of  — );  Plin.  6.  187  artifice  ad  formanda  corpora  ...  mohilitate 

ignea.  (cc)  With  inf.:  Pers.  prol.  11  negatas  artifex  sequi  voces; 

I.  71  nee  pone  re  lucum  Artifices.  (dd)  With  in  and  ace:  lustin. 

9.  8.  8  in  seria  et  iocos  artifex;  Quint.  Decl.  10.  9  (Burmann)  in 

lacrimas   artifex   nostras.  (ee)  The   maker   of  a   thing,  with 

gen.  of  thing :  Cic.  Tim.  5  eius  (mundi)  artifex ;  Sen.  Helv.  8.  3 

incorporalis  ratio  ifigentium  opcrum  artifex;  Octav.  397  (386) 

natura  .  .  .  operis  immensi  artifex;  Plin.  2.  3  naturae  oiiiiiiiim  ar- 

tifici;  Quint.  5.  12.  21  statuarum;  luv.  13.  154  artifices  mercato- 

remque  veneni;  Vulg.  and  elsewhere  in  late  Latin;  C.  L  L.  9. 

I  7 19  (Beneventum)  tibicijii  artifici  organorum.  (ff)  Met.,  Ov. 

M.  13.  551  ad  artificem  dirae  Polymestora  caedis ;  A.  A.  i.  656 

necis  artifices;  Plin.  28.  6  eversor  iuris  humani  monstrorumque 

artifex;  Sen.  Phacdr.  567  (559)  scelerum;  Agam.  1041  (983) 

sceleris  infandi.  (gg)  Abs.,  a  cunning  person  :  Ter.  Phorm. 

259  artificem  probum  {=  Well  acted!);  Verg.  A.  2.  125,  ir.  407  ; 

Ov.  I\L  6.  615  artificem  Terea  (who  contrived  the  crime);  luv.  4. 

18  consilium  laudo  artificis. 
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Artificalis  {arii/cx),  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  compound 
words :  Anecd.  Helv.  p.  85  K  omnia  nomina  aiU  naturalia  simi, 
h.  e.  simplicia,  aut  ariificalia,  h.  <?.  coniposita.  Mr.  Ilaverfield  adds 
Conscntius  p.  398. 

Artificialis,  -e,  adj.  from  arti/ex,  conforming  to  rule,  made 
according  to  rule,  regular,  formal,  artificial :  Quint,  i.  8.  1^  ut  com- 

moneat  artificialiiim  (artificial  expressions);  i.  9,  i  probatio  arti- 

ficialis (according  to  rule) ;  6.  4.  4  artificiali  ratione  (regular, 
formal);  12.  8.  14  art.  prohaiio7iis  genus;  Chalc.  Tim.  Comm.  2 

artificialibus  remediis.  Adv.  artificialitcr:  Quint.  2.  17.  14  alius  se 

artificialiter,  alius  inartificialiter  gerat ;  Chalc.  Tim.  56  (=  scienti- 
fically); so  ib.  62  ;  Boeth.  Contr.  Eutych.  et  Nest,  i  (Paucker). 

Artificialltas,  -atis,  artistic  quality,  =  t6  rexviKSv.  Vet.  Transl. 
Arisl.  Rhet.  i.  2  (Paucker). 

Artificina,  -ae,  glossed  as  =  locus  uhi  diversae  artes  exercentur, 
Osbern  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  43. 

Artifici61um,  -i,  subst.  n.,  dim.  of  artificium,  a  little  device : 
Not.  Bern.  11.  6. 

Artificiosus,   adj.   from   artificium;    adv.  artificiose.  1. 

Abounding  in  or  requiring  art,  skill,  or  professional  knowledge. 

(a)  Corn.  Her.  4.  6  and  7  several  times,  e.g.  quid  dicitis  difficile? 
titrum  laboriosum  an  artificiosum  ?  (b)  In  philosophical  language 
=  the  Greek  t^xvikos,  working  by  art  or  rule:  Cic.  N.  D.  3.  27 
naturae  non  artificiose  ambulantis ;  2.  58  ipsius  mundi  natura  non 
artificiosa  solum  sed  plane  art  if  ex  ab  eodem  Zenone  dicitur;  Fin.  2. 

15  non  de  re  artificiosa,  ut  mathematici,  loquitur  (technical);  so 
Vitruv.  9.  8.  7  artificiosis  rationibus.  (c)  Of  a  person,  abound- 

ing in  professional  knowledge:  Cic.  Inv.  i.  61  rhetor ibus  qui 

elegantissimi  atque  artificiosissimi  putati  sunt.  2.  Of  things, 

in  passive  sense,  artistically  made:  Cic.  N.  D.  2.  138  artificiosi 
operis  divinique;  Top.  69  ani?nata  animatis,  naturalia  non  na- 

turalibus,  artificiosa  non  artificiosis;  Vitruv.  9.  9.  2  artificiosis 
rebus  se  delectare.  3.  Of  processes,  actions,  artificial  as  op- 

posed to  natural:  Corn.  Her.  3.  16  ab  ordine  artificiosa;  3.  17 
cum  ipsa  res  artificiosam  dispositioncm  artificiose  co7n7nutare  cogit ; 
Cic.  Div.  I.  72  ea  genera  divinandi  non  naturalia  sed  artificiosa 
dicuniur;  De  Or.  i.  186  qui  ilia  digesta  artificiose  generatim  co?n- 

ponerent;  Fin.  3.  32  in  ceteris  art  ibus  cum  dicitur  '  artificiose,'  pos- 
terum  quodammodo  et  consequejis  putandum  est;  Vitruv.  i.  6.  2 

artificiosis  rerum  inventionibus.  4.  In  Cic.  N.  D.  2.  57  ignem 



Artificium  — Arto.  297 

ariificiosum  is  a  translation  of  Zeno's  -nvp  rfxi-'Ko"}  oS^  ̂ ahl^ov  els 
yevea-iv:  rational. 

Artificium,  in  the  concrete  sense  of  a  work  of  art :  Cic.  Verr. 

4.  46  f/mgfm  artificia  fuisse  in  ea  insula;  ib.  132  liaec  opera  atque 

artificia. 

Artigraphia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  artigraphus,  the  writing 

of  a  technical  treatise:  Anecd.  Helv.  p.  174  K. 

Artigraphus,  -i  {ars,  ypa^co),  the  writer  of  a  technical  treatise, 

especially  on  grammar  or  metre,  =  Greek  rf^i^Kos :  Serv.  A.  i.  104, 

5.  522;  Pompeius  pp.  205,  240  K,  and  other  grammarians;  also 
in  the  later  rhetoricians. 

Artilius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  5.  8123  b  (Aquileia). 

Artinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3186  (Rome). 

I.  Artio,  -is,  -ivi  {arlus),  to  fix  or  fit  firmly :  Cato  R.  R.  40.  3 

surailum  aridiim  peracutum :  eo  artito  suradian;  41.  3  dicos  siir- 
culos  artito  ad  medullam ;  Novius  twice,  ap.  Non.  p.  505  (vv.  16,  41 

Rib.) ;  Gloss.  Hild.  '■  artire'  constringere,  coniungere. 
II.  Artio,  -is,  -ivi  {ars),  to  instruct  in  accomplishments :  Paul, 

p.   20  ]M;    Placidus  p.   10  D  '■  artitiis'  artibus  instructus;  Gloss. 
Philox.  artitus,  irdvTexvos,  batbakos. 

Artista,  -ae,  subst.  m.,  Latin  rendering  of  Greek  rexvirr^i,  an 
artist:  Vet.  Transl.  Arist.  Rhet.  2.  23  (Paucker). 

Artius,  adj.  {(IpTios),  sound  in  mind  and  body:  Augustus  ap. 

Suet.   Claud.  4  si  est  artius,  nt  ita   dicam,  dXoK'Xrjpos.     Cogn.  m.: 
1.  R.  N.  6559  (now  at  Naples). 

Arto,  -as  {artus).  1.  To  fasten,  fix  closely  together :  Col. 
12.  44.  2  transversos  fustcs  artato,  ita  ut  defrutum  non  contingant. 

2.  To  squeeze,  contract,  compress,  put  into  small  compass :  Lucr. 

I.  576  quorum  condenso  magis  omnia  conciliatu  Artari  possunt 

validasque  ostendere  vires;  Plin.  17.  209  {;vitis)  coniineri  debet 
vimine,  non  artari;  Luc.  5.  234  artatus  rapido  fervet  qua  gurgite 

pontus;  Mela  i.  i.  7  ubi  primum  se  artat,  Hellespontus  vocatur; 

Mart.  I.  2.  3  Jios  erne  quos  artat  brevibus  membrana  tabellis;  Mart. 

14.  190.  I  pellibus  exiguis  artatur  Livius  ingens.  3.  To 

confine,  put  in  bondage :  Victor  Vit.  3.  28,  46  al.  poenis,  vinculis 

artare,  and  the  like.  4.  Met.,  to  confine  the  range  of  a  thing, 

shorten,  abridge  :  Veil,  i .  1 6.  2  artati  temporis  spatium  ;  i .  1 6.  4  quid 

.  .  .  post  Isocraten  clarum  in  oratoribus  fuit?  Adco  quidem  artatum 

angustiis  temporum,  ut,  etc. ;  2.  10.  3  artata  numerofelicitas;  2.  86.  i 
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in  hoc  transcursu  tarn  ariati  operis;  Petron.  85  artaverat  ludiim 
dies  solhmnis;  Mart.  12.  5.  2  longior  undecimi  nobis  deciviique  libelli 
Ariatus  labor  esl.  5.  To  choke  up,  throng:    Plin.   3.   83 

angus/ias  eas  artantibus  insnlis  parvis  quae  Cuniculariae  appellantur; 

Luc.  5.  234,  9.  '^^  pelagus  victas  artasse  carinas  ;  Sil.  14.  370  c/assis 
.  .  .  artabat  lima  to  caerula  gyro ;  Mart.  2.  90.  6  aria  atria  immodicis 

imaginibns.  6.  To  throng  or  crowd  a  person:  Plin.  Pan.  23.  2 

occursantiiim  popidus  .  .  .  te  .  .  .  maxime  artaret.  7.  In    Law. 

(a)  To  shorten  a  time  previously  allowed,  opp.  to  prorogo :  Dig. 
42.  I.  2.  (b)  To  preclude  a  person  from  a  plea:  Dig.  2.  11. 
2.  8  ipse  se  artaverit :  neqne  sic  ariatidus  est;  43.  24.  5-  i  ̂^''^ 
artare  adversariiim  ut  intra  diem  occurrere  ad prohibendum  7ion  possit. 

(c)  To  force,  bind,  compel:  Cod.  Theod.  9.  26.  3,  9.  27.  7  artari 
ad  solutionem;   13.  i.  7  ad  necessitatem  collationis  artentur.  8. 

In  general,  to  force,  compel :  Salv.  ad  Eccl.  4.17  artat  nos  ad  retri- 
biitionem;  Victor  Vit.  2.  35  ad  currendiim;  Scriptor  de  Sing.  Cler.  9 
artari  ad  laboreni ;  45  se  artat  ne  vitieticr.  9.  Of  the  feelings, 

to  straiten  :  Ennod.  Vita  Epiphan.  p.  364  artabat  corda pticr. 

Artopta,  -ae,  subst.  m.  (dproTrr?;?),  a  baking-pan  for  fine  bread  : 
Plaut.  AuL  400  R,  quoted  by  Plin.  18.  107  with  the  remark  magna 
oh  id  concertatione  eruditormn  a7i  versus  poetae  sit  illius;  luv.  5'72- 

(Often  spelt  artepta:  see  Lowe  P.  G.  p.  259.  A  common  gloss  is 

'  artepta,^  genus  vasis.) 
Artorius,  Artoria,  nomina  :  often  in  inscr. :  luv.  3.  29. 

Artuatim,  adv.  from  artiiatus,  part.  pass,  of  arttiare,  limb  by 

limb :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  'artuatim '  ynemhratim ;  Firm.  Mat. 
Prof.  Rel.  2.  2. 

Artullia,  nom.  f :  C.  I.  L.  2.  8  (Orsonoba  in  Lusitania). 

Artuo,  -as,  -avi,  verb  den.  from  artus,  -iis,  to  tear  limb  from 
limb ;  Gloss.  Bodl.  artata  (i.  e.  artuata),  tribulata,  districta. 

Artus,   adj.,  1.  close,  tight,   drawn  or   pressed  close   or 
tight:  Naev.  Com.  12  nimis  arte  cortligo.  (a)  Plaut.  Pseud. 
66  compressiones  artae;  Epid.  694  R  arte  conliga;  INIerc.  prol.  64 
arte  cohibitam  sese  a  patre ;  Cato  R.  R.  33.  5  arteque  adligato  ;  Lucr. 

6.  120  regionibus  artis;  Cic.  Verr.  i.  13  artioribus  apud  P.  R.  vin- 
culis  ienebitur;  Or.  220  ita  arta  et  astricta  ut  ea  .  .  .  lax  are  ne- 
queamus]  Att.  6.  2.  i  vincula  amor  is  artis  sima;  Off.  3.  i  n  nullum 

vinculum  ad  astringendain  fidem  artius ;  Caes.  G.  7.  23  arte  conti- 
nentur ;  so  Cic.  arte,  artius  adstri?2gere,  and  the  like ;  Verg.  A.  i . 

293  cvnpagibus  artis;  Ov.  ]\I.  6.  242  arto  nexu;  Val.  Max.  2.  2.  8 
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maiestas  ahstineniia  artissime  constringebatur ;  Ateius  Capito  ap.  Gell. 

10.  6  quanto  arii'us  pressiusque  conflidata  essem;  Vitruv.  9.  9.  1 1 
arte  leititerqiie  versetur ;  Col.  6.  2,  5  arte  religato  ad  stipitan\  Tac. 

A.  14.  4  artiiis  octdis  et  pec  tori  haere7is\  13.  28  cohihita  artiiis  et 

aedilium  potcstas ;  H.  i.  38  arta  ciistodia;  G.  20  artissimiim  nexiim 

sanguinis.  (b)  Of  dress,  Hor.  i.  Ep.  18.  30  arta  decet  sanuvi 

comitcm  toga.  (c)  INIet.,  of  laws,  restraints,  etc.:  Lucr.  5.  1147 

leges  artaque  lura;  Plin.  16.  12  leges  artae  et  ideo  siiperhae,  (d) 

Met.,  of  friendship:  Tac.  A.  2.  66,  4.  68  a.  amicitia;  Apul.  INI.  9. 

23  conticbcrnalis  artissimt;  adv.,  Plin.  Ep.  2.  13.  5  himc  .  .  .  arte 

/amih'an'terque  dilcxi;  6.  8.  i  artissime  diligo.  2.  Of  places  : 
narrow,  close,  confined  (literally,  pressed  together).  (a)  Caes.  G. 

^.  18  artiorcs  silvae;  Lucr.  i.  "joarta  claiistra  ;  z.  2,^^  artas  partes  ; 

Sail.  H.  4.  61.  15  artis  locis ;  Hor.  2.  Ep.  i.  60  arto  theatro;  i.  Ep. 

5.  29  arta  convivia  ;  Liv.  32.  10.  10  arta  et  confragosa  loca  ;  32.  10. 

2  artissimac  ripae ;  Tac.  has  it  constantly  of  places  :  a.  itinera,  via, 

loca,  later  a,  fauces,  etc.  (b)  So  adv.  arte,  ire,  stare,  locare,  etc., 

to  stand  or  move  in  close  compass,  at  close  quarters,  closely :  Plaut. 

Stich.  619  R  si  arte  poteris  adcuhare;  Sail.  I.  52.  6  arte  statuere 

aciem;  C.  59.  2  artius  conlocarc;  I.  68.  4  quam  artissime  ire;  Curt. 

4.  13.  34  j/(?/-/«/i- jAm;//;  VY\u.  12.  16  scri  artissime.  3.  Other- 

wise applied.  (a)  Narrow:  Ov.  INI.  i.  740  //  (luminis)  artior 

orbis;  of  a  sieve,  Plin.  18.  115  artio7'e  {cribro)  cernitur;  of  distance, 

Tac.  A.  12.  63  artissimo  inter  Europam  Asiamque  divortio;  of  the 

person,  Ulp.  Dig.  21.  i.  147  muliereyn  ita  artam  ut  mulier  fieri  non 

possit.  (b)  Of  metrical  quantity,  short:  Ov.  P.  4.  12.  10  artius 

appcllem  Tuficdnumque  vocem.  (c)  Of  slumber,  deep  :  Plaut.  INIost. 

816  L  quam  arte  dormiunt{coagmenta);  Cic.  Div.  i.  59  arte  et grav iter 

dormitare;  Rep.  6.  10  a.  somnus.  (d)  Of  darkness,  profound: 

Suet.  Nero  46  in  artissimis  tencbris.             4.  Met.,  of  feelings  :  Hor. 

2.  S.  6.  82  ut  tamen  artiun  Solveret  hospitiis  animum  (confined); 

Col.  I.  5.  2  spes  artior  aquae  rnatiantis  (more  confined,  i.e.  slighter). 

5.  Met.,  of  actions  :  Liv.  39.  32.  7  artior  petitio  (closer  competi- 

tion); Tac.  A.  13.  38  arttwi  7iumeruvi  {niilituni)  fi^iiri  i^\m\iQ^  to  a 

narrow  amount).  6.  INIet.,  of  circumstances,  narrow,  straitened  : 

Plaut.  As.  78  R  arte  habct  ilium  mater  (keeps  him  close);  Sail.  H. 

3.  61.  13  artius  habere;  L  45.  2  arte  modum  statuere;  85.  34  nee 

eos  arte  colam  (in  contrast  with  his  own  luxury) ;  Liv.  2.  34.  5  in  tatn 

artis  commeatibus  (when  the  means  of  getting  provisions  were  so 

straitened) ;  so  Tac.  H.  4.  26  ;  Ov.  P.  3.  2.  25  rebus  in  artis;  Sil. 

7.  310  res  artae;  Tac.  A.  4.  58  arto  comitatu  (scanty);  H.  3.  69, 
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4.  50  artac  res;  Flor.  i.  22  (2.  6)  31  tarn  artis  adflictisque  rebus; 

^'ulg.  Is.   30.   20  panem  arttan.  7.  Neut.  artiim    as  subst., 
mostly  with  prep.,  a  narrow  place  :  Tac.  Agr.  3  7  siaihi  artiora 
erant  (if  the  way  was  narrower),  hi  ar/tim,  into  a  strait :  Lucr. 
6.  158;  Her.  A.  P.  134.  Met.,  Plin.  8.  44  a  me  conlccta  in  ariuni 

(into  a  short  space).  /;/  ario,  in  a  narrow  space :  Liv.  1.50.  8 
viultiplicatis  in  arto  ordinibus  \  34.  15.  8  z«  arto  haerentes ;  Tac. 
Agr.  36.  Met.,  Ov.  M.  9.  683  ne  spcm  sibi ponat  in  arto;  Liv. 

26.  17.  5  cum  in  arto  res  esset;  Tac.  H.  3.  13  in  arto  commeatum; 
A.  4.  32  nobis  in  arto  et  inglorius  labor. 

Artus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  3.  4376  (Arrabona,  Pannonia  Sup.). 

Arva,  name  of  a  town  in  Baetica,  whence  Anmboresis  centuria, 
the  name  of  a  centuria  at  Arva:  C.  I.  L.  2.  1064  (c.  100  a.d.); 
adj.  Arvensis  :  C.  I.  L.  2.  1065. 

Arvena  =  advena  :  Prise,  i.  p.  35  K, 

Arvenio  =  advenio  :  Diom.  p.  452  K;  Placidus  p.  11  D. 
Arvenius  and  Arvenia,  nomina:  C.  I.  L.  5.  2096  (Asolo). 
Arventia,  nom.  f . :  I.  R.  N.  1012  (Luceria). 

Arverius,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  7.  1236  (near  Chedworth  in 
Gloucestershire)  :  probably  the  same  as  Arvirius  ib.  1237.  (Pro- 

bably connected  with  Arv tragus,  q.  v.) 
Arviga,  arvix,  see  Ariga. 

Arvilla,  -ae,  dim.  of  arvina,  fat :  Paul.  p.  20  M. 
Arviniila,  -ae,  dim.  of  arvina,  fat :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

arvinulis  adipibus;  so  Gloss.  Bodl. ;  Vulg.  Lev.  8.  16. 
Arvipendium,  a  chain  for  measuring  land :  Gloss.  Philox. 

arvipcndium  axoivoi  yicofxerpiKos,  a7'vipendia  TrXedpa. 
Arviragus,  British  n.  p.:  luv.  4.  127. 
Arvius,  nom.  m. :  C.  L  L.  4,  1815  (Pompeii);  7.  1236 

(Britain);  5.  5227. 

Arula,  in  the  sense  of  an  enclosure  of  turf  raised  round  vines : 
Plin.  17.  77:  perhaps  this  meaning  may  be  referred  to  in  the 

gloss.  '  aru/a '  craticula  Gloss.  Hild.,  Bodl.  and  Ball. 
Aruleius,  nom.  m. :  L  R.  N.  7094  (now  at  Naples). 
Arulenus,  nom.  m.  :  C.  L  L.  5.  5762  (Milan);  6.  2051.  81 

(Rome,  69  A.  D.). 

Arulonia,  nom.  f  :  C.  I.  L.  8.  7217  (Cirta). 
Arunculeius,  Arunculeia,  nomina:  C.  L  L.  5.  4332-3 

(Brixii);  Catull.  61.  86. 
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Artmeuleus,  glossed  ?i?>  =  carbimailus -.  Gloss.  Nom.  p.  17 
Lowe. 

Aruncus,  -i,  a  tuft  of  hair  hanging  from  the  beard  of  a  she- 
goat:  Plin.  8.  203  dependct  omnium  {capraruni)  mento  villus  quem 
aruncum  vacant. 

Aruo,  -is,  to  pull  or  tear  away:  Varro  L.  L.  5.  135  aratruin 
{vocatuni)  quod  ariiit  tcrra7n. 

Arvdcito  =  adv-:  Paul.  p.  27  I\I  ̂ arvociiat'  saepe  advocat. 
Arvdco,  arvolo  =  adv- :  Prise,  i.  p.  35  K. 
Aruseius,  nom.  m. :  Tac.  A.  6.  7,  40. 

Ariisinatum  pagus,  a  community  in  N.  Italy,  now  Fumane, 
in  the  Valle  Policella :  C.  I.  L.  5.  p.  390.  nos.  3915,  3926. 

Arusini  campi,  name  of  a  tract  near  Beneventum  :  Frontin. 
Strat.  4.  I.  14. 

Arx,  -cis,  subst.  f.  1.  A  strong  place.         (a)  Plaut.  Bacch. 
900  R  ;  Ps.  1064  R  ̂jf  arce  Ballionia;  Enn.  Tr.  77  arce  et  urhe 

orba  sum;  219  qui  Cori^ithiun  altam  arcem  habe/is;  Caecil.  146; 

Ten  Hec.  431,  801  (of  a  part  of  Athens);  Lucr.  5.  1107,  etc.; 

Cic.  De  Or.  2.  273,  etc.;  Liv.  2.  34.  6  coloniam  quae  arx  in 
Po7nptino  essd ;  and  very  often  in  Latin.  (b)  As  name  of  the 

S.W.  height  of  the  Capitoline  hill:  Varro  L.  L.  5.  47;  Cic.  Off.  3. 
66;  Liv.  i.  18.  6;  i.  24.  5.  (e)  A/res  of  the  seven  hills  of 

Rome:  Verg.  G.  2.  535;  Hor.  i.  C.  2.  3;  Petron.  121.  107, 
124.  293.  (d)  INIet.,  a  stronghold,  strong  place.  Very  com- 

mon: e.g.  Cic.  Phil.  8.  24  Cotylum  .  .  .  ornamentum  atque  arceju 

amicorum  suonmi;  Sail.  H,  3.  61.  6  arcetn  habent  e  spoliis  vestris; 
Liv.  3.  45.  8  iribtinicium  aux ilium  et  provocationem,  duas  arces 

liber  tat  is  tuendae;  7.  29.  6  Campanos,  ipsam  arce7n  finitimorum; 
28.  3.  3  urbs  .  .  .  arx  Hasdrubali  ad  excursiones  faciendas;  28. 

42.  16  ubi  Hannibal  sit,  ibi  caput  atque  arcem  huius  belli  esse ;  37. 

18.  3  {Pergamuni)  caput  arcemque  rcgjii.  2.  A  height,  high 
place  (of  a  mountain  or  other).  (a)  Verg.  G.  i.  240  Ripheas 
arces;  4.  461  Rhodopeiae  arces;  and  very  commonly  in  Verg.  and 

other  poetry,  e.  g.  Prop.  3.  15.  25  Cithaeronis  arces  ;  Ov.  M.  i.  467 
Pariiasi constitit arce;  Petron.  116  impositum  arce  sublimi  oppidum; 

123,  205  Caucasea  arce;  ib.  209  tumid  as  iratus  deprimit  arces. 
(b)  Of  heaven:  Verg.  A.  i.  250  caeli  quibus  adnuis  arcem;  Hor. 

3.  C.  3.  10  arces  attigit  igneas;  so  Ov.  INI.  i.  163  ;  2.  306  al.  ;  Am. 

3.  10.  2  1  sidercam  mundi  qui  tempcrat  arcem.  (c)  Met.,  a  height, 
eminence,  highest  point  :  Sen.  Thyest.  342  cupidi  arcium;  Sil.  13. 
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771  ad summas  Imidum  pcrduxcrit  arces',  Luc.  7.  593  nondum  attigit 

arccvi  Inn's;  Quint.  12.  11.  20  Cicerofie  arcem  tenente  eloqueti- 
tiae;  Stat.  S.  2.  2.  131  celsa  in  mentis  ah  arce  Despicis  err  antes; 

Tac.  D.  10  in  ipsam  arccm  cloquentiae;  Claud.  IV  Cons.  Hon.  235 

alta  capitis  .  .  .  in  arce.  Of  the  head  :  Sen.  Oed.  187.  (The  pro- 
verb in  Cic.  Plane.  95  arccm  facere  e  cloaca  is  difficult ;  perhaps 

arcem  is  a  mistake  for  arciwi,  an  arch.  I  had  conjectured  this 

when  I  found  that  others  had  anticipated  me.)  [Arc-,  perhaps  in 
the  sense  of  to  contain.] 

As,  assis,  subst.  m.,  gen.  pi.  usually  assium,  but  assiim  Fragm. 

Bob.  De  Nomine  et  Pronomine  (Gramm.  Lat.  5.  p.  560  K)  and 

Varro  L.  L.  5.  180.  Nom.  sing,  assis  Donat.  Ten  Ph.  i.  i.  9; 

Schol.  Pers.  2.  59;  Ps.  Acron  Hor.  A.  P.  325.  Formerly  called 

assarius :  Charis.  p.  76  K  assarius  ah  antiquis  dicitur,  nunc  as  ; 

Varro  L.  L.  8.  71  non  mille  assarium  esse,  sed  assarionan;  Placidus 

p.   9   D  assarium  nummnm   assis.  1.  Originally  a    pound's 
weight  of  bronze:  Varro  L.  L.  5.  169,  182;  Gell.  20.  i.  31; 

Prise.  2.  407  K  '  aj  '  niimmus  est  lihralis.  Ov.  Med.  Fac.  60  in  haec 
solidi sexta  face  assis  eat ;  Auson.  Eel.  i.  11  (p.  97  Peiper)  ;  Carmen 

de  Pond.  4 1  librae  Sivc  assis.  But  the  value  of  the  as  was  gradually 

reduced  from  a  pound's  weight  to  half  an  ounce  at  the  end  of  the 

republic  and  a  quarter  of  an  ounce  under  the  empire :  see  Mar- 

quardt  Rom.  Alt.  5.  p.  7  foil.  The  chief  references  are  to  Varro  R. 

R.  I.  10.  2  ;  Plin.  33.  42-45.  So  that  in  classical  Latin  as  means 

a  copper  coin  of  an  ounce  or  half  an  ounce  weight;  Petron.  57 

has  the  expression  asse7n  aerarium,  a  brass  farthing.  Prov.  asse 

cariim  est,  dear  at  a  penny,  Cato  Marc.  Fil.  10;  ah  asse  crevit,  he 

started  with  a  penny  in  his  pocket,  Petron.  43  ;  asscm  hahcas,  asse?n 

valeas,  Petron.  77.  2.  A  unit  or  whole:  Varro  L.  L.  9.  84 

as  quoniam  simplex  est  et  principiiim,  et  unum  significat  et  hahet 

multitudinis  sensiim  itifinitim;  Ps.  Acr.  Hor.  A.  P.  325  assis  totum 

patrimoniian  est ;  Comm.  Cruq.  ib.  ponitur  etiam  assis  pro  una,  iit 

viginti  et  as.  Thus  in  assem  =  so  as  to  make  up  the  whole,  i.  e.  in 

the  entirety  of  a  thing,  altogether:  Cels.  2.  12.  7  ut  sit  in  assem 

atitumnalis  satio  inodiorwn  ducentoriim  ;  3.  3.  8  in  assem  consum- 

matum :  fit  in  assem  snmma,  etc. ;  Dig.  20.  6.  9  fiindiim  in  assem 

vendidit.  Of  land  measure:  Col.  5.  i.  12  iugenwi  pedes  viginti 

octo  milia  et  octingetitos,  hoc  est  as;  Plin.  18.  178  iter ari  assem  (the 

whole).  Especially  common  of  an  estate  or  inheritance :  Paulus 

Dio-.  28.  5.  17.  2  si  exph'to  asse  duos  sine  parte  heredes  scripserit, 

and  all  through  this  section  of  the  Digest.    So  passim  in  legal  Lat., 
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so  that  heres  ex  asse  =  an  heir  to  the  whole  estate.  In  a  general 

sense:  Sidon.  Ep.  2.  12  ut  sanguinem  fortunasque  viiserorum,  quas 

ilk  sibi  ex  parte  prophiaveral,  hie  ex  asse  miscerct.  In  Vitruv.  lo 

12.  I  asses  apparently  =  e'/iiSdXta,  or  circular  pieces  of  metal  fitted 
at  the  end  of  a  water-pipe,  arranged  so  as  to  let  the  water  out,  but 

prevent  its  return,  (Usually  interpreted  as  =  one ;  and  as  the 
same  word  as  the  Greek  fiy.  Unless  the  ss  of  the  base  shows 

the  word  to  belong  to  one  of  the  non-Latin  dialects,  it  probably 
points  to  some  other  original  combination,  such  as  rs  or  iis,  so 
that  assis  =  either  arsis  or  ansis.  May  assis  originally  have 
been  an  -i  form  of  the  word  assus,  and  have  meant  a  (burnt  or) 

molten  lump  of  copper  ?  W.  Christ  in  the  Archiv  12.  p.  63  thinks 

that  as  may  be  a  *  doublet '  of  aes}^ 
Asaroticus,  -a,  -um,  adj.  from  asaroios,  belonging  to  mosaic  : 

Sidon.  Carm.  23.  ̂ 6  porlas  Exornas  asaroiicis  lapillis. 

Asarotos,  n.  -6n,  n.  pi.  -a,  adj.,  the  Greek  do-a/jcoroy,  unswept ;  of 
mosaic  work:  Plin.  36,  184  Sosiis  .  .  .piirgamenta  cenae  in  pavimentis 

quaeque  everri  solent  relicta  fecerat parvis  e  iessellis  tinctisque  in  varios 

colores.  N.  pi.  as  subst.,  mosaics:  Stat.  Silv.  i.  3.  56  varias  tibi 

picta  per  artes  Gaiidet  hiunus  super atqne  novis  asarota  figuris. 

Asbestds,  subst.  m.,  and  -6n,  subst.  n.,  asbestos,  a  mineral  un- 
consumable  by  fire  :  Varro  L.  L.  5.  131  ;  Plin.  37.  146  (where  it 

is  described);  Augustin.  CD.  21.  7.  i  de  Japide  asbesto;  Isid.  Or. 
16.  4.  4. 

Ascalonensis,  -e,   adj.  from  Ascalon  :    Sulp.   Sev.   Chron.   i. 

31-  3- 

Ascalonites,  ace.  pi.,  -as,  an  inhabitant  of  Ascalon  :  Vulg.  los. 
13-  3- 

Ascalonius,  -a,  -um,  adj.  from  Ascalon,  of  Ascalon  :  Col.  11. 
3.  57  Ascalonii  generis  cepa,  the  shalot ;  so  ib.  12.  10.  i  Ascalonia 
cepa;  Apic.  4.  144.  Ascalonia  alone  as  subst.  f  =  A.  cepa:  Plin. 
19.  loi  and  following  sections;  so  Anthimus  63. 

Ascarida,  -ae,  subst.  f.,  a  kind  of  worm :  Gael.  Aur.  Chron.  4. 

8.  117,  4.  9.  134;  Isid.  12.  5.  13  (enumerated  among  verities 
caryiiuni). 

Ascarii,  -orum,  name  of  a  division  of  the  Imperial  troops : 
Amm.  27.  2.  9. 

Ascarius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iii.  92  (Rome,  210  a.d.). 

Ascella,  -ae,  subst.  f  (also  written  ascilla).  1.  The  shoulder  : 
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Isid.  Or.  II.  I.  65  alae  .  .  .  quas  qtddam  asccUas  vacant;  Gloss. 

Ball.,  Osbcrn  ap.  Mai  CI.  Auct.  vol.  8.  p.  57;  Vulg.  Lev.  i.  17, 
and  elsewhere,  and  in  other  late  Latin.  2.  A  wing:  Itala 

Matth.  23.  37  (quoted  Ps.  Cypr.  ad  Vigil,  i.  p.  120  H). 

Ascellula,  -ae,  subst.  fern.  dim.  from  ascella,  the  wing  of  a 

bird  or  scale  of  a  fish :  Gloss.  Ball.,  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  7 

'  ascellulae '  pennae  vel  squamae. 

Ascendo,  perf.  ascendidi:  Evang.  Pal.  ap.  Ronsch  L  V. 

p.  288.  Part.  pass,  ascensus  used  in  a  neut.  sense:  Itala  Marc.  15. 
8  et  ascensa  tola  iiirha  (Ronsch  L  V.  p.  296). 

Ascensibilis  {ascendo),  that  can  or  must  be  climbed:  Cael. 

Aur.  Chron.  3.  i.  4  iter  ascensibik  (up-hill) ;  Arnob.  lun.  Trin.  2.  14 

extr.,  ascensihile  faceret  caelum. 

Ascensio,  in  the  concrete  sense  of  a  high  place :  Vulg.  Amos 

9.  6  qui  acdificat  in  cacio  ascensione?n  suam. 

Ascensus,    -us,    subst.   m.,    abstr.    from   ascendo.  1.  An 

ascent,  going  up:  very  often  in  Latin,  e.g.  Caes.  G.  5.  32  aliquem 

ascensu  prohibere;  7.  85  agger  ...  ascensiim  dat  Gallis;  7.  86 

loca  praeriipta  ex  ascensu  temptant\  Sail.  L  94.  2  uhi  paulo  asperior 

ascensus  erat;  Verg.  A.  2.  303,  etc.,  etc.  Used  with  ad  znd  in, 

like  ascendo.  In  pi.,  Liv.  36.  24.  4  ascensus  temptant.  With  gen. 

of  place  ascended  :  Cic.  Dom.  54  ah  eius  tcmpli  aditu  atque  ascensu  ; 

ib.  loi  Capitolii;  so  Vulg.  2  Esdr.  12.  36,  Eccl.  50.  12;  of  the 

heavenly  bodies,  rising:  Vulg.  2  Esdr.  4.  21  aurorae;  Ion.  4.  7 

diluculi.  [In  Plin.  29.  59  Detlefsen  reads  adsensu?\  Met.,  Cic. 

Legg.  3.  7  asc.  ad  honoris  amplioris  gradum  ;  Balb.  40  ad  civitate7n. 

2.  Concr.,  a  way  up,  ascent:  Caes.  G.  7.  45  alio  ascensu;  46  a 

planitie  atque  initio  ascensus;  i.  21  qualis  esset  natura  montis  et 

qualis  in  circuitu  ascensus;  Vitruv.  4.  7.  5  tribunal  habet  et  as- 

censum;  so  5.  6.  2,  5.  7.  7.  3.  A  stage  in  ascent :  Cic.  Plane. 

60  etiam  in  virtute  multi  sunt  ascejisus.  4.  The  height  of  a 

hill  or  mountain:  Lucr.  5.  493  crescebant  ??io?itibus  altis  Ascensus; 

Script.  Bell.  Gall.  8.  14  tanto  collis  ascensu;  Ov.  ]\I.  11.  151  riget 

arduus  alto  Tmolus  in  ascensu.  5.  As  t.  t.  of  Rhet.  =  climax  : 

Aquila  Romanus  p.  34  Halm  ;    Mart.   Cap.   5.   536.  6.  In 

Grammar,  of  the  degrees  of  comparison  :  Cledon.  p.  3  7  K  asccjisus 

quidam  ad  amplificandam  significationem  gradus  sunt  dicti.  [In 

Vitruv.  10.  19.  8  the  right  reading  is  accessu,  not  ascensu.] 

Ascensus,  -i,  name  of  the  god  of  ascending  or  climbing :  Tert. 
Nat.  2.  I?;. 
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Asciamallia,  -ae,  subst.  f.,  an  implement  combining  an  axe 
and  a  hammer  :  Glossae  Nominum  p.  i8  Lowe. 

Asclnus,  adj.,  the  Greek  aaKrjvos,  unsheltered  :  Ennod.  Ep.  9.  20 

sc?'//s  pro  ascinis  a  quo  veiiiat  rcfributio,  si  uivcniur. 
Ascio,  -as,  verb  den.  from  ascia.  1.  To  hew  with  an  axe : 

Augustin.  in  Ps.  30.  Serm.  2.  6  quod  doleiur,  ascietur,  deplanehir. 
2.  To  level  with  a  trowel :  Vitruv.  7.  2.  2. 

Ascopa,  -ae,  f.  =  do-KOTrnnV?;,  a  leathern  flask:  Itala  lud.  10.  5 

(Ronsch  I.  V.  p.  250);  Glossae  Nominum  p.  18  Lowe  '  ascupa' 

cavea ;  Gloss.  Epin.  3.  E.  3  '  ascopa '  in  similitudinem  iitris ;  in 
Gloss.  Philox.  ascora,  Cyrill.  ascura. 

Ascreius,  nom.  m.  :  C.  L  L.  9.  3709  (Marruvium). 

Ascribe,  -is,  -scripsi,  -scriptum,  to  write  in  additioji :  constr. 
with  ad,  in  with  abl.,  dat.,  and  abs.  1.  Of  adding  a  clause  or 

expression  to  something  already  written.         (a)  Plaut.  Ps.  1003  R 
(emend.  Ritschl)  nul!a?n  saluiem  mittere  ascriptam  solet  (no  salutation 
at  the  end  of  the  letter) ;  Bacch.  734  R  adscrihe  hoc  cito ;  Pers.  69  R 
estetiam  in  ea  lege  adscribier  (an  additional  clause  might  be  inserted) ; 

Cic.  Inv.  I,  56  adscribat  ad  legem  ;  Verr.  i.  88  non  sohnn  ilhid per- 
scr ibiint,  quod  turn  prohibiii  sunt,  sed  etiam  causam  ascribunt;  ib.  148 

ad  extremiim    adscripserat   '  Rediviva    sibi  habeto ' ;    Caec.    95  in 
eadem  lege  ascr.;  Att.  i.  6.  9  ascr.  salute?n  ;  and  elsewhere  in  Cic. ; 
Varro  L.  L.  7.  57  huiuscemodi  equites  pictos  vidi  in  Aesculapii  aede 

et  ferentarios  ascriptos  (i.  e.  the  word  ferentarii)  ;  Phaedr.  5.  prol.  6 

si  marmori  adscripserunt  ' Praxileleti^   stw;  Quint,   i.    7.   17    '  T 
litteram  dativis  casibiis  ascribant ;    Suet.  Nero   2 1   nomen  in  albo ; 

and  elsewhere  in  Latin.         (b)  Inverted  constr.,  Spartian.  Sev.  22. 

3  orbem  .  .  .  ipsius  noinine  ascriplum.         (c)  Sometimes  the  ace.  ex- 
presses not  the  thing  itself  additionally  written,  but  a  statement  of  or 

about  it,  or  something  referring  to  it :  e.  g.  Cic.  Balb.  20  qui  banc 

poenam  foederibus  ascribat  (statement  of  penalty) ;    Rab.  Post,   i 
ascribat  ad  indicium  suiwi  .  .  .  meam  sententiam;    Cluent.   34  eiim 

tutorem  liberis  non  ascripsit  (i.e.  his  name);  Flacc.   74  tutor  his 

rebus  Graecorian  legibus  ascribendus  fuit  (i.  e.  the  name  of  a  tutor) ; 
Verr.  2.  106  cognitorem  ascribit  Sthenio;  Verr.   5.  51  quid  censetis 

.  .  .  voluisse  Mamertinos  impendere  laboris  .  .  .  ne  haec  biremis  ascri- 
beretur  (that  the  additional  imposition  of  the  ship  should  not  be 
laid  on  them);  Verr.  3.  83  ascr.  accessione?n;  Varro  L.  L.  10.  20 
nos  sicubi  opus  fuerit  .  .  .  qtiid  et  cur  ascribemus;  Tac.  A.  13.  51 

{constitutum)  ne  ce?isibus  negotiatorum  naves  ascriberentur  tributum- 
X 
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que  pro  lis  pendercnt.  (d)  INIet.,  Cic.  Phil.  2.  79  tu  eius  perfidiae 
vohintakm  tiiavi  ascripsisii  (supported  his  perfidy  by  your  assent). 

2.  To  add  one  person's  name  to  another's ;  to  assign  one  person 
to  another  in  any  capacity:  Varro  L.  L.  7.  56  ascribcbantur  incrnus 

armaiis  militihiis  qui  succedcrcnt  si  qiiis  eoriim  dcperisset ;  Cic.  INIan. 

58  A.  Gaknius  Cn.  Pompcio  soa'us  adscribitur ;  Fam.  9.  14.  i 
adscribunt  vie  socium  tuis  laudibus  ;  Agr.  2.  24  ilium  sibi  conlegam  ; 

Phil.    2.    33    ascribe   me   in   talem    numcrum  (add  my   name  to). 
3.  To  enrol,  enter  on  a  list ;  commonly  of  enrolling  names  for  a 

colony ;  Paul.  p.  1 4  M  adscripti  dicebantur  qui  in  colonias  nomen 
dedisserit,  ui  essent  coloni.  (a)  Cic.  Phil.  2,  102  colonos  novos 

ascribi  posse  rescripsi;  Har.  Resp.  57  ascr.  in  certam  sedem  civi- 
iatis ;  Arch.  8  Heracleae  adscriptum  (i.  e.  assigned  to,  or  enrolled 
as  a  citizen  of,  Heraclea) ;  ib.  ascr.  Heracliensem ;  Balb.  30 

Aihenis  Rhodios  adscribi ;  Fam.  13.  30.  i  ascriptus  in  id  imini- 
cipiufn;  Hor.  3.  C.  3.  35  adscribi  quietis  Ordinibus  patiar  deorum; 
Liv.  33.  24.  9;  Tac.  H.  2.  94  urbanae  militiae;  Suet.  Nero  9 
ascriptis  vcteranis;  Oros.  6.  22.  6  Romano  censui  adscriptus ;  6.  22. 
7  adscribi  inter  homines  ;  and  elsewhere.  (b)  With  ace.  of  the 

place  to  \vhich  the  colonists  are  to  go:  Liv.  31.  49.  6  adscrip- 
serunt  colonos  Venusiam;  34.  42.  6  Puteolos  .  .  .  adscripti  colotii; 

Tac.  A.  14.  27  veteratii  Tarentum  atqi^  Antium  adscripti.  4. 
To  include  in  a  class  or  division  :  Hor.  i.  Epist.  19.  4  male  sanos 

Adscripsit  Liber  satyris  faunisque poetas ;  Quint.  9.  3.  99  quae  sunt 

argumentorum,  figuris  adscripserunt ;  12.  5.  3  v  it  lis  adscribere 

ad/ectu?n  propter  quern  facere  honeste  pudet;  Tac.  G.  46  Germanis 
an  Sarmatis  adscribam ;  D.  1 7  quos  quid  antiquis  temporibus  potius 
adscribatis  . .  .non  video.  With  noun  in  sing. :  Quint.  8.  4.  26  potest 

ascribi  amplificatio7ii  congeries  verborum.  5.  Of  things,  to 

assign,  appoint,  attach:  Phaedr.  4.  3.  6  adscribere  hoc  debebunt 

exe7nplum  sibi;  4.  11.  8  cu7}i  adscriptus  venerit  poenae  dies;  Plin. 
10.  18  illi  deo  ales  adscribitur;  Plin.  Ep.  4.  10.  i  cidem  adscripsisse 

legatu7n  (a  legacy).  (In  Cic.  Dom.  129  scribebantur,  not  ascr-,  is 
the  right  reading.)  6.  To  assign,  ascribe,  impute  a  thing, 

make  responsible  for  it:  Cic.  Inv.  i.  91  hoc  i7icot7i7nodu7n  Scipio7ii 
adscribe7idum  videtur;  Att.  13.  7  causa7n  adscribere;  Plin.  25.  30  dis 

i7ive7itoribus  ascriptu7n  ;  Arnob.  2.  76  adscr.  infortu7iio  voluptatem; 

Claud.  Cons.  Stil.  2.  81;  Rapt.  Pros.  3.  419  (4.  88);  Vulg.  2 

Reg.  12.  28;  and  elsewhere  in  late  Lat.  7.  To  adopt  or 
take  a  name:  Spartian.  Car.  10.  6  cu7n  .  .  .  Ala77ianniei  nomen 

ascriberet.           8.  Part.  pass,  adscriptus  as  subst.,  of  an  idle  super- 
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numerary  :  Lamprid.  Al.  Sev.  15.  3  ne  qtiem  adscriplum,  i.e. 
vacantivum  haheret.  9.  In  legal  Latin,  a  cultivator  attached 

to  a  particular  region :  Cod.  Theod. 

Ascripticius,  adj.  {ascripius).  1.  Having  the  status  of  an 

ascn'ptus,  or  one  additionally  enrolled  as  a  soldier  or  citizen : 
Paul.  p.  14  ]\I  ascripticii  .  .  .  dicehantur  qui  supplcndis  kgionibus 
ascribehantur  \  Cic.  N.  D.  3.  29  notws  et  adscripiicios  cives.  2. 

01  cohni,  attached  to  the  soil:  Cod.  lust.  i.  3.  37  adscripticiorum 

creationcs;  i.  4.  24  adscripticiae  sive  coloniariae  condicio7iis ;  3. 

38.  II ;  II.  47.  6.  3.  Of  an  idle  supernumerary  :  Treb.  Poll. 

XXX.  Tyr.  18.  11  nullum  adscripticium,  i.e.  vacantem,  haheret.  (The 

quantity  of  the  antepenultimate  is  uncertain.  Lucan,  as  Mr.  Beare 

points  out  in  the  Hermathena,  scans  tribUnicius :  on  the  other  hand 

the  analogy  oi  novlcius,  AnMus  and  other  similar  words  makes  for 
the  long  quantity.) 

Ascriptor,  -oris  (ads-),  properly,  one  who  adds  his  name  to  a 
document  as  approving  its  contents:  Cic.  Agr.  2.  22  conlegas  suos 

ascriptores  legis  agrariae.  In  general,  a  supporter  of  a  thing: 
Cic.  Red.  in  Sen.  9  in  restituendo  auctoretn  ascriptoremque;  ib.  26 

non  modo  salutis  defensor  .  .  .  verum  etiam  ascriptor  dignitatis  meae. 
Asculinus,  see  Ausculinus. 

Ascillum,  name  of  a  town  in  Picenum,  sometimes  called  As- 
culum  Picenum:  Cic.  Brut.  169;  Caes.  C.  i.  15;  and  often  in 
Latin.  Contracted  form  Ascltnn  Sil.  8.  438.  To  be  distinguished 

from  Ausculum  in  Apulia  (see  Ausculum). 

Ascura,  see  Ascopa. 

Asellifer,  bearing  the  asellus :  of  the  constellation  Cancer : 

Anth.  Lat.  761.  57  (Riese)  inter  asellifer i .  .  .  lumina  Cancri. 

Asellio  {asellus),  a  dealer  in  asses:  Ennod.  C.  2.  24.  Often  as 

cognomen. 
Asellius,  Asellia,  nomina :  C.  I.  L.  6.  1056.  iii.  50  (Rome, 

205  A.D.);  9.  2246  (Telesia),  al.  inscr. 

Asia,  -ae.  1.  The  name  of  the  eastern  or  third  division  of 

the  earth's  surface:  VarroL.  L.  5.  16;  Mela  i.  8  Tanais a scptenlrionc 
ad  meridiem  vergens  in  mediain  fere  Maeotida  defluit :  et  ex  diver  so 

Nilus  in  pelagus.  Quod  terrarum  iacet  a  freto  ad  ea  flumina  ab 
altera  latere  Africam  vocamus,  ab  altera  Europen  :  ultra  quidquid  est 
Asia  est.  The  various  boundaries  of  Asia  as  given  by  different 

authorities  are  stated  by  Plin.  5.  47  foil.  Passim  in  Lat.:  e.g. 

Plaut.  Trin.  599.  845  ;  Verg.  A.  3.  i  res  Asiae  {=  the  East). 
2.  Asia  Minor:  Varro  L.  L.  5.  16  />ars  Asiae  in  qua  est  Ionia  et 
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provincia  nostra.  3.  The  Roman  province  of  Asia,  consisting 

of  Phrygia,  IMysia,  Caria,  and  Lydia  (see  Marquardt  R.  A.  4.  p.  333 

foil.) ;  Cic.  Flacc.  65  ;  Plin.  5.  102  ;  and  often  elsewhere  in  Lat. 

Asiarcha.  -ae,  subst.  m.,  a  high-priest  of  a  temple  of  Asia : 
C.  I.  L.  3.  296  Asiarchae  templorum  spkndidissimae  civi talis  Ephc- 

sinae :  Asiarchae  Ephesinae  civitatis  =  apxifpels  rrjs  'Ao-t'a?  vawv  tmv 
fv  'E0eVw:  Cod.  Theod.  15.  9.  2  exceptis  alytarchis  syriarchis  ago- 
nothctis  itcmque  asiarchis  et  ceteris.  (Comp.  Dig.  27.  i.  6.  14  edvovs 

Upapxin,  olov  'Aaiapxta  ;   50.  5.  8  saccrdotium  provi)iciac.) 
Asicius,  Asicia,  nomina:  C.  I.  L.  6.  2375.  iii.  37  (Rome, 

120  A.D.);  C.  I.  L.  2.  1772  (Gades),  al.  inscr. 

Asidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  ii.  59  (Rome,  210  a.d.). 

Asidonius,  Asidonia,  nomina:  C.  I.  L.  3.  45  (Egyptian 

Thebes,  134  a.d.);  2113  (Salonae) ;  10.6491  (Ulubrae).  These 

two  names  are  spelt  Assidonia  and  Assidonius  C.  I.  L.  8.  332-4, 
386  (Prov.  Byzacena,  Afr.). 

Asilus,  -i,  subst.  m.,  a  gadfly  :  Nigidius  De  Animalibus  ap. 
Philarg.  and  Schol.  Bern.  Verg.  G.  3.  147  asilus  est  jjiusca  varia 

[cui  iio/noi]  tabanus;  Plin.  11.  100  asilo,  sive  tabatnwi  did  placet ; 

ib.  32.  10;  Serv.  G.  3.  148  (=  Isid.  Or.  12.  8.  15)  Latitte  asilus, 
vulgo  tabanus  vacatur .  Met.,  a  stimulus,  incitement :  Tert.  Pud. 
10  moechiae  asilum, 

Asinarieius,  of  a  mill,  turned  by  an  ass :  Itala  Marc.  9.  42  ; 

(Ronsch.  I.  V.  p.  121). 

Asinastra,  name  of  a  kind  of  fig-tree :  Cloatius  ap.  Macrob. 
3.  S.  20.  I. 

Asisinates,  the  inhabitants  of  Asisium  :  Plin.  3.  113  ;  in  some 
MSS.  Ass-. 

Asisium,  name  of  a  town  in  Umbria  (now  Assisi) :  Prop.  4.  i. 

125  {si  I.  <r.) ;   C.  I.  L.  6.  3884.  ii.  50  (Rome,  197  a.d.), 

Asisua,  Assisua,  or  Assua,  a  doubtful  word,  glossed  as  =.  fovea 
deceptionis  animantium ;  Glossae  Nominum  p.  18  Lowe;  according 

to  Placidus  p.  10  D  -r^  petaurus  per  nix  (a  trapeze) ;  so  Id.  Harl. 
p.  496  Gundermann,  assua  neravpov.  For  attempts  at  explanation 
see  Lowe  1.  c. 

Asma,  -atis  {na-pu),  n.,  a  verse  :  ]\Lir.  Vict.  p.  161  K  quorum  ex- 
evipla  inducer  e  supervacuum ,  accept  a  seviel  asmatum  struct  ioue,  videtur. 

Aspanius,  Aspania,  nomina:  C.  L  L.  5.  1099,  1430  (both  at 
Aquileia) ;   10.  5903  (Anagnia). 

Asparagus,     -i,    subst.    m.,     duTra/jayoir    or    aa^apayos.  1. 
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Garden  asparagus  as  opposed  to  the  wild  {corruda) :  Cato  R.  R. 

149.  2  ;  161.  I  ;  Lucil.  3.  26  ;  Inc.  166  (in  pi.) ;  Varro  S,  ]\I,  573 

(Biicheler)  ;  also  in  pi.,  Plin.  19.  145  ;  and  elsewhere  in  Latin.  2. 
A  shoot  or  bud  containing  flower  or  seeds:  Plin.  23.  27  as- 
paragos  eius  (of  bryony).  According  to  Phrynichus  (Lobeck  p.  1 1 1 ) 
this  was  a  misuse  of  the  word. 

Aspargo,  -inis,  subst.,  generally  fem.,  but  masc.  Ennod.  C. 
2.  128.  3:  of  doubtful  gender  according  to  Prise,  i.  p.  169  K. 

Written  also  aspergo.  The  form  aspargo  is  attested  by  the  MSS.  of 

Verg.  A.  3.  534,  and  Non.  p.  405  quoting  the  passage;  by  the 

Florentine  IMS.  of  Dig.  14.  2.  4.  2  ;  Vel.  Long.  p.  75  K  'aspergo  ' 

verbum  est ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  aspargine '  asparsiotie. 
A  form  of  the  nom.  aspargen  is  preserved  by  Mar.  Vict.  p.  7  K. 

1.  A  sprinkling,  shower,  rain :  Lucr.  6.  525  {sol)  adversa  fidget  711771- 
horu7n  aspargiTie  co7itra ;  Verg.  A.  3.  534  salsa  aspargine ;  Ov.  M. 

1.  572  summisque  aspargiTie  silvas  Implicit;  3.  86;  4.  125  caedis, 
and  elsewhere;  Petron.  102  aquae  aspcrgiiiem;  Solin.  53.  24  cum 

niaxwie  limares  liquuiitur  aspe/gines ;  Amm.  27.  4.  14;  Sidon.  Ep. 

2.  I  supcrkctae  asperginis,  2.  Of  flames:  Ov.  M.  14.  796 

flammifcra  .  .  .fiimant  aspargine  pastes  (the  rain  of  fire).  3. 

Of  colour,  tinge:  Ennod.  C.  2.  82.  5  candente77i  crocea  gestans  as- 
pargine  frontem.  4.  I\Iet.,  a  taint,  stain  :    Fronto  ad  Amicos 

p.  195  Naber  cuius  infa77iiae  aspergo  i7iquiuat  simul  7?iultos  et 
dedecorat;    Prud.     Apoth.     937     om7n    culparum     aspeigine    liber. 

5.  Damp,  or  moisture  in  general:  Cato  R.  R.  128;  Vitruv.  5.  11. 

I  ;  Plin.  22.  63  parictum  aspergi7ies  ;  Dig.  14.  2.  4.  2  altering 

aspargi7ie    (the    damp    that    has    spoilt    one    i)art    of  the    cargo). 
6.  As  1. 1.  of  Medicine,  a  sprinkling,  =  the  Greek  avinraa^a :  Gael. 

Aur.  Acut.  3.  38.  218  sympasmatibus  utentes  quae  7ios  aspe/'giiies 
dixcrimus;  ib.  Chron.  3.  7.  93. 

Aspectamen    {aspecto),    sight:    Claud.    INTam.   Stat.  An.  2.  12 

lucuuda  aspcctamini  (where  however  Hartel  reads  specta77iiiii). 

Aspectus,  -us,   meaning  the  eye:  Ennod.  Opusc.   i.  p.  284; 

3.  p.  347  Ilarlel. 

Aspcrnamentum  {aspenio/-),  a  thing  to  be  rejected,  an  abomina- 
tion :  Itala  Lev.  20.  13,  Deut.  27.  15,  Is.  2.  20  (Ronsch  I.  V.  p.  22). 

Aspero,   -as,    -avi,   verb   den.  from  asper.  1.  To    make 
rough:  Varro  R.  R.  i.  52.  i  asper  ata  fcrro  tabula;  Col.  8.  3.  6 

asscrculis,  qui  paulum  for7)iatis  gradibus  asperantur ;  Non.  p.  8  M 

rugis  fru7itcm  contr  alter  c  et  asper  are;    Pallad.  3.  31.  2  asp.  limnm 
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dysenteriacae passionis.  2.  To  sliarpen :  Luc.  6.  80 1  abrupiaque 

sax  a  Asperat ;  Tac.  G  46  m  sagi/tis,  quas  hiopia  ferri  ossibiis 

aspcrant',  K.  \^.  $^  ptigioncm  .  .  .  cjspcrari  saxo.  3.  Of  water, 
to  lash  into  foam:  Verg.  A.  3.  285  ct  glacialis  hicmps  aqiiilonihus 

asperat  undas '.  imitated  by  Luc.  8.  195;  Val.  F).  2.  435.  4. 
To  cause  to  bristle:  Prud.  Perist.  10.  275  dum  Minervae  pectus 

hydris  asperat.  5.  Of  sound,  in  a  sentence,  to  make  harsh  : 

Quint.  9.  4.  31  asperandae  compositionis  gratia.  6.  Of  per- 
sons, and  their  feelings,  to  exasperate  :  Varro  R.  R.  3.  16.  20  cum 

tor  pent  apes,  ncc  caloribus  asperantur ;  Stat.  Theb.  i .  1 3  7  indomitos 

.  .  .  discordia  fratres  Asperat;  Tac.  H.  3.  38  Vitelliuni;  ib.  82 
militem;  so  A.  i.  72,  3.  12;  H.  2.  48  ira7n  victoris,  7.  Of  a 

thing,  to  intensify,  aggravate  :  Tac.  A.  2.  29  «^  lenire  neve  asperare 
crunina  viderctur;  Gael.  Aur.  Acut.  2.  37.  195  asperata parvo  molu 

passionis  .  .  .  magnitudo;  Dig.  48.  19.  42  interpretatione  legum 
poefiae  mollicndae  sunt  potius  quam  asperandae.  8.  To  make 

harsh  or  unattractive :  Prud.  Psych.  430  lascivas  vitae  inlecebras 

gustatus  amarae  Mortis,  et  horrifico  super  ultimus  asperat  haustu. 

Aspersus,  -us  iaspergo),  a  sprinkling:  Plin.  8.  134.  11.  279.  13. 
82  ;  Ven.  Fort.  Garm.  5.  5.  104  aspersu  sacra  Jit  gregis  alter  odor. 

Asphaltus,  -i,  subst.  m.,  asphalt  or  bitumen:  Isid.  Or,  13. 19.  4. 

Asph6delum,  neuter  form  oi  asphodelus '.    Gell.  18.  2.  13. 
Aspiratio,  in  the  metaphorical  sense  of  inspiration,  influence  : 

Tert.  Apol.  22  asp.  daemonum  .  .  .  mentis  .  .  .  corruptelas  agit; 
Int.  Iren.  3.  21.  2  dei ;  Lact.  2.  14.  10;  Amm.  15.  2.  8  aspiratione 
superni  numinis ;  26.  i.  5  numinis  aspiratione  caelestis. 

Aspirativus,  (adsp-),  adj.  from  aspiratus,  t.  t.  of  Grammar,  ex- 

pressing aspiration  :  Cornut.  ap.  Gass.  Orth.  p.  153  K  '//'  liffera 
ipsa  per  se  aspirativa  est. 

Aspratura  {asperare),  rough,  fresh  coin  :  Gloss.  Philox.  as- 
pratura,  koXXv^ov. 

Assa,  -ae,  word  of  doubtful  authority  in  Grom.  Lat.  p.  402  L 
carhones  aut  testa  aut  ossa  aid  vitrum  aut  assas  ferri  aut  aes  aut 

calcem  aut  gypsum  aut  vas  fictile.  (Two  good  IMSS.  give  assas,  a 

third  asses,  a  fourth,  of  unstated  auihority,  has  massas.  In  any  case 
the  meaning  seems  to  be  lumps  or  pieces.) 

Assarius,  adj.  from  as,  worth  an  as:  Cato  R.  R.  132.  2  daps 

lovi  assaria  pecunia  ;  Sen.  Apoc.  11.  2  (emend.  Mommsen).  As 
subst.,  =3  as  (see  As  ad  init.). 

Assatdr,  -oris,  subst.  verb.  ag.  from  assare,  one  who  roasts  : 
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Gloss.  Philox.  assator,  oTTTai'ei'r;  Glossae  Nominum  p.   19  Lowe 
'  assator  ̂   frixor. 

Assecula,  -ae  (ads-),  subst.  of  common  gender,  Chans,  p.  52  K. 

One  who  follows,  a  follower,  hanger-on,  with  some  idea  of  re- 

proach :  Cic.  Corn.  2.  3  OxtW..  adscntatores  eorum  atqiie  adseciilae\ 

Verr.  i.  65,  3.  30,  34;  Sest  135;  Att.  6.  3.  6  ;  Nep.  Att.  6.  4  ; 

Liv.  5.  II.  2  patriciorum;  luv.  9.  48  humili  adseculae.  (The  spell- 

ing adsecula  is  attested  by  Charis.  I.e.,  and  in  several  cases  by  the 

MSS.  of  Cic;  though  the  contracted  form  adsecla  is  also  found. 

The  Epinal  Glossary  twice  has  adsaccula  ;  and  so  Gloss.  Philox.) 

Asseciius,  (ads-),  adj.  from  adsequor,  following  closely,  at- 
tentive: Plaut.  Trin.  1118  adsccue  sequihir;  fragm.  ap.  Varr. 

L.  L.  6.  73  nunc  seqiiere  adsecue,  Polybadisce.  (See  Lachmann's Lucretius  p.  304.) 

Assedulo  (ads-),  adv.  from  lost  adj.  adseduliis,  sedulously ; 

the  Bembine  IMS.  of  Terence  gives  this  form  in  Ad.  50  ilk  zit .  .  . 

me  habeatfacio  adsedulo ;  the  other  MSS.  however  have  sedulo. 

Asselia,  nomen  f.:  C.LL.5.4046  (between  Mantua  and  Verona). 

Assentiae,  subst.  f.  pi. :  glossed  as  =  adsentationes,  flatteries  ; 

Placidus  p.  3  D.     (The  form  looks  corrupt.) 

Assentio,    -is,    -sensi,    -sensum  (ads-).  1.  The   active 

form  was  noticed  by  the  ancient  scholars:  Varro  ap.  Gell.  2.  25. 

9  ;  Quint.  1.5.  13  ;  Nonius  p.  469  ;  Diom.  p.  381  K  ;  Prise,  i.  p. 

399  K.  To  agree  :  abs.,  with  dat.  of  person  with  whom,  and  some- 
times with  cogn.  ace.  of  the  thing  in  which  one  agrees.  (In  the 

majority  of  cases  in  the  Ciceronian  age  and  later  the  verb  is  found 

in  the  perf.).  Plaut.  Amph.  824  R  adsentiant  illud  quod  dicam  (in 

that) ;  Rud.  975  R  adseniio  ;  Ace.  476  adsensit  stlens;  50  adsentio; 

Pompon.  167;  Sisenna  ap.  Quint.  1.5-13;  Cic.  Inv.  i.  51.  54;  Fam. 

5.  2.  9  ;  Att.  9.  9.  I ;  Q.  F.  2.1.2;  Legg.  2.  23  {adsentio  IMSS.) ; 

Verg.  A.  2.  130  adsensere  omnes;  Ov.  M.  3.  406,  9.  259,  14.  592  ; 

Liv.  I.  54.  I  adsetitire  se  veterihus  Gabinis  dixerit;  Tac.  H.  5.  3  ; 

A.  3.  23,  51  ;  Suet.  Vesp.  6  ;  Apul.  M.  7.  5;  Gell.  6.  5.  5  his  ad- 

sentimus.  In  pass.,  answering  to  act.  with  cogn.  ace.  :  Cic. 

Ac.  2.  99  penepta  adsetisa  (i.e.  quae  adsensimus) ;  impersonal:  Cic. 

Fam.  I.  2.  I  Bibulo  adsensum  est.  2.  Deponent  form  adsentior, 

adsensus  sum;  Plaut.  Merc.  142  R  tibi  adsentior;  Lucil.  12.  9  ad- 

sensus  sum  homini;  Varro  R.  R.  2.  i.  27  ;  Cic  passim  ;  Sail.  C.  52. 

I  cetert  verba  alius  alii  varie  adsentiebantur ;  Liv.  25.  30.  6  omnes 

adseftsi  sunt ;  41.  24.  19;  and  elsewhere  in  Latin.    With  cogn.  ace 
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of  the  tluTiL;-  in  which  one  agrees  :  Cic.  N.  D.  3.  64  non  hahco  quod 
tibi  adscntiar ;  Ac.  2.  68  quicquam  ;  De  Or.  i.  35  cetera  adsentior 

Crasso;   i.  126  illud  tibi ;  3-184  illud  adsentior  Theophrasto. 

Assentor,  -aris,  -atus  sum  (ads-).  1.  To  make  as  if  one 
agreed  wilh  a  person,  to  put  on  an  appearance  of  assent :  abs., 
and  with  dat.  of  person.  (a)  Plant.   yVmph.  702  R  etiam  tii  ad- 

sentaris  hiiicel  INIost.  237  \^  adsentabor  tibi potius ;  Mil.  35  Rib.  ̂ / 

adsentandumst,  qidcquid  hie  mcntibitur  \  Men.  418  R  adsentabor, 
quicquid  dicit,  mulieri;  Ten  Eun.  490  ;  Ad.  988  ;  Cic.  Lael.  97,  99  ; 
Ac.  2.  45.  (b)  With  cogn.  ace,  Ter.  Eun.  253  onmia  adsentari 
(in  everything).  2.  To  flatter:  Plaut.  Most.  168  L  adsentari 

mihi;  Cic.  Earn.  3.  11.  2,  9.  12.  i.  3.  In  a  good  sense,  to 

express  assent:  Quint.  11.  3.  102  caesim  ??ia?ms  lenior  permittit  et 

adsentatur;  Tert.  Exh,  Cast.  4  cui  consilio  adsentabiiiiur}  (The 
word  cannot  be,  as  is  said  commonly,  the  intensive  of  adsentior,  but 

apparently  is  formed  from  the  base  sent-  as  aspernor  from  spern-,  neco 
from  71CC.  Compare  subsentator,  quoted  from  Plautus  by  Fronto,  p. 

33  Naber.) 

Assequella,  -ae  (ads-),  (adsequor),  a  clause  which  follows  : 
]\Iarius  Vict.  p.  57  K  neque  in  epodis  singuli  versus  sine  clausulis 
suis  et  adsequellis  aiidiri potertmt  epodoe. 

Assequibilis,  -e  (ads-),  adj.  from  adsequor,  to  be  attained  : 
Vet.  Transl.  Arist.  Rhet.  i.  2  bene  adsequibilia  (Paucker). 

Assequor,  -seeutus  sum  (ads-),  to  follow  up,  overtake. 
1.  Plaut.  Pseud.  249  E;  Mil.  1349  Rib.;  Ter.  Ph.  982  adsequere, 

retine,  du/n  ego  hue  servos  evoco ;  Lucil.  4.  41  adsequitur  nee  opi- 

nantem  ;  Poet.  ap.  Cic.  Tusc.  i.  94  ;  Pall.  Inc.  44  a  tergo  insequens 

N'ec  opinantes  adsecuta  est;  Cic.  Att.  3.  5  jz'  es  Romae,  iam  me  ad- 
sequi  non  potes;  Off.  i.  no  nee  quicquam  sequi  quod  adsequi  nofi 
queas;  Liv.  24.  20.  2,  28.  16.  2,  32.  16.  3  adsecutus  ad  Zamam  in- 
sulam;  33.  8.  12  ;   Tac.  H.  3.  60;  and  often  in  Latin.  2. 

Met.,  to  overtake,  that  is,  equal,  match  a  person:  Cic.  Legg.  i.  7 
que7n  si  adsequi  posset;  Fam.  i.  4.  4;  Quinct.  31  ita  in  utroque 
excelhmt  ut  nemo  nostro    loco    natus  adsequi  possit.  3,  Of  a 

quality  or  action,  to  attain  to,  get  to  a  level  with  :  Corn.  Her.  4.  28 

ut  longitude  aut  plenitudo  harum  ?)iultitudinem  alterius  adsequatur  et 
exaequet;  Cic.  Cluent.  196  maiorum  gravitatem  ;  Cat.  4.  20  tantam 

laudem;  Eam.  6.  4.  5  merita,  and  elsewhere  in  Cic;  Plin.  Ep. 

4.  8.  5  inge7iium  eius.  4.  To  overtake,  i.e.  attain  to,  get,  gain, 
realize.         (a)    Varro  R.  R.   i.  68  adsequi  maturitatem;  3.   6.  3 

fructum  (of  profit  realised) ;  Cic.  Eam.  5.  6.  2  hoc  rebus  gestis  sum 
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adsecuius;  Q.  F.  i.  i.  12  laudem;  Att.  11.  7.  3  quod  vis ;  11.  23.  2 

adsequi  nihil  cogt'tatwne  ;  and  so  often  in  all  Latin.  (b)  Followed 
by  a  verbal  clause  :  Varro  R.  R.  2.  4.  20  adsequi  desiderium  pa7'eutis 
ferre  ;  often  in  Cic.  with  ///,  as  e.  g.  oralione  adsequi  ut  populares  esse 

videaniur ;  and  so  often  in  Latin.  5.  Of  the  mind,  to  over- 
take, i.  e.  to  follow  a  thing  home,  get  hold  of  it,  grasp  it :  Cic.  often, 

e.g.  Att.  8.  11  D.  5  adsequi  suspicione  non  polui ;  Att.  7.  12  a.  4 
quidconiectura  adsequaris.  6.  So  generally,  to  understand  :  with 

ace,  or  followed  by  verbal  clause  :  Cic.  Inv.  2.  139  qui  cogitatio7ie 
adsequi possent  et  zwluntatem  interpretari;  N.D.3.  38  ut apertis  ohscura 

adseqtiamur ;  N.  D.  2.  97  nullo  consilio  adsequi  possumus  quanto 

consilio  gerantur ;  Curt.  4.  16.  10  animo  adsequi  aut  oratioue  com- 
plecti;  Cell.  20.  i.  5  inscitiae  non  adsequeniium;  Vulg.  i  Tim.  4.  6 
bo7iae  docirinae  quam  adsecutus  es  ;  2  Tim.  3.  10  adsecuius  es  meam 

doctrinam.  7.  To  follow  up  a  subject:  Varro  L.  L.   10.  9 
quern   locum    aut   inceperunt  neque  adsequi  potuerunt.  8.  In 

later  Latin,  'mn^Xy  ■=  sequor  :  Ennod.  Opusc.  8.  p.  415  (Hartel) 
cominodum  .  .  .  quod  sereyiutn  exanmi  adsequitur. 

Asser,  -eris,  subst.  m.,  a  pole :  Naev.  Com.  32 ;  Plant.  Aul. 
357  R;  Cato  R.  R.  14.  i;  C.  I.  L.  i.  577  (105  b.c)  inasserato 
asseribus  abiegnieis  seciilibus;  Varro  L.  L.  5.  140,  7.  23  ;  and  often 

elsewhere  in  Lat.  (Probably  from  ad  and  scr-,  to  fasten,  bind,  as 

agger  is  from  agge?'o.) 
Assero,  -serui,  -sertum,  -serere  (ads-).  Literally,  to  bind 

close,  bind  to  oneself :  so  1.  To  grasp  :  Formula  of  Augurs 
quoted  by  Varro  L.  L.  6.  64  si  mihi atictor  es  verbenani  manu  adserere. 

2.  Li  law,  to  take  hold  of  a  person  as  a  sign  of  claiming  him  :  fre- 
quently in  the  phrases  manu,  or  (as  is  sometimes  given  in  good 

MSS.)  manujn  adserere;  adserere  aliqueni  in  liber iatem,  to  claim  him 

as  a  free  man  ;  in  servitutem,  as  a  slave  ;  again  adserere  aliqucm 

liberali causa.  Adserere  manu-=L\.o  grasp  with  the  hand;  ads.  manum 
(if  the  form  is  sound),  to  grasp  the  hand  of  the  person  claimed  (see 
Fest.  p.  340  INI).  Plaut.  Poen.  905  R  juanu  eas  adserat  .  .  .  liberali 

causa;  so  ib.  1102,  1348;  Cure.  669;  Pers.  163  R  a  lenone  illam 

adserito  manu;  ib.  717  adseratur  haec  tnanu;  Rud.  973  R  ?net 
sunt .  .  .  ncc  manu  adserantur  neque  illinc  partein  quisquam  postulet; 
Ter.  Ad.  194  imm  ego  liberali  illa?n  adsero  causa  manu;  (where 

Donatus  sa}-s  sunt  iuris  verba,  a  quibus  etiam  adsertores  dicuntur 
vindices  alienae  libertatis) ;  Varro  L.  L.  6.  64  ;  Cic.  Flacc.  40  in 
causa  liberali  qui  adserebatur ;  Liv.  3.  44.  5  virginem  in  servitutem 

adsereret;  34.  18.  2  adserendi  in  servitutem;  Suet.  Aug.  74  adserto 
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/>/  nig('ittii/afciu\  Tib.  2  /;/  scm'iiihm ;  Vit.  10  in  Uhcrtalcm\  Vesj'). 
3;  Gramm.  21  ;  Dig.  40.  14.  2  qui  se  ex  liber tinitate  itigenuitati 
adserant\  47.  10.  \\.  ()  se  adscrit  in  libertatem.  Met.,  Liv.  8.  5.  4 
quamquoiii  armis  possinuus  adsererc  Latiimi  in  libertatem ;  Ov.  INT. 

I.  761  meque  adsere  caelo;  Mart.  i.  15.  9  haec  ntraqtie  matiic  com- 
plex uqiie  ad  sere  toto.  3.  Without  rtianu,  to  set  free :  Ov.  Am. 

3.  II.  3  adxerni  iavi  vie;  Sen.  Tranq.  17.  8  Liber  ...  liberal 
servitio  curarum  atiimum  et  adserit;  Plin.  Ep.  2.  10.  4  mortalitatem, 

a  qua  te  adserere  .  .  .  potes.  4.  Of  a  thing,  to  vindicate  it, 

maintain  its  independent  existence,  assert  it :  Quint.  6.  5.  8  in  adse- 

renda  liber t ate  rci piiblicae  \  Mart.  9.  loi.  13  adseruil possessa  malis 
Palatia  regnis ;  Suet.  lul.  16  in  adserenda  dig?iitate ;  Cal.  60  in 
adserenda  liber  ta  te ;  Claud.  10  adserturi  conwumem  libertatem; 

Flor.  I.  7  (13).  19  post  adsertatn  a  Manlio  t/rbem;  i.  34  (2.  18). 
16  adseruit  cum  fide  socios;  i.  38  (3.  3).  19  liberatae  Italiae  adser- 
tique  imperii ;  2.  4(3.  16).  i  Gracchanas  adserere  leges  ;  2.  5(3.  17). 
4  eqiiitem  Servilius  Caepio,  senatum  Livius  Drusns  adserere;  2.  5 

(3.  17).  I  easdejn  leges  adserere  conatus;  C.  I.  L.  6.  1783  (Rome, 

431  A.D.)  adserere  honorem  (maintain).  5.  To  claim  as  one's 
own;  to  keep  hold  of:  Quint.  4.  2.  95  ter  abdicatum  iuvenem  .  .  . 

ta??iquatn  sumn  filium  adserit;  Mart.  7.  63.  10  adserto  qui  sacer 
orbe  fuit;  9.  i.  3  dmn  grayide  famuli  nojnen  adseret  Rheni;  10. 

35.  5  non  haec  Colchidos  adserit furorem  (claims  as  the  subject  of  her 

poem).  6.  To  take  under  one's  patronage  :  Cypr.  Ep.  70.  2 
adseriint  haereticos^  and  so  elsewhere  in  Cypr.  7.  To  protect 
(comically):  IMart.  11.  98.  10  non  te  cucuUis  adseret  caput  tectum; 
14.  142  hoc  foe  ale  tuas  adserat  auriculas.  8.  To  enslave: 

Lucan  3.  56  namque  adserit  urbes  Sola  fames  (the  Scholia  explain 

it  'liberates';  but  the  context  clearly  points  to  the  opposite 
meaning).  9.  To  appropriate  to  oneself,  claim:  Ov.  M. 
I.  462  nee  laiidcs  adsere  nostras;  Veil.  2.  60.  i  adserebant .  .  . 

fata  .  .  .  conditorem  .  ..  Romani nominis ;  Plin.  7-  137  sibi  cognomen 

adseruit;  Quint,  pr.  16  quae  velut  propria  philosophiae  adserun- 
l^^\  9-  3-  64  sibi  artem  figurarum  adserere;  12.  i.  20  ads. 

sapientis  sibi  nomen ;  Plin.  Ep.  i.  3.  3  quin  tu  .  .  .  ipse  te  studiis 

adseris  ?  (let  study  claim  you  for  itself) ;  lustin.  44.  3.  2  Gallaeci 
sibi  Graccam  originem  adserunt ;  Suet.  Otho  9  dominationem  sibi ; 
Dig.  5.  4.  I.  2  sibi  partem  dimidiam  hereditatis.  10.  To  claim 

in  support  of  a  statement,  and  so  to  affirm  a  thing,  assert  it  as 
true.  (a)  Treb.  Pollio  xxx  Tyr.  12.  3  quantum  .  .  .  Astyanax 
.  .  .  aaserit;    Spartian.    Pesc.    Nig.  3.    5  adserens   necessaritwi  rei 
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puhlicae  virmn ;  Cypr.  Cath.  Eccl.  Un.  3  adserenies  noctcvi  pro  die 

(pretending  night  to  be  day);  Ep.  73.  25  adseritur  haereh'corum 
baptisma  (is  claimed,  asserted  as  genuine) ;  Ep.  44.  i  qnae  adscrunt 

(which  they  assert) ;  Oros.  3.  20.  '^  pro  odscrcnda  omnmm  icmporum 

alternanti  calamitate  (insisting  upon,  asserting) ;  Wacrob.  Somn. 
Scipionis  i.  20.  10  cum  defectum  limae  coriantur  adserere.  (b) 

Followed  by  ace.  and  inf. :  Sen.  Exc.  Contr.  4.  2.  5  adserens  contra 

Metellum  agendum;  7.  i.  10  adserens  vwnis  vereciindiim  esse; 

Aur.  Vict.  Orig.  Gentis  Rom.  9.  8;  Mart.  Cap.  6.  601  si  congrue 
videturadsertum,eic.;  Ps.  Cypr.  De  Sing.  Cler.  26.  And  generally 
in  later  Latin:  see  Paucker  De  Latinitate  Scriptorum  Historiae 

Augustae  p.  99.  (In  Varro  L.  L.  9.  108,  cur  non  sit  analogia, 

adseriint  quod,  etc.,  Spengel  is  probably  right  in  reading  ad/erunt.) 

11.  Of  a  person,  to  approve  {=  probare):  Cod.  Theod.  4.  8.  9 

quern  adserant  suffragia  munerum  et  privilegia  mcritorian.  12. 

Subst.  m.,  adsertum,  -i,  an  assertion,  statement :  Mart.  Cap.  6.  599. 

Assertio,  -onis  (ads-),  {adsero,  -serui).  1.  The  act  or  right 
of  claiming  a  person  as  free  or  as  a  slave  :  Prise.  2.  p.  365  K  adsertio 
tam  a  servitute  in  libertatem  quam  a  libertatc  in  servitutem  trahi 

significat.  Quint.  3.  6.  57  sitne  liber  qui  est  in  adsertione;  5.  2.  i 

adsertio  secunda;  11.  i.  78  in  secunda  adsertione  aut  in  centum- 
viralibus  iudiciis  duplicibus;  Traian.  ad  Plin.  Ep.  10.  66  (72)  nee 
adsertionem  denegandam  esse  iis  qui  ex  eiusmodi  causa  in  libertatem 

vi?idicabuntur  puto  ;  Suet.  Dom.  8  ne  se  per/usoriis  adsertioitibus 
accommodarent;  lul.  Cap.  M.  Anton.  9.  9  de  adsertionibus  legem. 
2.  A  vindication:  Arnob.  ̂ .210  deorum  adsertio  religiosal 

Victor  Vit.  2.  60  paternae  unitatis  declaratur  adsertio;  Cod.  Theod. 

16.  I.  3  Trinitatis  ordinem,  personarum  assertionem,  et  divinitatis 

unitatem.  3.  A  claiming:  Minuc.  Fel.  Oct.  38  verae  libertatis 

adsertio.  4.  A  plea:  Cod.  Theod.  4.  22.  2  si  inanis probetur 
adsertio.  5.  An  assertion  of  a  thing  as  true:  Arnob.   i.  32 
adsertio  talis  rei.  6.  A   statement :    Cod.   Theod.   9.   34.   7 

(in  pi.) ;  Script.  Ilin.  Alex.  43  ;  and  often  in  other  late  Latin. 

Assert6r,  -oris  (ads-),  {adsero,  -serui).  1.  One  who  claims 
another  either  as  free  or  as  a  slave ;  or  who  maintains  an  action 

concerning  another  person's  freedom  :  Eest.  p.  340  M  cum  cuipiam 
adserat  rnanum,  educendi  eius  gratia  ex  servitute  in  libertatem,  vocatiir 

adsertor;  see  also  Gaius  4.  14.  Liv.  3.  44.  8;  3.  47  ;  Ascon.  in  Cornel, 

p.  63  Orelli ;   al.  Lat.  2.  One  who  maintains  or  vindicates  a 

thing :  an  avenger  :  a  champion  :  abs.,  and  with  gen.  of  object : 
Plin.  20.  160  lulium  Vindicem  adsertorem  ilium  a  Ncrone  libertatis; 
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Sen.  Ep.  13.  14  Cd/oni gladium  cuhcr/orc/ii  likrlatis  cxlorque;  Mart. 

I-  53-  5  •5''  <^^'  scrvitio  gravi  qucnuiiiir,  Adsertor  venias;  i.  25.  3  qui 
loquitur  Curios  adscrtorcsque  Camillos;  Quint,  i.  6.  39  verba  a 
vetustate  repetita  magnos  adsertor cs  liabent;  Tac.  II.  2.  6r  adsertor 

Galliarum ;  Suet.  lul.  80  populo  .  .  .  adsertores  flagitante ;  Tib,  2 
adsertores  unicos  dignitatis;  Galba  9  ut  humano  generi  adsertorem 

ducemque  se  accommodaret ;  Cypr.  Ep.  10.  3  adsertores  sui  nominis  ; 

ib.  44.  3  evangelii;  Macrob.  S.  7.  4.  3  7iec  longe  petendus  adsertor 

est;  Oros.  5.  22.  16  Lepidus,  adsertor  Mariatiae  partis;  7.  32.6 
Arriani  dog  mat  is  adsertor. 

Assertrix,  -tricis  (ads-),  fern,  of  adsertor,  a  champion  :  lulian 
ap  Augustin.  Op.  Imp.  c.  lul.  6.  5  init.  voluptatem  .  .  .  adserlricem 
luris  diahoUci. 

Asservo,  -as  (ads-).  1.  To  guard,  keep  in  custody :  Plaut. 
Amph.  349  R;  Capt.  115  R;  Bacch.  750  R;  Ten  And.  865 
ads.  vine  turn;  Heaut.  593  tibi  is  tic  adservandust;  734  die  me  hie 

oppido  esse  invitam  atque  adservari;  Cic.  Verr.  3.  60,  and  often 

elsewhere  in  his  speeches;  Liv.  5.  40.  7;  6.  33.  4  ne  auctore 

quidem  adservato.  2.  To  watch,  keep  an  eye  on :  Plaut.  Rud. 
777  R  hunc  quoque  adserva,  ne  quo  abitet ;  Catull.  17.  16  adservanda 

nigerrimis  diligentius  uvis ;  Caes.  C.  i.  21  portam  murosque  adser- 
vari iussit;  3.  28  ads.  eam  partem  orae  maritimae;  Liv.  4.  55.  2 

duos  consules  adservandos  adsidua  opera  desumunt ;  Curt.  9.  7.  2 

Bactriatia  arce,  quae  neglegentius  adservata  erat.  3.  To  keep, 
preserve:  Cic.  Arch.  9  tabulae  neglegentius  adservatae;  Plin.  7.  75. 

198  ;  9.  48.  80.  Met.,  Cic.  Caec.  73  ius  civile  .  .  .  si  neglegentius 
adservatum  erit  (observed). 

Assessio,  (ads-),  (adsideo).  1.  Remaining  by  a  person's 
side  :  Cic.  Earn.  11.  27.  4  quaefuit  adsessio  tua  (how  you  remained 
with  me).  2.  The  office  of  judicial  assessor :  Augustin.  Conf. 
8.  6.  13  ;  Cod.  lust.  i.  51.  14.  i  and  2. 

Assessdr,  -oris  (adsideo).  1.  One  who  sits  by  :  Non.  p. 
73  ;  Augustin.  Serm.  58.  i  uissessor  Patris.  2.  An  assessor, 

one  who  sits  by  to  assist  a  public  functionary:  Cic.  Div.  i.  95 

Lacedae??ionii  regibus  suis  augur  em  adsessorem  dederunt ;  Sen.  Tranq. 
3.  4  adeuntibus  adsessoris  verba  pronuntiat;  Suet.  Galba  14  ex 

adsessore  praefectus  praetorii;  Spartianus  Pesc.  Niger  7.  3  foil. 
adsessores  in  quibus  provinciis  adsedissetit  in  his  administrarent; 
and  not  seldom  in  legal  Latin. 

Assessorius  [assessor^,  belonging  to  an  assessor :  only  as  the 

title  oi'  a  legal  manual,  in  n.  pi.  {^Assessoria):  Dig.  2.   14.   12  (of 
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a  work  by  Puteolanus)  in  libro  primo  Assesson'onm;  in  neut.  (or 
masc.)  sing. :  Dig.  47.  10.  5.  8  Sabitius  m  Adsessorio  .  .  .  praetores 
.  .  .  exemplu7n  legis  secuturos  ait. 

Assestrix,  -icis  (ads-),  fern,  of  assessor,  a  woman  who  sits  by : 
Afran.  181  di?mtiit  adsesMcem,  me  ad  sese  vocat ;  Vulg.  Sap.  9.  4 

sediiim  tuariim  adscsfricem  sapienliatn. 

Asseveratio,  -onis  (ads-),  {adsevcro).  1.  Earnest,  vehe- 

ment assertion:  Corn.  Her.  i.  4  exposiiio  aim  adseverah'one ;  Cic. 
Att.  13.  23.  3  adseveraiione  omni;  Val.  Max.  5.  9.  4 ;  Plin.  29.  61  ; 

Tac.  A.  4  15  (with  ace.  and  inf.)  magna  cum  adseveraiione principis, 
non  se  ins  nisi  i?i  servitia  dcdisse ;  A.  4.  52  ads.  Caesaris.  2. 

Earnestness,  emphasis,  vehemence:  Quint.  11.  3.  2  ncque  probatio 
uJla  .  .  .  /am  firma  est  tit  no7i  perdat  vires  siias,  nisi  adiuvatiir 

adseveraiione  dicentis ;  Plin.  Pan.  67.  i  quae  adseveratio  in  voce', 
Liv.  Epit.  48  qui  se  Persei  filium  ingenti  adseveraiione  pientirefur ; 
Tac.  A.  2.  31  accusatio  .  .  .  eadcm  adseveraiione  peracta;  3.  35 

eadcm  ads.  ;  4.  19  midta  ads.;  4.  42  magtia  ;  Fronto  p.  212.  10  N 

(Laudes   Fumi   et    Pulveris).  3.  Apparently  =  positiveness, 
assurance:  Arnob.  4.  i^  ex  adseveraiione  rei  cognitae  monstrari 

(the   certainty  derived    from   an    ascertained   fact?).  4.  As 
t.  t.  of  Grammar  =■  an  interjection:  Quint,  i.  4.  20  adiciebant  ct 

adseverationetn,  ut '  e/icu.' 
Assevero,  -as  (ads-),  (severus).  A.  Trans.  1.  To 

make  serious:  Apul.  M  3.  13  vultuosam  frontem  riigis  ifisurgenti- 
bus  adseverabat ;  8.  6  frontem  adseverat.  2.  To  assert  with 

earnestness  or  emphasis ;  with  ace.  or  verbal  clause,  sometimes 

also  with  de  :  Plaut.  Mil.  75*9  Rib. ;  Cic.  Cluent.  "jz  pulchre  adseverat 
se  ab  Oppianico  destitutum  esse;  Phil.  2.  80  se  facturum  esse;  Att. 
10.  14.  3  se  in  exilium  iturum;  Ac.  2.  35  ulla  de  re  adseverare; 
Brut.  208  quemadmodum  adversarius  de  quaque  re  adseverat;  Or. 

239  de  quo  .  .  .  tanto  opere  adseveravi ;  Plin.  12.  83.  In  Tac. 

very  often  with  the  ace.  and  inf.,  often  also  with  simple  accusative  : 
e.  g.  H.  2.  96  nee  ullum  civilis  belli  mctum  adseverabat;  3.  22 
orditiem  agminis  adseverare  non  ausim  (to  affirm  what  was  the 

order);  A.  13.  18  viros  gravitate?n  aa'jt't;^ra«A'j- (emphasizing.?)  ; 
Suet.  Vesp.  5  ads.  fore  ut,  etc.  3.  To  affirm,  i.  e.  to  prove  : 
Tac.  Agr.  11  magni  artus  Germanicarn  origine?n  adseverant.  B. 
Intrans.,  to  be  serious  as  opp.  to  jesting.  1.  Cic.  Verr.  2.  26 
utrum  adseveratur  iti  hoc  an  temptatur  ?  (impersonal  passive)  ; 

Brut.  293  bella  ironia,  si  iocaremus :  sin  adseveramus,  vide  ne,  etc. ; 

Quint.  9.  2.  ̂ ^  frequentius  adseverat  quam  cludit ;    and  9.  2.  104. 
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2.  Adv.  from  pres.  i)art., a Jscr cm /i/L>\com\).  -/«.r, seriously,  earnestly  : 
Cic.  Att.  15.  19.  2  rahk  adscvcranicr  locuium  esse;  Ac.  2.  61 
multo  adseveranlitis.  3.  Adv.  from  past  part,  pass.,  adseveraie, 

seriously,  carefully  (?)  :  Gcll.  6.  5.  2  tragoedias  poctarum  nobilium 
scitc  atqiie  adseverale  aciitavit. 

Assideo,  -es,  -sedi,  -sessum  (ads-).  1.  To  sit  by  :  with 
ad,  apud,  dat.,  and  ace:  Charis.  p.  295  K  adsideo  praetori  ei 

practorem.  (a)  Plaut.  Rud.  532  R  apiit  carbones  ;  Most.  1129  L 
adsedere  sihi;  Caecil.  160;  Cic.  Verr.  2.  83  qui  tiobis  adsidci ;  5. 
112  cum  mater  ...  adsideret )  and  often  elsewhere  in  all  Lat. 

With  ice,  Sail.  I.  11.  3  dextra  Adherhalem  adsedit.  (b)  Abs., 
to  sit  near:  Cic.  Brut.  200  adsidcns  el  attente  audicns;  Liv.  9.  46. 

9  qui  ibi  adsidcbanl;    al.  Lat.  (c)   Specially,   of   sitting    by  a 
person  to  tend  him  in  sickness:  Hor.  i.  S.  i.  82  habes  qui Adsideat] 

Prop.  4.  3.  41  adsidet  una  soror ;  Plin.  Ep.  7.  19.  i  dum  adsidei 

Iiiniae  virgini;  Tac.  Agr.  45  valetudini,  and  several  times  in  Tac; 

Ennod.  Opusc.  5.  p.  396  Hartel.  (d)  In  legal  phraseology,  to 
sit  by  as  assessor:  Prop.  4.  11.  21  adsideant  fratrcs ;  Tac.  A.  i.  75 
patnnn  cognitionibus  \  2.  57  varus  in  tribunali  Caesar  is  Piso,  ac  si 

quando  adsideret,  etc.  (e)  In  council :   Quint.  8.4.  21  Priamo 

adsidenlcs.  (f)  To  sit  by  to  aid  a  person  in  a  case  ;  to  assist 
as  advocate:  Quint.  7.  i.  52  ut  age  re  Jion  potueris,  adsidere 

potuisti',  Eronto  ad  Caes.  4.  13  p.  75  Naber,  oscitanti  iudici  adsidere. 
(g)  To  sit  near  a  place  to  besiege  it,  with  ace.  and  dat. :  Sail.  H.  4. 
42  Amisumque  adsideri  sine proeliis  audiebat;  Verg.  A.  11.  304  dum 
viuros  adsidet  hosiis ;  Ciris  268  moenibus;  Liv.  21.  25.  6  muris  ; 

23.  19.  5  Casilino  ;  Curt.  4.  3.  i  uni urbi  \  Sil.  9.  623  adsidet  arces ; 

12.  453  adsessos  Capuae  muros  ;  Tac.  H.  2.  22  isdem  castris ;  4. 
58;  A.  6.  43  castellum;  Cell.  7.  i.  8  (from  an  older  writer) 

adsidebat  oppugnabatque  oppidum.         (h)  To  attend  to  :   Plin.  Ep. 

3.  5.  19  litteris;  Pan.  81  gubernaculis.  (i)  To  watch,  attend: 
Tac.  A.  13.  24  ludis;  25  theatro.  (k)  Met.,  to  be  very  near  to  : 

Hor.  I.  Epist.  5.  \\  parens  .  .  .  nimiunique  severus  Adsidet  ifisano. 

2.  To  sit  down,  take  one's  seat :  (a)  Plaut.  Stich.  7  R  set  hie, 
soror,  adside ;  Pompon.  114  adside,  si  qua  Ventura  est ;  M.  Brutus 

ap.  Cic.  De  Or.  2.  224  adsedimus  in  Tiburti  ego  et  Marcus  filius ; 
Cic.  Rose.  Am.  60;  Or.  129;  Att.  i.  14.  2  ut  adsedit;  Lucr.  4. 

\02^fo7item propter  amoenum  Adsidet;  Sail.  C.  31.  7,  53.  i ;  Ascon. 
in  Corn.  p.  59  Orelli  (of  a  praetor  taking  his  seat  in  court)  cum  P. 
Cassius  adsedissel;  Suet.  lul.  82  ;  Tib.  1 4  aquila  . . .  in  cuimifie  domus 

eius  adsedit  (settled).         (b)  To  sit  =  sedeo  :  Plaut.  Stich.  153  R 
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aput portinn  servos  ujius  adsidet\  Bacch.  278  ̂   forte  ut  adsedi  in 

stega  ;  True.  67  R  {si  I.  c.)  circum  argentarias  adsident. 

Assido,  -IS,  -ere  (ads-).  1.  To  sit   down,  take    one's 
seat:  Plaut.  Bacch.  432  R  aput  magistrwn  adsidercs ;  Stich.  90  R 
istic  adsiditur;  Rud.  688  R  adsidite  hie  in  ara  ;  Aul.  606  R  ?«  ara 

hie  adsidajn  sacra;  Cato  R.  R.  157.  11  ;  Ter.  Heaut.  124  adsido: 

accurrujit  servi,  soccos  dttrahunt ',  Turpil.  125  apud  igncm  adsidam; 
Cic.  Ac.  I.  14  adsidainus ;  Fin.  2.  59  si  scieris  .  .  .  aspidem  oceulte 
latere  uspiatn  et  velle  aliqtiem  imprudentein  super  earn  adsidere,  .  .  . 

improhe  feceris  nisi  motiueris  ne  adsidat.  2.  Of  a  bird  or  bee, 
to  settle  :  Varro  R.  R.  3.  16.  6  nulla  apurn  adsidit  in  loco  inqninato  ; 

i^-  3-  5-  3-  It  is,  of  course,  impossible  in  prose  to  be  certain 
whether  the  inf.  adsidere  and  the  part.  pres.  adsidens  is  from 
adsideo  or  adsido. 

Assidonius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  6.  1057.  v.  132  (Rome,  a.d.  210). 

Assiduitas,    -atis    (ads-)   {adsidtais).  1.   Constant   pre- 
sence in  a  place,  constant  attendance  on  a  person  :  Q.  Cic.  Pet. 

Cons.  43,  50;  Cic.  ]\Iur.  21,  67,  and  elsewhere  often  in  his 
speeches,  e.g.  Verr.  i.  loi  qnod  levissimiun  est,  adsiduitate ;  Q.  F. 

I.  3.  4  ads.  quotidiana;  Tac.  D.  5  adsiduitate  contuhernii ;  Sutt. 

Tib.    10   vitato  adsiduitatis  fastidio.  2.   Unremitting  perse- 
verance or  application:  Cic.  Rose  Am.  149;  Man.  20;  Balb. 

6;  Fam.  7.  6.  i  adsiduitate  et  virtute  consequi  aliquid ;  Att.  12. 

33.  2  ads.  medici;   15.  4.  i  ;   Vulg.  Eccl.  7.  14;   20.  27;  38.  28. 
3.  Of  acts,  constant  habit,  frequent  repetition  :  Corn.  Her.  3.  40 
ads.  excrcitationis  ;  Cic.  Inv.  i.  4  dicendi;  Att.  16.  5.  2  or  at  ion  is; 
N.  D.  2.  96  adsiduitate  quotidia^ia;  Off.  2.  74  bellorum  \  Suet. 

Aug.  43  spectaculorum;  Dom.  22;    Vulg.  Eccl.   41.   9  opprohrii. 
4.  Of  a  thing,  repetition:  Corn.  Her.  4.  18  ads.  ciusdem  litterae. 
Continuance  :  Cic.  Fil.  ap.  Cic.  Fam.  16.  25  ads.  epistularum. 

Assiduo,  -as  (ads-),  {assiduus),  to  apply  constanlly :  Vulg. 
Eccl.  30.  1  adsiduat  ei flagella.  Adv.  from  part.  pres.  assiduanter , 

constanlly :  Liber  Glossarum  quoted  by  Lowe  Gloss.  Nom.  p. 
164. 

Assiduus,  (ads-),  adj.:  compar.  adsiduior  Varro  R.  R.  2. 
10.   6.     Originally  =  setded ;    so  1.  An   occupier  of  land, 
a  weahhy  man:  Cell.  16.  10.  15  adsiduus  in  XII  tabulis  pro 

locuplete  et  facile  faciente  dictus;  so  Varro  Vita  P.  R.  i.  ap.  Non. 

p.  67  ;  L.  L.  7.  99;  Cic.  Top.  10;  Rep.  2.  40;  Quint.  5.  10.  55; 
Chans,  p.  75  K;  Isid.  Or.   10.   17.     Legg.  XII   i.  4  W  adsiduo 
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vindtX  adsuhius  csto  :  prokiario  qnisquis  volet  vindex  esto.  2. 

INIet.,  reputable,  of  good  position:  Gell.   19.  8.  15  classicus  adsi- 

duusque  aliqui  scriptor.  3.  Constantly  with   a   person,  con- 

stantly in  a  place,  al\va}-s  there  :  Plant.  Trin.  202  urhani  adsidui 

cives  qiios  scurras  vocant ;  Cato  R.  R.  i44-  4  adsiduos  homines 

pracbcto ;  Ace.  386  adsiduiim  ciisiodem  virginis ;  Cic.  Rose.  Am. 

81,  92,  94  Romae  adsiduiis  ;  ib.  18  m  praediis;  ib.  67  adsiduae 

doinesticaeqtie  Fnriae;  Plane.  21  solidam  el  rohuslam  el  adsi- 

duam  frcquenliam ;  Pis.  64  adsidtia  urhanaque  vila ;  elsewhere 

he  has  ruri  adsiduus  ;  Varro  L.  L.  7.  99  qui  adcsl  adsiduus ; 

CatuU.  66.  88  adsiduus  amor  {sedes  veslras  iticolal) ;  Q.  Cie.  Pet. 

Cons.  37  ;  Prop.  3.  25.  4  eleval  adsiduos  copia  longa  vivos  (opp.  to 

abscnles);  Liv.  i.  20.  2  Jlaminem  lovi  adsiduum  sacerdolem  creavil 

(perpetually  resident) ;  i.  20.  3  adsiduae  lempli  atilisliles  ;  32.  10, 

6  adsiduus  in  oculis  homimwi ;  32.  19.  7  gravis  el  adsiduus  hoslis 

(always  there);  34.  9.  5  ads.  cuslos;  Ov.  M.  6.  219  adsiduis 

piilsalus  equis  ;  Suet.  Tib.  1 1  circa  scholas  ads.  ;  and  elsewhere  in 

Latin.  4.  Persevering,  untiring:    C  I.  L.   i.   loii   ilk  meo 

officio  adsiduo  florehal ;  Corn.  Her.  4.  18  adsiduus  in  aliquo  viiio; 

Cic.  De  Or.  2.  162  his  adsiduis  .  .  .  eandem  incudem  diem  noclemquc 

tundeniibus ;  Varro  R.  R.  2.  9.  6;  2.  10.  6  eosque  adsiduiores 

faciunl;  Cic.  Att.  13.  12.  3  ads.  cursus;  Plancus  ap.  Cic.  Fam.  10. 

21.  7  ads.  febricula\  Lucr.  4-974  operas;  Prop.  2.  19.  31  in 

adsidua  .  .  .   lingua;    and  in    later  Lat.  5.  Constant,  per- 

petual, continual:  Plant.  As.  428  R  adsiduam  operant  dcdi ;    Lucr. 

I.  995  vwlu;   Cic.  De  Or.   i.   150;    Prop.   i.  3-  5  adsiduis  .  .  . 

fessa  chords  ;   Suet.  Aug.  7 1  adsiduissimi  usus ;  and  very  common 

in  all  Latin.  6.  Adv.  adsidue,  sup.  adsiduissime,  constantly: 

often  in  Lat.,  e.g.  Ter.  Hee.  217  ;  Ad.  Prol.  16  ;  Heaut.  Prol.  462  ; 

Corn.  Her.  4.  69  ;  Cic.  Div.  i.  74;  Lucr.  6.  11 59;  Verg.  7. 

Adv.  adsiduo:  Plaut.  Amph.  168  R;  Mil.  50  Rib.;  Most.  964 

L  ;  True.  421  R  ;  Plin.  26.  16 ;  Dig.  40.  4.  44. 

Assignificatio    (ads-),    {adsignijico),     additional    explanation 

(=  TT/^oo-Smo-ur^rjo-ij) :  Carm.  de  Figuris  184  (Halm  R.  L.  M.  p.  70). 

Assignifico,  -as  (ads-).  1.  To  show,  point  out,  indicate. 

With  ace.  and  inf. :  Varro  R.  R.  2.  i  r.  10  adsignificanl  anliquorum 

slaluae  lonsores  olim  non  fiiisse.  2.  As  1. 1.  of  Grammar,  to 

mean,  signify:  Varro  R.  R.  2.  i.  10  cognomina  adsignificari  (? -^) 

quod  dicuntiir  ;  L.  L.  6.  3.  6  genus  unum  quod  tempora  adsignifical; 

so  "b.  6.  3.  40,  7.  65  al. ;  Varro  fragm.  ap.  Gell.  10.  i.  6,  ap.  Non 
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P-  59;  Vel.  Long.  p.  52  (of  the  letter  h)  quod  ex  hoc  qiioque  existi- 

mant  qin'dam  colh'gi  posse  consonantem  esse  et  adsignificantem  (i.  e. 
having  meaning). 

Assigno,  -as  (ads-).  1.  To  seal,  mark  or  stamp  with  a 
seal.       (a)  Pers.  5.  8i  adsigna,Marce,  iabellas  ;  with  dat. :  Dig.  26. 
8.  20  noil  adsignante  instrumcMto  division  is  ;  abs.,  45.  i.  126.  2  coram 

snbscj'ibcnle  ct  adsignante.  (b)  INIet.,  to  stamp  with  a  certain 
character,  describe:  Ti.  Donatus  on  Aen.  6.  491  adsignal  Graccos 

iimidos  ct  fugaccs.  2.  With  dat.,  to  stamp  one  thing  upon 
another:  Quint.  9.  4.  29  verhum  in  clausula  positum  adsignatur 

orationi  ct  quasi  itifigitur.  3.  With  dat.  of  person,  ace.  of 

thing,  to  mark  as  a  person's  property,  allot,  assign  to  him.  Of 
land  :  Lex  Agr.  C.  L  L.  i.  200,  joined  with  dare,  reddcre;  on  the 
Termini  Gracchani,  ib.  i.  553  foil. ;  Cic.  often;  Hor.  2.  Epist.  i. 

8  agros  adsignant]  Liv.  21.  25.  3,  etc.,  etc.  4.  Of  other 
matters:  Cic.  Verr.  3.  61  apparitores;  Pis.  88  ordincs ;  Rep.  6.  15 
munus  \  Varro  L.  L.  5.  1^1  pecunia?n  ;  Liv.  5.  7.  5  cquos  publicos; 
Plin.  10.  141  caelum;  Quint,  often  in  a  variety  of  contexts;  Tac, 

and  all  Latin.  5.  To  give  the  right  of  expecting  a  thing: 

Tac.  G.  13  insignis  nobilitas  aid  magna  patrum  mcrita  principis 

dignitatem  etiam  adulescentibus  adsignant;  H.  r.  30  minus  triginta 

trans/ugae  .  .  .  i?nperium  adsignabunt}  6.  To  commit  to  a 

person's  charge:  lustin.  14.  4.  21  aliquem  custodibus;  Dig.  4.  9.  i. 
8  res;  so  ib.  18.  62.  2.  7.  INIet.,  Plin.  Ep.  6.  23.  2  bonos  iuvenes 

ostendere  /oro,  adsignare  famae  (to  give  over  to  the  renown  which 

awaits  them);  Sen.  Ep.  no.  2  sive  adsignati  sumus  {dis),  sive 

neglecti  etfortunae  dati.  8.  To  present  (=  Trapicrrawu) :  Vulg. 
Act,  9.  41  adsignavit  earn  vivam  (he  gave  her  over);   al.  Vulg. 
9.  Met,  to  assign,  attribute  a  thing  to,  etc.:  Cic.  Verr.  5.  131  vie 

cuJpae  fortunam  adsignare ;  INIil.  6  inortcm  Clodii  virtuti  Milonis ; 
Brut.  74  haec  huic  sermoni  adsigna;  Q.  F.  i.  4.  i  imprudcntiae  ; 

Fam.  6.  7.  3  infirmitati;  Att.  6.  i.  11  oIkovoii'm  si  pcrturbatior  est, 
tibi  adsigna  ;  10.  4.  6  nihil  adsignabis  nee  patruo  nee  patri;  Plancus 
ap.  Cic.  Fam.  10.  18.  2  adsignatum  iri  hoc  timori ;  Nigidius  ap. 
Gell.  4.  9.  2  ea  res  vitio  adsignabatur ;  Liv.  3.  72.  4  Scaptione  hoc 

adsigna tur OS  putar cut  populos ;  35.  31.  15  ?ie  unius  anwitiam  civi- 
tati  adsignarent;  Veil.  2.  38.  6  gloriam  Cypri devictae  ;  Quint.,  Tac, 

etc.,  e.g.  Quint.  11.  i.  23  modo  id  virtuti  scnatus,  modo providcntiae 
deorum  immortalium  adsignat. 

Assimulatio   (ads-),   {adsi?nulo).  1.  An  imitation  :  with 

gen.  of  thing  imitated:  Plin.  11.  262  mulicrum  prodigiosa  adsimu- 
Y 
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laiio;  Cod.  Theod.  i6.  2.  i8  ncc  ea  in  adsimidatione  aliqua  conva- 

h'scan/;    Cod.  lust.  2.   19  (18).  24.  2.    Of  poetry,   fiction: 
Eulog.  Comm.  Somn.  Scip.  p.  401  (J^^dt&r)  /abidosa  adsimiilalw. 
3.  As  1. 1.  of  Rhetoric  :  Corn.  Her.  4.  50  (=  the  employment  of 
simile  or  illustration). 

Assimulat6r,  -oris  (ads-)  {assi?milo),  a  hypocrite :  Donat.  on 

Andr.  1.2.4  fi^'^x^^  adsmmlalor  et  caUidus. 

Assimulo,  -as  (ads-) :  in  late  Lat.  adsiviilo.  1.  To  make 
like  :  with  ace.  of  object,  and  dat.  of  thing  to  which  :  often  in 

pass,  or  middle,  and  thus  pass.  part,  adsimulatus  =  resembling ; 
Lucr.  2.  980  /o/is  viortalibus  adsimulata  (resembling);  6.  189 

moniihus  adsimulata',  Verg.  A.  \2.22\formam  adsiimdata  Camerti; 
Plin.  3.  43  est  Italia  folio  querno  ?naxime  adsinmlata;  37.  179 

ochrae  Atticae;  Vulg.  Job  30. 19  assi?7iilatus  sum  favillae;  Cant.  i. 
8;    INIatt.  6.   8    nolite  adsimxdari  illis.  2.  To  assimilate  in 

\)om\.  oi  status:  Gains  i.  22  adsinudati  Latinis coloniariis.  3. 

To  make  oneself  up,  put  on  an  assumed  appearance  :  sometimes 
with,  sometimes  without,  an  ace.  of  the  personal  pronoun  :  Plaut. 

Epid.  195  R  adsimulata  quasi;  420  me  sic  adsimulaham  quasi 
stolidum;  ]\Iil.  1165  Rib.  adsimidare  quasi  spernas;  Amph.  Prol. 

115  R  adsimulavit  sese  quasi  siet;  Poen.  599  R  ita  nos  adsimula- 
bimus ;  ]\Ien.  146  R  ecquid adsi?nulo  similiter!  4.  To  repre- 

sent as  like,  to  compare  to:  Cic,  Inv.  i.  42  sitnile  ex  specie  compa- 
rabili  aut  ex  conferenda  atque  adsi?nulanda  natura  iudicatur ;  Lucr. 
2.  914  linqintur  ut  totis  aniinalibus  adsimulcntur ;  Ov.  M.  5.  6 
tiwiidtus  Adsimulare  freto  possis;  Tac.  G.  9  in  idlam  humani  oris 

speciem  adsimidare ;  Agr.  10  BritaJiniam  scididae  vel  bipenni;  A.  i. 

28  sins  laboribus  defectionem  side  r  is  ;  15.  '^()  praesentia  mala  vet  us  lis 
cladibus.  5.  Abs.,  to  describe  :  Suet.  Tib.  57  naturam  cius  et 

perspexisse  et  adsimulasse  aptissime.  6.  To  represent,  recall, 

suggest  the  figure  of:  Claud.  Carm.  Min.  20  (45).  6  os  longius  illi 
Adsimulat porcum.  7.  To  make  a  pretence  ;  sometimes  with 

cogn.  ace.  of  neut.  pronoun:  Plaut.  Stich.  77  R  quasi  nutnqua?n 

quicquam  adeo  adsimulem;  Ter.  Ph.  210  quid  si  adsimido  ?  Satis 
est}  often  in  pass.,  as  Andr.  500;  Heaut.  716  hoc,  id  adsimulari 

(that  this  pretence  should  be  kept  up).  8.  To  put  forward  as 

a  pretence  :  Plaut.  Bacch.  962  'K  atque  id periclum  adsimulo.  9. 
To  imitate,  copy  :  Cic.  Verr.  2.  189  litter ae  .  .  .  adsimulatae  .  .  .  iii 

libros  trans/ermitur ;  Ov.  M.  7.  298  odium  falsum  ;  14.  656  anum; 
Plin.  8.  106  sermonem  hominum;  Quint.  7.  10.  g  pic  tor  .  .  .  percepta 

semcL  imitandi  ratione  adsiinulabit  quicquid  acceperit ;  Apul.  Flor.  7 
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effigiem  regis  ex  acre.  10.  To  pretend,  assume  the  appearance 
of  a  thing  :  with  simple  accus.,  accusative  and  infinitive,  or  simple 
infinitive:  Plaut.  Men.  835  R  me  insanire;  Capt.  224  R  adsimido 
me  esse  iuom  servom;  ib.  664  ille  servon  se  adsimiilahat ;  Cist.  i.  i. 

97  adswiulare  ainare  oportet;  Ter.  Ph.  873;  Hec  235;  Ph.  128 
(with  ace.  alone) ;  Trag.  Inc.  Fab.  57  R  fur  ere  adsimidarc ; 
Cic.  Cluent.  36  huius  adsimulafae  familiarifatis ;  Gael.  14  virtutis 
adswmlatae ;  Verg.  A.  10.  639  cUpeumque  iiibasque  Divini  adsimulat 
capitis ;  Liv.  26.  19.  9  alia  vera,  alia  adsimulata ;  Sil.  7.  136  ahitum 

Jictosqjie  tijuores ;  Petron.  80  adsimulata  {/acics)  peril ;  Quint.  9.  2. 
31  sermoncs  homiiium  adsimulatos ;  10.  2.  12  i7i  illis  vera,  in  his 

adsimilata  (sic)  materia  est;  11.  i.  41  viutarum  rcrutn  adsi7nulamus 

adfcctus.  11.  Adv.,  from  pres.  part.,  adsimula^itcr  =  by  way  of 
imitating  the  noun  from  which  a  form  is  derived  :  Nigidius  ap. 

Non.  p.  40  sunt  etiam  adsimulanter  dicta  haec,  '  canatim '  '  suatim ' 

'  dovatim  '  (from  canis,  sus,  bos'). 
Assipio,  -IS  (ads-),  {ad,  saepio),  to  fence  up  :  Paul.  p.  21  M 

'  adsipcre  '  ct  ' pracsipere  '  (read  with  Miiller  adsipire  and  praesipire) 
dicebant  antiqui,  sicut  nos  quoque  dicimus  ab  aequo  iniquujn,  ab 

quaerendo   inquirere. 

Assir  or  asser  (so  Gloss.  Philox.),  blood:  Paul.  p.  16  INI  Latini 

prisci  sanguinem  assir  vocabant;  Philox.  {asaer=-)  asser,  dl^a  (?  from 

ad  and  sar-  to  flow  ?  comp.  ser-um,  and  the  names  of  the  rivers 
Sarnus  and  Serra). 

Assis,  subst.  m.,  =  as'.  Donat.  on  Ter.  Ph.  i.  i.  9  ;  Schol.  Pers. 
2.  59. 

Assisa,  apparently  corrupt  reading  for  acccssa  (though  Paucker 

accepts  it) :  Isid.  Ord.  Great.  9.  7. 

Assistentia,  -ae  (ads-), subst.  f,  abstr.  from  assistcns,  assistance: 
Inc.  Quaest.  ex  utroque  Testamento  (vol.  35  Wigne),  Dei  nostri 
assistentia  (Paucker). 

Assisto,  -stiti,  -sistere  (ads-) :  perf  adsisti,  Sulp.  Sev.  Dial. 
I  (2).  7.  I  ;  Vit.  Mart.  7.  4  (according  to  Verona  MS.).  1. 
To  stand  by  or  near;  abs.,  and  with  dat. :  Plaut.  Pseud.  156  R 
adsistite  omnes  contra;  Merc.  977  R  ego  adsistam  hinc  altrinsecus ; 

Ter.  Ad.  169  propter  hunc  adsiste ;  Lucr.  i.  965  nee  refer t  qtiibus 
adsistas  regionibus  eius ;  Gic.  Arch.  24  ad  Achillis  tumulum  ;  Verr. 

I.  66  ad  fores;  Tusc.  2.  21  (poet.)  accede,  gnate,  adsiste;  Rep.  2. 

37  ad  epulas  regis;  Sail.  G.  59.  '^propter  aquilam;  Gaes.  G.  6.  18 
ads.  in  publico  in  conspectu  patris ;  Verg.  A.   10.  .^90,    12.   790; 

Y  2 
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Hor.  I.  S.  6.  119  ads/s/o  ilivinis;  Ov.  INI.  3.  1S7  in  latus  ohliqiium 

iamen  astiiit;  F.  5.  457  hclo;  i.  631  prccanti;  Quint,  i.  2.  12 

scribenti ediscenti  cogitayiti;  and  elsewhere;  Tac.  A.  13.  4  irihtma- 
lihus;  often  in  Tac.  =  to  stand  by  or  near.  With  ace,  Stat.  Theb. 

3.  299  hos  equos  (Val.  Fl.  5.  690  is  a  wrong  reference).  2. 
Abs.jto  stand  up:  Ov.  M.  13.  125  Lacrtius  heros  Astiiit  (stood  up 

to  speak).  Of  troops,  to  take  up  a  position :  Tac.  H.  3.  63  ;  A. 
14.  34  al.  3.  To  stop,  stand  still :  Plant.  Most.  871  L  adsiste 
ilico;  Cic.  Fin.  3.  54  ita  iacere  taJum  tit  rectus  adsisfat.  4. 
Met.,  to  act  as  counsel  in  a  court  of  law  :  Plin.  Ep.  7.  6.  3  Vareno; 

Tac.  D.  39  periditantihus;  H.  3.  31  causae  suae;  and  in  legal 
Latin.  5.  To  stand  before  a  tribunal:  Vulg.  Act.  27.  23 

Caesari.  6.  To  assist:  Cypr.  Ep.  25  adsistente  sihi  Domino; 

Cod.  lust.  2.  34  I  si  Veritas  adlegationi  tuae  adsistit.  7.  To 

stand  by  (of  an  opinion  or  line  of  conduct):  Cypr.  Dom.  Or.  15 
adsistere  cruci for  titer  ac  fideliter. 

Assistrix,  -ieis  (ads-)  =  adscstrix :  Itala  Sap.  9.  4  (Ronsch 
I.  V.  p.  62). 

Assdcietas,  -atis  (ads-)  association,  society:  Cod.  Theod.  13. 
5.  14.  2  recent i  adsocietate  selecti. 

Assdcio  in  the  metaphorical  sense  of  to  join  with :  Claud.  B. 
Gild.  482  cornua  suvunis  Adsociant  malis ;  Ser.  Sammon.  341 

pelagi  latices  Dulcibus  adsocias  lyrnphis ;  I\Iar.  Vict.  p.  70  K ;  and 
in  later  Latin. 

Assdeius  (ads-),  adj.,  associated  with  :  Mart.  Cap.  4.  327  nil 

7iormak  putans  ni  fiiat  adsocium  ;  Cassiod,  Var.  3.  47  animal  lum- 
bricis  adsocium. 

Assdleo,  -es  (ads-) :  to  be  usual.  1.  Plant.  Pers.  759  R 
quae  adsolent;  Ter.  Andr.  481  quaeque  adsolent,  quaeqice  oportet 

signa  esse;  Liv.  34.  44.  2  pecunia  quanta  adsoleret.  2.  Impers., 
ut  adsolet  =  as  is  usual :  Plant.  Epid.  5  R  {si  I.  e.) ;  Cic.  Phil.  2.  82  ; 

Lael.  7;  Legg.  2.  21 ;  Liv.  i.  28.  2,  5. 16.  11,  9.  14.  3,  32.  i.  9  al., 
and  often  elsewhere  in  Latin  de  sollemni  more  et  ritu  certae  alicuius 

rei,  as  Madv.  says  on  Cic.  Fin.  5.  i.  Part,  adsolitus,  accustomed  : 

Faustus  Reiensis  De  Gratia  Dei  i.  17  adsolitam  attrahentis  benevo- 
lentiam. 

Assonatio,  -onis  (ads-),  assonance:  Cassiod.  Exp.  Ps.  i.  i 

per  ccrtas  adsonationes ;  In  Ps.  135  praef.  siniili  verborum  adso- 
natione. 

Assdnus   (ads-),  adj.,  sounding  in  agreement  with  :    Cassiod. 
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in  Ps.  135  praef.  hoc  imitati  poetae  adsona  carminum  floscula  condi- 
deriint ;  Id.  in  Ps.  54.  26  verbis  evangelii  adsona  veriiate  consentit. 

Assotanus,  adj.,  of  Asso  in  Spain:  C.  I.  L.  2.  4540  (collegium 

Assoiamini)  \  ib.  3423  (Nova  Carthago,  c.  100  a.  d.). 

Assiiarius,  -i,  subst.  m.  from  assiis,  one  who  roasts  :  Glossae 

Nominum  p.  18  Lowe  '  assuarius'  qui  as  sat. 

Assubrigo,  -is,  -ere  (ads-),  to  raise  up :  Plin.  9.  88  [naufilos) 
se  paulatim  adsubrigens. 

Assuesco,  -is,  -ere,  -suevi,  -suetum  (ads-),  syncopated  forms 
of  perf.,  and  plup.  tenses  :  adsuestis  Liv.  5.  6.  15  ;  adsuesse  Liv.  2. 
2.  3;  adsuesses,  adsuessent  Liv.  30.  28.  8,  42.  17.  5;  Sen.  Cons. 
Helv.  17.  3.  Part.  pass,  scanned  adsUetam  (quadris.)  Phaedrus  3. 
Prol.   14.  1.  To  make  accustomed,  habituate,  to  a   thing: 

with  ace.  of  person,  and  dat.  or  abl.  of  thing  :  or  with  ad  or  ifi : 

or  with  infinitive.  (a)  Often  in  Latin,  e.  g.  Cic.  de  Or.  3.  58 
labor e  adstieti ;  Plane.  22  jucndaciis;  Sail.  H.  3.  62  adsuetum  ad 
onmes  vis  controversiarum;  Hor.  2.  S.  2.  109  pluribus  adsuerit 

vientem;  Liv.  24.  5.  9  in  omnia  familiaria  iura  adsuehim;  Veil.  2. 

79.  I  militi  navalibus  adsuescendo  certaminibus ;  Stat.  Theb.  4.  655 

Rhodopcn  .  .  .  adsueverat .  .  .  virescere;  Flor.  2.  32  (4.  12)  43  ad- 
sueverat  Armcnios  in  hoc  uman  servitutis genus  ;  and  often  elsewhere 

in  Lat.  Euphemistically  :  Curt.  6.  5.  23  {puer)  cui  adsuetus  erat 
Darius.  (b)  With  inter  se:  Liv.  10.  19.  16  adsuetos  inter  se 

hostts.  (c)  With  in  and  abl:  Vulg.  Eccl.  23.  20  adsuetus  in 
verbis  ;  ler.  2.  24  in  solitudine.  (d)  Conversely,  with  ace.  of 

thing,  and  dat.  of  person,  expressed  or  implied  :  Varro  R.  R.  2.  9. 
5  canis  enim  facilius  adsuescit  quid  (i.  e.  sibi) ;  Verg.  A.  6.  833  ne 

tanta  aniniis  adsuescite  bella ',  so  pass.  part,  adsuetus;  Ov.  Pont.  i. 
5.  36  adsueta  pwnere  in  arte;  Phaedr.  3  prol.  14  adsuetam  vicem; 

Plin.  8.  169  adsuetos  fontes.  2.  Intr.,  to  be  accustomed  ;  with 
the  same  constr. :  Plaut.  Asin.  216  R  aves  adsuescunt;  Cic.  Fin.  i. 

II  qui  hacc  legere  adsueverit ;  Caes.  G.  6.  28  adsuescere  ad  homines 

et  mansuefieri ;  Liv.  2.  i.  5  (impers.)  caritas  soli  cui  .  .  .  adsuescitur ; 

Ov.  M.  II.  -^x^facere;  and  often  elsewhere  in  Lat.  3.  Pass, 
part,  adsuetus  as  adj.:  Liv.  22.  18.  3  adsuetior  ?}iontibus  (more 

accustomed    to).  4.  Neut.    adsuetum,  as    subst.  =  habit   or 
custom  :  Ov.  PL  6.  72  longius  adsueto ;  Stat.  Theb.  12.  306  adsueto 

propior. 
Assula,  -ae  (or  astiila,  but  the  two  words,  though  virtually 

identical  in  meaning,  are  probably  different).  1.  A  chip  or 
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fragment,  of  wood,  stone,  or  any  other  substance :  Plaut.  Merc- 

129  '^  foribus  facere  his  assulas ',  Clodius  ap.  Scrv.  Aen.  i.  176 
astulae ;  Furius  Bibac.  ap.  Suet.  Gramm.  1 1  assulas  ;  Paul.  p.  84  M 

asstilae  ex  arhoribiis  .  .  .  excussae;  Vitruv.  7.  6.  i  caeinenta  viar- 

morca,  sive  assidae  diciintur ;  Sen.  N.  Q.  2.  31.  2  (where  the  MSS. 

on  the  whole  support  astulae)  ;  Plin.  16.  54  cum  viulta  astula  tenui; 

ib.  57  quouiam  astula  in  fructu  est  (both  of  resin);  29.  34  astulis 
taedae  suhiectis  et  siihinde  inter stratis  ;  Apul.  Apol.  35  ;  Isid.  Or.  17. 
6.  26  astulae.  2.  Of  a  roughness   or  sharp  point  left  after 

pounding  in  a  mortar:  Apic.  2.  41  teres  diligentcr,  ne  astulas 
haheant.  (Is  the  form  assula  to  be  maintained,  and,  if  so,  what  is 

the  etymology  ?  ̂i-////<;  seems  to  be  the  dim.  of /^^ri-A?.  Czx\  assula 
be  connected  with  adsilio  ?) 

Assulatim,  adv.  from  lost  verb  assulare,  in  shivers  or  splinters ; 

glossed  as  =  minutatim  by  Nonius  p.  72  :  Plaut.  Capt.  832  R 

prius  quam  pultando  assulatim  foribtis  exitium  dabo ;  Men.  859  R 

{dolabo)  assulatim  viscera;  Sueius  ap.  Non.  p.  72  assulatim  .  .  . 

sumit  cibum.  (In  Plaut.  Capt.  1.  c.  the  reading  of  B,  '  assultatini,' 
perhaps  points  to  astulatitn.) 

Assultatio,  -onis  (ads-),  [assulto],  a  leaping  up :  Dionys.  Exig. 
Great.  Hom.  1 9  exordium  superbiae  factum  est  adsultatio  equi. 

Assumentum  (ads-),  {adsiio),  a  patch  :  Itala  Matth.  9.16 

(Ronsch  I.  V.  p.  22);  Vulg.  Marc.  2.  21  assumentum  panni 
rudis. 

Assummo,  -as  (ads-),  to  add  up  :  Not.  Bern.  12  a.  Schm.,  and 

perhaps  Isid.  Or.  16.  25.  15  sextula  bis  assummata  duellam  facit 

(so  Hultsch  for  assiimpta). 

Assume,  -is,  -ere,  -sumpsi,  -sumptum  (ads-).  1.  To 
take  in  addition,  take  something  else,  take  besides.  (a)  Corn.  Her. 

4.  7  alietia  exempla  adsuinere ',  Varro  L.  L.  8.  28  quaccumque  usus 
causa  advitam  sunt  adsumpta]  Cic.  Att.  2.  19.  4  alienam  invidiam 

adsumpsissem\  Fam.  7.  25.  2  adsiwio aliquantu7n  noctis  (i.e.  work  in 

the  night  as  well);  De  Or.  i.  170  nisi  dicendi  copiam  adstanpsisset\ 
I.  217  ut  quisque  .  .  .  aliam  quoque  artem  sibi  adsumpserit  \  2.  163 

adsumi /oris;  Top.  69  adsumptis  atque  advent iciis  (opp.  to  ijinata 

atque  insita)  ;  Balb.  55  Cereris  sacra  .  .  .  adsumpta  de  Graecia  ; 
Lucr.  2.  1 1 24  plura  sibi  adsumunt  quam  de  se  corpora  mittnnt; 
Varro  L.  L.  6.  2  ut  verba  litteras  alia  adsumant,  alia  amittant;  Hor. 

I.  Epist.  5.  28  Butram  tibi  Septiciujnque  .  .  .  Adsumam ;  Liv.  21. 

19.  5  qui  postea  adsiimcretur ;  Cels.  3.  21  (p.  107  D)  si  plus  umoris 
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excernihir  qiiam  adsiimihir;  Quint.  lo.  i.  i2i  verbonim  efiam  quae 

adsumpia  stmt  proprictas.  (b)  In  Logic,  to  add  new  arguments  : 

Varro  L.  L.  8.  69  non  dehere  extn'nsecus  adsumi  cur  similia  si'nl. 
2.  To  take  to  oneself.  (a)  Of  things  :  Varro  R.  R.  2.  14  ad- 

sumpias  ob  earn  causam  oves  piitant  (taken  into  the  service  of  man) ; 

3.  3.  4  adsu?nenda  quaedatyi  in  villain ;  Lucr.  4.  loginam  cibus  aique 

U7nor  vievibris  adsumi  fur  intus;  Cic.  Off.  3.  23  id  quod  alteri  de- 

traxerit  sibi  adsumat;  Ov.  M.  7.  79  ventis  alimenta  adsumere;  15. 

421  illas  adsumere  robora  genles,  Concidere  has;  Cels.  i.  '^  poliones 
meracas  ;  Quint.  2.  5.  23  si  adsumat ur  solida  ac  virilis  ingcnii  vis; 

2.  18.  3  ex  illis  ceteris  artibus  multum  adsumere;  10.  2.  25  vim 

Caesar  is,  etc.;  i.  8.  10  veterum  poemata  ad  fide  m  causarum;  2.  10. 

12  nofim'hil  nitoris  ;  4.  i.  71  z'o'  minus favorabile  ;  8.  3.  43  ea  quibus 
inlustrem  fieri  orationem  putat;  8.  6.  2  tropos  ;  9.  3.  ̂ ^figuram; 

10.  2.  27  laudem  popularejn.  (b)  Of  persons:  Sail.  I.  29.  2 

socius  .  .  .  omnium  consilioruvi  adsumitur  Scaurus  ;  Hor.  i  S.  6.  51 

cautum  dignos  adsumere;  Liv.  2.  4.  2  nobiles  adukscentuli  conscii 

adsumpti;  2.  22.  3  Hernicis  in  societatem  armorum  adsumptis  ;  Plin. 

Ep.  3.  19.  I  adsumo  te  in  consilium.  (c)  Esp.  in  the  case  of 

personal  ties,  such  as  adoption,  marriage,  friendship,  etc.:  Liv.  32. 

29.  6  adsumptis  Cenomannis  (as  allies) ;  35.  46.  5  regem  quoque  ad- 
sumerent  socium;  Plin.  Pan.  8  te  filium  sibi  adsumpsit ;  Tac.  A.  i. 

8,  12.  2  ;  and  often  in  Latin.  (d)  Of  the  ascension  of  Christ,  to 

take  up:  Vulg.  Marc.  16.  9;  Act.  i.  2,  al.  (e)  Of  death: 

Ennod.  Opusc.  4.  p.  388  (Hartel)  horum  unus  adsumptus  est.  3. 

To  choose:  Cic.  Fin.  i.  33  o?nnis  voluptas  adsumenda  est,  omnis 

dolor  dcpellendus;  ib.  3.  18,  4.  43.  4.  To  assume,  i.e.  put  on, 

of  a  form,  appearance,  or  feature;  Varro  L.  L.  9.  82  (of  the 

numerals)  cum  perveiitum  est  ad  miliarium,  adsumit  singulare 

neutrum;  Prop.  2.  25.  21  pleno  fastus  adsumis  amore;  Ov.  M.  11. 

789  mneris  adsumpserai  alas;  15.  384  pinnas ;  Sen.  Apoc.  4.  v.  7 

color e7n  Adsumpsere  tiovum;  Vulg.  Is.  40.  31  pinnas.  5.  Of  a 

feeling,  to  put  on:  Quint.  6.  2.  34  dolorefu  ;  ib.  36  adfectus;  and 

elsewhere  in  Quint.  6.  To  take,  almost  =  sumo :  Cic.  Mur, 

31  laudem  .  .  .  ex  Asiae  nomine  adsumpsit;  De  Or,  i.  ̂ \  tractationem. 

orationis  .  .  .  sibi  adsumet ;  Ov.  M.  3.  705  pugnaeque  adsumit 

amor  em  ;  Quint.  9.  4.  36  longae  syllabae  aliquid  inedii  temporis  .  .  . 

adsumunt.  7.  As  1. 1.  of  Medicine,  to  take,  of  medicine  or 

food:  Celsus  and  Scribonius.  8.  To  gain  :  Arnob.  7.  48  ad- 

sumere famam  conservatoris.  9.  Met.,  to  assume,  take  upon 

oneself :  Corn.  Her.  i .  i  quae  Gracci  scriptores  inanis  arrogajitiae 
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causa  adstnnpserunt  sibt ;  Trebonius  ap.  Cic.  Fam.  12.  16.  3  ad- 
sumtre  hoc  libcrtatis  ;  Cic.  Fam.  i.  9.  17  nee  inthi poslea  qiddquam 

adsimpsi  quod,  etc. ;  Ov.  Vl.  3.  558  adsumptumque  patrem  com- 

mentaquc  sacra  fatcri;  Tac.  A.  15.  71  conservator  is  sihi  nomcn;  and 

elsewhere.  10.  In  Logic,  to  take  for  granted  as  an  additional 

fact :  Cic.  Inv.  i.  59  ex  vi  propostiionis  ah'qutd  adsumere',  i.  63  (of 
the  minor  premise  in  a  hypothetical  syllogism);  Div.  2.  108  ad- 

sumit  Cratippus  hoc  modo.  11.  Of  discourse  or  conversation, 

to  take  up:  Vulg.  Job  27.  i,  29.  i  ;  Num.  23.  7.  18  ads,  para- 
bolam.  12.  Adsumptutn,   -i,  neut.   of  past  part.  pass,  used 
substantivally,  an  epithet:  Cic.  Part.  Or.  32. 

Assiimptia,    -onis  (ads-),  {adsumo).  1.   An   additional 

taking:  Boeth.  Arithm.  2.  i^o  Est  autem proportionalitas  duaruni  vel 

turn  vel  quotlibet  proportionem  assumptio  ad  unum  atque  colleciio. 

2.  A  taking  to  oneself:  Vulg.  Rom.  11.  15  (opp.  to  amissio)  quae 

adsumptio  eorum  {est)  nisi  vita  ex  mortuis ;  Pallad.  i.  6.  12  in  ad- 
sumptione  culturae.  Of  the  taking  up  or  ascension  of  Christ :  Vulg. 
Luc.   9.  51.  3.  A  taking  up  for  the  sake  of  protection  or 
defence:  \u\g.  Vs.  ̂ ^.  ig  Dojuini  est  adsumptio  nostra.  4.  A 

choosing,  choice:  Cic.  Fin.  3.  18  digjia  adsimptione.  5.  An 

assumpdon,  or  taking  an  appearance  of  a  thing :  Arnob.  2.  20 
adsumptio   similitudinis.  6.  An   assumption,  claiming  :    Dig. 
50.  I.  6  pr.  adsumptio  originis  quae  non  est;  Salv.  ad  Eccl.  2.  43 
adsumptio  religiosi  nominis  sponsio  est  devotionis.  7.  Li  Logic, 
an  additional  proposition  brought  in  to  prove  something,  e.g.  a 

major  premise:  Cic.  Div.  2.  108;  Quint.  5.  14.  6  prima  intentio, 
secunda  adsumptio,  tertia  tonexio;  Lact.  2.  5.  31;  Fortunat.  ap. 

Halm  R.  L.  M.  p.  118,  al.  Rhet.  8.  In  Rhetoric,  a  circum- 
stance introduced  ab  extra  to  help  an  argument:  Fortunat.  ap. 

Halm  R.  L.  M.  p.  105  ;  Victorinus  ib.  p.  191.  9.  In  general, 
an  additional  statement:  Dig.  28.  5.  49  (48)  si  in  patre  vel patria 
vel  alia  simili  adsumptiotie  falsum  scriptum  est. 

Assumptdr,  -oris  (ads-),  {adsumo),  one  who  takes  to  himself: 
Hier.  Interpr.  Didym.  De  Spir.  Sancto  5  ads.  disciplinae  et  vir- 
tutis.  One  who  assumes  to  himself,  claims:  Ambros.  Ep.  19. 

23  ;  Ennod.  Diet.  i.  p.  423  (Hartel)  avarae  laudis  adsumptor. 

Assumptus,  -us  (ads-),  [adsiano),  an  assumption :  Boeth.  in 
Porphyr.  i,  extr.  (p.  85  IMigne). 

Assuras,  name  of  a  Roman  colonia  in  Prov.  Proc.  Afr. :  C.  I.  L. 

8.  p.  211,  and  several  times  in  C.  I.  L.  8;  Cypr.  Ep.  65  tit..  Sent. 
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Episc.  68.  p.  456  Hartcl.    Abl.  Assun'biis:  C.  I.  L.  8.  631  (Maktar, in  Byzacena). 

Ast,  conj.  (not  to  be  confounded  with  at):  Chans,  p.  229  says 

'asi'  apud  antiquos  variam  vim  contulit  vodbus  ;  pro  '  afqtie,'  pro 

'  ac '  (surely  '  a/'),  pro  '  ergo'  pro  '  sed,'  pro  '  lanmi,'  pro  '  lum,'  pro 
'  aim,'  ut  in  glossis  antiqiiitatiim  Icgimiis  scriptum  ;  Paul.  p.  6  M 

'ast'  significat  'at'  ' sed'  vd  ' aiitem'  (the  gloss  is  evidently  muti- 
lated). The  word  (in  the  earlier  and  classical  period)  is  only  found 

in  legal  formulae,  in  poetry,  and  in  colloquial  or  satirical  writing. 

1.  =  And  ;  mostly  in  legal  formulae  and  in  the  first  part  of  a  con- 
ditional sentence;  e.g.  Lex  Serviana  ap.  Fest.  p.  230  si parentem 

puer  verberit,  ast  olle  plorasit,  etc. ;  Legg.  XII  5.  7  (Bruns)  ast  ei 
custos  nee  escet;  10.  8  cni  aiiro  denies  iiincti  esctmt,  ast  im  cum  illo 

sepeliet  uretve;  Plant.  Capt.  683  R  si  ego  hie  peribo,  ast  ille  ut  dixit 
non  redit;  Cic.  Legg.  2.  8.  19  ast  oUa  (=  and  those);  Acta 
Fratrum  Arval.  p.  100,  loi  Henzen,  in  exactly  the  same  \\2Ly  {astic 

—  ast  tu).  2.  In   the   apodosis   of  a   conditional   sentence 
=  then  ;  in  the  formula  quoted  by  Liv.  10.  19.  17  Bellona,  si  hodie 

nobis  victor iam  duis,  ast  ego  tibi  templum  voveo.  3.  =  But  if; 

Cic.  Legg.  3.  10  eius  decreta  rata  sinito :  ast  potestas  par  maiorve 

prohibessit,  perscripta  servanto]  3.  i  ast  quid  erit;  11  ast  quid 
turbassitiir.  But  in  these  cases  ast  may  perhaps  =  but,  and  the 

condition  be  expressed  by  the  verb.  4.  =  But,  like  Greek  6e, 

a  not  very  strong  adversative,  sometimes  =  simply  but,  sometimes 
hut  then  :  Plant.  Merc.  246  R  ;  Enn.  ap.  Non.  p.  516.  (A.  79)  ast 

hie;  Ace.  Bacchae  ap.  Non.  p.  144  ast  idem  ;  Cic.  Att.  i.  16.  17 

ast  plures ;  3.  15.  6  ast  tute;  6.  5.  2  ast  hoc;  16.  6.  i  ad  Leuco- 
petram  :  ast  inde ;  Prognostica  fr.  2  Orelli  ast  auiem  (where  either 
ast  or  autem  must  =  tuni) ;  Verg.  does  not  use  it  in  the  Eclogues 

or  Georgics,  but  often  in  the  Aeneid ;  Hor.  in  Epod.  15.  24,  i. 
S.  6.  130,  8.  6  ;  Pers.  has  it  three  times,  and  luv.  often  ;  Gell.  i. 

9.  5  ast  ubi;  Apul.  IM.  9.  7.  It  can  be  used  either  before  vowels 

or  consonants,  though  owing  to  metrical  convenience  it  natu- 
rally occurs  in  the  poets  mostly  before  vowels.  Although  in  usage 

it  comes  to  =  at,  its  etymology  must  be  different.  It  is  probably 

a  compound  word,  as-t  (like  pos-t),  and  may  perhaps  as  Jordan 
suggests  (KriUsche  Beitrage  p.  299  foil.)  be  identical  with  the 
Umbrian  es-te  —  ita. 

Astaphium,  name  of  a  woman  in  the  Truculentus  of  Plautus. 

Astatbr,  -oris,  (ads-),  {asto-)  one  who  stands  by,  a  protector : 
Inscr.  Fabrctti  c.  3.  297  numini .  .  .  adstatori  conlegii  VelahrcJisium. 
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Asteismus,  sec  Astismus. 

Asteriscus,  -i,  an  asterisk  or  crilical  mark:  Suelon.  fr.  107. 
pp.  137,  139  Reifferscheid. 

Asterius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  1768  (Rome,  363  a.d.),  and 
elsewliere  in  inscr. 

Aster6pleetus,  adj.  {darepoTrXriKTos),  star-struck :  Sen.  N.  Q.  i .  1 5. 

3  Ar/d  nns  7'i(IimiiS  icia  sifjefiilmwc,  quae  asteroplecta  Gracci  vocant. 

Asteroscdpia,  -ae,  subst.  f.  {darfpoaKonia),  observation  of  the 
stars  :  Ps.  Acron  Hor.  i.  C.  28  init.  astcroscopiae  pcritus. 

Asthma,  -atis,  subst.  n.  (aa-dixa),  difficulty  of  breathing,  asthma : 
Pliii.  25.  82  ad  e\7  quae  asthmata  vocant. 

Asticus,  adj.  ((JoTtKo's),  of  the  city:  Caecil.  222  asticam  vi/am; 
as/ici,  the  men  of  the  city,  Pacuv.  ap.  Cic.  Div,  2.  133  (Trag. 

p.  77  R).  Astici  hidt,  the  city  festival  of  Dionysus,  opp.  to  ludi 
viisceUi:  Suet.  Cal.  20. 

Astigi,  name  of  a  colonia  in  Baetica  :  Plin.  3.  12. 

Astigitanus,  -a,  -um,  adj.  from  Astigi,  of  Astigi ;  Plin.  3.  12  ; 
C.  I.  L.  2.  1473  (ist  cent,  a.d.),  6.  11 12. 

Astipulat6r,  -oris  (ads-),  {astipulor),  a  person  who  is 
asked  to  be  present  at  a  stipidatio  and  have  the  same  promise 

given  him  as  the  stipulator,  so  that  he  may  afterwards,  if  neces- 
sary, act  as  a  witness,  or  even  as  his  representative  after  his 

death:  Gaius  3.  no  possumus  taiueti  ad  id  quod  stipidamur 

alium  adhibere  qui  idem  stipulatur,  quern  vulgo  adstipulatorem 

vocamus;  ib.  117,  126,  215,  Cic.  Quinct.  58  ;  Vis.  18  advocato  aut 

adstipulatore.  Met.,  often  with  gen.  of  person  or  thing,  one  who 
thoroughly  agrees  with  or  supports  :  Cic.  Acad.  2.67  Stoici  et  eorum 
adstipulator  Antiochus ;  Val.  Max.  7.  i.  2  adstipulatorem  vanae 

opinio?iis ;  and  so  in  subsequent  authors. 

Astipiilor,  -aris  (ads-).  1.  To  act  as  adstipulator  (q.  v.), 
constr.  with  dat. :  Aelius  Gallus  ap.  Fest.  p.  273  qui  alteri  adstipu- 
latus  est;  Gaius  3.  114.  2.  To  agree  with  :  Liv.  59.  5.  3  irato 

consul i ;  Plin.  7.  154  cui  adstipulatur  Damastes.  3.  With  ace. 

of  thing,  to  secure  :  Apul.  M.  10.  24  anulum  .  .  .  qui  monstratus 

fidem  verbis  adstipulareiur. 

Astismus,  -i  (acrrio-/i6s),  subst.  m.,  t.  t.  of  Rhetoric  for  a  figure 
defined  by  Charis.  p.  276  K  as  allegoria  cum  urbanitate,  and  by 
Serv.  A.  2.  547  as  urbanitas  sine  iracundia,  an  instance  being 

Atque  idem  iungat  vulpes  et  mulgeat  Mr  cos.  Wit  without  rancour. 

Greek  form  astismos:  Diom.  p.  462  K  (=  Donatus  p.  402  K). 
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Astius,  nom.  m.:  C.  I.  L.  8.  450  (Ammaedara,  Prov.  Byzacena) ; 

4605  (Dana,  Prov.  Num.).  Cogn.  m. :  C.  I.  L.  6.  2099.  i.  5 

(Rome,  183  A.  D.),  al.  inscr. 

Asto,  -stiti,  -stare :  supine  astaium  and  asfihim  quoted  as  used 

by  viiiistissim  by  Prise,  i.  p.  474  K,  who  gives  osfifunim  from 

Aemilius  Porcina  (cons.  137  b.c).  Perf.  subj.  asfasiii/  =  astikrmt 

quoted  by  Paul.  p.  6  M.  1.  To  stand  by,  stand  there  or 

near  at  hand,  sometimes  followed  by  dat.  or  prep. :  Naev.  Com.  26 

servi  apud  vuiisam  adstant ;  Plant.  Cas.  3.  3.  5  diim  asto  advocafus 
cuidam  cognaio  mco;  Aul.  528  R  miles  inpransiis  as  fat;  Amph. 

747  R  adstante  hoc  Sosm ;  Capt.  664  R  t(t  confidcntcr  mihi  contra 

astitit;  so  Pers.  13.  208  R;  Pseud.  863  R  sfabit,  asiato  scmul ; 

Ter.  Ph.  607  patruom  video  cum  patre  astantem\  Lucr.  i.  89  ante 
aras  ads  tare  par  en  tern  ;  3.  883  sensuque  suo  con  tarn  in  at  as  tans  ;  3. 

959  fiec  opinanti  mors  ad  caput  adstitit;  Cic.  Arch.  24  cum  .  .  .  ad 

Achillis  tumidum  adsfitisset ;  Caes.  C.  2.  20  ;  and  very  often  in  all 

Latin.  2.  To  stop,  halt,  stand  still:  Plaut.  As.  702,  710  R 

astal  Trin.  1059  hem,  tu  asta  ilico;  so  Persa  224,  273  R;  Merc. 
129  R  at  etiam  asto}  Mil.  446  Rib.  quid  malum  astas?  1243  quid 

astitisti  opstupida ;  Enn.  Trag.  324  asta  atque  contempla  ;  Pacuv. 
202  age  asta,  mane,  audi;  Ter.  Ph.  867  astiti,  aniniam  conipressi ; 
Turpil.  75  erus  .  .  .  stupidus  astat;  C.  I.  L.  i.  1007  (end  of  the 

republican  age)  asta  ac  pellege ;  Verg.  A.  i.  301  Libyae  citus  ad- 
stitit oris;  A.  2.  303  adrectis  auribus  adsto;  Ov.  Am.  i.  7.  51 

astitit  ilia  aniens;  Liv.  i.  16.  6  cum  venerabundus  astitisse?n.  3. 

To  take  up  a  position,  take  one's  stand  :  Plaut.  Stich.  271  R  satin 
ut  facete  .  .  .  atque  ex  pictura  astitit?  Ps.  459  R  bene  confiden- 
terque  astitisse  intellego;  Mil.  201  Rib.  que7n  ad  modum  adstitit 
severe  fronte  curas  cogitans  ;  213  euschenie  hercle  astitit,  et  dulice  et 
comoedice ;  Men.  865  R  iai7i  adstiti  in  cursinn  :  iam  lora  teneo  : 
iam  stimulus  in  inanu  est.  4.  To  stand  up,  opj).  to  falling  : 

Plaut.  Capt.  637  R  vix  asto  prae  for  mid ine ;  Most.  311  L  asta\ 
(stand  up!);  Knn.   Trag.  83   astante  ope  barbarica.  5.  To 
stand  up,  i.e.  brisde  :  Verg.  G.  3.  545  squamis  astantibus.  6. 

To  stand  there,  i.e.  await:  Lucr.  3.  1078  ccrta  quidem  vitae finis 
mortalibus  adstat. 

Astraba,  -ae,  subst.  f.  [ucrTpalBr]).  It  is  uncertain  whether  this 
word  means  a  kind  of  saddle  or  a  kind  of  vehicle.  It  is  described 

by  Ps.  Probus  on  Verg.  Buc.  p.  347  of  Lion's  Servius  :  sunt  autem 
astrabae  vehicula   dicta  napa  to  fxij  a-TiHcpeaOai.     But  on   the  word 
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asiroMcon,  a  title  of  bucolic  poetry,  Ps.  Prob.  1.  c.  says  carmen 

{bucolictim)  Astrabicon  dictum  est  a  forma  scdiJis  quo  advccti  fuerunt 
qui  ilhid  cantaturi  erant,  thus  seeming  to  imply  that  astraha  was  a 

seat  or  saddle.  Lucian  Lexip.  2  speaks  of  da-rpdlSr]  as  a  hard,  un- 
comfortable seat ;  comp.  Gloss.  Philox.  astrama  (i.  e.  astraba)  aavis, 

vrronoBiov.  From  his  mention  of  darpa^rjXaTTjs  in  the  same  passage 

it  looks  as  if  duTpa^r)  were  a  kind  of  cart.  In  IVIacho  ap.  Athen. 

582  an  da-Tpd^r]  is  mentioned  in  connexion  with  donkeys;  perhaps 
then  it  was  a  rough  conveyance  consisting  of  a  plank  fixstened  on 

two  pairs  of  wheels,  and  drawn  by  a  donkey. 

Astragalus,  -i  {dcrTpdyciKos),  in  the  sense  of  a  moulding  at  the 
top  of  a  column,  so  called  from  its  rough  resemblance  to  an 

ankle-bone  :  Vitruv.  3.  4.  3  Astr.  Lcsbius  ;  the  same  ornament 
with  festoons  of  olives  or  pearls:  Vitruv.  4.  6.  2. 

Astralis,  -e,  adj.  from  astrum.  1.  Of  the  stars:  Avienus 
Phaen.    609   jlammae    astr.  2.  Portended    by    the    stars : 
Augustin.  C.  D.  5.  7  ̂ yXx.fata  astr. 

Astrapaea,  -ae,  subst.  f ,  a  precious  stone  described  by  Plin. 
37.  189  astrapaeae  in  candido  aut  cyaneo  discurrunt  e  77iedio  fulminis 
radio. 

Astrepo,  -iii,  -itum,  -ere  (adstr-),  to  make  a  noise  or  tumult 
at  or  with,  constr.  abs.  and  with  dat.:  Sen.  Phaedra  1035  omnes 

adstrepunt  scopuli  undique  (answer  the  sea) ;  Calp.  Eel.  4.  2  cum 

garrulus  adstrepit  umur.  Of  persons:  Tac.  A.  i.  18  vulgus  ;  11. 
17  astrepebat  hide  alacre  vulgus;  12.  34  talia  dicenti  astrepere 

vulgus  ;  H.  2.  90  vulgus  .  .  .  clamor e  et  vocibus  adstr epebat.  With 
cogn.  ace:  Tac.  A.  2.  12  quae  pauci  incipiant,  reliquos  adstr epere 

(echo);  H.  4.  49  ut  eadcm  adstrepcreiit.  (In  Plin.  Pan.  26.  2 
the  best  IMS.  reads  obstrcpeba}it}j 

Astrifer,  adj.,  starry,  bringing  the  stars  :  Val.  Fl.  6.  752  astri- 
feras  umbras  (of  night)  ;  Stat.  Theb.  8.  83  astriferos  inclinat  luppiter 
axes;  IMart.  8.  28.  8;  and  in  later  Latin. 

Astriger,   adj.  1.    Star-bearing:    Stat.  Theb.    10.  828 
astrigeros  .  .  .  in  axes;  Claud.  Bell.  Poll.  (Get.)  245  astrigero  .  .  . 
cum  coniuge  Cepheus ;    Solinus   in  Anth.   Lat.    720.   11   (234.   11) 

faciem  astr.;  INIart.  Cap.  2.  193  caelum  astr.;  and  elsewhere  in  late 
Latin.  2.  Shining  or  throned  in  the  stars:  Mart.  Cap.  i.  91. 

Astringo,  -strinxi,  -strictum,  -stringere  (adstr-).  1. 

To  bind  tight:  Plant.  Capt.  667  R  astringite  isti  sultis  vehcmenter 
manus;  Bacch.  823  R  astringite  adcolumnamfortiter;  IMen.  95  R 
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quam  magis  exiendas,  tantum  adsfringujii  artius;  Cic.  Verr.  4.  92 
ad  staliiam  adstrictiis  est;  Verg.  G.  i.  91  venas  adstringit  Mantes  \ 

Hor.  Epod.  15.  5  hedera procera  adstringitur  ilex  \  Ov.  Am.  3.  i.  50 

liminis  adstn'cti  (closed  tight) ;  Tac.  A.  4.  70  adstriciis  faucihus ; 
D.  39  paenulas,  .  .  .  qiiibus  adstricti  et  velut  inclusi  cum  ludicihis 

fabtdanmr  \  Lucan  2.  362  balteus  hand  Jluxos  gemmi's  adstrmxit 
amictus ;  luv.  8.  148  rotam  adstringit  sufflamine;  and  in  later 
Latin.  2.  To  draw  tight,  of  a  chain,  etc.:  Ov.  M.   11.  75 

astringit  vinciila ;  Sen.  Ir.  3.  16.  i  laqiieos  /era  duin  iactat 

astringit.  3.  To  contract:  Cic.  N.  D.  2.  138  astringentibtis 

se  intestinis  (opp.  to  relaxantibus) ;  Cels.  i.  3  alvus  astricta ;  2.  30 
alviim  astringere;  Sen.  Ep.  106.  5  an  /rontem  astringant;  Quint. 
2.  4.  5  erit  illiid  plenius  corpus,  quod  mox  adidta  aetas  astringat; 
II.  3.  81  labra  astr.;  11.  3.  160  vidtum  superciliis;  INIart.  11.  39 

13  astricta  /route.  (a)  To  confine,  clip:  Col.  5.  6.   17  astr. 

quicquid /rondis  erratum  /uerit;  Quint.  10.  4.  i  luxuriantia  astriti- 
gere.  (b)  Of  the  contraction  produced  by  cold:  Ov.  M.  i.  120 
ventis  glacies  adstricta  pependit ;  9.  222  astr  in gi  corpus  {niviuni); 
Tr.  3.  4.  28  ads  trie  to  terra  perusta  gelu;  Pont.  3.  3.  26  astrictis 

aquis;  Curt.  7.  3.  13  vis  /rigoris  ita  {membra)  astringebat  ut,  etc.; 
8.  4.  6  imbrem  vis  /rigoris  concreto  gelu  adstrifixerat ;  Luc.  5.  436 

Scythicas  adstringens  Bosporus  tindas.  (c)  So  =  to  cool :  IVIart. 
I.  49.  II  corpus;  Plin.  Ep.  5.  6.  25  adstriiigi,  si  paeniteat  teporis. 

(d)  Of  colours,  to  deaden:  Plin.  9.  134  alterum  altero  aut  excitatur 
aut  astringitur.  (e)  Of  taste  :  Plin.  27.  85  quae  gustu  adstringit 

(contracts  the  tongue).  4.  Met.         (a)  To  bind,  constrain, 
oblige :  Cic.  Brut.  40  est  disciplina  Lacedaemoniorum  adstricta 

legibus;  Legg.  2.  48  quaeritur  qui  astringantur  sacris ;  De  Or.  3. 
173  ut  inconditam  .  .  .  dicendi  consuetudinem  numeris  adstringerat; 
N.  D.  I.  17  astrictum  nulla  necessitate;  Lucr.  4.  1187  quos  retinere 

volunt  adstrictosque  esse  in  amore;  Cic.  Pis.  30  lingua  adstricta 
7nercede;  Cluent.  155  ne  {populus  Romanus)  quaes tione  .  .  .  per 

paucos  indices  astringatur;  Plane.  74  huius  officii  tanti  servitutem 

astringebam  testimonio  sempiterno ;  Quinct.  1 9  ut  eum  suis  con- 
dicionibus  .  .  .  astringeret;  Verr.  4.  90  astr.  religione ;  Sail.  L  60.  6 
illis  studio  suorum  astrictis  ;  70.  2  lugurtha  /esso  aut  ynaioribus 

astricto;  Ov.  H.  16  (15).  320  meque  Adstringam  verbis  in  sacra 
iura  tuis;  20  (19).  28  te  mihi  .  .  .  adstrinxit  verbis  .  .  .  Amor; 
Quint.  2.  2.  4  nisi  .  .  .  conve7iientiiim  ad  se  mores  adstrinxerit ;  2. 

16.  9  ut  se  ipsi  homines  ad  servitutem  iuris  adstringerent;  Plin. 
Ep.    7.    I.    7    ipse   ad  eandem    tempcrantiam    adstringerer ;    Suet. 
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Aug.  49  {milifcs)  ad  ccrtam  s/ipcudioniffi  .  .  .  formulam  adstriiixit; 
Tib.  1 8.  ad  ccrfatn  forrmihvn  adstrictiivi  (according  to  a  definite 

formula).  (b)  To    bind    over,  pledge:    Ten  Eun.    102    hac 

lege  tihi  meavi  astringo  fidem.  (c)  To  draw  close  :   Plant.  Trin. 
699  adfinitatcm  inter  nos  nostram  adstrinximus ;  Cic.  Att.  10. 

6.  2  paler  nimis  indulgcns  quicquid  ego  aslrinxt  relaxat;  Off.  3. 
Ill  nullum  vificuluni  ad  astringendavi  fidem  hire  hirando  maiores 
arfius  esse  volueriint.  (d)  In  reference  to  a  crime   or   fault, 

to  make  guilty  of  (literally  to  put  into  bondage),  sometimes 
with  gen.  of  the  crime:  Plant.  Rud.  1260  R  r/  ipstim  sese  et 

ilium  furti  adstringeret ;  Poen.  737  R  furti  se  adstringet;  Cic. 

Sest.  108  scelere  astringi ;  so  Sull.  82  ;  Phil.  4.  9  scelere  se  adstrin.' 
geret.  (e)  To  confine,  contract,  curb :  Quint.  3.  4.  4  quo  moti 
priores  rem  tam  late  fusam  tam  breviter  astrinxerint ;  11.  2.  30  haec 

magis  adhuc  astringunt  (contract,  i.e.  make  compact);  Tac.  D.  38 
haec  Pompeius  astrinxit,  imposuitque  veluti  frefios  eloquentiae.  (f) 

To  abridge,  compress:  Cic.  Tusc.  3.  13  Stoicorujn,  qui  breviter 
astringere  soleiit  argumentum;  Fat.  32  hoc  ariius  astringi  ratio  non 

potest.  (g)  To  reduce  to  straits:  Liv.  39.  i.  6  regio  quae  parsi- 
mo7iia  milites  astringeret.  5.  Adj.,  astrictus.        (a)  Contracted, 
tight,  with  compar.  and  adv.:  Hor.  2.  Ep.  i.  174  non  astricto 
socco;  Cels.  8.  10.  7  adstrictius  adligandum,  and  elsewhere  in  Celsus. 

(b)  Of  taste,    harsh,  astringent:    Plin.   27.    121    gustu  ads  trie  to. 

(c)  Of  style,  concise,  short :  Cic.  Brut.  309  dialectica  .  .  .  quae 
quasi  contracta  et  as  trie  ta  eloquentia  putanda  est;  327  verborum 
astricta  cot7iprehensio ;  De  Or.  i.  70  poeta  7iu7neris  astrictior  paullo 

iquam  orator);  3.  184  orationem  .  .  .  71071  ad  stride  sed  re77iissius 
7iu77ierosa77i  esse  oportere  ;  Sen.  Ep.  8  fin.  dicere  astrictius  ;  Quint.  8. 
6.  61  or7iatus  .  .  .  adstrictior ;  10.  i.  106  C07icludit  astrictius;  Plin. 

Ep.  I.  20.  20 adstrictius  .  .  .  dicit;  3.  18. 10  quae pressius et  astrictus 
scripsi;  Tac.  D.  31  adstrictu77i  dice7idi  ge7ius.  Of  the  writer,  Tac. 

D.  25  adstrictior  Calvus.  (d)  Of  flesh,  firm,  closely-knit : 
Quint.  8.  Pr.  19  corpora  .  .  .  adstricta  et  lace r lis  expressa.  (e) 

Of  conduct,  close,  strict,  applied  both  to  the  action  or  quality, 
and  to  the  person:  Prop.  2.  23.  18  astrictus  pater;  lustin.  44.  2 

dura  077i7iibus  et  adstricta  parsi/ii07iia ;  Sen.  Brev.  Vit.  3.  i  ad- 

st7'icti  simt  i7i  co7iti7ie7ido  patrimo7iio  ;  Tac.  A.  3.  55  astricti  moris 
auctor  (comp.  mores  adstringere  above,  4.  (a),  from  Quint.). 

Astrdlapsus,  -us,  subst.  m.,  an  astrolabe,  or  instrument  for 
marking  the  course  of  the  stars:  Inc.  Exc.  Math.  ap.  Macrob.  i. 

p.  219  (Jan.). 
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Astruetio,  -onis  (adstr-),  subst.  f.  from  aslnw.  1.  Build- 
ing up:  Gael.  Aur.  Chron.  3.  8.  137  astriictiones  corporum  (i.e. 

making   new    flesh).  2.  Composition:    Mart.    Cap.    9.    930 
rhythmicis    ei   meiricis    astruciionibus.  3.  The    proving,    or 
estabHshment,  of  a  statement:  Augustin.  Ep.  104.  14,  extr. ; 

Claud.  INIam.  Stat.  An.  2.  7.  p.  128  (Engelb.)  adstr.  veri ;  so  3.  i 

p.  154,  3.  17  p.  188.  Abs.,  Mart.  Cap.  5.  461  ratio  ex  oratoris 
adstriictione  colligiitir  \  5.  167  in  pL 

Astruo,    -struxi,    -structum,    -struere    (ads).  1.   To 
build  in  addition  to,  or  near:  Caes.  C.  2.  9  tcitiim  .  .  .  later ciilo 

adstruxeriint ;  Col.  i.  5  fin.  cinn  veteri  adstniitur  recens  aedifichtm  ; 

Plin.  Ep.  9.  7.  4  utrique  quae  desimt  adstruendi.  2.  To  add 

to  (met.  from  adding  to  a  structure)  :  Ov.  A.  A.  2.  119  adstnie 
formae;  Veil.  2.  55.  2  vix  quicquam  gloriae  ems  adsiruxit ;  Plin.  9. 

119  quid  adstrui  magyiificeyitiae  posset  \  Quint.  8.  3.  64  qiiaedam 

eiiam  ex  iis  quae  dicti  non  sunt  sibi  ipse  adstr uat  ( =  supply  more 
details);  Plin.  Ep.  3.  2.  5  astr.  aliquid  dignitati  eius;  4.  17.  7 
famae  meae;  Pan.  74.  2  fclicitati  suae;  Pan.  46.  8  otmtibus  quos 

bonos  facts  hanc  adstrui  laudem,  quod,  etc. ;  Sil.  4.  8  adstruit  auditis 

.  .  .  vulgi  pavor;  Tac.  Agr.  44  quid  aliud  {ei)  adstruere  fortima 
poteratl  H.  i.  78  adstr.  nobiJitatcm  ac  decus;  Apul.  M.  5.  6  haec 

blanditiis.  3.  In  speaking,  to  add:  Dictys  i.  6  belli  difficiil- 
tates  pacisque  coinmoda  adsiruejis.  4.  To  pile  up  arguments  ; 

lul.  Vict.  (R.  L.  M.  p.  413  Halm)  haec  omnia  cum  adstruxeri?nus, 
concludemus.  5.  To  assign  (in  addition):  Veil.   i.   17.  2  /// 
Liviimi  priorwn  aetati  adstruas.  6.  To  ascribe :    Mart.   3. 

20.  4  xit  quae  Neroni falsus  adstruit  scriptor.  7.  To  support 

a  statement :  Macrob.  Somn.  Scip.  2.  7.  13  ciusdcm  rei  proba- 
tionem  umbra  .  .  .  cuiuslibet  corporis  sufficiet  astruere.  8.  To 

assert,  affirm  a  thing :  Agroec.  p.  1 1 7  K  '  adstruere '  adfirmare ; 
Claud.  Mamert.  Stat.  An.  Praef.  p.  19  Eng.,  and  often;  with  ace. 
and  inf.:  IVIart.  Cap.  2.  113  id  genus  innumera  .  .  .  astruebat ; 

Serv.  A.  11.  51;  Oros.  2.  9.  3  cuius  jumierum  nunc  dijficilius  est 
adstrui  quam  tunc  fuit  vitici;  Aurel.  Vict.  Caes.  20.  7  astruentes 
ilium  nasci  aut  mori  rnitii/ne  convenisse ;  Lucifer  Cal.  passim  ;  and 

often  in   late   Latin.  9.  To  supply,   furnish   with   a   thing  : 

Curt.  10.  I  (4).  27  gentis  eiusdem  levissimos  falsis  criminibus  ad- 
struxit.  Abs.,  to  furnish  :  Mart.  Cap.  3.  239  non  cnim  vocalcs 
astruere,  sed  omnes  litteras  iussa  sum  monstrare. 

Astulus  (or  astulum  ?),  -i,  subst.,  a  little  trick  :  Apul.  Vl.  9.  i 
hoc  astulo  comnunto. 



^^6  Astur  —  At. 

Astiir,  -is,  Asturian  ;  Astm*es,  the  Asturians,  a  people  of  Spain  : 
Mela  3.  13  ;  PHn.  3.  28;  Florus  2.  33  (4.  12)  46,  54;  C.  I.  L.  2. 

4223  convcnlus  Astiiniw.  ib.  4251;  2637,  1086;  6.  1850,  3588; 
Luc.  4.  8  impigcr  Asfiir;  Mart.  10.  16.  3  quicquid  fodit  Astur  in 

arvi's  ;  14.  199.  2  Asf/er  equus;  Sil.  i.  252  excrcitus  Astur;  12. 
748  belUger  Astur;  Claud.  Laus  Seren.  Reg.  75  nee pallidus  Astur 
obcrrat  Montihus.  Cogn.  m. :  C.  I.  L.  2.  2604,  2605  (Astures,  Aug. 
Tarraconcnsis).     Myth.  n.  p.:  Verg.  A.  10,  180. 

Astura,  -ae,  name  of  a  river,  island,  and  town  in  Latium : 

Cic.  Att,  12.  40.  2  al. ;  Serv.  A. -7.  801  hand  long e  a  Tarracina 
oppidum  est  Astura^  et  eius  cognominis  fluvius.  Liv.  8.  13.  5,  12; 
Plin.  3.  57  Astura  flumen  et  insula;  32.  4. 

Asubrius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  10.  8059,  53  (Terranova  or 
Alicata  in  Sicily). 

Asuellius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  3702  (Rome). 

Asuetius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1060  (Rome,  212  a.  d.). 

Asuvianus,  adj.  from  Asuvius,  of  Asuvius  :  Cic.  Cluent. 

Asuvius,   Asuvia,   nomina :   Cic.  Cluent.  36  al. ;  C.  I.  L.  6. 

200  (Rome   70  A.  D.);   i.  1204  (written  Asuia);  and  elsewhere  in 
inscr. 

Asyndetds,  -6n  or  -us  (do-i'i'Sfros),  adj.,  unconnected:  t.t.  in 
Grammar  of  words  standing  side  by  side  without  conjunctions  to 

connect  them:  Pompeius  p.  264  K  asyndetos  tropics.  Neut.,  asyn- 
deton, for  the  same  figure  :  Diom.  p.  445  K  cum  plurima  nomina 

sine  coniunctione ponuntur ;  also  called  hu'ikvTov.  Diom.  p.  448  K 
Donatus  p.  399.  As  t.  t.  of  Astronomy,  of  stars  in  no  connexion 

with  others,  e.  g.  Mercury:   Sidon.  Epist.  8.  11.  9. 

Asynthetus,  (do-wi^eros),  adj.,  unconnected,  not  in  connexion ; 
]\Iart.  Cap.  9.  949. 

Asystatds,  -6n  (do-vo-T-aros-),  adj.,  t.  t.  of  Rhetoric,  without  cir- 
cumstance or  qualification:  lulius  Victor  ap.  Halm  R.L.  INI.  p.  374 

asystaton  est  thema  quod  circumstantiam  non  habet,  ut  '  reum  facit 

iniuriarum paupereju  dives' ;  Fortunatianus  i.  2  foil. 

At,  conjunction  :  a  form  ad  attested  by  Charis.  p.  229  K  '  ad' pro 
'  autem'  Licinius  Calvus  in  P.  Vatinium  '  ad  ita  mihi  lovem  deosque 

immor tales  velim  benefecisse^  etc.  ;  Quint.  1.7.  5 ;  Vel.  Long.  p.  ii 

K  ;  found  in  Lucil.  26.  64,  68  al. ;  Ter.  Ad.  687  al. ;  and  in  4th  cent. 

MSS.  of  Vergil.  The  original  idea  of  the  word  seems  to  be  that  of 

continuation ;   then  :  in  the  apodosis   to  a  conditional  or  relative 
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sentence :  Plaut.  Cas.  prol.  49  postcaquam  adokvit ...  At  cam 

puellam  hie  senex  amat  Efflictim.  I.         1.  Then  (inferential). 
Old  formula  ap.  Liv.  i.  38.  2  dediiisne  vos  .  .  .  m  jueam  popidique 
Romani  dicionem  ?  Dedmus.  At  ego  recipio  (then  I  receive  you) ; 
so  often  when  a  contrast  is  expressed,  yet,  then:  Plaut.  Trin.  528 
etsi  scelestiis  est,  at  mihi  infidelis  non  est  (although  .  .  .  yet) ;  Ter. 
Eun.  75  si  nequeas  paululo,  at  quanti  qiieas  (if  not  .  .  .  then)  ;  Cato 
R.  R.  2.  I  si  71071  eo  die,  at postridie  (if  not  .  .  .  then)  ;  Ace.  619  si 
a  7ne  reg7iu7n  Fortima  atqiie  opes  Eripere  qiiivit,  at  virtute77i  non 
quiit;  Corn.  Her.  3.  15  si  separati7n  haec  causa  9?ii7ius  iractatiir,  at 
in  iudicialihus  caiisis,  etc.  So  constantly  in  Cic.  following  a  con- 

ditional clause  :  si  7ion  paulo,  at  aliqtianto  post :  si  7ion  propi7i- 
quitaiis,  at  aetatis  suae  ratio7iem  habei-et :  si  7ion  virtute  eins,  at 
hima7iitate  delecta77iini :  si  Siculorum  fortimas  7ieglegitis,  .  .  .  at  vos 
cor7wnme77i  P.  R.  causa77i  suscipite;  Caes.  G.  i.  43  si 7iulla7n  partem 
Ger7ua7ioru7)i  domian  re7inttere  posset,  at  7ie  quos  a7iiplius  Rheniun 

transire  pateretu7-;  6.  40  si  pars  aliqua  circtmve7ita  ceciderit,  at 
reliquos  seriwi  posse  co7ifidimt ;  5.  29  in  quo  si  7ion  praesens 
periculum,  at  certe  lo7igi7iqua  obsidione  fa7iics  esset  timenda ;  and  so 
with  si  and  si  non  in  all  Latin;  often  followed  by  certe  {si  non 
.  .  .  at  certe).  Following  etsi:  Cic.  Fam.  6.  6.  2  etsi  non  sapie7i- 
tissimi,  at  amicissi77ii  hominis  auctoritate  ;  following  quo7iiam,  Liv.  i . 
28.  9  quo7iiam  tuum  i7isa7iabile  ingeniu7n  est,  at  tu  doce  humanum 

ge7ius,  etc.  2.  In  a  statement  or  exposition  at  often  =  denique  : 

e.g.  Lucr.  4.  414,  436,  447,  998,  1007;  Cic.  often;  Verg.  G.  i. 
401,  2.  447,  A.  7.  691,  etc.  3.  In  narrative         (a)  at  often 
introduces  a  new  fact,  giving  it  a  slight  touch  of  emphasis :  e.  g. 
Caes.  C.  2.  7  at  ex  rcliquis  tma  prae!7iissa,  etc.  Sail.  C.  6.  5  at 
Ro7)ia7ii,  etc. ;  23.  3  <?/  Fiilvia  ;  31.4  a/  Catihnae  crudelis  a7ii7nus; 
34.  2  at  Catilina,  etc.;  Verg.  A.  4.  i  at  rcgina;  Tac.  H.  i.  53, 
2.  86  al.  saep.,  and  in  later  Latin.  (b)  Or  it  may  introduce  a 
surprising  occurrence:  e.g.  Verg.  A.  2.  225,  3.  225,  12.  731; 
Hor.  I.  S.  I.  99;  Stat.  i.  Silv.  i.  46,  etc.,  etc.  Or  an  explana- 

tion :  Hor.  I.  S.  5.  60  quid  facer es,  ctnn  Sic  7nutilus  7viniteris  ? 
At  illi foeda  cicatrix,  etc.  (c)  Introducing  a  clause  suggested 

by  something  that  has  just  been  said,  at  may='  Well  then  ' :  Plaut. 
As.  464  R  Saurea7n  non  7tovi.  At  nosce  sa7ie\  Ter.  Hoc.  804  Tun 

es  Myco7iius?  Non  stun.  At  Callide7nides'i  Ph.  809  7ion  satis  tutus 
est  ad  7iarra72dum  hie  locus.  At  tu  intro  abi;  Cic.  Rose.  Am.  2 
audaeissimus  ego  ex  077inibus  ?  Minime.  A  t  tanto  officiosior  quam 

ceteri'i    Verr.    2.    106    Therm  it a/ium   aliqucm  ?  .  .  .     Ne  id  quidcm. z 



33^  At. 

At  SicuJian'^.  4.  In  exclamations.         (a)  In  an  angry  ques- 
tion, Whxi  I  Why  !  Plant.  Trin.  991  vapulahis  .  .  .  Al  ctiam  male 

dicis  ?  Ter.  Eun.  668  exi/oras,  scelesle.  At  ctiam  rcstitas  ?  (b) 

In  expressions  of  surprise  or  indignation  =  But — :  Plaut.  Aul.  52 
R  at  ut  scdcsta  sola  sccum  murmurat ',  Mil.  399  Rib.  at,  Sceledre, 
quacso,  Ut  ad  id  cxcmpJum  somniiim  quam  simile  somniavit ;  Cic. 

Fam.  7.  24.  2  at  vide;  and  so  often.  (c)  Introducing  a  bless- 

ing or  an  imprecation:  Plaut.  Most.  38  L  «■/  ie  luppiter  Dique 
om)ies  pcrdant\  Ter.  Ph.  807  at  ita  me  servet  luppiter,  ut,  etc.;  so 

And.  666,  Eun.  431,  Pompon.  137  at  te  di  omnes  .  .  .  mactassifit 

malo'j  Catull.  3.  12  At  vobis  male  sitl  Verg.  A.  2.  535  at  tibi pro 
scelere  hoc,  inquit,  pro  talihus  atisis,  etc.,  and  often  elsewhere  in 

poetry.  (d)  INIarking  a  not  very  strong  contrast,  especially  in 
replies  :  =  nay  but,  well  but,  yes  but,  etc.  Often  joined  with  pol, 

e7iim,  quidem;  Naev.  Com.  59  a/  enim  tii  nimis  spisse  atqiie  tarde 
incedis;  Plaut.  Trin,  474  at  pol  ego,  etsi  volet,  etc.;  919  at  enim 
viulti  Lcslmiici  sunt  hie  ;  Mil.  1208  Rib.  a/^(?j//(9/  at  modice  decet; 

INIost.  910  L  at  enim  tie  (but  I  fear  that);  1003  L  Egone ?  at 

quidem  tu;  Caecil.  190  at  pol,  etc.;  Ter.  Ad.  161  Leno  ego  sum: 
Scio  :  At  ita,  ut  usquamfuit,  etc. ;  Ad.  571  (in  answer  to  a  threat) 
at  nomen  nescio  illius  hominis ;  830  at  enim  metuas  (well,  you  might 

say,  etc.) ;  And.  682  Faciam  .  .  .  at  iam  hoc  opus  est;  Lucil.  28.  43 

piscium  mag7iam  vi?n  ifiter/ecisti.  At  nego.  So  often  in  colloquial 
Latin.  Cic.  is  very  fond  of  using  it  thus  :  e.  g.  tu  totam  Hieroftica7?i 

legem  sustulisti.  At  quam  legem  I  Desinant  ainici  eius  ea  die tt tare. 

At  qui  amici ?  Ad  quaestionem  abreptus  est.  At  qua?n  quaestionem  ! 
Una  mater  oppugnat.  At  quae  Dialer  ?  And  so  very  commonly  in 

Latin.  II.  Expressing  a  strong  contrast  =  but :  so  very  common, 
and  in  all  contexts  where  but  can  be  used  in  English  :  Paul.  p.  13 

M  'at'  differeiitiam  rerum  significat,  ut  cum  dicitnus  '  Scipio  est  bel- 

lator,  at  Marcus  Cato  orator.'  Plaut.  Amph.  345  R  Mentire  nunc. 
At  iam  faciam  ut  verum  dicas  dicere  ;  Cato  Orig.  4.  7  fin.  at  tribuno 
militum  parva  laus  pro  factis  relic  la;  Orat.  Inc.  \o  at  ego  illis 

{vitio  verto)  quia  nequeunt  egere;  Ter.  And.  669  deceptus  sum,  at 

non  defetigatus  \  Sail.  I.  85.  29  non  possum  osteritare :  at  si  res 
postulat;  no.  6  bellum  neque  feci  ne que  factum  umqiiam  volui :  at 

fines  jneos  .  .  .  iutatus  sum;  Cic.  Phil.  2.  12  non  placet  M.  Antonio 

consulatus  mens.  At placuit  M.  Servilio  ;  and  so  passim  in  Latin, 

commonly  joined  with  iamen,  contra,  etiam,  vero,  enim.  Especially 
in  introducing  an  objection  made,  or  supposed  to  be  made,  by 

another  person :   so  very  commonl}'  with  enii7i  :  e.  g.  in  Cic.  'At 
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enim  eiiam  Bulbus  est  condcmnaiiis  V  Adde,  maicstati's.  At,  credo, 

in  hi'sce  solis  rebus  indomitas  ciipiditates  hahehat.  '  At  ego  suasi.' 
Scilicet  is  animus  eraf  Milonis,  ut  suasore  egeret !  and  so  passim  in 

Latin.  Prop.  2.  7.  5  has  at  and  sed  in  the  same  sentence,  dis- 

tinguishing at  from  sed.  At  magnus  Caesar  (But,  you  say — ). 
Sed  magnus  Caesar  in  armis  (Yes,  but  I  reply  — ).  In  general,  sed 
is  more  exclusively  used  to  express  a  contrast  than  at,  but  at  may 
be  used  wherever  sed  may  be. 

Atabulus,  adj.,  name  applied  to  a  district  in  Aethiopia,  of  which 
the  Atabuli  were  the  inhabitants  (Plin.  6.  189).  Venfus  Atabulus, 
or  Atabulus  alone,  the  scirocco,  or  S.  E.  wind  :  Sen.  N.  Q.  5. 17.  5 

Atabulus  Apuliam  in/estat;  Plin,  17.  232  flatus  alicuius  regionis 

proprius,  ut  est  in  Apulia  Atabulus;  Hor.  i.  S.  5.  78;  Quint.  8. 
2.  13;  Gell.  2.  22.  25;  and  elsewhere  in  Latin. 

Ataburia  (or  Atabyria),  an  old  name  of  Rhodes:  Plin.  5. 

132. 

Ataburius,  a  title  of  Jupiter,  from  Ataburia  =  Rhodes,  Enn. 
Euh.  II  sic  constituta  sunt  templa  lovi  Atahurio,  lovi  Labrandio. 

Ataecina,  or  Adaegina,  epith.  of  Proserpine:  C.  L  L.  2.  461, 
462  Dea  Ataecina  Turibrigensis  Proserpina  (Emerita) ;  ib.  605 
Dominae  Turibrigensi  Adaeginae  (Metellinum  in  Lusitania). 

Atafidius,  nom.  m. :  C.  L  L.  6.  1056.  iv.  117  (Rome,  205  a.  d.). 

Atalius,  Atalia,  nomina:  C.  L  L.  6.  2409  (Rome);  9.  5466 

(Falerio,  Ital.  Reg.  v) ;  5539  (Urbs  Salvia,  Ital.  Reg.  v). 

Atanagrum,  name  of  the  capital  of  the  Ilergetes  in  Spain :  Liv. 
21.  61.  6. 

Atanius,  Atania,  nomina  :  C.  L  L,  i.  1234 ;  3.  2 191  (Salonae). 

Atatinus,  nom.  m. :  C.  L  L.  9.  3609,  3610  (Aveia,  Ital. 

Reg.  iv). 

Atavius,  Atavia,  nomina:  C.  I.  L.  10.  6347,  6348  (Tarra- 
cina). 

Atax,  -acis,  name  of  a  river  in  the  south  of  France,  now  the 
Audc :  ]\Iela  2.  81;  Plin.  3.  32;  Luc.  i.  403  mitis  Atax  Latias 

gaudet  non  ferre  carinas.  A  village  in  the  neighbourhood  of  the 
Aude :  Hieron.  Chron.  ad  Olymp.  174.  2  vico  Atace  in  provincia 
Narboncnsi. 

Atecius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6788  (Eporedia) :  cogn.  m,: 
C.  I.  L.  5.  4601  (Brixia). 

z  2 
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Ategua.  name  of  a  town  in  Spain  :  Script.  Bell.  Hisp.  6.  8. 
2  2  ;  Plin.  3.  10. 

Ategiiensis,  -e,  adj.  from  Afcgua,  of  Ategua  :  Val.  Max.  9. 
2.  4. 

Ateius,  nom.  m.,  often  in  inscr.  and  lit.  :  e.g.  C.  I.  L.  i.  750, 

751- Ateleiu
s,  

nom.  m. :  C.  I.  L.  10.  1403  a.  2.  15  (Hercu
laneum

). 

Atellanus,  adj.  from  Atella,  belonging  to  Atella  :  Cic.  Fam. 

13.  7.  i;  Plin.  3.  63;  and  elsewhere  in  literature.  Atdlmia 

fabula,  a  kind  of  farce  or  comedy  supposed  by  the  ancients  to 
have  been  originally  acted  or  invented  at  Atella,  but  now  by 
Mommsen  to  have  been  a  species  of  Latin  drama  representing 
scenes  at  Atella.  The  characteristics  of  it  were,  (i)  that  it  was 

acted  by  free-born  youths  in  masks  :  Liv,  7.  2.  12  ;  Fest.  p.  217  M; 

(2)  that  certain  conventional  characters,  as  Bucco  the  fatchaps, 
Dossennus  the  glutton,  Pappus  the  old  father,  Maccus  the  fool, 

always  occurred  in  it ;  see  the  titles  of  the  Atellanae  of  Pomponius 

and  Novius  in  Ribbeck's  Fragmenta  Comicorum  Latinorum ; 
Varro  L.  L.  7.  95;  Diomed.  p.  490  K;  (3)  that  it  contained 

puzzles  to  explain,  whether  in  the  plot  or  in  single  lines  is  not 

clear;  Varro  Gerontodidascalus  ap.  Non.  p.  8  putas  eos  non  citius 

tricas  AieUanas  quam  id  extricaturos  ;  Arnob.  5.  28  tricas  quem- 
admodimi  dicitur  condnplicare  AteUanas;  Quint.  6.  3.  47  am- 

phibolia,  neque  ea  obsaira  quae  Atellani  e  more  captant  (which  Halm 

changes  into  ohsce^ia);  Sueton.  Calig.  27  Atellanae  poetarn  ob  am- 
bigui  iociversicidum  media  amphitheatri  harena  ig7ii  cremavit ;  comp. 

Nero  39.  So  Atellanus  may  mean  acting  in  an  Atellana  :  luv.  6. 

71  Atellanae  Gestibus  Autonoes ;  Tert.  Spect.  17  Atellanus  ges- 
ticulator,  and  elsewhere. 

Atellius,  Atellia,  nomina:  C.  I.  L.  2.  3405  (Acci,  Tarra- 
conensis);  C  I.  L.  6.  200.  vii.  8  (Rome,  70  a.  d.)  ;  ib.  1806,  al. 
inscr. 

Ater.  Atri  dies  in  the  Roman  Calendar  are  the  days  following 

the  Kalends,  the  Nones,  or  Ides:  Afran.  163  Septembres  heri 

Kalendae :  hodie  est  ater  dies;  Varro  L.  L.  6.  29  dies  postridie 

Kalendas  Nonas  Idus  appellati  atri,  quod  per  eos  dies  novi  inciperent. 

A  different  explanation  is  given  by  Verrius  Flaccus  ap.  Gell.  5.  17 

(comp.  Paul.  p.  179  M;  Macrob.  S.  i.  15.  22,  i.  16.  21)  that  the 

atri  dies  were  so  called  because  the  battle  of  the  Alia  was  fought 

on  uie  day  after  the  Ides  of  Quintilis.     Nonius  p.  73  says  they 
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were  also  called  dies  posteri.  Marquardt  thinks  the  expression 

means  unlucky  days. 

Aterianus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  9.  5589,  5590  (Septempeda, 

Ital.  Reg.  v);  8.  3875  (Lambaesis,  Prov.  Numidia). 

Aterius,  Aterla,  nomina  :  C.  I.  L.  3.  4881  (Virunum,  Noricum) ; 

5.  8677  (Concordia),  al.  inscr. 

Aternius,  nom.  m. :  Cic.  Rep.  2.  60;  Plin.  7.  loi ;  Gell.  11.  i. 
2  lege  Aternia  ;  and  inscr. 

Ateronivis,  Ateronia,  nomina  :  C.  I.  L.  5.  6520  (Novara)  ; 

7223  (Alpes  Cottiae). 

Atesis,  ace.  -im,  name  of  a  river  in  Raetia :  Verg.  A.  9. 
680  Atcsun  seu  propter  avioe7in7n  ;  Plin.  3.  121  ;  Sil.  8.  596  Verona 

Atesi  circwnflua;  Florus  i.  38  (3.  3).  12,  al.  Lat.  (Usually  written 
and  printed  Athcsis  ;  but  Atesis  is  attested  by  Med.  and  Pal.  in 

Verg.  1.  c,  by  one  of  the  best  ]\ISS.  of  Servius  ad  1.,  and  by  En- 
nodius  Opusc.  i.  p.  373  Hartel.  Compare  the  name  Atishis,  p. 
342.     The  modern  form  Adige  supports  the  spelling  Atesis^ 

Atestatia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  4887  (near  Lake  Benacus). 

Ateste,  name  of  a  town  of  the  Veneti :  C.  I.  L.  6.  2375  a.  i.  19  ; 

ib.  2429  (Rome) ;  Plin.  3.  130,  al.  Lat. 

Atestia,  nom.  f. :  C.  I.  L.  5.  5148  (Bergomum). 

Atesui,  name  of  a  Gallic  tribe:  Plin.  4.  107. 

Athesis,  see  Atesis. 

Athldn  (affKov),  abl.  sing,  -o,  abl.  pi.  -is,  n.,  a  game,  trial  of 
skill:  Hygin.  Fab.  91  (p.  87  Schm.)  in  atJilo  funehri.  Especially 
of  the  labours  of  Hercules:  Varro  Eum.  12;  Col.  Here,  itaqice 

ceras  conscribillavi  HerciiHs  athlis;  Manil.  3.  162,  172,  193; 

Ampel.  2.  3  ;  Schol.  German.  Aratea  146.  p.  391.  19  Eyssenhardt. 

In  general,  aM/a  =  serious  business:  Petron.  57  haec  sunt  vera 

athia  !  (this  means  business) ;  Anth.  Lat.  149  (962).  4  post  athla/ori. 

Athos  ("A^coy),  nom.  Athos  Cic.  Rep.  3.  49:  Verg.  A.  12.  701  ; 
Mela  2.  31,32,  al.  Lat.  AtholAv.  ^4.  11.  2  ;  At/idu  Serv.  A.  12. ']oi. 
Ace.  S.  At/ion  Catull.  66.  46;  Verg.  G.  i.  332;  Ov.  M.  11.  554; 

Mela  2.  30;  Athonem  Cic.  Rep.  3.  49:  Alho  Plin.  18.  215  usque 

Atho  mojitem.  Abl.  sing.  Atho  Liv.  44.  28.  3,  45.  30.  4  ;  At/ione 

Cic.  Fin.  2.  112.  N.  pi.,  Athones  Lucil.  3.  14.  Name  of  a  moun- 
tain and  promontory  stretching  into  the  N.  of  the  Aegean. 

Atiarius,  Atiaria,  nomina:  C.  L  L.  3.  706  (Philippi). 

Atidia,  nom.  f. :  C.  L  L.  10.  4645  (Cales). 
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Atiedliis,  nom.  in. :  C.  I.  L.  i.  182  (Marsian  territory,  where  it 
is  found  on  other  inscr.) ;  6.  1855  (Rome). 

Atilius,  Atilia,  nomina :  C.  I.  L.  i.  42  (not  before  300  b.c), 
and  often  in  inser.,  sometimes  spelt  Atillitis.  Often  also  in  lit., 
e.g.  Mart.  9.  86.  i  si  qtiando  est  Pau/his  At  Hi.  Atiliabus,  abl.  of 

Atilia  :  C.  I.  L.  5.  4042  (between  IMantua  and  Verona). 

Atilonius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  5.  6533  (Novara). 

Atina,  name  of  a  town  of  the  Volsci :  Cic.  Plane.  30  ;  Verg.  A. 
7.  630;  C.  I.  L.  6.  2592,  2722  (Rome).  See  C.  I.  L.  10.  499 
foil.     Name  of  a  town  of  the  Veneti :  Plin.  3.  131. 

Atisius,  Atisla,  nomina:  C.  I.  L.  5.  3406,  3499  (Verona); 
10.  8048  (Pompeii)  ;  spelt  Athisia  C.  I.  L.  5.  3593  (Verona). 

Atistia,  nom.  f  :  C.  I.  L.  i.  1016  ;  6.  1958  (Rome). 

Atleia,  nom.  f . :  C.  I.  L.  10.  4416  (Capua). 

Atque  and  adque.  The  latter  form,  often  found  in  good 

inscriptions  and  jMSS.,  '  seems  to  have  become  more  common  in 

the  first  century  a.d.'  (than  in  the  Ciceronian  age)  'and  later,  from 
an  affectation  of  false  analogy :  Augustus,  however,  in  his  Res 

Gestae  (4.  30  INIomms.)  writes  adque  the  only  time  he  uses  the 

word'  (IMunro  on  Lucr.  2.  881).  In  many  of  their  uses  atque  and 
ac  are  identical,  though  it  does  not  follow  that  they  are  the  same 

word.  Cic.  and  Verg.  are  sensitive  about  using  ac  before  a  gut- 
tural, or  vowel,  or  h ;  ac  before  a  guttural  is  commonest  in  Varro 

and  Livy.     (Reid  on  Cic.  Acad.  2.  34.)  A.  As  adv.,  atque  = 

nearer:  so  apparently  Enn.  A.  527  atque  atque  accedit  muros  Ro- 
7nana  inventus;  Nonius  p.  530  explains  atqtie  here  to  vafsiw  festiiie 
et  intrepidanter ;  Cell.  10.  27.  2  says  auget  intetiditque  rem  de  qua 

agitur.  In  apodosis  of  sentence,  =  then,  straight :  Plant.  Most. 
1036  L  quom  eum  convocavi,  atque  illi  me  ex  setiatu  segregant ; 

Bacch.  278  'K  forte  ut  adsedi  in  stega,  atque  ego  Ie?nbum  conspicor ; 
Men.  684  ̂   postquam  tibi  dedi,  atque  abii  ad  forum;  Epid.  217  R 

quom  ad portum  vetii,  atque  ego  illa?n  illic  video  praestolarier.  (See 
Gell.  and  Non,  11.  cc,  who,  with  Serv.,  take  atque  in  Verg.  G.  i. 

203  in  the  same  way.)  B.  As  conjunction  =  and  in  addi- 
tion, and ;  so  passim  in  all  Latin.  Very  common  phrases  are  etiam 

atque  etiam ;  unus  atque  alter ;  hue  atque  illuc ;  itennn  atque  iterum  ; 
longe  atque  late.  In  old  Latin  atque  is  often  used  where  ct  would 

stand  in  later  writers:  e.g.  Plant.  Trin.  104  est  atque  noii  est  mi  in 

manu;  (preceded  hy  que  ib.  836  imbres  fluctusque  atque  procellae;) 

C.  I.  L.  I.  33  (Scipio's  monument)  honosfama  virtusque gloria  atque 
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mgcm'um ;  Cato  Orig.  5.  i  m  rebus  sccundis  atque  prolixis  atque 

prosper! s  am'mum  excellerc,  atque  super biam  atque  ferociam  augescere 

atque  crescere.  So  in  his  Res  Rustica.  Compare  Fronto  p.  36 

Naber,  uni  M.  Porcio  me  dedicavi  atque  despondi  atque  didrgavt.  Hoc 

etiam  ipsum  'atque'  .  .  .  ex  ipso  furor.  Coupled  with  que  :  Lucr.  5. 

35 ;  Verg.  A.  8.  486  componcns  manibusque  manus  atque  oribus  or  a  ; 

Ov.M.  4.  429,  etc.  Followed  by  ve  :  Lucr.  3.  551  ??ianus  atque  oculos 

naresve;  by  vel :  ib.  5.  965  glandcs  atque  arbuta  vcl  pira  Iccta. 

Special  observations.  I.  1.  Atque  is  often  used  to  couple 

two  words  or  expressions  one  of  which  contains  an  idea  akin  to 

that  contained  by  the  other:  Cic.  e.g.  izys,  fama  atque  fortunae ; 

salus  atque  auxilium ;  bonitatem  atque  prudentiam ;  is  ordo  atque  id 

hominum  genus ;  furtis  atque  flagitiis  ;  spc  atque  opinionc ;  facia  atque 

consilia,  etc.,  etc.  2.  If  two  expressions  are  connected  by  et, 

and  one  of  the  expressions  has  two  branches  which  require  to  be 

connected  by  a  conjunction,  atque  (or  ac)  is  the  conjunction  regu- 

larly used,  not  et,  e.g.  Cic.  Acad.  2.  32  et  in  agenda  vita  et  in  quae- 

rendo  ac  disserendo;  Tusc.  3.  46  sapor  em  et  corporum  complexum  et 

bidos  atque  cafitus  (Reid  on  Cic.  Acad.  2.  34).  So  often  in  Cic. 

and  other  authors,  e.g.  Tac.  Agr,  32  vanus  aspectus  et  aurifutgor 

atque  argenti.  3.  Atque  often  couples  two  words  or  clauses, 

the  second  of  which  strengthens  the  first  {=■  nay  rather) :  e.  g.  Cic. 

Fin.  I.  34  in  liber os  atquf  in  sanguincm  suum;  Verr.  5.  184  dig- 

7ium  Capitolio  atque  ista  arce  omnium  gentium;  Man.  69  hoc  bene- 

ficio  poputi  Romani  atque  hac  potestate  praetoria;  Att.  2.  25.  2 

venire  atque  adesse ;  ib.  3.  3  itinere  ac  fuga  mea;  Lucr.  3.  993  in 

amore  iaccntem  Quern  volucres  lacerant  atque  exest  anxius  angor; 

Verg.  A.  9.  569,  12.  531  saxo  atque  ingenti  fragmine  juontis;  Ov. 

Pont,  4.  13.  II  vires  qiias  Hercule  dignas  Novimus,  atque  itti  qucm 

cam's  esse  pares.  So  in  the  combinations  atque  etiam,  atque 

adeo.  4.    Adding  an  epithet  or  description,   and  so    intro- 

ducing a  new  clause:  Plant.  Stich.  184  R  oratio  uim  inter iit  ho- 

viiniwi  pessume,  Atque  optufjia  hercle  meo  ani)7W  et  satissuma  (and 

that  the  best);  Rud.  121  R  dabitur  opera,  atque  in  ncgotio  (and 

that);  Cic.  Att.  5.  12.  i  navigare,  atque  id  inense  Quint  Hi  \  Caes. 

C.  I.  27  trabibm  atque  eis praeaciitis;  2.  2  asseres,  atque  hi;  G.  5. 

1 8  flumen  uno  omnino  loco  transiri  potest,  atque  hoc  acgrc.  So  it  is 

good  Latin  to  say  atque  co  ?nagis,  atque  eo  potius,  and  the  like. 

5.  Introducing  a  new  point  in  a  narrative :  and  then,  and  lo  !  e.  g. 

Plant.  ]\Iost.  473  L  lucernam  forte  oblitus fueram  cxtinguere,  Atque 

ilk  exclamat  dc  repente  maximum  ;  Capt.  479  S  ubi  cenamus,  in- 
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quam?  Alqm  iUi  almuont  \  Pocn.  1075  R  Apcri,  si  audes.  Atque 
adisf;  Verg.  A.  4.  260  Aetiean  fiindantem  arces  ac  tccta  novmiiem 

Coiispicit :  atque  illi  stellatus  iaspide  fulva  En  si's  erat;  A.  6.  162 
quod  corpus  hwnandum  Dicer ei :  atque  illi  Misenuni,  etc.;  Liv.  34. 

25.  3  Argos pergit :  atque  (and  then)  illi .  .  .praetor  .  .  .  cum  equit- 

ibus  millc  occur rit;  26.  39.  16  transfugit,  atque  ilk  praeceps  .  .  .  pro- 
cidit;  Stat.  Theb.  9.  481  Dixcrat :  atque  illi .  .  . ;  Tac.  H.  i.  82 

turn  Otlio  itigredi  castra  ausus.  Atque  ilium  tribuni  .  .  .  cir- 

cumsistunt;  3.  17  excipiunt  Vitellianos  .  .  .  atque  illi  consternantur. 

6.  In  replies  to  questions,  fl/y«d?  strengthens  the  statement  (=  yes — 

and):  e.g.  Plaut.  Trin.  941  ̂   caeloi>  Atque  e  medio  quidem;  Epid. 
30  R  Armajie?  atque  equidem  cite;  Mil.  337  Rib.  ne7)ipe  tu  istic  ais 
esse  erileni  concuhinam?  Atque  argue;  Pseud.  739  R  ecquid  .  .  . 
hahct  accti  in  pec  tore?  Atque  acidissimi;  Bacch.  569  R  quid,  duas  ? 
Atque  ambas  sorores;  Ter.  Ph.  877  sed  ine  censen  potuisse  omnia 

IntellegereP  .  .  .  Atque  ego  quoque  indaudivi  illam  fabulam.  7. 
At  the  beginning  of  a  sentence,  as  an  exclamation  :  and  lo !  look  ! 

Plaut.  Amph.  955  R  atque  aperiuntur  aedes  I  As.  151  R  Atqz^e 
ecca?n,  inlecebra  exit  tande7n  ;  Trin.  611  atque  equidem  ipsus  ultro 

venit\  Stich.  582  R  Set  vidco?ie  ego  Pamphilum  cum  fratre  .  .  . 
Atque  is  est;  True.  122  R  Dinar chusne  ilk  est?  Atque  is  est; 

Ter.  And.  532  atque  adeo  .  .  .  cecum  ipsum  (=  actually) ;  so  ib. 

580;  Hec.  246  (introducing  a  new  character)  ̂ /^/^-^  cecum  Phi- 
dipputn    optume  video ;    Pacuv.  238   atque   cecum  !  8.  Intro- 

ducing an  exclamation:  Ace.  470  atque  adeo  valvas  sonere  sensi;  so 

Afranius  155  atque  adeo  nolo;  Ter.  And.  692  atque  e depot  Ea  res 

est  (ay,  that's  it!);  Ace.  190  vcritus  sum  arbitros,  atque  utinam 
memet  possem  obliviscierl  Cic.  Verr.  Act.  i.  61  ncgare  non  poles  : 
atque  utinam  neges  \  3.  224  atque  utinam  posset  all  qua  ratione  hoc 

crimen  defender e\  Phil.  i.  14  atque  utinam-.  .  .  adesse  potuissemX 
Verg.  E.  10.  35;  A.  i.  575;  Liv.  21.  41.  13,  etc.,  etc.  9.  In- 

troducing a  new  clause,  =  and  :  so  passim. ;  e.  g.  Cic.  often 

begins  a  sentence  as  follows :  atque  ego  non  dubito  quin  ;  atque 
ego  in  hoc  Caecijiatn  non  de/endo ;  atque  ego  sic  statuo ;  atque  illud 
etiam  audire  de  te  cupio;  atque  hacc  non  cupiditate  scribit  in- 

due tus  \  atque  ipsu?n  decretum  cognoscite,  etc.,  etc.  10.  Ex- 

pressing a  contrast  (=  and  yet).  In  these  cases  it  is  some- 
times doubtful  whether  atqui  is  not  the  right  reading :  Plaut.  Trin. 

336  qui  quidem  nusquam  per  virtutem  rem  conf regit,  atque  eget : 
Ter.  And.  225  mihi  quidem  hercle  non  fit  veri  simile:  atque  ipsis 
comtnentum  placet  (where  Donatus  says  that  atque  =  at);  ib.  525 
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atque  hand  sa'o  an  quae  dixit  sint  vera  omnia  (so  the  MSS.  and 
Ussing,  atqui  Fl.  and  Wagn.)  ;  Ad.  40  va  qiieviquamne  hoininem 

.  .  .  Par-are  quod  sit  car  ins  qiiavi  ipse  est  sibi\  Atque  ex  me  hie 
natus  non  est,  sed  ex  fr aire;  Matius  ap.  Cic.  Fam.  11,  28.  2  atque 
etiam  res  familiaris  mea  per  legem  Caesaris  imminuta  est  (and  I  beg 
you  also  to  remember  that,  etc.) ;  Cic.  Mur.  7 1  atque  haec  a  nobis 

petunt  omnia  (and  yet  — ) ;  Off.  3.  48  atque  ilk  utilitatem  sequi 
videbatur ;  Sail.  I.  4.  i   atque  ego  credo  fore.  11.  Almost  = 
but :  Plaut.  ]\Iil.  448  Rib.  7ion  sit  Philocotnasitwi,  atque  alia  similis 

eius  siefi  II.  After  words  expressing  or  implying  comparison  : 
sometimes  too  with  adverbs  of  time:  Plaut.  Ps.  1133  R  alio  sunt 

illi  ingeiiio  atque  tu  (different  from  you)  ;  he  often  has  aeque  atque  ; 

Amph.  443  R  tarn  consimilest  atque  (so  like  to  — ) ;  Trin.  668  nil 
sic  celerest  neque  volat  Atque  is  mores  hominum  moras  et  morosos 

efficit  (nothing  acts  so  swiftly  as  he — ) ;  Amph.  274  R  neque 
se  luna  quoquam  mutat  atque  titi  exortast  semel  (just  as  — ) ; 
Cas.  801  astutiorem  atque;  ]\Iil.  761  Rib.  centensumam  partem 

atque  (the  hundredth  part,  compared  with);  Caecil.  182  haud 

aliter  atque;  Cato  R.  R.  48.  i  eundem  modum  atque  {=  as);  Ter. 

And.  698  viagis  verum  atque  \  Ph.  1028  tali  atque  {■=  ?iS).  Ter. 
uses  atque  after  secus,  pariter,  idem,  alius,  aliter^  aliorsum  :  Lex 

Agr.  72  aliter  atque;  Lex  Rubria  i.  17  proinde  atque;  2. 10  siremps 
atque;  Varro  L.  L.  10.  74  item  atque;  Cic.  uses  it  after  aliter, 

alius,  co7itra,  idem,  similis,  similiter,  simul,  perinde,  aeque ;  and 

so  Caes. ;  Dig.  16.  i,  24.  3  statim  atque  (immediately  after);  so 

21.  I.  25.  8.     [Ad,  que,  so,  properly=and  nearer,  or,  and  besides.) 

Atrani,  name  of  a  town  in  Italy  (in  the  second  regio  of  the 

Hirpini) :  Plin.  3.  105. 

Atrans,  name  of  a  town  in  Noricum,  Tab.  Peuting.     Conceived 

as  a  god  :  C.  L  L.  3.  5117  (at  Atrans)  Atranti  Augusto  sacrum. 

Atrantinus,    adj.  from   Atrans,  of  Atrans:  C.  L  L.  3.  5121, 

5123  Atrantina  statio  (Atrans). 

Atreias,   -adis,  patron,    f.  from   Atreus,  daughter   of  Atreus : 
Pompeius  p.  147  K. 

Atreis,  -idis,  =  Atreias:  Pompeius  p.  147  K. 

Atria,  name  of  a  town  in  Picenum  :  Plin.  3.  120;  C.  L  L.  6. 

2375  a.  i.  16  (Rome,  120  a. d.)  ;  nom.  f. :  C.  L  L.  1029  (Rome). 

Atriates,  the  inhabitants  of  Atria:  Varro  L,  L.  5.  161  Atriates 
Tusci. 
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Atrides,  patron,  m.  from  Airciis:  nom.  Atnda  Prop.  2.  14.  i  ; 

gen.  -</<•;  ace.  -en  Hor.  i.  Epist.  2.  12  ;  -am  I\I.  Aur.  to  Pronto 

p.  10  Naber;    Auson.  Ep.  16.  11  ;    voe.  -a  Hor.  2.  S.  3.  187  ;    -e 

Ilor.  I.  Epist.  7.  43;  abl.  -a  Sen.  Ag.  293;  n.  pi.  -ac,  ace.  pi.  -as, 

dat.  abl.  pi.  -Is.  The  son  of  Atreus,  Agamemnon,  or  Menelaus ; 
common  in  all  Latin. 

Atriena,  nom.  f. :  C.  I.  L.  9.  5685,  5689  (Canusium). 

Atrilius,  nom.  m. :  C.  I..L.  8.  4576  (Prov.  Numiclia). 

Atrius,  nom.  m. :  common  in  inser.  and  literature  :  e.  g.  Varro 
L.  L.  8.  80 ;  Caes.  G.  5.  9. 

Atronius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  3.  6150.  i.  13.  36  (Lower 
INIoesia). 

Atrox,  -ocis  :  adv.  atrocikr,  -I'lis,  -z'ssme:  adj.  formed  from  ak?: 
1.  Black-looking:  Naev.  Pun.  32  a/roda  exta  (black,  and  so 

threatening).  2.  Dark,   gloomy:    Plin.   18.  353  Memps;   so 

Tac.  A.  12.  50  ;  Tac.  A.  4.  50  nox  niinho  atrox;  n.  31  atrocem 

tempestatem.  3.  INIet.,  gloomy,  dismal,  threatening,  terrible  (of 

things  or  persons):  Cic.  Verr.  4.  108  in  atroci  ac  difficili  rei p. 

tempore;  Cic.  INIur.  42  sors  tristis,  atrox;  Hor.  3.  C.  13.  9  atrox 

hor  a  Caniculae;  Plin.  Pan.  52  fin.  saevissimi  domitii  atrocissifna 

effigies;  Quint,  11.  3.  63  vox  .  .  .  atrox  in  ira;  Tac.  A.  2.  57  Piso 

.  .  .  atrox  et  dissent  ire  manifestus;  D,  13  maestus  et  atrox  ;  H.  i.  2 

opus  atrox  proeliis;  A.  i.  25.  35  clamor;  Agr.  37  grande  et  atrox 

spedactilum  ;  H.   2.   70  foedtim   atqtie   atrox   spectacidum.  4. 

In  an  ethical  sense,  unbending,  stern,  sever  • :  cruel,  harsh,  fierce  : 

Pacuv,  369  fortunam  insatiam  aiuni  quia  atrox  incerta  mstabilis- 

que  sit;  47  atrocem  coerce  cottfidenfiam ;  Ace.  46  vnilti  animus 

quorum  atroci  vinctus  malitia  est;  Cic.  Verr.  1.  26  lex;  i.  122 

crudclitas ;  he  sa}-s  also  atrociter  decer7iere,  dicere,facere,  imperare, 

etc.;  Mil.  17  mores  atroces  Clodii  (cruel);  De  Or.  2.  200  atrox 

genus  orationis;  Sail.  H.  2.  92  atrox  animi;  L  37.  i  atrociter 

res  public  a  agitabatur ;  Verg.  G.  i.  407  inimicus,  atrox;  A.  i.  662 

atrox  luno;  9.  420  saevit  atrox  Volcens;  Ov.  ]\L  9.  275  odiumque 

in  prole  pater num  Exercebat  atrox;  Liv.  2.  35.  i  (and  often  else- 

where) atrox  sententia;  so  Tac,  Quint.  11.  3.  73  in  tragoediis 

atrox  Medea;  Tac.  H.  i.  53  edicta;  2.  32  genus  militum  apud 

hostes  atrocissimum  ;  2.  63  Vitellius  .  .  .  super bior  d  atrocior ;  A. 

II.  9  Mithridaten  .  .  .  atrocior  em;  and  often  in  Tac.  5.  In 

a  good  sense,  unbending,  strict:  Hor.  2.  C  i.  24  animum  Catonis; 

Peuon.  4  atrox  stilus;  Sil.  6.  378  olim  Atrox  ilia  fides;   13.  369 
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atrox  virtics;    luv.  2.   12  atrocem  aninnnn.  6.  Of  acts  and 

things,  cruel,  atrocious,  fierce,  bloody :  Plaut.  Capt.  538  R  (comic- 

ally) atrocem  aliqiiam  astutiam',  Ter.  Hec.  377  incredihili  re  atque 
atroci percitus  (of  a  sudden  calamity) ;  Cic.  often  has  airox  factiwi, 

caedes,  crvnen,  /acinus,  miuria,  maleficium,  res ;  so  Sail.  (e.  g.  I. 

5.  I  belliim  atrox)  Li  v.  31.  17.  11  atrocior  pars  facinoris;  8.  7.  20 

tayn  atroci  imperio  \  i.  2"]  pugna;  33.  5.  2.  pericuhmi;  Tac.  H.  i.  3 
(and  elsewhere)  clades ;  H.  2.  46  (and  elsewhere)  bellian;  he  also  joins 

it  w'lih /acinus, /acta,  consilium,  imperium;  A.  4.  11  atrocior e  se?nper 
/ama  erga  dominantium  exitus  (sinister).  7.  In  Rhetoric,  atrox 
causa  means  a  case  in  which  indignation  rather  than  pity  is  called 

into  play:  Quint.  6.  3.  31  opposes  atrox  causa  to  causa  misera- 
biiis;  so  4.  3.  5  ut  si  expositio  circa  finem  atrox /uerit,  prosequamur 

earn  velut  erumpente  protitius  indignatioiie.  8.  Tac,  w"ho   is 
fond  of  the  word,  has  such  peculiar  uses  of  it  as  the  following : 
A.  4.  28  miseriarmn  ac  saevitiarum  exemplum  atrox  (terrible);  H. 

1.  51,  2.  99  atroces  nuntii  (alarming);  so  H.  i.  54  atrox  rumor; 

2.  54  atroci  jnendacio  (terrible,  alarming) ;  A.  2.  30  atroces  vel  oc- 
cultas  notas  (of  sinister  import). 

I.  Atta,  -ae,  subst.  m.,  father :  Paul.  p.  12  M  attampro  reverentia 
se7ii  cuilibet  dicimus,  quasi  cum  avi  nomine  appellamus ;  p.  13  atavus 

quia  atta  est  avi,  i.  e.  pater,  ut  pueri  usurpare  solent. 

II.  Atta,  -ae,  subst.  m.,  a  person  who  walks  too  much  on  the 

front  of  his  foot:  Paul.  p.  12  M  '  attae'  appellantur  qui  propter  viiium 
crurum  aut  pedum  plantis  ifisistunt,  et  attingunt  magis  terram 

quain  a?}ibulant,  quod  cogtio?iie7i  Qimictio  poetae  adhaesit ;  Gloss,  ap. 

Lowe  P.  G.  pp.  389-90  '  atta',  qui  primis  plantis  ambulat.  As 
cogn.  m. :  often  in  lit.  and  inscr.  Cogn.  f. :  C.  I.  L.  2.  2672,  2683, 

2684  (Leg.  vii,  Gallaecia). 

Attacotti,  name  of  a  tribe  of  N.  Britain:  Amm.  26.  4.  5,  27. 
8.5. 

Attactus,  -us  {attingo),  contact,  touch:  Varro  R.  R.  2.  5.  8 
cerium  attactu  non  asperum;  Verg.  A.  7.  350  attactunullo;  Arnob. 
7.  58  rei  venientis  attactum;  Lact.  4.  14.  i  si?te  ullo  attactu  viri; 
and  in  other  later  writers. 

Attagen,  -is,  subst.  m.,  or  attdgena,  -ae,  subst.  f.,  a  kind  of 
wild  fowl,  Tetrao  bonasia,  or  Tetrao  Francolinus  \  Plin.  10.  133 

attagen  lonius  maxime  celeber ;  Varro  S.  ]\I.  403  Biichcler ;  Hor. 

Epod.  2.  54  attagen  lotiicus ;  JNIart.  2.  37.  3  coinmunemque  diiobus 
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alfagcnani',  13.  61.  12  loiiicaruin  giislus  atlagcuarion;  Gell.  6.  15. 
5  P/itygia  at/age/ta ;  Edict.  Diocl.  4.  30  attagcnarum. 

Attaminatio,  -onis,  {cil/ainino),  contagion,  defilement :  Augustin. 

c.  Crescon.  3.  56  (Postulatio  adv.  Felician.  et  Praetextat.)  dcprava- 
tionis  huitts  altaminatione  fuscatus  (Paucker). 

Attat,  an  exclamation:  Plant.  Aul.  412  R  Attat  pcrii  hercle 

miser  ego  \  Cato  Orat.  2  Attat  noli,  noli  perhibere,  inqumn:  istud 
nolunt  audire;  Ter.  And.  125  attat  hoc  illud  est .  .  .  eccum  Philippum 

video  (why  surely);  Eun.  727  (in  vexation)  attat  data  hercle  verba 
mihi  sunt. 

Attatae,  an  exclamation:  Plaut.  As.  588  R. 

Attatatae,  an  exclamation  :  Naevius  ap.  Charis.  p.  239  K. 

Attedius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  ii.  57  (Rome,  210  a.d.). 

Attemptatio,  -onis  (adt-),  (attempto).  1.  An  attack  upon, 
with  gen.  of  object :  Oros.  2.  3.  4  Christiani  imperatoris  attemptatio 

profana.     Abs.,  an  attack:    Cod.  Theod.   12.  2.  26.  2.  An 

attempt:  Symmach.  Ep.  6.  9  inanis  attcvjptatio ;  Cod.  Theod.  10. 
3.  5  omni  .  .  .  occultae  conductionis  attemptatione  summota. 

Attempto,  -as  (adt-).  1.  To  try  to  get  hold  of,  attack  : 

Pacuv.  60  ̂ //(7t'  acgritudo  .  .  .  vimtcm  attemptafi  Ace.  489  attemptare 
Phrygas;  Cic.  Verr.  2.135  att.  omnium  adversarios,  omnium  inimicos\ 

Post.  Red.  ad  Sen.  1 7  snam  classcm  attcmptatam  ;  Har.  Resp.  1 6 ;  Or. 

208  sua  fides  attempt.  ;  Hor.  2.Epist.  2.  23  mecumfacicntia  iura  Si 
tanmi  attempt  as  \  Phaedr.  5.  2.  7;  Val.  Max.  7.  8.  3  testamentum 
eius ;  Val.  Fl.  4.  1 1  7ne  lacrimis  et  supplice  dextra  Attemptare 

veto)  Stat.  Theb.  4.  71  ilium  bello  attemptare;  Tac.  A.  13.  25  vi 
attemptantem  acriter  reppulerat ;  Salv.  Gub.  Dei  3.  i.  3  seer  eta  Dei 

(to  try  to  get  hold  of);  Oros.  5.  7.  5  attemptare  pugnd;  5.  23.  19 
gcntes  bello  ;  5.  15.  5  homines  pecunid;  Dig.  47.  10.  \o pudicitiam; 
47.  II.  6  pr.  annonam  attemptare  et  vexare.  2.  To  try,  essay, 

attempt :  Varro  L.  L.  5.  87  imperator  . . .  gui  eos,  qui  id  attemptassent, 

oppressit  hostes  ;  Cic.  De  Or.  3.  1 10  ut praeteriri  onuiino  fuer'it  satius 
quam  attemptatuin  deseri;  Tac.  D.  22  ijCicerd)  locos  laetiores  attemp- 
tavit ;  Pronto  ad  M,  Aur.  4.  3  init.  initrns  attemptat;  Claud.  R.  P.  3. 
217  digitis  attemptat  ?nollibus  arcum. 

Attendo.  Part.  pass,  attentus,  as  adj.,  comp.  and  sup.  -ior, 

-issi?nus,  adv.  -e.  1.  Highly  strung,  wrought  up :    Ter.  And. 
303  animus  ifi  spe  attentus  fuit  (opp.  lassus).  2.  Fixed,  of  the 
eyes  or  gaze :  Cael.  Aur.  Acut.  i.  2.  32  visus  attentus;  Chron.  i.  5. 
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152  ocuU  .  .  .  fiimt .  .  .  attenii.  3.   Attentive:    Ter.  Ad.  834 
attentiores  siimus  ad  rein;  ib.  954  nimiuvi  ad  re?n  attc7iti  sunius; 

Heaut.  (i()  attente  illorum  officiafungere;  Lucr.  6.  920  attentas  aures 
animimiqiie  reposco;  Corn.  Her.  i.  6  attenhim  animum\  Cic.  Fam. 

9.  16.  7  atkntior;  Att.  16.  16  attentius  agere  cum  aliqiio;  Off.  i. 
131  si  at  folios  aiiimos  ad  decor  is  conservationem  ienebimus ;  Or.  197 
animis  attentis.  With  dat. :  Hor.  2.  S.  6.  82  attejitus  quaesitis; 

Val.   INIax.  2.   5.   5   cofilinetitiae.  4.  Careful,   anxious,  con- 
scientious :  Cic.  Fam.  9.  16.  7  quaestictihes  te  faciehat  attentiorem; 

Quinct.  1 1  ceteraruni  reriim  pater  familias  prudetis  et  attentus ; 
Verr.  i.  126  in  re  adventicia  .  .  .  tarn  attentus;  Hor.  i.  Ep.  7.  91 

ditrus  nimis  attejittisqne ;  2.  Ep.  i.  1^2  pair  is  attenti. 

Attennius  (or  Atenius),  and  Attenia,  nomina:  C.  I.  L.  2. 

537  (Emerita),  2159  (Epora  in  Baetica,  ist  cent,  a.d.),  2.  1213 

(Hispalis  in  Baetica). 

Attentio,  -onis,  {attendo).  1.  Application,  attention  :  Cic. 
De  Or.  2.  150  ani?ni.  Abs.,  Quint.  4.  i.  24  and  later  rhett. ;  Serv. 

A.  2.  69;  Vulg.  Sap.  12.  20;  Augustin.  Serm.  288.  \  friictus 
attentionis   vesirae.  2.  In  INIedicine,   said   to   mean  ei/Set^ts, 

a  showing,  proof:  Cael.  Aur.  Chron.  2.  12.  146  in  exteriorihus 
attentio7iem  recentis  vidneris  iiidicamiis.  (Is  attentio  here  corrupt  for 
ostentio  or  attestatio  ?) 

Attentus,  -us,  {attendo),  fixed  gaze  :  Cael.  Aur.  Chron.  3.  i.  3 
ociilorinn  siispenso  attcntii. 

Attenuatio,  -onis,  (adt-),  {attenuo).  1.  A  weakening  :  Cael. 
Aur.  De  Syn.  Diaet.  Pass,  do  att.  stomachi.  2.  Met.,  a  lessening, 
diminution:  Corn.  Her.  2.  3  att.suspicionis.  3.  A  simplification : 

Corn,  Her.  4.  16  in  attenuatione facetissima  verborum  commode  versari. 

Attenuo,  -as,  -avi,  (adt-).  1.  To  make  thin,  diminish, 
wear  away  :  Lucr.  i .  3 1 7  manus  dextras  adtenuari  Saepe  salutantum 

tactu;  Catull.  64.  41  7iec  falx  atteniiat  frondatorwn  arbor  is 
timbram;  Caes.  C.  3.  89  legio  .  .  .  Dyrrhachitiis  procliis  vehementer 
attenuata;  Li  v.  21.  62.  8  ubi  sortes  atteiiuatae  erant;    Ov.  A.  A. 

1.  735  attenuant  itivenem  vigilatae  corpore  vires;  M.  3.  489 

attenuatus  artiore ;  Augustus  ap.  Suet.  Tib.  2 1  atteiiuatiim  te  con- 
tintiatiotie  laboris;  Plin.  11.  172  attenuans  lambcndo  cutem 

hominis;  21.  -2,0  folio  rum  exilitate  usque  in  fila  atteftuata;  Vulg. 

Job  18.  12  fame  robur  eius ;    ler.  14.  I'ifame;  2  Reg.  13.  4  made. 
2.  Of  the  voice,  to  make  thin:  Cic.  In  Clod,  et  Cur.  fr.  p.  949 

(Orelli)  attenuare  voccm.  3.  Met.,  Cic.  Man.  30  quod  belluvi 
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expecfationc  eius  aflenuatum  aiquc  imviinutinn  csl;  Ennod.  Ep.  4.  32 

sic  mens  per  livf^uac  fcrias  atknuctnr.  4.  Of  strength,  power, 
resources  ami  the  like,  to  wear,  diminish  :  Bell.  Afr.  47  quibiis 

rebus  attenuati  (iniliies);  Liv.  25.  11.  3  attenuari  praesidii  vires', 
31.  49.  6  atlenuatae  vires  coloniae;  39.  49.  4  viribus  admodum 
aftcmiaiis;  Ov.  M.  8.  844  attciiuarat  opes  ;  so  Pont.  4.  5.  38.  5. 

Of  feelings:  Ov.  Tr.  4.  i.  16  curas;  so  ib.  4.  6.  18.  6.  Of  per- 
sons, to  humble,  bring  low  :  Hor.  i.  C.  34.  13  insignem  attenuat  deus 

Obscura  promens ;  so  al.  Lat.  7.  In  speaking  or  writing,  to 

make  little  of  a  thing,  opp.  to  amplificare :  Corn.  Her.  3.  6  attc7iuandae 

sunt  huiusynodi partes  virtutis  ;  Ennod.  Opusc.  3.  p.  365  (Hartcl)  vim 
divini  iudicii  aui  attenuat  aut  contemnit.  8.  Of  style,  to  prune 

down  :  Cic.  Brut.  283  (^Calvi)  or  alio  nimia  religione  attejuiata  ; 
Or.  108  ilia  pro  Roscio  {or alio)  .  .  .  ?fiuita  habet  attenuata.  9. 

Part.  pass,  attenuatus,  as  adj.,  with  comp.  and  superl.  (a)  At- 
tenuated :  Corn.  Her.  4.  53  attenuatissimae  fortunae  familiares. 

(b)  Of  persons,  poor,  impoverished:  Vulg.  Lev.  25.  25,  35.  47 

{/rater  tuus)',  2 'Esdr.  ̂ .  iS  va/de  attenuatus  erat popu/us.  (c)  Of 
voice  or  utterance,  thin,  attenuated  :  Corn.  Her.  3.  25  voce  attenua- 
tissima;  3.  21  attenuata  nimis  accJamatione.  (d)  Of  style,  = 

XfTTToy,  refined:  Corn.  Her.  4.  11  attenuata  figura  dicendi  (distin- 
guished from  gravis  and  mediocris) ;  ib.  4.  1 5  attenuata  vcrborum 

constructio  (implying  the  use  of  pure  and  choice  expressions)  ; 
Cic.  Brut.  201  duo  genera  oratoru?n,  unum  attenuate  presseque, 
altcrum  sublate  alteque  dicentium. 

Attermino,  -as  (adt-),  to  limit :  si  I.  c.  in  Arnob.  3.  13  deos  . .  . 
filo  etiam.  attcrminatis  humano  (et  attenninatis  MS.,  etiam  ierminatis 
Reifferscheid). 

Attero,  -Is,  -ere,  -trivi,  -tritum  (adt-) :  perf.  atterui  Tib.  i.  4. 
48  opere  insuetas  atteruisse  manus.  1.  To  rub  against  anything, 
with  dat.  of  thing  against  which:  Verg.  G.  i.  46  attritus  sulco 
vomer;  Hor.  2.  C.  19.  30  Icnitcr  atterens  Cauda?n;  Plin.  9.  160  se 

scopuUs;  10.  204  spinetis;  Vulg.  Num.  29.  5.  To  rub  well, 

rub  down :  Plaut.  Pers.  748  R  quoiquam  mortali  libera  aures  at- 
ieram  (of  the  antestatio).  2.  To  rub  away,  wear  down,  wear  : 

(a)  CatuU.  6.  \o pulviiius  hie  et  illic  attritus;  Verg.  G.  4.  204  alas 

attrivere;  Tib.  i.  4.  48  via7ius ;  Prop.  4.  5.  50  (juiuta)  attrita 
manu  (worn,  hardened);  Ov.  M.  2.  456  attritas  versahat  rivus 

harenas ;  Col.  11.  2.  16  oculi  (=  buds)  atteruntur ;  Plin.  2.  158 

mr-nus ;  7.   70  denies;    Petron.    109  attritis  pilis  (close  shaven); 
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Quint.  10.  I.  27  vehi/  attrita  quotidiano  actu  foretisi  ingenia-, 
Vulg.  Deut.  29.  5  vestimenta ;  Is.  51.  6  terra  sicut  vestinieniwn 

atteretur;  Dig.  23.  3.  10  pr.  vestevi.  (b)  To  crush  :  Verg.  G.  4. 
12  bucula  .  .  .  surgentes  aiterat  herbas.  (c)  Met.,  to  damage  : 
Sail.   I.    79.  4  alteri  alteros   aliquantiim   aitrivcrant.  (d)  To 

trample  down,  crush,  ruin,  destroy:  Sail.  C.  16.  2  att.  famam 

atque  pudorem ;  I.  5.  4  Jtah'ae  opes ;  85.  46  pars  {exercitus) 
attrita  avaritia  atit  temeritate  ducum;  Curt.  4.  6.  31  copiae; 

Tac.  G.  29  wcf  tribiitis  contemmmtur  nee  publicanus  atten't ;  H.  i. 
89  alimentoru?)i  pretiis  quae  .  .  .  ̂«?^rt?  pcrmde  plebern  attriverunt  ; 

2.  56  attritis  ItaUae  rebus;  3.  50  regione  bello  attrita  ;  4-  12  opibus 
Romanis  .  .  .  attriti;  A.  15.  16  pabulo  attrito  ;  luv.  16.  50  itec  res 

atteritur  longo  sufflamine  litis;  Suet.  Galba  3  attritis  facultatibus  \ 

Vulg.  Job  20.  lofilii  eius  atterentur  egestate ;  Treb.  Poll.  Claud.  7. 

6  /ifj  ((^/vz'?'  tempore  attrivit. 
Attestatdr,  -oris,  {attestor),  one  who  attests  :  Augustin.  Serm. 

288.  2  veritatis  attestator es. 

Attestor,   -aris   (adt-).  1.  To   attest,    bear  witness   to  : 
Phaedr.  i.  10.  3  hoc  attestatur  brevis  Aesopi fabula;  Plin.  praef.  10  hoc 

attestabatur,  vel  inimico  iudici se probari posse ;  Gell.  4.  12.  3  J/.  Cato 
id  attestatus  est.  2.  As  t.  t.  in  Medicine,  of  a  symptom,  to  be 

present,  (i.  e.  to  bear  witness  to  the  ailment) :  Gael.  Aur.  Chron. 

2.  14.  197;  3.  8.  148,  zxidi passim.  3.  As  1. 1.  in  the  disciplina 

auguralis:  Caecinna  ap.  Sen.  N.  Q.  2.  49.  3  adtestata  fulgura, 

lightnings  which  agree  with  and  support  the  omens  given  by  a  pre- 
vious flash;  comp.  Paul.  p.  12  M  attestata  diccbantur  fulgura  quae 

iterato  fieba7it,  videlicet  significationem  prior um  attestantia.  4. 

Attestatus,  as  medical  t.  t.  =  evident,  declared,  what  has  declared 

itself:  Gael.  Aur.  Ghron.  2.  13.  172  attestata  gravedo  ;  ib.  193  tumor. 

5.  Passive,  =  attested:  Paul.  Petricord.  2.  177  ;  Ambros.  Luc.  7. 
1 88  nihil  attestatius. 

Attexo,  -ui,  -textum,  -texere  (adt-).  1.  To  weave  on, 
sometimes  with  dat.  of  the  thing  on  which  :  Gaes.  G.  5.  40  pinnae 

loricaeque  ex  cratibus  attexuntur ;  Gic.  Rep.  2.  9  barbarorum  oris  or  a 

quasi  attexta  .  .  .  Graecia ;  Ap.  M.  11.  8  attextis  capili  crinibus. 

Met.,  Gic.  Tim.  1 1  vos  autem  ad  id  quod  erit  immortaJe  partejn 

attexitofe  mortalem.  2.  To  add,  join  on  (of  a  piece  of  Avriting): 

Varro  R.  R.  2.  5.  2  secimdum  actum  de  maioribus  attexamus ;  Apul. 

M.  5.  16  exordia  ser?nonis  huius  .  .  .  concolores  fallacias  attexamus  \ 
Ambros.  De  Off.  i.  41.  200. 
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Attidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2004  (Rome,  190  a.d.). 

Attionius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iv.  38  (Rome,  210  a.d.). 

Attienus,  nom.  m. :  Val.  Max.  6.  i.  13. 

Attigo,  -is,  -ere  (adt-),  to  touch:  Plant.  Epid.  723  R  ne 
alfigas  ;  Bacch.  445  R;  Most.  453  L,  al.  Plant.;  Ter.  And.  789 

lie  mc  ai/igas  ]  Pacuv.  228  ne  quis  vim  attuJat  neve  attigat;  Ace. 

304  cave  vestcm  a/figas ;  Turpil.  1 06  7ie  me  attigas.  Met.,  Lex 
Rep.  10 propius  eum  ea  cognatione  attigat;  ib.  21  non  attigeret. 

Attiguus  (adt-),  adj.  from  attigo,  neighbouring :  Apul.  ]\I. 
4.  12  dtmius  attiguae ;  4.  3  montis  attigiii;  4.  28  att.  regiones; 
6.  12  nemoris  attigui;  Avienus  Arat.  241  ;  Grom.  p.  1 1  L  attigui 

possessores ;  al.  Grom.;  with  dat. :  Sulpic.  Sev.  Dial.  i.  13.  8 
attigua  raniis  hnniliorihiis poma  ;  with  gen. :  Avienus  Perieg.  1152 

giirgitis. 

Attineo,  -ui,  -tentum  (adt-).  1.  To  extend  to  :         (a) 
Curt.  6.  2  (6).  13  qui  in  Europa  stmt,  a  laevo  Thraciae  latere  ad 
Borysthc7iem  atqtie  inde  ad  Tanaim  .  .  .  recta  plaga  attinent.  (b) 
Met.,  to  extend  to,  so  to  be  concerned  with,  have  to  do  with  ;  so 

very  common:  e.g.  Plaut.  Trin.  978  quid  id  ad  me  atti^iet}  so  ib. 
1065,  etc.;  Bacch.  mo  R  nwnqiiidnam  ad  Jilium  haec  aegriludo 
attinet}  Most.  152  L  quid  ea  messis  attinet  ad  mea7n  lavatio7iem ? 

so  Cato,  Ter.,  Lucil.,  Lucr.  3.  852  et  nunc  7iil  ad  710s  de  7iobis 

atti7iet,  a7ite  Qui  fuimus  ;  4.  29  quod  ve77ienter  ad  has  res  Atti7iet. 
Cic.  often,  especially  in  the  phrase  quod  ad  7iie  atti7iet,  so  far  as 
I  am  concerned :  Rose.  Am.  48  studium  quod  ad  agrum  cole7idum 

atti7iet.  Not  quoted  from  Caes.  or  Sail.  Tac.  D.  25  quod  ad  S. 
Galba77i  et  C.  Laeliu7n  attinet;  so  Agr.  33  ;  Vulg.  Act.  24.  25  quod 
nunc  atti7iet,  vade,  etc.,  etc.  With  local  adv.  :  Val.  Max.  4.  4  pr. 

quorsum  attinet}  (c)  With  ace,  to  touch  a  person,  concern 
him :  Corn.  Her.  3.  20  nihil  7ios  attinet  co7n77ionere ;  Cic.  Quinct. 

60  7t£que  quc7)iqua7n  aitincbat  id  recusare.  (d)  Abs.,  to  be  of 

importance ;  very  often  with  an  infinitive  verb  as  nominative, 
and  a  verbal  clause  with  ace.  and  infin.  Mostly  in  negative  or 

interrogative  clauses:  Plaut.  Pers.  701  R  atti7iet  nos  scire;  Corn. 
Her.  1.  1  ea  conquisierant  quae  7iihil  atti7iebant;  Cic.  very  often, 

e.  g.  Fam.  6.  9.  2  7iihil  atti7iet  me plura  scribere  (it  is  useless) ;  4.  7- 
3  nihil  attinet  dicere;  Legg.  2.  42  nihil  atti7iet  qtiemquam  7i077ii7iari  \ 
Fin.  4.  60  quid  atti7iuit  cu77i  iis  .  .  .  discrepare?  Att.  12.  18  a.  2 

quia  nihil  attinuit ;  Varro  L.  L.  9.  59  7n'hil  attinet;  Hor.  i.  C.  19. 
12  '^uae  72ihil  attinent ;  and  so  in  all  Latin.  2.  Trans.,  to  hold  : 
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(a)  Plaut.  Capt.  266  R  }tu?2c  senex  est  m  ionstriria  :  nu7ic  tarn  ciil- 

tros  alfitiel  (si  I.  c);  Men.  741  R  7iufic  eandem  ante  oculos  at  tines. 

(b)  To  detain,  hold  back,  keep  back,  hold  fast :  Plaut.  Bacch. 
180  R  ita  me  vadation  amore  vinctufnque  attines ;  Men.  589  R 
attifiuit  me;  True.  837  R  testes  vinctos  attines.  Tac.  very  often: 
e.g.  A.  I.  35  ni  proximi  prensa?n  dextram  vi  attinuissent ;  2. 
10  ni  plcniwi  irae  Flavium  attinuissct ;  3.  71   quis  A.  Postumiiim 

fla7ninem  attinuisset  (kept  in  durance)  ;  6.  19  car  cere  attinebatur  (of 
a  region)  ;  4.  5  Thraeciam  Rhoemetalces  et  liberi  Cotyis  .  .  .  attine- 
bant;  Fronto  ad  M.  Caes.  2.  p.  2  Naber,  quae  {/or tuna)  me  alliga- 
tum  attinct.  In  wider  applications:  Sail.  I.  108.  3  Romanum  et 
Numidam  spe  pads  attinuisse ;  H.  i.  48.  16  nos  in  sollicitudine 

attifzeas  ;  Arnob.  2.  6S  /alsorum  religionibus  attincri ;  6.  27  huius- 
modi  cupiditatibus.  (c)  To  hold  back,  hinder:  Tac.  H.  2.  14 
ni  victorem  exercitum  attinuisset  obscurtim  noctis ;  A.  i .  50  discordiis 
attinemur  {a  belld);  so  A.  13.  37,  50;   15.  24. 

Attis,  gen.  Attis  C.  I.  L.  6.  2183  (Rome);  Attidis  C.  I.  L.  6. 

511  (Rome,  377  A.  D.);  Attinis  C.  I.  L.  6.  505  (Rome,  295  a.  d.)  ; 
Atteos  C.  I.  L.  6.  1779  d.  26;  Anth.  Lat.  1315.  43  M;  dat.  Atti, 
Attidizxid.  Atiini :  C.  I.  L.  6.  502  (Rome,  383  a.d.);  508  (Rome)  ; 
6.  499  (Rome,  374  a.d.);  506,  510,  511  ;  C.  I.  L.  2.  3706  (Mago 
in  Minorca);  ace.  Attin  Catull.  63.  42,  88;  Sen.  Agam.  727; 
Attinem  :  Macrob.  S.  i .  2 1.  7.  Name  of  a  youth  beloved  by  Cybele  : 
Catull.  63,  al.  Lat. 

Attitulatio,  -onis  (adt-),  {attituio),  a  naming,  or  giving  a  title 
to:  Rufin.  Prol.  Orig.  Comm.  Cant.  Cant.  (Lommatzch  14.  p.  290), 
and  elsewhere  in  late  Latin. 

Attituio,  -as  (adt-),  to  entitle,  give  a  name  to  :  Rufin.  in  Cant. 

3  (Orig.  vol.  17.  p.  17  Lomm.)  P salmi  qui  '■pro  torcularibus' 
attitulantiir. 

Attius,  nom.  m. :  Liv.  2.  35.  7  (of  a  Volscian),  and  often  in 
inscr.  and  lit. 

Atto,  cogn.  m.  :  C.  L  L.  6.  3332  (Rome). 

Attollo,  -is,  -ere  (adt-).  1.  To  lift  up,  raise  up :  Plaut.  Cas. 
2.  6.  5  quid  si proprius  attollamus  signa  eamusque  obvia?n  ?  Ter.  Eun. 

769  attoUe  pallium  (tuck  up);  Sail.  H.  i.  74  supcradstantium 
mafiibus  in  murtwi  attollitur ;  Verg.  very  often,  with  se;  A.  4.  176, 
690;  10.  856;  5.  829  malos  attolli  iubet;  elsewhere  he  has  att. 

a?nicum  ab  hu?no,  umeris  regem,  capita  caelo,  bracchia,  ora,  colla, 

oculos,  /acem,  mole?n,  attollerc;  and   similarly  Ov. ;    Liv.  6.   16.  3 
A  a 
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nee  .  .  .  ipsa  pkbs  aui  attolJcre  oculos  aid  hiscere  audcbunf  (and  else- 

•\vhere)  ;  Vitruv.  9.  6.  6  se  altoUcns  ;  Plin.  21.  62  (of  a  plant)  nee  a 
terra  se  attollentem;  Quint,  11.  3.  115  tnanus ;  ib.  *]%  frontem  ; 
Tac.  H.  3.  25  eorpus ;  5.  14  Gennanos  .  .  .  leviias  armorum  et 

proceriias  corporinn  aitoUit  (enables  to  float) ;  so  H.  5.  6  periti 

irnperitique  nandi  perinde  atloUuntur  (float).  Poet.,  Verg.  A.  2. 

381  {angueni)  attollentem  iras;  4.  49  Punica  se  qiiantis  at  toilet 
gloria  rebus;  12.  703  pater  Appcnjiinus  se  attollens ;  Luc.  7.  11 
nomen  ad  sidera.  2.  To  throw  up:  Verg.  A.  3.  574  globos 

flarnynarum;  9.  714  nigrae  attolluntur  harenae.  3.  Of  a  build- 
ing, to  raise  up  :  Verg.  A.  ir.  130  moles  murorum;  3.  134  arcem 

teetis ;  Plin.  36.  30  attolUtiir  (it  rises)  in  altitudinem  xxxv  cubitis; 

Tac.  H.  4.  53  sedes  suas  pietate  homintwi  incohatas  divina  ope  attol- 
lerent;  5.  n  tiirres  .  .  .  attollebanticr .  4.  In  middle,  of  water, 

to  rise  :  Tac.  A.  6.  37  Euphraten  .  .  .  iinmensiim  attolli;  Agr.  10 

mare  .  .  ne  ventis  quidem  proinde  attolli;  H.  3.  47  proiit  jluctus 
attollitur.  5.  Of  high  land  or  mountains  :  Verg.  A.  3.  552 
attollit  se  diva  Lacinia  eontra;  3.  205  j^  visa  attollere  terra;  5. 

127  eampus  attollitur;  Plin.  5.  6  Atlantcm  .  .  .  e  mediis  harenis 

in  caelum  attolli;  5.  115  {Smyrna')  attollitur  monte  (rises  high). 
6.  Of  the  voice,  to  raise  (opp.  to  summitto)'.  Quint,  i.  8.  i  ;  11. 
3.  65;  of  shouting:  Veget.  Mil.  3.  18  clainor  non  prius  attolli 
debet;  Dictys  2.  ̂ zfavorem  attollentibus.  7.  Met.,  of  the  mind, 

spirits:  Verg.  A.  12.  4  {Turnus)  attollit  animos ;  Liv.  22. 
26.  3  ad  consulatus  spem  eum  attolleret  aniynos;  Prop.  4.  6.  51 

frangit  et  attollit  vires  in  milite  eausa ;  Plin.  Pan.  44.  6  foves 
et  attollis ;  Quint,  i.  2.  18  excitanda  seinper  mens  et  attollenda  est. 

To  raise  up,  confirm  :  Ennod.  Ep.  i.  22  parvitatem  ineam  spe 

attollere  ;  al.  Ennod.  8.  Of  speech  and  style,  to  raise,  exalt : 

Quint.  10.  5.  4  suhlimis  spiritus  attollere  orationem potest;  2.  3.  8  se 
magis  attollere  ae  dilatare  conatur ;  2.  4.  9  jiihil  supra  eottidiatiu?n 

sermo7iem  attollere  audeant;  8.  5.  29  quae  parvis  .  .  .  conatibus  se 
attollunt.  9.  In  literary  or  oratorical  treatment  to  enhance,  add 

dignity  to,  exalt:  Quint.  12.  7.  6  minor es  utique  contra  dignitatem 

attollendi ;  8.  6.  68  attollere  res  per  similitudiftem  ;  8.  3.  90  quid 

elocutio  attollat  aid  deprimat;  Tac.  Agr.  25  sua  facta,  suos  casus 

attollere;  H.  i.  ']o/amam  Germanici  exercitus ;  2.  21  decus  prae- 
iorianarum  cohortium;  2.  30  robur  adventantium  ;  i.  90  consensum 
populi  ac  senatus;  2.  90  temperantiam  suatn  laudibus,  and  so 

elsewhere.  10.  Of  persons,  to  exalt,  by  speech  or  action  :  Veil. 
2.  65  quanta  Ci ceroids  studio  Brutus  Cassiusque  at  toller  etur ;  Tac. 
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Agr.  '>^() privati  hominis  nomen  supra principis  attolli;  A.  ii.  id  ni 
Flavi progenies  super  cimctos  attoUaliir  ;  4.  8/bz'ere/,  attolleret;  4.  40 
immensum  attolli  quern,  etc, ;  H.  4.  52  bello  et  armis  rem  puhlicam  att. ; 
A.  3.  72  Itmium  Blaesutn  att.  triumphi  insignibus ;  H.  4.  4  studiis 

senatus  atiollebatur.  (In  Ennod.  Ep.  7.  14  qids  .  .  .  per  spiiwsa 

gradiens  purgatum  iter  attollat,  Hartel  says  that  aitoUat  ̂ :^  decUnet.) 

Attdno,  -as,  -ui,  -itum  (adt-).  1.  To  strike  as  with  a 
thunderbok :  Ov.  JM.  3.  532  quis  furor  .  .  .  vestras  Attonuit  ?nentes  ? 

H.  4.  50  quas  .  .  .  nuniine  contactas  attonuere  suo.  Wrongly  used, 
according  to  Seneca,  in  the  sense  of  attonitu?n  habere :  Maecenas 

ap.  Sen.  Epist.  19.  9  ipsa  enim  altitudo  attonat  summa  (=  attoJiita 

habet) ;  characterized  by  Seneca  as  ebrius  serjuo.  2.  I\Iost  fre- 
quently in  past  part.  pass,  attonitus.  (a)  Thunderstruck,  amazed 

at  the  sound  of  thunder:  Sen.  N.  Q.  2.  27.  3  quos  vocamus  at- 
tonitos ;  Curt.  8.  4.  4  erat  prope  continuus  caeli  fragor,  et  passim 
cadentium  fulminum  species  visebatur^  attonitisque  auribus  stupens 

agnmi;  Petron.  loi ;  Serv.  A.  3.  172.  (b)  As  t.  t.  of  Medicine, 
seized  with  apoplexy  :  Cels.  3.  25  aitonitos  quoque  raro  videmus, 

guoru?n  et  corpus  et  mens  stupet.  Fit  inter diun  ictu  fulminis,  inter- 
duni  viorbo ;  dnonXTj^iav  hunc  Graeci  appellant.  (c)  In  general, 
Stunned,  astonished  :  sometimes  abs.,  sometimes  with  abl.  of  the 

cause:  Sail.  H.  i.  88  attonitus  fonnidine ;  Verg.  often,  e.g.  A.  3. 

172  ;  Ov.  M.  7.  614,  and  elsewhere;  Liv.  i.  47.  9,  al.  saep. ;  Quint. 

II.  3.  73  attonitus  Aiax  in  tragoedia;  Tac.  often,  e.g.  A.  i.  39  at- 
tonita  magis  quam  quieta  contione  ;  and  in  later  Latin.  With  gen. : 
Sil.  6.  231  attonitus  serpentis  equus ;  14.  246  ationitos  caeli  visus. 

(d)  Of  admiration  :  Verg.  G.  2.  508  hie  stupet  attonitus  rostris ; 

Plin.  30.  13  Britannia  ,  .  .  earn  attonita  celebrat;   Sil.  4.  7.  (e) 
Of  inspiration:  Verg.  A.  7.  580  attonitae  Baccho  matres;  Hor.  3. 

C.  19.  14  attonitus  vates ;  Stat.  S.  5.  i.  116  attonitae  catervae.  (f) 
Of  flurry  and  anxiety:  luv.  7.  67  magnae  mentis  opus,  nee  de  lodice 

paranda  Attonitae.  (g)  Of  a  state  or  condition,  prostrate :  Plin. 

Pan.  38.  3  recentem  et  attonitam  orbitatem  ;  Lucan  2.  21  sic  funere 
primo  Attonitae  tacuere  domus,  cum  corpora  nonduin  Conclamata 

iacent.  (h)  Of  a  y)lace,  spell-bound  :  Verg.  A.  6.  53  neque  enim 
ante  dehiscent  Attonitae  magna  or  a  domus.  (i)  Of  stales  of  the 

mind  and  conduct,  in  bad  sense,  fanatical  (.?)  :  Plin.  29.  28  atto- 
nitae quorundam  persuasiones;  in  good  sense,  awe-struck:  Tert. 

Praescr.  Haer.  43  attonita  diligentia.  Overpowered  by  a  thought : 

Amm.  14.  10.  6  cogitationibus  magis  attonitus.  (k)  With  dat.  and 
in  with  ace,  excited,  eager  about  a  thing:  Apul.  M.  4.  22  huic 

A  a  2 
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operi  attomtum;   lo.   35   voliipiario  spa-tacitlo  a/tonihj  ;    11.  20  in 
provcntum  aspcriorcm  ailonitiis. 

Attraho,  -is,  -ere,  -traxi,  -tractum  (adt-).  1.  To  draw, 

drag,  pull,  bring  to  a  place  or  person:  Cic.  Verr.  3.  61  addiiciiur  .  .  . 

oti]ue  adco  attrahifiir;  Fam.  7.  10.  2  qui  te  noti  Romam  atlraham; 

All.  10.  I.  3  attractiim  iri  mc  ad  Romam;  CatuU.  15.  18  aitraclis 

pedibtts  (pulling  the  feet  of  die  patient  towards  the  slave)  :  Brut, 

ap.  Cic.  ad  Brut.  i.  17.  4  id  ipsum  .  .  .  ut  .  .  .  ultro  arcessas  et 

atfrahas;  Verg.  A.  11.  250  quae  causa  attraxerit  Arpos  ;  Liv.  29. 

9.  10;  Ov.  M.  3.  563  attrahite  hue  vinclmn;  Petron.  93  attractus 

scar  us  ab  uUimis  oris;  105  attrahite  noeentes  in  medium;  and  else- 
where in  Latin.  2.  Of  things,  to  attract  :  Col.  10.  24  amnes 

.  .  .  quos  iricola  diirus  Attrahat ;  Plin.  36.  128  neque  attrahens 

ferrum.  3.  Of  drawing  a  yoke  :  Vulg.  Eccles.  28.  23.  4. 
Of  drawing  a  bow:  Ov.  Rem.  Am.  435  attrahet .  .  .  contentos  fortius 
arcus.  5.  Of  the  breath :  Verg.  G.  3.  505  attractus  ab  alto 

Spiritus;  Plin.  11.  188  pulmo  ...  attrahens  ac  reddens  animam; 

Vulg.  Ps,  118.  131  attraxi  spiritum.  6.  Met.,  to  attract,  draw 
towards:  Cic.  Verr.  2.  \  ea  me  ad  hoc  negotium  provincia  attraxit; 

Lael.  50  quod  ad  se  rem  nuUam  tam  inliciat  afque  attrahat ;  Ov.  F. 
3.  830  discipulos  attrahit  ilia  novos.  7.  In  other  applications, 

to  draw:  Tac.  A.  15.  68  ut  Vestinus  quoque  consul  in  crimen  attra- 
heretur  ;  Arnob.  4.  35  attrahere  letiocinia  voluptatum  ex  iniuriis; 

Vulg.  ler.  31.3  attraxi  te  miserans.  8.  Part.  pass.  perf.  at- 
tractus as  adj.,  contracted,  knit:  Sen.  Ben.  4.  31  cum  frontem 

attractiorem  vidisset. 

Attrectabilis  (adt-),  adj.  from  attrecto,  that  can  be  touched : 
Script.  De  Miraculis  S.  Stephani  (beginning  of  5th  century)  2.  2.  6 
rnsibili  et  atlrectahili  manu. 

Attrectatio,  -onis  (adt-),  {attrecto),  touching,  handling  :    Cell. 

11.  18.  2-^  furtum  sine  ulla  quoque  attrectatione  fieri  posse;  Apul. 
Asclep.  33  quas  solum  res  esse  attrectatione  cognoscimus ;  Arnob.  2. 
\^  corporis.  Of  stroking  :  Pallad.  4.  1 2.  i  7na?ius  attr.  (by  the  hand) ; 
Cael.  Aur.  Acut.  2.  37.  207  attr.  singularium  partium  (of  the  parts). 

Of  unbecoming  handling :    Apul.  De  Deo  Socr.  4  ;  Lamprid.  Hel. 

12.  4.     (In  Quint,  i.  4.  20  tractione?n  is  the  right  reading.) 

Attrecto,  -as  (adt-).  1.  To  touch,  lay  hands  on,  handle : 

Cic.  Plane.  30  aspicitur,  non  attrectalur  {pccursatio  et  blatiditia  popu- 
laris);  Verg.  A.  2.  719  sacra  .  .  .  attrectare  nefas;  Vulg.  Act.  17. 
27  si  forte  attrectefit   etan;     Is.    59.    10   absque   oculis    attrectare. 
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2.  Esp.  of  laying  violent  or  unlawful  hands  on:  Plaut.  Pers.  227 

R  ne  me  atlrecta;  Rud.  421  R;  Cic.  Cael.  20;  Har.  Resp.  26; 

Liv.  5.  22.  5  sigtiiwi ;  28.  24.  14,  34.  4.  2  ?-egias  allreclamus  gazas; 
Sabinus,  lus  Civile  ap.  Cell.  11.  18.  20  ;  Tac.  A.  i.  62,  3.  52 ;  Suet. 

Ner.  26  ;  Paul.  Sent.  5.  27.  i.  3.  To  make  an  attempt  upon  ; 
Ace.   198  {si  I.e.)  Atreian   attractatum   adve^iit.  4.  Met.,  to 
touch  upon,  mention  a  thing :  Naz.  Pan.  3.  2  ati.  vir/ufes  /uas ; 
Pacat.  Pan.  47.  i. 

Attribuo,  -is,  -ere,  -ui,  -utum  (adt-).  1.  To  assign,  tell 
off  a  thing  to  a  person  :  (a)  Corn.  2.  45  aliqua?ii  laudis  partem 

alien's  attribuere;  Varro  R.  R.  3.  9.  6  aftrihuendtis  columhis  locus 
saeplus ;  Caes.  C.  i.  14  alicui  equos ;  C.  i.  42  shigula  later  a  castro- 

ruvi;  G.  3.  i  partem  via';  G.  4.  7  agros  ;  7.  81  locum;  Script.  B. 
Afr.  38  opus;  Cic.  Verr.  3.  76  civitates  uxorilus;  Varro  S.  M.  17 
Biicheler  terra  culturae  causa  attributa  olim  particulatim  hominibus  : 

Liv.  10.  40.  6  subs  id ia  suis  quacque  locis  et  praefectos  subs  id  lis  attri- 
buerat ;  1.20.5  sacra  omnia  exscripta  exsignataque  attribiiit ;  Mtruv. 

4.  7.  2  reliquae  partes  mediae  aedi  aitribuantur ;  Tac.  A.  2.  55,  13.  39 
loca,  loctim;  H.  3.  27  vallum  portasque  legionibus;  Suet.  Tit.  8  bona 

oppressorum  in  Vesvio  restiiutioni  adjlictaruiti  civitatum  atlribuit; 

Arnob.  4.  8  res  in  usum  mortalibus  attributae.  (b)  To  give  or 

assign  anything  to  be  superintended  or  taken  in  hand :  Caes.  G.  5. 
47  legionem  ;  7.  34  eqiiitatus partem  ;  Cic.  Cat.  4.  13  nos  trucidandos 

Cethego;  Sail.  I.  90.  2  pecus  age}idujn;  Cic.  Sest.  66  curatio  negotii 
publici attributa  atquc  discripta;  so  Liv.,  Curt,  and  others;  Quint.  12. 

10.  40  officium  verbis  attributum,  servire  sensibus.  (c)  To  assign 

a  duty  to  a  person:  Salvian  G.  D.  2.  14  v indicia m  ei  divinitus  at- 

tributam.  (d)  Conversely,  of  a  person,  to  tell  him  off  or  assign 
him  to  a  post  or  duty,  or  to  a  person  charged  with  a  duty  :  Caes.  G. 

7.  90  hide  iviro)  M.  Se?npronium  Rutihan  atlribuit;  Hirt.  (.?)  8.  48 
erat  attributus  Antonio  pracfeetus  equitu?u  ;  Caes.  C.  i.  57  cent ur tones 

classi;  Cic.  Att.  12.  30.  i  pueros  attribue  {Lentulo)  quot  et  quos 
videbitur;  Liv.  24.  21.  12  quae  [inventus)  praesidio  cius  loci  attributa 

erat;  i.  43.  9  viduae  attributae  quae  . .  . penderent.  (e)  To  assign 
parts  in  a  dialogue  :  Cic.  Q.  F.  3.  5.  i  quae  tarn  antiquis  hominibus 

attribuerem.  (f )  In  religion,  to  assign  worshippers,  or  ministers, 
or  festivals,  to  a  deity  :  Varro  L.  L.  6.  19  ei  sacra  ifistituta  annua 

et  flamen  attributus;  6.  25  compitalia  dies  attributus  Laribus  ccm- 
pitalibus;    Lucr.   2.   614    Gallos  {Cybelae)  attribuunt.  (g)  Of  a 

thing  assigned  to  a  deity  as  a  patron (?):  Varro  L.  L.  5.  69  mulieres 
supereilia    sua   attribuerunt   huie   deae.  2.  To  add,   give    in 
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addition:  Lucr.  3.  242  quaria  quoqiie  his  igihir  qiiaedam  natura 
neccssest  Adtrilmatur ;  i.  681  nil  rcferrd  enini  quaediwi  dccedere 

abtre,  Atque  alia  aitribiii;  Cic.  Att.  12.  28.  3  ei  de  viancipiis, 

quae  tibi  videbitnr,  atiribuas\  Tusc.  3.  73  attribucre  ad  amissio- 
7iem  amicoruvi  miscriam  nostram.  3.  Of  subject  peoples,  to 

make  over  to  a  person  or  power,  put  under  his  authority  or 

jurisdiction:  Cic.  Q.  F.  i.  i.  11  instilae  quae  era^it  ab  Sulla 
Rhodiis  allributae;  Caes.  G.  7.  9  quos  .  .  .  victos  .  .  .  Haeduis  .  .  . 

attribueral ;  7.  76  ipsi  Morinos  attribuerat;  C.  i.  35  Sallyas  ;  Cic. 
Fam.  13.  67.  I  provinciae  meae,  cui  scis  rpds  dirnKfjaeis  attributas 

esse;  Vitruv.  4.  i.  4  cuius  sacra  et  suffragium  Milesiis  I  ones  attri- 
buerunt\  PHn.  3.  134  Camunni  finitiinis  attributi  municipiis.  4. 

To  count  as  belonging  to,  to  reckon  with  :  Varro  L.  L.  5.  48  eideni 

regioni  attributa  Subura ;  Vitruv.  9.  5.  2  quod  eae  partes  cancro 

sunt  attributae;  9.  5.  3  quae  pars  est  attributa  Capricorno  ;  Arnob. 
I.  5  religionis  nostrae  attributum  est  criminibus.  5.  Of  money, 

or  a  sum  of  money,  to  pay  over  :  (a)  Cic.  Verr.  i.  '^\  pecunia 
attributa,  numerata  est;  3.  165  pecunia ;  Pis.  86  ;  Phil.  9.  16,  14.  38 

(in  legal  formula),  t/ar^  attribuere  solvere;  Varro  L.  L.  5.  181  quibus 
attributa  erat  pecunia  iit  militi  reddant;  Cic.  Att.  13.  2.  i  Faberius 
si  vetierit,  videas  ut  tantum  attribuatur,  si  rnodo  attribuetur,  quantum 

debetur;  Liv.  40.  51.  2.  (b)  Conversely,  the  person  who  is  made 
liable  or  responsible  for  money  to  be  paid  is  called  attributus; 

with  gen.  of  the  sum  of  money :  Cic.  Att.  13.  22.  4  attributos  quod 

appellas,  valde  probo  ;  Lex  lul.  Mun.  i.  206.  41  ei  quei  earn  viam 
redemerit,  tamtae  pecuniae  eum  eosve  adtribuito  sine  dolo  nialo ;  see 

further  ib.  43,  49,  82.  6.  To  impose  as  a  tax  :  Liv.  39.  44.  3 
ut  .  .  .  his  rebus  omnibus  terni  in  milia  aeris  attribuerentur.  7. 

Met.,  of  a  quality,  to  attach,  assign  :  Corn.  2.  32  attributum  omnibus; 
Cic.  Rose  Am.  9  summus  timor,  quern  mihi  natura  pudorque  mcus 

attribuit;  \\\\.  i.  34  attributas  personis  has  res  putamus,  nomen, 
etc.  ;  Catull.  22.  20  suus  cuique  attributus  est  error.  So  of  an 
article  of  dress:  Varro  L.  L.  5.  114  ductus  et  cingilhwi  .  .  . 

altcrum  viris,  alterum  mulieribus  attributum  (proper  to,  belonging 

to);  of  stock  or  furniture,  Gell.  4.  i.  21  quod  iumentorum  causa 

apparatum  esset,  penori  attributum  {Sabinus)  dicit.  8.  To  as- 
sociate with  artificially,  for  the  purpose  of  a  memoria  technica : 

Corn.  3.  37  turpitudinem,  res  ridiculas,  imaginibus  attribuere. 
9.  To  attach,  allow  weight  or  authority:  Caes.  C  i.  32  ad  quos 

legati  mitterentur,  his  auctoritatem  attribui;  Cic.  Font.  22  ne  .  .  . 
cupido  auctoritas  attributa  esse  videatur.  10.  To   attribute  a 
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thing  or  quality  to:  Lucr.  2.  836  ut  non  omnibus  adlribuas  som'his 
et  odores;  ib.  925  quid  opus  fuit  atiribui  qtiod  Detrahiiurl  Cic.  Att. 
2.  I.  10  quod  Sicyonii  te  laedunt .  .  .  attribues  Catoni)  Verr.  3.  156 

quis  istuc  Apronio  attribuebaO.  5.  106  causam  calamiiatis  \  ib.  134 
si  uni  attribuenda  culpa  sit.  11.  To  apply:  Arnob.  i.  48  qui 

si,  ut  favia  est,  normullis  attribuere  medicinain. 

Attributio,   -onis  (adt-),  subst.  f.  {attribuo).  1.  In  law, 
the  assignment  of  a  debt  to  a  particular  person  so  as  to  make  him 

responsible  for  the  payment  (see  Attribuo  5.  b.) ;  Lex  lul.  Mun. 
C.  I.  L.  I.  206.  42  diebus  xx proxi??iis  quibus  is  aut procurator  eius 

sciet  adtributionem  factam ;  Cic.  Fam.  16.  24.  i  de  attributione 

confides;  so  Cic.  Att.  15.  13.  5,  16.  i.  6,  16.  3.  5.  2.  The 
assignment  or  distribution  of  water  :  S.  C.  ap.  Frontin.  Aq.  108  uti 
usque  eo  maneret  adtributio  aquarum.  3.  As  t.  t.  of  Rhetoric, 

an  attribute,  quality  :  Cic.  Inv.  i.  38,  2.  42  ex  personarum  attri- 
butionibus. 

Attribiitdr,  -oris  (adt-),  subst.  m.  [attribuo),  one  who  assigns : 
Hier.  Int.  Didym.  de  Spin  Sanct.  4. 

Attritus,  -us.     ]\Iet.,  1.  wear  :  Ennod.  Diet.  1 1  cum  de 

attritu  favoris  publici  frons  refugit.  2.  Of  style,  polish  :  Ib. 
Diet.  9  sermo  .  .  .  nullo  splendescens  dictionis  attritu. 

Attulo,  -is  (adt-),  to  bring  to,  apply:  Pacuv,  228  «^  quis  vim 
attulat  neve  attigat  (spelt  attolat  Nonius  p.  246) ;  Nov.  87  dotem  ad 
nos  nidlam  attulat. 

Attumulo,  -as  (adt-),  to  cover  up  in  a  heap.  1.  Plin.  9. 

14  orca  attumulata  fluctibus.  2.  To  cover  in  a  grave:  Ambros. 
De  Paradis.  14.  70  fin. ;  De  Noe  et  Area  29.  113.  3.  To  pile 

up:  Plin.  4.  5  [si I.e.)  ventorum  flatu  congeriem  harenae  attumulantium 

(?  accuvmlantiuni). 

Atturatio,  a  burning  of  incense  :  Gloss.  Philox.  atturatio  \i^avo- 
Kaia,  Bvcria. 

Attus,  praenom.  masc.  :  Cic.  Div.  i.  31  ;  Liv.  i.  36.  3,  2.  16. 

4,  al.  Lat. 

Attusius,  Attusia,  nomina:  Auson.  4.  8.  9  (titles)  pp.  34,  35 

(Peiper)  and  elsewhere  in  Auson. 

Atullius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2379.  v.  54  (Rome,  144  a.d.). 

Au,  interjection  :  an  exclamation  of  surprise  or  deprecation : 
Plant.  Stich.  259  R  au\  nullan  tibi  linguast}  Ter.  Ad.  336  au  au, 

mi  homo,  sanusne  es?  Ph.  754  quid?  duasjte  uxores  habet ?  Au, 
obsecroX   so  au,  obsecro  Ph.  803;  Heaut.  1015;  Eun.  656;  Afran. 
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107  an,  mi  homo,  immo  cdcpol  vos,  supremum  mcum  con
cclcbreiis 

diem',  97  on!  quid  mc  coises}  Petron.  67  ou,  au  I  prodamavit
. 

Aububulcus,  -i,  subst.  m.,  a  shepherd  :    Gloss.  Epinal.  p.  5- 

C.  14  •  aiihuhidcus'  pastor  hoviim  {}  ovium?  or  oTium  et  houm.X). 

Auca,  -ae,  subst.  f.  =  avica,  a  bird  :  Gloss.  Philox.  auca,  -nrriviv. 

AuceUus,  -i,  subst.  m.,  a  little  bird  :    Gloss.  Philox.  aucellus, 

urpovB'iov.     (The  feminine  form  aucclla  is  illustrated  in  the  lexx.) 

Aucena,  n.  p.  f.  (of  goddess)  preserved  on  an  ancient  cista 
 : 

C.  I.  L.  I.  1501. 

Auchenius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1679  (Rome,   408    a.  d.)  ; 
Amm.  28.  I.  27. 

Aucidius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2086.  i.  23  (Rome,  155  a-  d-)- 

Aucilius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2763  (Rome). 

Aucisenus,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1057.  i.  loi  (Rome,  210  a.  d.). 

Auctio,  -onis,  subst.  f.  {augeo).  1.  An  increasing :  Paul, 

p.  17  i\I  nrum  crescentium  auctioiief?i\  Macrob.  S.  i.  14.  i  ;  Ennod. 

Ep.  4-  35  ut  .  .  .  succcssibus   spondcat   auctione?n.  2.  A  s
ale 

(perhaps  from  aug-,  to  proclaim  or  give  notice  :  see  II.  Auctor)  ;
 

Plant.  Stich.  195  R  auctionem  praedicem;  '^%^  perqiiisitoris  auc- 

tiomim  ;  Men.  1153  R  auctionem faciam;  Cato  Or.  42,  R.  R.  2.  7  : 

and  very  often  in  all  Latin.  Auctione  vender e  is  the  ordinary 

phrase,  but  Plin.  29.  96  and  Gains  4.  126  say  in  auctione.  (In  Cic. 

Quinct.  19  auctionem  vender e  is  said  to  mean  to  sell  the  property; 

but  is  the  reading  right?  In  Tacitus  Agr.  19  the  right  reading  is 

apparently  not  auctionem  but  exactioncm) 

Auctivus,  adj.  from  auctus,  past  part,  of  augeo.  1.  T.  t.  of 

Grammar,  increasing,  intensifying:  Diom.  p.  417  (=  Dositheus 

p.  422  K)  co7iiujictio  '  et,'  .  .  .  modo  auctiva  pro  '  etiain,  ut '  aevo  lam 

gravior  Pelias  et  vulnere  tardus  Ulixi.'  2.  In  Rhet.,  of  loci 

communes,  opp.  to  minutivus,  calculated  to  enhance  or  intensify : 

Fortunat.  Rhet.  3.  20  (Halm  R.  L.  M.  p.  132). 

I.  Auctdr,  -oris  {augeo),  one  who  increases :  perhaps  Verg.  G. 

1.27  auctorem/rugum;  Serv.  A.  12.  159  auctor  divitiarum,  auctrix 

patrimonii. 

II.  Auctdr,  -oris,  probably  from  a  lost  verb  augere,  the  base 

of  which  is  identical  with  that  of  evx-°M«'  and  a^.x-««  (see  s.  v. 

augur);  so  'one  who  tells  or  declares.'  1.  One  who  gives 

his  sanction  to  a  thing,  approves  of  it,  advises  the  doing  of  it. 

(a)  Constr.  with  dat.  of  person,  and  of  thing;  sometimes  wit
h 

ace.  neut.  of  pronoun,  as  zV/ and  hoc\    sometimes  with   gen.  of 
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noun  (m  ah'aims) ;  sometimes  with  gen.  of  noun  and  gerundive 
[ret  facicndae) ;  sometimes  with  ad  {ad  ran) ;  sometimes  with  dat. 
of  thing  {huic  ret) ;  sometimes  with  ad  and  noun  with  gerundive 

{ad  rem  faciendani) ;  sometimes  with  nt  and  subj. ;  sometimes 
with  ace.  and  inf ;  sometimes  abs.  (b)  With  ace. :  Plant. 

Pseud.  1166  R  quid  mine  mihi's  auctor,  Sinio  (what  do  you  advise 

me  to  do ?) ;  so  Poen.  72 1  R  ;  Ter.  Ad,  939  idne  esh's  auctores  viihi ? 
Cic.  Fam.  6.  8.  2  quid  sim  libi  auctor;  differently  Liv.  23.  16. 

15  qtiod  quidam  auctores  sunt  {=  which  some  assert).  (c)  With 
gen. :  Com.  Inc.  Pall.  7  auctoris  poenae.  Very  common  thus  in 

Cic.,  e.g.  Att.  I.  16.  1 1  auctor  tu  consiliorum  vieorum  (you  sanctioned 
or  approved  my  ideas);  11.  12.  2  auctor  nostrae  conitmcfiottis 

(advises  us  to  hold  together);  Fam.  9.  15.  3  auctor  modcrationis 
urbanae;  Att.  9.  11.  A.  2  pads;  Mil.  39  Pompeius  auctor  et  dux 
mei  reditus;  so  Caes.  often,  e.g.  auctor  novorum  consiliortitn, 

ar)noru?n,  belli;  Sail.,  Verg.,  and  all  Latin.  (d)  With  gen.  of 
noun  and  gerundive:  Cic.  Fam.  11.  27,  8  auctor  non  suscipiendi 
belli;  Verr.  2.  69  qtii  cum  ei  fuissent  auctores  redimendae  salutis 

(advised  him  to  purchase  his  safety);  Liv.  31.  41.  6  auctor petendi 

Gomphos;  32.  23.  12  auctor  omittendae  oppugnatio7iis.  (e)  With 
ad  and  simple  subst. :  Cic.  Sest.  42  auctores  ad  pernicie?n  meam 

{eos  opponi)  (put  up  to  advise  measures  for  my  destruction).  In 

Plant.  Epid.  357  R  recent  editors  read  cautorem,  rightly.  (f) 
With  dat.  of  subst.:  Ter.  Ad.  671  auctor  his  rebus  quis  est? 

(who  gives  his  sanction  to?).  (g)  With  ad  and  subst.  with 
gerundive:  Cic.  Att.  9.  11.  A.  2  auctor  ceteris  ad  te  adiuvandum; 

De  Red.  ad  Quir.  9  adiutores  auctores  hortatoresque  ad  me  restitu- 

endum.  (h)  With  ut  and  subj.:  Plant.  Stich.  128  R  ita  mi  auc- 
tores sunt  amici  ut  vos  hinc  ahducam  domum  (this  is  the  advice  they 

give  me):  At  enim  nos,  quorutn  res  agitur,  aliter  auctores  sumus; 

Merc.  312  R  sum  auctor  ut  me  amatulo  hie  enices;  Pseud.  231  R 

quid  mihi's  auctor  huic  ut  mittam}  Ter.  Ph.  629  auctores  fuere 
ut  — ;  Cic.  Att.  15.  5.  2,  15.  II.  I  auctor  est  ut — ■;  Verr.  2.  37 
auctor  est  ut  quam  primum  agere  incipiant.  (i)  With  ace.  and 
inf.:  Atticus  ap.  Cic.  Att.  9.  10.  5  auctor  tibi  tion  sum  .  .  .  te  quoque 

pro/ugere.  (k)  Abs.:  Plant.  Aul.  251  R  impero  atque  auctor  sum  ; 

so  Poen.  146  R  (I  give  you  leave);  Cic.  Fam.  15.  15.  3  si  auctor 

adfuisset  (if  anyone  had  been  there  to  encourage).  (1)  Very 
common  in  abl.  abs.,  aliquo  auc tore  fit  aliquid,  something  is  done 

on  some  one's  advice,  or  with  his  sanction  or  approval :  Madv.  on 
Cic.  Fin.  2.  29  '  aliquo  auc  tore  fit  quod  eius  fit  consilio  atque  impulsu  ' ; 
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Cic.  Fin.  1.  c.  quod  earn  voluptatcm  hoc  £ode?n  auctore  nan  desidcremus 

(and  constantly  in  Cic.  and  all  Latin,  me,  te  auctore,  etc.).  2. 

In  law,  one  who  gives  his  sanction  to  a  public  or  jjrivale  pro- 
ceeding ;    thus    in    various    contexts.         (a)  In    legislation,    the 

common  phrase  patres  auctor es  fiunt  (Liv.  6.  42.  10,  etc.)  means 

the  patres   give    their   sanction  to  the  proposal.     Cic.  Dom.  38 

speaks  of  the  patricians  as  auctores  centuriatorum  ct  ciiriatonun 

comitiorum  (those  who  sanction  the  holding  of  the  comitia).         (b) 

Of  an    authority  necessary  to    sanction   the  actions   of  women : 

Plautus   Cure.    496   R   alienos   mancupatis,  Manu  alienos  cmittitis, 

alienisque  imperatis,  Nee  vobis  auctor  ullus  est  nee  vosinet  estis  iiUi ; 

Cic,  Caec.  73  quam  {doteni)  mulier  niillo  auctore  dixisset;  Cluent. 

1 4  nuhit  genero  socrus,  nullis  auspicibus,  nullis  auctorihus,  funestis 

oviinibus  omnium;  Liv.  34.  2.  11  sine  tutor e,  sine  auctore;  Gaius  3. 

43  auctor  ad  tcstainentum  faciendum  (of  a  tutor  in  the  case  of  a 

woman).         (c)  \\\  cases  of  sale  or  transference  of  property,  the 

person  who  is  responsible  for  the  thing  transferred,  the  authority 

for  its  being  bona  fide  transferable  by  him  to  the  transferee:  thus 
bonus  auctor  would  come  to  mean  a  seller  whose  title  was  good, 

vialus  one  whose  title  was  bad.     In  later  legal  Latin  it  is  nearly 

synonymous  with  venditor:    Ps.  Acron  Hor.  2.  S.  2.  50  'auctor' 
princeps  venditor,  qui  voce  sua  pronuntiahat  pretia  auctiojium.     Cic. 

Caec.  27  /*.   Caesenyiius,  auctor  fundi,  non  tam  auctoritate  gravi 

quam  corpore;  54  actio  est  in  auctorem  pracsentem  his  verbis,  etc.; 

Verr.  5.  56  quod  a  malo  auctore  emisset  se  diutius  obtinere  non  posse; 

Mart.  9.  62.  9  auctorem  dominumque  nemus  sentire  videtur  (master 

and  lord) ;  Quint.  7.  2.  52  of  money  found  in  a  person's  house, 
pecunia  cuius  auctor  non  extat  (i.e.  there  is  no  evidence  to  show 
from  whom  it  came,  who  is  responsible  for  its  being  there).         (d) 

Met.,  of  things  not  transferable  in  the  strict  sense  of  the  word : 

Cic.  Mur.  3  si  in  iis  rebus  repetendis  quae  mancipi  sunt,  is  periculum 

iudicii praestare  debet  qui  se  nexu  obligavit,  profecto  etia?n  rectius  in 

ludicio  constdis  designati  is  potissimum   consul,  qui  consulem   de- 

claravit,   auctor    beneficii  popiili  Romani  defensorque  periculi  esse 

debebit  (i.  e.  make  himself  responsible  for  the  gift  conferred  by  the 

people);   Phil.  11.  37  auctorem  beneficiorum  paternorum;   Pis.  95 

auctor  tuus provinciae  (the  man  to  whom  you  owed  your  province) ; 

Flacc.   36  praeclarus  iste  auctor  suae  civitatis;  Phil.  5.  11   com- 

7tientariis  Caesaris,  quorum  ipse  auctor  erat  (for  which  he  was  sole 

voucher);  Verg.  A.  5.   17   non  si  mihi  lupiter  auctor  Spondeat; 

Hor   A.  P.  46  promissi  carminis  auctor  (one  who  makes  himself 
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responsible  to  the  public  for  the  poem).  3.  A  witness,  authority 
for  believing  a  statement ;  often  abs.,  often  followed  by  ace.  and  inf.; 
Plaut.  Trin.  107  id  ita  esse  ut  credas,  rem  tibi  aiictorem  dabo;  Cic. 

Att.  3.  II.  I  botii  nuntii,  non  opiimis  tayiwi  auctoribus;  Varro  L.  L. 
6.  I  auctor  satis  mihi  Chrysippus;  Cic.  ]Mur.  30  auctor  valde  bonus, 

and  so  very  common  in  all  Latin ;  Livy  says  of  Polybius  that  he  is 

haud  sperneyidus  auctor,  i.  e.  no  contemptible  authority  ;  Quint,  often 
with  ace.  and  inf.;  so  Plin.  11.  73  auc tores  sunt  ter  novenis punctis 

interfici  hojuinem  ;  Tac.  A.  13.  20  Fabius  Rusticus  auctor  est,  scriptos 
esse  .  .  .  codicillos ;  so  Suet.  Aug.  94  auctor  est  lulius  Marathus .  .  . 

factum  esse.  Poet.,  Prop.  4.  3.  32  lucis  auctores  nofi  dare  carmen 
aves  (vouchers  for,  so  messengers,  heralds  of  the  light).  4.  An 
authority,  one  who  makes  a  precedent  for  doing  a  thing  :  Cic.  Verr. 

5.  67  unum  cedo  auctorem  tui  facti  (show  me  one  person  who  ever 

did  the  same  before);  Liv.  i.  10.  6  yne  auctorem  sequentes  posteri 
(following  the  precedent   I  have  set).  5.    An   authority  or 

master  in  a  subject;  often  with  gen.  of  the  subject:  Cic.  Phil.  5.  12 
iudiciorum  et  iuris  auctor  (authority  in) ;  Verr.  5.  55  religionis 
auctores;  B^iih.  20  auctore  antiquitatis  ;  Orat.  10  dicendi gravissimus 

auctor  et  magister ;  Hor.  i.  C.  28.  14  Jion  sordidus  auctor  Naturae 

verique;  Liv.  i.  24.  i  auctores  utroque  trahunt;  35.  8.  5  auctoribus 
earum  litter  arum;  33.  10.  10  auctorem  non  incertum  Romanarum 

rerum  (authority  in  Roman  history).  6.  Of  writings  or  sayings, 
the  person  responsible  for  them ;  but  it  is  to  be  observed  in  the  case 

of  waitings  that  auctor  is  not  used  as  exactly  equivalent  to  scriptor. 
It  would  not  be  right,  for  instance,  to  say  auctor  libri  for  the  writer 
of  a  book.  The  writer  of  the  Itin.  Alex.  3.  7  distinguishes  auctor 

from  scriptor:  scriptor  pro  auctor e  laudatur.  Ov.  Trist.  5.  i.  67 

scripta  .  .  .  auctori  perniciosa  suo ;  Quint.  6.  3.  64  (of  a  jest),  and 

elsewhere ;  Mart.  9.  50.  6  {toga)  dmn  .  .  .  erat  auctoris  noviine  digna 

sui  (the  man  who  gave  it) ;  7.  17.  7  septem  quos  tibi  mittimus  libellos, 
Auctoris  calamo  sui  notatos;  9.  85.  10  ante  dabat  lector.,  nunc  dabit 

auctor  opus;  9.  100.  8  grande  tui pretium  muiieris  auctor  erit;  Suet, 
lul.  56  auctor  incertus  est  belli  Hispani;  Aug.  70  sine  auctore 

notissimi  versus  (anonymous  verses) ;  Calig.  8  {versus)  sine  auctore 

sunt;  Dom.  8  non  sine  auctorum  {/amosorum  carmi?ium)  igno- 
mijiia.  7.  Abs.,  a  master,  authority:  Cic.  Alt.  12.  18.  i  quos 
nunc  lectito  auctores;  N.  D.  i.  10  auctores,  authority,  as  opp.  to 

rationis  momenta;  Vitruv.  ofien ;  Quint,  often,  e.g.  10.  i.  48  hu7ic 

auctorem,  this  master  (of  Homer);  i.  2.  12  tot  auctorum  notitia; 

Suet.  Aug.  89  in  evolvendis   utriusque   linguae  auctoribus  peritus ; 
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Gains  often  has  ciusdem  scJwIae,  diversae  scholae  aucfores  (masters  or 

authorities  of  the  same  or  a  diflerent  school).  Of  painting  :  Quint. 

12.  10.  3  juaximis  qui  post  eos  extitertint  auctor ibiis.  Here  again 

auctor  is  never  quite  s\nonymous  with  scriptor;  often  in  Quint, 
it  seems  to  be  so,  but  should  rather  be  translated  a  master;  so  in 

Sen.  Ep.  2.  2  lectio  auctor  urn  mult  or  um  et  omnis  generis  voluminum; 

Tranq.  9.  4  paucis  te  auctor  thus  tradere;  luv.  7.  231  ut  legal 
historias,  auctores  noverit  oynnes.  8.  One  who  is  responsible 

for  an  action,  or  proceeding,  or  state  of  things :  so  constantly  in 
Cic,  often  with  gen.  of  the  thing  for  which  he  is  responsible,  often 
abs.;  Verr.  2.  47  auctores  iniuriae;  Plane.  49  legum  ambitus  auctor; 
often  in  connexion  with  dtix^  priiiceps,  adiutor,  and  the  like ;  Caes. 

C.  3.  57  auctores  (if  adores  be  not  rather  the  true  reading)  seems  to 

mean  plenipotentiaries,  persons  empowered  to  carry  out  a  negotia- 
tion; Script.  Bell.  Al.  23  illo  auctor e  (with  him  to  back  them).  Of 

a  senatus  consul tuf)i :  Balbus  ap.  Cic.  Att.  8.  15.  A.  2  auctore  te,  illo 

relatore  (you  being  responsible  for  it);  Gaius  3.  73  auctor  senatus 
consulti.  9.  A  leader  or  chief  man  {  =  princepsl):  Ace.  522 

of  Ulysses,  Achivis  classibus  auctor;  Cic.  Plane.  32  auctor 
maximanwi  societatutn,  plurimartnn  magister ;  Pis.  6  (of  Catulus) 

princeps   huius    ordinis    et    auctor    publici    consilii.  10.  The 
founder  or  originator  of  an  existing  thing,  or  state  of  things,  or 

system  :  Cic.  Fin.  1.29  ipsi  auctori  huius  disciplinae  (of  Epicurus) ; 
IMur.  74  Lac edaemonii  auctores  istius  vitae  atque  consilii;  Quint,  i. 

10.  \^  Lycurgus  durissimarum  Lacedaemoniis  legum  auctor;  3.  7.  21 
ludaicae  super stitionis.  Poet.,  Verg.  G.  i.  27  auctoremfrugum  (the 

giver  ?  unless  it  mean  '  he  who  increases,'  see  I.  auctor^ ;  Ov. 
M.  4.  257  lucis  auctor  of  Apollo,  the  giver;  8.  loi  (of  Minos)  leges 

captis  iustissimus  auctor  Hostibus  imposuit;  Tac.  A.  11.  14  auctor 
artis  eius.  11.  Of  a  race  or  family,  the  founder.  (a)  Cic. 

Agr.  2.  100  mdli  fue  vobis  auctores  generis  commendarunt ;  Verg.  A. 

4.  ̂ 6^ generis ;  7.  49  tu  sanguinis  ultimus  auctor;  so  Hor.  and  Ov.; 

Tac.  A.  12.  58  luliae  stir  pis;  15.  44  auctor  nominis  eius  (of  the 

Christians).  (b)  Of  a  city :  Verg.  A.  6.  650  Troiae  Dardanus 
auctor;  8.  134  urbis.  (c)  Of  a  temple:  Tac.  H.  4.  84  templi; 

A.  3.  62  delubri.  (d)  Of  a  kingdom:  Tac.  A.  2.  64  regni. 

(e)  Of  a  rite,  the  founder  :  Verg.  A.  8.  269  Potitius  auctor.  12. 
Of  an  act,  the  originator,  the  person  from  whom  it  proceeds :  Verg. 
A.  9.  748  neque  e7iim  is  teli  nee  vulneris  auctor;  Ov.  M.  5.  133 

vulneris;  3.  2,'29plagae;  9.  206/acti;  10.  ig^  funeris;  8.  349  teli 
(the  person  who  threw  it) ;  Quint.  7.  2.  7  quaeritur  et  de  facto  et  de 
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auctore)  C.  I.  L.  6.  1132  (Constantius) /)/^<^//m(?  liber  talis  auclor 
(Rome,  305  A.D.);  ib.  3791  (of  Valentinian) ///(^//ro^  seairilalis 
auclor.  Met.,  Vitruv.  3.  i.  8  {si  I.e.)  hiiius  anletJi  rei  auclorem 

inveneriml  pedcm  (the  standard  of  this  measurement).  (II.  Auclor 
can  be  used  either  with  a  masc.  or  fern,  noun,  e.g.  Plaut.  1.  c.  rem 
tibi  auclorem  dabo,  Cic.  Div.  1.27  with  aves,  and  so  Liv.,  Ov.,  and 

other  writers;  Paul.  p.  29  M  ̂ auclor'  communis  eral  generis  apud 
anliquos;  Placidus  p.  5  D  '  auclrix'  ab  augendo  dicla  est.  ̂ Auclor' 
ab  auctorilale,  generis  est  comjnunis.) 

Auetorabilis,  -e,  adj.  from  auclor 0,  with  authority,  having  a  right 
to  command:  Schol.  Lucan.  i.  454  (Weber)  quod  est  auclorabile ; 
Schol.  Vind.  Hor.  A.  P.  191  aliqiia  auetorabilis  persona,  ut  iudiees. 

Auetoramentum  is  explained  in  Gloss,  ap.  Mai  C.  L.  vol.  6  as 

=  ipsa  res  vendilionis :  probalio  veritalis :  quod  est  in  fiducia  ; 

Gloss.  Bodl.  as  =  ipsa  res  vendilionis  vet  iudicium.  (Its  other  uses, 

all  derived  from  its  original  sense  of  '  that  which  binds  or  obliges,' 
are  sufficiently  illustrated  in  the  lexx.) 

Auctoraticius,  adj.  from  aucloratus,  authoritative,  authentic : 
Gloss.  Cyrill.  avBevriKov,  auclor  at icium,  authenlicum. 

Auctoratio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  aucloro,  the  binding  over 
of  gladiators  to  their  master:  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  7.  59  auctoratio 

dieilur  ve7idilio  gladialorum ;  Gloss.  Bodl.  '  auctoratio '  vendilio,  nam 
S7ib  auetoralione  sunt  gladiatores  qui  se  vendunl ;  so  Gloss,  ap.  Mai 
CI.  Auct.  vol.  6;  Glossae  Nominum  p.  20  Lowe. 

Auctoritas,  -atis  (II.  auclor),  properly  the  position  of  an  auclor. 
1.  In  the  oldest  Latin  auctoritas  means  right  of  ownership  :  XII 
Tabb.  ap.  Cic.  Off.  i.  37  adversus  hostcm  aeterna  auctoritas;  so 

Lex  Atinia  ap.  Gell.  17.  7.  i  quod  subruptum  erit,  eius  rei  aeterna 

auctoritas  esto  ;  Cic.  Har.  Resp.  1 4  multae  sunt  domus  in  hac  urbe 

.  .  .  lure  auctoritalis;  Top.  23  usus,  auctoritas  fundi  bienniu?n  est; 
Caec.  74  aquae  ductus,  haustus,  iter,  actus,  a  pat  re ;  sed  rata 
auctoritas  harian  rerum  o?nniu?)i  a  iure  civili  sumitur.  2.  The 

position  of  an  auclor  as  one  who  gives  security  for  the  validity  of  a 
sale:  Paul.  Sent.  2.  17.  i  venditor  si  eius  rei  quam  vendiderit  dominus 

non  sit,  pretio  accepto  auctoritalis  manebit  ob7ioxius;  ib.  3  auclor i- 
tatis  venditor  duplo  tenus  obligalur  (is  liable  to  make  good  the 
security).  3.  The  position  of  an  auclor  in  the  sense  of  one 

who  gives  his  sanction  to  a  thing,  is  responsible  for  it ;  so  auctori- 
tatem  defugere  =  to  decline  or  disclaim  responsibility  for  a  thing : 
Plaut.  Poen.  147  R  auclor  su?n,  sino.     Si  aucloritalem  poslea  .  .  . 
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dt/ugen's  ?  Ter.  Eun.  390  numqitavi  dtfiigw  auctoritaiem  ;  Cic.  SuU. 
33  atlende  .  .  .  quam  ego  dcfiigiam  auctorHatem  consulatus  viei. 

4.  In  general,  sanction,  initiative  :  Ter.  Ilec.  prol.  47  facile  ut 
vestra  atictoritas  Meae  atictoritati  fautrix  adiutrixque  sil;  Gains 

Gracchns  ap.  INIeyer  Fr.  Or.  xxxiv,  1 5  considerate  cuius  auctoritaiem 

sequimini;  Tac.  A.  16.  21  iniquus  Thraseae  quod  auctoritate  eius 

concidisset  {=  co  auctore,  with  his  sanction);  H.  i.  76  neque  ex- 

pectata  consults  auctoritate  .  .  .  epulum  plehei  .  .  .  obtulerat.  So  the 

act  which,  by  being  the  first  of  its  kind,  sanctions  a  given  pro- 

ceeding: Tac.  H,  ̂ .  idprincipem  Galham  sextae  legionis  auctoritate 

factum  (=  initio  Caesar  em  appellandi facto  a  sexta  legione).  5. 

So  it  is  constantly  used  in  classical  and  later  Latin  in  the  sense  of 

our   word   authority,    especially   in    the   legal   phrases,    auctoritas 

senatus,  auct.  populi  (of  an  act  done  on  the  authority  or  with  the 

sanction  of  the  senate  or  people).    See  II.  Auctor  2  (a).        (a)  In 

auctoritate  esse  alicuius,  to  be  under  the  control  of,  obedient  to : 

Liv.  3.  21.  I  tribuni  se  in  auctoritate  patnim  futuros  esse  polliciti; 

so  4.  26.  7,  32.  7.  12;  Liv.  4.  57.  5  si  quis  inter cedat  senatus  con- 

sulto,  auctoritate  se  fore  confentum   (the  authority  of  the  senate), 

(b)  With  gen.  of  the  action  sanctioned:  Cic.  Har.  Resp.  18  rerutn 

bene gerendarum  auctoritates  augurio  .  .  .  contineri putaverunt;  N.  D. 

3.  85  {haec  oratio)  auctoritatem  videtur  adferre  peccandi.         (c)  Of 

the  authority  for  a  saying:  Plant.  Trin.  217  ..  .  quod  si  exquiraiur 

usque  ab  stirpe  auctoritas,  Unde  quidque  auditum  dicant.         (d)  Of 

authority  in  the  sense  of  moral  weight ;   in  pi.,  when  so  used  of 

several  persons,  much  as  we  speak  of  '  great  or  important  names ' : 
Cic.  Verr.  Act.  Pr.   52   circumstant  te  summae  auctoritates;  Att.  i. 

13.2  secundus  in  dicendo  locus  habet  auctoritatem  paene  principis ; 

Q.  F.  3.  5.   I   cum  auctoritate  de  r.  p.  loqui;   Balb.  i  auctoritates 

patromrum;  SuU.  37  cum  auctoritates  principtim  ad  incitandos  animos 

Allobrogum  conligeret  Cassius  (i.e.  getting  together  all  the  moral 

weight  of  these   men).     In  Tac.   A.   2.   32    {quorum    auctoritates 

adulationesque  reituli)  INIommsen  takes  auctoritates  to  mean  '  pro- 

posals ' :  but  it  probably  means  no  more  than  authority  or  moral 

weight:   'I  have  mentioned  these  weighty  names';  Caes.  G.  3. 
23  mag7ia  cimi  auctoritate  .  .  .  helium  gerere  conantur ;  so  Caes., 

Sail,  Liv.  (e.g.   i.   7.  8  Evander  auctoritate  magis  quam   imperio 

regebat  loca),  and   all  writers.         (e)  Of  authority  in  the  sense 

of  the  weight  to  be  attached  to  the  actions  or  sayings  of  pre- 
decessors— auctoritas  superiorum,  and  the   like:    very  often,   e.g. 

Cic    Man.  51   tametsi  cognoscctis   auctoritates   contr arias   virorum 
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fortissmorum ',  Cluent.  139  auctoritates  nostras  in  orationihits  con- 
signatas ;  Vitruv.  5,  praef.  i  maxiinas  et  egregias  adiecerunt 

suis  scriptis  auctoritates.  (f)  In  general,  consideration,  esti- 
mation, honour:  Varro  R.  R.  2.  5.  3  bos  in  pecuaria  maxi?na 

debet  esse  auctoritate ;  Plin.  8.  170  post  eum  {JMaecenatem)  interiit 

auctoritas  saporis  asino]  9.  61  lupo  et  asellis  praecipuani  auctori- 
tatemfuisse;  13.  4  (of  unguents).  (g)  Vitruvius  uses  the  word 
frequently  of  buildings  or  parts  of  buildings,  apparently  in  the  sense 

of  imposing  quality;  though  Semper  would  take  it  as  meaning 
the  prominence  or  accentuation  of  certain  features  of  a  building, 

which  makes  them  the  type  and  representative  of  the  parts  to 

which  they  belong :  Praef.  2  nt  maiestas  imperii  aedificiorum  egre- 
gias haberet  auctoritates;  i.  2.  5  decor  atitem  est  emendatus  operis 

aspectHs  probatus,  rebus  compositi  cum  auctoritate;  3.  2.  6  sic  enim 

habebit  et  figurationis  aspectum  venustum  et  aditus  usum  sine  impe- 
ditionibus  et  circa  cellam  a77ibulatio  auctoritatem  ;  ib.  8  ut  aspectus 

propter  asperitatem  inter  columiiiorwn  ha  beat  auctoritatem;  so  5.  i. 
10;  6.  II.  10  cum  venuste  proportionibus  et  symmetriis  habuerit 

auctoritatem.  (h)  In  the  language  of  literary  criticism,  auctoritas 
may  mean  weight,  majesty,  e.g.  Quint.  8.  3.  3  sublimitas  profecto 
et  magnificentia  et  nitor  et  auctoritas  expressit  ilium fragor em;  8. 
3.25  vetustatis  inimitabilem  arti  auctoritatem  ;  10.  i.  97  Accitis  atque 

Pacuvius  grandissifni  .  .  .  auctoritate  personarum.  (i)  Of  per- 
sonal appearance,  imposing  character,  majesty  :  Suet.  Claud.  30 

formae.  (k)  Of  music:  Vitruv.  5.  4.  3  cajitio  eius  {harmoniae) 
maxime  gravem  et  egregiam  habet  auctoritatem  (majesty,  imposing 

character).  (1)  Of  property,  amount:  C.  I,  L.  5.  4020  (Pes- 
chiera)  si  auctoritas  patrimoni  mei  maior  fuisset.  6.  Concr., 

an  authority,  i.e.  (a)  Authoritative  statement  or  document : 

Cic.  Flacc.  15  isfa  praeclara  psephismata,  no7i  sententiis  neque  aucto- 
ritatibus  declarata;  Verr.  Act.  i.  56  testibus  .  .  .  tabulis  privatis 

publicisque  auctoritatibxis ;  ib.  7  legationes  cum  publicis  auctoritatibus 

convenisse;  De  Or.  3.  5  quod  in  auctoritatibus  praescriptis  ex  tat,  al. 

(b)  An  order,  authority:  Cod.  Theod.  2.  27.  i.  6  auctoritatem 
postibus  debitoris  adfigere. 

Auctoro,  -as :  verb  den.  from  auctor  in  the  sense  of  a  person 
who  makes  himself  responsible  in  the  matter  of  a  sale.  1.  To 

bind  over,  to  hire  out  a  person  or  thing  to  the  service  of  another  : 

Gloss.    Philox.    auctoratus,    avdaiperos    els    8oii\ov    eavTov   fduWcov,    Ka'i 

fiovofiaxos :  Glossae  Nominum  p.  20  Lowe  'auctoratus,'  i.e.  graece 
monomachus,  qui  est  ab  exercitu  electus  ubicumque  quis  cotigreditur 
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cum  hosfe;  so  al.  Gloss.  Hor.  2.  S.  7.  59  auctoratus ;  Plin.  14.  10  uf 

vindcDiiator  auctoratus  rogum  ac  tumulum  excipiat;  Sen.  Apoc.  9. 

3  inter  novos  auctoratos ;  Quint.  Decl.  302  pr.  (Ritter)  quidam 

ut  patron  scpdiret  audoravit  se.  2.  In  general,  to  bind  over  : 
Liv,  37.  10.  8  eo  vero  pignore  vclut  auctoratum  sibi  prod  it  or  em 
ratus  est;  Man.  5.  345  auctoratos  in  tertia  iura  ministros.  3. 

To  purchase  or  secure  a  thing  for  oneself:  Veil.  2.  30.  i  {Per- 
pcrnd)  sibi  turpissiftiam  mortem  pessimo  auctoravit  facinore.  4. 
To  warrant  a  thing,  give  it  authority :  Tert.  Cor.  Mil.  2  satis 

auctorata  ohservatio ;  al.  Tert.  Hence  adv.  auctorate  from  aucto- 
ratus as  adj.,  in  an  authoritative  manner:  comp.  and  sup.  lul.  ap. 

Augustin.  c.  sec.  resp.  lul.  2.  19  EvangeJii  testimojiio  quasi  aucto- 
ratius  denegavit;  id.  ib.  5.  30  in  ius  auctoratissime  trahit  (Paucker). 
5.  In  depon.  form  auctoror,  to  hire  out:  Apul.  M.  9.  1^ pudicitiatn 
sua?n  protinus  auctorata  est ;  Tert.  Scap.  i  animas  nostras  auctorati. 
6.  To  make  oneself  security  for  a  thing:  Pompon.  Dig.  26.  8.  4 
si  tutor  auctoratur  cui  administratio  tutelae  data  non  est ;  Ulp.  Dig. 

27.  6.  9  ut  alius  auctoraretur  inscius. 

I.  Auctrix,  -icis,  subst.  f  ag.  from  augeo,  fem.  to  I.  Auctor. 
1.  She  who  increases  :  Chans,  p.  44  K  ;  Serv.  A.  12.  159  cu??i  venit  ab 

eo  quod  est  augeo,  et  auctor  et  auctrix  dicitur,  ut  si  dicas  '  auctor  divi- 

tiarum '  vet '  auctrix  patrimonii!  2.  An  exaggerator  :  Salv.  G. 
D.  3.  48  oratio  eorum  auctrix  est  magis  crimimnn  quain  exoratrix. 

II.  Auctrix,  fem.  to  II.  Auctor.  1.  One  who  is  responsible 

for:  Tert.  Spect.  18  tragoediae  et  comoediae  scelerutn  auctrices 

cruentae  et  lascivae  ;  Herm.  5  materia  auctrix  omnium  ;  Marc.  5.  10 
anima  auctrix  operum  carnis.  2.  One  who  sanctions :  Tert. 

Cor.  Mil.  4  iraditio  tibi praetendetur  auctrix  ;  An.  57  auctrix  opini- 
onum  istarum  magia.             3.  One  who  sells:  Cod.  lust.  8.  45. 16. 

Aucupatid,  in  metaphorical  sense,  hunting  for:  Caecil.  62  quid 

tibi aucupatio  est  Argumentiwi  ?  Oros.  5.  19.  10  auc.  rerian  novarum. 

Aucupatdr,  -oris  {aucupo).  1.  A  bird-catcher  :  Gloss,  ap. 

Mai  CI.  Auct.  6 ;  Gloss.  Hild.  and  Philox.  '  aucupator '  auceps, 
aucupator  l^fvTrjs.  2.  Met.,  one  who  watches  for :  Oros.  5. 

4.  19  auc.  eveiituum. 

Aucupius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  647  (Rome). 

Aucupo,  -as.  1.  To  catch  birds,  so  to  watch,  watch  for. 

(a)  Abs.,  Plant.  Men.  570  R  hue  concedamus :  ex  insidiis  aucupa; 
True.  963  R  lepide  ecastor  aucupavi  atqtie  ex  mea  sententia.  (b) 
With  ace,  Enn.  Tr.  293  {218)  JIuctus  verborum  aures  aucupant; 
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Plaut.  Most.  473  S  num.  guts  est  Sermo7iem  nostrum  qui  aucupet  ? 

Pacuv.  96  prospectum  ;  Ace.  165  id  reges  Argivom  aucupatit;  407 

prospectum  aucupo  ;  Titin.  157  id  ego  aucupavi^  plenas  aures  adfero  ; 
Sen.  Here.  Oct.  485  ne  quis  arcana  aucupet ;  Itala  Ps.  58.  4  aniniam 

meam  aticupaverunt,  have  lain  in  wait  for  (Ronsch  I.  V.  p.  297). 

(e)  With  verbal  clause  following:  Plaut.  As.  881  R  aucupemus  ex 
insidiis  clanculu??i  qiiam  rem  gerat;  Mil.  990  Rib.  quid  aucupet  me 

quid  agam  ?  Passive,  Lact.  5.  22.  22  multa  .  , .  per  rumor  em  vicissim 

aucupata.  2.  Depon.  form  aucupor.  (a)  To  catch  birds  :  Varro 

R.  R.  I.  23.  5  ;  Dig.  41.  I.  3.  I,  47.  10.  13.  7.  (b)  Of  other 
things  than  birds  :  Col.  9.  8.  8  aucupandi  examina  {apum) ;  Apul. 

Apol.  c^*]  piftnas.  3.  Met.,  to  watch  for,  try  and  catch:  Plaut. 
Rud.  1093  R  {si  I.  c.)  viden  seeks tus  aucupatur  ;  Lucil.  26.  ̂ populum 

aucupamur  (so  Miiller) ;  Varro  L.  L.  5.  i.  8  scientiam  ad  opinionem 
aucupahor ;  Gloria  i  voluptatetn  auribus  aucupatum  concucurristis ; 
Cic.  Fam.  5.  12.  3  aucupari  tuafu  gratiam;  Verr.  Act.  i.  9  non 

haec  omnia  colligeret  atque  aucuparetur ;  Flacc.  92  matris  imhecilli- 
tatem  ;  Sest.  119  omniex  genere  orationem  ;  Pis.  57  inanem  rumor  em  ; 
Cluent.  105  rumusculos;  Rose.  Am.  22  tempus  Sullae;  Caec.  52  si 

verba  inter  nos  aucupabimur  \  88  verborum  viju;  Script.  Bell.  Afr. 
3  occasionem  egressUs ;  58  accessum  hosiium;  Ov.  Her.  13.  107 
somnum;  Quint.  11.  i.  50  reum  verba  aucupantem  ;  Plin.  praef.  30 

alienae  scientiae  fainam;  33.  32  iuvenalem /amam  ;  Flor.  2.  i  (3. 

13)  I  studium  populi;  lustin.  29.  4.  11  absentiam  eius  aucupantes 
.  .  .  Macedoniae  inwiinebant ;  Suet.  Aug.  86  reconditas  voces.  (The 

form  -cupare  as  in  nmicupare,  occupare.) 

Audacilius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1058.  iv.  93  (Rome,  210  a.  d.). 

Audasius,  nom.  and  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  1031,  6.  200.  iii.  7 

(Rome,  70  A.  D.). 

Audenius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1056.  ii.  57  (Rome,  205  a.  d.), 

1058.  i.  II  (Rome,  210  a.  d.). 

Audentia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  audens,  daring,  boldness 

(always  in  a  good  sense,  while  audacia  can  also  have  a  bad 
sense) :  Nonius  p.  431  audacia  temeritatis  est,  audentia  for  titudinis  ; 
Quint.  12.  pr.  4  ;  Plin.  Ep.  8.  4.  4  ;  Tac.  G.  31.  34  ;  A.  15.  53. 

Audeo,  ausus  sum,  audere :  verb  den.  from  avidus ;  pf.  ind. 

ausi,  Cato  Or.  53  ;  perf.  subj.  ausim,  ausis,  atisit,  in  all  Lat.  Sodes, 
contracted  for  si  audes,  if  you  please.  1.  To  wish,  to  be  pleased, 

to  do  a  thing.  (a)  Plaut.  Trin.  244  da  mihi  hoc,  mel  7neu?n,  si 
me  amas,  si  audes  \  Pseud.  78  R  nilne  adiuvare  me  audes}  Mil.  232 

Bb 
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Rib.  auden  participare  me  quod  cotnmenius}  Rud.  1030  R  ccqtiid 

condicionis  nudes  /er re "i  Men.  149,  697  R;  True.  425  R;  Poen. 
1358  R  haud  aliter  ausi'm ;  Lucr.  4.  508  nisi  credere  sensibus  ausis  ; 
Cic.  Pis.  10  quas  leges  ausus  est  non  nemo  improhus,  point f  quidem 

nemo  coni'ellcre ;  Verg.  A.  6.  624  ausi  omnes  immane  nc/as,  ausoque 
politi\  Oros.  4.  5.  4  quorum  Ian  la  ma  11  us  full  ul  sine  conlroversia 
auso  polirenlur.  (b)    So  in  colloquial  Lat.  in  the  phrase  sodes 

(=  St  audes),  'if  you  please.'  2.  To  dare,  venture:  passim 
in  Latin :  constr,  with  inf.  and  with  ace.  neut. :  after  the  Cicero- 

nian age  also  with  ace.  of  all  nouns  ;  Plant.  Aul.  474  R  iam  hoc 
non  atisim  praelerire  quin  consislam  el  conloquar\  As.  476  R  non 

audes   mihi  subvenire  ?    etc.    Constr.  (a)    no7t  audeam  quin,    I 
would  not  venture  not,  Plant.  As.  25  R.  Cic.  has  audeo  passim 

with  inf.  With  ace.  of  neuter  pron.  and  pronominal  adj.,  Cic. 
Mil.  56  quantum  ilk  auderel  cogilabal;  and  so  elsewhere  with 

lanlum  and  quantum;  Quinct.  69  quod polerunl,  id  audebanl;  Rose. 

Am.  147  7iihil  habere,  nihil  audere,  nihil  posse ;  and  so  Cic.  else- 
where, Caes.  and  Sail.;  Sail.  H.  Inc.  62  mulla  nefanda  ausi  alque 

passi;  Verg.  has  audenlem  exlrema ;  Liv.  audere  ulli^na,  capilalem 

fratide?n,  capilalia  {3.  2.  11,  23.  i.  43,  26.  40.  17);  Tac.  has  nihil, 

mtilla,  nmgnum  f acinus,  flagilium,  sluprum,  poenam,  tillionem,  op- 
pugnalioncm  castrorum,  pugnam, proelium,  aciem,  machinas  audere; 

H.  5.  II  relms  secundis  lo7igius  austiri  (ready  to  venture  further), 
(b)  With  in  and  ace:  Verg.  A.  2.  347  audere  in  proelia.  (e) 
Abs.,  Sail.  H.  4.  61.  20  audendo  el  fallendo;  Verg.  A.  12.  159 

audendi ;  Liv.  21.  40.  7  quia  audent ;  Tac.  H.  4.  49  ;  Agr.  15,  etc.  ; 
Vulg.  2  Cor.  10.  2  ne  praesens  audeam:  confidenliam  qua  exislimor 
audere.  (d)  Pass.,  Nep.  Milt.  4  fin.  (impers.)  auderi  adversus 
se  diviicari;  Liv.  35.  35.  16  agenda  esl  res  audefidaque  ;  39.  8.  8 

mulla  .  .  .  audebantur ;  Veil.  2.  56.  4  omnibus  audendis  paralis- 
simus ;  Tac.  A.  3.  67  ausis  ad  Caesarem  codicillis;  Suet.  Dom.  14 

audendatn  esse  palroni  Jiecem.  (e)  So  neut.  of  pass.  part,  ausum, 

a  venture,  an  enterprise  (sometimes  in  bad  sense)  :  Verg.  A.  2. 

535  pi'o  lalibus  ausis;  so  12.  351  ;  Ov.  M.  7.  178  adtiual  ausis  ; 
Stat.  Theb.  4.  368  magni  .  .  .  non  inscius  ausi;  Tac.  A.  2.  39,  3. 
66,  II.  8,  13.  47  {nullius  ausi  capax) ;   Sedul.  Carm.  5.  352.  3. 

Part.  pres.  audens  with  comp.  audenlior  :  as  adj.,  daring  :  Verg.  A.  6. 
95,  9.  291,  10.  284;  Ov.  M.  10.  586  al. ;  Val.  Fl.  4.  284;  Quint.  8. 

3.  27  ;  Tac.  Agr.  33;  D.  14,  18;  and  elsewhere  in  later  Latin. 

Audia,  nom.  f.  :  C.  L  L.  i.  1413  (Assisi). 

Audientia,  -ae  {audiens).  1.  Hearing :    Prudent.  Perist. 
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10.  954  surdis  fruendam  reddere  audientiain.  2.   Silence,  at- 

tention :  Plaut.  Poen.  pr.  ii  exsurge,  praeco,/ac  populo  audientiavi 

(from  Ennius,  Tr.  13  Rib.);  Corn.  Her.  4.  68  illi  praeco  faciehat 
audietiiiam  ;  Cic.  Div.  Caec.  42  quajitam  detiique  audientiam  orationi 

vieae  improbitas  mea  factura  sit;  Cic.  Sen.  28,  De  Or.  2.  325  aud. 
facere,  fieri;  Apul.  Isl.  3.  4  aud.  tribuere;  Arnob.  i.  29  iji  humani 
generis  atidiefitia  collocari;  3.  29  viam  vobis  pander e  ad  deorum 

audientiam;  4.  i^j  fastidium  audientiae;  5.  29  audientia  tota  clau- 
detida  est;  6.  5  audientiam  numinum  nulli  esse  clausam  linguae; 

C)-pr.  Ad  Dom.  2  ad  audientiae  popularis  inlecebram ;  al.  3. 
Of  hearing  instruction,  attending  lectures  :  Cod.  lust.  7.  25.  i  ad 

primam  legum  audientiam  venire.  4.  Of  hearing  a  case  on  the 

part  of  a  judge :  Fr.  lurispr.  Vat.  33  partibus  aiidientiam  prae- 
biturus ;  Sulp.  Sev.  Chron.  2.  45.  3  audientiam  regis  poposcit;  2. 

49.  9  episcopis  audientiam  reservare ;  Ennod.  Ep.  3.  20  ad  fori 
audientiam  ;  Cod.  Theod.  i.  16.  6  cum  negotiis  o??inibus  .  .  .  ex- 

hibuerint  audientiam  ;  1 1 .  3 1 .  3  jz'  audientiam  ttecessitas  publica  .  .  . 
abfiegaverit ;  16.  2.  47  episcopaU  audientiae  reservainus;  Cod.  lust. 
3.  13.  I  audientiam  eius  elegistis.  5.  Concr.,  audience,  hearers  : 
Salv.  Epist.  4.  26  7iec persona  carior  nee  audientia  humayiior. 

Audienus,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  1309  piutuesca) ;  6.  146 
(Rome). 

Audio,  -is,  -ire,  -ivi,  -itum,  imp.  audlbam  Catull.  84.  8 ;  Ov, 
F.  3.  507;  fut.  audlbo,  Enn.  Com.  277  R  ;  Caecil.  24,  113  ;  Plaut. 

Capt.  619,  al.  Audin  =  audisne,  do  you  hear?  Often  in  colloquial 
Latin.  Short  forms  of  perf.  ind.  and  plup.  subj.  audisti,  audissem, 

audisse,  frequent  in  poetry:  see  Quint,  i.  6.  17,  who  laughs  at 
the   affectation  of  saying  audivisti.  1.  To  hear  :    simply  of 

a  sound,  or  of  the  person  or  thing  from  whom  the  sound  proceeds  : 

passi?n  in  all  Latin,  e.g.  Plaut.  Trin.  76  ut  te  videre  audireque 
aegroti  sient ;  Cato  Orat.  40  audit  is;  non  auscultatis,  quasi  pharma- 
copolam  ;  Pacuv.  85  magis  audiendu?n  quam  auscultandum  censeo,  etc., 
etc.  With  gen.,  Itala  ler.  23.  22  si  audissent  verborum  meorum; 

Luc.  15.  25  audivit  symphoniae  et  chori ;  al.  saep. ;  see  Ronsch  L 
V.  p.  438.  Phrase  male  audire,  to  get  a  scolding.  Ten  Ph.  359. 

2.  To  listen,  keep  silence,  attend.  (a)  Enn.  Trag.  34  (Vahlen) 
audire  vos  iubet  imperator;  so  audi,  auditel  Cic.  Phil.  2.  43,  al. 
saep.  (b)  So  colloquially,  audio  !  =  I  listen  !  Good  !  Plaut.  Ps. 

291  R  si  facere  possitn,  pietas  prohibet  :  Audio  !  So  often  in  Cic, 

e.g.  Quinct.  42,  Rose.  Am.  52.  3.  Of  hearing  a  statement, 
B  b  2 
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tidings,  report :  constr.  with  ace.  and  inf.,  indirect  question,  ace, 

and  with  de  (about  a  thing):  Plant.  Trin.  103  hacc  quom ^  audio  in 

k  dici\  ib.  11^6  filiam  meam  tihi  desponsam  esse  audio  ;  Cic.  Fin.
  4. 

62  qua  te  audimus  valere  plurimum;  Ter.  Ad.  128  de  ead
em  re 

audiam  quid  sit  factum,  etc.,  etc.  Audire  aliquid  ah  aliquo,  to  hea
r 

sometliing  from  a  person:  Nep.  Them.  7.  2  a  quibus  cum  audis
set, 

etc.  But  Cic.  generally  uses  ^-v  aliquo  or  de  aliquo  in  this 

sense  :  INIadvig  on  Fin.  i.  39.  Colloquially,  audio  =  '  so  I  hear
,' 

'  mere  talk  ' :  Ter.  And.  552.  4.  Of  a  judge  hearing  parties : 

Lex  Rep.  32.  37.  71;  Cic.  Flacc.  98;  Sen.  Ben.  2.  12  de  capite 

consularis   viri;    al.   Lat.  5.    Of  an   audience    or   person 

spoken   to  :  to  attend  to,  listen,  heed.  (a)  Cic.  Cluent.   63  ; 

Phil.  13.  6;  De  Or.  I.  259;  Hor.  i.  C.  13.  13  ̂ 2'  ̂ ^  ̂ ^^^'^  audias  ; 

Liv.  I.  32.  6,  al.  Lat.  (b)  Met.,  Verg.  G.  i.  514  neque  audit  cur- 

rus  hahcuas  ;  Ov.  M.  5.  382  7iec  quae  magis  audiatarcus ;  Sen.  Here. 

Oet.  980  non  audit  arcus}  Stat.  Theb.  5.  412  clavum  audire;  Luc.^ 

3.  594  qua  nullam  melius  .  .  .  carinae  Audivere  manum  ;  9.  93^  ̂ ^ 

quod  tar  dius  audit  Virus;  Sil.  14-392  docilesque  regentis  Audivisse 

vianus.  (c)  Of  a  god  listening  to  prayer  :  Cic.  Pis.  43  ;  Caes. 

C.  2.  \2  preces;  Hor.  i.  C.  2.  27,  al.  saep.  With  dat.  (perhaps 

because  auscultare  precedes)  Apul.  Apol.  83.  6.  To  hsten 

to  with  approval:  Cic  Tusc.  i.  65  nee  Homerum  audio  ;  Fin.  2.  90 

id  Socrate?n  audio  diccntem  ;  De  Or.  i.  68  si  me  audict.  7.  To 

hear,  i.e.  attend  the  instructions  of  a  person:  Cic.  Off.  i.  i 

audientem  Cratippum;  Acad.  1.34;  N.  D.  i.  37  ;  Suet.  Tib.  32,  al. 

Lat.  8.  To  hear  of  a  thing:  with  simple  ace.  :   Ter.  And. 

216  audire  eoriim  audaciam\  Pollio  ap.  Cic.  Fam.  10.  33  audire 

calamitatem ;  Cic.  often  has  audita  re,  his  rebus  auditis;  Verr.  5.  68 

audire  lautu?nias  Syracusanas ;  see  also  Marcell.  28;  Phil.  2.  95; 

Caes.  C.  2.  32  res  gestas  Caesar  is;  Liv.  31.  18.  i  audita  obsidione 

Ahydenoruvi ;  so  Hor.  and  other  good  writers.  9.  In   the 

phrase  audiens  esse,  with  dat.,  to  be  attentive,  obedient  to  :  often 

with  dicto  as  well  as  dat.  of  person :  Plant.  Amph.  989  R  audiens 

dicto  lovi;  Trin.  1062  si  non  dicto  audiens  est;  Pers.  399  R;  Cato 

R.  R.  142  dominoque  dicto  audiens  sit;  Cic.  Verr.  i.  88;  114  tibi 

dicto  audiens;  4.  27  dicto  audientem  esse  praetor i ;  Phil.  7.  2  dicto 

audiens  huic  ordini;  Caes.  G.  i.  39,  al. ;  Liv.  5.  3.  8  pkbs  nobis  dicto 

audiens   atque   obediens   sit;    and    so    in    all  Lat.  10.  Intr., 

audire  =  to  have  a  reputation,  be  called :  with  adv.  befie,  male, 

and  also  nom.  of  the  epithet:  Caecil.  24  audibis  male  ;  Ter.  Ph.  20 

audiiset  bene;  Hec.  600  volgus  quod  male  audit  mulicrum  ;  Cic.  Fin. 
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3.  57  ̂^^^  audire  a pare7itibus,a propinquis;  Hon  i.Epist.  i6.  17  si 
curas  esse  quod  audis;  and  often  elsewhere  in  Latin.  With  inf., 

CatuU.  68.  113  audit fodisse  (is  said  to  have  dug).  11.  Pres. 

part,  audiats.  (a)  As  adj.,  =  obedient :  C.  I.  L.  6.  3221  (Rome) ; 
audientissimm  (most  obedient).  (b)  As  subst.,  in  eccl.  Latin,  a 
catechumen:  Cypr.  Ep.  18.  2.  29,  al. ;  Ps.  Cypr.  de  Bapt.  14  in 

verbum  audientes.  (Usually  connected  with  Sanskrit  av-,  to  observe, 

favour,  show  grace  to  :  but  does  the  meaning  bear  this  out .''  The 
word  seems  rather  akin  to  an-  in  ous  =  ov-as  and  Gothic  aus-o^ 
Lith.  aus-i-s  :  see  Curtius  G,  E.  p.  403.) 

Auditio,  -onis  {audio).  1.  Hearing :  Cypr.  ad  Don.  16  si  sit 
nobis  spiritalis  auditio:  Vulg.  ler.  10.  22  vox  auditionis  (that  can 

be  heard) ;  Ps.  Cypr.  de  Sing.  Cier.  37  audit iojies  simplices  sus- 
cipere,  2.  The  sense  of  hearing:  Apul.  Dogm.  Plat.   i.  14 

init.  aud/tiomm  vero  .  .  .  percipere  sonores.  3.  The  hearing 
of  reports  and  the  like:  Cic.  Fin.  5.  42  fabellarum  auditioni; 

Arnob.  \.  ̂ S  non  sunt/acili  auditione  credenda.  4.  Hearsay: 
Cic.  N.  D.  2.  g^/ama  et  auditione  accipere  aliquid.  5.  Listen- 

ing, attention,  to  instruction:  Cic.  De  Or.  2.  131;  Plin.  26.  11 

auditioni  operates;  Quint.  2.  2.  11  si  stilo  facultas  continget, 
auditione  indicium  ;   i  o.  i .  i  o  multa  lectioyie  atque  auditione.  6. 
Concr.,  a  sound:  Vitruv.  10.  18.  2  a^  sonitu?ii  musicis  auditionibus 

catapultae    temper ajttur.  7.  A    story    told    on    hearsay,     a 
rumour  :  Cic.  Plane.  56  auditionibus  fictis ;  Cael.  ap.  Cic.  Fam. 

8.  I.  2  ne  tenuissimam  quidem  auditione?n  accept;  Caes.  G.  4.  5  his 

rebus  atque  auditionibus  permoti;  7.  42  auditionem  habet  levem  pro 
re  co?nperta ;  Quint.  5.  7.  5  tota  genera  testimoniorum,  tit  de 

auditionibus;  Tac.  A.  4.  11  ///  claro  sub  exe?nplo /alsas  auditiones 
depelkrem;  Vulg.  Ps.  iii.  7  ab  auditione  mala  non  timebit ;  Nah. 

3.  ig  qui  audierunt  auditio?mn  tuam.  8.  A  lecture  :   Gell.  14. 

I.  2  egressus  ex  auditione;  i8.  2.  2  easdem  auditiones  eosdemque 
doctores  colebamus;   19.  8.  i  magistris  auditionibusque  obeundis. 

Audito,  -as,  freq.  from  audio,  to  hear  frequently :  Paul.  p.  28  M 
(probably  from  Plaut.  Stich.  167  R  auditavi  saepe  hoc  vulgo  dicier). 

Auditdr,   of  a  judge   hearing  a  case:  Cod.  Thcod.   11.  31.  7 
sacrae  cognitionis  auditor. 

Auditorium.  1.  In  law,  the  hearing  of  a  case  :  Cod.  Theod. 

II.  31.  9  sacri  auditorii  cognitio ;  C.  L  L.  6.  1678  (Rome,  438 

A.D.)  auditorii  sacri  cognitor ;  Dig.  4.  8.  41  si  tcmcre  auditorium 

recepcrit.  2.  A  chamber  of  audience,  especially,  a   lecture- 
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room:  Quint.  2.  11.  3;  10.  t.  79,  al.  ;  Tac  D.  9,  34,  al. ;  Suet. 

Aug.  85,  al. ;  C.  I.  L.  6.  1017  (Rome).  3.  A  hall  of  justice  : 
Vulg.  Act.  25.  23  ;  Dig.  4.  4.  18.  i ;  42.  i.  54.  2  ;  49.  9.  i  adesse 
auditorio.  4.  An  auditory,  body  of  listeners  :  Plin.  Ep.  4.  7. 

2  itigenti  auditorio ;  Ps.  Suet.  Vita  luv.  init.  modicum  auditorium ; 

Apul.  Apol.  73  locus  auditorii;  Sulp.  Sev.  Dial.  2  (3).  i.  i  pres- 
byter qui  Juste  mo  auditorium  amisit. 

Auditrix.  -icis,  subst.  f.  of  auditor:  Prise.  De  Nom.  §  71  K 

(2.  p.  456  K)  auditor  auditrix. 

Auditus,  -us  {audio).  1.  Hearing  :  Ace.  406  ad  aures  cantum 
et  auditum  refert ;  Tac.  D.  8  71071  auditu  cog7ioscenda,  sed  oculis 

specta7ida  ;  A.  4.  69  plu7-iuvi  auditu;  2.  72  ;  13.  5  ;  Cypr.  De  Cath. 
Eccl.  Un.   2   auditum  gratiae  spi7-italis.  2.  Hearing  about  a 
thing  :  Cic.  Plane.  99  cum  auditu  crudelia,  tu7n  visu  7iefaria  ;  Phil. 

2.  63  rem  focda/n  auditu;  7.  8  ace  r  bum  auditu;  Pis.  32  )7iirabile 
auditu.  3.  A  listening  to,  attention  to  :  Lucan.  10.  183  dig7iior 
hoc  auditu  ;  Tac.  H.  2.  59  brevi  auditu  quamvis  mag7ia  tra7isibat ; 

Oros.  2.  19.  10  vocis  imago  .  .  .  trepidos  suspc7idebat  auditus;  Salv. 

G.  D.   I.   23  audit u7)i  te  ad  preces  eius  modi  71011  habere.  4. 

Hearing  of,  learning:  Macrob.  S.  3.  10.  2  cepimus  poutificii  iuris 
auditum.  5.  Sense  of  hearing  :   Corn.  Her.  2.  8  ;    Cic.  N.  D. 

2.  144;  Plin.  8.  114  acerrimi auditus  ;  23.  ̂ ^  gravitatem  auditus; 

Arnob.  2.  60  ut  infideliiun  dissiliat  et  dirumpatur  auditus;  7.  41 
ve7iia7it  ad  auditum;  Cael.  Aur.  Acut.  2.  i.  i  auditus  falsitas; 

Vulg.  I  Cor.  12.  17,  al.  ;  Ennod.  Ep.  9.  27  quod  pascat  auditum. 
6.  Sound,  what  is  heard:  Ps.  Apul.  Mund.  15  auditus  du7n  ad 

aurcs  veuit;  Veget.  Mil.  3.  5.  p.  73  \,  etiiittit  auditum.  1.  A 
rumour:  Tac.  H.  i.  76  occupaverat  a7iimos  prior  auditus  (if 

auditus  \%  not  rather  the  pass,  part.);  Vulg.  ler.  49.  14  auditum 
audivi;  Ennod.  Ep.  i.  14  fin.  z«  ancipiti profectio7iis  vestrae  auditu. 

8.  A  message  (of  preaching)  :  Vulg.  Is.  53.  i  (quoted  loann.   12. 38)j 

Averts,  a  river  in  the  Sabine  territory  :  Serv.  A.  7.  657. 

Aufellius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  2.  4975.  10  (Madrid). 

Aufentum.,  name  of  a  river  of  Latium  :  Plin.  3.  59. 

Aufestius,  cogn.  m. :  C.  I.  L.  i.  11 12. 

Aufidatorius,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  6.  2379.  ii.  3  (Rome,  144  a.d.). 

Aufidius,  Aufidia,  nomina  :  Varro  R.  R.  2.  9.  6  ;  C.  I.  L. 

I-  .57.3  (71  B.C.),  spelt  Ofdius;  C.  I.  L.  i.  1287,  and  elsewhere  in 
inscr.  and  literature. 
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Aufilenus,  cogn.  m.  :  Catull.  loo.  i  :  C.  I.  L.  6.  2379.  Hi.  n 

(Rome,  144  A.  D.). 

Aufllius,  nom.  m. :  Val.  Max.  8.  13.  6. 

Aufustius,  Aufustia,  nomina :  C.  I.  L.  i.  571  (94  B.C.),  al.  inscr. 

Augeo,  auxi,  auctum,  augere,  perf.  subj.  2nd  pers.  pi. 

aiixitis  Liv.  29.  27.  3  :  third  conjugation  forms,  aiigeam  fut.  ind. 

Itala  Gen.  17.  6  (Ronsch  I.  V.  p.  290);  auges,  fut.  ind.  2nd 

person  sing.,  Iren.  i.  pr.  3  ;  pres.  inf.  anger e,  Commodian.  Apol. 

607.  I.  Neuter;  to  grow,  increase  :  Cato  Orig.  i.  20  eodem  con- 

venae  complnrcs  ex  agro  accessitavere,  eo  res  eoruin  auxit ;  Sail.  H. 

I.  48.  6  ig7ioscendo  populi  Romani  magnitudinem  auxisse  ;  Plin.  36. 

122    balinea   ad  infinilimi  auxere  numerem.  II.  Transitive; 

1.  To  increase,  give  increase  to,  give  strength  to.  In  numerous 

apphcations;  of  increasing  number  or  size,  or  greatness,  of  cir- 

cumstances (as  prosperity,  adversity,  and  the  Uke),  of  conditions 

(as  liberiatem,  luxuriam,  licentiam),  of  feelings  (as  dolor,  ira,  etc.). 

Very  common  in  all  Latin:  Plant.  Most.  19  L  augebis  ruri 

numerum;  Amph.  307  R;  Pers.  375  R  auxi  Atticam  civitatem 

ctvi/emma-.  ib.  484  lam  liber ta  auctus  es  (?  you  have  one  more 

freedwoman  than  before.?);  Ter.  Ad.  145  aug.  iraaindiam  eius; 

Eun.  436  suspicionem  ;  Hec  334  Tnorbus  qui  auctus  sit;  Pacuv.  90 

07nnia  animat  format  alit  auget  creat;  C.  Gracchus  (Meyer  xxxiv. 

10)  auger e  vectigalia  ;  Lucr.  5.  322  quodcunque  alias  ex  se  res  auget 

alitque;  Cic.  Fam.  6.  17.  2  augere  coniunctionem ;  Kit.  13.  35.  i, 

al.  augere  urbem ;  N.  D.  3.  50  augcndae  virtutis  causa  ;  Catull.  64. 

323  decus  eximium  magnis  virtutibus  augens;  Sail.  C.  6.  3  res 

civibus  moribus  agris  aucta ;  Cic.  Rab.  Post.  38  rm;  Fat.  i  hnguam 

Latinam  (to  enrich) ;  and  so  Lucr.,  Nep.,  Caes.,  and  all  Latin  ; 

Vero-.  A.  5.  565  progenies  auctura  Italos;  Liv.  33.  7.  6  aucta 

pugna    (intensified).  2.  Augere   anitnum,  to   heighten  one's 
spirit  or  courage  :  Cic.  Att.  10.  14.  2  ;  D.  Brutus  ap.  Cic.  Fam.  11. 

23.  I.  3.  Augere  opinionem,  /amam,\.o  give  strength  to  an 

opinion  or  rumour  :  Caes.  G.  5.  57  opinionem  ;  Tac.  H.  3.  54 

augcndae /a?nae,  and  so  elsewhere  in  Tac.  4.  Of  the  voice, 

to  raise  or  strengthen  :  Suet.  Claud.  33  </^  industria  vocetn  augen- 

tibus.  5.  In  Grammar.         (a)  Of  the  degrees  of  comparison : 

Varro  L.  L.  8.  52  augendi {genus)  ut  ab  ' albo'  'albius'  (the  compara- 
tive termination).  (b)  Of  lengthening  a  word  :  Tac.  H.  5.  2 

Jdaeos  aucto  in  barbarum  cognomento  ludaeos  vocitari.  6.  In 

Rhetoric,  to  make  much  of  a  thing,  exaggerate,  as  opp.  to  minuere : 

Corn.  Her.  2.  40,  al. ;  Cic.  Inv.  i.  92.  94  ;  De  Orat.  i.  94  niirabilius 
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et  magnificcntius  augere  .  .  .  at  que  ornare  quae  veh't,  and  so  often 
elsewhere;  Verr.  4.  124  oinnia  tiimis  augere  atque  ortiare;  Cic. 

often  has  augere  crif7ien;  Caes.  C.  3.  %o  fama  auxerat  proelium; 
Liv.  34.  5.  6  augendae  rei  magnis  verbis;  35.  7.  6  nequaquam 

tanfum  belli  fuit  quantum  auxerat  fama  ;  so  often  Quint,  and  Tac. 
7.  Of  style  and  expression,  to  heighten  :  Quint,  often ;  e.  g.  8.  3. 

21  augenda  oratio  (opp.  to  sumviittenda)  ;  9.  2.  26  augeftdis 

adfectibus  \  9.  4.  23  auger i  debent  sententiae  et  insurgere  ;  Fronto 

ad  ]M.  Ant.  De  Eloq.  p.  146  Naber  {Chrysippus)  .  .  .  aiiget  iti  quan- 
tum potest.  8.  To  heap  or  pile  up,  with  ace.  of  thing  and  abl. 

of  instr.  (e.g.  augere  terravi  p07nis).  (a)  Plant.  Merc.  676  R  ali- 

quid  cedo.  Qui  vicini  hanc  tiostrajti  augeam  aram  {Apollinis),  some- 
thing to  put  on  the  altar;  Lucr.  5.  141 7  cubilia  .  .  .  herbis  et 

fr07idibus  aucta ;  4.  62  saepe  videmus  Illorum  spoliis  vepres  voUtantibus 

auctas ;  Verg.  A.  7.  iii  Cereale  solmti  pomis  agrestibus  augent. 

(b)  Met.,  Cic.  Agr.  2.  59  auget^  addit,  accumulat;  Verr.  3.  138  tamen 
aiiget  atque  ojierat  te  bonis  condicionibus.  9.  With  accus.  of  the 

mass  piled  up  ;  Cic.  In  Clodium  et  Curionem  2.  3.  p.  332  Orelli  auget 
magnum  quendam  cumulum  aeris  alieni.  10.  Of  water,  to  swell : 

Sail.  H.  3.  31  auctomari;  Ov.  M.  9.  105  {anmis)  ?ii??ibis  hiemalibus 
auctus.  11.  To  add,  give  something  additional  ( ? )  :  Plaut. 
Cist.  I.  3.  52  augete  auxilia  vostris  iustis  legibus  (give  fresh  aid 

to?).  12.  To  favour,  bless,  honour:  Plaut.  Epid.  191  R  ; 
Men.  551  R  di  otujies  me  adiuvant,  augent,  amant ;  Cic.  N.  D. 

3.  87  aucti  honor ibus  aiit  re  familiari;  CatuU.  64.  25  taedis  felici- 
bus  aucte ;  66.  11  novo  auctus  hyme7iaeo;  Cic.  Phil.  14.  16  me 

.  .  .  celeberrima  P.  R.  gratulatione  auxerit.  13.  To  endow, 

furnish  a  person  with  a  thing,  or  feeling,  or  condition,  good  or 
bad ;  in  the  case  of  evil,  to  afflict ;  in  the  opposite  case,  to  make 

happy:  Plaut.  Stich.  55  R  scio  atque  ifi  cogitando  maerore  augeor ; 
ib.  304  atque  ilium  augeam  insperato  opportune  bono  ;  Ter.  Heaut. 
628  erus  damno  auctus  est;  Com.  Pall.  Inc.  27  tanta  laetitia  auctus 

sum  ;  Script.  Bell.  Afr.  34  laetitia  et  voluptate  auctus  ;  Cic.  Verr.  i. 
56  urbem  .  .  .  omiiibus  rebus  auctam  et  ornatam;  Har.  Resp.  57 
hoc  caelesti  spiritu  augemur ;  N.  D.  2.  100  aer  .  .  .  terram  auget 
imbribus ;  Phil.  11.  37  augere  aliquem  commodis ;  Off.  1.  1  te 

scientia  augere;  Lucr.  3.  626,  630  sensibus  auctam,  auctas;  Catull. 

64.  165  {aurae)  nullis  sensibus  auctae ;  Lucr.  5.  723  eam  partem 
quaecunque  est  igttibus  aucta;  i.  631  part  ibus  aucta;  5.  1177 
tantis  viribus  auctos.  Of  things  :  Tac.  H.  3.  47  summa  navium 

tabul's  augent;  A.  15.  9  naves  turribus  auctas.  14.  To  favour, 
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assist,  help  on ;  to  further  a  person's  interests ;  to  show  him 
honour;  abs.  and  with  abl.  of  instrument:  Cic.  Fam.  7.  17.  2 

te  augendum  atque  ornandum  putavi;  Part.  22  augendi  alterius  aut 
minue^idi  sui  causa  ;  Tac.  A.  6.  34  auctus  auxilio  Pliarasmanis  ; 

H.  4.  66  societate  Agrippinensiiim  auctus;  A.  i.  3  privignos  iin- 
peratoriis  nominibus  auxit  (gave  them  fresh  dignity)  ;  i.  42  ijegio) 

tot .  .  .  praeyniis  aucta ;  6.  8  propinqui  et  adfities  hotioribus  auge- 
bantur ;  and  elsewhere  Tac.  has  aliquam  pecunia,  opibus  augere, 

and  the  like;  A.  2.  14  auctus  ojni'ne  .  .  .  vocat  cotitionem;  Suet. 
Claud.   12  in  sei7iet  augendo  (doing  honour  to  himself).  15. 

In  the  special  phrase  augeri  liberis,  to  have  children  born  to  one  : 
Plant.  True.  384,  516  R;  Cic.  Att.  i.  2.  i  mc  filiolo  auctum  esse; 

Tac.  Agr.  ̂   filia;  A.  2.  84  auctus  liberis.  16.  Past  part.  pass. 
auctus  as  adj.,  with  comp.  and  sup.  auctior^  auctissimus  :  Plaut. 

Capt.  782  R  auctior ;  Lucr.  3.  450  auctior  est  ani??ii  vis;  Liv.  3. 
68.  4  auctior;  4.  2.  4  auctior  em  ajnplioremque  se  esse;  25.  16.  11 
res  Roma7ia  .  .  .  auctior  atque  melior;  Hor.  2.  S.  6.  3  auctius 

atque  Di  melius  fecere ;  Trebeil.  Gall.  18.  4  in  auctissima  base. 

(Connected  with  Sanskr.  tig-  in  ug-rd-s,  strong,  og-as,  strength.) 

Augmentarius,  -a,  -um  {augmetttum),  giving  increase  :  Gloss. 
Cyrill.  nv^r^riKos,  augme7itarius. 

Augmentatio,  -onis,  subst.  f.  from  augmentare,  augmentation  : 
Cassiod.  in  Ps.  87.  \\  pro  muneris  augmentatione. 

Augmentativus,  adj.  {aug77iejitatus),  likely  to  further  or  in- 
crease :  Vet.  Transl.  Arist.  Rhet.  i.  9  (as  =  Greek  av^jjriKoy) 

(Paucker). 

Augmentatdr,  -oris  {augmenio),  one  who  increases :  Gaudent. 
Serm.  1 7  successor es  et  aiig^nentatores. 

Augmentum,  -i  {augeo).  1.  An  increase  :  Gloss.  Philox. 
augmentum  TrpoadrjKr],  fni6(fiaTi(Tfi6i,  7Tp6(ro8os  ;  Sen.  Suas.  i.  4.  p.  3 

Bursian  {Oceanus)  igtum  post  se  cuius  augmentum  ipse  sit  habeat,  an 

spiritum;  Vulg.  Eph.  4.  16  aug7nentu?n  corporis,  zX.'^vAg. ;  Sedul. 
Ep.  ad  Macedon.  p.  173  (Hiimer),  laudis  aug77ie7ita;  Pasch.  Op.  2. 
p.  222  H  sane ti fie ationis;  Claud.  Mamert.  Stat.  An.  p.  28  Engelb. ; 

Dig.  2.  13.  8  neque  augme7ttu?n  neque  demi7iutione}/i ;  and  often 

in  legal  Latin.  2.  In  sacrifices,  a  piece  of  flesh  cut  off  and 
placed  on  the  liver:  Varro  L.  L.  5.  112  augvmitum  quod  ex 
immolata  hostia  deseciu7n  in  iecore  imp07titur  in  porriciefido  auge7idi 

causa    (so    Spengel) ;    Arnob.    7.    25.  3.    So    generally   in 
cookery  :  Apic.  7-264  bacas  lauri  duas  involves  in  augme7ito. 
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Augtir,  -iiris,  siibst.  m.,  old  form  auger  according  to  Prise,  i. 

p.  27  K  ;  gen.  pi.  aiigiirum.  Abbreviated  A  or  R  on  coins: 

C.   I.  L.   I.  479  (about  54   B.C.).  1.  One  who  foretells  or 

prophesies ;  in  its  oldest  use  probably  of  the  official  proi)hets  of 

the  Roman  people  :  see  Cic.  Rep.  2.  16;  Div.  2.  70  ius  augurum; 

N.  D.  2.  9  aiigurii  disciplina,  Veritas  aiispicioriim.  The  augures 

formed  a  collegium,  whose  number  was  always,  according  to 

Marquardt,  a  multiple  of  three  (R.  A.  3.  p.  232  foil.).  In  this 

meaning,  of  the  public  soothsayers  of  the  populus  Romanus,  augur 

is  common  in  all  Latin:  Cato  Orat.  7.  2  si  volo  augur ium  optirtie 

tenere,  ecquis  me  oh  earn  rem  augur  em  capiat}  2.  Of  sooth- 

sayers or  prophets  in  general :  Cato  R.  R.  5.  4  aruspicem,  augur  em, 

ariolum;  Ace.  169  nil  credo  auguribus ;  Afran.  7;  Verg.  A.  9. 

327;    12.  258;   Hor.  I.  C.  2.  32.  3.  Met.,  a  prophet,  i.e. 

one  who  can  warn  or  direct:  Hor.  i.  Epist.  20.  9  quod  si  tion  odio 

peccantis  desipit  augur;  Prop.  2.  21.  ̂   sed  tibi  ia7n  videor  Dodotia 

verior  augtir ;  and  elsewhere  in  Latin.  With  gen.  of  thing  pro- 
phesied:  Hor.  3.  C.  17.  8  aquae  .  .  .  augur,  annosa  comix;  Stat. 

Theb.  9.  629  augur  cassafuturi.  4.  An  interpreter,  with  gen. 

of  thing  interpreted:  Ov.  Am.  3.  5.  31  nocturnae  imaginis  augur. 

5.  Neut.,  an  augury :  Ace.  624  R  sortes  oracla  augura.  (The 

derivation  is  uncertain.  The  last  part  of  the  word  has  been 

connected  with  Skt.  gir-,  to  praise,  and  gar-,  to  say  or  declare ; 

so  Max  Miiller ;  the  first  part  being  derived  from  avis,  so  that  the 

word  would  mean  one  ivho  declares  by  means  of  birds.  Nissen, 

Aufrecht  and  Kirchoff,  and  Ebel  however  connect  augur  with 

the  Greek  avx-,  evx'^  to  speak ;  and  thus  with  auctor  and  Umbr. 

li/itur,  and  Latin  au-tumo.  Against  the  derivation  from  avis  may 

be  set  the  fact  that  augur  has  a  more  general  meaning  than 

auspex,  though  auspicium  came  in  the  time  of  Cicero  to  be 

synonymous  with  auguriiwi.  The  augures  are  a  body  whose 
business  it  is  to  be  masters  of  the  whole  science  of  soothsaying, 

including  the  omens  taken  from  birds  as  w^ell  as  others.  The 
termination  -ur  from  -er  may  be  compared  with  that  oi  fulgur, 

iecur,  ebur,  robur,  cicur,  femur,  Anxur,  Ligur,  Mcrcur-  in  Mer- 
cur-ius;  and  augur  would  thus  stand  to  augustus  as  robur  to 
robustus}^ 

Augurale    as    subst.   used    to   be   taken   in   Sen.  Tranq.    11. 

79  as  =  the  staff  of  the  augur  ;   but  Madvig  has  exploded  this, 

and  would  ve^id  praetextam  augur alem;  Gertz  conj.  et  galerum. 

Augilratdr,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  augurare,  one  who  takes 
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auguries:  Itala  Deut.  i8.  ii  (Ronsch  I.  V.  p.  55);  Ambros. 

Epist.  50.  4. 

Auguratus,  -us,  in  old  Lat.  augcratits :  Prise,  i.  p.  27  K 

antiqui  '  auger  '  et  '  augeratus  '  pro  '  augur '  ei  '  auguratus ''  dicehant. 
1.  The  office  of  augur  :  Cic.  Att.  2.  5.  2  ;  Div.  i.  30;  Tac.  A.  i. 

62;  H.   I.  77;  Plin.  Ep.  4.  8.   I.  2.  Prediction,  presage: 
Tert.  An.  26. 

Augurina:  the  name  of  a  town  in  Baetica :  Plin.  3.  10  Sigcda, 
quae  Augurina  nominaniur. 

Augurinus,  cogn.  m.,  on  coins  1 14-104  b.c  :  C  I.  L.  i.  358  ; 
C.  I.  L.  2.  3800  (Liria  in  Tarraconensis) ;  6.  222  (Rome,  156 

A.D.) ;   1979  (Rome,  178  a.d.),  and  in  literature. 

Augurium,  -i,  subst.  n.  from  augur,  gen.  pi.  auguriujn  Pacuv. 
81.  1.  The  act  of  taking  auguries  (in  the  technical  sense): 

Enn.  A.  81  auspicio  augur ioque;  494  augusto  augurio  postquam 
incluia  condita  Roma  est;  Varro  L.  L.  6.  42  augures  augurium 

agere  dicuntur ;  Cic.  Div.  i.  35  augurio  ado;  i.  105;  Off.  3.  66 
augurium  acturi.  Augurium  Salu/is,  an  augurium  to  enquire 

whether  the  gods  allowed  prayers  for  the  salus  populi  Romani  to  be 
offered  up:  Cic.  Div.  i.  105  addubitato  salutis  augurio;  Tac.  A. 
12.   23;    Suet.   Aug.   31.  2.  A   consecration:    Tac.   G.  39 
silvam   auguriis    palrum    sacram.  3.    The    art    of   augury : 

Cato  Orig.  7.  2  augurium  opt i me  tcnere;  Cic.  Har.  Resp.  18; 

Verg.  A.  9.  328  ;  12.  394;  Ov.  M.  i.  395  coniugis  augurio  ;  Flor. 
I.  I.  5.  2  vir  summus  augurio.  4.  A  sign,  omen  :  Pacuv.  81 

augurium  atque  extum  inter pretes ;  Verg.  A.  3.  89  da,  pater, 
augurium;  Ov.  Tr.  3.  i.  26;  Liv.  i.  7.  i  augurium,  sex  volucres; 

I.  34.  9  accepisse  id  augurium;  Val.  El.  i.  161  accipit  augurium  ; 

Plin.  21.  56  augurium  mellis  est;  28.  68  valetudinis;  Quint.  3.  7. 
II  ;  12.  2.  21  responsis  vel  auguriis;  Tac.  H.  i.  62  ;  A.  2.  17 

pulcherrimum  auguriian,  octo  aquilae  petere  silvas  et  intrare  visi  ; 
Suet.   Aug.    95   augurium  capienti ;    Vit.   18.  5.  In  general, 

an  augury,  prophecy  :  Cic.  Phil.  2.  89  7nea  .  .  .  auguria  .  .  .  rerum 

futurarum  ;  Vulg.  Ecclesiasticus  34.  5.  6.  A  foreboding,  pre- 
sentiment:  Cic.  Tusc.    I.   33  quasi  saecidorum  quoddam  augurium 

futurorum  ;  Earn.  6.  6.  7  ;  Verg.  A.  5.  7  triste  per  augurium  ;  Ov. 
H.  16.  234  ;  Plin.  Ep.  7.  33.  i   nee  me  f alii t  augurium  ;  Tac.  Agr. 

44  qiwd  augurio  votisque  apud  nostras  aures  oininaliatur. 

Augurius,   adj.   from   augur,   of    augury:   Cic.    F'am.    3.    9.   3 
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iuris  augur ii;  so  De  Sen.  12  ;  Gell.  Prucf.  13.  7  (6).  6.  12  ture  ati- 

gun'o.     Coc;n.  m. :   C.  I.  L.  6.  1057.  i.  99  (Rome,  210  a.  d.). 
Auguro,  -as  {augur).  1.  To  consecrate:  Cic.  Vatin.  24 

in  illo  augur  afo  tctnplo ;  Li  v.  8.  5.  8  in  tuo,  luppiter,  augur  ato 

tcmplo.  2.  To  take  an  augury,   look   for  an  omen  :  Plaut. 
Cist.  4.  2.  26  astute  augura;  Liv.  i.  18.  6  augurato  urbe  condenda 

(  ■=  after  taking  auguries).  With  ace.  of  the  thing  about  which 
the  augury  is  taken  :  Cic.  Legg.  2.  21  vineta  virgultaque  et  salutem 

populi  auguranto]  Lucius  Caesar  ap.  Prise,  i.  p.  380  K  certaeque 
res  augurantur,  oluivoaKOTTovmai.  3.  In  general,  to   prophesy, 
foretell;  sometimes  with  verbal  clause:  Enn.  Trag.  327  conicdura 

auguro;  so  exactly  Pacuv.  78;  Ace.  497;  ib.  Brut.  39  pulcher- 
rume  auguratumst  rem  Romanam  publica?n  sununani  fore ;  Cic. 

Rep.  4.  ap.  Non.  p.  469  cui  quidem  utinam  fidcliter  ahunde  ante 
auguravcrim ;  ad  Calviim  ap.  Non.  1.  c.  animus  .  .  .  augurat 

quodam  modo  quae  futura  sit  suavitas;  Verg,  A.  7.  273  si  quid 
veri  7nens  augurat;  Val.  Fl.  3.  356  longosque  sibi  non  augurat 
annos.  The  uses  of  the  deponent  form  auguror  are  sufficiently 
illustrated  in  the  lexx. 

Augustalicus  mensis,  the  month  of  August:  Grom.  Lat.  i. 

p.  332  Lachm. 

Augustalis,  -e,  adj.  from  Augustus,  of  or  belonging  to  the 
worship  of  Augustus ;  i^pecially  of  priests  or  members  of 
sodalicia:  C.  L  L.  2.  4223,  4226  (Tarraco),  6.  887,  913 

(Rome)  flaynen  Augustalis;  ib.  1061  (Rome)  and  often,  sevir 
Augustalis;  4508  soda/is  Augusta/is;  Tac.  A.  i.  15,  54;  Suet. 
Claud.  6 ;  Petron.  30.  2,  and  often  elsewhere.  Augustaks  alone, 

priests  of  the  worship  of  Augustus:  C.  L  L.  6.  11 73  (Rome, 

193  A.  D.);  Tac.  A.  3.  64;  H.  2.  95;  Angus  tale  corpus,  of  the 
same:  C.  I.  L.  6.  3785  (Rome);  Ludi  Augustaks  :  Tac.  A.  i.  54. 

N.  pi.  Augustalia,  a  festival  kept  on  the  birthday  of  the  emperor : 

C.  I.  L.  6.  2297  (Rome,  3  a. d.);  2044  e,  33  (Rome,  66  a. d.). 

Terminus  Augustalis,  a  boundary  stone  set  up  between  the  Lanci- 
enses  and  Igaeditani :  C.  L  L.  2.  460  (5  a.  d.)  ;  Grom.  Lat.  i.  p. 

397  Lachm.  si fuerit  terminus  crassus  Augustalis.  Vir  Augustalis,  a. 

man  appointed  by  the  emperor:  Cod.  lust.  10.  31.  57,  59  viri 
spectabilis  Augustalis  iudicio.  Milites  Augustaks,  soldiers  added 

by  Augustus  :  Veget.  Mil.  2.  7. 

Augustanus,  adj.  from  Augustus,  of  Augustus  :  C.  L  L.  6.  2271 

(Rome,  200  A.  D.),  Augustana  domus,  the  imperial   family.     Aug. 
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colonia,  a  colony  founded  by  Augustus:  Ulp.  Dig.  50.  15.  i.  i  ; 

Auguslam,  the  inhabitants  of  cities  named  Augusta:  C.  I.  L.  2. 

3625  municipium  Augusianorum  (Saetabis,  Tarraconensis) :  Plin. 

3-  23,  al. 
Augustensis  civitas,  name  of  a  city  in  Mauretania:  Cod. 

Theod.  10.  2.  I. 

Augusteus,  adj.  from  Augustus,  Augustan  :  Plin.  36.  55  Aug. 

viarmor  (whence  Isid.  Or.  16.  5.  4)  ;  carta  Augustea  or  regi'a,  royal 
or  fine  papyrus:  Isid.  Or.  6.  10.  2;  Augtistei  Itnn'tes  ox  termini, 
imperial  boundary  marks:  Grom.  Lat.  i.  p.  225  Lachm.,  al.  saep. 
Grom. 

Augustianus,  adj.,  imperial:  Grom.  Lat.  i.  p.  237  Lachm.  Au- 
gustianis  limit ibus  ;  pi.  Augustiani,  title  of  Roman  equites  appointed 
by  Nero  :  Tac.  A.  14.  15  (where  see  Nipperdey) ;  Suet.  Nero  25. 

Cogn.  m. :  C.  L  L.  6.  2603,  2799.  35  (Rome) ;  2.  509,  al.  inscr. 

Augustinus,  1.  adj.,  of  Augustus  :  Suet.  Claud.   11.  2. 

2.  Augustinus,  Augustina,  cognomina  :  C.  L  L.  6.  453  ;  1058.  59 
(Rome);  2.  2425  (Bracara  Augusta),  and  elsewhere  in  Spain,  as 
well  as  in  literature. 

Augustius,  Augustia,  nomina:  C.  L  L.  6.  1058.  vi.  75 

(Rome,  210  A.D.);  ib.  2668  (Rome). 

Augustodunenses,  the  inhabitants  of  Augustodunum  :  Ven. 
Fort.  Carm.  5.  6  praef. 

Augustodunum  (written  Augustidunimi  Ven.  Fort.  8.  3.  160), 
name  of  a  town  in  France,  near  Autun  :  Mela  3.  20 ;  Tac.  A.  3. 

43.  45;  Amm.  15.  II.  II  (where  Augustudunum) ;  Ven.  Fort.  I.e. 

Augustus,  -a,  -um,  comp.  and  superl.  -ior,  -issimus.  1. 

Consecrated,  holy :  Paul.  p.  i .  M  '  augustus  locus '  sanctus,  ah 
avium  gestu,  id  est  quia  ab  avibus  sigiiificatus  est  sic  dictus,  sive  ab 

avium  gustatu,  quia  aves  pastae  id  ratufu  fecerunt  \  Ov.  Fast,  i . 
609  sancta  vacant  augusta  patres :  augusta  vocantur  Templa 
sacerdotmn  rite  dicata  manu  ;  Ov.  and  Paul,  are  evidently  following 

the  same  authority,  which  is  probably  Varro.  Comp.  Serv.  on 

Aen.  7.  156  '  augusta,'  augurio  consecrata;  Gloss.  Philox.  augus- 
tus tfpor.  The  usage  of  the  word  agrees  with  this  definition, 

(a)  Of  places  and  things  :  Trag.  Inc.  2 1 7  Ribbeck  Liber,  qui 

augusta  haec  loca  Cithaeronis  colis;  Cic.  Verr.  5.  186  augustis- 
simo  et  religiosissimo  iti  templo ;  Dom.  137  in  loco  augusto  con- 
secratam  aram  (comp.  Vat.  24  in  illo  augur ato  templo  ac  loco); 

Verg.  A.   7.    170   augustum  tectum;    7.   153   augusta  ad  moenia; 
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Liv.  I.  29.  5  templa  aiigusta,  and  so  elsewhere  in  Liv.  5. 

41.  2  quae  augustissima  vestis  est  tensas  dncentibtis  triumphanti- 
busve,  ca  vcstiti ;  Plin.  Pan.  60  augustissimiim  consilium  tribunal; 

92  augustior  cur r us.  (b)  In  other  appHcations,  sacred,  holy; 
of  conduct,  reverent,  religious :  Enn.  A.  494  augusio  augurio ; 
Ace.  510  ut  omnes  ominibus  faustis  augustam  /aventiafn  adhibeant; 

Cic.  Har.  Resp.  1 2  quod  Ires  pontifices  stalm'ssent,  id  semper  populo 
Romano,  semper  senatui,  se?npcr  ipsis  dis  immortalibus  satis  sa^ictum, 

satus  augustum,  satis  religiosum  esse  visum  est  (the  three  words  are 

nearly  synonymous)  ;  Mil.  i^'^ad  ilia  augusta  centuriariun  auspicia  ; 
N.  1).  2.  62  auguste  sancteque  consecrare  ;  3.  53  auguste  sancteque 

venerari;  Brut.  83  non  quo  de  religione  did  possit  augustius ;  Ov. 

M.  6.  73  {di)  augusta  gravitate  scdent  \  so  9.  270;  15.  144  ipsum- 
qiie  recludam  Aether  a,  et  augustae  reserabo  or  acuta  mentis.  2. 

Of  appearance,  form,  bearing;  godlike,  divine,  majestic  :  Liv.  i.  7. 

9  (of  Hercules)_/6^rw^7W^«£'  viri  aliquantum  ampliorem  augustiorefnque 
humana  intuens  ;  5.  42.  8  ornatum  habitumque  humano  augustior  em  ; 

8.  6.  9  species  viri  maioris  quarn  pro  humano  habitu  augustioris- 
que.  Met.,  Tac.  D.  12  nee  iiUis  aiit  gloria  maior  aid  augustior 
honor.  Met.,  of  style  :  Tac.  D.  4.  12  sanctiorem  illam  et  augustiorem 

eloquentiam  colam.  3.  As  a   title   of  gods,   very  common  in 

inscriptions  of  the  first  cent.  a.  d.  and  onwards  :  e.  g.  C.  I.  L.  6. 

33  (Rome,  2  B.C.)  Apollo  Augustus;  so  ib.  35  (45  a.  d.)  ;  301 
Hercules  (Rome,  75  a.  d.),  al.  saep.  So  very  often  in  the  Spanish 

inscriptions  (C.  I.  L.  2),  \vhere  it  is  applied  to  Aesculapius,  Apollo, 
Bonus  eventus,  Hercules,  Liber,  Mars,  Mercurius,  Neptunus, 

Pollux,  Silvanus,  Sol  invictus  {Mithras),  Vesta,  Victoria,  Virtus, 
etc.  4.  As   a   title    of  the  princeps,   first   given   to    Caesar 
Octavianus  in  b.  c  27,  =  consecrated  :  from  this  time  onwards  it 

became  a  standing  tide  to  all  Roman  emperors  :  see  literature  and 

inscr.  passim.  As  subst.,  Augustus  =  the  Emperor,  C.  I.  L.  2. 

2342  Augustorum  pontifex ;  so  ib.  often,  Augiistorum  flamen, 

legatus ;  so  6.  1944  Augusti  apparitor;  i62)^  Jlamen  perpetuus ; 
141 7  orator;    2683  speculator;    2249   stator.  5.  Thence   it 
often  means  belonging  to  the  emperor,  imperial :  e.  g.  Prop.  4. 

6.  23  Augusta  ratis;  Ov.  M.  15.  869  augustum  caput;  Pont.  i. 
2.  117  augustae  aures ;  and  so  in  later  literature:  e.g.  Plin.  15. 

129  laurus  Augusta  =  regia.  Mcnsis  Augustus,  the  month  of 

August,  a  name  given  in  honour  of  Augustus  to  the  month  pre- 
viously called  Sextilis:  C.  I.  L.  i.  751,  762  (5  a.  d.)  K.Aug., 

Id.  Aug.  (  =  Kalcndas,    Idus  Augustas),  and   in   literature.     So 
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often  in  inscr. :  e.g.  C.  I.  L.  6.  1936  (Rome)  Augusta  domus,  the 

imperial  family;  comp.  C.  I.  L.  2.  1663,  1678,  al.  ;  C.  I.  L.  6.  1607 
Angus/a  Moneta,  the  imperial  mint ;  ib.  448  Augusti  Lares  (2  B.C.). 
Inscriptions  frequently  give  such  phrases  as  Piefas,  Providentia, 

Spes,  Victoria  Augusta.  Common  also  as  a  title  of.  legions : 
C.  I.  L.  6.  1406  (Rome,  200  a.  d.)  Leg.  viii  Augusta  pia  fidelis; 
comp.  ib.  3354;  ib.  3508  Augusta  cohors  Hi;  C.  I.  L.  2.  3272 

(circ.  50  A.D.);  4509  (107  a.  d.)  ;  484,  4114  (circ.  200  a.  d.). 
6.  As  a  name  of  places,  roads,  bridges,  aqueducts,  etc. :  C.  I.  L.  2. 
4701  (2  B.C.)  Augustus  lanus,  an  arch  over  the  Baetis,  where  the 
via  Augusta  to  Gades  begins,  near  Ossigi  on  the  confines  of 

Baetica  ;  C.  I.  L.  2.  2194  (Corduba)  Augustus  pagus ;  2.  2208 

(Corduba,  2nd  cent.  a.  d.)  Augustus  vicus ;  2.  1614,  2343 
Augusta  aqua,  an  aqueduct  at  Igabrum  in  Baetica;  2.  2886 

Augusta  via,  ib.  4697(79  a.d.).  A  great  number  of  towns  had  this 
title:  e.g.  Bracara  Augusta  in  Spain:  C.  I.  L.  2.  4749  (32 
a.  D.) ;  E?7ierita  (ib.  492,  al.).  Sometimes  as  subst.  with  gen.  of 
the  tribe  or  people  in  whose  territory  the  town  is  situate :  e.  g. 

Augusta  Bagiennorum  C.  I.  L.  6.  2757,  3896  ;  Taurinorum  ib. 

1635,  al.;  Vifide/icum  \h.  ̂ 253'^  Viro/i/auduorum  ih.  2S21.  Historia 
Augusta,  imperial  history,  the  title  of  a  work  by  various  authors 

containing  the  history  of  the  later  emperors.  (Properly  =  de- 
clared, proclaimed  as  consecrated.  The  word  stands  to  augur  as 

confoedustus,  otitis  t  us,  venustus,  robust  us  io  focdus,  onus,  Venus,  robur. 

Comp.  also  arbus-tus  from  arbor.     See  s.  v.  Augur.) 

Avidus.  Avidus  futuri  in  Hor.  A.  P.  172  (of  an  old  man) 
seems  to  mean  anxious  about  the  morrow  ;  Sen.  Ep.  32.  4  (7  quando 

illud  videbis  tettipus  quo  scies  tempus  ad  te  non  pertijiere !  quo  tran- 
quillus  placidusque  eris  et  crastini  neglegens  et  in  summa  tui  satietate  ! 

Vis  scire  quid  sit quod/aciat  homines  avidos  futuri}  Nemosibi cotitigit. 

Aula,  -ae  {av'hr)),  subst.  f.,  gen.  autdl  Verg.  A.  3.  354.  1, 
A  court  or  yard  in  front  of  a  house ;  a  Latinized  Greek  word  = 
the  Latin  cohors  or  cors  :  Hor.  i.Epist.  2.  66  (catulus)  cervinam 
pellem  latravit  in  aula;  Grat.  Cyn.  167  ipsa  vcnabitur  aula  Ilia 

tibi.  2.   =  atrium  :  Vitruv.   5.  7.  10  ;  6  (7).  10.  5;  Verg.  A. 

3,  354  aulai  ifi  medio,  where  Serv.  says  '  aula  '  proprie  dicitur  quae 
concluditur  porticibus  quattuor;  Hor.  i.  Epist.  i.  87  lectus  getiialis 
in  aula  est.  3.  A  palace,  court  ;  in  Augustan  Latin  always  of 

a  foreign  or  non-Roman  court,  or  with  this  metaphorical  implica- 
tion:  Verg.  G.  2.  ̂ o^  penetrant  aulas  et  limina  regum;  A.  i.  140  ilia 
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sc  hiclti  in  aula  Atolus  \  Hor.  i.  C.  29.  7  ;  4.  C.  6.  16  Priami 

atihim  ;  ib.  14.  36  Alexandrca  supplcx  .  .  .  vacuam  patefecil  mdam  ; 
2.  10.  8  caret  invidenda  Sobrius  aula;  Val.  Max.  7.  i.  2  ;  Sen.  Ir. 

2.  33.  2;  Mart,  often;  C.  I.  L.  6.  1783  aulae  Divi  Theodosn 

quaesior  (Rome,  431  a.  d.).  Poet.,  Verg.  G.  4.  202  (of  bees)  aulas 

et  cerea  regna  refingunt;  4.  90  vacua  sine  r  eg  net  in  aula  ;  Hor.  3. 
C.  II.  16  immanis  lanitor  aulae  Cerberus;  Prop.  4.  11.  5  /^ 

licet  orantem  fuscae  deus  audiat  aulae;  Ov.  M.  11.  586  aula 
Somni;  Petron.  119.  17  tigris  et  aurata  gradiens  vectatur  in  aula  ; 

Sil.  6.  216  of  a  snake's  den.  4.  The  court,  i.  e.  the  monarch, 
courtiers,  and  other  surroundings  of  royalty:  Cic  Fam.  15.  4.  6 
omni  auctoritate  aulae  communita  ;  Tac.  H.  i .  13  prona  in  eum 

aula  Neronis  ;  A.  6.  43  aula  et  novo  rege  potiebatur;  and  often  so 

in  Tac ;  Suet.  Nero  6  Claudius  inter  ludibria  aulae  erat.  5. 
Court,  i.e.  court  life:  Curt.  8.  8  (29).  21  haudquaquam  aulae 
accommodatus.  6.  Court    service:     Amm.    15.    i.    2    hi  qui 

summain  aulavi  tenebant ;  26.  T-  6  ad  aulae  varios  actus  admissi. 

Aula,  -ae,  subst.  f.  (fern,  from  al\6s),  a  flute  :  Quint.  7.  9.  4 

(punning  on  avXrjrpis). 

Aulaeia,  n.  p.  f. :  Enn.  Euhem.  fr.  2. 

Aulaeum,  -i,  subst.  n.  {aikatov).  1.  A  curtain  :  Serv.  G. 

3.  25  '  aulaea,'  i.e.  velamina;  Gloss.  Bodl.  '•  aulaea'  curtina;  Lucil. 
29.  93  aulaea  obducite  \  Sail.  H.  2.  23.  2;  Hor.  2.  S.  8.  54 
suspensa  aulaea.  Esp.  of  a  theatre  :  Cic.  Cael.  65  aulaeum  tollitur ; 

Verg.  G.  3.  25  ;  Hor.  2.  Epist.  i.  189  ;  Phaedr.  5.  7.  23  ;  Ov.  M. 
3.  Ill  ;  Apul.  M.  I.  8;  10.  29  ;  Amm.  16.  6.  3,  al.  Met.,  luv. 
lo.  39  pictae  Serrana  ferentem  Ex  wneris  aulaea  togae.  2. 
A  coverlet,  covering  for  couches:  Verg.  A.  i.  697  aulaeis  iam  se 

regina  superbis  Aurea  composuit  sponda  ;  Hor.  3.  C.  29.  15  ;  Curt. 
8.  5.  21,  al.  Lat.  3.  A  kind  of  foreign  dress  :  Non.  p.  537 

M  '  aulaea '  genus  vestis  peregrinum  ;  Varro  de  Vita  P.  R.  3  quod 
ex  hereditate  Attalica  aulaea,  chlamydes,  pallae  aureae  .  .  .  Et  est 

ianquam  paludamentum  barbarici  habitus  militaris;  Gloss.  Bodl. 

'aulaeis,'  vestibus  regiis;  Gloss.  Sangall.  p.  145  Warren,  '  auleum' 
et '  aulea,'  stragulum  :  genus  cortinae  {i.  e.  curtinae)  regalis. 

Aularius,  adj.,  from  aula,  belonging  to  a  court :  Gloss,  ap.  Mai 

CI.  Auct.  6  'aularius'  aulicus. 

Aulicoctus,  adj.,  boiled  in  a  pot:  Paul.  p.  23  M  '  aulicocta' 
exta  quae  in  aulis  coquebantur,  i.  e.  elixa  ;  Acta  fratr.  Arv.  C.  I.  L. 
6.  2065.  i.  21  (Rome,  87  a.  d.). 



Aulio  — Aura.  s^o 

Aulio  {(7u/a,  a  flute),  a   flute-pla}-er  :    Gloss.  Philox.   auliones, 
avkr\raL 

Auliscus,  -i  (ai/Xto-Koy),  subst.  m.,  the  little  pipe  at  the  end  of 
a  clyster  :  Gael.  Aur.  Acut.  3.  4.  29  auliscinn,  qiiem  nos  tibiam 
dicer  e  poterimus. 

Aulius,  Aulia,  nomina  :  G.  I.  L.  i.  1154  (Goia)  ;  6.  1056.  iv. 

34  (Rome,  205  A.  D.);  6.  2345  (Rome);  9.  45,  46.  82  (Brandi- 
sium). 

Aulonius,  nom.  m. :  G.  I.  L.  6.  1058.  iv.  70  (Rome,  210  a.  d.). 

Aulula,  -ae,  subst.  f.,  dim.  from  atda,  a  pot :  Apul.  INI.  5.  20  ; 
but  the  following  article  shows  that  it  must  be  much  older. 

Aulularia  (sc.  fahidd),  title  of  a  play  of  Plautus,  in  which  a 
pot  full  of  gold  plays  a  part. 

Aulupor  {^  Atili  piier),  cogn.  m. :  G.  I,  L.  6.  2386  a.  ii. 
(Rome,  200  A.  D.). 

Aulus,  Aula,  praenomina:  C.  I.  L.  i.  625,  1491,  1281 

(where  it  is  spelt  Oliis) ;  common  in  Latin. 

Aiilusanus,  cogn.  m. :  G.  I.  L.  6.  2601  (Rome);  spelt  Aulu- 
zatiiis,  G.  I.  L.  6.  2991,  3397  (Rome). 

Atinia,  cogn.  f :  G.  I.  L.  2.  146  (Villavi90sa  in  Lusitania) ;  ib. 

833  (Gapera,  Lusitania). 

Aunus,  n.  p.  m. :  Verg.  A.  11.  700. 

L  Aura,  -ae,  ancient  gen.  s.  aural  Verg.  A.  6.  747  ;  subst.  f 
1.  Breath,  air,  vapour,  wind,  breeze  ;  very  common  in  Latin  ;  often 

in  pi.  (a)  Enn.  A.  2\  per  ieneras  caliginis  auras;  Pacuv.  363 
terra  exalat  aur  am  ;  Lucil.  30.  73  simul  ac  paulo  %)ementius  aura 

Inflarit  fluctus ;  Lucr,  i.  853  ignis  an  Jimor  an  aura  ;  4.  11 80  aura 
tma  modo  (a  single  breath)  ;  Gatull.  64.  90  aura  .  .  .  dis/inc/os  educit 
verna  color es  ;  ib.  282  aura  . .  .  tepidi fecunda  Favoni .  .  .paritjlorcs  ; 

Lucr.  I.  801,  805  aurae  a'e'ris  ;  i.  771  auras  a'e'rias  ;  so  often  Verg. 
and  other  poets  have  aurae  aeriae  (e.  g.  Verg.  A.  5.  520  ;  Ps.  Tib.  4. 

I.  127).  (b)  Of  the  breath  of  life,  aurae  vitalcs:  Lucr.  3.  405  ; 
Verg.  A.  I.  387,  3.  339.  ic)  Ad  auras,  in  auras,  to,  into  the 
air  or  sky:  Verg.  G.  2.  363,  and  often  elsewhere;  A.  2.  158,  2. 

259,  4.  388  sub  auras;  Hor.  i.  G.  28.  8  Tiihonusque  remotus  in 
auras;  Ov.  M.  5.  641,  10.  11,  9.  704,  al.  poet.  (d)  Exhalation: 

Lucr.  6.  221  sulpuris  auras.  (e)  Odour:  Lucr.  2.  851  olivi 
Naturam,  nullam  viittit  quae  naribus  auram  ;  Verg.  G.  4.  417 

dulcis  coinpositis  spiravit  naribus  aura;   3.  251  ;    ]\L\rt.  3.  65.  2 

c  c 
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Corycio  quae  vcnit  aura  croco  ;  Val.  Fl.  5.  589  muJta  spiral  coma 

flcxilis  aura;  Stat.  Theb.  10.  46  pitigues  ab  oviJibus  aurac.  (f) 
Of  heat:  Ace.  ap.  Non.  p.  227  M  aura  Volcani  vorax ;  Varro 

Eum.  5  simul  ac  .  .  .  solis  calidior  visa  est  aura.  2.  Met., 
a  breath,  breeze:  Cic.   Mur.  35  aura  ruvioris;  Sest.   loi ;  Verr. 

1.  35  auram  aliquam  adflari  voluntatis  eorum  qui,  etc. ;  Har.  Resp. 
43  Sulpicium  .  .  .  lo7igius  papillaris  aura  provexit ;  Verg.  A.  6.  816 

popularibus  auris  ;  7.  646  ad  nos  vix  tenuis  famac pcrlabitur  aura; 
Ov.   Am.    2.  9.  33  incerta  Cupidinis  aura;    Liv.  3.    33.    7  aurae 

popular  is  captator  ;  6.  11.  7  iani  aura,  non  consilio  ferri ;  22.  26.  4 

auram  favoris  popularis ;  30.  45.  6  Africani  cognomen  militaris 
prius  favor  an  popularis  aura  celebraverit ;  42.  39.  i  levi  aura 

spei  obiecta.  (If  not  the  Greek  aiipa  Latinized,  from  the  base  au-, 
to  blow.) 

11.  Aura,  -ae,  subst.  f.,  splendour,  brightness ;  originally  the 
fern,  of  the  adj.  of  which  aurum  is  the  neuter:  Nonius  p.  245 

' aura^  splendor;  so  Serv.  on  A.  6.  204  quoted  by  Non.,  discolor 
unde  auri  per  ramos  aura  refulsit.  So  perhaps  Cic.  Sest.  10 1 

quem  neque  pericuU  tempestas  neque  honoris  aura  potuit  umquam  de 
sua  cursu  .  .  .  demovere;   Hor.   i.  C.  5.   11  nescius  aurae  Fallacis ; 

2.  C.  8.  24  tiia  ne  retardet  Aura  maritos ;  Prop.  2.  27.  15  si  modo 
clamantis  revocaverit  aura  pucllae. 

Auraria,  in  the  sense  of  a  tax  on  trade  :  Cod.  Theod.  12.  6.  29 
ut  ex  corpore  negotiatoruni  ad  suscipiendam  tuendamque  aurariae 
nostrae  rationeni  apponerctur  idoneus. 

Auratilis,  -e,  adj.  from  aurare,  gold-coloured:  Solin.  15.  28 
(his  authority,  Plin.  37.  119,  has  aureus). 

Aiirat6r,  -oris,  subst.  m.  (aurare),  a  gilder  :  Gloss.  Philox. 

aurator  ;(pv(ra)r7;?,  auratores  xpva-coTai. 

Aurea,  -ae  (or  auria),  subst.  f.,  a  bridle  fastened  round  the 

ears  of  a  horse:  Paul.  p.  8  M  'aureas'  dicebant  freniim  quod  ad 
aures  equorum  religabatur;  so  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  47. 

(From  auris  \  not  to  be  confused  with  orca  from  os}j 

Aureax,  -acis,  subst.  m.,  (?  aurea  }\  1.  A  charioteer :  Paul, 

p.  8  M  '  aureax '  auriga ;  Gloss.  Philox.  aureax  'nriraTTTjs.  2.  A 
single  horse  driven  in  harness  :  Gloss.  Philox.  '  aureax '  solitarius ; 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  aureax '  equus  solitarius.  So  Gloss. 
Sangall.  p.  144  Warren  'aureax^  neque  (for  equus)  solitarius. 

Aurelius,  sometimes  spelt  Aurellius,  as  C.  I.  L.  2.  2661  (216 
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A.D.)  6.  570,  1062,  1245  (Rome,  beginning  of  3rd  century  a.d.); 
nomen  m.,  often  in  inscr.  and  lit.  Of  things  made  by  an  Aurelius; 

Aurelia  via  C.  I.  L.  2.  1371,  6.  1462;  lex  Cic.  Phil.  i.  20,  al. 

Lat.  Aureh'umfonwi,n'^vcit  of  a  town  in  Etruria:  Cic.  Cat.  i.  24. 
Aurdiuvi  tribtmal  and  Aurelii  gradus'.  Cic.  Sest.  34;  ad  Quirit. 
13  ;  Cluent.  93  ;  Flacc.  66.  Paul.  p.  23  M  says  that  the  old  form  of 
the  word  was  Auselius,  and  that  the  family  was  Sabine,  ex  Sole  or  la. 

This  is  generally  supposed  to  point  to  a  connexion  between 

Aiirclhis  and  tish-  (iir-o,  Aur-ora),  to  burn  or  shine. 

Aureus  as  subst.,=  a  gold  piece  of  money,  from  the  time  of 
Caesar  to  that  of  Nero  =  8.185  grains,  or  rather  more  than  a 

guinea,  and  varying  in  value  after  Nero's  time:  Liv.  38.  11.  8,  44. 
26.  4;  Curt.  9.  I.  6;  Petron.  13;  luv.  7.  122;  C.  I.  L.  6.  2998 

(Rome,  229  A.D.)  aurios  (sic);  al.  saep. 

Aurgitanum   municipium  (Aurgi   in   Baetica):   C.  I.  L.  2. 

1685  (c.    100  A.  D.). 

Aurichalcum,  -i.  1.  Name  of  a  superior  kind  of  copper, 
in  colour  and  appearance  resembling  gold :  Paul.  p.  9  M  aiirichal- 
cu7)i  vel  orichalcum  qiiidam  putant  coviposihim  ex  aere  et  auro,  sive 

quod  colo7-c7n  haheat  aureuni.  Orichalcu7n  sane  diciiur  quod  in 
monluosis  locis  ifiveni/ur.  Charis.  pp.  38,  328,  however,  mentions 

aurichalcum  and  orichalcum  as  different  metals.  Plin.  34.  2,  4  (of 
a  superior  kind  of  copper) :  37.126;  Suet.  Vit.  5  pro  auro  et  argento 
siannum  et  aurichalcum  supposuit;  Ulp.  Dig.  30  fr.  4  si  guis  putet 

auri  appellatione  electrum  vel  aurichalcum  contineri;  Vulg.  Eccle- 
siasticus  47.  20  collegisti  quasi  aurichalcum  aurum;  Apoc.  i.  15,  2. 

1%  pedes  eius  siniiles  aurichalco.  2.  A  fabulous  metal  surpass- 
ing gold  in  value:  Plaut.  Cure.  202  R  auro  contra  cedo  modestum 

amatorem  .  .  .  Cedo  viihi  contra  aurichalco,  quoi  ego  sano  serviam ; 

Ps.  688  R  aurichalco  contra  non  carum  fuit  Meiim  mendacium'. 
Mil.  657  Rib.  aurichalco  contra.  (It  is  doubtful  whether  orichalcum 

and  aurichalcum  are  really  the  same  words  :  if  they  are,  6pflxn\Kos 

must  have  been  first  mispronounced  aurich-,  and  then  misunder- 
stood in  popular  Latin,  which  represented  it  as  more  precious  than 

gold.) 
Aurichalcus,  adj.,  of  aurichalcus  or  brass  :  Ven.  Fort.  Vit.  Rad. 

26  la7)ijninam  aurichalcam;  Marc.  Dig.  18.  i.  45  si  vas  auri- 

chalcian  pro  auro  vendidisset  igna7-us ;    Gloss.    Philox.  aurochalca 
{sic)  Kpafj-arivd. 

Auricularis,  adj.  from  auricula,  belonging  to  the  cars:    Cod. 

c  c  2 



388  Auricularius  —  Auroro. 

lust.  10.  50.  2  {s/  I.  r.)  auriciilari  morbo;  Isid.  Or.  11.  i.  71 

digilus  quiniiis  aiincularis,  pro  lO  quod  co  aurem  scalpimus. 

Aiiricularius.  1.  Adj.  from  auricula  (and   oricula),  be- 
longint;  to  the  ears:  Cels.  5.  28.  12  (p.  215  D)  oricularius  clyster; 

so  6.  7.  3  (p.  241  D);  7.  30.  3  (p.  320  D)  oricularium  spccillum; 
Inscr.     Or.     4227.  2.    As    subst.,    auricularius  =^  z.    privy 
councillor;  Vulg.  2  Reg.  23.  21^  fecit  einn  auricidarium  a  secreto, 

3.  Glossed  as  =  wTaKov(Tji]<i,  a  listener :  Gloss.  Cyrill.  uTaKovaTTjs 
auricularius. 

Aurietas,  -atis,  subst.  f.,  the  gleam  of  gold :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  aurietas '  auri fulgor . 

Aurificina,  -ae  {auri/ex),  a  goldsmith's  shop :  Gloss.  Cyrill. 
Xpvcroxoeiov  aurificina. 

Aurifossdr,  -oris,  subst.  m.,  a  worker  in  gold  mines  :  Cassiod. 
Hist.  Trip.  II.  15  Persae  aurifossores. 

Auriga,  -ae,  subst.  m.  and  f.  1.  The  driver  or  manager 
of  a  horse  :  spelt  origa  Varro  R.  R.  2.  7.  8,  2.  8.  4.  Caes.  G.  4. 

33  ;  Cic.  Att.  13.  21.  3  ;  Rep.  ap.  Non.  p.  292  M;  Varro  R.  R.  2. 

7.  8  per  origam  :  sic  appellatur  qui  admittit;  Verg.  A.  12.  85  cir- 

cwnstant propcri  aurigae  (where  Serv.  says  '  aurigas '  pro  agasonibus 
posuit),  al.  saep.  Lat.  2.  INIet.,  Ov.  Trist.  1.4.  16  aurigam  video 
vela  dedisse  rati;  Col.  3.  10.  9  auriga  rectrixque  7nembrorum  anima. 

3.  The  name  of  a  constellation  :  Cic.  N.  D.  2.  no,  al.  Lat.  (Prob- 

ably from  OS  and  ago :  for  aur-  comp.  the  form  ausculor  =  osculor, 
and  for  the  termination  from  ago  comp.  biga,  triga,  quadriga. 

Vanicek  prefers  to  connect  the  word  with  a  supposed  aurus  ■=. 
swift :  comp.  aupos  =  toxvs,  and  Skt.  arv-dnt,  running,  swift.  In  the 
case  of  auriga  being  connected  with  os,  the  au-  may  possibly  be  a 

mere  indication  of  a  long  0,  as  in  Fau-nus  =  Fo-a-nus ;  so  Havet.) 

Aurini,  name  of  a  community  in  Etruria,  afterwards  called 
Saturnini:  Plin.  3-  52. 

Auripigmentum,  -i,  subst.  n.,  a  brilliant  yellow  earth  used  by 
painters  for  colouring,  orpiment :  Vitruv.  7.  7.  5  auripigmentum, 

quod  apaefiKov  Graece  dicitur, /bditur  Ponto;  Scribon.  Larg.  227; 

Cels.  5.  5;  Plin.  33.  79  quod  in  Syria  foditur  pictoribus  in  summa 
tellure  auri  colore  sed  fragile,  lapidum  specularium  7nodo ;  35.  30. 

49  ;  Cael.  Aur.  Chron.  4.  8.  117;  Isid.  Or.  19.  17.  12,  al.  Lat. 

Auroresco,  -is,  -ere,  verb  inceptive  from  aurora,  to  dawn : 
ArnoV.  lun.  Confl.  de  Deo  Trino  et  Uno  i.  18  aurorescente  die. 

Auroro,  -as  {aurora).  1.  To   shine   like    the   morning: 
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Varro  S.  M.  121  Biich.  aiirorat  osirinum  hie  indutus  supparum. 

2.  Trans.,  to  illuminate  or  shine  upon :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

'  atirorans  '  inJuminans ;  so  Gloss.  Bodl. ;  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct. 

8.  p,  56  ' aurorarc'  inluminare,  clarificare,  inradiare. 
Aurusius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  2541  (Rome). 

Ausci,  name  of  a  people  in  Gallia  Aquitania:  Caes.  G.  3.  27.  i  ; 
Mela  3.  20;  Plin.  4.  108;  Amm.  15.  11.  14. 

Auseulani,  the  inhabitants  of  Ausculum  (q.  v.):  Plin.  3.  105. 

Ausculor,  -aris,  the  old  form  of  osculor,  to  kiss :  Paul.  p.  28  M 

'  ausciilari''  dicehant  antiqui pro  '  oscular V ;  Placidus  p.  1 1  D  '  aiiscu- 
latus'  osculatiis.  (In  Plaut.  Cure.  52  R,  Mil.  176,  288  Rib., where 
Fleckeisen  and  Lorenz  printed  ausculor,  the  MSS.  give  osc-.) 

Ausculto,  -as,  to  listen.  (a)  Abs.,  Plaut.  True.  95  R  ad  fores 

auscultate,  and  al.  Plaut. ;  Caecil.  196  audi're,  non  auscultare  (to  hear, 
not  to  listen)  ;  Pall.  Inc.  Inc.  73  Ribbeck  audio,  haud  ausculto  ;  Cato 
Or.  40.  I  ita  est  cupidus  orationis  tit  conducat  qui  auscultet;  Afran. 
265  hinc  auscultavi  procul;  Ter.  And.  664  qui  auscultaverim,  and 
often  ausculta  !  listen  !  Pompon.  1 2  auscultare  disce,  si  nescis  loqui; 
Hor.  2.  S.  7.  I  ia7)idudum  ausculto.  Impers.,  Plaut.  Merc.  465  R 

auscultahitur ,  (b)  With  a  verbal  clause  :  Plaut.  Amph.  300  R 
auscultet  quae  loquar ;  Trin.  148;  Cure.  279  R  auscul tenuis  quid 

agat;  Poen.  822  R  ausc.  quid  haheat  sermonis;  Ter.  Eun.  100  sed 
hue  qua  gratia  Te  accersi  iussi,  ausculta.  (c)  With  dat.  of 

person,  to  listen  to,  hearken  to  :  so  sometimes  =  to  defer  to,  obey  : 
Plaut.  Aul.  237  R  ausculta  mihi;  Trin.  662  7iisi  mi  auscultas ; 

al.  saep.  Plaut.;  Enn.  Tr.  329  mihi  ausculta;  Ter.  And.  209  an 

auscultem  seni?  so  Ad.  906;  Cato  R.  R.  5.  4  cui  iussus  siet  aus- 
cultet; Varro  L.  L.  6.  83  hi  auscultare  dicuntiir  qui  dictis  p>arent ; 

Cic.  Rose.  Am.  104  7nihi  ausculta.  (d)  With  ace.  of  person 

listened  to:  Plaut.  Aul.  497  R  himc  ausculto  liihens;  Pseud.  523  R 

ie  ausculto  liihens ;  Afran.  306  7ie  ego  illos  velitantes  ausculto  Itihcns. 

(e)  With  ace.  of  the  thing  heard:  Plaut.  Pseud.  427  R  qui  auscul- 
tant crimina  ;  Merc.  477  R  omnia  istaec  auscultavi;  Ter.  Heaut.  771 

sed  porro  ausculta  quod  superest  fallaciae.  (From  aus-  the  base  of 
auris.  The  second  part,  cultare,  is  not  so  clear :  Vanicek  mentions 

with  approval  the  theory  that  cul-  represents  (ru-  or  clu-,  to  hear.  It 
seems  more  probable  that  ausculto  is  from  a  lost  dim.  from  the  base 

aus-,  ausculum,  the  ear  :  comp.  os-culum  from  os :  and  that  ausculto 
is  a  denominative  verb  from  a  lost  auscultum,  which  stood  to 

ausculum  as  virgultum  to  virgula.  The  verb  would  thus  mean  to 

apply  the  ear,  as  osculari  means  to  apply  the  lips.) 
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Ausculum,  old  foim  of  oscuhun,  a  kiss:  Prise,  i.  p.  39  K; 

found  in  Pluut.  Amph.  716,  800  R. 

Ausciilum,  name  of  a  town  in  Apulia:  C.  I.  L.  9.  665;  also  called 

Osculum:  Fest.  p.  197  M,  s.  v.  Osculana pugna.  In  MSS.  (e.g.  of 

Florus  I.  13  (18);  Frontin.  Strat.  2.  3.  21)  wrongly  wxWXQXiAsculum. 

Ausius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  160  a  (Rome,  142  a.  d.). 

Auspicius,  nom.  m. :  Sulp.  Sev.  D.  2  (3).  7.  i. 

Austlus,  nomen  m.,  C.  I.  L.  9.  2870  (liistonium  of  the  Frentani). 

Austro,  -as  {A.ustcr\  to  be  stormy  or  rainy :  Gloss.  Philox. 

ausirans  votICu>v,  iypaivav  ;  comp.  Gloss.  Sangall.  p.  144  Warren, 

'  austrare  '  humidum  facere. 
Aut.     The  following  uses  deserve  notice.  1.  Distributive  : 

aid  —  aid  =  alius  —  alms,  hie  —  hie :  Sail.  I.  60.  4  monere  alii,  alii 

hortari,  aid  manu  signifieare  aid  ndi  eorporibus ;  C.  56.  3  celeri  id 

qtiefuque  easus  armaverat,  sparos  aid  lanecas,  alii  praeacutas  slides 

portahant:  Varro  L.  L.  5.  i.  10  verba  sunt  aid  tiostra  aid  alietia  aid 

oblivia;  Verg.  G.  4.  166  sunt  quibus  ad portas  ceeidit  custodia  sorti, 

Itique  vieem  speculantur  aquas  et  nubila  eaeli,  Aut  oner  a  aeeipiunt 

venieydum,  aut  agmine  facto  Ignavum  fucos  peeus  a  praesepibus 

arcent;  A.  7.  164  aid  aeris  tendunt  arcus,  aut  lenta  lacertis  Spicula 

contorquent :  Tac.  A.  i.  16  ob  iustitium  aid  gaudium  intermiserat 

solita  munia  (=  alia  ob  iustitium,  alia  ob  gaudium);  Halm,  in  his 

critical  note  on  this  passage,  quotes  A.  i.  55  Arminium  ac  Segeste^n, 

insignem  utrumque  perfidia  in  nos  aid  fide;  4.  47  quod  magna  vis 

armata   aid   ineondita   tuebaiur.  2.   =  mine  —  nunc ;    some- 

times =  et  vicissim:  Tac.  A.  11.  38  quod  {ferrum)  frustra  iugulo 

aut  peetori  per  trepidationem  admovejis;  12.  12  barbarorum  impetus 

acres  cunctatione  langueseere  aut  in  perfidiam  mutari;  H.  2.  92 

Vitellium  subitis  offensis  aut  intempestivis  blanditiis  mutabilem,  and 
elsewhere  in  Tac.  3.  Aid,  almost  =  at,  sed  (in  late  Latin)  : 

Ennod.  C.  i.  7  aid  si;  i.  281  aid  potius  ;  Sedul.  Carm.  Pasch. 

praef.  7  aut  si;  so  Pasch.  Op.  praef.  p.  175  (Hartel).  4.  Aid 

—  an  (in  late  Latin):  Ennod.  Ep.  7.  31  aid  forte  pidas;  8.  17  aut 

quae  confidam  ?  and  elsewhere  in  late  writers.  5.  Aid  =  sive : 

Ennod.  Ep.  9.  27  aut  studio  aut  neglegentia  eveiierit  non  probatur ; 

Dictio  21  p.  489  Havtd  ferri  nexus  incurram  aid  gulae  vcetigal 

exhibeam,  una  eondicio  est;  Claud.  Mam.  Stat.  An.  i.  23  aid  non 

saepe  usu  evenit ;  often  in  Lucifer  Calarit.  and  Salvian  G.  D. 

Authenticus,  in  the  sense  of  real,  actual :  Claud.  INIam.  Stat. 

An.  I   2.  p.  25  (Engelbrecht)  autJmiticorum  tractatores  (real  events). 

Autronius   and   Autronia,   nomina:    C.  L  L.    i.   227,  228 
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(c.  214  B.C.);  ib.  740  (33  B.C.),  and  elsewhere  in  inscr.  and 
literature. 

Autumator  {aulimo),  one  who  names :  Gloss.  Philox.  autumator 
6vofia(TT7]f;. 

Autumno,  -as  (autumnus).  1.  To  bring  autumn:  Plin.  4. 

124  Corns  aiitumnat.  2.  To  be  autumnal:  Plin.  2.   136  in 

Italia  aer  .  .  .  semper  quodam  modo  vernat  aut  autumnat.  3. 

To  collect  the  fruits  of  autumn:  Comm.  Cruq.  Hor.  2  C.  5.  10 

'  autumnare  '  {est)  fructus  colligere. 
Auxentius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  6.  1725  (Rome,  430  a.d.);  Sulp. 

Sev.  Chron.  2.  39.  6. 

Axainenta,  -drum  {axo),  songs  composed  by  the  Salian  priests, 

in  which  all  the  gods  were  mentioned :  Paul.  p.  3  IM  '  axamenta ' 
dicehaiitur  carmina  Saliaria,  quae  a  Saliis  sacerdotibus  caiiebantur, 

in  imiversos  Semones  composita ;  Gloss.  Philox.  axamenta^  utIxoi  eVi 

Svaicbv  'HpaKkeovi, 

Axitio,  -onis,  subst.  f. :  explained  by  Placidus  p.  8  D  as  =  con- 

spiratio, /actio.  Probably  from  lost  adj.  axes,  -)tis;  Paul.  p.  3  INI.; 

comp.  Gloss.  Philox.  axitas  (?  axites  or  axitae)  unoTe'Kea^aTiKaL 
Axitiosus,  -a,  -um  {axitio),  explained  by  Scrvius  Clodius  quoted 

by  Varro  L.  L.  7.  66  as  =  begging  or  supplicating  together  {cofi- 

supplicatrix) ;  Varro  there  quotes  from  Plautus's  Astraba  axitiosae, 
annonam  carain  e  vili  concitinant  viris ;  and  from  his  Sitellitergus, 

viulier  es,  uxor.  Cuia  vis .?  Ego  novi,  scio  axitiosam,  adding  ut  ah 

una  facieiido  factiosae,  sic  ab  mta  agendo  *■  actiosae'  ct  'axitiosae' 

dictae;  Paul.  p.  3  IM  '  axitiosi' factiosi  dicebantur,  cum  plures  una 
quid  agerent  facerentque. 

Axo,  -as,  freq.  from  lost  verb  ago,  to  say  (see  Adagio) :  to  make 

mention  by  name  :  Paul.  p.  8  '  axare '  nominare. 
B. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 

thus  described  :  IMar.  Vict.  p.  32  K  ̂   ̂ //  dispari  inter  se  oris  officio 

exprimuntiir.  Nam  prima  {b)  exploso  e  mediis  labris  sono,  sequens 

compresso  ore  velut  introrsum  attraclo  oris  ictu  explicatur;  INI  art. 

Cap.  3.  261  b  labris  per  spiritus  impetum  reclusis  edicimus.  In 

Terentianus  IMaurus  this  distinction  between  b  and  p  is  wrongly 

reversed.  As  an  abbreviation  B  may  stand  for  bovem,  badius,  bonus 

and  its  cases,  boie,  beneficiarius ;  and  sometimes  (in  consequence 



39a  Babiger  —  Ballena. 

of  the  confusion  between  h  and  v  in  popular  pronunciation)  for 

hixit  (=  vixii)  and  bderaniis  (=  veteranm). 

Babiger,  an  adj.  explained  in  many  glossaries  as  =  s  hi  I /us : 

also  given  in  the  forms  baliger  and  hrahiger  (see  Lowe  P.  G.  p.  54). 

Probably  a  corruption  for  harhiger,  bearded,  and  so  senile  or  old- 

fashioned.  (Perhaps  the  glosses  '  barho '  harunadus,  '  harbo '  fiaKiikos, 

quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  65,  may  be  explained  in  the  same  way.) 

BatouUia,  nom.  f. :  C.  L  L.  9.  486  (Venusia). 

Babiirius,  nom.  m. :  C.  L  L.  9.  4778  (Forum  Novum). 

Baburrus,  foolish  :  Placidus  p.  13  D  '  baburra  '  stiilta,  incpta  ; 

so  Isid.  Or.  10.  31  ;  Gloss.  Philox.  baburra  a^pwi/,  av6r\TQ^,  ̂ draios. 

Perhaps  to  be  read  in  Apul.  M.  4.  14  for  babuhis  of  the  MS. 

Bacapulus,  -i,  and  bacapulum,  a  bier;  Glosses  quoted  by 

Lowe  P.  G.  p.  55  ;  sometimes  found  in  the  form  bacabulus,  some- 
times bacaiihim  and  baccauliis. 

Bacario  {Bacchd)^  glossed  as  =  -nopvohiaKovo^  in  Gloss.  Philox. 

Baceolus,  adj.,  a  colloquial  woxdi  =  stultus:  Suet.  Aug.  87 

cottidiano  sermone  qiiaedam  .  .  .  usurpasse  eum  .  .  .  poiiii  adsidue  .  .  . 

pro  sttdto  '  baceohm:  (A  gloss  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  57  gives 

'  bacerus '  barof actus  in  vitris,  and  others  simply  barof actus,  which 

has  rightly  been  emended  (5aro, /a//m.y ;  probably  in  vitris  stands 
for  ineptus^ 

Bachi  antiqui:  so  Gloss.  Epinal.  p.  5.  C.  1.  38  and  other 

glossaries.  This  gloss  is  to  be  emended  by  the  aid  of  another  in 

Gloss.  Bodl.,  '  Veteris  bachi,'  vitii.  Bachi  antiqui  arose  simply 

out  of  an  inversion,  bachi  veteris  for  veteris  bachi;  we  should  there- 
fore read  Bacchi  veteris,  antiqui  vini. 

Baeto,  -is,  -ere,  to  go:  Non.  p.  77  '  baetere'  id  est  ire  (so  the 
Harleian,  not  betere);  perf.  subj.  baesim  :  Plant.  Cure.  141  R  ;  ̂lerc. 

464  R ;  Stich.  608  R ;  Pacuv.  Medus  and  Niptra  ap.  Non.  1.  c. ; 

Varro  tov  Trarpos  TO  naibiov  ib.  /oras  baetere ;  Gloss.  Philox.  baesis 

npo(TeX0rjs.  A  deponent  form  bitor  or  betor  is  preserved  in  the 

glossaries ;  Gloss.  Sang.  '  betere,'  vade,  proficiscere ;  see  Glossae 
Nominum  pp.  196,  197  Lowe. 

Ballena,  -ae,  a  whale  :  this  spelling  is  given  by  B  in  Plaut. 

Rud.  545  R,  the  Pithoeanus  of  luv.  10.  14,  and  good  MSS.  of 

Paul.  p.  31  M;  the  Glossae  Servii  give  bellana  (i.e.  ballena);  Isid. 

Or.  12.  6.  7  derives  it  from  ̂ aXXeiu,  an  etymology  which  may 

account  for  this  orthography,  balaena  {(paXaiva)  being  right. 
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Balteo,  -as,  verb  den.  from  balteiis,  to  belt,  gird  :  Gloss.  Hild. 

'  balteat'  cingit;  Martianus  Capella  5.  427  pectus  .  .  .  coloribus 
halieatum. 

Bardaicus,  adj.,  Bardaic  or  Gaulish:  luv.  16.  13  bardat'ais 
calceus,  where  the  scholiast  remarks  of  ' Bardi'  est  autem  gens 
Gallorum ;  Mart.  4.  4.  5  uses  bardaicus  alone  for  bardaicus  calceus 

(three  good  MSS.  however  give  Vardaicus) ;  Capitolin.  Pertinax 
8.  3  bardaici  cucuUi.  (INIayor  on  luv.  1.  c.  takes  Bardaicus  or 

Vardaicus  to  come  from  Vardaci,  the  name  of  an  Illj-rian  tribe.) 

Bargena,  or  bargina,  -ae,  explained  by  Caper  Orth.  p.  103  as 
ctii genus  barbaricum  sit;  glosses  to  the  same  effect  are  quoted  by 

Lowe  P.  G.  pp.  64,  65.  Martyrius  p.  175  K  says  qiwd  in  glosse- 

inatibus  reppcri  '  bargina '  rj  7Tpoa({)(!ov7]ais  ̂ ap^apiKx] ;  Gloss.  Philox. 
barginna  ̂ dplSapos,  7rpo(r(pai'i]ats  ̂ ap^dpov.  (Perhaps  a  popular  con- 

traction for  barbarigena^ 

Bargus,  stupid  :  Glossae  Nominum  p.  2 1  Lowe  '  bargus '  in- 
genio  carcns ;  Gloss.  Cyrill.  dcpvi'js,  bargus,  sine  genio ;  so  Martyrius 
p.  175  K  (not  to  be  confused  with  bardus). 

Baro,  -onis.  1.  An  officer's  servant,  so  used  generally  for 

a  great  strong  hulking  fellow  ;  Schol,  Pers.  5.  138  'barones'  dicuntur 
servi  militum,  qui  utique  stultissimi  sunt,  servi  scilicet  stultorum ; 

Isid.  Or.  9.  4.  31  mercennarii  sunt,  qui  serviunt  accepta  mercede : 

idem  et '  barones '  Graeco  nomine,  quod  sint fortes  in  laboribus,  ̂ apvs 
enim  dicitur  gravis,  quod  est  fortis.  From  a  misunderstanding  of 

fortis  (strong  to  carry)  may  .have  arisen  Gloss.  Philox.  baro  dvrjp ; 

Osbern  ap.  Lowe  P.  G.  p.  64  '  barones  'fortes  in  bello.  Petronius 
53  baro  (a  great  strong  fellow)  constitit ;  63  baro  ilk  lojigus.  2. 
A  lubber,  lout,  blockhead :  Gloss.  Sang,  (see  also  glosses  ap. 

Lowe  P.  G.  p.  57)  bacelus,  baro,fatuus.  Cic.  Fin.  2.  76  nos  barones 
stupemus;  Div.  2.  144  baro\  (you  dolt!);  Fam.  9.  26,  3  ilk  baro 
te  putabat  quaesiturum;  Att.  5.  11.  6  Patronem  et  reliquos  barones; 

Pers.  5.  138.  (Perhaps  from  barrus,  an  elephant;  a  hulking,  ele- 
phantine fellow.) 

Bascauda,  -ae,  subst.  f. :  defined  by  Schol.  luv.  12.  46  as  vas 
ubi  calices  lavabantur,  vel  cacabus ;  by  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  63 

as  conca  aerea  :  probably  therefore  a  large  brazen  vessel.  This 

meaning  would  very  well  suit  the  context  of  luv.  1.  c,  where  men- 
tion is  made  of  metal  vessels  of  several  kinds,  though  Mayor  takes 

it  to  =  our  basket;  luv.  12.  46  ;  Mart.  14.  99.  i  barbara  de piclis 
veni  bascauda  Britannis. 
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Bassus,  adj.,  coarse,  thick,  fat:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  66 

'  dassiis,'  crassus,  pinguis,  ohcsus  ;  INIartyrius  tie  B  et  V  p.  176  K 

'  dassus,'  id  est grassus  (crassus?)  in  glossematibus  rcppcri;  Gloss. 
Cyrill.  iraxvs  bassus,  grossus,  crassus  ;  iraxvs  i)noKopi<TTiKU)s,  bassulus ; 
iraxvnjs  bassililas.     Frequently  as  cogn.  m. 

Bassus,  -us,  subst.  of  uncertain  meaning,  perhaps  a  bastard 

Latin  equivalent  for  the  Greek  basis,  gait :  Prob.  Inst.  p.  1 1 5  K  j?' 
Bassus  7tome7i  proprium  esse  reperiaticr,  adformatn  '  docti '  per  omnes 
casus  declinetur :  sin  vero  bassus  nomen  appellativum  esse  invenialur, 

ad  exemplum  ' flue t us'  per  omncs  casus  fleclalur ;  Appendix  Probi 
p.  193  K  risu,  cantu,  amplexu,  co?nplexu,  bassu,  geslu ;  so  ib.  p. 
203  Bassos  is  distinguished  from  bassus. 

Basterna,  -ae,  a  litter  carried  by  mules  or  asses :  Isid.  Or.  20. 

12.5'  bask  ma  '  vchiculum  itineris,  quasi  v  ester  na,  vioUibus  stramentis 
compositum,  quod  duobus  animalibus  deportatur \  so  Gloss.  Ball.; 

Gloss.  Epinal.  5  E  31  'basterna^  similis  currui  de  corio  iota,  et  por- 
tatur  semper  ab  hominibus  vel  asinis,  7iullam  rotam  habens.  The 

instances  quoted  are  Pallad.  7.  2.  3;  Lamprid.  Heliog.  21.  7; 
Amm.  14.  6.  16;  Anth.  Lat.  loi  (Riese). 

Basus  =  (liaWos:  Gloss,  ap.  Martyr,  p.  167  K. 
Batillum,  see  Vatillum. 

Batidca,  -ae,  or  batidla.  The  form  batiola  is  given  by  No- 
nius p.  545  ;  Gloss.  Cyrill.  {vatiold)  ;  Glossae  Nominum  p.  21  Lowe, 

and  Gloss,  ap.  Martyr,  p.  167  K;  batioca  by  the  MSS.  of  Plautus 

Stich.  694  R;  Placidus  p.  13  D;  and  Gloss.  Ball.  In  the  passage 
of  Placidus  the  Corsianus  reads  bactioca,  and  Arnob.  2.  2^  pattioca, 

so  that  the  right  spelling  may  be  baitioca.  A  gold  or  silver  cup 

(or  saucer  ?)  for  sacrificing :  Placidus  1.  c.  patera  argentea  ad  sacri- 

ficandum  ;  so  Gloss.  Ball. ;  Glossae  Nominum  p.  21  Lowe  '  battiola ' 
calix  latus,  7ion  angustus  ;  Gloss,  ap.  Martyr.  1.  c.  batiola  -noTripiov  ; 

Gloss.  Cyrill.  noTi'jpiou  cpiaXoeibes,  haec  vatiola ;  Plaut.  Colax  ap.  Non. 
1.  c.  battiola7n  atiream  octo  potido  habeba/n  ;  Stichus  694  R  battiocis 
bibtmt :  710s  7iostro  Sarniolo  poterio,  etc. 

Battuat6r,  -oris,  subst.  m.  ag. :  glossed  by  Martyrius  p.  178  K 

as  = /3aa-aKcr7-7jj ;  by  Glossae  Nominum  p.  22  Lowe  as  cibator 
farinae,  vel  si7tiilae  collector.  (Perhaps  originally  =  one  who  pounds 
in  a  mortar .?) 

Baucalis,  -is,  subst.  f.,  Greek  jBavKoXis,  an  earthenware  wine- 

cooler  =  gilla,  gello,  or  gallo ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6.  7  '  bau- 

caletv  '  gello7ief7i ;  so  Gloss.  Ball.,  Hild.,  Epinal.,  and  other  glosses. 
Belutus,   adj.,  like  a   beast :   Paul.  p.  34  ]M.  '  belutus '  bcluae 



Benuentum  —  Bombosus.  395 

similis  ;  so  Gloss.  Philox. ;  Glossae  Nominum  p.  23  Lowe  '  hehiatus ' 
best  lac  si  111  Hi s. 

Benuentum,  Maluentum,  forms  for  Bencvaiium,  Makvcntum  : 

C.  1.  L.  9.  p.  136  (on  coins). 

Bidento,  -as  {bidcns\  to  dig ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  vols.  6 

and  7;  Gloss.  Ball.  '  bidcniat' fodit,  '  bidcniio' fodio;  and  Papias. 
Bifax,  double-faced:  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  72 

'  bifax  '  duos  habcns  obtuttis. 
Bilustrium,  a  space  of  two  lustra  :  Gloss,  ap.  ]Mai  CI.  Auct.  6 

'  bilustrium  '  decern  anni. 
Binator  =  duplicator :  Gloss.  Epinal.  5.  C  34. 

Bi6tlianatus.  The  common  meaning  of  this  word,  one  who 

has  died  a  violent  death,  is  sufficiently  illustrated  in  the  lexx. 

Commodian  uses  it  also  in  the  sense  of  '  one  who  though  alive  is 

dead,'  as  if  from  (Bios:  Listr.  i.  14.  8  secede  ab  istis  qui  sunt 
biothatiati facti  ;  —  niorte  viventes,  Instr.  i.  36.  5. 

Bioticus,  adj.,  the  Greek  iStwrt^dy.  1.  Belonging  to  practical 

life  as  opp.  to  literature  ;  ̂larius  Vict.  p.  51  K  {metrum)  aut 

poeticum  est  aut  bioticum ;  metrum  bioticuin  including  measures  of 

length,  capacity,  and  the  like.  2.  Real,  life-like,  containing 
the  elements  of  real  life:  Serv.  A.  3.  718  epilogos  dedit  {Vergilius) 

sex  istis  prioribus  libris,  quos  et  esse  bioticos  voluit :  nam  singulis 

res  singulas  dedit,  ut  primo  omina,  secundo  pathos,  tcrtio  errores, 

quarto  ethos,  quinto  festivitatem,  sexto  scientiam. 

Bipatens,  -tis,  adj.,  twice  opening,  i.  e.  open  or  opening  at 

both  ends  or  in  two  places  :  Gloss.  Philox.  bipatentibus  Slxodev 

dveayixevois.  Enn.  ap.  Serv.  A.  10.  5;  Verg.  there,  tectis  bipaten- 

tibus. In  Verg.  A.  2.  330  Serv.  explains  portis  bipatentibus  as  = 

geminis,  there  being  two  gates  at  each  entrance  of  the  city  ;  so  too 

Ti.  Donatus.  Li  Auson.  Epig.  146.  (i.  7  p.  12  Peiper)  3  bipatens 

pugillar  means  a  folded  writing  tablet  that  opens  both  ways. 

Blandlosus,  caressing:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6;  Gloss. 

Hild. ;  and  other  glossaries  (?  for  blanditiosus  ?). 

Blandities,  blandishment,  caressing  :  Caecil.  ap.  Non.  p.  79 

sine  blanditie  nil  agit  In  amore  inermus  (so  the  Harleian  IMS.) 

(J.  PL  Onions). 

Blenno,  -onis  (blennus),  a  diriy,  disagreeable  fellow  :  Gloss,  ap. 

r^Iai  CI.  Auct.  6  '  blenones'  /oetidi,  impudiei,  hircones ;  so  other 
glossaries;  see  Lowe  P.  G.  p.  266. 

Bombosus,  or  bumbosus,  adj.  from  bombus,  noisy  :   Gloss,  ap. 
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Mai  CI.  Auct.  7  '  humhosum '  sonon/w,  fiirihundtim ;  so  Gloss. 
Sangall.  p.  146  Warren. 

Bbtanicum  i^^oraviKov),  a  manual  of  botany  :  Isid.  Or.  4.  10.  4  ; 
and  glossaries. 

Bria,  -ae,  a  vessel  for  holding  wine :  Charis.  p.  83  K  '  bria '  est 
vas  vinarium,  nude  ̂   ebntis'  el  ̂ ebria'  dicitur]  Gloss.  Philox.  bria 

eiSoy  ayyei'ov ;  Osbern  ap.  IMai  CI.  Auct.  8.  p.  81  '■bria'  quaedam 
menstira^  wide  '  ebrius'  i.e.  extra  menstiram  bibens.  Arnob.  7.  29 
scjphos,  brias,  pateras ;  and  perhaps  Apul.  Apol.  59. 

Briso,  -as  {brisa,  pressed  grapes),  to  press:  Schol.  Pers.  i.  76 

'  brisare '  dicimus  exprimere. 
Brocchus  or  broncus,  adj.  1.  With  prominent  teeth  and 

thus  projecting  lips:  Non,  p.  25  'broiici'  sunt  producto  ore  et  de?i- 
tibtis  prominentibiis;  so  several  glosses,  e.g.  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  brocca '  labrosa ;  Philox.  brochus  6  to  nvco  ;\;eiAos'  wSjjkws. 
Plaut.  Silitergus  ap.  Fest.  p.  375  M  at/t  broccus  aid  paetus;  Lucil. 
3.  ap.  Non.  1.  c.  broncus  Bovillanus.  Ascogn.:  Plin.  11.  i^^labra, 
a  qtiihus  Brocchi,  Labeones  dicti;  in  inscr.  it  is  spelt  both  Brocchus 

and  Broccus.  2.  Of  the  teeth,  projecting :  Varro  R.  R.  2.  7.  3 
cum  denies /acti  sunt  brocchi. 

Bua,  -ae,  subst.  f.,  drink  :  Non.  p.  8 1  '  buam '  potionem  posilum 
parvuloriim ;  Varro,  Calo  vel  de  liberis  educandis,  '  cum  cibum  et 
potionem  buas  ac  pappas  vocent!  (There  must  apparently  have  been 

originally  an  adj.  buns  =  drinking,  for  Lucil.  8.  ap.  Non.  1.  c.  used 

vinibua  ■=■  vinolenta.) 
Bualium  {boaulium  or  bulium  ?),  a  stall  for  oxen :  Gloss,  ap. 

Mai  CI.  Auct.  vol.  6  '  bucolica '  bualia ;  Gloss.  Hild.  '  bulum '  bucoli- 

cum  pastoris;  Gloss.  Epinal.  5.  E.  14  ̂  bolio'  slabula  bourn. 
Buc61ieus,  -a,  -um,  or  -6s,  -e,  -6n  (^ovkoXikos).  1.  Pas- 

toral, bucolic  :  Ov.  Trist.  2.  538  bucolicis  iuvenis  luseral  ante  modis. 

2.  As  1. 1.  of  Prosody,  bucolice  caesura  or  tome  is,  the  caesura  in  which 
the  fourth  foot  of  the  hexameter  ends  a  word,  so  called  because 

this  cadence  is  very  common  in  Theocritus :  Serv.  E.  i  init.  car- 
men  bucolicum,  quod  debet  quarto  pede  terminare  partem  orationis. 

Qui  pes  si  sit  dactylus,  meliorem  efficit  versum,  ut  '  nos  patriae  fines 
et  dulcia!  So  Terentianus  Maurus  p.  389  K,  Marius  Victorinus 

p.  65  K.  The  hexametrus  or  herous  bucolicus  is  one  which  has  such 

a  caesura:  Mar.  Vict.  p.  114  K;  Atil.  Fort.  pp.  292,  303;  Marius 
Plotius  Sacerdos  pp.  506,  513  K. 

Bug,  -is,  butum,  to  give  to  drink  (?),  or  to  dip  (.?) :  Paul.  p.  109 

M  s.  V.  '  imbutum  ' ;  infanlibus  an  velint  bibere  dicentes,  '  bu '  syllaba 
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contenti  siimiis;  Gloss.  Hild.  B  No.  73  '■hutum'  imbutum,  ab  im- 
buendo. 

Bustar,  a  cattle-pen  :  Gloss.  Philox.  biistar  ̂ ovardaiov.  (For 
the  formation  from  sfo,  comp.  instar,  q.  v.) 

Busto,  -as  {hiistum),  to  bury  a  corpse  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct, 

6  '  bustantes ' ftincstantes,  sepelientes,  and  other  glossaries ;  see  Lowe 
P.  G.  p.  84. 

Buteo,  glossed  by  Placidus  p.  13  D  as  =  iuvcnis.  Other  forms 

given  in  the  glossaries  are  bosteo  and  buseo :  I  am  therefore  inclined 

to  conjeciuve  pusi'o. c. 

1.  The  position  of  the  vocal  organs  in  sounding  the  letter  C  is 
thus  described:  INIarius  Victorinus  p.  33  K  <:  efia?u  ut g  .  .  .,  sono 

proximae,  oris  molimine  nisiiqiie  dissentiunt.     Nam  c  reducta  in- 

trorsum  lingua  hinc  atque  hitic  molares  iirgens  intra  os  sonum  vocis 

excludit,     G  vim  prioris,  pari  linguae  habitu,  paJaio  suggerens  lenius 

reddit;  Terent.  INIaurus  p.  331  K  utriunque  latus  dentibus  applicare 

linguam  C  pressius  urget ;  deinde  hinc  et  hinc  remittit,   Quo  vocis 

adhaerens  sonus  explicetur  ore)   IMartianus  Capella   3.  271  c  mo- 
laribus  super  linguae  extrema  appulsis  exprimitur.     (On  the  sound 

of  C,  which  was  not  a  guttural,  but  a  velar,  velo-palatal,  or  pure 

palatal  letter,  and  was   apparently  identical,  or  was  thought  to 

sound  identically,  with   K,   see    Seelmann,  Die   Aussprache   Des 

Latein,  p.  331  foil.)  2.  In  old  Latin  the  sounds  C  and   G 

were  both  expressed  by  C,  so  that  C.  sometimes  =  Gaius,  and 

genae  in  an  inscription  found  at  Lyons  (Wilmanns  Syll.   Inscr. 

2759),  while  Cn.  =  Gnaeus,  and  the  Greek  a/xopyij  was  spelt  atfiurca, 

though  pronounced  amurga  (Servius  G.  i.  194;  Ter.  Maur.  p.  352 

K).  3.  C  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  names  Caesar^ 

Gaius,  Claudius;  and  for  the  words  cacus,  carceris,  cams,  castra, 

censoria,  cenlesima,  centum,  cicatrices,  cineres,  cives,  civiuni,  civitas, 

clarissimus,  cogi,  collegium,  collocutus,  colonia,  coloni,  cofiductor,  coniux, 

consilio,  consule,  consulibus,  convocari,  corpus,  cultor,  cum   (prep.), 

cuneus,  curam,  curante,  -ibus,  curator,   curavit,  curaverunt,  custos. 

4.  C  =  cenieitarius ,  ccntumviri.     CCC  =  trecenarius.  5.  An 

inverted  C  {D  )  =  centuria,  centurio,  coniux  (in  the  sense  of  a  w  ife), 

contrascriptor,    mulier.      ID  =  quitigenti,     CID  =  inille,     IDD  = 

quinque    milia,     CCIDD  =  decern    milia,    IDDD  —  quinquaginta 
viilia,    CCCIDDD  =  centum    milia,    IDDDD  —  quingenta    milia, 
CCCCIDDDD  =  deciens  centum  milia. 
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Cabanus,  -i,  a  gcldinp;:  Placidus  p.  30  D  '■  cahanum'  cquum 
casfrofuvi,  quern  nos  cahallum  dicimus.  Tlie  true  form  may  be 
cabo,  -imis,  which  is  attested  by  good  MSS.  of  Placidus  here,  and 

by  Gloss.  Amplon.  pp.  285,  286  ;  Gloss.  Hild.  C.  8, 

Cabus.  -i,  a  horse:  Isid.  Or.  12.  8.  4. 

Cacus.  the  original  noun  of  which  caciila  is  the  dim.,  a  soldier's 
servant :  Inscr.  ap.  Wilmanns  Syllog.  Inscr.  1499  (Ronie,  210  a.  d.). 

Caepum,  -i,  =  caepe,  an  onion :  Consentius  p.  345  K  (F. 
Haverfield). 

Caerimonia,  -ae,  subst.  f.  1.  Care,  thoughtfulness.  ob- 
servance, ceremony,  sometimes  with  gen.  of  the  object :  Cic.  Inv. 

2.  161  rcligio  est  qtiae  super  i oris  cuhisdam  naturae  cur  am  caeri- 

moniamque  ad/ert;  ib.  66  rcligionem  earn  quae  in  metu  et  caei-imonia 
deorum  est  appellant;  Balb.  55  sacra  Cereris  .  .  .  sum  ma  maiores 
nostri  rcligione  confici  caerimoniaque  voluerunt ;  Har.  Resp.  3  7  quod 

qiddem  sacrificium  .  .  .  fit  incredibili  caerimonia ;  ib.  21  omnia  sol- 
lemnia  ac  iusta  ludorum  .  .  .  summa  cum  caerimonia  esse  servata ; 

Verr.  5.  36  ludos  .  .  .  maxima  cum  cur  a  et  caerimonia  .  .  .  esse 

faciendos;  Caes.  G.  7.  2  quo  viore  eorum  gravissima  caerimonia  con- 
tinetur;  Nep.  Them.  8.  4  sacrarium  quod  sujnma  celchratur  caeri- 

monia ;  Gell.  4.  9.  9  cum  castitate  cacrimo7iiaque  adeuntium  (on  the 

part  of  those  who  approach).  2.  Honour,  reverence :    Plin. 

6.  135  (of  a  river)  in  magna  caerimonia;  37.  100  (of  a  jewel)  in 
caerimoniis  habitae.  3.    From  the  care  or  thoughtfulness  of 

which  a  thing  is  the  object ;  majesty,  sanctity:  Cic.  Rose.  Am.  113 

legationis  ipsius  caerimoniam  polluerit;  Caes.  ap.  Sueton.  lul.  6  est 
ergo  in  genere  et  sanctitas  regum  .  .  .  et  caerimonia  deorum ;  so  Tac. 

A.  3.  61  (of  a  temple);  4.  64,  14.  22.  4.  Concr.,  a  rule  or 
ordinance  in  religious  matters:  Cic.  Dom.  138  institutis  ac  verbis 

quibus  caerimoniae  postulant ;  ib.  136  quod  ipsi  pontificcs  semper  7ion 

solum  ad  suas  caerimonias  sed  etiam  ad  populi  iussa  accommoda- 

vcrunt.  5.  A  usage :    Cic.  often   has  violare,  polluere  caeri- 
monias, as  he  has  polluere  iura  and  the  like,  e.g.  Dom.  105  flagitio 

ac  stupro  caerimonias  polluere  \  Har.  Resp.  29  caerimonias  ab  omni 
vetustate  acceptas  . . .  pollui  non  sinit;  Mil.  59  de  caerimoniis  violatis; 
and  so  often  Livy  and  Tac;  Suet.  Aug.  94  in  Liberi patris  luco 
Barbara   caerimonia   de  filio  consulcnti.  6.    A  ceremony  or 

proceeding  in  rehgious  matters:  Cic.  Dom.  141  si  iste  .  .  .  neque 
instihitas  caerimonias  persequi  neque  verbum  ullum  sollcjnne  potuit 

effari;  ib.  109  sacra,  religiones,  caeri?7ioniae ;    Verr.  5*  1S7  quorum 
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sacra  .  .  .  longe  viaxiviis  atque  occtillissmis  cacrimoitiis  con/inaitiir ; 

Tac.  A.  3.  58  Itbri  caerimoniarum  ;  Arnob.  2.  70  numma  dcorian 
ad  caerimonias  invocari;  and  so  elsewhere  in  Latin.  The  word 

was  connected  by  the  ancients  with  the  name  of  the  town  Cacre^ 
with  caritas,  and  with  carcre  (Paul.  p.  44  M,  Gell.  4.  9.  8) ;  by 

the  moderns  it  is  usually  supposed  to  be  related  to  kar-,  to  make 
(Vanicek  p.  120,  and  others),  Ceres,  Cerus,  creare,  etc.  But  this 

base  means  making  in  the  sense  o'i  production,  not  in  the  sense  of 
performance  of  religious  actions.  Perhaps,  therefore,  caerimonia 

should  be  connected  wath  the  base  kti-,  to  think,  in  Skt.  d-ku-ii-s, 
intention,  kav-is,  wise,  a  wise  man,  a  poet,  Gk.  Koelv,  and  Latin 
cavere  and  cHra.  Thus  it  would  stand  for  cav-i-ri-monia,  and,  like 

aegri-mditia,  be  an  abstr.  f.  from  a  lost  participial  adj.  caviri-mon- 
=  thoughtful  or  wise. 

Caetronius,  nom.  m.:  C.  L  L.  9.  422  (Fasti  Consulares  of 

Venusia),  al.  inscr. 

Gala,  -ae  (or  cala?),  subst.  f.,  wood,  a  wooden  stake  or  cudgel : 

Serv.  A.  6.  I  '  calas'  dicebant  maiores  nostri  fiistes  quos  portabant 

serin  seqiientes  dominos  ad  proelium  .  .  .  '  vallum  '  dicebajit  '  calam  ' ; 
Lucil.  Inc.  151  (ap.  Serv.  1.  c.)  scinde  calam  ut  caleas;  probably 

this  should  be  read  in  Isid.  Or,  18.  7.  7  s.  v.  '  clava'  haec  est  cateia 

quam  Horatius  ' caiam  '  vocaf  (i.e.  calam).  Isid.  Or.  19.  34.  2  uses 
a  form  in  the  second  declension  with  abl.  calo.  (Connected  with 

this  word,  perhaps,  are  clai'a  [=  calava],  calo,  and  calceus,  caliga, 

as  boots  ma}-  originally  have  been  made  of  wood.  See  s.  v,  Calo.) 

Calamaula  (?  calamaulus),  a  reed-flute :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  calamaula '  canna  de  qua  canifur  ;  so  Papias.  The  Greek 

KaXanavXrji  means  a  person  who  plays  on  such  a  pipe.  '  Calamau- 
lariusl  ipse  qui  de  ca7ina  canity  Gloss,  Sangall.  p.  147  Warren. 

Calasiris,  -is,  subst.  f.,  the  Greek  KaXaaipis,  a  long  tunic  worn  in 

Egypt  (see  Herod.  2.  81).  From  a  gloss  preserved  by  Osbern  ap. 

Mai  CI.  Auct.  8.  p.  151  'calasiris'  genus  iunicae  (i.e.  calasiris),  it 
seems  probable  that  calasiris  should  be  read  in  Paul.  p.  51  M 

'  calasis '  genus  tunicae  qtiod  Graeci  KoXdcnvov  (?)  vacant.  Alii  dicunt 
nodum  esse  tunicae  muliebris,  quo  conexa  circa  cervicem  tunica  sum- 
mittitur. 

Calaticum,  -i,  a  kind  of  barley  with  two  rows  of  grains :  Isid. 

Or,  17.  3.  10  alter  um  {gemis  hordei)  distichon,  eo  quod  duos  or  dines 
habet:  hoc  plerumque  calaticum  vocant;  so  (perhaps  from  Isidore) 
Gloss.  Ball,  and  Papias, 

I 
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Calator,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  calare,  to  call ;  one  who  calls : 

Verrius  Flaccus  ap.  Charis.  p.  io6  K  nomendator  .  .  .  velut  noniinis 

calator  \  Paul.  p.  38  IM  '  calalores'  dicehaiitur  servi  ano  tqv  /caXeTi/ ; 
comp.  ib.  s.  V.  procalare,  p.  225.  1.  So  a  servant  whose  duty 

it  is  to  summon  people,  especially  an  attendant  on  pontifices  and 

augurs :  Gloss.  Philox.  calatores  BovXoi  8r?/xoVtot ;  iK^ifiaa-rai  Upecov. 

Acta  Fratr.  Arv.  p.  160  (Henzen)  ;  see  Henzen's  preface,  pp.  vii, 
viii ;  C.  I.  L.  10.  6227  (in  all  these  places  spelt  with  c,  though 

Henzen  in  his  preface  writes  it  with  /•) ;  C.  I.  L.  6.  2187,  3878; 
Suet.  Gramm.  12  Cornelius  Epicadus,  L.  Cornelii  Sullae  didatoris 

liber  I  us  calator  que  in  sacerdotio  augur  ali ;  Serv.  Verg.  G.  i.  268 

pontifices  .  .  .  praemittere  calatores  suos  solent.  2.  In  general, 

an  attendant:  Plant.  Merc.  852  R  comes  calator  equos  agaso  sum 

armiger;  Rud.  335  R  calator  Pleisidippi;  Pseud.  1009  R  Harpax 
calator  mens  est  ad  te  qui  venit. 

Calciator  (so,  not  cakeator),  a  shoemaker:  C.  I.  L.  6.  3939 

(Rome,  Augustan  age). 

Calcitro,  -onis,  subst.  m.  from  calcitrare,  a  kicker:  Non.  p.  14 

'  calcitr ones'  qui  infcdant  calcihus;  Plant.  Asin.  391  R  procul  si 

quern  vidd  ire  ad  se  cakitronem  ;  Varro  Sesquiulixes  (ap.  Non.  p.  45) 

itaque  turn  equinn  mordacem,  cakitronem,  horridum,  miles  ac  vir  non 

vitabat.  (Gloss.  Sangall.  p.  147  Warren  '  cakitrones'  qui  infestant 

cakibus;  Osbern  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  139  '  cakitro'  rustictis, 
eo  quod  dure  caket.) 

Calico,  or  caleeo,  -as,  verb  den.  from  calx,  to  cover  with  chalk 

or  whitewash:  Paul.  p.  47  M  '  calicata  aedificia'  cake  polita;  p.  59 

'calicatis'  cake  politis ;   C.  I.  L.    i.   1166.   8   (date   earlier   than 

90  B.C.). 

Calieulus,  -i,  subst.  m.  dim.  of  calix.  1.  A  little  cup: 

Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  138  'calieulus'  parvus  calix;  Cato 
R.  R.  108.  i;  Cels.  2.   11;  and  elsewhere  in  Latin.  2.  Of 

the  suckers  of  the  polypus  :  Trebius  Niger  ap.  Plin.  9.  93.  3. 

Of  small  holes  in  the  ground:  C.  I.  L.  8.  2532  d  (Castra  Lambae- 

sitana)  caliculis  tedis. 

Caliptra,  -ae,  subst.  f.,  the  Greek  KokvTVTpa,  a  kind  of  veil  or 

covering  for  the  head  :  Paul.  p.  47  M  '  caliptra '  genus  ed  vestimenti 

quo  capita  operiebant;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  138;  Gloss. 

Amplon.  p.  286  'caliptra'  genus  mitrae;  in  glosses  sometimes 
corrupted  into  calestra. 

Callopistia,  -ae  {KdkXconla-Tein),  adornment:  Serv.  A.  i.  223  est 

autem  poetica  callopistia  non  omnia  exprimere. 
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Calo,  -onis,  subst.  m.  1.  A  wooden  shoe  :  Paul.  p.  46 

'  caloncs  '   calcd  ex  ligno  fadi.  2.  A  buskin  of  willow  Iwigs  : 
Isid.  Or.  19.  34.  6  iragoedorum  cothurni,  quos  quidam  diam  caloncs 

appellant,  eo  quod  ex  salice  fieroit.  3.  A  hewer  or  carrier  of 

wood  ;  so,  an  officer's  servant :  Serv.  A.  6.  i  '  calas'  dicebant  maiores 
nostri  fusies  quos  portabant  servi  sequent es  dominos  ad  pr odium  ; 

unde  diam  '  c alone s  '  dicebantur  ;  Non.  p.  62  calonum  propridas  hacc 

est,  quod  ligna  militibus  sumministrent ;  Paul.  p.  63  '  calones  '  vnliiuvi 
servi  didi,  quia  ligneas  clavas  gerebant;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  2.  44 

'■calones'  sunt  ministri  militimi,  homines  liberi.  Cic.  N.  D.  3.  11 
cantheriis  albis,  nullis  calonibus  ;  Caes.  G.  2.  24,  6.  36,  40;  and  in 
Liv.  and  other  historical  writers ;  also  Hor.  i.  S.  2.  44,  al.;  Pers. 

5.  95.  (From  cala  or  calum,  wood.  The  ancients  also  derived 

it  from  calare,  to  call.) 

Cal6bathrariu.s,  -i,  subst.  m.,  one  who  walks  on  stilts :  Nonius 

p.  115  s.  V.  grallatores.  (The  ]\ISS.  give  colobathraiarii ;  Scaliger 

conj.  calobathrarii.     The  Greek  seems  to  have  both  forms,  ndko^d- 
TTjs  and  KcoXojBciTrjs.) 

Cal6p6dia,  -ae,  a  shoemaker's  last ;  written  KaXoTroS/a  by  Servius 
A.  I.  39:  Ps.  Acron  Hor.  2.  S.  3.  104  ferramenta  qiiibus 

fabricantur  calopodiae,  i.  e.  formae  sutorum,  didae  a  ligno  d  pcde, 

quasi  lignei pedes,  quia  koKov  lignum. 

Calventius,  nom.  m. :  C.  I.  L,  9.  103  (Brundisium),  al.  inscr. 

Calvo,  -is,  calvio,  -is,  and  calvor,  -eris :  to  deceive  or 

baffle:  Serv.  A.  i.  720  '  calviat'  id  est  fallat  atque  dud  at  \  Gloss. 
Philox.  '  calvitur '  e^anara  ;  and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p. 

366;  Placidus  p.  25  '  calvitur,'  /rustratur,  decipit;  Eutyches  p. 
485  K  'calvo'  '  calvis',  id  est  dccipio.  XH  Tables  ap.  Fest. 
p.  313  M  si  calvitur  pcdemve  struit ;  Plant.  Cas.  2.  2.  4  sopor 
manus  calvitur  ;  Pacuvius  Medus  ap.  Non.  p.  6  sentio,  pater,  tc 
vocis  calvi  similitudine  .  .  .  num  me  lac  tans  calvitur  Adas  ? 

Pacuv.  Dulorestes  ap.  Non.  ib.  ni  7ne  calvitur  suspicio ;  Accius 

Eurysaces  ib.  sed  memet  calvor ;  Lucil.  1 7  ib.  si  calvitur,  ergo, 
etc.;  Sallust.  Hist.  3.  ap.  Eutych.  p.  485  K  contra  ilk,  calvi 

ratus,  quaerit  extisne  an  somnio  porienderdur  thesaurus.  The  same 

is  quoted  more  briefly  by  Non.  p.  6,  Prise,  i.  p.  506  K.  (Probably 
connected  with  cal-  to  conceal ;  and  so  with  callidus.  The  word 
calumnia  is  no  doubt  from  the  same  base.) 

Calusius,  Calusia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  5912,  5913  (Ancona). 
Dd 
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Calvus,  adj.,  deceitful  :  Sciv.  A.  i.  720  '  Calvam  Vefierem,' 
.  .  .  quod  corda  cimantiun  calviaf,  id  est  fallal  atqiic  ehidat.  This 

title  was  by  the  ancients  themselves,  and  is  still  by  the  moderns, 

explained  also  as  the  Venus  of  baldness,  because  the  Roman 
matrons  at  the  time  of  the  Gallic  invasion  cut  off  their  hair  to  make 

ropes  for  the  engines  of  war.  But  this  is  very  unlikely.  Nonius 

p.  6  derives  '■  calvi'  a  calvis  inimicis,  quod  sunt  omnibus f rust ratui. 

Is  it  possible  that  calvi  viimici  means  the  '  artful  dodgers '  in  the 
mimes?  So  perhaps  in  Pomponius  ap.  Non.  p.  178  (according  to 
the  Harleian  IMS.)  iam  islam  calvam  colaphis  comminiiissem. 

Camedius,  Camedia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  4173  (Cliternia, 

Regio  iv.  Ital.). 

Camerius,  Cameria,  nomina  :  C.  1.  L.  9.  3961  (Alba  Fucens) ; 

3701  (Marruvium),  al.  inscr. 

Gamers,  -tis,  n.  p.:  Verg.  A.  10.  563,  12.  224. 

Camianus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  9.  90  (Brundisium). 

Camillus,  -i,  subst.  m.,  and  Camilla,  -ae,  subst.  f.,  a  minister, 
servant,  attendant ;  perhaps  originally  =  a  boy  or  girl :  Varro  L.  L. 
7.  34  quotes  a  line  of  Pacuvius  Caelitian  Camilla,  expectata  advenis, 

salve  hospita  ;  adding  '  camillam  '  qui  glossemata  interpretati  sunt 

dixerunt  '  administram '  :  addi  oportet,  in  his  quae  sunt  occultiora  : 

itaque  dicilur  Jiuptiis  ca7nillus  qui  cumeramfert.  But  Varro's  limi- 
tation is  probably  incorrect,  for  Paul.  p.  93  says  '  flaminius  camil- 

lus '  puer  dicebatur  ingenuus  patrimes  et  matrimes,  qui  fla7nini  Diali 

ad  sacrificia  praeministrabat ;  antiqui  enim  ministros  '  camillos '  dice- 

bant.  A  Hi  dicunt  omnes  pueros  apud  antiquos  '  camillos '  appellatos,  sicut 
habeiur  in  antiquo  carmine,  cum  pater  filio  de  agricultura  praeciperet, 

'  hiberno  pulvere,  verno  Into,  grandiafarra,  camille,  jnetes;'  Paul.  p. 
43  ' ca?)iillus^ proprie  appellabatur puer  ingenuus;  so  Macrob.  S.  3. 
8.  6  ;  Serv.  A.  1 1.  543.  Gloss.  Philox.  give  Camilla  lepeia.  It  would 

seem  that  camillus  means  an  attendant,  a  '  boy  '  in  the  sense  of 
servant.  Quint.  8.  3.  19  laughs  at  a  poet  who  wrote  praetexta?n  in 
cista  mures  rosere  cainilli  {=  the  boy  mice).  According  to  Varro 

L.  L.  7,  34,  and  Verg.  A.  11.  543,  another  form  of  the  word  was 
casmilus  and  casmilla,  which,  if  true,  makes  the  etymology  very 

uncertain.  Supposing  cas/nilus  to  be  connected  with  carmen  and 
Carmenta,  it  should  be  referred  to  the  same  root  with  those  words, 

namely  gas-,  to  praise,  pronounce  solemn  words  in  honour  of  the 
gods ;  but  this  hardly  tallies  with  what  we  are  told  of  the  meaning 
of  camillus.  It  is  possible  that  there  were  really  two  words, 

casmilus,  connected  with  carmen  and  its  cognates,  and  camillus, 
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a  servant,  connected  perhaps  with  cainurus  or  camerus,  Gamers, 

Camurims,  etc.,  and  meaning  originally  bent  or  stooping,  like 
anais  and  ancilla. 

Camillus,  cogn.  m.  :  Liv.  and  elsewhere,  Camilla  is  an  Italian 

mythical  n.  p. :  Verg.  A.  1 1  often. 

Camudenus,  nomen  m. :  C.  I.  L.  9.  2224  (Telesia). 

Camurius,  Camuria,  nomina :  C.  I.  L.  9.  151 1  (Pagus 

Veianus) ;    and  elsewhere  in  C.  I.  L.  9. 

Camurtius,  Caraurtia,  nomina:  C.  I.  L.  9.  1089  (Ager  Comp- 
sinus,  Reg.  ii.  Ital.) ;  6392  (Brundisium). 

Canaster  =  ̂ /«Va«<'j-c// :  Glossae  Nominum  p.  29  Lowe;  Gloss. 
Cyrill.  /xt^oTToXioj  ca7iaster. 

Caperro,  -as  :  wrongly  spelt  capero.  To  wrinkle,  contract  ; 
sometimes  to  be  wrinkled:  Varro  L.  L.  7.  107;  Paul.  p.  48  M 

'  caperratum  '  7'ugosurn,  a  coriiuum  caprinorum  similitudine  dictum  ; 

Nonius  p.  8  '  caperrare '  (so  the  MSS.)  est  rugis  frontem  contrahere 
et  asperare,  tr actum  a  caprorum  frontibus  crispis ;  Placidus  p.  29  D 

'  caperassere  '  inrugare  (?  for  caperrare  ?).-  Naev.  quoted  by  Varro, 
L.  L.  7.  107  caperrata  fronte;  Plant.  Epid.  609  R  (as  the  MSS.  of 
Nonius  1.  c.)  quid  illud  est  quod  illi  caper  rat  frons  severitudine  ? 

Varro  Eum.  ap.  Non.  1.  c.  caperratam  tuam  frontem  ;  Apul.  I\I.  9.  16 

caperratum  supcrcilium  (so  the  MS.)  ;  Auson.  Idyll.  13  extr.  (p.  218 

Peiper) ;  Martianus  Capella  5.  509  (where  the  best  MSS.  give 
caperratum). 

Capex,  glossed  as  =  iTvpKa'ia :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 
Gramm.  Lat.  4.  p.  574.  (Probably  a  corruption  for  apex  in  the 
sense  of  a  flame ;  Idiom.  Cod.  Parisini  p.  550  Gundermann  give 

hie  capex  =  hie  apex  :  just  so  Gloss.  Philox.  have  caquillus  aUros, 
for  hie  aquilus.) 

Capito,  -onis,  subst.  m.,  a  man  with  a  large  or  strong  head  : 
Gloss.  Philox.  capito  Kftpakuv.  Plant.  Persa  60  R  neque  cognomcntum 

is  duris  fuit  capitonibus  (if  the  reading  be  right  and  not  rather  ne 

[=  surely]  cognomentum,  etc.)  of  parasites.  Cato  R.  R.  uses  the 

word  of  a  ̂ 'A\piscan  capitonetn  ;  so  Auson.  Mos.  85.  Cic.  N.  D. 
I.  80  mendons  the  word  with  silo  and  other  words  denoting  per- 

sonal peculiarities.     As  cogn.  m.,  often  in  lit.  and  inscr. 

Capua  ■=^fdlco  according  to  Serv.  A.  10.  146  :  see  also  Isid.  Or. 
12.  7.  57. 

Carina,  -ae,  subst.  f.  1.  The  lower  part  of  a  ship's  hull;  the 

bottom  of  a  ship  or  boat;  Comm.  Cruq.  Hor.  Epod.  10,  20  '  carifia  ' 
D  d  2 
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.  .  .  Mills  van's  compago  esf  (not  exclusively  the  keel,  as  will  be  seen 

from  the  instances  :  though  in  one  or  two  cases  it  seems  to  be  used 

loosely  in  this  sense):  Plant.  Mil.  911  Rib.  uhi  probus  est  archt- 

tcctus,  Bine  liucatam  si  scmel  carinam  conlocavii,  Facile  esse  navem 

facerc  .  .  .  Nunc  haec  carina  satis  probe  fundata  et  bene  statuta  est 

(used  loosely  as  equivalent  for  the  Greek  rpoms  in  such  passages  as 

Aristoph.  Vespae  30  Xe'ye  riji/  rpoTviv  tov  Trpdynaros) ;  Enn.  A.  560 

carbasus  alta  vocat pandam  ductura  cariiiam  (the  open  hull)  ;  Caes. 

C.  I.  54  carinac  ac  prima  statumina  levi  materia  fiebant  (the 

bottoms  and  the  first  fixings);  G.  3.  13  carinae  aliquanto planiores 

qiuvn  nostrariim  naviiim,  quo/acilius  vada  ac  decessum  aestus  exci- 

pere  possent  (the  bottoms  were  somewhat  flatter)  ;  Catull.  64.  10 

pinea  coniungens  inflexae  texta  carinae;  Verg.  G.  2.  445  pandas 

ratibiis  posuere  carinas  (where  Serv.  says  pandas  —  incurvas) ; 

G.  1.  360  sibi  turn  a  curvis  male  temper  at  tinda  carinis ;  A.  10.  296 

sulcumque  sibi premat  ipsa  carina;  5.  158  longa  sulcant  vada  salsa 

carina  ;  5.  683  lentusque  carinas  Est  vapor,  et  toto  descendit  corpore 

pestis;  Hor.  i.  C.  4.  2  trahuntqiie  siccas  machinae  carinas;  Epod. 

10.  20  lonius  udo  cum  remugicns  sinus  Noto  caritiam  ruperit  \  Ov. 

Am.  I.   II.    24    currit   in    immensum  panda    carina    salum\    M. 

1.  298  aid  subiecta  terunt  curvae  vineta  carinae;  14.  552  medi- 

isque  carina  Subdita  navigiis  spinae  mutatur  in  usum;  ib.  534 

perque  altum  ad  carbasa  malum  Ibat  (ignis)  et  incurvae  fumabant 

transtra  carinae;  Liv.  22.  20.  2  quae  non per/regerant proras  .  .  .  aut 

carinas  ̂ xerant  vadis ;  Veil.  2.  77.  i  Pompeius  .  .  .  qui  hand 

absurde,  cum  in  navi  Caesar  em  et  Antonium  cefia  acciperet,  dixit  in 

carinis  suis  se  cenam  dare  (punning  on  the  name  of  the  street) ; 

Curt.  7.  3-  9  (of  the  huts  of  the  Paropamisadae)  structura  latior 

ab  imo  .  .  .  ad  ultimum  in  carinae  maxime  modum  coit;  Tac.  A. 

2.  6  alvei  planae  carinis  (flat-bottomed).  In  pi.  of  a  single  ship, 

carina  having  probably  meant  originally  a  '  shell,'  the  curving 
planks  which  form  the  hull:  Hor.  i.  C.  14.  7  nee  durare  carinae 

Possunt  imperiosius  aequor ;  so  perhaps  Verg.  G.  i.  360  (above); 

A.  5.  683  (above);  Veil.  2.  77.  i  (above).  Ponere  carinam  — 

rp6Triv  Oeadai,  to  put  a  ship  on  the  stocks,  lay  the  keel  or  bottom  : 

Verg.  G.  2.  445  ratibus  pandas  posuere  carinas;  Liv.  28.  8.  14 

cetttum  longarum  navium  posit  is  carinis;  Curt.  10.  i.  19  septingent- 
arum  navium  carinas  ponere.  2.  Generally,  for  the  whole 

ship;  often  in  poetry:  Enn.  A.  379,  476  uncta  carina.  Imitated 

by  Verp'.,  who  often  uses  carina  in  this  general  sense,  e.  g.  milk 

carinae  =mille  naves;    and  so  Ov.  and  other  poets.  3.  Of 
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other  things  resembhng  a  ship's  bottom  :  (a)  of  the  divisions  of  a 
shell  of  a  nut :  Plin.  15.  88  navique  sunt  hifidae  putaminuvi  car-mae, 

nuchoriunqiie  alia  quadripartita  distinctio.  (b)  Of  a  dog's  chest : 
Nemesianus  Cyneg.  no  midtamque  gerat  sub  pectore  laio  Costarum 

suh  fine  deccnicr  prona  carinam,  Quae  sensivi  rursus  sicco  se  colligat 

alvo  (see  Carino).  Cannae,  name  of  a  street  in  Rome  :  Varro 
L.  L.  5.  47,  and  elsewhere  in  literature,  e.  g.  Verg.  A.  8.  361,  where 

Serv.,  among  other  explanations,  says  '  carinac '  sunt  aedificia  facta 
in  carinarum  vioduvi  (i.  e.  with  arched  or  curved  roofs  ?)  quae  erant 
circa  tcmpluvi  Telluris.  (Usually  connected  with  Sanskrit  kdrakas, 
a  cocoa-nut ;  Greek  Kdpvov,  a  nut  or  kernel.  But  as  carina  never 
means  a  kernel,  I  would  suggest  that  carina  is  connected  with 

cas-,  car-  ■=.  empty  ;  comp.  cas-sus,  cas-sis,  car-ere,  and  that  it 
originally  meant  an  empty  covering,  frame,  shell,  or  husk  ;  so  that 
it  would  be  applicable  to  any  outer  covering  :  thus  it  would  easily 

be  applicable  to  the  lower  part  of  a  ship's  hull.  Cas-a,  a  hut,  may 
perhaps  be  connected  with  it,  perhaps  also  castrum,  meaning  an 
enclosure  or  frame-work.  If  so,  the  s  may  have  been  changed  to  r 

by  the  influence  of  the  accent :  see  Conway,  Verner's  Law  in  Italy.) 
Carinatdr,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  cdrino :  Placidus  p.  29  D 

^  carinator^  maledicus,  conviciator.  Placidus  p.  26,  according  to 

Deuerling,  has  "■  carenatorihus^  lanariis,  quia  ̂  cariunt'  id  est  car  punt 
vel  dividunt.  The  MSS.  read  carenatorihus  or  carerenatorihus;  the  last 

suggests  the  possibility  that  the  word  meant  is  really  carmiyiatorihus. 

Carino,  -as,  verb  den.  from  carina,  to  shape  like  the  hull  of  a 
boat  or  ship  :  Plin.  9.  94  concham  esse  acatii  modo  carinatam,  inflexa 

ptippe;  9.  103  saliunt  pectines  et  extra  volitant,  sequc  et  ipsi  carinayit; 

II.  20"]  pectus  ho77iini  tantum  latum,  reliquis  carinatum,  volucrihus 
magis  ct  inter  eas  aquaticis  maxime. 

Carino,  -as,  to  abuse,  revile:  Paul.  p.  47  M  ;  Serv.  A.  8.  361 

^  carinare'  est  ob  tree  tare;  Gloss.  Philox.  carinari  xipffT'Cff^"' ; 

Gloss.  Epin.  p.  8.  A  27  '  carinantes'  inludentes.  Enn.  A.  181 
contra  carinantcs  ;   229  carinantibus  edere  cartis. 

Carmen,  -mis,  subst.  n.  1.  A  fixed  or  appointed  form  of 
words,  whether  in  prose  or  verse  :  Cic.  De  Or.  i.  245  ut  totum  illud 

'  Uti  lingua  nuncupasit '  non  in  xii  tabulis  sed  in  magistri  carmine 
scrip  turn  videretur;  Legg.  2.  59  discebamus  enim  xii  tabulas  tamquavi 
necessarium  carmen  ;  Mur.  26  praetor  ne  se  pulchrum  ac  beatum 

putaret  .  .  .  ei  quoque  carmen  compositum  est ;  Rab.  Perd.  1 3 
Tarquinii  .  .  .  ista  sunt  cruciatus  carmina  ;  Liv.  1.  26.  6  lex  horrendi 

carminis  \   3.   64.   10  rogationis  carmen;     i.    24.   6    (of  the  form 
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repeated  by  the  paicr  pa/ra/us)  longiini  carmen  ;  lo.  38.  10  iurare 

cogchant  diro  qiiodam  carmine  \  41.  3  dira  exccraiio  et  fiiriale 

carmen;  31.  17.  9  praceunlibus  exccrabile  carmen  sacerdoiibi
is; 

33-  32-  4  ̂ '"^^'^  soUemni  carmine  Judicrum  indici  solet;  39. 

15.  I  sollcmne  carmen  precationis  quod  praefari  .  .  .  magistratus 

Solent-  Ov.  M.  8.  455  quo  posiquam  carmine  die  to  Ex  cesser e 

deae  •  Tac.  A.  3.  63  Tenios  eiusdem  carmen  refer  re  quo  sacrare 

Neptuni  effigiem  acdemque  iussi  sunt ;  Serv,  A.  2.  244  secundum  dis
- 

ciplinam  carminis  Romani,  quo  ex  urbihus  hostium  deos  evocare  sole- 

bant.  2.  A  charm,  incantation:  XII  Tabb.  8.  i  a  si  quis  malum 

carmen  incantasit\  Verg.  E.  869  carmina  vel  caelo  possunt  deducere 

Lunam  ;  Hor.  Epod.  5.  72  vencficae  Scientioris  carmine;  i.  S.  8.  19 

carminihus  quae  versant  atque  venenis  Humanos  animos;  Ov.  M.  7. 

137,  148,  167,  203,  424 ;  9.  300;  10.  397  ;  14-  20,  44,  58,  357  ; 

15.  326;  Quint.  7.  3.  7  carmina  magorum;  Plin.  28.  10  incanta- 

menta  carminum  ;  Tac.  A.  2.  69  carmina  et  devotioties;  4.  22  car- 

minihus  et  veneficiis.  3.  A  prophecy.  The  Carmina  Marcii 

Vatis,  dating  from  the  time  of  the  second  Pmiic  war,  are  mentioned 

by  Fest.  p.  165  M;  Liv.  25. 12;  Macrob.  S.  1. 17.  28.  Comp.  further 

Vero-.  E.  4.  I  tdtima  Cumaei  venit  iam  carminis  actas;  Liv.  i.  45.  5, 

23.  II.  4;  Ov.  M.  6.  582;  Tac.  A.  4.  43  annalium  mommientis 

vatumque  carminibus;  6.  12  (of  the  SibylUne  books).  4.  A 

melodious  utterance,  whether  of  voice  or  instrument  (so  very  often)  : 

Enn.  A.  508  cumque  caput  caderet,  carmen  tuba  sola  peregit;  Lucr. 

2.  506  PJioebeaque  daedala  chordis  Carmina;  4.  981  citharae  liquidum 

carmen  chordasque  loquentes;  Cic.  Agr.  2.  68  (ironically,  'song') 
hoc  carmen  .  .  .  non  vobis,   sed  sibi  intus  canit ;  Verg.  A.   4.    462 

ferali  carmine  bubo  Saepe  queri ;  Hor.  i.  C.  15.  15  inbelli  cithara 

carmina  divides;  Prop.  2.  i.  9  sive  lyrae  carmen  digitis  percussit 

eburnis;  Ov.  M.  2.  252,  5.  387  (of  birds);  Trist.  4.  i.  12  harundi- 

nis  carmine;  Script.  Aetnae  296  inriguo  carmi7ie  {2C^^  commonly  in 

Latin).  5.  A  poem  or  composition  in  verse,  or  a  part  of  one 

(very  common)  :  Cic.  Cael.  1 8  longius  hoc  carmen  contexere ;  Mil.  80 

quos  cantus,  quae  car7?iina\  Arch.  27  Decimus  Brutus  .  .  .  car- 

minibus  templorum  et  monumcntorum  aditus  exornabat  suorum ; 

Brut.  71  ex  eis  carminibus  quae  apud  eum  {Homerum)  canuntur  ; 

De  Or.   2.  34  quod  carmen  artificiosa  verborum  conclusione  aptiusl 

3.  197  quorum  {iiumerorum)  stwitna  vis  carminibus  est  aptior 

et  cantibus;  Lucr.  5.  1444  carminibus  cum  res  gestas  celebrare 

poetae  Coeperunt;  6.  937  in  primo  carmine  (the  beginning  of); 

Verg.  E.  5.  42  et  tumulum  facite,  et  tumulo  super  addite  carmen ; 
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etc.,  etc.  6.  Poetry  in  general,  song  :        (a)  Hor.  2.  Ep.  i .  1 38 

carmine  di  superi  placatitur,  carmine  Manes;  Quint,  i.  8.  2  quia  el 

carmen  est  et  se  poetae  canere  testantiir  ;  2.  8.  7  alius  compositus  ad 

carmen  ;  10.  7.  19  non  in  prosa  modo  sed  etiam  in  carmine.  (b) 

Particularly  of  lyric  poetry:  Hor.  2.  Ep.  2.  59  carmine  tu  gatides,  hie 

dclcctatur  iambis;  91  carmina  cojnpono,  hie  elegos ;  Quint.  2.  4.  2 

fahulam  quae  versatur  in  tragoediis  a/quc  carminihus  (?).  (For  cas- 

men  ;  identical  with  Skt.  gas-man  =  (;ans-man,  a  solemn  or  cere- 
monial utterance.) 

Carmenta,  -ae,  and  Carmentis,  -is,  the  name  of  a  prophetess 

or  female  seer:  Serv.  A.  8.  336  idco  Carmentis  appcllata  est  quia 

antiqui  rates  carmentes  dicehantur ;  Liv.  1.  7.  8  Carmentam  quam 

fatiloqnam  ante  Sihyllae  adventum  .  .  .  halmerunt.  From  being 

(apparently)  originally  a  prophetess,  Carmenta  became  a  goddess  or 

nymph,  the  mother  of  Latinus  :  Verg.  A.  8.  336  ;  Ov.  F.  i.  620  ; 

and  elsewhere  in  literature;  e.  g.  Hygin.  277 ;  Isid.  Or.  i.  4.  There 

were  two  Carmentes:  Varro  ap.  Gell.  16.  16.  6  ;  Augustin.  C.  D.  4. 

1 2  in  illis  deahus  quae  fata  7iascentibus  canunt  et  vocantur  Carmentes. 

Carmentarius,  adj.  from  Carmentis :  title  of  a  scribe  N\ho  took 

down  the  words  of  the  Carmentes  :  Serv.  A.  8.  336  carmentarios 

qui  eoritm  {carmentium)  dicti perscriherent  nuncupatos. 

Caro,  -is,  -ere,  and  carlo,  to  divide,  especially  of  carding  wool : 

Plant.  Men.  797  R  lanam  carere;  see  Varro  L.  L.  7.  54;  Placidus 

p.  26  D  Uaretiatoribus'  lanariis,  quia  '  cariunt,'  id  est  car  punt  vel 
dividunt.  {Cas-  in  Sanskrit  =  to  cut:  see  Grassmann  s.  v.  in  Lexicon 

to  Rig-Veda ;  car-po  and  Kelp-a  are  no  doubt  from  the  same  root.) 

Casinia,  nom.  f.  :  C.  I.  L.  9.  3549  (Furfo). 

Casnasia,  nom.  f  :  C.  I.  L.  9.  3518  (Furfo).  Perhaps  con- 
nected with  casnar,  old. 

Cassabundus,  verbal  adj.  from  cassare,  frcq.  of  cado,  often 

falling  :  Paul.  p.  48  M  ;  Placidus  p.  24  D  ' cassatmndum  '  dubitantem, 

titubantem;  29  '  cassabundo'  titubanti ;  and  often  in  glossaries. 

Naevius  Com.  quoted  by  Varro  L.  L.  7.  53 ;  Macrob.  S.  5.  21.  16. 

Cassesco,  -is,  to  grow  empty:  restored  by  Haupt  to  Amm.  22. 

13.  5  ut  'I'iri  cassescerent  quidam. 

Catantiphrasis  {KaTavrlfjipaais:),  in  real  Latin  contrarictas,  the 

characteristic  of  words  whose  derivation  seems  to  contradict  their 

meaning  (as  lucus  a  non  lucendo):  Cledonius  pp.  18,  28  K  sicut 

'  Parcae '  a  non  parcendo. 

Cataracta,  -ae,  a  dungeon  :  Itala  ler.  20.  2  in  cataractam,  where 

Vulg.  has  nerviim  (Ronsch  S.  B.  p.  12). 
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Catax,  -acis,  adj.,  lame :  Paul.  p.  45  M  '  catax'  claudus)  Non. 
p.  25  '  caiax'  dicitur  qium  mine  coxo7iem  voca^it ;  Gloss.  Sangall. 

p.  146  Warren,  ̂   cadax'  claudus  a  coxa;  so  Osbern  ap.  Mai  CI. 

Auci.  8.  p.  149;  Placidus  p.  28  D  '  catacium''  clatidorum  (emend. 
Deuerling).  Lucil.  2.  ap.  Non.  I.e.  hosiihus  contra  Pestetii per?mtiem- 
que,  catax  quam  et  Manlius  nobis. 

Cath61icdn  [KaBokiKov),  in  Grammar,  a  general  rule  :  often  in 
the  grammarians,  e.g.  Chans,  p.  51  K;  so  ib.  p.  148  catholica 
observatio. 

Cattinus,  or  cattineus,  or  both,  adj.,  belonging  to  a  cat :  Gloss. 

ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  6  ocidi  caesii,  gattinei  (if  ]\Iai  may  be  trusted) ; 
Ps.  Acr.  Hor.  Epod.  16.  7  {si  I.  c.)  oculorum  colore  caesio,  i.  e.  cattino. 

Cattus,  -i,  and  catta,  -ae,  subst.  m.  and  f.,  a  cat :  Gloss.  Cyrill. 
diKovpos/tlis,  catta;  Isid.  Or.  12.  2.  38  nuisio  appellatus  quod  inuribus 

in/istus  sit.  Hu?ic  vulgus  '  cattum '  a  captura  vocant :  alii  dicunt 
quod  '  cattail  ̂ ^  '^^^  videt :  nam  tanto  acute  cernit  utfulgore  luminis 
noctis  tenehras  super  et;  Palladius  4.  9.  4  contra  talpas  prodest  cattos 

habere  ;  and  elsewhere  in  Latin  from  the  fourth  century  downwards. 

In  Mart.  13.  69  Pannonicas  nobis  nnnquam  dedit  Umbria  cattas, 
the  catta  is  mentioned  among  a  number  of  birds  fit  for  the  table ; 
it  is  doubtful  therefore  whether  it  can  mean  the  cat.  By  Script, 

de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  576  catta  is  glossed  as 
=  Ixyevnav. 

Caudifico,  apparently  =  to  arrange,  divide  into  parts :  Cledonius 
Praef  p.  9  K  extende,  curta,  caudifica.  (Perhaps  from  a  lost  word 
cauda^2i  division  :  see  under  catisa  and  tricodatus.) 

Caventia,  y^zwa,  laus  boni:  so  Glossae  Nom.  p.  26  Lowe.  I 
had  corrected  this  gloss  into  cluentia  (comp.  the  n.  p.  Cluentius) 
when  I  found  that  the  same  conjecture  had  occurred  to  Lowe. 

Caverna.  1.  Specially   as   applied   to    ships,    the    ribs : 

Serv.  A.  2.  19  alii  ̂   cavcrnas'  dicunt  /us tes  curvos  navium,  quibus 
extrinsecus  tabulae  adfiguntur ;  Gloss.  Amplon.  p.  287  ̂  cavernae' 
foraynina,  sive  ligna,  quae  abintus  navi  cava  fiunt.  Cic.  De  Or.  3. 
180  quid  it!  navigiis  tarn  necessariu7n  quam  later  a,  quam  caverfiae, 

quam  prora,  quam  puppis  ?  2.  The  eye  of  a  needle :  Itala 
Marc.  10.  2^ per  cavernam  acus  (Ronsch  S.  B.  p.  13). 

Cavilla,  -ae,  subst.  f.,  cavillum,  -i,  n.,  and  cavillus,  -i,  m. 

1.  Mockery,  joking:  Paul.  p.  46  M  'cavilhcm'  cavillatio,  i.e.  inrisio  ; 

Placidus  p.  27  D  '■cavilla'  cavillatio;  so  Papias.  Plant.  Aul.  638  R 
aufer  cavillam :  non  ego  nunc  nugas  ago ;  Apul.  M.  i .  7  cavillufii  (n.) ; 
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2.  19  cavillus  hinc  inde.  2.  A  sophism  :  Mart.  Cap.  4-423  9^^<i 

cavilld  saevius  ?  (It  has  been  derived  from  caviis,  hollow,  unsub- 

stantial :  I  should  prefer  to  connect  it  with  caveo  in  the  sense  of 

to  know,  comp.  Greek  Kofiv  and  Skt.  kav-is,  a  wise  man  or  poet ; 

thus  it  would  mean  originally  a  bit  of  knowledge  or  wisdom,  and 

then  of  cleverness,  sharpness.) 

Caula,  -ae,  for  cavula  or  cavila,  subst.  fern.  dim.  from  cavus : 

Varro  L.L.  5.  20  ut  a  cavo  cavea  et  caulae;  Paul.  p.  46  M  caidae  a  cavo 

dtctae,  antiquitiis  enim  ante  usum  tectorum  oves  in  antris  daiidebantiir\ 

Gloss.  Philox.  caulae  nepl^oXoi,  fxdvSpai.  1.  An  enclosure  or 

railing.  (a)  Of  a  temple  or  a  tribunal:  C.  I.  L.  i.  202  ad  aedem 

Saturni  in  pariete  intra  caulas  (81  B.  c)  ;  6.  460  (Rome)  signnm 
Liberi,  basini,  caulm  (emend,  for  causas) ;  Macrob.  S.  i.  9.  16; 

Serv.  A.  7.  610  caulae  lani  (the  railings  or  enclosure  of  the  temple 

of  lanus).  (b)  Of  a  tribunal  :  Serv.  A.  9.  60  iinde  et  in  sacris 

aedibus  et  in  tribunalibus  saepta  quae  turbas  prohibent  aulas  (i.  e. 

caulas)  vocamus;  Gloss.  Hild.  C.  56  'caulae'  ubi  sunt  advocati. 
(e)  Ofasheepfold:  Charis.  Exc.  p.  549K  ̂ a^caw/a^Fai'Spat;  Gloss. 

Sangall.  p.  147  Warren,  'caula'  ovile.  Verg.  A.  9.  60  {lupus)  cum 
/remit  ad  caulas,  where  Serv.  explains  it  as  =  viunime7ita  et  saepta 

ovium;  Serv.  A.  7.  662  caulam  fecit  ovibus.  2.  Caulae  mean- 

ing open  railings  or  fencings  can  also  be  used  as  =  openings  :  so 

in  Lucr.  often,  e.  g.  2.  951 ;  3.  707  ;  3.  255/^r  caulas  corporis  ;  else- 
where he  has  caulae  palati,  caulae  aetheris. 

Causa  or  caussa,  in  the  sense  1.  Of  necessity :   Itala 

lohann.  13.  10  causam  habere  =  xp^lav  (x^iv;  non  habet  causatn  nisi 

pedes  lavare;  so  Matth.  14.  16  non  habent  causas  ire.  2.  Of 

a  thing:  (Italian  and  Spanish  cosa);  Dracont.  Med.  352  stimulet  quae 

cura  medullas  Et pellis  causas;  and  elsewhere  in  late  Latin  (Ronsch 

S.  B.  p.  13).  [Causa  is  well  derived  by  Mr.  Conway,  Verner's 
Law  in  Italy,  p.  72,  from  a  lost  verb  caudo,  to  smite  or  cut,  pre- 

served in  the  compounds  ex-cudo,  pro-cudo,  etc. ;  and  would  thus 

originally  mean  '  a  thing  decided,'  res  causa,  or  (as  feminine  abstract) 
a  decision,  like  noxa  from  nec-o^ 

Cautinus,  nom.  m.  :  C.  I.  L.  9.  93  (Brundisium). 

Cedere,  in  Law,  of  the  date  at  which  usus  fructus  or  a  legacy 

is  entered  upon  :  cedit  dies,  the  time  is  reckoned,  or  proceeds,  from 

a  given  point:  cedens  dies,  the  day  from  which  the  reckoning 

begins;  Dig.  7.  3  throughout:  7.  4.  i.  2. 

Cei,  iudicatores :  gloss  in  Gloss.  Sang.  p.  148  Warren,  corrupt 
for  Cviri  =  centum  viri. 
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Cernulo  =  cernno  :  add  Gloss.  Philox.  ccnudat  Kv^ta-Tia. 

Cernulus.  1.  Adj.,  head-foremost :  Verg.  A.  lo.  894  ac- 
cording 10  Pal.  corrected  and  Rom. ;  Glossae  Nominum  p.  30  Lowe 

'  cenndus  '  .  .  .  iugeniosus,  perversus  ;  Cyrill.  irKayios,  obliquiis,  limns, 
cernulus.     Apul.  M.  9.  38  super  nmisam  cernulus  corruens.  2. 

As  subst.  =  a  tumbler :  Gloss.  Philox.  cernuli  Treravpia-TaL 

Cernuo,    -as    {cernuus).  1.  To    stand    on   one's    head : 
Varro  Mta  P.  R.  ap.  Non.  p.  21  cernuabant.  2.  To  tumble 

head-foremost :  Apul.  IM.  i .  19  in  flumen  paene  cernuat ;  Fronto 

Princ.  Hist.  p.  208  (Naber)  cas  eludere  alto  7?iari  cernuanlcs.  De- 
ponent form  ccrmior :  Solin.  17.  7;  45.  13.  3.  Trans.,  to 

bend  forward  :  Prud.  Symm.  i.  350  cernuat  ora  senex. 

Cernuus.  1.  Adj.,  bent  forward :   Non.  p.  20  explains  as 

=  inclinatiis;  Lucil.  quoted  there,  cernuus  exlemplo  plantas  convestit 

honestas  ;  Verg.  A.  10.  894  ;  Sil.  10.  255;  Arnob.  7.  41  pronos  et  cer- 
nuos  mere;  Prudent.  Cath.  3.  149  cernua  vipera;  ib.  7.  43  ore 
cer7iuo.  2.  As  subst.  =  a  tumbler  :  Lucil.  27.  ap.  Non.  p.  21 

tamquam  collus  cernui;  Varro  Ludi  Theatrales  ap.  Serv.  A.  10.  894. 
Cervonia,  nom.  f.  :  C.  L  L.  6.  4536  (Rome,  Mon.  Marcellae); 

9.  93  (Brundisium). 
Cesidius,  Cesidia,  nomina :  C.  L  L.  6.  4538  (Rome,  Mon. 

INLircellae). 

Cessorius,  adj.  {cedo),  yielding:  Gloss.  Cyrill.  fKxaprjriKos  ces- 
sorius ;  Glossae  Nominum  p.  30  Lowe  cessiosus  (i.  e.  cessorius) 
crebro  dans  locum. 

CMlotrum,  Latin  form  of  the  Greek  x'^'^^'^hPi  ̂   muzzle  : 
Novius  35  chilotrum  petit.  (Glossae  Nominum  p.  31  Lowe  give 

'  cilo^  catnus,  capistrum,  perhaps  for  chilotrum,  as  Lowe  suggests.) 
Ciborium,  -i,  subst.  n.,  an  Egyptian  plant  with  leaves  similar 

to  those  of  the  colocasium  or  Egyptian  bean ;  also  used  of  cups 

made  in  the  shape  of  those  leaves:  Hor.  2.  C.  7.  22  where 

Comm.  Cruq.  says  '  ciboria  '  stmt  Alexandrina  poma,  quae  habeant 
sijnilia  colocasiis  folia  ;  in  quoru7n  similitudinem  facta  pocula  eodem 

nomi7ie  appella7itur ;  (so  Ps.  Acron  and  Porph.) ;  Comm.  Cruq.  adds 

'  ciboria  '  aute7n  sunt  vasa  in  quibus  7iavigantes  sol  it i  sunt  ferre  suos 
cibos.  Comp.  Plin.  21.  87,  who  says  of  the  leaves  of  the  colocasia, 

tit  i7nplexis  colocasiae  foliis  in  varia/n  spcciem  vasoru7n  potare 

gratissi7num  habeant. 

Cicerarius,  a  seller  of  chick-pease  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  164. 

Cicindela,  -ae,  subst.  f.,  in  Gloss.  Philox.  cici7idella ;  a  fire-fly  ; 
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Paul.  p.  42  M  '  cicindeJa  'genus  miiscarmn,  quod  mctu  lucef,  videlicet 

a  candela;  Placidus  p.  27  D  '  cicifjdela,'  scarabaeorwn  genus,  quod 

volans  lucet;  Isid.  Or.  12.  8.  6  '  cicindela  genus  scarabaeorwn  est, 

dicla  quod  gradiens  v el  volans  lucet.  Plin.  18.  250  lucentes  vespere 

per  arva  cicindelae;  ita  appellant  rustici  stellantes  volatus,  Graeci 

vero  lampyridas.     (Probably  a  reduplicated  form  of  candela.) 

Circumpedilis,  adj.,  surrounding  the  feet :  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  164. 

Circumstantia,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  circumstans.  1.  A 

standing  around  or  surrounding ;  of  air  and  water,  the  quality  which 

they  have  of  surrounding  a  thing  :  Sen.  N.  Q.  2.  7.  2  quae  sic  corpora^ 

accipiant,  ut  semper  in  contrarium  acccptis  refluant.  Hanc  nostrt 

circumstantiam,  Graeci  avrnrfpia-Tnaiv  appellant,  quae  in  acre  quoque 

sicut  in  aqua  fit;  Cell.  3.  7.  5  (Ais  may  possibly  be  from  Cato, 

but  it  may  only  be  Gellius's  paraphrase)  exitium  de  loci  importtini- 

tate  et  hostium  circumstantia  maturum.  2.  Concr.,  a  surround- 

ing, i.  e.  a  surrounding  number  or  band  :  Tert.  Or.  3  ilia  angclorum 

circiwistantia  non  cessat  dicer e.  3.  Met.,  a  surrounding,  pre- 

sence, or  environment:  Cell.  14-  i-  15  circumstantia  rerum  nego- 

tiorumque;  14.  2.  2  in  ancipiti  rationu7n  diver saruni  circumstantia  ; 

Ores.  I.  12.  I  in  tanta  malorum  circumstantia:  5.  15.  15 

mortis  (  =  presence) ;  7.  38.  4  necessitatis  ;  Apol.  7.  8  tn  ilia 

circumstantia.  4.  In  Rhet.,  determining  condition,  peculiar 

circumstances,  surroundings,  (in  sing.)  :  =  Greek  Trepiaraais  ; 

Quint.  5.  10.  104  lioc  genus  argumentorum  sane  dicainus  ex  cir- 

cumstantia, quia  mpia-Taaiv  aliter  dicere  7ion  possumus,  vel  ex  lis 

quae  cuiusque  causae  propria  sunt;  so  in  the  late  rhetoricians; 

e.  g.  Fortunatianus  2.  p.  83  (Halm)  itihil  ah  utroque  ad  probationem 

potest  adferri  deficiente  circumstantia  (there  being  nothing  specific 

in  the  case  of  any) ;  Sulp.  Vict.  2  (p.  314  H.)  definitarum  persona- 

rum  circumstantia;  ib.  25  (p.  326  H.)  personarum  circtimstan- 

iia :  genus,  natura,  aetas,  disciplina,  fortuna,  studium,  nomen, 

ante  facta,  habitus;  Augustin.  Rhet.  7  (p.  141  H.)  circumstantia 

rerum;  lul.  Vict,  i  (p.  374  H.)  circumstantiae  partes  sunt 

septem  hae :  qui,  quid,  quando,  ubi,  cur,  quemadmodum,  quibus 

adminiculis;  Sulp.  Vict.  5  (p.  315  H.)  incredibili  circumstantia, 

ut  si  centum  pracmia  petal  qui  tyrannicidia  fecit  centum  ;  so  Isid. 

Or.  2.   15.  2.  5.  Of  a  person,  condition:    Tert.  Bapt.   17 

circumstantia  periclitantis.  6.  In  pi,  circumstances,  specific 

conditions  :    Serv.   A.   2.   384  his  circumstantiis  ostendit,  a  paucis 

plures  potuisse  supcrari;  A.  3.  613  circumstantias  omnes  exsequitur, 
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loci,  pcrso7iae,  tcmporiivi;  Fortunat.  2.  i  (p.  103  II.)  quot  sunt 
circuiusianiiae  ?  Persona,  res,  tempus,  locus,  modus,  materia. 

7-  Context :  Professor  J.  E.  B.  Mayor  quotes  Augustine  De 

Peccat.  meritis  i.  58  fin.;  so  =  a  passage,  Trepioxv,  Itala  Act.  8. 

3  circumstantiavi  scripturae  quavi  legehat  (Ronsch  S.  B.  p.  14). 

Cirrus  (or  cirra)  in  the  sense  of  a  fleece :  Idiom.  Cod.  Harl. 

p.  492  cirra  piXXoy.  Comp.  Gloss.  Philox.  higerres  (  =  bicerriT) 

h'nioKXoi :  and  higcrrica  vestis,  a  garment  of  two  fleeces,  thick, 
woolly,  Sulp.  Sev.  Dial,  i  (2).  i.  8. 

Civis,  -is,  subst.  m.  and  f.  Nom.  sing,  cives  in  two  late  in- 
scriptions :  C.  I.  L.  3.  966  (Dacia);  3337  (Pannonia).  Abl. 

sing,  civi  Plaut.  Persa  475  R;  see  Prise,  i.  p.  344  K  '  cive'  vcl 
^  civi'  ',  Cicero  Verrinarum  2.  (33)  ̂  quod  civis  cum  civi  ageret! 
Sic  enim  veieres  codices  hahent,  quos  imperifia  quorundam  corrupit 
mutaniiinn  scripiuram.  Prise,  gives  other  instances  from  Cic 

and  indeed  the  abl.  civi  occurs  several  times  in  his  writings. 

The  S.  C.  de  TBacanalibus  (C.  I.  L.  i.  196)  spells  ccivis.  The 

Oscan  form  is  ecus  (Tab.  Bantina  19).  A  citizen  (i)  (of  a 
particular  community),  or  (2)  (as  of  one  person  in  relation  to 

another),   a   fellow-citizen.     Passim   in    all    Latin.  1.  Tab. 
Bant.  19  ceus  Bantinus  (a  citizen  of  Bantia)  :  C.  I.  L.  i.  196 
ceivis  Roma7ius ;  Plaut.  Amph.  376  R  Thchani  cives ;  Poen.  372  R 

civis  Attica  atque  libera;  Pers.  475  R  auxi  {rem  public ani)  civi 
femina;  Enn.  A.  174  cives  Roinani;  Ter.  And.  221  civem 

Atticam;  ib.  833  illam  hinc  civem  esse  aiunt ;  Eun.  858  virginem 

civem;  so  Ad.  725;  Cato  Orat.  p.  39  (Jordan)  Camerini  cives 
nostri ;  ib.  p.  66  civis  Romani;  Sail.  I.  89.  4  cives  eius  oppidi. 
2.  Plaut.  Trin.  100  R  cives  tui;  Rud.  742  R  cives  tuas;  Cic.  and 
Sail,  have  sui  cives;    and  so  elsewhere  often.  3.  Wherever 

civis  is  used  absolutely,  it  is  always  to  be  understood  of  some  city 

or  individual  implied,  as,  e.  g.,  a  citizen  of  Rome,  or  a  fellow-citizen 
of  yours.  [The  word  in  its  original  meaning  evidently  implied 

association  of  some  sort.  It  is  a  relative  term,  connoting  partici- 
pation in  the  privileges  of  a  society,  or  in  the  same  home  ( ?)  as 

another  individual.  The  etymology  is  uncertain.  It  is  usually 

connected  with  Lith.  ke'ma-s,  village  :  Greek  kui-jiti  :  Gothic  hei-  in 
heiva-frauja,  master  of  the  house  :  Engl,  hi-  in  hi-ne  (hind).  If 
the  latter  connexion  be  established,  ci-vis  must  originally  have 
meant  the  member  of  a  household.] 

Civitas,  -atis  {civis).  1.  The  state  of  a  civis,  citizenship  : 

not  apparently  in  Plaut.  at  all,  for  in  Persa  3.  ■^.  pistrinorum  civitas. 
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the  reading  is  almost  certainly  corrupt ;  but  in  Cic,  Caes.,  Liv.  and 
the  writers  after  them  passim  ;  civitatem  dare,  reddere,  adimere, 
civitate  donare,  and  the  like  being  constant  phrases.  (In  late 
Latin  civilitas  is  used  in  this  sense,  Ronsch  S.  B.  p.  14.)  2. 

Civic  or  social  feeling :  Cic.  Mur.  74  earn  {pralionem)  civitas  ipsa 

resptiit;  ib.  77  ad  rationem  civitatis  si  derigas.  3.  The  body 
of  citizens.  In  this  sense  it  is  sometimes  used  in  connexions 

where  it  is  nearly  synonymous  with  the  pi.  cives ;  Caecil.  213 

in  civitate  fiunt  facinora  capitalia ;  Pacuv.  53  Mat  sollicita, 
studio  obstupida,  siispenso  a7iimo  civitas ;  Cato  ap.  Peter  Fragm. 
Hist.  p.  59  de  omni  Tusculajia  civitate  soli  L.  Mamilii  beneficium 

gratum  fuit  \  Claud.  Quadrig.  ib.  p.  205  id  civitas  gravitcr  tulit ; 
ib.  p.  231  tota  civitas  eim  reduxit ;  ib.  p.  209  tantum  flagitium 
civitati  accidere  ;  Sisenna  ib.  p.  288  cum  variis  voluntatibus  iticerta 

civitas  trepidaret  \  Cic.  Rep.  i.  41  omnis  civitas,  quae  est  co7istitutio 

populi ;  Caes.  G.  i.  2  civitati  persuasit  ut  .  .  .  exirent;  C.  3.  105 
ut  in  viiiris  armata  civitas  discurreret ;  so  often  Cic,  e.g.  Phil.  8. 

32  cum  est  ifi  sagis  civitas ;  Sest.  68  huic  .  .  .  tota  civitas  obviam 

.  .  .  processerat ;  32  squalebat civitas  ;  elsewhere  he  uses  the  phrases 
restituere  aliquem  civitati,  retinere  in  civitate,  and  the  like  ;  Sail.  I.  43. 
4  civitas  omnis  adnitebatur  ;  55.  2  senatus  supplicia  decernere,  civitas 

laeta  agere;  C.  31.  i  perm.ota  civitas  atque  immutata  iirbis  fades  erat. 

4.  Society  (the  body  of  citizens)  :  distinguished  from  res  publica, 
w^hich  means  state  or  empire  :  Sail.  C.  5.  9  res  ipsa  hortari  videtur, 

quoniam  de  morihus  civitatis  tempus  admotiuit,  supra  repetere,  ac 

paucis  instituta  maiorum,  quo  modo  rem  publicam  habuerint,  disse- 
rere  ;  53.  ̂ postquam  luxu  atque  desidia  civitas  (society)  corrupta  est, 
rursus  res  publica  (the  empire)  magnitudine  sua  imperatoruin  atque 
magistratuum  vitia  sustentabat ;  10.  6  ubi  contagio  quasi  pestilentia 
ifivasit,  civitas  immutata,  imperium  ex  iustissiino  atque  Optimo  crudcle 

intolerandumque  factum ;  Sen.  Ep.  88.  5  Epicureum  laudantem 
statum  quietae  civitatis;  Quint.  Decl.  265,  p.  81  Ritter  ne  rei 

publicae  quidem  et  civitatis  nomine  avari  sumus  ;  Inst.  Or.  10.  i.  107 

fortasse  illi  epilogos  mos  civitatis  abstulerit  \  Plin.  Ep.  i.  14.  9  cum 
publicos  mores  atque  etiam  leges  civitatis  intuear,  quae  vel  in  prunis 
census   hominum   spectandos   arbitrantur.  5.  A    community : 

Sail.  C.  51.  5  Rhodiorum  civitas  magna  atque  magnifica  ;  H.  2. 
26  Tartessum,  Ilispaniae  civitatem  ;  I.  42.  5  de  civitatis  vu)ribus  si 

.  .  .  singidatim  parem  dissercre ;  so  elsewhere  ;  C.  14.  i  in  tanta 

tamque  corrupta  civitate;  Caes.  G.  5.  3  haec  civitas  (viz.  the 

Treveri) ;    C.    3.    31    civitatibus   tyrannisque   niagnas   imperaverat 
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pecumas ;  3.  1 1  orae  viaritiviae  civiialcs.  and  so  elsewhere  ;  and  in 
Cic.  passim,  e.  g.  dviias  Syracusanorum,  Mamcrtinorum,  etc. 
And  in  all  Latin.  6.  It  is  only  in  later  Latin  (Amni.  etc.)  that tivilas  is  used  as  synonymous  with  urbs. 

Civito,  -as,  to  make  a  cidzen  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 
num  p.  164;  Gloss.  Hild.  C.  95. 

Claudaster,  a  lame  person:    Glossae  Nominum  p.  32  Lowe '  claudaster '  ciaudus. 

Clivis,  -e,   steep,    difficult:    Glossae   Nominum   p.    ̂ 2   Lowe '  dire '  difficile. 

Cluis,  or  oluus,  renowned  :  a  gloss  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  364 
has  '  cluvior  '  nohilior. 

Cluo,  -is,  or  clueo,  -es  (?),  to  purge,  clean  :  Plin.  15.  1 19  '  clicere 
enim  antiqui  purgare  dicebanl;  the  same  words  are  repeated  by 
Serv.  A.  i.  720,  but  the  word  is  there  given  as  cloare.  As  both 
Plin.  and  Serv.  give  this  word  as  the  origin  of  Cluacina  Venus,  it 
seems  almost  certain  that  in  Paul.  p.  55  we  should  read  'cloacae'  a 
'  chiendo '  dictae,  not  colluendo. 

Cluo,  -as,  to  make  famous:  Gloss.  Epinal.  7.  C.  i. 
Cocxonatdr  =  cotio  (q.  v.)  Gloss.  Cyrill. 
Coctilarius,  a  maker  of  bricks  {coctilis) :  Gloss.  Philox.  coacti- 

larius  (read  cocti-')  nrj^oTroios. 
Coctura,  -ae,  a  dish:  Itala  Ezech.  45.  24;  and  elsewhere  in 

late  Latin  (Ronsch  S.  B.  p.  15). 

Coeptio,  -onis  (coepi),  a  beginning ;  so  as  t.  t.  of  Grammar,  the 
inceptive  form  of  verbs:  Charis.  p.  167  K  ciwi  {verba)  ifi  coeptionem 
transierunt,  tit '  pallescit,  palld! 

Cogitatio,  in  the  sense  of  care,  anxiety:  Apul.  M.  10.  22  vacuas 
fuisse  cogitationes  meas ;  Int.  Iren.  4.  26.  3  cogitationibus  saecularibus 
(Ronsch  S.  B.  p.  16). 

Cdhibentia,  -ae,  restraint :  Gloss.  Philox.  cohibentia  a-woxn. 
CoUativus  (conl-).  As  t.  t.  of  Grammar,  susceptible  of  com- 

parison:  Charis.  p.  189  K  '  con/a tia'  sunt  adverbia  .  .  .  propius 
proxime  (i.  e.  conlativa  :  Keil  reads  conlata). 

CoUectio,  in  concrete  sense,  a  gathering,  assemblage:  Itala 
Hebr.  10.  25  non  deserentes  collect  tone  m  nostram;  Int.  Iren.  4.  34.  4 
iiisti gejieris  humatiam  colledionem  (Ronsch  S.  B.  p.  16). 

Colliculus,  -i,  a  little  hill:  Apul.  Flor.  i.  5;  Serv.  A.  6.  783.    - 
Collutulento,  -as,  to  befoul:  opp.  to  honestare:  Plant.  Trin. 

693  haec  famigeratio  Te  honed d,  me  conlutulentd.     {Conlutulentd, 
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conjectured  by  Bergk,  is  undoubtedly  right,  and  indicated  by  the 
MSS.  reading  and  that  of  Nonius  p.  84  conlutulet  ct.) 

Cdlorate  {coluro),  in  a  literary  sense  =  with  the  view  of  setting 
off  the  subject;  Quint.  Decl.  285  (p.  150  Ritter) ;  Serv.  A.  3.  256 
color  ate  tangit  his  tor  tain. 

C61orat6r,  a  dyer:  C.  I.  L.  6.  3953  colorator  Liviae  Augtistae. 

C61umis,  or  c616mis,  safe  :  Gloss.  Hild.  C.  163  '  colomis'  salvus  : 
so  other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  277  ;  Isid.  Or.  10.  55. 
Columem  te  sistere  is  now  read  by  Scholl  in  Plant.  Trin.  743,  where 
A  has  incohifneii,  but  B,  C,  D,  F,  Z  cohimen. 

Cdlumnatio,  a  colonnade  {=  nepiarvXav) :  Itala  Ezech.  42.  5 
(Ronsch  S.  B.  p.  16). 

Cdlumnatum,  =  foreg. :  Itala  Ezech.  40.  17.  18  (Ronsch  S.  B. 

p.  16). 

CdTOdestursL  (comedo)  =  rust :  Matth.  6.  19  (Old  Latin  Biblical 
Texts,  p.  32). 

Commemdratio  =  tradition:  Cypr.  Epist.  12.  2  ut  commemora- 

tiones  eorum  {mortuoruvi)  inter  mernorias  martyrum  celebrare  pos- 
simus;  Itala  2  Tim.  i.  5  (cod.  Clarom.)  commemoratmiem  accipiens 

ems  quae  in  te  est  fidei  (Ronsch  I.  V.  p.  308,  S.  B.  p.  16). 
Commissio,  in  the  sense  of  a  whispered  secret,  so  a  slander  : 

Itala  Sirac.  19.  15  cor  ripe  amicum,  saepe  enivi  fit  commissio  (Ronsch 
S.  B.  p.  16). 

Commotio,  a  whirlwind  (=  o-uo-o-eta-^o?) :  Itala  4  Reg.  2.  i  dum 
levaret  domi?ms  Hcliain  in  commotione  :  al.  Ital.  (Ronsch  S.  B.  p.  1 7). 

Communicatio,  in  the  sense  of  intercourse  :  Muscionis  Gynaec 

Sorani,  ed.  Val.  Rose  2.  c.  13.  p.  73  id  quod  in  communicatione  viri 

ad  conceptinn  matrix  acceperat,  and  elsewhere  in  the  same  work : 
Ronsch  S.  B.  p.  17. 

Comrautatio  =  1.  A  thing   given  in  exchange   (airdX- 
\ayiia):  Itala  Matth.  16.  26  quam  dabit  commutationem  homo;  so 
Marc.    8.    37.  2.  A  contract,   agreement :    Itala   Is.    58.    6 
dissolve  obligationes  violentarum  commutationum  ;  Ambros.  De 
Nabuthe  10,  De  Helia  10,  De  Bono  Mort.  3  (Ronsch  S.  B.  p.  17). 

Compar  =  a  wife:  Inscr.  Christ.  Urbis  Romae  i.  107  (349 

A.  D.) ;  al.  inscr.  Christ.  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Comparatio  =  harmony,  concert :  Vulg.  Sirac.  32.  7  comparatio 
musicornm  in  convivio  vini  (Ronsch  S.  B.  p.  1 7). 

Comparieticus,  adj.,  owning  the  same  wall :  Gloss,  ap.  I\Iai  CI. 

Auct.  6  *■  conparietici'  consortes  utiius  parictis. 

Compars,  -tis,  adj.,  sharing  in  :  Gloss.  Hild.  '  conpartem  '  parti- 
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cipcm  :  '/>ar//c/pc7/i,'  cotuparicni^  consortem.  (Is  this  the  same  gloss 

as  that  given  by  Mai  CI.  Auct.  6  '  conpotem '  conpossessorefu  ?) 

Compatriota,  -ae,  a  compatriot :  Gloss.  Cyrill.  (Tvy^no\'nr]i  com- 
patriola,  coiicivis;  comp.  Glossae  Nominum  p.  35  Lowe. 

Compauper,  a  brother  in  poverty:  Ps.  Acron  Hor.  i.  S.  8.  9 
conservus,  conpauper. 

Compensativus.  In  Rhet.,  compensativa  qualitas  is  the  t.  t.  for 

the  })Ica.  Fici,  scd  profui;  admilting,  but  justifying  the  act: 

Victorin.  p.  191  ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  191.  Compensativa  defensio^ 

Schol.  Bob.  p.  267  Orelli.  Cicero  uses  the  word  comparativus  in 
this  sense. 

Compdsitio,  in  the  sense  of  adornment  ((cofr/xoy)  =  the  classical 

compius:    Tert.  Cult.  Fern.  9  init. ;    Vulg.  Judith  10.  4  (Ronsch 
1.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  17). 

Compunctio,  in  the  sense  of  stupor,  drowsiness  {Karavv^i^ : 

Itala  Is.  29.  10  quomam  potionavit  vos  dominus  spiritum  conpnmctionis 
(Vulg.  has  soporis). 

Concha,  in  the  sense  of  a  dish:  Itala  loh.  19.  29  concha  .  .  . 

aceto plena;  Schol.  luv.  3.  277  as  interpretation  oi pelvis  (Ronsch 
S.  B.  p.  18). 

Conciliabulum,  -i,  subst.  n.  from  concilio.  1.  A  place  of 

meeting :  Paul.  p.  38  M  '  conciliabulum '  locus  ubi  in  concilium  con- 
venitur.  Comically  in  Plant.  Trin.  313  ubi  esset  damni  concilia- 

bulum ;  Bacch.  80  R  ui  solet  in  istis  fieri  conciliabulis ;  Tert.  Spect.  8 

tsta  conciliabula  spectaculorum ;  and  so  elsewhere  in  later  Latin. 

2.  As  t.  t.  of  law  and  politics,  the  place  where  the  inhabitants  of  a 

district  met  together  for  public  purposes,  as  for  deciding  lawsuits 

and  the  like.  Mommsen  thinks  conciliabulum  was  a  general  ex- 
pression for  the  local  centre  of  any  settlement :  Beloch,  that  it 

meant  the  meeting-place  of  a  district  {die  Dingstdtte  eines  Gaus). 
Isid.  Or.  15.  2.  14  says  thdii  pagi  were  also  called  conciliabula  ;  Lex 

Rep.  C.  I.  L.  I.  198.  31  (123  or  122  b.  c)  in  oppedeis foreis  concilia- 
buleis  ubei  iure  dicundo  praeesse  solent ;  and  the  Lex  Rubria  more 

than  once  hs.s /oru7n  victim  conciliabulum  castellum;  Liv.  7.  15.  13 
hominum  ambitionem  qui  tiundinas  el  conciliabula  obire  soliti  erant; 

25.  5.  6  qui  in  pagis  forisque  et  conciliabulis  omnem  copiam  ingenu- 
orum  inspicerent;  34.  i.  6  ex  oppidis  conciliabulisque  conveniebant; 

34.  56.  2  Liguruyn  .  .  .  coniuratiofie per  omnia  conciliabula  universae 

gentis  facta;  39.  I4.  7  p£r  omnia  fora  et  conciliabula  conquiri; 

40.  37.  3  per  omnia  fora  conciliabulaque  edixerunf;  43.  14.  10 

litterisque  censorum  per  fora  et  conciliabula  dimissis;  Tac.  A.  3.  40 
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per  conciliahida  et  coetiis  seditiosa  disserchant.  3.   Generally  = 

a  village,  hamlet:  Itala  Levit.  25.  31  domos  aulem  quae  sunt  in 

conciliabulis,  quibus  muri  non  sunt  in  circuitu ;  Gloss.  C}'rill. 

KdfjionoKis  oppi'dum,  conciliabuluni  (Ronsch  S.  B.  p.  18). 
Concinnis,  -e,  pretty,  neat:  Gloss.  Epinal.  8.  E.  14  '■concinnis' 

subtilis;  so  Gloss.  Hild.  C.  223.  Apul.  M.  5.  20  concinnem 
lucernam. 

Concipulo,  -as,  to  cut  to  pieces :  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auct.  6  'con- 

cipulaho  '  concidam  minutatim :  '  concipulassent '  mimitim  concidissent 
(spelt  in  MSS.  of  Plaut.,  Paul.,  and  Apul.  concipild) ;  Naevius  ap.  Paul, 

p.  62  M  concipulavisti  (^2.\i}i\x%  explains  =  corripuisti,  and  involasti). 
But  in  Plaut.  True.  621  R  quem  ego  ia?n  iavi  concipulabo  it  evidently 

means  '  cut  in  pieces.'  In  Apul.  Apol.  96  an  invasisse  me  domwn 
Pudentillae  et  concipilare  bona  eius  tu  magis  dokre  debes,  etc.,  it 

apparently  means  to  seize  upon.  (Lowe  P.  G.  p.  278  derives  it 

from  con  and  capulo,  which  is  glossed  as  =  minutatim  concidere.  In 
any  case  the  word  seems  to  have  had  two  meanings,  to  cut  in  pieces 

and  to  seize.     Perhaps  the  same  was  the  case  with  capulo.) 

Conelasso,  -as,  glossed  as  =  adiungere  classem :  Gloss,  ap.  IMai 
CI.  Auct.  6  and  7. 

Qoxi.cvi\AvLVCL^  concubitus  :  Sulp.  Sev.  i.  11.  i  (Ronsch  S.  B. 
p.  18,  who  quotes  glosses  supporting  the  word). 

Concunetatdr,  concunctatus  est,  glossed  as  =  dubitator,  dubi- 
iavit:  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auct.  6. 

Concurialis,  of  the  same  curia:  C  I.  L.  9.  1681  (Beneventum). 

Conditio  {condere),  creation  or  foundation  :  abstr.  and  concr. : 

Commodian.  Apol.  121  sic  Deus  omnipotens,  dominus  suae  condi- 

tionis  ;  Tert.  Marc.  i.  15  pr.  cznn  dixeris  esse  et  illi {creatori)  condi- 
iionem  suam  et  suum  mundum  et  suum  caelum  ;  ib.  1 6  p.  m.  conditionis 

universitas ;  Apol.  19  pr.  (Cod.  Fuld.)  Moj'ses  qui  mundi  conditionem 
et  generis  hiimani  pullulationem  exorsus  est;  Victorinus  Tractatus  De 

Fabrica  Mundi  pr.  (Cave  Hist.  Lit.  Basil.  1741,  i.  140)  in  libro 

Mosis  quam  de  conditione  ipsius  \inundi\  scripsit;  Iren.  3.  6.  i 
dominium  .  .  .  omnis  conditionis;  ib.  5.  18.  i  and  2;  Augustin.  de 

Gen.  ad  litt.  4.  43  iUi  tres  dies  qui  ante  conditionem  istorian  lumi- 

narium  comvumorati  smtt ;  Id.  Tract,  in  Is.  ep.  i.  4  qtuvitum  con- 
ditor  a  conditiotie;  Civ.  D.  i.  12  (i.  22.  24  Dombart)  curatio 

funeris,  conditio  sepulturae ;  Hieron.  comm,  in  Eph.  i.  4  (7.  548'' 
ed.  Ven.  1769)  7ion  conditionem,  non  creaturam  atque  facturajn,  sed 

Kara^oXrjv;  ib.  2.  lo  (578^')  4.  23-4  (626  fin.) ;  Oros.  2.  2  tisque  ad 
conditionem  urbis ;  ib.  7.  20  millesimus  a  conditione  Romae  annus 

E  e 
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impJdus  rs/:  ib.  4.-;;  Phocbad.  c.  Arian.  i  ad  hanc  traclatus  con- 

ditionan  mccssitak  dcscnidimus\  Hilar,  in  Ps.  53.  12  (4.  344^^Migne) 

qiuvnquam  possi'o  ilia  iioti  fiiit  condilimis  et  generis;  ib.  68.  25. 

486'*)  ;  Itala  lac.  i.  18  «/  simus  primities  conditionmn  eius.  (J.  E. 

B.  Mayor,  in  Cambridge  University  Reporter  May  20,  1879; 

Ronsch  I.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  18.)  • 

Conditura  {condlrc),  sauce  :    Anthim.  c.  28  ut  elixae  bene  sint 

{perdicis)  in  aqua pura  sine  ulla  conditura  (Ronsch  S.  B.  p.  18). 

Confectio,  a  composition  or  compound  of  various  ingredients : 

Anthim.  c.    57  semen  de  cucumere  in   aliquibus   confeclionihiis  pro 

renium  vitiis  iusscrunt  auctorcs  mifli ;  ib.  c.  89  (Ronsch  S.  B.  p.  19). 

Confictura,  -ae  {co7!fingo,  or  perhaps  con/Jgo),  a  manufacture  : 

Tert.  Idol.  8  confictura  idoli. 

Configo,    -is,    -ere,    -fixi,   -fixum,    but   confictum    Aemilius 

Scaurus  (Peter  Histor.    Rom.   Rell.   p.   185).  1.  To  fasten 

together:  Cato  R.  R.  21.  3  eas  inter  se  configito;  Caes.  G.  3.  13 

transtra  pedalibus  in  altitudinem  trabibus  confix  a  clavis  ferreis  ; 

Script.  Bell.  Alex.  2  alias  ambulatorias  toiidem  tabulatorum  con- 

fixer  ant;  Vitruv.  10.  14.  6  in  alter 0  loculo  cum  eo  confixo;  10.  11. 

3  transversaria  confixa;  10.  21.  7  ex  tabulis  arcam  compactam 

atque  confixam  ;  Placidus  p.  9  D  'arceram'  in  arcae  modum  confixum 

munitumque  plaustrum.  2.    To  fix  firmly  :    Fest.  p.   256   M 

palum  . . .  quem  configi  in  litore  navis  religandae  causa.  3.  To 

pierce  all  over,  as  with  nails,  arrows,  etc.  With  ace.  of  thing  and 

abl.  of  thing  with  which ;  the  latter  sometimes  omitted  or  left  to 

be  understood:  Enn.  A.  432  configunt  parmam;  4-91  tonsillas 

rapiunt,  configunt  litus;  Afran.  345  ubi  confixus  dcsides ;  Aemilius 

Scaurus  (Peter  Hist.  Rell.  p.  185)  sagittis  confictus;  Ace.  539  con- 

figit  tardus  celeres,  stans  volatiles ;  Script.  Bell.  Afr.  59  tit  exer- 

citum  .  .  .  configeret  (cut  to  pieces) ;  Bell.  Al.  40  in  ipso  transitu 

fossae  cojtfixa  et  oppressa  est;  so  often  in  Verg.,  Tac,  etc.;  Col.  7. 

3.  5  robustam  tabulam  aculeis  configunt;  luv.  6.  173  ipsam  configite 

matrem.  Met.,  Cic.  Mur.  25  qui  cornicum  oculos  confixerit;  Har. 

Resp.  8  ducentis  confixum  senati  constiltis  ;  Phil.  12.18  eius  sententiis 

confixum  Antonium.  (In  Lucil.  Inc.  67  Nuculam  an  confixum  vis 

facere,  inquit,  the  allusion  has  not  been  cleared  up.) 

Confixio  [configo),  a  setting  up,  completing :  Itala  3  Esdr.  5. 

51  egcrunt  diem  festum  confixioiiis  tabernaculi  (Ronsch  S.  B.  p.  19). 

Conflatio  (p  xwJ'ei'o-'S'),  ̂   casting  in  metal:  Itala  Exod.  39.  4. 

in  conflationem  capituin  tabernaculi  (Ronsch  S.  B.  p.  19  ;  the  refer- 
ence should  be  to  Exod,  38.  27). 
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Conflictus,   -us   {conJlJgo).  1.  A  dashing  together:   Cic. 

Caec.  43  conflictu  corponim  (in  battle);  N.  D.  2.  25  lapidum  con- 
flidu  atque  tritu  ;  De  Div.  2.  44  nuhiuni  conflictu.  Met.,  a  collision  : 
Gell.  7.  2.  8  etiamsi  inillo  falalis  incommodi  conflictu  urgeatur. 
2.  A  conflict,  contest:  Schol.  Veron.  Verg.  A.  r.  260  in  conflictu 

bellicQ  .  .  .  nusquajn  compariiit;  Capitolin.  Macrin.  8.  2  conflictu 
habito  contra  Parthos;  Albin.  9.  i  ;  Tiebellius  Pollio  Gallien.  4.  2  ; 

Trig.  Tyr.  n.  4;  Vopisc.  Carin.  10  habitis  conflictibus\  and  else- 
where in  late  Latin.  (See  Paucker,  De  Latinitate  Scriptorum 

Hisloriae  Augustae  p.  138.)  3.  Specially  of  a  dispute,  dis- 
cussion: Victor  Vitens.  Hist.  Pers.  2.  §§  39,  53,  55;  3.  5,  6,  7,  16 

(Ronsch  S.  B.  p.  19). 

Confractura,  -ae,  [con/ringo),  a  hollow  or  depression  :  Glossary 
in  the  Phillips  library  4626  latnae  stmt  confracturae  viarura  (R.  Ellis). 

Conftisio,  in  the  sense  of  shame,  ignominy  :  often  in  Itala  (see 

Ronsch  I.  V.  p.  309,  S.  B.  p.  19). 

Congeluit,  glossed  as  =  i?iduravit :  Gloss,  ap.  JMai  CI.  Auct.  6. 
Coniero  =  coniuro  :  Gloss.  Hild.  (comp.  peiero,  deiero). 

Coniveo,  -es,  -ere,  and  -is,  -ere;  perf.  co7iivi  and  conixi: 

Prise.  I.  i)p.  478-9  K.  Conivi  is  given  as  the  right  form  by 
Probus  Cath.  p.  35  K.  The  word  is  also  spelt  cogniveo  in  a  gloss 

quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  354,  which  may  be  right  (see  remarks  at 
the  end  of  the  article).  1.  Trans.,   to  close,   of  the  eyes: 
Ninnius  Crassus  ap.  Prise,  i.  p.  478  K  nam  non  conivi  oculos  ego 

deinde  sopore.  2.  Of  persons,  to  close  the  eyes  :  Plant.  Most. 

817  'Lut  conivent  volui  dicere;  Turpil.  ap.  Prise,  i.  p.  478  K  dum 
ego  conixi  somno;  Lucr.  5.  778  cu7n  quasi  conivent  et  aperto  lunmie 
rursum  Omnia  convisunt  .  .  .  luce;  Cic.  Gael.  41  (met.)  qtcibus  sopita 
virtus  conivcrct  inter  dum  ;  Tusc.  i .  1 1 7  coniventem  somno  consopiri 

sempiterno ;  N.  D.  3.  8  cur  te  duobus  contuear  oculis  ac  non  altero 

conivea7n;  ?\\n.  11.  14^  nisi  cum  coniveret;  Quint.  10.  -^.16  pkraque 
nisi  coniveamus,  in  oculos  iftcurrunt;  Tac.  A.  16.  5  tamqua7n  somno 

coniveret;  Apul.  M.  10.  17  octilis  alterna  C07iivens ;  Gell.  13.  27.  4 
ani77ius  .  .  .  viri  prude7itis  in  sollicitis  7iu7iquam  co7iivens.  Met., 

Gell.  2.  2.  9  iura  pat/'um  .  .  .  inter dtmi  interquiescere  et  co7iivere 
sole7it.  3.  Of  the  eyes  themselves,  to  be  closed :  Calvus  ap. 

Prise.  I.  p.  479  CU771  gravis  i7ige7iti  co7iivere  pupula  s 0771710 ;  Cic. 

Har.  Resp.  38  coniventes  illos  oculos  abavi  tui;  N.  D.  2.  143  oculis 
so?n/io  conivcntibus;  Piin.  11.  144;  and  elsewhere  in  Latin.  4. 

Of  other  parts  of  the  body :  Gell.  16.  3.  3  cava  ventris  .  .  .  co7itra- 
huntur  et  co7iive7it.  5.  Of  lines  approaching  each  other  at 
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regular  intervals:  Apul.  Dc  Deo  Socr.  io6  H  7ieque  coniventibus  ad 

rcguJam  liiwis.  6.  Met.,  of  persons,  to  shut  the  eyes,  profess 
ignorance  :  Cic.  Flacc.  25  omnes  boni  conivendum  esse  arbilrareniur ; 

Har.  Resp.  52  in  tot  tantisque  scekribus  conivebant  \  Pis.  11  ne  coni- 
vente  quidan  te\  Phil.  i.  18  qtiibusdam  etiam  in  rebus  coniveo;  Cael. 

59  pro  di  immortah's,  cur  interdum  in  hominum  sceleribus  maximis 
.  .  .  conivetis  ?  Pers.  6.  50  vae  nisi  conives.  7.  Met.,  to  allow, 

of  an  argument:  Oros.  5.  i.  2  coniveo,  ut  queinadmodum  voliint  ita 
fuisse  videatur ;  4.  Praef.  6  non  tamcji  coniveo  lit  etimn  adserant 

comparando  graviora.  (The  perf.  conixi  from  conivo  shows  that 

the  base  was  nic-.  If  the  spelling  cogniveo  be  correct,  the  simple 
verb  would  be  gnicveo,  getiicveo,  from  genu,  an  eyelid.) 

Conquassatio,  crushing  of  a  limb:  Cass.  Fel.  c.  51.  p.  132.  6 
(Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Conquisitio,  strife,  dispute  {(ivC^Ti-jais) :  Itala  and  Vulg.  Act.  15. 
7  (Ronsch  S.  B.  p.  20).  So  conquisitor,  a  dispuler :  Itala  and 

Vulg.  I  Cor.  I.  20,  and  elsewhere  Eccl.  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Consaeptum  =  a  sacred  enclosure,  so  a  temple  :  Itala  2  Mach. 

14.  33  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Conscientia,  -ae,  subst.  f.,  abstr,  from  consciens,  part,  of  conscire. 
1.  Joint  knowledge,  with  gen,  of  the  fact  known:  Sail.  I.  35.  4 
eorum  alium  conscientia,  alium  mala  fama  et  tinior  impediehat ;  Cic. 

Cluent.  56  conscientias  eius  modi  facinorum;  Verr.  5.  183  ad  quos 
coJtscientiae  cotitagio  pertinebat ;  Cael.  52  eodem  se  conscientiae  scelere 

devinxit;  23  suspicio  conscientiae;  Verr.  2.  177  obligentur  .  .  .  com- 
niuni  inter  se  co7iscientia;  Fin.  i.  51  hominiun  conscientiajn ;  and  so 

constantly  in  all  Latin  from  the  Ciceronian  age  downwards.  In 

Quint.  6.  Pr.  10  (infelix  conscientia^,  the  word  apparently  means  the 
sympathetic  community  of  studies  between  Quintilian  and  his  son. 

2.  With  animi  or  7nentis,  the  knowledge  of  a  person's  mind  that  he 
has  performed  a  given  act  or  acts,  in  a  good  or  a  bad  sense  ac- 

cording to  the  context:  Cic.  Clu.  159  maximi  .  .  .  aestimare  con- 

scientiam  mentis  suae,  quam  ab  dis  inmortalibus  accepimus,  quae  a 
nobis  divelli  non  potest,  quae  si .  .  .  optimorum  consiliorum  .  .  .  testis 

.  .  .  nobis  erit,  etc.;  Rose.  Am.  67  malae  cogitat tones  conscientiaeque 
animi;  Publil.  Syrus  C  16  conscientia  animi;  H  25  heu  quam  est 
servitute  gravior  animi  conscientia ;  O  8  0  iacitum  tormentum  animi 

conscientia;  Caes.  C.  3.  60  id  ita  esse  ex  domestico  iudicio  atque 
animi  conscientia  intellegebant ;  Bell.  Af.  31  conscientia  animi;  Cic. 

Brut.  250  optimae  mentis  conscientia.  3.  With  the  gen.  (or 
sometimes  de  with  abl.)  of  the  thing  of  which  a  person  is  conscious, 
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consciousness  of  having  done  a  thing  :   Sail  C.  35.  2  satisf actionem 

ex  imlla  cojiscientia  de  culpa ;  Caes.  G.  5.  56  conscientia  facinon's 
imtigan;   Sail.  C.  5.  7  co?iscienfia  scelerum  agiiari;  I.  27.  3  senaius 

delicti  C07iscientia  populwn  iimd  \  Cic.  Verr.  3.  130  conscientia  sceleris 

avaritiaeque  suae;   Phil.  5.   15  makjicioruvi ;  Phil.   2.  9,   114  pul- 

cherrimi  facti;  N.  D.  3.  85  et  virtiitis  ct  vitiorum  sine  ulla  divina 

ratione  grave  ipsiiis  conscientiae pondus  est ;  qua  suhJata  iacent  omnia. 

4.  With  no  gen.  following,  the  knowledge  or  reflection  that  one  has 

done  a  deed  or  deeds ;  thus  it  is  often  equivalent  to  our  expression 

'  conscience '  in  the  sense  of  knowledge,  though  never  in  the  sense 

of '  power  to  restrain,'  in  which  case  the  equivalent  for  '  conscience ' 
is  religio:  Publil.  Syrus  C  33  cicatrix  conscientiae  pro  vulnere  est; 

S  49  sine  lege  muta  est  poena  conscientia;    Sail.  C.  15.  4  ita  con- 

scientia vientem  excitant  vastahat;  Cic.  Verr.  5.  74  an  te  .  .  .  con- 

scientia timiduni  suspiciosumque  faciehati   CIu.   187   tiniuit  7nulier 

amens  non  suam  conscientiam  ;   25  illamfugam,  sceleris  et  conscientiae 

testem;  I\Iil.  83  in  gravi fortuna  conscientia  sua  niter etur ;  61  magna 

est  vis  conscientiae,  et  magna  in  utramque  partem  ;  Cat.  3.  11  quanta 

conscientiae  vis  esset  ostendit ;  ib.  27  7nagna  vis  est  conscientiae;  Fin. 

2.  71  nostram  stabilem  conscientiam  ;  Script.  Bell.  Al.  48  quod  vel  ex 

conscientia  sua  .  .  .  animum  advertere  posset;  Sail.  I,  85.  26  ne  quis 
modestiam   in   conscientiam    duceret   (interpret    his    modesty   as   an 

admission  of  the  fact) ;   32.  5  timido  et  ex  conscientia  diffidentem 

rebus  suis ;  Proverb  ap.  Quint.  5.  11.  41  conscientia  milk  testes  ;  5. 

13.  46  conscientia  ad /atendum  impiilsus;   11.  i.  17  in  veris  quoque 

sufficit  conscientia;  Tac.  A.  6.   26  grave  conscientiae,  grave  famae 

suae,  si,  etc.;  H.  i.  5  vianebat plerisque  militum  conscientia;  3.  10 

tamquam  nimius  pavor  conscientiam  argueret;  A.  i.  39  pavidos  ct 

conscientia  vecordes;    4.   12   recentem  Liviae  conscientiam  arguere ; 

and  often  elsewhere  in  Latin.     In  Quint.   10.  3.  2   sine  hac  con- 

scientia, the  word  apparently  means  the  knowledge  obtained  from 

deep  reading.  5.  Instead  of  conscicjitia  boni  or  mat i facti  we 

sometimes  find  conscientia  with  an  epithet,  as  bona,  mala,  and  the 

like,  very  much  in  the  sense  of  a  good  or  a  bad  conscience,  e.g. 

Sail.  I.  62.  8  ex  mala  conscientia  digna  ti?nere;  Cic.  Att.  13.  20  a 

recta  conscientia  transversum  unguem  non  oportet  discedere  ;  Alt.  i  o.  4. 

^praeclara  igitur  conscientia  sustentor  cum  cogito,  etc.  (=  the  honour- 

able reflection) ;  Celsus  ap.  Quint.  2.  15.  32  bo}ia  conscientia  est prae- 

mium;  so  bona  conscientia  6.  i.  33,  9.  2.  93;  12.  i.  3  malae  con- 

scientiae poenas;  Tac.  Agr.  8  bonae  tantum  conscientiae prctio  ducebatur. 

Consectarius,  adj.,  efficient,  efi'ective:  Nonius  p.  91   'consecta- 
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rium  '  tjjica.\-,per/ciiiim  {? pn-Jiri/w);  Placidus  p.  28  D  ' consec/artam' 
pcniiciakm  {>.  pcrficaccvi).  The  word  is  in  the  current  lexicons 

derived  from  comector,  but  its  usage  seems  to  point  to  conseco,  to 

cut.  for  it  is  used  by  Cicero  Fin.  3.  26  consedaria  me  Stoicorum 

brcvia  ct  ncufa  dekciant;  4.  48  lua  hrevia,  quae  consedaria  esse 

dicebas :  .  .  .  0  plumheiwi  piigionemX  4.  5°  i^^i"^  "'"'-'^'o  minime  con- 

sedarimn,  sed  in  primis  hehes  eoriim.  (If  the  word  meant ///(?r 

cu//ing  up,  the  gloss  of  Placidus,  pernicialeni,  may  be  correct.) 

Consideratio,  in  the  sense  of  numbering,  counting  up  (eVio-Kei/^is) : 
Itala  Num.  1.21  consideratio  eorum  ;  al.  Itala  (Ronsch  S.  B.  p.  20). 

Consienus,  Consiena,  nomina:  C.  I.  L.  6.  4553  (Rome,  Mon. 
INIarcellae). 

Consolativus,  consoling:  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  710  post 

conso/afiva  verba;   Isid.  Or.  2.  21.  25  consoJativae  sentenfiae. 

Conspicilkim,  -i,  subst.  n.,  only  remaining,  apparently,  in  two 

passages  of  Plaut.:  Cist.  i.  i.  91  conspicillo  consecutiist  clanculum 

me  usque  ad  fores,  and  in  a  fragm.  of  the  Medicus  ap.  Non.  p.  84  in 

cotispicillo  adservabam,  pallium  observabam,  where  Nonius  explains 

it  as  =  a  place  of  observation,  wide  conspicere  possis;  and  so 

Placidus  p.  28  D  'conspicillo,'  ita  ut  conspicipossint,  quod  aiunt,  '  longis 
lineis!  The  meaning  would  then  appear  to  be  a  post  convenient 

for  observation,  like  specula.  (In  the  passage  of  Plautus's  Medicus 
Lowe  P.  G.  p.  281  would  drop  in  before  conspicillo) 

Constipatio,  -onis  (cons/ipo).  1.  A  crowding  together:  Amm. 

24.  8.  5  constipatione  densa;  26.  6.  14  constipatione  vendibilium  mili- 
tum  ;  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  5.  94  de  turba  populi  si  fid  condipatio;  and 

elsewhere  in  late  Latin.  2.  Of  the  atmosphere,  condensation  : 

Augustin.  De  Genes,  ad  litteram  2.  3.  6  c  con/usi  el  superfusi  aeris. 

Contrarius  =  inimicus:  Itala  2  Reg.  12.  14  concitasii  contrarios; 

Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  14.  24,  15.  18  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Conventio  =  posilio:  Gael.  Aur.  Chron.  5.  i.  3  tit  neque  in  ledo 

suam  conventionemferre  valeanf  aegrotantes  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Conversus,  -us  =  conversatio:  Ps.  Cypr.  De  Montibus  c.  12  de 

huius  mundi  conversu  ;  ib.  14,  15  (Ronsch  S.  B.  p.  21,  I.  V.  p.  310). 

Convictio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  convinco,  proof,  evidence  : 

Script.  De  Idiom.  Generum  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  576 
convictio  eXeyxos ;  Augustin.  Trin.  13.  i  ;  in  Evang.  loh.  Tract.  95. 
2  extr. ;  Itala  Hebr.  11.  i  est  autem  fides  .  .  .  convictio  rerum  quae 
non  lidentur  (Ronsch  S,  B.  p.  21). 

Coponarius,  a  tavern-keeper:  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe. 
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Coponicula,  -ae,  a   small  tavern :    Gloss.    Philox.    coponicula 
KaTTT]Xe7op. 

Coponium,  a  tavern  :  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe. 

C6quinat6r  {coqtihw),  a  cook :  Glossae  Nominum  p.  34  Lowe. 

Corbis  :  Mr,  F.  W.  Walker  has  recently  suggested  that  this 

word  may  stand  for  co-rib-is,  rib-  being  the  same  base  as  pe^ 

(epetp-a)  in  Greek. 

Cordius,  nom.  m.:  C.  L  L.  9.  i  (Leuca). 

Corfidius,  Corfidia,  nomina :  C.  L  L.  9.  102  (Brundisium) ; 
48 1 1  (Forum  Novum). 

Cdriarius,  a  tanner  :  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe  '•  coriarius' 
confttior  coriorum. 

Coridlum,  dim.  oi  corium,  a  little  bit  of  leather  :  Fest.  p.  205  M 

S.  V.  offiiidiccs. 

Cornupeta,  -ae,  subst.  m.,  a  cow  or  bull  that  uses  its  horns : 
Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  4.  34  bove  cornupeta;  Gloss.  Hild.,  Vulg., 
and  late  Latin. 

Cornuta,  -ae  =  KepdaTrjs,  a  basilisk:  Itala  Prov.  23.  32  tamquam 
a  cornuta  dipfunditur  illi  venenum  (Ronsch  S.  B.  p.  21). 

Corpore  (for  corpori)  custos,  a  body-guard:  C.  L  L.  6.  4340, 
4342,  4343  (Rome,  Ex  Monumentis  Liberorum  Drusi,  early  first 
century  a.d.). 

Correptio,  in  the  sense  of  punishment,  correction  {vovdea-ia):  Tert. 
Praescr.  Haer.  6  post  pr imam  correptionem;  Ronsch  S.  B.  p.  21, 

who  quotes  other  instances  from  Cyprian,  Jerome,  and  Eugijjpius. 

Corruptus,  in  Grammar.  1.  Of  a  mutilated  or  imjjerfect 

word,  such  as  (according  to  the  ancient  theory)  -volus  in  maJcvolus : 
Quint.  I.  5.  68.  So  oi -lis,  the  termination  of  talis,  and  -car  the 
termination  of  calcar,  Prob.  Inst.  p.  53  K,  where  it  is  opposed  to 

integer.  2.   Of  an    irregular    part    of  speech :    as   a   verb, 

Charis.  p.  259  foil.  K;  Diom.  p.  360  foil.;  or  a  pronoun,  Cledon. 
p.  52  K.     The  phrase  corrumpere  regulam  occurs  Charis.  p.  116  K. 

Cotiatrix  (or  better  coc-\  glossed  as  =  peTa(3Xr]TtKTj,  Gloss.  Philox. 
(The  INISS.  give  cociatri.) 

Cotio,  -onis,  or  cocio,  subst.  m.,  a  petty  trader,  one  intent  on 

small  gains:  Paul.  p.  20  arillator  coctioi^),  qui  etiam  cocio  appel- 

latur;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  285  ̂ cocio'  arillator;  Gloss. 
Cyrill.  fj.€Ta7rpdTr]s  cocio;  Glossae  Nominum  p.  33  Lowe,  cocio  com- 
poncns  et  vendens.  Laberius  ap.  Gell.  16.  7.  12;  Petron.  14,15; 

Porphyr.  Hor.  2.  S.  3.  25  omnesenim  cociones  lucre  student;  Placidus 
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p.  II  D  an'Ila,  cofioiic panuicidario.  (Perhaps  to  be  read  in  Plaut. 
Asin.  203  R  luhili  cotio  cs/.) 

Cdvinna,  -ae,  and  cdvinnus,  subst.  f.  and  m.,  a  scythe-bearing 
war-cliariot  in  use  among  the  Gauls:  Mela  3.  6.  5  (p.  74  Parth.) 

currihus  gallice  annati ;  covinnos  vacant,  quonim  falcatis  axibus 
ututitur;  Lucan  i.  426;  Mart.  12.  24.  i;  Sil.  17.  417.  (The 
form  covinnus  is  found  in  the  above  passages.  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  gives  ̂  convinna'  vehicuU genus  \  some  MSS.  of  Mela  1.  c. 
give  corvi?inos,  curvinnos,  convinos;  Schol.  Lucan  1.  c.  give  qno- 
venni,  qtiovenna,  and  convinni.  There  seems,  then,  sufficient 
evidence  to  justify  us  in  inferring  that  the  forms  convinna  and 
cojivitinus  really  existed,  in  spite  of  the  fact  that  the  poets  shortened 
the  first  syllable.) 

Coxosus,  suffering  from  sciatica :  Glossae  Nominum  p.  33 

Lowe,  '  c(\xosus '  sciaiicus. 
Crassus,  of  pronunciation,  indistinct:  Consent,  p.  394  K  ita 

crasse,  id  non  discernas  quid  dicani. 

Cratella,  -ae,  subst.  f.,  dim.  of  craiis,  a  wooden  pack-saddle : 
Scriptor  de  Lliom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  581 
cratella  ̂ v\oKav6r]\iop. 

Crepaciila,  -ae  (crepo),  a  rattle:  Gloss.  Epinal.  p.  8  A.  20 

'  crepacida '  cJaedur  :  id  est  tabula  qua  a  scgetibus  territantur  aves. 
Crepdr,  -oris  {crepo),  a  sound :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and 

7  '  crepor '  sonus. 

Crescentia,  -ae,  youth:  C.  L  L.  9.  ̂ ^2^ florae  cresceniiae  ei'us. 
Crimen,  with  gen.  or  dat.  or  an  equivalent  adj.,  in  the  sense  of 

a  reproach  to  a  person:  Verg.  A.  10.  188  olorinae  ...  pinnae, 

CritJien,  Amor,  vestrum  (a  reproach  to  you  and  Venus);  Sen. 

Contr.  2.  12.  I  (of  an  illegitimate  child)  accede  huc,puer,  depositum, 
crimen  meum;  9.  24.  4  alligatus  iacebat  (Miltiades),  crimen  ingratae 

civitatis;  Prop.  i.  11.  30  a  pereant  Baiae  odnien  amor  is  aquae', 
2.  28.  2  (to  Jupiter)  tarn  formosa  tuum  mortua  crimen  erit;  Ov. 

M.  8.  239  imica  tum  volucris,  nee  facta  prior ibus  annis.,  Factaque 

nuper  avis,  longmn  tibi,  Daedale,  crivien  ;  Am.  2.  11.  35  vestrum 
crimen  erit  talis  iactura  puellae,  Nereidesque  deae  Nereidumque 

pater ;  2.  17.  25  non  tibi  crimen  era,  nee  quo  laetere  remoto;  3.  7.  4 

pigro  crimen  onusque  toro;  Her.  15.  180  ne  sim  Leucadiae  mortua 

crifuen  aquae;  Lucan  2.  288  crimen  erit  super  is  et  me  fecisse  no- 
cejitem  ;  5.  59  Fortunae,  Ptolemaee,  pudor  crimenque  deorum  ;  7.  1 12 

Pompu  nee  criynen  erit  nee  gloria  bellum;  398  crimen  civile  videmus 

Tot  vacuas  urbes  (a  reproach  to  the  citizens);   551  hie  furor,  hie 
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rabies,  hie  snnl  ttia  crimina,  Caesar;  lo.  342  prociil  hoc  aver  Hie, 

fata,  Crimen  ut  haec  Brnto  cervix  absente  secetur ;  Sil.  3.  ̂ 20  nomen 

Bebrycia  duxere  a  virgine  colles,  Hospitis  Alcidae  crimen;  Stat. 

Achill.  2.  331  indecoresy/atonan  crimina,  cultus\  Mart.  2.  65.  3  0 
grande  fati  crimen,  O  gravem  casiim. 

Crispius,  Crispia,  nomina  :  C.  I.  L.  9.  103  (Brundisium) ;  1515 
(Pagus  Veianus),  al.  inscr. 

Cubieulum  =  a  bed:  Itala  Prov.  7.  7,  and  elsewhere  in  Itala 

and  Vulg. ;  Ronsch  S.  B.  p.  22. 

Cudis,  f.,  an  anvil:  Exc.  Charis.  p.  552  K  cudis  uKfiav. 

Culilla,  Culillus  (so  it  is  spelt  in  many  good  manuscripts,  e.g. 

the  Queen's  Coll.  MS.  of  Horace,  first  hand,  and  in  the  scho/ia  of 
Ps.  Acron  and  Porphyrio),  subst.  f.  or  m.,  an  earthenware  vessel  with 

handles  :  Ps.  Acron  Hor.  i.  C.  31.  11  proprie  culilli  calices  diciintur 

fictiles,  qtiibus  pontifices  et  virgines  Vestales  utebaniur  :  hie  auiem 

pro  urceolis  et  conchis  posuit;  Comm.  Cruq.  ib.  says  they  were 

pocula  manicata,  i.q.  scyphi;  Porph.  reads  cidillae.  Hor.  i.  C.  31. 

11;  A.  P.  434.  (The  word  is  sometimes  written  cidulus,  some- 
times culillus,  more  rarely  culuUus ;  cululus  may,  of  course,  be  a 

mere  corruption  for  culillus.  Culillus  should  be  a  dim.  from  a  lost 

word  cUlus,  which  would  be  formed  from  the  same  bases  as  cal-ix, 

oc-cUlo;  comp.  the  Greek  kvKl^.  CuluUus  might  be  defended  on 

the  analogy  of  Catullus  and  FabuUus.) 

Culina,  -ae,  or  colina  {culio  or  colio).  The  latter  form  is  found 

in  Nonius  p.  55,  according  to  the  second  reading  of  the  Harleian 

MS.;  in  Serv.  A.  3.  134;  and  in  Gloss.  Hild.  'colina'  coquina. 
1.  A  kitchen,  place  for  cooking:  Plaut.  True.  615  R;  Most.  i.  i. 

I ;  Varro  R.  R.  i.  13.  2  ;  De  Vita  P.  R.  i.  ap.  Non.  p.  55  in  postica 

parte  er at  colina :  dicta  ab  eo  quod  ibi  colebant  {culiebajd})  ignem; 
Cic.  Fam.  15.  18.  i;  Ps.  Verg.  Catal.  5.  27,  and  elsewhere  in 

Latin,  e.  g.  Vitruv.  6.  9.   i.  2.  The  place  where  food  was 

burnt  at  funerals :  Paul.  p.  65  '  culina '  vacatur  locus  in  quo  epulae 
infunere  comburuntur.  3.  A  portable  stove:   Sen.  Ep.  78.  23 

cenam  sequitur  culina',    luv.   3.    250.  4.   =    lafrina  :  Gloss. 
Philox.    cjilina  aTvlmaTos :    Cyrill.    d(f)f8pav    culina ;    Philox.   culina 

\ovTpa>u  {=  latrina);  Non.  p.  55  (Ronsch  S.  B.  p.  22). 

Culio,  -ire,  to  cover  (?)  or  to  heat  (.?) :  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S. 

5.  38  '  culina  '  autem  dicta  est  quasi  '  colina',  quia  ibi  Lares  colantur, 
vel  quod  carbones  '  culiat ' ;  Ps.  Acr.  ib.  '  culina '  coquina,  quod  culiat 
carboncs. 

CuUidlum,  -i,  subst.  n.  dim.  from  culleus,  properly  a  little  bag : 



426  Cultellarins  —  Currax. 

used  of  the  green  shell  or  covering  of  the  walnut :  Paul.  p.  50  INI 
nitcum  iuglandium  viridia  putamina.  (As  the  same  explanation  is 

given  oi guUioca  Paul.  p.  98,  ii  is  probable  (hat  gul/wca  is  merely 
a  corruption  o{  cul/iola.  Lowe  P.  G.  p.  298  foil,  would,  however, 

prefer  reading  calliciila,  dim.  of  callus,  for  gull/oca.) 

Cultellarlus,  a  cutler:  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe  ' culh'l- 

lan'us'  cultellorum  opifex. 
Cultura,  in  the  sense  of  religious  honour,  service  {XaTpeia) : 

Itala  loh.  16.  2  I//  0  inn  is  .  .  .  piitcl  se  cult  ur  am  Deo  adferre.  The 

Vulg.  has  ohsequium.  (Ronsch  S.  B.  p.  22,  where  other  instances 
from  late  Latin  are  given.) 

Cumera,  -ae,  and  cumerus  or  cumerum,  -i.  1.  A  large 
wicker  basket  used  for  storing  corn  :  Porphyr.  Hor.  i.  Epist.  7.  30 

'  cumera '  vasis  frtimentarii  genus  factum  ex  vimine  ad  viodian 
obducium;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  i.  53  cumeram  dicimus  vas  inge7is 

vimineum  in  quofrumenta  conduntur  .  .  .  sive  cumerae  dicuniur  vasa 

fictilia  similia  doliis,  ubi  frumentum  suitm  reponebaJit  agricolae ; 

Paul.  p.  50  M  '  cumerarum  '  quae  fitmt  palmeae  vel  sparteae  ad  usum 
popularem.     Hor.  i.  S.  i.  53;   i.  Epist.  7.  30.  2.  A  smaller 
kind  of  vessel :  Ps.  Acron.  1.  c.  tertio  dicuntur  cumerae  vasa  minora, 

quae  capiunt  quinqtce  ad  sex  madias,  quae  lingua  Sabinarum  trimodia 

vocatitur.  3.  A    covered   vessel   carried    in    marriage    cere- 
monies: Varro  L.  L.  7.  34  qui  cumerum /ert ;  Paul.  p.  63  M. 

Curaulter,  an  abbreviation  =  cum  altero  ego,  I  and  another : 

Paul.  p.  50  ]\L  (So  the  manuscripts  according  to  v.  Ponor  ;  not 
cum  alter,  as  the  editions  give  it.) 

Cuprum,  -i,  copper:  so  spelt  Edict.  Diocl.  7.  25;  Porph.  Hor. 
I.  C.  I.  13  ;  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  5.  36  cum  ex  ciipro  esset.  In 

Solin.  52.  55  jNIommsen  reads  cyprum,  and  so  Peter  in  Lamprid. 
Carac.  9.  5. 

Curiositas,  -atis  {curiasus).  1.  Curiosity,  love  of  know- 
ledge or  information  :  Cic.  Att.  2.  12.  2  sian  in  curiositate  o^vTreivos; 

Apul.  M.  I.  12;  Spartian.  Pesc.  Nig.  8.  3;  Vopiscus  Aurelian  10. 
I  ;  Macrob.  S.  i.  11.  45;  Augustin.  C.  D.  5.  26  init.  in  pi.,  nan  est 

lapsus  ad  curiositates  sacrilegas  atque  inlicitas;  Oros.  i.  ro.  17. 

With  gen.  of  thing  about  which  :  Ti.  Donatus  on  Aen.  2.  57  curiosi- 
tate illius  captivi.  2.  Concr.,  a  curious  art,  a  magic  art : 

Itala  Act.  19.  19  ex  eis  qui  curiositates  gesserunt,  the  Vulg.  having 

qui fuerant  curiosa  sectati  (Ronsch  S.  B.  p.  22). 

Currax,  glossed  as  =  velox :  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe. 



Cursim  — D.  427 

Cursim,  shortly,  of  pronunciation,  opp.  to  iraclim  :  Cledon.  pp. 

3h  52  K. 

Curtio,  glossed  as  =  vipcra :  Glossae  Nominum  p.  38  Lowe. 

Cuspius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  104  (Brundisium),  and  other 
inscr. 

Cyelicus,  adj.  {KVKkims).  1.  Hor.  A.  P.  137  ncc  sic  incipies 

lit  scriptor  cyelicus  olim.  The  scholiasts  offer  the  following  ex- 
planations:  (i)  one  of  the  cyclic  poets,  i.e.  a  poet  who  took  his 

material  from  the  cycle  of  Trojan  legend,  the  reference  being  to 

Antimachus  of  Colophon,  the  author  of  a  Thebaid  ;  (2)  a  poet  who 

cannot  vary  his  arrangement ;  (3)  a  wandering  poet,  quasi  circum- 
foraneus  :  cyclici  dicuntur  poetae  qui  civitates  circumeunt  recitantes. 

Isid.  Or.  6.  17.  4  supports  the  second  interpretation,  saying  of 
cyclus  that  it  is  used  of  a  series  of  events  /;/  orbcm  digestum  sine  ulla 

varietate  ct  sine  ulla  arte,  tmde  (he  continues) _/(7r///w  est  tit  cuiusqiie 
viateriae  cannitia  simplici formitate  facta  cyclica  vocentur.  Scriptor 

cyelicus  would  then  mean  a  dull,  conventional  poet,  who  could  not 

vary  his  treatment.  And  this  view  is  supported  by  Mr.  D.  B. 

Monro's  explanation  of  kvkKikos  mih.Q  Journal  0/  Hellenic  Studies, 
1883.  2.  In  IVIartianus  Capella  9.  998,  disciplinae  cyclicae 

are  the  studies  which  form  the  regular  course  [kvkXos). 

D. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 

thus  described ;  Marius  Victorinus  p.  33  K  rtf'  azitem  et  t,  quibus,  ut 
ita  dixerim,  vocis  vicinitas  quaedam  est,  linguae  sublatione  et  posi- 
tione  distinguuntur.  Nam  cum  summos  atque  imos  coniunctim  denies 

supretna  sui  parte  pulsaverit,  d  litteram  exprijjiit.  Quotiens  autein 

suhlimata  partem,  qua  supcris  dentibus  est  origo,  contigerit,  t  soiiore 

vocis  explicabit.  So  Terent.  Maurus  p.  331.  Martianus  Capella 
3.  261  D  appulsu  linguae  circa  super  lores  denies  innascitur.  For  di 
and  //  before  a  vowel,  see  under  T. 

D  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  names  Decimus  and 
Domitius  or  Domitia :  and  for  the  words  dccreto  (sometimes 

written  D.C.),  decurio  (sometimes  D.C.),  deus,  dea,  dia,  divus  (and 
their  cases),  dies,  domo,  donum  or  dono,  duplarius,  dux,  damnas  and 

da7?inates,  dominus,  dolus,  duumvir  (D.V.),  digntim,  dedit  and  de- 

derunt,  datum,  dedicavit,  dixit,  die,  dediicta,  defiinctus,  donatus,  dis- 
cens,  de,  dumtaxat  (D.T.). 



4*8  Dardanarius  —  Degulo. 

DardanarinS,    glossed    as  =  navTonojXrjs,    Trnz/ro/ierajSoXoj,    (TiTOKa- 
7T>)\os :  Gloss.  Philox.  and  Cyrill. ;  Gloss.  Cyrill.  jUfra^oXof,  dardana- 

rjus,  cocionator,  an'llalor. 
Decerptio,  in  the  sense  of  a  heave-offering  (d(f)a!pena,  dnapxr]) ; 

Itala  Num.  15.  21,  18.  29,  30,  32  (Ronsch  S.  B.  p.  23). 

Dococtdr,  one  who  kneads  or  mixes :  Gloss.  Philox.  decocior, 

(j^vpary'js  (Ronsch  S.  B.  p.  23). 
Decdrlatio,  a  flaying  or  disfigurement :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 

6  ̂  dt'conaf/o'  dehovesiatio. 

Dec6x'iat6riu8  {decorio),  Cass.  Fel.  13.  p.  20  (J.  E.  B.  Mayor), 
Deducticius,  adj.,  from  deducius,  having  the  status  of  a  colonist 

or  dcdiictiis  (?),  Inscr.  found  by  Mr.  A.  Evans  at  Scupa  (Scopia)  in 

INIoesia  Superior;  Q.  Petronius  M  .  F .  SCA.  Riifus  Vet.  Leg.  VII 

C .  P  .  F .  Deducticius  T .  F .  I.     (Communicated  by  Mr.  Evans.) 

Defautio  =  discouragement :   Gloss.  Philox.  defautio  diroTpoTTT], 
yj/oyos. 

Defensio,  defens6r,  in  the  sense  of  vengeance,  avenger  :  Itala 

Num.  31.  2  defcnde  dc/etisione?n  (Vulg.  ulciscere)  filiorum  Israhel  de 

Madianensibus ;  also  in  Vulg.  Sirac.  30.  6,  47.  31,  48.  7  (Ronsch 

S.  B.  p.  23,  who  quotes  other  instances  from  late  Latin). 

Definio,  in  Grammar,  to  end  a  word  with  a  termination,  e.  g. 

-er,  -us :  Prob.  Inst.  p.  60  K,  al.  saep. 
Definitivus  modus,  the  indicative  mood,  Servius  on  Donatus. 

Defloeeo,  -as,  to  pluck,  make  bald :  Non.  p.  7  '  defloccare '  est 
adterere  (.''  alter  ere  ?)  tr  actum  a  vestibus  sine  flocco  ;  P/autus  Casina 

(fragm.)  'perii,  defloccabitiam  illic  horno  lumbosmeos'  (emend.  Stude- 
mund  iox perii^  flocco  hahebii) ;  Plant.  Epid.  6 1 6  R  duo  defloccati  senes. 

Defdlio,  -as,  to  strip  of  leaves  ;  quoted  by  Eutyches  p.  450  K 
as  a  denominative  verb ;  Dositheus  p.  436  K  defolio  dnocpvWiCo}. 

Deformatio,  description,  as  t.  t.  of  Rhetoric,  Aquila  Romanus 
ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  26  :  Ti.  Donatus  on  Aen.  i.  530  foil. ;  Mart. 

Cap.  5.  172  BiaTiiTTcoaLs  est  descriptio  vel  defoi'matio. 

Defrendo,  -is,  to  nibble  down:  Paul.  p.  74  ' defrensam^  de- 

tritam  atque  detonsam  ;    Placidus  p.    3 1   D    '  defrensum '   detritum ; 
Gloss.  Philox,  de/rensa  apovpa  Sepiadela-a. 

Defrendo,  -as,  to  strip  of  leaves  :  Serv.  A,  i.  552   '  stringere 

remos '  aut  defrondare  .  .  .  autfractos  stringere  remos,  i.  e.  ligare. 
Defusto,  glossed  as  =  ̂ vKoKoixiu^^  to  cut  wood,  in  Gloss.  Philox. 

Degulo,  -onis,  a  glutton :  Angustin.  Regul.  p.  502  K  (F, 
Haverfield). 



Delassatio  —  Deluo.  429 

Delassatio,  weariness :  given  in  Gloss.  Cyrill.  as  equivalent  for 

KaTaKOTToati  and  KaTanovrjo-is ;  Glossae  Noniinuni  p.  39  Lowe  '  de- 

lassatio '  fiiirimg. 

Delectatio,  in  the  sense  of  temptation,  misleading :  Itala  Judith 

12.  16  (Ronsch  S.  B.  p,   24)  cl  qiiacrehat  lempus  dekctationis  eius 

■=■  (tov  dnarijcraL). 

Delibatio,  in  the  sense  of  first-fruits  (dn-apx'?) :  Gloss.  Cyrill. 
dnapxT]  delibatio;  Itala  Ezech.  45.  13,  16,  17  (Vulg.  primiiiae); 
Ronsch  S.  B.  p.  24. 

Delicior  {deliciae),  to  feast:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  381 

'  deliciantur '  epiilantiir. 
Delieulus,  delieus,  adj.,  weaned :  Cato  R.  R.  2.  7  armenta 

dtlicnla,  oves  dclicidas  .  .  .  vendet\  Varro  R.  R.  2.  4.  16  porci  dclici. 

Delido,  -lisi,  -lidere,  to  strike  down,  knock  down :  read  by 
Porphyrion  in  Hor.  2  S.  3.  316,  where  the  MSS.  give  eliserit. 

Deliquio,  -onis :  1.  Failing ;    or  perhaps  oblivion,  for 

Placidus  p.  32  D  has  ̂ deliquio'  oblivio;  Plaut.  Capt.  626  R  libcr- 
tatis.  2.  An   eclipse :    Gellius   Ann.   ap.   Serv.   A.    4.   390 

(who  also  used  the  form  deliquiuni). 

Deliranaentum,  -i,  subst.  n.,  verbal  from  dcliro:  spelt  some- 
times dekramcntum.  1.  A  foolish  act  or  speech :  Plant.  696 

R  haec  quidem  delir  anient  a  loquitur  ;  INIen.  920  R  deliramenta  loqui- 
tur; Plin.  2.  17  deliranmitoruni  pueriJiuni.  2.  Trans.,  a  charm, 

or  means  for  producing  madness  :  Laberius  ap.  Front,  ad  Marcum 

Caesarem  p,  19  (Naber)  ad  arnorem  inicienduni  deleyiimenta  esse 
deleiranienta  (MSS.  deliberanmita),  heneficia  autem  veneficia ;  Gloss, 

quoted  by  Hild.  Gloss.  Paris,  p.  217  ' nenias '  dehramenta  (probably 
r=  incantationes  :  for  so  nenia  is  glossed  elsewhere). 

Deluo,  to  wash,  cleanse:  Agroecius  p.  115  K  'deluit'  pur  gat, 

'diluit'  temper  at;  Gloss.  Philox.  deluit  anoKkvl^ei ;  Paul.  p.  73  M 
'  deluit'  solvit.  Cato  R.  R.  69  (according  to  the  Marcianus)  eani 
postridie  deluito ;  Liv.  45.  10.  13  deluere  iitcunque  conati  sunt  (so 
the  MS.,  which  has  deluderet);  Frontinus  Strat.  i.  10  according  to 
the  Paris  MS.,  ad  deluendam  hanc  existimationem:  Gell.  2.  26.  15 

contra  rufus  color  est  delutior  (so  the  palimpsest);  15.  2.  8  ut 

.  .  si  quid  .  .  .  verectmdiae  fuerit  deluamus.  The  word  should 
be  restored  to  Serv.  Aen.  2.  225  on  the  word  deluhruni  :  alii,  ut 

Cincius,  dicunt  delubrum  esse  locum  ante  templuin  ubi  aqua  curril,  a 
deluendo  (MSS.  diluendo). 



430  Deliircor  —  Dcnundinat. 

Delurcor,  -aris  {lurco),  to  play  the  proHigate  :  restored  to 
Dosilheus   (for  dclurgor)    by   Lowe   P.   G.   p.    205  note,  ddurcor 
IX(T<x)TiVO^UU. 

Demagis,  adv.,  quoted  by  Nonius  p.  98  from  Lueil.  16,  and 

explained  as  =  valde  magis;  Gloss.  Philox.  demagis  rr^oS/ws-.  Paul, 

p.  7  I  ]M  says  '  demagis '  pro  '  minus '  afitiqui  dicehanf.  Had  the 
word  ilicn  two  meanings,  de  being  sometimes  negative,  sometimes 

intensive.'' 

Demanduco,  to  eat  up:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  381  '  dejtian- 
dtico '  coiTodo. 

Dementatio,  insanity :  Glossae  Nominum  p.  40  Lowe  '  demen- 
tatio '  irisaiiia. 

Dem6rat6r  {demoror),  one  who  keeps  back  or  keeps  wailing : 

Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  38 1  '  demoraior '  retentor,  litigator,  fir- 
maior  i^) ;  Mart.  Cap.  i.  87  {Vulcanus)  totiiis  mimdi  demorator  (in 
reference  to  his  lameness). 

Demulco  (or  demtilgo  ?),  -as,  to  pull  down ;  so  to  prostrate, 

afflict  (.'') :  Placidus  p.  31  D  '  demulcanti,'  de/ringetiti  vel  subigeiiti 
(so  Deuerling :  MSS.  demidganti).  Mart.  Cap.  8.  807  verberihiis 
demulcaius  (so  Grotius  :  jMSS.  BR  demidetatiis). 

Demutilo,  -as  =  detnmco,  to  lop,  prune  :  Osbern  ap.  Mai  CI. 

Auct.  8.  p.  172  '  dcmiitilare'  detrmicare.  Col.  de  Arb.  11.  2  dem. 

cacumina  arbor um  (where  Politian's  MSS.  read  dim-). 

Deniddr,  glossed  as  =  ?)ialus  odor  ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  381. 

Denormis,  -e,  out  of  symmetry  or  measurement :  Porph.  Hor. 
2.  S.  6.  9  extra  procedens  denormemfacit. 

Denornao,  -as  :  Hor.  2.  S.  6.  9  O  si  angidus  iste  Proximus 

accedat,  qui  nunc  dejiormat  agellum  !  The  ancient  commentators 

offer  two  explanations  of  the  word  :  (i)  to  deform,  put  out  of  pro- 
portion ;  (2)  to  limit,  cut  clean  off.  In  Grom.  Lat.  p.  345  Lachm. 

deJiormata  linca  means  a  line  drawn  by  rule. 

Dentex,  -icis,  or  dentix,  subst.  m.,  a  sea-fish  {sparus  dentex, 

Oken):  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  172  'dentrix'  {'dentex'}) 
piscis  qui plures  hahet  denies  ;  Isid.  12.  6.  63  'dentix'  (so  Oriel  IMS. 
and  others ;  but  others  dentrix)  pro  numero  et  granditate  dentium 
dictus.     Col.  8.  16.  8;  Apic.  4.  151,  and  10.  471. 

Denundinat,  glossed  as  =  o?n?iibus  notum  facit :  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  381  {?  dinundinat?). 
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Depalo,  -as  {palam),  to  reveal,  discover  :  Gloss,  ap.  IMai  CI. 

Auct.  6  '  depalatus  /ur,'  inventus  :  '  depalata  '  devoluta,  designata 
(i.e.  develata,  dtssignata);  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  pp.  178,  180 

'  depalare '  reserare,  aperire,  lucidentare ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  44  '  dipaJata '  manifestata.  The  lexx.  give  instances  from 
Fulgentius :  add  Ps.  Cypr.  De  Sina  et  Sion  1 1  depalaia  et  de- 
monstraia. 

Depellieulor,  -aris,  to  deceive :  Placidus  p.  31  D  '  depelli- 

ciilari'  dccipere,  dictum  a  pclliciendo. 

Depenso,  -as :  ̂ dtpensaturus '  daturus  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  381. 

Deportatdr,  one  who  brings:  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq.  14. 

2^  prohibere  deportat07-es  alimentorum  (Ronsch  S.  B.  p.  24). 
Depdsitio,  in  the  sense  of  burial,  often  in  Christian  inscrip- 

tions (Ronsch  S.  B.  p.  24),  sometimes  in  the  forms  depositio, 

depossio,  and  deposio.  Add  C.  L  L.  9.  1370,  1372,  1376,  1383, 

1386,  1397  (Aeclanum). 

Depdsitivns,  t.  t.  of  Grammar,  of  verbs,  neuter  :  Diom.  p.  337 

K  ('  sedeo,"  '  sudo,'  '  don/iio,'  etc.)  quae  quidem  quidain  supina  dixe- 
rtint,  alii  absolutiva  appellant,  non  nulli  depositiva  vocant. 

Depravat6r,  one  who  spoils  or  impairs ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

381  '  depravator'  7ninorator. 
Depressio  =  oppression  {Korahwacmia) :  Itala  Ezech.  45.  9 

auferte  dcpressionem  de  populo  meo. 

Deprobo,  -as,  to  prove  thoroughly :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 

6  '  experiunt '  dcprobant.  Illustrated  by  De  Vit  from  IMaximus 
Taurinensis. 

Derectarius,  -i.  1.  A  house-breaker:  Gloss.  Philox.  de- 

I'ectanus    Ovpiiravo'iKTi^s,    ineKnvqhrjTr]^^    6     eV    tch    aKKoTpia<;    evfKa    Toii 

K\€\l/aL  (la-epxofjLeuns  otKt'aj ;  Glossae  Nominum  p.  39  Lowe  '  derecta- 

rius '  certus  (?  diet  us)  latro  in  aliena  domo  furans ;  Dig.  47.  11.  7  qui 
derectarii  appellantur,  hoc  est  hi  qui  in  alieiia  cenacula  se  derigmit 

(sneak  mto)  furandi  animo  ;  47.  18.  1,2  simili  modo  et  saccular ii  et 
derectarii  erunt  puniendi,  item  effractores  ;  Paul.  Sent.  5.  4.  8  ab  his 

qui  vulgo  derectarii  appellantur ,  in  quos  extra  ordi^ieyn  afiimadver- 

titur.  2.  Accursed  (see  s.v.  Diereetus) :  Gloss.  Philox.  derec- 
tarius KardpaTOs. 

Derectio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  derigo  :  in  later  Latin 
written  directio  :  1.  an  arrangement  in  or  within  straight  lines, 

a  ruling  out,  marking  out ;  a  levelling  or  making  straight :  Vitruv. 
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7.  3.  5  deformentur  derediones  harenati  uti  longitudines  .  .  .  exi- 
gan/ur  ;  ib.  6  e  marmore  grandi  derediones  sunt  subigendae  (so  the 

best  ]MSS.  in  both  places);  7.  i.  4  coagvicntoriim  compositio planam 
habcat  inter  se  dcredionem  (so  good  MSS.)  =  be  evenly  ruled  or 

levelled  ;  i.  6.  8  convertendae  stmt  ab  regiotiibus  ventorum  derec- 
tiones  vicorum  (the  lines  of  the  streets) ;  4.  3.  6  viarinn  derediones 

(so  the  best  MSS.).  So  probably  we  should  read  i.  6.  12,  i.  i.  4. 
In   I.    6.    I    the    oldest    IMS.    gives    arearwn   derediones.  2. 

Conor.,  a  straight  line  :  Apul.  De  Mundo  i  a  quibiis  diredio  quae- 
dam  profeda.  3.  INIet.,  aiming  or  directing  :   Quint.  3.  6.  30 
coniectiira  dicta  est  a  C07nedu,  id  est  diredione  (so  Halm)  qiiadain 

mentis  ad  veritatem  ;    Prise.  2.  p.  202  K  diredione  vocis.  4. 

Met.,  of  character  or  intention,  uprightness,  righteousness :  Vulg.  Ps. 

44.  7  virga  diredionis  virga  regni  tui;  98.  4  tu  parasti  dirediones. 

Derectura,  -ae  {derigo),  in  later  Latin  written  diredura.  1. 
A  level  surface:  Vitruv.  7.  3.  5  cum  fundatior  erit  ex  harenato 
derectura.  2.  A  level  or  height :   Frontin.  Aq.  1 8   derectura 

humilior.  3.  A   ruling   or   marking   out   of   straight   lines  : 

Grom.  Lat.  p.  336  Lachm.  diredura  trifiniuvifacit. 

Derigo,  -rexi,  -rectum,  -rigere.  1.  To  direct  downwards, 
turn  downwards:  Lucr.  6.  823  qua  derigit  aestus  (though  IMunro 

takes  this  as  intrans.) ;  C.  I.  L.  i.  1220  (Beneventum)  et  nostri  voltus 

derigis  in/erieis ;  Lucr.  2.  198  quo  niagis  ursimus  alte  Dereda;  Sil. 

9.  581  fulget  ab  incurvo  dereda  cacumine  cuspis;  Vitruv.  6.  i.  3  (so 
two  of  the  best  MSS.)  dereda  capillo  et  rufo  (straight);  Apul.  M.  6. 

16  usque  ad  inferos  et  ipsius  Orci  ferales  penates  ie  derige  (get  down  !). 
2.  To  mark  out  in  a  straight  line  or  in  straight  lines,  arrange  in  a 

straight  line  or  lines,  so  very  often  :  Gloss.  Cyrill.  a-aivByvm  derigo ; 

Gloss.  Philox.  derigere  e^mToa-TelXat,  derigenda  e^arroa-TaXTea  ;  Gloss. 

Hild.  D.  134  '  dengit,'  redwn  facit.  Catull.  22.  7  dereda  plumbo 
(ruled) ;  Cic.  De  Sen.  59  deredos  in  quincuncem  ordines ;  Cic.  else- 

where has_^«^J,  regiones,  derigere,  and  the  like;  Vitruv.  i,  6.  i  {plateae) 

derigejitur  (so  we  should  read,  for  pJafearum  derediones  occurs  just 

before);  Colum.  3.  15.  2  paribus  spatiis  ordines  dirigunt  (probably 

derigunf);  Sen.  N.  Q.  i.  10  coronam  si  diviseris,  arcus  erit ;  si  de- 
rexeris,  virga ;  Sueton.  Gal.  46  aggere  diredo  (probably  deredo)  in 

Appiae  viaeformam.  Of  troops,  Verg.  G.  2.  281  deredaeque  acies ; 
A.  7.  523  derexere  acies )  so  in  Liv.  21.  47.  8  in  conspedu  hostium 

acit  dereda;  22.  19.  11  derigere  in  pugnam  naves',  34.  28.  6  acie 
dereda  paulisper  steterunt,  and  wherever  the  phrase  occurs ;  in  Plin. 
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11.  58  the  oldest  MS.  has  dertgunt  actem;  Tac.  A.  2.  45,  6.  34,  H. 
4.  16,  25  ;  Suet.  Cal.  46,  where  edd.  read  directa  acie  in  litorc  Occani. 

3.  To  smooth,  make  level,  even,  or  straight  (see  Dei'ectio,  Derec- 
tura);  Vitruv.  7.  3.  3  (according  to  the  best  ]\ISS.)  harena  deri- 
gatur  ;  so  probably  7.  3.  6  altermn  corium  derigainr;  7.  4.  i.  4. 
Wet.,  to  direct,  rule :  Cic.  IVIur.  3  vitam  ad  certam  rationis  normam 

derigenli;  so  perhaps  Brut.  140  7iihil  non  ad  rationem  et  tamqiuwi 

ad  artem  deri'gebajii  (though  the  edd.  give  din'gebanl) ;  Legg.  2.  13 
ad  quam  {ttaturani)  leges  hominum  dirigmitur  (so  edd.);  Fin.  i.  54, 

2-  7I5  5-  57  (where  Madv.  reads  dirigere);  and  often  elsewhere  in 

Cic,  who  has  derigere  manum  ad  similihidmem  alicuius  rei,  ad  ra- 
tionem civitatis  haec  derigere,  and  the  like ;  Tac.  D.  5  ad  utHiiate?n 

vitae  oynnia  consilia  .  .  .  derigenda  sunt  (Andresen  reads  dirigenda) ; 

A.  4.  40  ad/amam praecipua  rerum  derigere.  5.  To  aim  straight 
at,  direct  to:  Verg.  A.  7.  497  curvo  derexit  spicula  cornu;  10.  140 
volnera  derigere;  10.  401  Ilo  namque  procul  validam  dcrexerat 

hastam  ;  in  A.  6.  57  the  MSS.  give  Dardana  qui Paridis  direxti  tela. 

We  should  read  derigo  in  Liv.  2.  6.  8  [equuni)  in  ipsum  infestus 
consulem  derigit;  and  in  Ov.  M.   8.  400  derexit  ad  inguijia  denies, 

12.  601  certaque  .  .  .  derexit  spicula  dextra  (though  Merkel  and 

Zingerle  read  di-^ ;  Curt.  4.  9.  25  directa  in  guiiure  hasta  (so  Foss, 
hutderecta  is  probably  right) ;  Tac.  A.  2.  31,  H.  2.  35  ictus,  volnera 

derigere;  Apul.  M.  2.  17  (so the  M?i.)comminus  in  adspectum,  si  vir 
es,  derige.  Q.  Of  motion,  course,  and  the  like,  to  direct  towards 

an  object :  Cic.  Sest.  98  quo  cur  sunt  derigere  ;  Caes.  C.  3.  25  cur- 
sum;  30  iter;  and  so  often  in  Cic;  Verg.  A.  i.  401  qua  te  ducit 

via,  derige  gressum;  so  5.  162,  11.  855;  Ov.  M.  12.  78  curruni 

direxit  in  hostetn  (so  Merkel  and  Zingerle,  but  probably  derexit  is 
right) ;  Val.  Max.  5.  4.  3  se  iti  Po?nponii  domuni  prima  luce  direxit 

(so  Halm,  but  perhaps  derexit);  Tac.  H.  2.  34  naves  adversum  in 

Jlumeti  derigehantur  {di-,  Heraeus);  H.  5.  23  classem  derigere.  7. 
Of  the  senses,  mind,  attention,  line  of  conduct,  and  the  hke :  Cic. 

Acad.  Pr.  2.  66  meas  cogitationes  sic  derigo  non  ad  illani  parvulam 

Cynosuram,  etc;  Catull.  63.  26  aciem  derigere  {di-  the  MSS.,  but 
Baehrens  reads  de-);  Varro  R.  R.  i.  18.  i  Cato  derigit  ad duas  vietas  ; 
Curt.  8.  5. 13  in  Callisthenem  dirigebatur  (so  edd.)  oratio;  Veil.  2.  30. 
3  invidiam  rerum  non  ad  causam  sed  ad  voluntatem  persofiasque ; 

Quint.  10.  3.  38  tola  mente  in  opus  ipsum  intentionem  derigere; 

\2.  '^.  %  se  ad  id ;  2.  13.  5  ad  iudicem  oriuiem  sermonem  derigere; 
2.  I.  II  communes  locos  in  vitia;  but  in  5.  7.  6  Halm  reads  dirigere 

actionem  adversus  singulos  ;   10.  i.   127  dirigere  se  ad  ea  eficienda. 

Ff 
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So  in  other  authors;  Col.  3.  12.  4  contcmplationein  sua?n  ad  aJiguui; 

Val.  iMax.  3.  8.  Ext.  6  seti/cnliaiii  ad  loiafu  potiojicm.  ;  Scliol.  Vcron. 

Aen.  9.  j,o\  proximo  dcn'guntur  .  .  .  iiivocationes ;  Dig.  50.  17. 
80   quod  ad  spccictn  derectum  est.  8.  Intransitive,  to  stretch 

downwards  :  Script.  Bell.  Hisp.  28  hiiic  dcngetts  proxima  planities 

acquahattir  \  Grom.  Lat.  pp.  29,  167,  303  (Lachm.).  9.  Part, 

pass,  derecius,  -a,  -u?n,  used  as  adj. :  adv.  derectd,  dcrccto :  (a) 
Perpendicular.  Lucr.  4.  609  sijmilacra  viis  derectis  omnia  tejidtint 

Ut  sunt  7nissa  simul;  Caes.  C.  i.  45  praeruptus  locus  erat  utraque 

ex  parte  derectus;  G.  7.  ̂^  2  fossa  derectis  latcribus;  C.  2.  24  iugum 
derectum,  emincns  in  marc ;  G.  8.  9  fossam  .  .  .  latcrihus  dcpri?ni 
derectis;  Cic.  N.  D.  i.  69  derecto  deorsum  ferri ;  Vitruv.  7.  3.  r 

asseres  (/(?/-^f//(MSS. and  edd. <//-).  (b)  Straight,  of  a  thing;  of  a 

road,  straight,  direct :  Caes.  C.  i.  24  (though  edd.  give  di-')  ahest 
derecto  itinere  ab  Utica  paulo  amplius  passics  milk;  G.  6.  26  cornu 

magis  derectian  his  quae  nobis  nota  sunt  cornibus ;  Script.  Bell.  Alex. 

64  cum  neque  fleeter e  naviin  propter  vim  fluminis  neque  derectam 
tantis  fluctibus  ienere  posset ;  Cic.  Cael.  4 1  derectum  iter  ad  laudem, 

and  often  elsewhere  in  Cic. ;  Ov.  M.  i.  98  non  tuba  derecti,  non  aeris 

cornua  flexi ;  2.129  ̂ ^<^^  ̂ '^^  de rectos  placcat  via  quinque  per  arcus 

(in  both  places  Merkel  and  Zingerle  read  <//-);  Vitruv.  2.  9.  6  abies 
derecta perma7iet  in  contignatiojie  (so  the  best  j\ISS.);  6.  2.  2  rcf)ii 

cum  sint  sub  aqua  derecti,  tamen  oculis  infracti videntur  \  8.  i.  6  radii 
so/is  71071  derecti perveniunt  ad  terra7n  ;  i.  6.  8  cu?n  e7ii)n  platcae  contra 

derectos  ventos  erunt  confo7-matae  ;  5.3.5  aditus  .  .  .  ex  077inibus  locis 
perpetuos  et  derectos  sine  i7iversuris  faciendos  ;  7.  praef  11  derectis 
planisque  frontibus,  and  often  elsewhere  in  Vitruvius.  In  the  two 

last  passages  good  MS.  authority  favours  derectus,  but  in  the 

majority  of  cases  it  has  been  corrupted  into  di-,  and  so  Eose  and 

Muller-Striibing  always  write.  Phrase  in  derecto  opp.  to  in  a7ifractu 
Varro  L.  L.  7.  15  ;  per  derectiwi  Plin.  5.  80,  3.  66.  (c)  ]\Iet., 
direct,  straight,  straightforward,  of  speech  or  action :  Cic.  Cael.  42 

derecta  ratio;  Part.  Or.  130  ratio  derecti  et  ve7-i  et  iusti;  Liv.  21. 
19.  I  derecta  percunctatio;  Quint.  4.  i.  68  derecto  ad  Cicero7ie7n 

principio  utitur;  Dig.  3.  5.  20  derecta  et  contraria  actio;  13.  6.  3. 

4  agere  derecto.  (d)  Of  a  person,  unbending,  severely  upright : 
Cic.  Cael.  38  iristi  et  derecto  seni.  {De,  rego.  I  believe  that  in 

classical  Latin,  whenever  the  meaning  is  to  '  point  or  aim  down '  or 

'  to  make  straight,'  dei-igo  should  be  written,  the  oldest  MSS.  generally 
giving  this  form.  But  by  the  fifth  century  a.  d.  the  degeneracy  of  pro- 

nunciation caused  derigo  and  dirigo  to  be  confused.     See  Dirigo.) 



Derivatio  —  Deverbiiim.  435 

Derivatio,  in  Grammar,  =  derivative  formation  ;  Serv.  A.  lo. 

709  ̂  Lnnrcniia'  pro  'Laurens',  vera  et  recta  derivatioiie. 
Der6gati6,  =  (TTepr](Tis,  negation:  Charis.  p.  233  K. 

Derdgativus,  having  a  negative  force  :  Diom.  p.  326  (of  the 
preposition  /;/). 

Deruo,  -is,  -ere.  1.  To  pull  down :  Ace.  Parerga  i  ap.  Non, 
p.  61  {porcas)  hidenti  fcrro  rectas  deruere;  Cic.  Att.  16.  11.  2 
dernam  ciajiuhim  de  laiidibus  Dolabellae.  2.  To  fall   down : 

Apul.  ]M.  2.  30  {aures)  deruunt.  Gloss.  Philox.  give  deruit  Kare- 

a-rpfy^ev,  dvaarpecpei.  (Not  in  Sen.  N.  Q.  3.  27.  2,  where  the  true 
reading  seems  to  be  eic/a/.) 

Descriptio,  in  the  sense  of  numbering,  enrolling,  census  {dno- 
ypacptj);  Vulg.  2  Reg.  24.  9  ;  Luc.  2.  2  (Riinsch  S.  B.  p.  25). 

Desiderium  =  appetite :  Anthim.  c.  49  os/rea  vero  necesse 
habetur  pro  desiderio  permittcre  inter dwn;  ib.  51  ;  Plin.  Val.  5.  33 
(Ronsch  S.  B.  p.  25). 

Desidesco,  -is,  to  begin  to  be  slothful  :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6,  Osbern  ib.  8.  p.  175  '  desidescere '  torpescere ;  Gloss.  Amplon. 
p.  295  (see  Lowe  P.  G.  p.  381). 

Desidilus,  slothful:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6;  Gloss.  Hild. 

D.  1 50  '  desiduiis '  dcsidiosiis. 
Desipidus,  tasteless;  perhaps  to  be  read  in  Ps.  Acron.  Hor.  2. 

S.  4.  16,  where  the  MSS.  give  elutius  .  .  .  disipidius  (Hauthal  conj. 
insipidius). 

Despieo,  -as,  to  pluck  a  bird,  quoted  from  Pelagonius.  This 
word  seems  to  be  referred  to  in  the  glosses  ap.  INIai  CI.  Auct.  6 

'  dispicatis '  decon'atis,  '  dispacatus '  discoriatus. 
Deterioratio,  deterioration:  Ps.  Acr.  Hor.  3.  C.  27.  53  deteri- 

orati'o  formae. 
Detractatio  (SiaXoyKr/io's),  doubting:  Itala  Phil.  2.  14  omnia 

facite  sine  murmurationibus  et  detractionibiis  (Vulg.  haesitationibus). 

[Ditractafio  or  distractatio  would  be  more  appropriate.) 

Detractio  =  slander  {\oi8opla) :  Rufin.  Lit.  Joseph.  Antiqq.  18. 
13  omnem  siiam  vitam  liberam  detractionibusgessit {Ronsch  S.  B.p.  25). 

Devenusto,  -as,  to  disfigure  :  Gell.  12.  i.  8  tainqnam  pulchri- 
tiidinis  sibi  insignia  devenustet ;  JMamertin.  Pan.  Lil.  -J.  3  oris 
nitore77i  devenustare ;  and  in  other  late  Latin. 

Deverbium,  -i,  subst.  n.,  the  spoken  part  of  a  play,  unaccom- 
panied by  music,  as  opp.  to  canticum  :  Liv.  7.  2.  10  ad  mannni 

cantari  histrionibus   coeptiim,    deverbiaque   (diverbia    edd.)     tantum 
K  f  2 
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ipsorum  voci  nlicia  ;  Petron.  64  sokbas  suavius  esse,  belle  deverhia 

dieerc,mtUca  cauturire  (so  JMSS.).  In  INIar.  Victor,  p.  79  K  good  IMSS. 
give  in  eanticis  magis  qtiam  deverhiis ;  so  in  the  same  passage  quoted 
by  Rufinus  Metr.  Ten  p.  15  K.  But  Diomedes  p.  491  says 

(according  to  the  IMSS.)  diverhia  sunt  partes  comocdiartun  m  quibus 

diversorum  personae  versantur^  having  just  said  membra  comoediariini 
tria  sunt,  diverbiuvi  canticum  chorus.  Ritschl  and  Biicheler  decide 

for  writing  diverbium  everywhere,  but  Ribbeck,  Romische  Trag. 

p.  633  foil,  defends  deverbium,  which  certainly  suits  the  passage  in 
Petronius  and  perhaps  that  in  Livy.  Osbern  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  8. 

p.  1 7  7  says  '  deverbium  '  canticum  quod  ante  7nortuum  canitur.  (It 
is  possible  that  there  were  originally  two  words,  which  soon 
became  confused.) 

Deversio,  in  the  sense  of  departure  (meaning  death) :  Itala  2 

Tim.  4.  6  tempus  deversionis  insistit  (Vulg.  resolutiouis).  (Ronsch 
S.  B.  p.  25.) 

Devotio,  -onis  {devovco).  1.  The  act  of  dedicating,  con- 
secrating, or  devoting:  Cic.  Dom.  145  capitis  mei  devotio;  Post 

Red.  ad  Quir.  i  ;  Rab.  Post.  2  ;  Nep.  Ale.  4.  5  ;  Petron.  103.  6 
dissimulata  nauseantis  devotione.  2.  A  formula  of  such  dedi- 

cation ;  Nep.  Ale.  4.  5  in  quibus  devotio  fuer at  scripta  ;  Macrob.  S. 
3.  9.  15  vim  devotionis  in  qua  .  .  .  luppiter  i?ivocatur.  3.  A 

curse  or  incantation  ;  Tac.  A.  2.  69,  and  elsewhere  (always  pi.  in 
Tac.) ;    Suet.  Cal.   3  veneficiis  et  devotionibus  impugnari.  4. 

Zeal,  devotion  (often  in  religion,  but  also  in  general) :  Lact.  Inst. 

5.  19.  13  qui  devotione  et  fide  caret;  Lamprid.  Ael.  3.  5  Samari- 
tanorum  religiones  et  Christiaiiam  devotionem  ;  Trebell.  Pollio 

Gallien.  14.  i  erga  rem  publicajn  devotio;  Capitolin.  Max.  and 
Balbin.  11.  3  Aquileiensiuju  pro  Romanis  devotio;  Nemesianus 

Cyn.  83  animat  devotio  mentes;  Ti.  Donatus  on  Aen.  i.  447  opu- 
lentiam  et  devotionem  condentis ;  Ennod.  Epist.  5.  4  ministerium 

devotionis ;  ib.  8.  5  ;  9.  i  in  devotionibus  (.?  =  in  studiis) ;  and  else- 
where in  late  Latin. 

Dexter,  synonym  of  Aquilo,  the  north  wind :  Hieron.  Int. 

Origenis  in  Ezech.  Homil.  i.  §  14  aquilo,  .  .  .  qusfii  alio  nomijie 

Dextrum  vocaiiius  (Ronsch  S.  B.  p.  25). 

Dictat6r,  dictatura,  in  the  sense  of  a  copier,  copjang  :  Gloss. 

Cyrill.  di>Tiypa(})ivs  dictator,  r  esc  rip  tor ;  dvriypacpT]  dictatura,  rescriptum 
(Ronsch  S.  B,  p.  26). 

Dierectus,  -a,  -um,  explained  by  Nonius  p.  35  as  =  cruci  fixus. 
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It  is  used  mostly  in  the  phrases  i  dierectus,  i  in  dierectiwi,  qia'n  is 
dierectus,  and  the  like  :  as  a  popular  oath  =  '  go  to  the  gallows ' : 
Plaut.  Bacch.  579  R  recede  hinc  (so  MSS.)  dierecte  ?  ut  pulsat  pro- 
pudiujn  ;  INIost.  8  R  ahi  rtis,  abi  dierecte,  alsccde  ab  ianua ;  Trin. 

457  ahin  hinc  dierectcl  Capt.  636  R  quiii  quiescis  ?  i  diereciurti,  cor 
meum,  ac  suspende  te\  Rud.  11 70  R  et  suculast.  Quin  tu  i  dierecta 

cum  sucula  et  cum  porculis ;  Merc.  183  R;  Cas.  Act.  i.  15;  Poen. 

160  R,  347;  Varro  Eum.  fr.  17  apage  in  dierectum  a  domo  nostra 

istam  insanitatein.  In  dierectum  apparently  =  straight  down  ; 
Plaut.  Merc.  442  R  ducit  lembum  iam  dierectum  navis  piscatoria. 

In  Plaut.  Cure.  240  R  B  reads  lien  dicructust,  which,  probably  stands 

for  diruptus  or  disruptus,  as  J  and  E  actually  read.  (In  many 

passages  the  word  dierectus  is  supported  by  respectable  MS. 
authority.  But  in  some  this  authority  is  doubtful :  in  Plautus 

Menaechmi  432  B  gives  derectum;  in  Poen.  160  d  rectus;  in 
Trin.  457  A  has  dierecte,  the  rest  derecte.  In  Cure.  240  I  should 

read  /ien  disruptust  (or  diruptust)  as  giving  better  sense,  and 

keeping  nearer  to  the  MSS.,  than  Camerarius's  dierectus.  The 
manuscript  evidence,  taking  it  all  in  all,  seems  to  me  to  point  to 

an  early  corruption  of  deirectus  or  directus  into  dierectus,  a  cor- 
ruption probably  confirmed  by  a  conceit  of  some  scholar  of  the 

Augustan  age  or  older,  who  thought  that  dierectus  had  something 

to  do  with  dies.  Paulus  p.  69  M  says  '■dierectum '  dicebant per  anti- 
phrasin,  volentes  signijicari  malum  diem.  Nonius  p.  49  explains 

dierectus  as  =  ad  diern  erectus.  But  Paulus  continues  '  dirigere ' 
aptcd  Plautum  invenitur  pro  '  discidere!  These  words  are  probably 
a  miserable  fragment  of  an  article  of  Verrius,  in  which  dierectus  and 

dirigere  were  discussed  in  connexion.  It  is  quite  common,  in  the 

history  of  Latin  orthography,  to  find  good  scholars  defending  a 

wrong  spelling  by  a  false  etymology:  e.g.  some  wished  to  spell 
incoho  inchoo,  as  if  it  came  from  Chaos  ;  see  Paul.  p.  107  M.  Professor 

A.  Palmer  would  always  scan  dierectus ;  but  in  Plaut.  Trin.  457 

dierectus  must  be  trisyllabic,  and  so  almost  certainly  in  Capt.  630 ; 

so  it  may  be  in  Mercator  756,  Cas.  i.  15,  and  Most.  8.  The 

difficulty  to  my  mind  is  to  give  any  satisfactory  account  of  the 
form  dierectus.) 

Diffuto,  -as,  to  discuss:  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  174 

'  diffutare'  disceptare.     Disfuto  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  92. 
Dignatio  =  esteem  :  add  to  the  instances  in  Lewis  and  Short 

C.  I.  L.  9.  729,  1681. 

Dilargus,  generous  :  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  382. 
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Didmedea,  -ae,  liilc  of  a  poem  on  Diometlc  writicn  by  lulius 
Anionius,  son  of  the  triumvir,  Schol.  Hor.  4.  C.  2.  33  ;  luv.  i.  53. 

Directdr,  -oris  {din'go  II),  a  director,  guide;  Int.  Iren.  3.  25.  i 
necesse  esi  cognoscere  siiiiin  dircctorcni. 

Dlrectoi'ius,  -a,  -um  {clirector\  making  straight  or  level,  ruling  : 

Rufm.  Orig.  in  C'anl.  i.  p.  359  {acquitalciii)  director iam  mandaiorum 
Dei.  Subsi.  n.  dirccioriuiii,  a  prescribed  way  or  course  :  Cod. 
Theod.  14.  15.  3.  I. 

I.  Dix'igo,  -rexi,  -rectum,  -rigere,  to  stretch  in  different 

directions:  Agroecius  p.  115  K  '  derecium'  ?';/  rec/inn  vadens, 
'  directum '  in  later  a  rectum.  luv.  4.  89  ille  igilur  nunquam  direxit 
bracchia  contra  Torrentem;  Isid.  Or.  i.  4.  3  dirccto  hiatu  fau- 

ciuj7i.  Paulus  p.  69  M  says  '  dirigere'  apud  Plauliim  invcnitur pro 
discidcre :  if  this  is  so,  dirigo  in  old  Latin  may  have  meant  to  cut 

asunder ;  Gloss.  Hild.  D  310  ' disrcctum'  divisum;  Gloss.  Bodl.  ' dis- 

repti''  separati,  '  disrcptum  '  divisum,  probably  for  disrecti,  disrectum. 
II.  Dirigo,  -rexi,  -rectum,  the  later  and  incorrect  spelling  of 

derigo.  1.  To  direct,  guide :  of  motion  and  the  like  (as 

derigo,  q.  v.) ;  common  in  later  Latin.  2.  To  correct :  Cypr. 

De  Lapsis  2-^  picctuntur  inter ea  quidam  quo  ceteri  dirigantur. 
Discretio,  in  the  sense  of  distinction,  difference  :  Ronsch  S.  B. 

p.  26  adds  to  the  instances  quoted  in  the  lexx.  Non.  p.  438  in 

plurimis  invenitur  ista  discretio;  p.  443  confidentiae  et  fidentiae  dis- 
crctioncm  31.  Tullius  pandit. 

Discribo,  -is,  -ere,  -scripsi,  -scriptum,  to  assign,  allot  to 
different  persons  :  to  arrange  according  to  certain  divisions :  to 
write  out  in  a  distinct  order:  to  divide,  distribute:  C.  I.  L.  i.  198. 

18  tribum  cognomenque,  tributimque  discriptos  habeto;  ib.  200.  70 

quod  eius  pequniae  adsignatum  discriptum  adsignatumve  in  tabuleis 

publiceis  est;  I.  R.  N.  4601  {Venafruvi)  eam  aquam  distribuere  dis- 
cribere  vendundi  causa;  Ter.  Phorm.  923.  This  word  is  some- 

times confused  in  MSS.  with  describcre ;  but  caution  must  be  used 

in  changing  describcre  into  discribere.  Discribo  has  good  IMS. 

authority  in  the  following  passages  of  Cic. ;  Verr.  5.  62  pro  7iu?nero 
militum  pecuniar  um  summas  discribere;  De  Sen.  59  dimcnsa  atque 

discripta;  Phil.  13.  12  illud  septiens  miliens  .  .  .  ita  discribetur; 

Sest.  66  cuius  negotii  publici  .  .  .  fingi  curatio  pot u it,  quae  non  esset 
attributa  atque  discripta.  Describo  is  given  in  the  INISS.,  but  should 
probably  be  altered  into  discribo  in  Cic.  Cluent.  87  7ion  Archimedes 

potuit  melius  describcre  (of  a  sum  of  money  to  be  distributed) ;  Verr. 
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I.  36  qtiihiis  ne  lis  qiiidem  quibus  data  essent potiiit  descr there;  Flacc. 

15  disiribidis  partibus  tributim  et  cenfiiriatim,  descriptis  ordinibus; 

Rab.  Post.  41  quae  {ofiera)  seciindis  Postiwii  rebus  {inulti')  descr ipta 
siistinuerunt  \  Flacc.  32  descripsit  pecuniavi  ad  Pompeii  ratione?n ', 
Dom.  13  descriptos  ac  decuriatos  .  .  .  exercitus  perditorum;  Phil.  5. 

22  {Jjond)  comitibus  .  .  .  descripsit]  Agr.  2.  79  in  iugera  detia  de- 

sci'ibat;  85  duodena  descrihit  in  singulos  homines;  Cat.  i.  9  de- 
scripsisti  partes  urbis  ad  incefiditwi;  3.  8  urbem  .  .  .  quemadmodum 

descr iptum  distributumque  erat ;  Caes.  C.  3.  42  vecturas  describere  ', 
Cic.  De  Or.  2. 142  descripta generatiyn;  2.  288  z«  multa genera  descrip- 
sisse;  Script.  Bell.  Al.  51  pecuniae  descr ibereniur.    In  Hor.  2.  C.  13. 
23  {sedesque  discrctas  pioruni)  it  is  possible  that  we  ought  to  read, 
with  Keller  and  Holder,  discriptas;  as  good  MSS.  of  Ps.  Acron  and 

Porph.  there  say  *  discriptas'  separatas.  In  Livy  Weissenborn  is 
right  in  printing  discribo  30.  26.  6,  31.  14.  2,  33.  42.  8,  34.  56.  6. 

Vitruv.  has  no  example  of  discribo;  in  Tac.  G.  25,  A.  11.  19  discr- 

not  descr-  is  probably  the  right  reading.  Discribo  is  probably 
right  wherever  the  idea  of  distribution  into  separate  parts  is  re- 

quired :  dcscribo,  on  the  other  hand,  means  to  copy,  or  to  sketch 
the  whole  of  a  thing.  Probably,  therefore,  iura  describere  is  the 

right  expression  of  a  praetor,  =  to  give  a  sketch  or  nodfication  of 
the  rules  of  law  on  which  he  intends  to  base  his  judgments ;  this  is 
the  IMS.  reading  in  Cic.  Quinct.  45,  Verr.  5.  27,  Legg.  i.  17,  2.  11. 
The  most  recent  edd.  print  iura  discribere ;  but  the  notion  of  a 

division  or  distribution  of  iura  does  not  seem  appropriate. 

Discrimen  =  1.  dvaKreviana,  arrangement  of  the  hair  :  Itala 
Is.  3.  20  cincinnos  et  lunulas  et  discrimen  (Vulg.  discriminalici)  et 

armillas.  2.  The  diaphragm:  Cael.  Aur.  Chron.  i.  4.  75  dia- 

phragmatis  .  .  .  quod  nos  thoracis  atque  ventris  '  discrimen '  dixeri- 

mus;  2.  II.  127  7nembrana  .  .  .  a  Graecis  ' diaphragma''  appellata, 
quam  nos  discrimen  dicere  poterimus;  ib.  2.  13.  186,  5.  10.  99 

(Ronsch  S.  B.  p.  26). 

Discursio  =  a  way,  path  {rpoxi-a):  Itala  Prov.  2.  15  quorum 
semitae  diver sae  atque  pravae  discursiones  eorum  ;  ib.  18  (Ronsch 

S.  B.  p.  26). 

Disdono,  -as,  to  give  in  all  directions  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

P-  383- 

Disgrex,  -egis,  separated :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383 ; 
Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  181. 

Disligo,  -is,  and  -as,  to  unbind  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383  ; 
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Osbern  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  S.  p.  i8i  '  disligcre'  solvere,  quod  el  '  dls- 
//i,T(7/Y '  dicilur. 

Disomus.  with  two  bodies  :  C.  I.  L.  9.  1729  (Beneventum)  vas 
disomum. 

Dispex.  sharp-sighted :  Gloss.  Philox.  dispex  o^v^XenTTjs. 

Displculo,  -as,  to  pierce  with  arrows :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

P-  383- 
Displaeidus,  morose:  Gloss.  Hild.  D  306;  and  other  glosses 

ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 

Dispdliabulum,  -i,  subst.  n.  concr.  from  dispolio,  an  act  of 
robbery  :  read  in  Plaut.  Bacch.  376  R  as  quoted  by  Nonius  p.  75  ; 
the  MSS.  of  Plautus  however  give  desidiabula. 

Dispunctio,  in  the  sense  of  retribution,  rew-arding  according  to 
desert  :  Tert.  Apol.  x^  ad  ulriusque  merili  dispiinclionein  ;  Marc.  5. 

12  dispunclio  boni  ac  mali  operis  (Ronsch  S.  B.  p.  27). 

Dispunctdr,  -oris  {dispiingo),  one  who  distributes  or  allots 
payment :  Gloss.  Cyrill.  eKXoyKxrijs  dispimclor ;  Gloss.  Amplon.  p. 
296  dispunclores  dicunlur  qui  mililibus  dona  eroganl;  C.  I.  L.  8. 

9068  (Auzia,  Mauretania  Caesariensis) ;  ib.  9020  (the  same  place) ; 

in  hoih.  palronus  el  disputiclor ;  ib.  9699  dispunclor  reipublicae  Qui- 
zensis  el  curalor,  palronus  provinciae  (Quiza,  Mauretania  Caesarien- 

sis); Tert.  Marc.  4.  17  a  crealore  ul  a  iudice  el  dispunclore  ineri- 

lorwn  (usually  taken  as  =  index :  but  does  it  not  mean  '  he  who 

allots  to  every  one  what  he  deserves  ? '     See  Dispunctio). 

Disseminatio  (17  diaa-Tropd),  'the  dispersed':  Itala  2  Mace.  i. 
27  cuslodi  disseminationem  noslram  (Vulg.  dispersioneni).  (Ronsch 
S.  B.  p.  27.) 

Disseminatdr,  one  who  publishes  abroad:  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  383. 

Dissensdr,  one  who  dissents :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 

Dissignatio,  -onis,  subst.  f  [dissigno).  1.  The  business  of 
arranging  funeral  games:  C.  L  L.  i.  206  dissignalione?n  ac  libilinam. 

2.  Tearing  away  of  seals  ;  so  met.,  violation  of  law,  performance 
of  a  lawless  act :  Arnob.  7.  9  abolilionem  dissignalionibus  comparari. 

Dissignatdr,    -oris,    subst.    m.    (dissigno).  1.    A   person 
who  makes  it  his  business  to  arrange  public  games,  whether 

funeral  games  or  other;  C.  L  L.  4.  768  (Pompeii)  Sabinus  dissig- 
nalor  cum  plausu  facil ;  Hor.  i.  Epist.  7.  6  dissignalorem  decor al 
licloribvs  alris ;  Sen.  Ben.  6.  38. 4  dissig?ialores  el  libilinarios ;  Sueton. 

Fragm.  p.  340  (Reiff.)  from  Tert.  Spect.  10;  Donat.  Ter.  Ad.  87 
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dissignatores  dicti  qui  ludis  funcbribiis  praesimt  \  Dig.  3.  2.  4.  i 

designatores  (so  the  MSS.)  qiios  Graeci  ̂ pa^ivras  appellant.  2. 
A  person  who  tears  away  a  seal:  Augustin.  Mor.  Man.  13.  30 
signacidi  dissignator. 

Dissigno,  -as,  -avi  (not  to  be  confused  with  designd).  1. 
To  mark  out,  arrange :  in  this  sense  it  has  good  MSS.  authority 

as  against  designare  in  Cic.  N.  D.  i.  26  Anaxagoras  .  .  . prinms  om- 
nium rerum  descriptiojiem  (?  discriptionem)  ac  modum  mentis  ififiiiitae 

vi  ac  ratione  dissignari  atque  confici  voluit;  ib.  3.  85  ut  enim  nee 
domus  nee  res  puhlica  ratione  quadain  ae  disciplina  dissignaia 
vidcatur  si,  etc.  2.  To  unseal,  tear  the  seals  oflf  a  thing, 

opp.  to  odsigno,  eonsigno:  Eugraphius  on  Ter.  Ad.  87  '  dissignarc' 
proprie  dicitur  aliquid  signaium  Icgihus  rumpere.  C.  I.  R.  i6i  ni 
dissignetis  neu  vioktis  opus  ;  so  met.,  to  reveal  what  ought  to  be 
kept  secret,  to  utter  something  wrong  or  unlawful :  Plant.  INIost. 

413  R  quae  dissignata  stmt  et  facta  Jiequitcr  \  Apul.  M.  8.  28  quasi 
contra  fas  sacrae  religionis  dissignaverit  aliquid;  Arnob.  i.  63  7iee 

reputandum  putavit  quid  ilk  dissignasset,  dummodo  suis  ostenderet, 
etc.  ;  7.6  si  quid  animal  caecum  atque  in  nuhibus  semper  ignorationis 

incedens  dissignaverit,  dixerit  qui  illorum  minueretur  auctoritas.  3. 

To  violate  a  thing:  Augustin.  C.  D.  15.  16.  2  qui  {jnos)  cum  .  .  . 
inimoderatio7tem  continentiae  coerceat,  eu?n  dissignari  atque  corru7npi 

merito  esse  nefarium  iudicetur.  4.  To  commit  a  violent,  strange, 

or  surprising  act :  Nonius  p.  96  '  dissignare'  (so  the  Harleian  MS.) 
cum  nota  et  igno?7iitiia  aliquid  facere;  Tere7itius  Adelphis  [87] 

'  ilia,  quae  ante  facta  sunt,  Omitto  :  77iodo  quid  dissig7iavit ! '  where 
Donatus  says  '  dissignare  '  est  re7n  nova7nfacere  in  utra7)ique  parte/n, 
et  bona77i  et  mala77i.  Hor.  i.  Epist.  5.  16  quid  7i07i  ebrietas  dis- 

signat  ?  operta  recludit,  etc.,  where  Porphyrio  says  '  dissig7iat,' 
aperit.  The  meaning  probably  is  '  of  what  miracle  is  intoxication 

not  capable'  ?  (In  the  passage  quoted  from  Terence  the  Bembine 
gives  desig7iavit,  the  other  chief  MSS.  dissig7iavit.  But  Donatus 

must  have  read  dissig7uivit,  as  his  note  evidently  connects  the  word 

with  dissig7mtor,  q.  v.) 

Dissuasorius,  dissuasive:  Serv.  A.  2.  46  ' lig/w'  qtuxsi  dis- suasorie. 

Distentio  =  affliction,  tribulation  {nepianaa-nos) :  Vulg.  Eccles. 
8.  i6  apposui  cor  7)ieu/n  ut  scire/n  sapientia77i  et  intellegere77i 

distenlinnc7n  quae  versatur  in  terra  (Ronsch  S.  B.  p.  27). 

Distinctio  =  clear  meaning:  Vulg.  4  Esdr.  12.  8  ostende  se7-vo 
tuo  77iihi  i7iterpretaiio7ie77i  et  dislinctio7ie7ii  visus  horribilis  huius. 
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Districtlo  =  gathering-,  harvest  {(ks/n'cffo  cod.  Sangerm., 
dts/ruc/HK  perhaps  for  destridio,  Vulg.)  :  Itala  4  Esdr.  4.  28 
seminatum  cnim  est  malum  .  .  .  ei  necdum  venit  distnciio ;  Ronsch  S. 

B.  p.  27.     (Z?<'j//7f//(9,= pulling  down,  should  be  the  correct  form.) 
Diverse,  -as,  verb  den.  from  dtvcrsus,  to  vary:  Osbern  ap. 

Mai  CI.  Auct.  vol.  8.  p.  179  '  diversare'  variare ;  Gloss.  Hild.  has 
'diver  sat i '  in  loeo  posit i,  (  .?  /;/  diver  so  loco  posit  i .?).  Du  Cange  quotes the  word  from  medieval  Latin  in  the  sense  of  turning  or  stirring  about. 

Diverticulum,  -i  (diverto),  not  to  be  confused  with  deverti- 
culiim,  a  place  where  a  road  divides  :  Isid.  Or.  15.  16.  11  (whence 
Grom.  Lat.  i.  p.  370  Lachm.)  cadem  {divortia)  diverticula  sunt,  hoc 
est  diver sae  ac  divisae  viae;  so  Serv.  A.  9.  379. 

Dividiose  {diridia)  glossed  as  =  moleste :  Placidus  p.  32  D. 
Divinaeulum  {divinare),  an  oracle:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  383  '■  divinacnla  '  sortes. 
Divulgatdr,  one  who  publishes  abroad  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

P-  383- 

Docentia  =  SiSa^^,  teaching:  Marc.  11.  18  (Cod.  Bob.,  Old 
Latin  Biblical  Texts,  p.  11). 

Doetito,  -as,  to  teach  frequently:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  383. 
Doctrina  in  the  sense  of  a  doctrine,  philosophical  or  theo- 

logical theory:  Int.  L-en.  i.  24.  7;  27.  2;  28.  i  ;  (Ronsch  S.  B. 
p.  27,  who  takes  it,  erroneously  as  it  seems  to  me,  as  =  schola,  secta.) 

Ddliis,  -i,  used  for  dolor:  Ronsch  S.  B.  p.  27  gives  instances 
from  Commodian  (Instr.  i.  26.  19;  2.  32.  i)  and  late  inscriptions. 
(Dombart  illustrates  the  use  further  in  the  Sitzungsberichte  der 
kaiserl.  Acad.  d.  Wissenschaften  in  Wien,  1884,  vol.  100.) 
D6mus  =  the  house-top:  Itala  i  Reg.  (=  i  Sam.)  9.  25,  26 

(Vulg.  solarium).     (Ronsch  S.  B.  p.  28.) 
Dormitorium,  in  the  sense  of  1.  a  sleeping-carriage :  Edict. 

Diocl.  c.  15.  26,  27  in  Greek  letters  ;  (Ronsch  S.  B.  p.  28).  2. 
A  night-dress  :   Gloss.  Philox.  dormitorium  iyKoitxrj6pov. 

Dossennus,  -i,  or  Dorsennus  :  a  conventional  character  in 
the  /abula  Atellana;  Varro  L.  L.  7.  95  mandiicari,  a  quo  in 
Atellanis  Dossenmun  majiducum  appellant  (so  the  passage  is  rightly 
emended  by  Muller  p.  303,  though  Spengel  reads  ohesum).  One  of 
the  Atellanae  of  Novius  was  entitled  duo  Dossenni;  (Ribbeck  Fragm. 
Com.  p.  217.)  From  the  passage  in  Varro  it  would  appear  that 
Dossennus  was  the  conventional  glutton  ;  and  this  explanation 
would  suit  Horace  2.  Epist.  i.  173  aspic  e  Plautus  .  .  .  Quant  us  sit 
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Dossennus  edacibus  in  parasitis ;  how  well  he  acts  the  glutton  when 

he  comes  to  talk  of  parasites;  compare  also  Suetonius  Galba  12.  13 

ilia  quoque  verene  an  f also  per  ludibrium  iactabantur,  adposita  lautiore 
cena  ingemicisse  einn,  et  ordinario  qiiide?n  dispensatori  breviarium 

rationiiju  offerenii  paropsidem  legimiinis  pro  scdulitate  ac  diligentia 
porrexisse  .  .  .  qiiare  adventus  eiiis  non  perinde  grains  fuit,  idque 

proximo  spectaculo  apparnit  :  siquidem  Alellanis  notissimiim  canticiim 

exorsis  '  Venit  Dossennus  a  villa',  etc.  Pomponius  27  R  dantor 
publiciter  Dossen7io  et  fnllonihus  Cibaria;  ib.  75,  109;  Sen.  Ep.  89. 
6  quotes  a  line  Nospes  res  isle  el  sophiam  Dossemti  lege.  Pliny  14.  92 
quotes  from  a  poet  Fabius  Dossennus,  who  is  also  mentioned  in 
his  list  of  authorities  for  book  14.  The  word  was  used  as  a 

cognomen:  C.  I.  L.  i.  430  L.  Rnbrius  Dossennus. 

Dotamen,  a  dowry  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384  '  dolamen ' 
donum  pro  uxore. 

Dubo,  -as,  to  doubt :  Paul.  p.  67  M  '  dubaf  dubilat. 

Ductus,  -us.  1.  as  1. 1.  of  Rhetoric,  defined  by  INIart.  Cap. 

p.  463  in  Halm's  R.  L.  M.  as  agendi  per  lolam  causam  tenor  sub 
aliqua  figura  servatus ;  by  Fortunatianus  ib.  p.  84  as  quo  7?iodo 
tola  causa  agenda  sit.  Fortunatianus  goes  on  to  distinguish 
ductus  from  modus;  ductus  est  totius  orationis,  modus  vero  partis 

alicuius  in  oratione ;  and  (p.  86)  from  consilium,  quod  consilium 
voluntatis  est,  ductus  ipsius  orationis  .  .  .  Ductus  ex  consilio  nascitur, 
non  consilium  e  ductu.  Ductus  then  is  the  method  or  line  of 

pleading  adopted.  There  were  five  kinds  (11.  cc),  simplex,  subtilis, 

figuratus,  obliquus,  mixtus.  INIartianus  Capella  illustrates  ductus 

by  the  instance  of  Cicero's  first  Philippic,  quae  mira  sicbtilitate 
dominatum  Anto?iii  latenter  insimulat,  ut  omnia  diceiis  nihil  aspere 

dixisse  videatur.  Ductus  he  distinguishes  from  color,  quod  color 

in  una  tantiim  parte,  ductus  in  tola  causa  servatur.  Comp.  Serv.  A. 
II.  434  utitur  ductu;  nam  oblique  promittit  se  singulari  certanmie 

dimicare  velle;  ib.  12.  15.  2.  Of  philosophy,  the  line  or  system 

adopted  by  a  philosopher:  Serv.  G.  2.  278  '  sec  to  limite'  .  .  .  tinde 
sectae  philosophorum    dicuntur,    i.  e.    ductus.  3.  In    general, 

continuous  course  :  Serv.  G.  2.  337  '  tenorem  '  ductum. 
Duellio,  -onis,  m.  1.  A  fighter  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  384  '■duellio'  pugnator,  belligerator,  pugil  vel  rebellio ;    comp. 
perduellio  —  hostis,  Paul.  p.  66  M.  2.  Fem.,  war :  Gloss,  ap. 

Lowe  P.  G.  p.   125  '■duellio'  bellum,  pugna   in  hostem   duplicem; 
Gloss.  Philox,  divellio  (i.  c.  duellio)  uoXffxos. 
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Dulclum,  -i,  suhst.  n.,  a  sweet  cake  :  Isid.  Or.  20.  2.  18  '  dukia ' 
sunt  gcucra  pistorii  opcris,  a  sapore  dicta.  Melle  enim  asperso  su- 
mwitur.  Lamprid.  Heliog.  27.  3  ;  Schol.  luv.  3.  188  ;  6.  203,  631  ; and  elsewhere  in  late  Latin. 

Duplex,  t.t.  in  Grammar,  dual:  Charis.  p.  175  K  '  dixere' 
pro  dixenint '  muniere '  pro  munierunt,  quam  figuram  alii  duplicem ixistimant. 

E. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described:  IMarius  Victorinus  p.  32  K  ̂   depresso  modice 
ridu  oris  redudisque  introrsum  lahris  efferiiir ;  Terentianus  IMaurus 
p.  329  K  e  .  .  .  dcprimit  altum  modico  tenor e  rictiim;  Martianus 
Capella  3.  261  e  spiritusfacit  lingua  paidhdum  pressiore.  E  is  said 
by  the  grammarians  to  approach  the  sound  of  i;  e  to  approach  the 
sound  of  the  diphthong  ae:  Serv.  in  Don.  p.  421  K,  Sergius  in 
Don.  p.  520  K.  (For  a  full  discussion  of  this  point  see  Seelmann 
pp.  175  foil.) 

E  stands  as  an  abbreviation  for  exemphan,  egregius,  egregiae, est,  ex. 

Ebito,  -is,  to  go  out  [e,  baeto):  given  by  all  the  ]\ISS.  of 
Plautus  (apparently  including  A),  in  Plant.  Stich.  608  R  tanto 
opere  suades  ne  ebitat.  Ebitere  is  quoted  from  glossaries  by  Lowe 
Glossae  Nominum  p.  102,  and  he  would  (perhaps  rightly)  read ebitat  in  the  passage  of  Plautus ;  the  most  recent  edd.  however keep  bitat. 

Ebrietas,  in  the  sense  of  an  intoxicating  drink  :  Itala  i  Reg. 
(=  I  Sam.)  I.  15  vinum  et  ebrietatem  non  bibo  (Ronsch  S  B 

p.  28).  
■      • 

Ecldga,  -ae  (eVAoy^),  a  selection  :  Varro  Epistulicae  Quaestiones 
ap.  Charis.  p.  120  K  edogas  ex  annali  descriptas.  Comm.  Cruq. 
Hor.  2.  S.  I.  I  preserves  the  following  notice:  '  cdoga'  haec 
nomina  sub  se  contind :  si  ad  lovem,  prosodia  dicuntur  :  si  ad 
Apollimm,  Dianam,  aut  Latonam,  pacanes  :  si  ad  Liberum  aut 
Semelen,  dithyrambi :  si  ad  ceteros  deos,  hymni :  si  ad  homines 
laudandos,  vituperandos,  regendos,  odae  sunt  d  edogae,  sunt  enim 
breviapoematia.  (So  more  briefly  Ps.Acrona^/.)  Of  a  short  poem  : 
Stat.  Silv.  3.  praef.  summa  ed  edoga  qua  .  .  .  exhortor;  Auson. 
Opusc.  8.  praef.  (p.  109  Peiper) ;  of  an  ode  of  Horace:  Auson. 
Opusc.  16.  praef.  (p.  197  Peiper);  of  one  of  the  Bucolics  of  Ver^.  • 
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Serv.  E.  I.  I  ;  it  is  also  found  as  title  of  the  Satires  of  Horace  in 

his  IMSS.,  and  of  some  of  Ausonius's  Opuscula. 

Ectasis,  -is,  ace.  -in  {i'KTacns),  lengthening  of  a  syllable  :  Serv. 
A.  I.  340  ;  jMax.  Victor,  p.  221  K  de  ectasi. 

Educere  diem,  annos,  and  the  like,  to  bring  a  period  of  time 

to  a  close,  to  consume  it,  the  metaphor  being  probably  from 

spinning.  The  lexx.  quote  Prop.  2.  9.  47;  Sil.  11.  403;  and 
other  passages,  to  which  may  be  added  Sen.  Tranq.  3.  i  ;  Epist. 

122.3.     So  fl^z/rm- /zc?raj  Verg.  A.  6.  539.     See  under /ra/^(?. 

EfEatiius,  babbling:  Gloss.  Hild.  E  26  '•  effatui'  vaniloqui. 

Effo,  -as,  or  ecfo,  to  speak  out.  1.  In  connexion  with 

religion.  (a)  Of  the  utterances  of  augurcs  or  fetiales  :  Serv.  A. 

6.  197  proprie  '  ecfata'  sunt  augiinim  preces ;  Cic.  Legg.  2.  20 
fatidicorum  et  vatiiim  ecfata  incognita;  Liv.  i.  24.  6  longo  effata 

carmine.  (b)  To  point  out  a  place,  mark  it  out  for  consecra- 
tion :  Libri  Augurum  ap.  Gell.  13.  14.  i  intra  agrum  effaium; 

Varro  L.  L.  6.  53  '  effari'  tetnpla  dicunfur  ah  auguribus  ;  Cic.  Legg. 

2.  21  tcmpla  liberata  et  ecfata  habento;  Att.  13.  42.  -^  ad  templum 
effandum;  Liv.  10.  37.  15  locus  templo  effatus ;  Serv.  A.  6.  197 

ager  post pomeria  ubi  captabantur  auguria  dicebatur  effatus  ;  i.  446 

ut  prius  per  augur es  locus  liber aretur  effareturque.  2.  To  say, 

utter,  speak:  Enn.  Trag.  2^  non  potis  ec/ari  tantu7n  dictis.  3. 

In  philosophy,  ecfatum  =  d^icofxa,  a  proposition  :  Cic.  Ac.  Pr.  2.  95 

fundamentum  diakcticae  est,  quidquid  enuntietur,  {id  autem  appellant 

d^Ltofjia,  quod  est  quasi  ecfatum)  aut  verum  esse  aut  falsum  ;  and  just 

below  'ecfatum  '  esse  id  quod  aut  verum  aut  falsum  sit;  Sen.  Ep.  117. 
13  enuntiativum  quiddam  .  .  .  quod  alii  effatum  vocant,  alii 

enuniiatum,  aliud  edictum.  Deponent  form,  effor,  -aris.  1. 

To  say,  speak  out:  Enn.  A.  48.  60  haec  effatus  ;  180  effatur ; 

Pacuv.  292  ecfare,  quae  territet  cor  tuum  timiditas  ;  Lucr.  5.  104 

sed  tamen  effabor ;  in  Verg.  very  often;  Hor.  Epod.  1.7.  37  effare : 

iussas  cian  fide  poenas  luam,  etc.  ;  Lucan  8.  347  nil  animis  faiisque 

tuis  effabere  digfium  ;  Plin.  3.  i-^f)  populorum  pauca  effatu  digna 

aut  facilia  nomijia;  Suet.  Nero  49  trepidantcr  effatus  Imrcov  n'  J>ku- 
TToScoi/  a^(j)\  ktCttos  ovara  /3aXXft.  2.  In  philosophy,  to  enuntiate 

a  proposition  ;  Cic.  Acad.  Pr.  2.  97  quod  ita  effabimur  :  'Aut  vivet 
eras  Hermarchus  aut  non  vivet.' 

EfiFutilis,  chattering  :  Eutyches  p.  453  K  {ah)  effutio  effu fills  ; 
Anecd.  Helv.  p.  74  Hagen. 

Eiectura,  -ae,  as  t.  t.  of  Geometry,  lengthening  a  base-line : 
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Boeth.  Geom.  2.  p.  1523:    Nipsi  Podisnia  ap.  Grom.  Lat.  p.  297 
(Ronsch  S.  B.  p.  28). 

Elabiscens,  slippery:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossac  Nominum  p. 
165. 

Elacto,  -as,  to  wean  (.?);  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and  7, 

and  Papias  ̂   dactare'  c  lacie  toiler e.      (Probably  for  delacio.) 

Eliquus,  transparent,  clear :  Gloss,  ap.  I\Iai  CI.  Auct.  7  '  cliqiia ' 

maniftsta  vel  aperla  ;  so  Osbcrn  ib.  8.  p.  194  '  eliquus  '  purus. 

Elix,  -icis,  subst.  m.,  a  broad  furrow  in  a  corn-field  intended  to 

carry  off  the  water,  a  field-drain  :  Paul.  p.  76  M  '  elices  '  sulci  aquarii, 
per  quos  aqua  collecta  abducitur  in  liris  ;  Serv.  G.  i.  109  aptid 

anliquos,  Jiodieque  in  aliquibus  provinciis  '  elices '  appellantur  sulci  am- 
pliores,  ad  siccandos  agros  ducti;  Ov.  ]\I.  8.  237  limoso  prospexit  ab 
elice  perdix  ;  Col.  2.  8.  3  sulcos  aquarios,  quos  notinulli  elices  vocant; 
II.  2.  82  elices  sulcosque  aquarios  ;  Plin,  19.  182  quas  elices  inducunt. 

Elixo,  -as  (elixus),  to  boil :  Prob.  Cath.  p.  39  K  ;  Osbern  ap. 

]\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  194  '  elixare'  coquere  in  aqua;  Apic.  2.  42. 

Eluresco,  -is,  to  grow  pale  or  yellowish  :  restored  by  Havet  to 
Varro  Prometheus  ap.  Non.  p.  loi  exsanguibus  .  .  .  elurescat  colos; 

the  ]\ISS.  varying  between  evircscat  and  eiurescat.     (See  Lureo.) 

Emacitas  {emax),  emaciation,  thinness  :  Papias  '  emacitas ' macritudo. 

Emaaeo,  -es,  -mansi,  -manere,  to  remain  or  dwell  away  from 
a  place:  followed  by  abl.,  Stat.  Theb.  7.  650  lucos  vetitus  qiiibus 

emansisse  sacerdos ;  Dig.  49.  16.  3.  4  qui  explorah'one  e?nanel. 
Abs.,  Dig.  49.  16.  3.  7  ;  21.  i.  17.  4  qui  node  aliqua  sine  voluntate 
domini  emansisset. 

Emax,  adj.  :  according  to  Gloss.  Hild.  E.  92,  and  Amplon. 

p.  326  =  macer,  tenuis  ;  if  so  it  is  from  e  and  mac-,  to  waste  or 
destroy. 

Emendo,  -as,  to  make  free  from  faults,  in  various  senses. 
The  part.  pass,  ctnendatus  is  used  as  an  adj.,  with  comp.  and  sup. 
and  adv.  emendate,  in  most  of  the  senses  in  which  the  verb  is  used. 

1.  In  a  moral  sense,  to  improve,  correct,  make  better  :  Cic.  Legg. 

3.  30  tola  civitas  .  .  .  emendari  {solet)  et  corrigi  contincntia  ;  Publil. 

Syr.  150  (Friedrich)  ex  vitio  sapiens  alieno  emendat  sutan  ;  Nep. 
Them.  i.  i  huius  vitia  magnis  sunt  emefidata  virtutibus ;  Ov.  F.  4. 

596  emendet  facta  prior  a  novis ;  5.  205  vim  tamen  emendat  dando 
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mihinomina  nupiae ;  Col.  ii.  i.  28  quamvis  inter  dim  emendata  sit 

perpcram  facti  imprudentia  vel  ncgkgentia  ;  Petron.  1 30  cu/pajn 

emendare;  Curt.  8.  7.  15  si  poks  emendari;  Plin.  Ep.  9.  21.  i 

vere  credo  emendatum ;  and  elsewhere  in  Lat.  Emetidatus,  as 

adj.  =  faultless  (though  not  always  in  the  strict  logical  sense 

of  the  word):  Cic.  Lael.  61  cu7n  emcndati  mores  omicormn 

sini;  Hor.  i.  Epist.  i.  16.  30  cmn  pateris  sapiens  eynenda- 

tusque  vocari;  Plin.  Ep.  3.  3.  5  emendaius  et  gravis;  8.  22.  2 

optimum  et  emendatissimum  ;  Tac.  D.  41  nan  emendatae  nee  tisqiie 

ad  iwtum  compositae  civitatis;  Capitolin.  Gord.  24.  i  eius  saeculum 

emendatius  et  diligentius  .  .  .  perfectuvi ;  and  elsewhere  in  Latin. 

2.  In  a  general  sense,  to  improve,  amend :  Cic.  Brut.  261  emendare 

consuetudinem  ;  Or.  155  iam  emendatur  antiquitas ;  Hor.  2.  S.  8. 

85  ut  arte  Einendaturus  fortunam\  2.  Epist.  i.  3  res  Italas  .  .  . 

Legihiis  emcndes ;  Phaedr.  5.  9.  5  qtd  doctiorem  emettdat,  siM  diet 

putet;  Veil.  2.  89.  4  leges  emendatae  utiliter  ;  Quint.  2.  2.  7  in 

emendando  quae  corrigenda  sunt;  Plin.  Ep.  6.  2.  9  soks  emendari 

cupere  quae  iam  corrigere  difficik  est;  luv.  14.  67  uno  Semodio  scobis 

haec  emetidat  servulus  unus;  Suet.  Aug.  34  ha7ic  {legem)  cum  sever ius 

emendasset.  ^;«^«</(7/«j  =  faultless,  perfect :  Cic.  Acad.  Post.  i. 

1 3  recentissima  quaeque  sunt  correcta  et  emendata  maxime ;  Petron. 

126.   3  omnibus   simulacris  emendatiorem  (of  a  woman).  3. 

Of  writing  or  style,  to  correct :  Cic.  Att.  2.  16.  4  ut  annaks  suos 

emendem  et  edam  ;  often  in  Quint.,  e.  g.  10.  2.  20  emendare  quaedam 

etmutare;  10.  4.  2  optimum  cmendandi  genus.  So  emendatus, 

faultless,  correct:  Cic.  Brut.  258  locutionem  emendata7n  et  Latinam  ; 

Hirtius  ap.  Suet.  lul.  56  quam  bene  atque  emendate ;  Hor.  2.  Epist. 

I.  71  emendata  videri  Pulchraque;  Quint,  i.  6.  30  barbara  ab 

emendatis  discernere;  8.  i.  2  Latine  atque  emendak  loquendi; 

8.  3.  I  emendate  ac  lucide  dkentiu7n  ;  Vopiscus  Firm,  i  eme7ida- 

tissimus  scriptor.  4.  Of  writing,  to  correct,  i.  e.   free  from 

mistakes  of  spelling  and  the  like:  Quint,  i.  6.  19  emendat 

quod  'calidum'  dicer e  qua?n  '  cakhwi'  malit;  9.  4.  74  ita  edidit, 
et  i7ielius  est  qua7n  quod  e7ne7idatur;  Mart.  7.  11.  i  cogis  i7ie  calamo 

manuque  nostra  Emendare  ?neos,  Pudens,  libellos  ;  Suet.  Gramm. 

24  multa  exemplar ia  co77trahe7-e  atque  C7ne7idare  ac  distiiiguei-e; 

Dom.  20  exemplaribus  petitis,  missisque  Akxa7idrea7n  qui  describe- 

rc7it  e77Widare7itque ;  Vita  Verg.  37  qui  Aeneida  post  7iiorkm  eius 

emendarunt;  ib.  41 ;  Serv.  Vita  Verg.  p.  22  ;  Jerome  to  the  Eusebian 

Chronicle  a.  Abr.  1923  (of  Lucretius's  aliquot  libri)  quos  postea 
Cicero  enwidavit;    Mavortius   Subscriptio  to  Hor.  Epod.  ut  potui 
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emcndaiu',  and  other  sii/)scn'p/ionis.  5.  Of  a  disease,  to  cure  : 
Plin.  20.  129  an.  alopcciam  ;   170  liissini  ;  36.  156  cicatrices. 

Eminiscor,  -eris,  -mentus  sum,  to  utter  or  ])ublish  an 
invention  or  falsehood :  Varro  L.  L.  7.  44  ah  hoc  illud  quod 

dicitur  '  cmifiisci,'  cum  commeiiium  pronuiifiatur  ;  so  Ajiul.  Apol. 
102  fingite  aliquid,  cminisciviini  quod  respondeatis  (tell  me).  (It 
was  restored  by  Heusinger  to  Nepos  Ale.  2.  i  and  to  Cornificius 
2.  10  and  12  by  Kayser  for  comminiscor  :  but  Cobet  rejects  it  in 
the  passage  of  Nepos.  Gloss.  Hild.  E.  loi  and  Amplon.  p.  328 

give  '■  evwiiscitur^  in  mcmoriani  rcvocat ;  probably  corrupt  for 
retniiiiscihtr.) 

Emussltatus,  perfectly  finished  =  ad  amussim  factns;  Paul. 

p.  76  ̂I  '  emussitata  '  ad  amussim  facta  ;  Placidus  p.  42  '  cmussitatos  ' 
ad  amussim  exactos ;  Plaut.  I\Iil.  631  Rib.  emussitata  sua  sibi 

ingenua  indoles ;  so  the  MSS.  of  Plautus  and  of  Non.  p.  9,  who 

quotes  the  passage.  (Lowe  P.  G.  p.  284  says  that  the  form  is 
probably  to  be  accepted,  though  he  cannot  explain  it.) 

Endddecarit  =  indicarii  :  endofcstahat  =  infestabat ;  endoclusa  = 

inclusa  ;  endopeciscas  =  inpcciscas  {?  inpeciscar)  ;  endocincti  =;  in- 
cincii\  endoriguiun  =  inriguum  ;  endoploro  =  iniploro,  are  forms 
attested  by  good  glossaries.     For  endoploro  see  Paul.  p.  77  M. 

Enixo,  -as,  verb  of  uncertain  meaning,  quoted  by  Prob.  Cath. 

p.  29  K. 

EpMppio,  -as  {ephippium),  to  furnish  with  saddle  and  bridle  : 

Osbern  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  8.  p.  199  '•  ephippiare'  equum,  ornare. 
Of  the  rieier  :   Caes.  G.  4.  2  ad  ephippiatos  equites. 

Epitdmarius,  an  epitomator :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Erroneus  =  a  deceiver,  corrupter  =  aTxareuiv ;  Rufin.  Lit. 
loseph.  Antiqq.  8.  8  ossa  etiam  horum  populum  seducentium  et 
erroneorum  exurat  (Ronsch  S.  B.  p.  28). 

Erulus,  -i,  dim.  from  ems,  a  master:  Gloss.  Amplon.  p.  327 

'  eruli'  do?nini;  so  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419.  As  mythical 
n.  p.:  Verg.  A.  8.  563. 

Esciilentia,  -ae,  fatness:  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  192 

^esculentia'  pinguedo,  arvina,  carnulentia.  Hieron.  Epist.  79.  7 
cervorum  ct  quadrupedu?n  ajiimalium  esculetitias. 
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Everrae,  -arum  (or  exv-),  either  a  sweeping  out,  or  a  broom  : 
see  s.  V.  Everriator. 

Everriator,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  a  lost  verb  evcrn'o,  properly 
one  who  sweeps  out,  so  in  law  a  man  who,  having  received  an 

inheritance,  is  bound  to  perform  the  due  funeral  rites  :  Paul.  p.  77  M 

'  everriator '  vacatur  qui  iure  accepta  hercditate  iusta  facer e  dcfuncto 

debet .  .  .  Id  nomen  dictum  a  verrendo.  Nam  '  exverrae '  sunt  pur- 

gatio  quaedam  domus  ex  qua  mortuus  ad  scpulturam  ferendus  est, 

quae  fit  per  everriatorem  certo  generc  scoparum  adhihito,  ab  extra, 

verrendo  dictarum.  (A  confused  gloss  ap.  INIai  CI.  Auct.  vol.  7 

says  '  everriatores  '  qui  dcfunctorum  umbras  colliguut.) 
Euge,  interjection,  the  Greek  fi5ye,  well !  good !  capital !  often  in 

the  comedians  and  generally  in  colloquial  Latin. 

Eugepae,  probably  =  ivye  tvm,  well  done,  my  boy !  Plaut. 

Amph.  1018  R;  Rud.  170,  442  R  ;  Pseud.  743  R;  printed  imm 
conj.  Epid.  9  R. 

Eviresco,  -is,  -ere,  to  lose  one's  manhood:  Nonius  p.  154 
' puellascere'  efieminari  vcl  eviresccre  (so  the  Had.)  (J.  H.  Onions.) 
For  the  other  instances  quoted  from  Varro  ap.  Non.  p.  10 1  see 
s.  V.  Elureseo. 

Exactus,  t.  t.  of  Grammar,  of  the  perfect  tense:  Charis.  p. 

176  K  ;  of  the  pluperfect :  Charis.  p.  177  (=  Diomed.  p.  346). 

Exaeditiio,  -as,  to  turn  out  of  a  temple  :  Gloss.  Amplon. 

p.  329  '■  exaedituat'  excludit  ab  adytis  (so  Lowe  for  exaudituat, 
excbidit  ab  abditis).  Lowe  would  read  exaedituat  for  exaedificat 
in  Plaut.  Trin.   1127. 

Examen,  -inis,  as  part  of  a  balance,  the  tongue  which  marks 
the  declension  of  the  scale,  but  sometimes  described  less  accurately 

(to  all  appearance)  as  the  thread  or  string  by  which  the  balance 

is  held  steady:  e.g.  Paul.  p.  80  M  'examen'  est  aequamentum\ 
Serv.  A,  12.  725  examen  est  proprie  filum  quo  trutiua  regiiur  \  Isid. 

Or.  16.  25.  5  examen  est  filum  medium  quo  trutinae  stater  a  regitur, 
et  lances  aequantur.  The  Scholia  on  Pers.  i.  6  are  more  accurate: 

examen  est  lingua  vcl  liuum  quod  mediam  hastam  ad  aequanda  pon- 
der a  tenet.  In  the  sense  of  tongue  Verg.  A.  12.  725  luppiter  ipse 

duas  aequato  exajnine  lances  Sustinet,  etfataimponitdiversa  duorum; 

Pers.  1 .  6  examenque  improbum  in  ilia  Castiges  trutina  ;  Suet.  Vcsp. 
2q  dicitur  .  .  .  vidisse  quondam  per  quietem  stater  am  .  .  .  positam 
examine  aequo.  Met.,  Ov.  ]\L  9.  552  legumque  examina  servent  (keep 

even  the  balance  of  the  law);    Stat.  Silv.  3.  3.  203  viam  morum 
G  K 
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hngaeque  examitia  vitac  (the  rule  or  balance  of  life,  what  holds  it 
even  or  straight).  In  the  slecl-yard  cxavmi  is  the  arm  along 
which  the  weight  moves:  \'itruv.  lo.  8.  7  quemadmoditm  in  statera 
pondus,  cum  cxamim'  progredUur  ad  fines  ponderatioimm  ;  Pers.  5. 
1 00  cer/o  compcsccrc  puncto  Nesciiis  examen. 

Exassulo,  -as,  to  cut  off  chips  {asstilae):  Placidus  p.  45  D 
'fomiiat'  fomiiibus  cxassulat. 
Excaveo,  -es,  =  praecaveo:  Gloss.  Amplon.  p.  328  '  excavet' 

praccavcl, 

ExceUo,  -as  {cdla) :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  153 
'excel/are'  (so  Lowe  for  excelare)  cum  uxore  esse  in  libertate 
(^cxcellari).  Used  of  manumitted  slaves,  who  are  extra  cellam, 
the  cella  being  the  abode  of  slaves. 

Exceptio  {} excerptid\coxicx.,'3,  heave-offering:  Itala  Lev.  7.  32, 
34  (Ronsch  S.  B.  pp.  28-29). 

Excessio,  =  transgression;  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  12.  4  pro 
excessione  Oniae.     (Ronsch  S.  B.  p.  29.) 

Excessus,  -us,  =  e/co-rao-ts,  a  trance;  Itala  Gen.  15.  12  (Vulg. 
sopor).     Ronsch  S.  B.  p.  29. 

Excipiabulum,  -i,  n.,  a  hunting  spear  on  which  the  animals 
were  caught  (see  Excipulum) :  Serv.  A.  4.  131  veiialula  auiem  oh 
hoc  dicta  quod  simt  tela  apta  vcnatui,  quasi  excipiahula ;  nearly  = 
Isid.  Or.  18.  7.  4  venabuJa  dicta  quasi  ve?iatui  habilia,  vcl  quia  veni- 
entcm  excipiunt,  quasi  excipiabula. 

Excipulum,  -i,  n.  1.  A  vessel  for  receiving  or  catching  : 
Plin.  9.  75  in  excipulis  eius  flimmiis  \  25.  78  subitur  excipuUs 
veniriculo    haedino.  2.    =  venabulum,    a    hunting    spear    on 
which  the  animals  were  caught  as  they  sprang  or  charged :  Gloss, 
ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  7  *  excipulum '  vcnabidum  veteres  dixerunt ;  so Papias. 

Excolio,  -as,  to  castrate ;  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  107. 

Exereipes,  a  runner :  Gloss.  Philox.  exercipcs  dpofieis. 

Exfebruo,  -as,  to  purify:   Placidus  p.  42  D  ' exfebruare'  ex- 
purgare. 

Exfreto,  -as,  verb  den.  from  ex  znd /return,  =  navigare:  Gloss. 
Amplon.  p.  328  ' exfretat'  navigat. 

Exhibitdr  (exhibeo),  one  who  gives  or  provides ;  of  a  dinner : 
Nonius  p.  281  convivii  exhibitor;  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  8.  7  cenae. 
Of  games:  Arnob.  7.  42. 
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Exhortatio,  in  the  sense  of  consolalion,  napaKXTjo-is :  Itala  Is.  57. 
18  Z'U7s  cius  vidi  et  curavi  eum  et  dedi  ei  exhortatiomni  veram 

(Ronsch  S.  B.  p.  29). 

Eximius.  The  following  note  from  Donatus  on  Ter.  Hec.  i. 

I.  9  is  worth  quoting:  '  Eximia'  pecora  dicuntur  quae  a  grege 
excepta  sunt  ad  us  us  dominorum  suorum,  ut  uberius  pascantur.  Pro- 

prie  '  exinims  porcus '  est  exemptus  grege,  et  signatus  viacula  et  noia. 

Exlaudo,  -as  (or  elaudo),  to  praise  excessively :  Paul.  p.  76  M ; 
Placidus  p.  42  D. 

Exoratio,  in  the  sense  of  propitiation  (f^iXaa-fitk) :  Itala  Ezech. 
45.  19  et  accipiet  saccrdos  de  sanguiue  exorationis ;  i  loh.  2.  2.  ap. 

Rufin.  Comm.  Orig.  in  Epist.  ad  Roman.  3.  8  (Ronsch  S.  B.  p.  29). 

Expensa,  -ae,  in  the  sense  of  mortar:  Salv.  G.  D.  3.  i.  i  non 

sunt  sol u bill  luto  posita  [/unda7iienfa  operis)  nee  temporali  lapide  con- 
structa,  sed  sacrarum  expensarum  confectione  valida ;  so  inipejisa 

Vulg.  Sirac.  22.  21  cacmenta  sine  impcnsa  posita  contra  faciem  vcnti 

no7i  permanchunt. 

Experientia,  -ae  {experiens^.  1.  The  quality  of  the  experie?is, 
i.e.  readiness  to  try,  boldness  in  making  new  trials,  love  of  discovery, 
readiness  to  make  a  venture,  or  as  an  act,  trial,  trying,  making 

trial,  venturing  :  Varro  ap.  Gell.  i.  18.  2  experientiam  laus  sequitur; 

R.  R.  I.  18.  7  hivium  enim  nobis  ad  culturam  dcdit  natura,  ex- 
perientiam (trial)  et  imitationc77i ;  ib.  i.  18.  8  experientia  iemptare 

quaedam;  i.  19.  2  triplicem  regulam,  superioris  domini  institutum, 
et  vicinorum,  et  experientiam  quandam ;  Lucr.  5. 1452  usus  et  impigrae 

simul  experientia  mentis;  Plane,  ap.  Cic.  Fam.  10.  18.  3  quae  vie 

ad  hanc  experientiam  excitavit  (to  make  this  venture) ;  Cic.  Tusc. 

4.  56  aegritudinem  suscipcre  pro  experientia  (to  incur  annoyance 
instead  of  trying);  Verg.  G.  i.  4  apibus  quanta  experientia  parcis ; 
4.  316  unde  nova  ingressus  hominum  expericiitia  cepit ;  ̂Manil.  i.  61 

per  varios  usus  artem  experientia  fecit  \  Gels.  i.  prooem.  qui  se 

f'finfipiKovs  ab  experientia  nominant ;  Tac.  H.  5.  6  cuius  legendi  uswn 
.  .  .  experientia  docuit ;  Serv.  G.  3.  456  maiores  enim  expugnantes 
religionem  totum  in  experientia  conlocabant.  Followed  by  gen.  of  the 

thing  tried :  Cic.  Rab.  Post.  43  experientia  patrimonii  amplificandi 

labentem;  Ov.  M.  i,  225  experientia  veri;  7.  7 3 7  J^</t' ( =  ̂^t'^ ) .; 
Veil.    2.    78.    2    belli  experientia  durabat  exercitinn.  2:  The 

result    of  trying,  experience:    Cels.    i.  prooem.  ratio   idem  doceat 

quod  experientia;  so  very  often  in  Tac,  e.g.  A.  14.  36  vetus  iniles 

G  g  2 
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ft  mulliX  proiJionim  cxpcriiutia  ;  elsewhere  he  has  rcium  cxpcricntia, 
expcricntiCx  prohatos,  and  the  like. 

Experimentum.  1.    An    example:    Itala    lac.     5.     10 

accipitc  experimentum,  fraircs,  de  malis  passionihus.  2.  Know- 
ledge:  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  ro.  i   linguae  huius  experimentum 

(Ronsch  S.  B.  p.  30). 

Experio,  -is,  act.  form  o^  experior:  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6 

'  experiuul '  deprohant. 
Expiatorius.  1.  Fit  to  expiate  an  evil  omen  :  Serv.  A.  3. 

264  meritos  honor cs,  congruos,  i.e.  expiatorios.  2.  Purifying, 

expiatory:  Augustin.  C.  D.  21.  13  mundetur  per  poenas  expia- 
iorias. 

Exp6siti6,  in  the  sense  of  1.  A  putting  off:  Tert.  Pall. 
5  nullius  profecto  alter  ins  indumenti  expositio  quam  togae  gratulatur. 

2.  Conor.  =  i'Kde^a,  a  place  of  exposure,  i.  e.  a  brothel :  Itala 
Ezech.  16.  24  yi'eisti  tilji  expositionem  (Vulg.  prostibuhi?n)  in  omni 
platea  (Ronsch  S.  B.  p.  30). 

Exprodo,  to  shut  out :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  exprodere ' 

exehidere,  '  exprodita '  exclusa  ;  so  Gloss.  Hild.  and  Papias. 
Expugnare  domum,  applied  to  a  seducer  or  adulterer :  Sen. 

Exc.  Contr.  3.  5  (p.  369  Bursian)  expugnata/n  domum  lugeo,  ereptam 

virginitatevi  comolor  \  Quint.  Decl.  262  (p.  73  Ritter)  alienam 
domum  expugnavi;  so  perhaps  Verg.  A.  10.  93  7ne  duce  Dardanius 
Spar  tarn  expugjiavit  adulter  .^ 

Expugnosus,  glossed  as  =  bellicosus :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Exsensus,  without  feeling:  Laevius  ap.  Gell.  19.  7.  3  nmite 
exsensa  ;  form  exsensis  {si  I.  c.)  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8. 

p.  196  'exsensis'  extra  sensum. 
Exsdlutio  =  interpretation  :  Int.  Iren.  5.  20.  i  in  exsolutiotie 

{imaginis)  ait  Daniel \  ib.  5.  25.  3  in  exsolutione  visionum. 

Exsumptuo,  -as,  to  impoverish :  Glosses  quoted  by  Lowe 
P.  G.  p.  425. 

Extispicus,  one  who  inspects  entrails  :  Glosses  ap.  Lowe  P.  G. 
p.  379,  Glossae  Nominum  p.  143. 

Extruneo,  -as,  to  pull  up,  trunk  and  all  :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  extruncare '  eruere,  eradicare. 
Exustuosus,  glossed  as  =  torridus  :  Glossae  Nominum  p.  165 

Lowe. 
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F. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described  :  Marias  Vict.  p.  34  K  _/  litter  am  imum  labium 

supen's  tmprimenles  dentibus  reflexa  ad  palati  fastigium  lingua  lent 
spir  amine  pro/eremus ;  Terent.  Maur.  p.  332  K  imum  super  is 
dentibus  imprimens  labellum,  Spiramine  letii,  velut  hirta  Graia  vites, 
Hanc  ore  sotiabis  ;  INIart.  Cap.  3.  261  /  denies  (spirant)  labrum 

infer ius  deprimentes.  Comp.  Quint,  12.  10.  29  {/)  inter  discrimina 
dentium  efflanda  est.  In  the  first  century  and  earlier  the  Latin  / 
was  not  pronounced  as  the  Greek  0,  and  this  was  the  tradition  of 
the  schools;  Quint,  i.  4.  14;  Ter.  Maur.  1.  c.  (who  means  by 

hirta  Graia  the  Greek  <^,  hirta  being  =  daarea) ;  INIacrob.  Exc. 

p.  606  K  _/"  apud  Latinos  8a<Tv  non  est.,  quia  non  hahent  consonantes 
tncreias  ;  Prisc.  I.  p.  12  K  says  non  fixis  labris  pronuntianda  est 

/,  quofuodo  ph,  atque  hoc  solum  interest ;  but  it  is  not  clear  what  this 
means,  nor  again  whether  Priscian  is  reporting  the  usage  of  his  own 
time,  or  merely  repeating  the  earlier  doctrine.  The  similarity  of 
form  sometimes  caused  confusion  between  the  Latin  f  and  the 

Greek  digamma ;  see  INLacrob.  1.  c,  Prisc.  i.  p.  35  K.  As  an 

abbreviation,  F  may  stand  for  the  names  Flavia,  Flaviensis,  Fab- 
rateria,  Fortuna  ;  and  for  the  words  figlina,  filius,  filia  (with 

their  cases),  fundus.,  fiscus ,  fimus,  flamen,  frumenturn,  fidelis,felix, 

faciunt,  facto,  fecit,  fecerunt.,  fieri,  faciundinn . 

Fabellatdr,  a  talker:  Glossae  Nominum  p.  46  Lowe  'fabel- 
lator '  ser7nocinator. 

Fabello,  -as,  to  talk  :  Gloss.  Hild.  'fabulor '  fabellor  (which 
Lowe  Glossae  Nominum  p.  155  evacn^sfibello). 

Fabricatdr  =  a  smith  :  Gael.  Aur.  Chron.  3.  4.  6  aquae  ex 

lacu,  in  quo  saepissime  candens  ferrum  fabricatores  tingunt  (Ronsch 
S.  B.  p.  30). 

Fabulo,  -onis,  a  talker :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384. 

Faciens,  as  t.  t.  of  Grammar,  of  a  simple  form  as  opp.  to  a 

derivative,  e.  g.  aqua  as  opp.  to  aqualis  :  Pliny  ap.  Charis.  p.  118  K. 

Factivus,  active,  strenuous:  Gloss.  Hild.  F.  23  ̂ f active'  active, 
strenue. 

Factura.  1.   Make,  manufacture  :  the  lexx.  illustrate  from 

Pliny,  Gellius,  and  the  Vulgate  :  add  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  262 

trilicemfacturam  :  Gloss.  Cyrill.  noirjn-is  factura.  2.  Concr.,  a 
thing  made  :  Itala  Is.  29.  16  numquid  dicit .  .  .factura  ei  qui  se fecit, 

etc.  (Ronsch  S.  B.  p.  30,  who  gives  other  instances  from  late  Latin). 
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Pacundus  and  facundia,  of  eloquence  in  writing  :  Tlor.  A.  P. 
cm  hcta  potenter  crit  res,  Nw  facundia  dcscrct  hwic  ?icc  lucidiis  or  do. 
Quint.  8.  I.  3  T.  Livio,  mirae  facundiae  viro;  Mart.  5.  30.  3 
facundi  scacna  Cafulli;  14.  189.  2  facundi  Properti;  Stat.  Silv. 
I.  4.  28-30  s€u plana  solutis  Cum  struis  orsa  modis,  scu  cum  tibi 
dulcis  in  artwn  Fra?igilur,  et  nostras  curat  facundia  leges. 

Faesasius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  3523  (Furfo  in  Regio  iv). 
Falcito,  -as,  to  prune,  cut  away:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and 

7,  and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  384  'fakitat' putat,  secat. 
Falco,  -onis  {falx).  1.  One  whose  great  toes  are  turned 

inwards:  Paul.  p.  88  INI  fakoncs  dkuntur  quorum  digiti  poUices 
in  pedibus  intra  sunt  curvati,  a  similitudine  fakis ;  so  Gloss.  Philox., 
falcones  taKTvKoi  Trodwv  eaoi  ̂ Xfiruvres  ;  Gloss.  Epin.  lo.  A.  I  •  Serv. 
A.  10.  146  quod  hanc  {Capuam)  quidam  Falco  condidissct,  cui polliccs 
pedum  curvifuerunt,  quem  ad  modum  falcones  aves  habent,  quos  viros 
Tusci  capyas  vocant\  so  Isid.  Or.  12.  7.  57  '  capus'  Italica  lingua 
dicitur  a  capiendo.  Hunc  nostri fakonem  vocant,  quod  incurvis  digitis 
sit.  2.  A  falcon:  Serv.  and  Isid.  11.  cc;  Gloss.  Hild.  F.  38. 

Palerius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  114  (Brundisium) ;  514,  515 
(Venusia). 

Fallator  (from  lost  wevhfallare),  a  deceiver  :  Glossae  Nominum 

p.  46  Lowe  'fallator'  simulator. 
Fallibilis,  fallible  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Falliscus,  -i,  a  knife:  Placidus  p.  43  D  'forco'  quem  nunc 
falliscum  appcllamus,  nunc  cultrum. 

Famigerulus,  one  who  brings  rumours  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 
P-  385- 

Famulosus,  rich  in  slaves:  Porph.  Hor.  Epod.  2.  65.  The 

gloss  ap.  Lowe  P.  G.  385  'famulosus'  serviens,  should  perhaps 
be  corrected  'famulans  '  serviens. 
Fanum  (the  neuter  of  a  lost  adj.  fanus  meaning  '  declared,' 

'proclaimed'),  properly  a  spot  dedicated  to  a  god,  whether with  a  building  upon  it  or  not.  Fanmn  is  the  most 
general  word  for  a  consecrated  place  or  a  temple  ;  the  difference 
heiween  fanum  and  templum  being  that  z.  fanum  must  be  con- 

secrated by  the  pontifices,  while  a  templum  is  marked  out  by  the 
augures:  Varro  L.  L.  6.  54  hinc  fana  nominata  quod  pojitifices  in 
sacrando  fati  sunt  finem  ;  Paul.  p.  88  ̂ l  fifium  a  Fauno  dictum, 
sive  afando,  quod  cum  pontifex  dcdicat  certa  verba  profatur  ;  Liv,  5. 
50.  2  scnatus  consultum  facit,fana  omnia,  quod  ea  hostis  possedisset, 
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restituerentur,  terviinarentur  expiarcniurque\  lo.  37.  14  Fahius 

scrihit .  .  .  in  ea  pugna  lovis  Slalons  aedem  votam,  tit  Romulus 

ante  voverat :  sed  fanum  tantum,  id  est  locus  templo  effatus,fuerat ; 
ceterum  hoc  demum  anno  ut  aedem  etiam  fieri  senatus  iuberet,  bis 

eiusdem  voti  damnata  re  publica,  in  religionem  venit.  The  phrase 

sistere  /ana  (comp.  Livy's  resfitucre  /ana)  meant  to  mark  out  and 
consecrate  places  for  future  temples,  or  for  the  lecti  in  the  kcti- 
sternium  (Fest.  p.  351  M).  K%  fanatica  arbor  meant  a  tree  struck 

by  lightning  (Paul.  p.  92  ]\I)  it  follows  that  a  place  struck  by 
lightning  could  be  called_/(7;?/^w.  The  word  also  included  iicmora 

and  luci,  sacella  and  delubra  (Marquardt,  Alterthiimer  3.  p.  147  foil.). 

Faridlus,  the  old  Latin  for  hariolus  :  Scaurus  p.  13  K  quern 

antiqui  ' /ariolum  '  nos  '  hariolum  '  ;  Gloss.  Epin.  10  A.  4  ̂/ariolus' 
vates  ;  Gloss,  ap.  Hagen  Gradus  ad  Criticen  p-  25  :  Gloss.  Philox. 

pariolus  (i.  e../ariolus)  rrpotpijrris. 

Farrago,  -inis,  or  ferrago,  f.  (masc.  according  to  Charis.  p.  65 
K).  1.  Mixed  green  food  for  cattle  :   Gloss.   Hild.  F.   104 

'/errago  '  viridis  pastio  ;  Gloss.  Cyrill.  ypdams,  x^(^pos  x°P'''°^)  /ar- 
rago  :  so  Philox.  Varro  R.  R.  i.  31.  5  ex  segcte,  tibi  sata  ad- 
mixta  hordeum  et  vicia  et  legtwiina  pabuli  causa,  viridia  quod 

/erro  caesa,  /errago  dicta  :  aut  quod  primum  in  /arracia  segete 

sei'i  coeptuin ;  Paul.  p.  91  M  '■/arrago '  appellatur  id  quod  ex 
pluribus  satis  pabuli  causa  datur  iumentis;  comp.  Col.  2.  7.  2  ;  Isid. 

Or.  17.  3.  14  '/arrago  '  a /arre  est :  est  enim  herba  hordcacea  adhuc 
viridis,  necdum  granis  ad  maturitatem  turgentibus.  Verg.  G.  3.  205 

crassa /arragi?ie  (where  Med.  ̂ wfi/crragine);  Pers.  5.  77.  (where 
the  MS.  C,  a  good  one,  hz.%  /erragitje).  Met.,  luv.  i,  86  nostri 

/arrago  libclli.  2.  The  name  was  also  given  to  a  crop  raised 
from  what  seed  might  remain  in  the  husks  of  spelt  or  barley  : 

Plin.  18.  1^2  /arrago  ex  recrivientis /arris  praedensa  seritur,  ad- 
mixta  aliquando  et  vicia. 

Fart6r,  -bx\^^:^nomcnclator  :  Paul.  p.  88  M  '/ar tores'  nomencla- 
tores,  qui  clam  velut  in/ercirent  noynina  salutatorum  in  aurem 

candidati;  Ps.  Acr.  Hor.  2.  S.  3.  229  '/artor' .  .  .  alias  nomcnclator ; 

Placidus  p.  46  D  ̂ /artori'  nomenclatori.  This  is  very  ])robably  its 
meaning  in  Hor.  1.  c.  cum  scurris  /artor,  cum  Velabro  omne 
macellum  ;  a  nomcnclator  would  be  more  naturally  associated  with 

scurrae  than  a  sausage-maker. 

Fassio  =  con/ssio,  Lib.  Glossarum  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Fatigatio,  in  the  sense  of  mockery :  Rufin.  Int.  Joseph.  Antiqq. 
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6.  4  qiiacrcmium  se  non  sine  eoruvi  fatigationc  fecit  (Ronsch  S.  B.  p. 
,3 1 ,  who  gives  other  references). 

Fatis, -is,  ace.  -im,  subst.,= weariness;  whence  was  formed  adv. 

_/i5//w,  =  abundandy  :  Serv.  A.  i.  124  '■faiim  '  eiiim  ahundanter  dici- 
miis ;  Paul.  p.  1 1  quotes  from  Terence  '  ad  faiim '  =  ad  iassiiudinem. 

Fatuelus  (not  Fatuellus)  {firi),  name  of  a  god  of  augury : 
Serv.  A.  6.  775,  7.  47. 

Favea,  -ae,  a  maid-servant :  Gloss.  Philox.  fadea  iraihiaKrj, 
faheiis  nais.  Plant.  ]\Iil.  795  Rib.  quasique  hunc  aniilum  suaefaveae 

dederit.  Conj.  by  Scaliger  in  luv.  6.  354  iox  flavam  :  nutricem,  et 

faveajii,  cui  del  viandata^  ptiellam  ;  where  the  scholia  say  flavavi 
i^.faveavi)  ptiellam  miiwrem  per  quam  adulleris  snis  Jiiandet.  There 
was  a  nomen  Favius,  or  Fovius,  in  old  Latin  :  Paul.  p.  87  Fovii,  qui 
fuinc  Favii  dicuntur  \  a  nomen  Favius  is  found  C.  1.  L.  5.  1204 

(Aquileia). 

Favisdr,  -oris,  or  favissor,  subst.  m.,  ag.  horn  faveo,  one  who 

backs  or  encourages;  =^fauior:  Gloss.  Epinal.  lo.  A.  6  'favisor' 
fautor.  The  word  occurs  Gell.  14.  3.  9  ;  Apul.  Apol.  93  ;  and  in 
later  authors. 

Favissa,  -ae,  subst.  f.,  a  subterranean  chamber  for  the  reception 
of  old  statues  or  other  lumber:  Varro  ap.  Gell.  2.  10.  3  said  esse 
(farissas)  cellas  quasdam  et  cisternas,  quae  in  area  sub  terra  essetit,  ubi 

reponi  solcrcnt  signa  Vetera,  etc.  So  Paul.  p.  88  M  ;  Nonius  p. 

112;  Placidus  p.  43  D.  [The  form  is  doubtful.  According  to 

Varro  1.  c.  the  old  Latin  form  ̂ n2JS,  flavissae,  and  so  the  MSS.  of 
Nonius  1.  c.  In  the  passages  of  Paulus  and  Placidus  the  MSS. 

give  favissae.  Favissa  (if  the  right  form)  should  be  connected 

with  favus,  fovea,  probably y^/i(-c<'.?,  and  the  Greek  cpoo-Xeos  ;  comp. 
for  the  change  of  vowel,  favi/ia  fovea,  Favius  Fovius,  vacuus  vacuus. 

The  end  of  the  word  is  analogous  to  that  of  7iec- esse,  for t-asse.'] 
Faunius  {Faunus),  Faunian,  an  epithet  given  to  the  Saturnian 

verse,  or  verse  sung  by  the  Fauni  or  ancient  bards  of  Italy  :  Mar. 

Vict.  p.  139  K  versus  cui  prise  a  aptid  Latium  act  as  tamquain  Italo 

et  indigenae  Saturnio  sive  Faunio  nomen  dedit;  Placidus  p.  44  D 

'■fauniorum  madorum,'  antiquissimorum  versuum,  quibus  Faunum 
celebrabant.  Comp.  Varro  L.  L.  7.  36  '  versibus  quos  olim  Fauni 

vatesque  caneba?it.'  Fauni  dei  Latinorum,  ita  ut  et  Faunus  et  Fauna 
sit:  has  versibus,  quos  dicant  Saturnios  in  silvestribus  locis  traditum  est 

solitos  fari,  [a]  qua  fando  Faunos  dictos.  Comp.  Fest.  p.  325  M; 
lustin.  43.  I ;  Serv.  A.  7.  47.     Calpurnius  twice  speaks  of  Faunus 
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as  the  patron  of  poetry:  Eel.  i.  91  sed  bona  facundi  veftercmur 

nu7nina  Fauni;  4.  61  fistula  taiiros  Concilia t  noslroqiie  sonat  dul- 
cissima  Fauno.  Faunns  would  then  seem  to  stand  for  /onus 

{-(jicovos)  and  to  mean  originally  '  the  speaker ' ;  though  in  the 
popular  mythology  the  Fauni  became  gods  of  the  country,  like  the 

Greek  Uavts,  sometimes  givers  of  oracles,  sometimes  mischievous 

or  malignant  fairies  :  Cic.  N.  D.  3.  1 5 ;  Verg.  A.  7  several  times  ; 
Lucr.  4.  580;  Verg.  A.  8.  314  ;  Plin.  25.  29,  30.  84,  etc. 

Fecundia  {/ecundus),  fruitfulness  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Felice,  -onis  {fclix  ov  filix),  a  weed,  a  worthless  fellow:  Paul, 

p.  86  JNI  'fdicoms'  maJi  et  nuUius  usus,  afelice  dicti ;  whence  Os- 

bern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8.  p.  242  '  filicoties'  imiiUcs  til  filix  hcrha. 
Femellarius,  adj.,  fond  of  women:  Isid.  Or.  10.  157  and 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and  7  'fcmellanus '  feminis  dedilus,  quem 
antiqui  '  inulierarium  '  appellahant. 

Fenta,  -ae,  name  of  a  goddess  of  prophecy:  Arnob.  i.  36 

Fcnia  Fafiia,  Fauni  uxor.  (Connected  with/?-,  to  speak,  as  v£?ttus 
with  va-,  to  blow^) 

Ferasco,  glossed  as  =/enijn  facere :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  106;  Gloss.  Sangall.  p.  159  Warren. 

Feretrius,  -i,  epithet  of  Jupiter.  According  to  Livy  i.  10  the 

temple  of  luppiter  Feretrius  was  the  oldest  temple  in  Rome.  The 

name  was  derived  either  from  fcro  or  fcrio;  and  from  firo  in 

different  senses.  Liv.  i.  10.  6  explains  it  as  =  the  god  to  whom 

arms  were  borne  and  consecrated:  so  Prop.  4.  10.  47  ;  Paul.  p. 

92  M  quod  pacem  f err e  pularetur  ;  Gloss.  Epinal.  p.  10  B  26  says 

'feretrius'  fertilis.  Prop.  4.  10.  45  suggests  an  etymology  a 

feriendo,  striking  the  victim  ;  and  Verrius  Flaccus  may  have  started 

the  same  idea,  for  Paul.  p.  92  says  ex  cuius  {lovis  Feretrii) 

templo  sumchant  sccptrum  per  quod  iurarent,  et  lapidem  silicem  quo 

foedus  fcrirent.  Nep.  Att.  20.  3;  Flor.  i.  i.  11.  Met.,  Amori 

Feretrio:  Terent.  Maur.  2633  (p.  403  K).  The  meaning /77///.y 

seems  the  simplest. 

Feronia,  -ae,  name  of  a  goddess  worshipped  mainly  in  Etruria 

and  in  the  Sabine  territory,  but  also  in  Umbria,  Latium,  and 

among  the  Volsci.  Her  principal  shrines  were  at  the  foot  of 

Mount  Soracte  in  Etruria,  and  at  Trebula  Mutuesca  among  the 

Sabines ;  inscriptions  to  her  arc  also  found  at  Amiternum,  among 

the  Sabines,  and  Aveia  of  the  Vestini  (L  R.  N.  5753.  5983)>  and 

at  Aquileia,  C.  L  L.  5.  8218.     Her  temple  at  Anxur  is  mentioned 
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by  Verg.  A.  7.  Soo,  and  Hor.  i.  S.  5.  24.  She  was  a  goddess  of 
the  fields  and  of  fertility:  Gloss.  Hild.  F.  102  ' Fcronia'  dea 
agronan  ;  and  also  of  freedom  from  slavery :  Varro  ap.  Serv.  A. 
8.  564  in  hut  us  lemplo  Terracinae  sedile  lapidcuvi  fuil,  in  quo  hie 
versus  incisus  crat :  'bene  meriti  servi  sedearit,  surgani  liberi'.  Quam 
Varro  libertorum  deam  dicit  Fero7iiam  sicut  Fidoniiwi ;  Varro  L.  L. 
5.  74  Feronia,  Minerva,  Novensides,  a  Sabinis.  In  Verg.. A.  8.  564 
she  is  the  mother  of  the  monster  Erulus  (localised  at  Praeneste). 
Liv.  22.  I.  18  speaks  of  her  as  the  goddess  of  freedmen :  else- 

where he  mentions  the  lucus  Feroniae.  Lucus  Feroniae  was  the 
name  of  a  colony  in  Etruria:  Plin.  3.  51. 

Feroniensis,  -e,  adj.  from  Feronia,  belonging  to  Feronia: 
C.  I.  L.  5.  8307,  8308  (Aquileia). 

Feronius,  adj.,  belonging  to  Feronia:  Fest.  p.  197  ̂ \  picus Feronius. 

Ferrumen,  in  the  sense  of  steel:  Gloss.  VWAox.  ferrumen  <Tr6- 
fic^fia;  Glossae  Nominum  p.  47  Lowe  'ferumen'  acer  (read  acia- riu?)i). 

Fertdr,  one  who  makes  a  libation  with /erhmi :  Gloss,  ap.  Lowe 
P.  G.  p.  385  'fer tores  '  ferio  libantes. 

Festalis,  adj.  from  fcstus,  festal :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385 
'ftstalis '  solkmnis  :  '/eslales  dies,' festi.  "^./es/ale,  a  festival:  Gloss, 
ib.  'festalia'  dies  festi ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  245 'fcstale '  /esiiviias. 

Festinitas  {/estimis)  =  velocitas :  Glossae  Nominum  p.  47  Lowe. 
Fietio  =  hypocrisy:  Itala  Luc.  12.  i  attendite  vobis  a  fermento, 

quae  est  fietio  Pharisaeorum;  Ronsch  S.  B.  p.  31,  who  gives  other instances  from  late  Latin, 

Fidicula,  -ae,  subst.  fem.  o'i  fides,  a  string:  ace.  to  Prise,  i. 
p.  105  K  the  nom.  was  fidis  ;  so  Serv.  A.  6.  120;  Gloss.  Philox. 
fidis  Xvpa :  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  pp.  207,  240.  1.  A  lyre  : 
Isid.  Or.  3.  21.  4  veteres  autem  citharam  fidiculam  vel  fidicem(^) 
nominaverunt;  Paul.  p.  87  M  'fides'  citharae  genus,  .  .  .  cuius  detni- 
nutivum  fidicula  est.  Cic.  N.  D.  2.  22  fidiculae  sonantes.  As  the 
name  of  a  constellation,  the  Lyre:  Col.  11.  2.  36;  Plin.  18.  222. 
2.  An  instrument  of  torture,  ropes  used  for  racking  the  limbs,  or 
the  hooks  by  which  they  were  fastened  :  Placidus  p.  47  D  'fidiculae ' 
stait  U77gulae,  quibus  torquentur  in  eculeo  adpensi ;  so  Isid.  Or.  5.  27. 
20  ;  Gloss.  Cyrill.  opyavov  ̂ aa-aviarfjpLov,  fidicula,  and  other  glosses. 
Sen.  Ir.  3.  3.  6  eculei  et  fidiculae  ;  3.  19.  1  fidiculis,talaribus,  eculeo; 
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Quint.  Decl.  19.  12  extr.  (Rmva.)  icndeha77i  fidiailas  ratione  saevitiae  ; 

Sueton.  Cal.  33  exqiiisiturinn  se  vel  fidiculis  de  Caesojiia  sua  ;  and 
in  other  later  authors. 

Fidifragus,  adj.,  breaking  one's  faith :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  385  '■fidifragus''  refragiis  fidei. 
Figura,  as  t.  t.  of  Grammar,  the  form  of  a  word:  Charis.  p.  157 

Yifigura  in  pronominihus  aut  simplex  est  aid  co?7iposita,  ut '  quisqtiis.' 
Comp.  Consent,  p.  349  K. 

Figuratio,  a  grammatical  formation,  as  of  a  compound  or 

derivative  :  Gell.  17.  2.  16  (not  19  as  Ronsch  quotes  it)  '  diurnare' 

.  .  .  ex  ea  figuratiotie  est  qua  dicimus  '■  perennare'  ;  Non.  p.  94 

'  cinef actum  ' . .  .  figuratio,  ut  '  tepef actum '  et  '  lahef actum  '  (Ronsch 
S.  B.  p.  32). 

Figure,  -as,  in  the  sense  of  declining  a  verb  :  Diom.  p.  385  K. 

File,  -as,  verb  den.  hom fi/um,  to  spin  :  Gloss.  Hild.  N.  'neveranf 
filaverant;  so  Glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  409.  The  word  is  quoted 
in  the  lexx.  from  Arnobius  iun.  and  Venantius  Foitunatus. 

Finis,  as  translation  of  riXos,  a  tax  :  Gloss.  Hild.  p.  289 

'  vectigaV  finis  vel  exactio  puhlica  (Ronsch  S.  B.  p.  32). 
Finitivus  and  flnitus,  as  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  moods  : 

Quint.  1.6.  7  ;  Charis.  p.  164  K  qualiias  verhorum  aut  finita  est 

aut  iiifinita.  Qualitas  verboruni  finita  est  quae  notat  certum 

numerum,  cerium  modtnn,  certum  tempus,  certam  personam^  ut '  lego^ 

'  scribo!  Infinita  est  quae  nihil  certum  habet,  ut  '  legere,'  '  scribere! 
Finitivum  perfectum,  the  perfect  indicative  :  Charis.  p.  174.  Fini- 
tiva  coniunctio,  a  conjunction  taking  the  indicative  :  Palaemon  ap. 

Charis.  p.  226.  2.  (From  Pliny)  of  pronouns  confined  to 

a  single  person,  as  hie,  ilk,  etc.:  Cledon.  pp.  49,  50  K  ;  Charis. 

PP-  157)  i58>  162;  Diom.  p.  329;  Prob.  Inst.  p.  131.  Quis, 
quantus,  qualis  are  called  infinita,  as  of  a  meaning  quae  cuilibet 
personae  potest  aptari:  Charis.  p.  158.  Ipse,  iste,  is,  idem,  sibi  are 

called  minus  quam  finita:  Prob.  p.  132  ;  Cledon.  pp.  14,  50,  52. 

3.  Of  adverbs,  defining  a  particular  time:  Charis.  p.  187  K  tem- 

poris  adverbia  sunt  infinitiva,  velut  '  olim^  '  aliquando '  .  .  .  Item 
temporis  finitiva  adverbia,  '  hodie,'  '  eras,'  'peretidie.'  So  in  Charis. 
p.  188  infinita  is  applied  to  adverbs  expressing  general  direction, 
such  as  surstan  and  deorsum. 

Firmilla,  cogn.  f. :  C.  L  L.  9.  22  (Rudiae);  and  elsewhere  in  inscr. 

Fistulo,  -as  =  sibilo,  to  whistle  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  385. 

Flagrum  =  a  fillet,  apparently  a  peculiarity  of  the   dialect  of 



460  Flagurrio  -  Foculo. 

Praencsie  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  taeniae:
  viltae  saccrdotum., 

a  pud  Pracmstinos  flagra  (Ronsch  S.  B.  p.  32). 

Flagui-rio,  to  burn  ;  Gloss.  Philox.  flagurri!  ̂
X.'ya.  (For  the  ter- 

mination comp.  lisnrrio,fig'Ura,  scat-urrio,^n^  perhaps
  obsc-urus.) 

Flamonium,  -i,  subst.  n.  (so,  and  noi  flamimum),
  the  office  of 

Flanicn  The  form  flamonium  is  given  by  the 
 best  MSS.  m  Cic. 

rhil.  IV  41;  I^iv.  26.  23  fin.;  Tac.  A.  4.  1
6,  13.  2;  Suet. 

Auo-  31;  and  in  the  following  inscr. :  C.  I.  L.  2.  1936,  i93
9, 

219^,  2221  (Spain);  3-  ii34  (Dacia),  a
nd  in  several  African  m- 

scriptions  (C.  I.  L.  8);  in  Gloss.  Amplon.  p.
  333  ' flamomum 

honor  qui  datur  flaminihus  ■  Gloss.  Hild.  F.  1
71;  Gloss.  Sangall. 

p.  158  \^'^xi^xvflammoniiis  honor.  (Mommsen,
  Ephemens  Epigra- 

phica  I.  pp.  221-2.) 

Flato,  -as,  in  met.  sense  of  blowing  out  or  swell
ing  :  Placidus 

p.  46  D  'flatare'  auger e  vcl  amphnn  faccre. 

Flaxo,  -as  (or  fraxo}\  glossed  z^  = 
 vigilias  circumire: 

Placidus  p.  44  D  [^flaxarc)  ;  Paul.  p.  91  M  ha
s  ̂ fraxare  vrgihas^ 

circumire.  Perhaps  flaxtabula,  the  title  of
  Varro's  Satura  7r.pt 

inapx<.^v,  may  be  connected  wath  this  wor
d. 

Floretum,  a  flower-garden  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.
  p.  386. 

Florus  -a,  -urn,  adj.  from  flos  (comp.  soporus  from 
 sopor,  etc.), 

bri-ht  flower-like  :  Gloss.  Cyrill  a.%os  florus,  vi
ridis,  floridus ; 

Ephial  10  C.  3  'flores'  {florei)  hilares.  Est 
 sermo  Ennianus  says 

Serv.  A.  12.  605  ;  Naev.  50  (Ribbeck)  ut  vide
am  Vokam  opera  haec 

Hammis  fieri  flora;  Pacuv.  x^  floros  crine
s ;  Gavins  Bassus  ap. 

Gell.  3.  9.  3  flora  et  comanti  iuha ;  Verg.  A.  1
2.  605  floros  crines  ; 

C.  I.  L.  9.  5925  florae  crcscentiae  eius. 

Fluminalis,  -e,  adj.  from  flumen,  belonging  to 
 a  river:  add  to 

the  instances  in  the  lexx.  Nonius  p.  535  '^"1'-
^^:  naves  fluminales 

(where  the  Paris  MS.  reads  fluminares). 

Flusar,  the  Sabellian  name  of  a  month,  =  floralis  : 
 C.  I.  L.  9. 

3513  (Furfo  in  Reg.  iv;  perhaps  B.C.  58). 

FociUo,  -as,  to  strangle:  Gloss.  VhWo^.  faeillare  
{}  fauciUare) 

a-TpayyaXiaai. 

Foculo,  -as,  or  focilo,  also  depon.  focilor,  v
erb  den.  from 

foculum,  to  cherish,  warm,  so  to  revive,  bring  t
o  life  :  Phn.  Epist. 

3  14  3  3  16.  12;  Suet.  Vita  Verg.  31  aegre 
 focilata  est;  Cypr. 

Ep.  Ao/ocilatus  a  comitibus.  INIet.,  Varro  Vita  
P.  R.  2.  ap.  Non. 

p.  481  suum  quisque  commodum  focilantur  {\-i\
xz  or  cherish);  Sen. 

Ep.  13.  14  iam  lenibus  te  remediis  focilare  (tend);
   Suet.  Aug.  17 
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societas  reconciliationihus  varus  aegre  focilata  (kept  alive) ;  Cypr.  Ep. 

18.  2  partem  quae  lapsa  est .  .  .  vestro  solacio  focilatc.  [There  seems 

no  reason  for  separating/o«//o  quoted  by  Non.  p.  lo  and  Osbern 

(ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  213)  ̂xo\\\  focilo.  The  spelling /m7/(J  is 

found  in  Gloss.  Philox./m/A?/  ̂ coTreu'et ;  but  the  same  glossary  gives 
re/ocilat,  not  refocillat?^ 

Poculum,  -i,  subst.  n.,  lit.  an  instrument  for  warming  or 

nourishing  :  Nonius  p.  10  '  focnhi '  dicta  sunt  nutrimenta  .  .  . ; 

Plant.  Pers.  (104  R)  '  at  edes,  nam  iam  tntus  ventris  fumant  focida  : 

Calefieri  iussi  reliquias'  (the  comforters  of  your  stomach).  From 

fo,  to  warm,  as  e.  g.  po-culum  from  po-,  to  drink ;  not  to  be  con- 
fused \s\\k\.  fdciilus,  dim.  oi  focus. 

F6cus,  in  the  sense  of  fire.     A  number  of  instances  of  this  use, 

beginning  with  Columella,  are  quoted  by  Ronsch  S.  B.  pp.  32,  33. 

Foedo,  -as  {/oedus,  which  originally  means  cloudy  or  misty). 

1.  Of  the  sky,  to  cloud  over,  darken  :  Sail.  fr.  ap.  Serv.  A.  2. 

285  nuhcs  focdavere  lumen;  so  met.,  Verg.  1.  c.  quae  causa  indigna 

serenos  Foedavit  vultusl  Lucan  i.  558  dirasquc  diem  foedasse  vo- 

lucres  Accipimus;  Claud.  Rapt.  Pros.  i.  162  piceaque  gravatum 

Foedat  nuhe  diem  ;  AT  Cons.  Hon.  538  aer  .  .  .  adsiduo  noctem 

foedaverat  imbre.  2.  To   make   foul,  pollute:    Lucr.    4.    844 

foedareque  membra  encore;  Sail.  H.  i.  22  cum  arae  .  .  .  suppli- 

cufu  sanguine  foedarentur;  CatuU.  64.  224  canitiem  ferro  atque 

inmundo  pulvere  foedans  ;  Verg.  A.  2.  539  patrios  foedasti  funere 

vtiltus;  3.  22^  contactuque  omnia  foedant  Immundo  ;  12.  qi)/oedai-e 
in  pulvere  crines;  Tibull.  2.  6.  43  lacrimis  oculos  ;  Ov.  INI.  8.  528 

pulvere  catiitiem ;  and  in  later  poets;  Tac.  H.  3.  84  domos  arasque 

cruore;   and   elsewhere   in   Latin.  3.  =/oede   lacerare,   to 

disfigure,  mar,  as  with  blows  and  the  like:  Plant.  Amph.  246  R 

foedant  ac  proterunt  hostium  copias ;  Enn.  Tr.  4.^2  ferro  focdati 

lacent;  Cic.  Tusc.  2,  24  (in  poetry)  perenni  vivum  foedat  miser ia; 

Verg.  A.  2.  55  Argolicas  ferro  focdare  latebras  ;  3.  2\\  ferro  foedare 

volucres ;  4.  673  unguibus  or  a  sor  or  foedans  et  pec  tor  a  pugnis ;  7.575 

foedatique  ora  Galaesi;  w.^^pectora  nunc  foeda^ts  pugnis  ;  Tac.  H. 

3.  77  verberibus  foedatus.  4.  Of  ravaged  land:  Liv.  3.  26.  i 

foedati agri.  5.  In  metaphorical  applications:    Plaut.   Trin. 

656  tit  rem  patriam  et  gloriam  maiorum  foedarim  mcum;  Cic.  Har. 

Resp.  32  sacclla  .  .  .  summa  turpitudine  foedata;  49  togatum  do- 
7nestici  belli  extinctorem  nefario  scelere  foedasset  \  Scaur.  2.  2.  p.  956 

Qrelli  [jncmoriam]  iuventutis  suae  rerumque  gestarum  senectutis  dede- 

corefoedavit;  Lucr.  3.  \()  foedati  crimine  turpi;  Liv.  3.  32.  4  multi- 
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plici  clade  foedaius  annus  ;  lustin.  36.  4.  i  acccptiim  rcgiium  caedihus 

amicorum  cf  cognatorum  suppliciis  foedabat;  Curt.  5.  7  (22).  i  mdo- 
h'tn  rini  cupidifafc ;  in  Tac.  often ;  e.  g.  ne  vestis  Serica  viros 
foedaret:  rem  puhliaun  focdare  safigimte  :  tntam  servitio  :  fcminanim 
senatonimquc  plurcs  per  harenam  foedati  sunt,  etc. 

Follesco,  -is,  to  swell  up:  Gloss.  Epinal.  p.  9.  C.  28  'foUescit' 
tumescit. 

Fomes,  -itis,  or  fomis,  subst.  m.,  originally  appears  to  have 

meant  a  shoot,  twig,  or  piece  cut  away  from  a  tree :  Paul.  p.  75  M 

•  defomitatuml  a  fomitihus  succisiim.  It  is  variously  explained  by 
the  ancient  scholars:  Paul.  p.  84  M  quotes  Aurelius  Opilius  as 

making  fomHes  =  adustas  vi/es ;  another  opinion  which  he  cites 

explained  it  as  =  assulae  ex  arhoribus,  dum  caedutiiur,  excussae ; 
another  said  that  it  meant  originally  the  sparks  struck  by  a  hammer 

from  red-hot  iron,  and  was  so  applied  metaphorically  to  chips 
of  wood.  The  opinion  that  fomes  =  assula  is  also  quoted  by 
Serv.  A.  i.  176  and  Isid.  Or.  17.  6.  26.  Servius  Clodius,  cited  by 

Serv.  1.  c,  explained  fomites  as  =  iaieae  excisae  ex  arboribus,  and 

also  as  ligtia  cavata.  With  this  agrees  Script.  De  Id.  Gen.  p.  578 

Yi  fomis  TO  cppvyavov,  to  TreXeKrjua  =  Charis.  Exc.  p.  552  K.  Fomes 
means  the  material  from  which  heat  or  fire  can  be  elicited, 

fuel,  in  Verg.  A.  i.  176  rapuitqiie  in  fomite  flmnmam-,  Plin.  16. 
208  teritur  ergo  lignum  ligno  ignemque  concipit  adtritu,  excipiente 

materie  aridi  fomitis,  fungi  vel  foliar um  facillimo  conceptu  ;  Lucan 

8.  776  excitat  invalidas  admofo  fomite  flammas.  So  met.,  fuel  or 

material:  Gloss.  Sangall.  p.  159  Warren  'fomites'  iniiia,  inei- 
tamenta:  so  Gloss.  Amplon.  p.  333,  Hild.  F.  204.  Gell.  15.  2.  3 

fomitem  .  .  .  dicens  et  inciiabulu?n  ingenii  virtutisque  si  juens  et  corpus 

igne  flagraret ;  Cypr.  De  Hab.  Virg.  i  fomes  ac  nutrinmitum  bonae 

indolis ;  ib.  1 8  quibus  libidinum  fomes  accenditur ;  De  Lapsis  1 4 

peccandi  fomitem  subministrat,  nee  comprimit  delicta  ilk  sed  nutrit; 
Oros.  3.  12.  II  suggerendo  contentiones,  bellorum  fomites ;  5.  24.  15 

ardentes  sudes  sparsi  sunt,  multaque  incendia  ex  toio  fomite  diffu- 

derunt.     (Probably  fromyc^z--,  to  keep  warm.) 

Fomito,  -as  {fomes),  to  cut  shoots  or  chips  away  from  a  tree : 

Placidus  p.  45  'fo}nitat,'fomitibus  exassulat. 

Forco.  1.   A  kind  of  knife:    Placidus    p.    43  D  'forco' 
quem  mmc  falliscum  appellamus,  fiunc  cult  rum.  2.  An  axe  ; 
ib.  alias  securis,  qua  pontifices  in  sacris  utuntur,  dicta  ab  eo  quod 

feriendo  petal. 
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Fdrio,  -is  :  Schol.  luv.  3.  38  ̂forire  '  est  pro  deonerare  ventrem, 
'■forire'  enimforas  ei'cere;  comp.  Gloss.  Amplon.  p.  333. 

Forma  =  1.  sort,  quality :  Edict.  Diocl.  8.  i  pellis  Babu- 

lonica  primaeformae  ;  ib.  8.  6,  8.  9  prifuae,  seciauiae  fortnae  (Ronsch 
S.  B.  p.  33),  2.  In  Law  =  formida  :  Pronto  ad  M.  Caesarem  6 

p.  1 4  Naber  st  decretum  .  .  .  placuerit^  forviam  dederis  omnibus  .  .  . 

magisiratibus ,  quid  in  eius  modi  causis  decernant.  So  perhaps  Verg. 

A.  6.  615  quae  forma  viros  fortunave  mersit;  'what  law.'  Gaius  4. 
24  ill  forma  legis  Furiae  :  Schol.  Bob.  ad  Cic.  Plane,  p.  261  Orelli, 
de  cuius  {legis)  forttiae  acerbitate ;  Capitol.  Anton.  6.  \\  ex  eorum 
sententiis  formas  composuit. 

Formaster,  adj.  {for?nus,  hot),  baked  :  Placidus  p.  43  D  ̂ form- 
astro  opere^  pistorio. 

Formo,  in  the  sense  of  sketching  out  a  literary  work :  Tac.  D. 

3  tragoediam  intra  me  ipsa  formavi:  Suet.  Vita  Verg.  23  Aencida 
.  .  .  prosa  oratio7ie  formatam.  Other  instances  from  Suetonius  are 

quoted  in  the  critical  note  there.  Add  Macrob.  S.  5.  17.  4  ut 
lib  nun  Aeneidos  suae  quarium  totuni  paene  {de  Argonauticortwi 
quarto^  formaverit. 

Fractura,  concr.,  a  fragment  (Kkda-fia) :  Itala  Luc.  9.  17  subla- 
tum  est  reliqinnnfr actur arum  cophini  duodecim  (Ronsch  S.  B.  p.  33). 

Fraglo,  -as  :=fragro  :  Verg.  G.  4.  169  (according  to  F  and  M) : 

Gloss.  Hild.  F.  226  'fraglantcs'  beneolentes. 

Fragosus  {frango)  =  broken  down :  C.  L  L.  3.  600  (Byllis) 
mam  angustam,  fragosam  ;  Amm.  21.  10.  4  latus  .  .  .fragosis  tra- 
mitibus  impeditum.    Lucr.  2.  860  has  it  in  the  sense  of  brittle. 

Fratellus  or  fratillus,  -i,  a  flock  of  dirty  wool  on  a  carpet : 

Paul.  p.  90  M  'fratilli'  villi  sordidi  in  tapetis ;  Placidus  p.  45  D 
'fratellis '  sordium  glomusculis, 

Fraternus,  in  the  sense  of  nephew,  aS<X0iSos :  only  in  Rufinus's 

transl.  of  Origen's  commentary  on  Solomon's  Song;  e.g.  i.  13 
alligamentum  guttae  fratertms  nieus  (Ronsch  S.  B.  p.  33). 

Frenusculus,  -i,  an  ulcer  formed  in  a  horse's  mouth  by  a  hard 
bit :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Frequens.  It  should  be  observed  that  this  word  was  a  t.  t.  in 

military  ])hraseology  for  a  soldier  at  his  post :  Donatus  Ter.  And. 

I.  I,  80  '■frequens'  ut  miles  apud  signa.  Ter.  1.  c.  (107)  cum  illis, 
qui  amabant  Chrysidem,  jma  aderat frequens;  Cic.  Verr.  5.  33  alea- 
toris  Placentini  castra  aderant,  in  quibus  cum  frequens  fuisset,  tameii 

aere  dirutus  est;   Sail.  C.  18.  8  quia  nondum  frequcntes  armati  con- 
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veneranf,  ea  res  consilium  diremit\  Vcrg.  G.  i.  99  (where  excrcet 
and  impcrai  are  also  military  words)  exercetqiie  frequens  kllurem  atque 

impcrat  arvis.  The  ordinary  uses  oi  frequens,  such  ?iS>  frequetis 
adesse,/requeits  senatus,  municipiuin,  etc.,  are  easily  deducible  from 

this  meaniuGf.  Compare  the  glosses  on  irifreqiietis :  Cincius  De  Re 

iNIil.  ap.  Gell.  16.  4.  5  jniles  cum  die  qui  prodictus  est  aherat  neque 

cxcusafus  erat ,  in/requens  dahatur  \  Paul.  p.  112  M  ̂  in/requens' 
appellatur  miles  qui  abest  afuitve  a  signis  ;  so  Placidus  p.  59  D. 

Frondico,  -as,  to  put  forth  leaves  :  Eutyches  p.  462  K. 

Frondo,  -as,  to  prune  :  Papias  'frondare '  purgare,  putare ; 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '■fronditur '  i^.frondalur)  putatur. 
Fronducilla,  -orum,  glossed  as  =  quae  ex  frondilms  ampu- 

tiviiur,  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fructiis,  in  the  sense  of  offering,  sacrifice  (=  Kupnuiiia),  often  in 

Itala:  e.g.  Num.  15.  14  (Ronsch  S.  B.  p.  34). 

Frumentum  =  wheat  (6  irvpos) :  Ronsch  S.  B.  p.  34  gives 
instances  from  the  Vulgate,  Itala,  and  Rufinus. 

I'runita,  n.  p.  f. :  C.  1.  L.  9.  94  (Brundisium). 
Frustillatim  {frustilhwi),  adv.,  into  little  bits:  Nonius  p.  112, 

who  quotes  Pomponius  (166  R)  and  an  unnamed  writer  of  saturae. 

(The  jNISS.  give  /rustilati»i.)  The  word  is  also  found  Plant. 
Cure.  576  R. 

Fuco,  -onis  (fucus)  a  flatterer  :  Gloss.  Vh.\\o:^./uco  epyo'/ncoKoy. 
Fulcralia  =  ornaments  of  a  couch  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fulguriaculura  ^fulmen  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  165. 

Funalis,  -e   {/uuis).  1.  INIade  of  a  rope  :    Cic.  Sen.  44 

funalis  cereus  ;  so  Val.  j\Iax.  3.  6.  4  ;  Serv.  Aen.  11.  143  'funalihus ' 
candelis  sebo  vel  cera  circumdatis  ;  Prudent.  Peristeph.  5.  ̂ Gg/unale 

textum.     Poet.,  ib.  Psych.   2()'^  funali  stridore  (the  noise    of  the 
thong  of  a  sling).  2.  Fastened  by  a  rope  :  equus  funalis  =■ 
a  horse  fastened  to  the  chariot  by  a  rope  on  each  side  of  the  pair 

under  the  yoke:    Stat.  Theb.  6.  462  funalemque  Thoan;    Suet. 

Tib.  6  sinisteriore  funali  equo.     (In  Auson.  Epitaph.  33.  10,  p.  84 
Peiper,  the  true  reading  is  laevus  Arion  Funis  eat.)  3.  Neut. 
finale  used  as  subst.         (a)  A  torch  of  rope  covered  with  was  or 

fat :  Isid.  Or.  20.  10.  5  'funalia  '  sunt  quae  intra  cerain  stoit,  dicta  a 
funibus.  quos  ante  usum  papyri  cera  circumdatos  habuere  maiores  ; 

Serv.  A.  11.  143;  Verg.  A.  i.  727  noctem  flanunis  final ia  vincunt ; 
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Hor.  3.  C.  26.  7  ;  Claud.  Nupt.  Hon.  et  Maiiae  206  ;  and  elsewhere 

in  Latin.  (to)  A  chandelier  hung  by  a  rope  :  Ov.  M.  12.  247  lam- 

padibus  de7isumfunale  coruscis.  (c)  The  wick  of  a  candle  :  Varro 

de  Vita  P.  R.  ap.  Serv.  Aen.  i.  727  (but  the  reading  is  doubtful). 

Functio,  in  the  sense  of  vmmis,  a  tax,  payment  in  money  : 

Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  17.  2  wuminis  ab  omnibus  fimctionibus  ; 

and  elsewhere  in  the  same  work  ;  (Ronsch  S.  B.  p.  34).     Gloss. 

Philox.  functio  XeiTovpyla,  TeXeajJia. 
Functorius  =  transitoriiis  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Fundicukis,  a  little  estate :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386. 

Funditdr  {fundus),  glossed  a.s  =  possessor :  Gloss,  ap.  Lowe 
Glossae  Nominum,  etc.  p.  165. 

Funeriis,  adj.  iv om.  fmus,  mourning:  Serv.  A.  9.  486  apud 

viaiores  {dicehant)  funeras  (edd.  funereas)  eas  ad  qiias  fumis  perii- 

nebat,  id  sororem,  viatrern  .  .  .  '  Funeras '  autem  dicebant  quasi 

funereas,  ad  quas  pertinet  funus.  Vel  derivavit  veteres  secutus,  ut 

funeram  pro  funesta  diceret,  ut  homo  '  scclerus '  sicuti  sceleslus  vel 
scelerosus  dicitur.  Compare  with  this  Gloss.  Amplon.  p.  333.  98 

'funera '  luctuosa.  Perhaps  then  tua  fimera  mater  in  Verg.  1.  c. 

may  =  '  thy  mourning  mother.' 
Funis,  in  the  sense  of  a  measure  of  length  (as  axoTfos  means  a 

Roman  mile) :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  6.  5  decern  funium  tota  node 

faciens  iter  (Ronsch  S.  B.  p.  35). 

Fusicius,  adj.,  easily  melted  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  386 

^  fusicium  '  fusile,fusura. 

Futio,  -IS,  to  pour  out:  Prise,  i.  p.  131  K  'fuiio'  ex  quo  com- 

positum  '  effutio' 
Futis,  -is,  or  futtis,  subst.,  ace.  -im,  a  vessel  for  water,  with 

a  wide  mouth  and  narrow  bottom  :  Varro  L.  L.  5.  119  vas  aqua- 

rium zwcant  'futim'  quod  in  triclijiio  adlatam  aquain  infimdebant ; 

described  more  fully  by  Serv.  A.  n.  339  'futtis'  vas  quoddam 
est  lato  ore,  fundo  angusto,  quo  utebantur  in  sacris  Vestae,  quia  aqua 

ad  sacra  hausta  in  terra  non  ponitur  .  .  .  unde  excogitatum  est  vas 

quod  stare  non  posset,  sed  positum  statim  effundcretur ;  so  Donat. 

Phorm.  5.  I.  19,  where  xeaA  futim  {or  futtile;  Comm.  Cruq.  Hor. 

A.  P.  231  ;  Placidus  p.  44  D.     {Ffi-,  the  base  o{  fu-di,fu-7i-do.) 

I.  Fiito,  -as,  freq.  oi fundo:  met.,  to  confound  in  argument, 

convict :  Paul.  p.  89  M  futare'  arguere  est,  unde  et  '  cotfutare'  ; 

Gloss.  Amplon.  p.  333  'futat'  arguit. 

II.  Futo,  -as,  freq.  o{ fuo,  to  be:  Paul.   p.  89  sed  Cato  hoc 
Hh 
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{/utare)  pro  saepius  fuisse  postiii ;  Placidus  p.  44  D  ' fuf ain't '  fui/; 

p.  45  ̂ fuiavere '  fuere ;  (in  tliese  places  Corssen  would  read 

^fudissel  'fudii,'  ̂ fiidere''). 

G. 
For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter 

see  under  C.  Marius  Vict.  p.  33  K,  after  describing  the  manner  of 

pronouncing  c,  says^  vim  prioris pari  linguae  habitu  suggerens  Jenius 
reddit.  INIart.  Cap.  3.  261  says  _^  spiri/us  (reddit)  ctan  palato.  As  an 

abbreviation,  G  may  stand  for  Gains,  Gallia,  getnina, gmius,  garum. 

Gabbara,  -ae,  f,  a  mummy:  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ̂ gab- 

bares'  (^  =  gabbarae)  morluorum  coftdita  corpora.  Augustin.  Serm. 
361.  12  gabbaras  ea  {corpora)  vacant . 

Gabbarus,=  iusuhus,  barbariis  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6. 

Gallicula,  Galliciola,  Gallaciola :  read  in  good  MSS.  of 

Placidus  p.  49  D,  and  glossed  as  =  cortice  tiucis  iuglandis  viridis, 

per  quern  corpus  hmiiatimn   intellegi  vult.     Comp.  Gloss.    Philox. 

gutldliocae    (sic)    Kiipva    H'lKpd,    irapa     AovKiWlco,  gldluca     KapoLOToiMta. 

(Lowe,  P.  G.  p.  298  foil.,  identifies  this  gloss  with  gullioca,  and 
would  correct  both  into  callicula  from  callus  ;  but  see  culliolu/n.) 

Galliilo,  -as,  to  come  to  puberty:  Nonius  p.  116  (according 

to  the  JNISS.)  '  gallulare'  pubescere;  but  the  instance  which  he 
quotes  from  Novius  has  cuius  vox  gallulascit.  (Probably  two 
glosses  in  Nonius  have  been  confused,  one  on  gallulo,  the  other 
on  gallulasco.) 

Galmula,  -ae,  subst.  f. :  glossed  as  =  alkc  (i.  e.  alium)  herba  ilia 
quae  similis est porro,hy  0%hexn2i\>.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  262  ;  comp. 
Gloss.  Epinal.  p.  10  E.  15,  32  galmmn  molegn  :  galmilla  linwiolegn. 

Gandeia,  -ae,  according  to  a  scholion  on  luv.  5.  89  (canna 
Micipsarw}i)  the  name  of  a  kind  of  ship :  Probus  exponit  cannam 
navem  esse  quae  gandeia  dicatur,  ut  sit  gandeia  Micipsarum  .  .  . 
Gandeiam  enim  soli  Afri,  i.  e.  Zamaei,  vel  ut  alii,  Byzaceni,  ut  alii, 
Barcaei  invenerunt. 

Ganeus,  glossed  as  =  luxuriosus :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  165. 

Garro,  -onis  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  garro  '  gar  ruins. 
Gavennius,  nom.  m.  :  C.  L  L.  9.  3353  (Pinna). 

Gavesco,  -is,  to  rejoice  :  Gloss.  Philox.  gavescite,  x«'pf^f  j 

galesco  [=gavesco)  x°^P^- 

Gavus,  servus,  rusticus :  Glossae  Nominum  p.  50  Lowe  (prob- 
ably corrupt  for  Davus). 
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Geganiiis,  name  of  a  Roman  gens,  fancifully  derived  by  Varro 

from  Gjas  :  Serv.  A.  5.  117.  The  name  is  found  in  Liv.  i.  30.  2  ; 

C.  I.  K  10.  6488  (Ulubrae),  8043.  60  (Antium) ;  Gigania  ib.  8059. 
182  (Naples). 

Gene,  -is,  to  beget  or  bring  forth,  produce  (the  simple  form  of 

which  gigno  is  the  reduplication).  Old  legal  formula  ap.  Cic.  De 

Or.  2.  141  ;  Inv.  2.  122  si  mihi  filius  gcnitur  \  so  Dig.  30.  17.  i, 

34.  5.  13  (14).  6;  Varro  R.  R.  i.  31.  4  ex  fahtdi  segete  sedum 

ajite  quam  genat  siliquas;  i.  40.  i  primipium  genendi;  2.  2.  19 

Medica  .  .  .  genit  lac  ;  2.  6.  3  similes  parentim  genuntur  ;  Anda- 

batae  fr.  11  sed  quod  haec  loca  aliquid  genunt ;  ap.  Censorin.  3.  i 

hie  {genius^  sive  quod  ut  geiuwnir  curat  sive  quod  una  genitur  no- 
bis cum  .  .  .  certe  a  genendo  genius  appellatur ;  Lucr.  3.  797  extra 

corpus  durare  genique  ;  Paul.  p.  94  IM  genimn  appellahant  deum  qui 

vim  obtineret  rerum  omnium  genendarum  (so  I  conjecture  for  geren- 

darum) ;   Arnob.  4.  2 1  genitur  terretiarum  proluvies  hestiarum. 

Genus  (or  significatio)  verbi,  in  Grammar,  the  character  of  a 

verb  as  active,  passive,  neuter,  deponent,  common  :  Consent,  p. 

167  K  ;  Diom.  p.  336  K;  Cledon.  p.  18  K. 

Gero  :  in  grammar  the  term  gerundi  modus  or  gerundivus  modus 

(so  Servius  Eel.  8.  72)  is  applied  to  the  gerunds  and  supines: 

Cledon.  p.  19  K  ideo  dicitur  gerundi,  quia  nos  aliquid ger ere  significat, 

ut  puta  '  legendi  causa  vcnV  .  .  .  'ledum  venio,'  'ledufatigatus  sum'; 
so  Serv.  G.  3.  215,  4.  483,  al.     Prob.  Inst.  p.  161  K  al. 

Gerro,  -onis,  subst.  m.,  a  trifler :  Paul.  p.  40  I\I  "■  ger  rones '  {sic 

leg.)  leves  d  inepti ;  Placidus  p.  50  D  'gerro'  nugator,  didus  a 

gerris  ;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ' gerro'  iwglegens  ;  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.  117  '  gerronem'  7iugatorium ;  Philo.K.  differently,  ,i,vrrowj, 
xeiptarai,  TrptiKr^pey.     Ter.  Heaut.  1033  gerro  iners  /raus  helluo. 

QcWev,  genus  ligni:  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe:  to  be 

emended  '  siler'  genus  ligni,  from  Gloss.  Epinal.  p.  25.  A.  35. 

Gincla=:7rnpa)T(y,  a  swelling  under  the  ears  :  Gloss.  Cyrill.  mipaTis, 

gingla  ;  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe  ' gingcia  '  tumor  sub  auribus. 
Gladiosus,  glossed  as  =  $t(f)T]pr]s,  Gloss.  Philox. 

GlSieho  (glaeba),  a  rustic:  Gloss.  Epinal.  11.  A.  13  'glebo' 
rusticus;  further  illustrated  by  Lowe  P.  G.  p.  117. 

Glucidatus,  part.  pass,  from  lost  verb  glucido  — •  yXvKi'Cw,  sweet- 

ened :  Naevius  ap.  Varr.  T-.  L.  7.  105  'glucidatus'  suavis,  tametsi 
a  magistris  accepimus  mansuetum;  Paul.  pp.  55,  98  INI;  Gloss. 
Philox.  glucidatus  ridvs. 

H  h  2 
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Gluma,  -ae,  subst.  f.,  the  husk  enclosing  the  grain :  according 

to  \'arro  R.  R.  i.  48  the  word  was  hardly  known  in  his  time,  and 
he  had  only  found  it  in  the  Euhemerus  of  Ennius.  He  thinks  it  is 

probably  derived  from  gliibo:  so  Paul.  p.  98  M  '  glu?na'  hordei 
tunic ula,  dictum  quod  gluhatur  id  gratinm.  A  form  g/umus  or 

glumum  is  preserved  by  Comm.  Cruq.  on  Hor.  2.  S.  6.  84  liahet  criim 

longujH  glumum  ;  Gloss.  Philox.  gluma,  Xinvpov  kpl6i]s.  (From  the 

base  glu-,  which  appears  again  in  glu-bo.) 

Gnarlgatio  {guarigo,  Paul.  p.  95  M),  a  narration  :  Placidus  p. 

50  D  (where  the  MSS.  give  gnari  caulionum,  i.  e.  gnarigationum  : 

see  the  author's  Lectures  and  Essays,  etc.  p.  356). 

Gnarro,  -as,  old  form  of  fuzrro  ;  Gloss.  Philox.  gnarrat,  St/jyemu. 

Gnato,  -as,  to  beget :  Gloss.  Philox.  gnatare,  TrcubonoiTja-ni. 

Gnavo,  -as  (gfiavus),  to  be  active  about  a  thing  :  Gloss,  ap. 

Lowe  P.  G.  p.  355  '' gnavat''  fortiter  exscquitur. 
GradiVTis,  epithet  of  Mars.  Mr.  Minton  Warren,  in  the 

American  Journal  of  Philology,  vol.  iv,  no.  13,  has  shown  that 

Grddlvus  is  the  scanning  adopted  in  forty-nine  instances  out  of 

fifty-three  where  the  word  occurs  in  Latin  poetry.  To  the  forty- 
nine  examples  which  he  has  collected  from  Vergil,  Lucan,  Seneca, 

Statins,  Juvenal  and  Claudian,  should  be  added  one  from  an  un- 

named poet  quoted  by  Marius  Victorinus  p.  95  K  sacer  Edono 

Gradivo.  The  four  instances  of  Gradivus  are  Ov.  M.  6.  427 

duc€7item  forte  Gradivo  \  Val.  Fl.  5.  651  strepitumquc  miyiasque 

Gradivo;  Sil.  15.  1^  flag  ret  meliore  Gradivo;  15.  337  calidoque 

hahitata  Gradivo.  Mr.  Warren  and  M.  Brdal  are  inclined  to  con- 

nect the  word  with  gra7jdis,  well-grown,  and  grandire,  to  make  to 
increase,  or  to  increase,  so  that  Gradivus  should  =  Grandivus.  In 

Aen.  3-35  foil,  multa  movefis  animo  Nyviphas  venerabar  agrestis 

Gradivomque  patrem,  Geticis  qui  praesidet  arvis,  Rite  secundarent 

visus,  I\Ir.  Warren  thinks  it  '  evident  that  Mars  is  invoked  in  both 
capacities,  as  Grandivus,  presiding  over  the  growth  oivirgiilta  (v.  23), 

and  Averr uncus,  averting  threatened  evil.'  That  Gradivus  means 
the  god  of  increase  is  highly  probable  ;  and  the  word  is  further  of 

interest  as  giving  the  unnasalized  Latin  equivalent  of  the  stem  of 

^\a)6-p6-s,  which  has  recently  been  connected  with  grandis  (see 
King  and  Cookson,  Sounds  and  Inflexions,  etc.  p.  141). 

Gramiae,  -arum,  running  at  the  eyes  :  Nonius  p.  1 19  'gramiae' 

sunt  pituitae  oculonwi]    Paul.   p.   96   M  ̂ gramiae'  sutit  ocido7-um 
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vitia,  quas  alii  glanias  vacant  \  Placidus  p.  49  D  '  gramis,'  gremis 
(probably  for  glnnis)  quae  sunt  pitiiitac  ocidoriim.  Plin.  25.  155, 
where  recent  edd.  read  gremiae.  (=  Greek  7X17/^,7.  There  were 

thus  probably  two  forms,  gramiae  and  glamae,  or  glemae,  which 
should  perhaps  be  read  for  gremae  in  Placidus.) 

Gratiatdr,  one  who  reconciles  (gratiam  conciliat) :  Gloss,  ap. 

Lowe  P.  G.  p.  410  'arbiter  '  gratiatur. 
Gratiilatio,  in  the  sense  of  joy,  exaltation  {dya\\[ana,  Kavxrj^a) : 

Vulg.  Phil.  I.  26  lit gratulatio  vestra  abiindet  in  Christo  Icsu  in  yue  % 

Rufin.  Int.  Joseph.  Antiqq.  11.  •^/estiva  gratulatione  celebrabani ; 
Vulg.  Sirac.  6.  30  (22)  coronaju  gratiilationis  (Ronsch  S.  B. 

P-  35)- 

Gravedo,  a  burden  (of  taxation) :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  1 7.  1 1 

gravedincs  (twi/  reXcoi')  quas  Herodes  in  emptionibus  et  in  publicis 
nundinis  constituerat,  anfcrri  vociferabantur  (Ronsch  S.  B.  p.  35). 

Gravipes,  a  bustard  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  pp. 

165-6,  who  restores  it  to  Isid.  Or.  12.  7.  13  {ox  gradipes :  '■gravipes'' 
apud  Graecos  vacatur  coris,  apud  nos  avis  tarda,  eo  quod  gravi  volatu 

detenta  nequaqua?n  id  ccterae  volucres  attollitiir  velocitate  pinnariwi. 

Gravosus,  adj.,  loaded  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  166  ̂   onustum,'  plenum,  oneratiim,  gravosum. 
Gresstitus,  moving  upon  feet :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  1 1 8 

'  grcssutus '  pedcster. 
Gmit,  imminet,  incumbit:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  118. 

Grumo,  -as  {gruma),  to  mark  out  w-ith  a  rule :  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.  118  ' grumat'  dirigit  {[ox  dcrigit). 

Gutta,  as  translation  of  the  Greek  o-raKT^,  a  kind  of  scent  or 

unguent :  Gloss.  Cyrill.  o-raKTrj  gutta.  Vulg.  Ps.  45.  8  myrrha  ct  gutta 

et  cassia  (where  the  English  Revised  Version  renders  '  aloes  ') :  Sirac. 
24.  21  quasi  star  ax  et  galbanus  et  ungula  et  gutta  .  .  .  vapor  avi 
habit ationem  meain  ;  Itala  Cantic.  i.  12  colligatio  gtittae  consobrinus 

mcus,  where  Vulg.  h'^'s./asciculus  mvrrhae  (Ronsch  S.  B.  pp.  35-6). 
The  usage  may  be  much  older.  Cic.  Cluent.  7 1  says  ipse  conditor 
iotiiis  negotii  Guttam  aspergit  hiiic  Bulbo.  Itaque  minime  amarus 

visus  est  it's,  etc.  The  meaning  of  this  passage  would  be  clearer 
if  gutta  were  taken  as  =  aroKTr] :  comp.  the  proverb  t6  fVl  t^ 

4>aK7i  (ivpov,  and  Plautus's  holitores  muropolae  aucupes  Trin.  408. 
Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  263  ?,-\y%  gtittum  {{ox  guttam  probably) 
guoddam  ungue7itum. 
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Gruttlo,  -Is  {gti^ftj),  to  drip:  Gloss.  Epin.  ii.  A.  25  ' gutlit' 
paulatim  pJuit.  Gloss.  Philox.  give  a  form  guitat  =  aWiCa:  comp. 

Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  262  ' giittiiare'  saepe guttare,  quod  et 
'  cut  tire '  dicitur. 

H. 

The  posiiion  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  the  letter  is 

thus  described :  Mar.  \'ict.  p.  34  K  (//  prontintiatur)  profunda 

spi'n'tu,  anhelis  faucibus,  exploso  ore;  Ter.  Maur.  p.  331  K  nulli 

diibium  est  faucibus  emicet  quod  ipsis  H  b'ttera,  sive  est  nota,  quae 
spiret  anhelum  ;  INIart.  Cap.  3.  261  //  contractis  pauluhim  faucibus 
ventus  exhalat.  As  an  abbreviation,  H  may  stand  for  Hercules 

and  its  cases ;  Hispana,  Hispa7tia,  heres  and  its  cases  ;  homo  and 

its  cases ;  honor  and  its  cases ;  hora,  horrearius,  hostis,  hie  (pro- 
noun) and  its  cases ;  honesta,  hie  (adv.),  habet;  H.  S.  N.  =  sestertitwi 

nummmn. 

Habitivus  {habitus),  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  verbs  ex- 
pressing a  condition:  Charis.  p.  167  K  verba  habitiva  .  .  .  ut 

'  pallescit '  '  pallet.' 

Habitudo,  -inis  {habitus)  =  stoutness,  good  condition  :  Osbern 

ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  275  '  habitudo  '  piuguedo,  quod  et  corpulentia 
dicitur  ;  Ter.  Eun.  242  quae  habitudo  est  corporis. 

Habitus,  -a,  -um,  stout,  well-nourished;  Paul.  p.  102  M  ' habi- 

tior'  pinguior  ;  Placidus  p.  52  '  habitior'  plenioris  habitus;  Plant. 
Epid.  8,  according  to  Donatus,  habitior  (though  A  has  abilior) ; 
Ter.  Eun.  315  si  quae  est  habitior  paulum  ;  Masur.  Sabinus  ap.  Gell. 

4.  20.  1 1  equitem  uberrimum  et  habitissimum.  The  word  was  used 

as  a  cognomen,  e.  g.  in  the  case  of  Cluentius  Habitus  (see  Cicero 
Pro  Cluentio). 

Helit6r,  given  as  a  form  of  holitor  twice  in  Gloss.  Sangall.  ed. 
Warren :  see  Lowe  P.  G.  p.  339.  Hclus  for  holus  is  quoted  by 

Paul.  p.  100  M. 

Herbacanthus,  -i,  the  popular  name  of  the  acanthus  :  Serv.  A. 

I.  649  acajithus, genus  virgulti flexuosum,  quodvulgo  ' herbacanthum' 
dicufit. 

Herenicas,  antiquitas  :  Gloss.  Sangall.  p.  161  Warren :  read 

probably  '  heroum  aetas,'  antiquitas. 
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Hermula  (dim.  of  Hermes),  glossed  as  =  statiia  sine  manibus : 
Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  419. 

Herna,  -ae,  subst.  f.,  a  Marsian  and  Sabine  word  for  a  rock  : 

Paul.  p.  100  M  '  J/erm'd'  dicti  a  saxi's,  quae  Mar  si  herna  Q  hernas) 
dicunt  Schol.  Ver.  A.  7.  684  Marsi  lingua  sua  saxa  hernas  dicunt; 

Serv.  ib.  Sabinorum  lingua  saxa  hernae  vocantur. 

Hilla,  -ae,  and  hillum  or  hilum,  -i,  subst.  f.  and  neuter :  dim. 
from  Jiir-a  and  lost  hir-um.  1.   A  small  thread  :  so  some- 

times one  of  the  small  intestines,  used  for  sausages  :  Varro  L.  L.  5. 

Ill  in  quo  quod  tenuissimurii  intestinu7n  far  turn,  hila  ah  hilo  dicta  ; 

Varro  ap.  Charis.  p.  102  K  'hilum'  .  .  .  itiiestinum  tenuissimum, 
quod  alii  hillum  appellaverunt,  ut  intellegcrelur  intestitnwi  propter 

similitudinein  gejieris ;  Paul.  p.  loi  M  '■hilla,'  quam  Graeci  dicunt 

viiariv,  i7itestinum  est  quod  ieiunum  vocant;  Nonius  p.  121  '  hillas' 
intestina  veteres  esse  voluerunt.  The  form  hilla  is  found  in  Lucilius 

14.  26;  Laberius  ap.  Non.  p.  121  and  Plin.  11.  200;  in  Hor.  2. 
S.  4.  60  perna  niagis  ac  magis  hillis  Flagitat  in  morsus  refici,  the 
nom.  is  doubtful.  The  neut.  was  also  used  as  =  the  pith  of  the 

asphodel:  Varro  ap.  Isid.  Or.  10.  185  '  hiliwi'  Varro  ait  significare 

medulla??!  cius  ferulae  quain  Graeci  dacpoSe'Xov  vacant :  or  for  the 
thread  which  clings  to  a  bean:  Paul.  p.  loi  M  '  hilufu'  putant 
esse  quod  gratia  fahae  adhaeret.  2.  In  general,  for  something 

very  small  :  usually  with  ne  or  nee  {tie  hilu?n  =  not  at  all), 

but  sometimes  also  in  a  positive  sense:  Nonius  p.  121  '  hilu??i' 
breve  quoddam  ;  so  Paul.  1.  c,  Comm.  Cruq.  Hor.  2.  S.  4.  60  ; 

Varro  ap.  Charis.  p.  102  K.  Enn.  A.  14  neque  dispendifacit  hilum; 
Lucil.  14.  II  hila  ??on  setius  Vivas;  ib.  14.  13;  Lucr.  3.  514  aut 

aliquid  prarsum  de  sinntna  detrahere  hilum,  and  with  negative  often. 
Poet.,  ap.  Cic.  Tusc.  i.  10  neque  proficit  hilum.  (The  same  base 

appears  in  the  Greek  x'^'^'h-,  X°P'^'1>  ̂ ^d  Sanskrit  hir-d.) 
Hirco,  -onis  {hircus),  a  stinking  fellow  ;  given  as  explanation  of 

bletia  by  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  266. 

Hirmds,  subst.  m.  (eip/xos),  t.  t.  of  Grammar,  a  long  clause  or 

period:  Serv.  A.  6.  66  ftp/xoj,  i.e.  longissimum  hyperbato?i\  703 
hirmas  est  hoc  loco,  i.e.  unus  sensus protentus per  ??niltas  versus;  and 

elsewhere  in  Serv.  Pompeius  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  5.  p.  304  K 

*  hirmos '  continuatio  quacda??i  (vide  ne  pules  hoc  esse  hir?non,  quod 
etia/n  zeugttia  :  satis  etii?n  simile  est  zcugtua  ci),  i.  e.  conti?iuatio  sensus 

per  pluri??ios  versus;  De  Vit  quotes  also  Charis.  p.  202  K  =  Diom. 

p.  447. 
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Hirtus,  as  t.  t.  of  Grammar,  =  Sao-rr,  the  term  applied  to  the 

so-called  aspirated  mutes  x^^'>  Terent.  Waur.  p.  332  K  velut 
hirta  Graia  I'ilts  (see  imder  F). 

Hispo.  -onis,  cogn.  m.  (perhaps  connected  with  Jiispidiis)  :  C.I.L. 
5.  5496  (the  east  side  of  Lago  INIaggiore);  Sen.  Contr.  2.  10.  2  and 

elsewhere.     (Is  it  the  same  word  as  Hisbo  in  Verg.  A.  10.  384  ?) 

Hdmicidiator,  a  murderer :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 
num  p.  166. 

H6nos  or  honor :  Vanicek  after  Fick  connects  with  a  supposed 

base  ghva-,  to  praise  (ghva-nas).  This  derivation,  however,  though 
it  might  suit  some  of  the  meanings  of  honor,  does  not  correspond 
with  the  main  line  of  its  usage,  which  seems  to  start  from  the 

notion  of  load  or  burden.  Varro  L.  L.  5.  73  says  '  kotos '  ab  hones  to 
onere,  itaque  honestum  dicimns  quod  oneratum,  et  diction  '  onus  est  honos, 

quod  sustinet  rem  publicam  ' ;  comp.  Liv,  4.  35.9  sitne  aliqui plebeius 
ferendo  magno  honori.  For  the  old  spelling  honus  for  onus  comp. 

Gell.  2.  3.  3  sic  '^ honera""  sic  '■  honustiwi',  dicebant ;  the  Florentine 
MS.  of  Varro  L.  L.  6.  77  has  honera;  Serv.  A.  i.  289  says  inter 

'  honustujn  '  et  '  oneratum  '  hoc  interest,  quod  '  oneratus '  est  quali- 
cunque  pressus  pondere,  '  honus tus  '  vero  cui  onus  ipsum  honori  est,  ut 
si  quis  spolia  hostium/erat.  Sed  '  oneratus '  aspiratio7iem  non  habet, 
quia  ab  onere  venit,  '  honustus '  vero,  quia  etia?n  ab  honore  descendit, 
retinet  aspirationem.  This  etymology  is  not  unreasonable.  Honor 

probably  stands  to  honus  as  decor  to  decus,  teiior  to  tenus,  angor 

to  angus  in  angus-tus.  As  to  the  usage,  it  must  be  noticed  that 
hotior  always  from  Plautus  downwards  means  a  thing  or  action 

which  confers  distinction  :  Trin.  643,  645  ;  Capt.  247  R  ite  T?ie 

secus  honore  hones tes ;  356  ctmi  me  tanto  honore  hones tas ;  393  qui 

me  honore  hotiestiore7n  semper  fecit  ac  facit;  Trin.  1035  petere 
honor  em  pro  flagitio  ;  Enn,  Trag.  374  nam  sapiens  virtuti  honor  cm 

praemium,  haud  praedam  petit.  In  the  political  sense  of  a  public 
office,  honor  or  honor  populi  or  honor  publicus,  it  is  very  common. 
Verg.  and  the  poets  are  also  fond  of  using  it  as  =  a  gift,  sometimes 

of  a  sacrifice  to  a  god ;  the  word  originally  meaning  the  burden 

laid  on  the  altar:  Verg.  A.  i.  736  laticum  honos;  632  divum  tejnplis 
indicit  honorem ;  i.  49  supplex  aris  itupotiet  honorem  ;  3.  1 18  meritos 
aris  maciavit  honores ;  547  iussos  adolenms  hotwres;  and  so  other 

poets.  Poetically,  Verg.  G.  2.  404  (from  Varro  of  Atax)  says  silvis 

aquilo  decussit  ho7torcm  (the  beauty,  glory,  raiment  of  their  leaves) ; 
so  Hor.  Epod.   11.   6  silvis  honorem  decutit.     Similarly  of  fruit : 
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Hor.  2.  S.  5.  13  f/  qnosciinqiie  feret  cultus  tihi  fundus  honor es ',  I. 

C.  17.  16  manabit  ad  plenum  henigno  Run's  honor  urn  opulenta  cornu. 
The  distinction  between  honor  and  gloria  is  well  indicated  by  the 

line  Verg.  A.  12.  135  turn  neque  nomen  erat  neqiie  honos  nee  gloria 
monti:  no  name,  no  distinction,  no  renown.  (The  form  honor 
stands  to  hofiestus,  honestas,  as  maior  to  maiestas^ 

Hdnorificentia :  add  to  the  instances  in  the  lexx.  C.  I.  L.  9. 

688  o<5  singula  rem  .  .  .  honorificentiam  eius. 

Horr6r  =  a  bristling  up  :  Non.  p.  538  virginalem  horrorem 

papillarum.     (Ronsch  S.  B.  p.  36.) 

Hortativus  modus,  the  imperative,  an  unnamed  scholar  quoted 

by  Diom.  p.  338  K. 

Hoscinius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  27  (Lupiae  in  Calabria). 

Hosidius,  nom.  m. :  C.  I.  L.  9.  2852  (Histonium  among  the 

Frentani),  al.  inscr. 

Hospitalarius,  one  who  has  charge  of  guests  :  Gloss,  ap.  Lowe 

P.  G.  p.  76  Blasto,  cubicularius,  hospitalarius  (probably  from  Acts 
12.  20  persuaso  Blasto  qui  erat  super  cubictduni). 

Hospiticida,  the  slayer  of  a  guest :  Gloss.  Cyrill.  lei/oKro'ws  hos- 
piticida,  and  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe. 

Hosticida,  the  slayer  of  an  enemy ;  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G. 

p.  420. 
Hostimentum,  -i  (hostire).  1.  A  fair  requital  or  return, 

Fest.  p.  270  M  quotes  from  the  Cresphontes  of  Ennius  audis  : 
auditis  hostittientum  adiungito.  The  same  explanation  is  given  by 

Nonius  p.  3,  who  quotes  the  word  from  Accius ;  by  Serv.  A.  2. 

156  and  Placidus  p.  12  D.  Plaut.  As.  172  R  par  pari  datum  hos- 
timcntumst^  opera  pro  pecutiia.  2.  A  weight  used  for  steadying 

a  balance:  Gloss.  Epinal.  11.  C.  27  'hostimentum!,  lapis  quo pondus 
aequatur. 

Hostio,  -is,  to  make  equal  or  level:  Gloss.  Epin.  11.  C.  26 

and  other  glosses  ap.  Lowe  P.  G.  p.  258  'hostire'  aeqiiare  :  so 

met.  1.  To  requite  :  Fest.  p.  270  M  ' hostire' pro  '  aequare' 
posuerunt  (so  again  p.  314);  he  quotes  from  the  Hectoris  Lutra  of 
Ennius  quae  mea  comminus  machaera  atque  hasta  hostibit  e  manu ; 

comp.  Plaut.  As.  377  R  quin  proinitto  hostire  contra,  tit  merueris', 

Augustin.  C.  D.  4.  8  quia  veteres  aequare  'hostire'  dixerunt,  deam 
Hostilinam.  2.  To  level  with  the  ground,  knock  or  strike  down  : 

Fest.  p.  102  '  hostire,'  ferire;  so  met.,  to  su})press  ;  Pacuv.  ap.  Non. 
p.  121  tiisi  coerceo  Protervitatem,  atque  hostio  /erociam;  to  offend, 
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do   violence    to,  Laevius  Erotopaegnion   ib.  nunc  giiod  ?)ni/m  ad- 
misstini  noccns  Hostit  voluntatem  tiiam.  3.  To  make  fli\'ourable 

or  propitious  :   Serv.  A.  2.  156  '  hoslia'  .  .  .  dicta  quod  di  per  illam 
hoslian/ur,  i.  e.  aequi  et  propitii  reddantur. 

H-ilmilitudo  =  humilifas,  Glossae  Nominum  p.  51  Lowe. 

I. 

This  letter  had  two   phonetic  uses:  (i)   as  a  vowel,  (2)  as  a 
semi-vowel  or  consonant  with  the  force   of  the  English  y  before  a 
vowel.         1.  As  a  vowel  it  was  either  short  or  long  ;  the  position  of 
the  vocal  organs  in  pronouncing  l  (for  i  it  must  be)  is  described 
as  follows  :   Mar.  Victorinus   p.  33  K  i  semiduso  ore  impressaque 
sensim   li7igua    dentibus   vocein    dahii ;    Ter.    Maurus    p.    329   K   i 
porrigit  idum  gc7ttmios  prope  ad  ipsos,  Minimtmque  rcnidct  supero 
terms  labello ;  Mart.  Capell.  3.  261  i  spiritus  {facit)  prope  dentibus 
pressis.      Consentius  p.   394   K  distinguishes  between  the  sound 
of   I     final    and    z    initial    as    follows:    Romariae   linguae   in   hoc 
erit  moderatio,  ut  exilis  eius  sonus  sit  ubi  ab  ea  verbum  incipit,  id 

Wte,'   aid  pinguior  ubi   in  ea  dcsinit  verbum,    id  '  habui,'   '  tenui' ; 
so  Quint.   I.  4.  8   says  that  in  the  word  here  (i.e.  in  the  final 

syllable  of  it,  comp.   i.  7.  22)  neither  e  nor  z' was  exactly  heard. 
To  pronounce  initial  i  (probably  accented)  in  this  way  was  wrong : 
Consent.  1.  c.     Of  I  in  the  middle  of  a  word  Consentius  1.  c.  says 
medium  quendam  sonum  inter  e  et  i  habet  ubi  in  medio  sermone  est, 

ut '  hominem!     In  unaccented  syllables  before  labials  or  /  %  had 
often  a  sound  described  as  between  u  and  i.     Thus  in  optimus 
vianibiae   aucupium    artibus    (from    artiis)    aurifex   contumax    ali- 
mentum  libido;  Quint,  i.  4.  8;  Scaurus  pp.  24,  25  K;   Longus  pp. 
49'  77  K;  Mar.  Vict.  p.  9  K,  and  elsewhere  in  the  grammarians. 
In  v%r  and  virtus  also,  according  to  Longus  p.  54  K,  a  foreign 
sound  iperegrinus  sonus)  was  heard,  not  the  pure  Roman?;    so 

Serg.  Don.  p.   521   scribimus  '  vir'  et 'virtus' :  qiiando  autem  hos 
pro/erimus,    in    ipso   sono    non   i  sonat,    sed  nescio    quid  pinguius. 
Prise.  2.  p.  465  K  (Partitiones  xii  Vers.  Aen.  24)  says  that  i  in 
these   words,   and   also   in   all  words   beginning   with  vid-,  vit-, 
vim-,  vir-,  vix-,  had  the  sound  of  the  Greek  v.     Longus  p.  49 
distinguishes  the  pronunciation  of  final  -d  of  the  third  and  fourth 
conjugations,  the  sound  of  the  latter  being  comparatively //;/^«z> 
or  coarse  (the    text  is  imperfectly  preserved,   but  this  seems  to 
be   the    general    sense).  2.  i  before  a  vowel,  and  not  pre- 
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ceded  by  an  accented  syllable  with  final  consonant,  was  said  trans- 
ire  in  consonant  is  pates  tatcm  (Prise,  i.  p.  13  K,  and  all  the 

grammarians).  That  is,  it  was  sounded  like  the  English  y  before 

a  vowel,  did  not  form  an  additional  S3'llable,  and  lengthened  a  pre- 
ceding short  syllable  by  position.  Et  iani,  at  iacit,  etc.;  so  dbiete 

(trisyll.)  driete,  pdriete.  But  in  Memps,  lien,  via,  and  similar  words 
i  was  a  short  vowel  forming  an  independent  syllable.  It  was  a 
fault  to  pronounce  an  initial  Latin  i  before  a  vowel  so  as  to  form 

a  syllable.  Consentius  p.  394  K  says  Graeci exilius  hanc  (/initial) 

proferiint,  adco  expressiojii  eius  tcnui  studentes  ut  si  diciint '  ius,'  ali- 
quantulum  de  priori  syllaba  sic  proferant,  ut  vide  as  disyllabum  esse 
factum.  This  remark  is  borne  out  by  the  general  practice  of  the 

Latin  poets,  who  (for  instance)  scan  iam  (a  Latin  word)  as  a 
monosyllable,  but  lambiis  (a  Greek  word)  as  a  trisyllable,  ItiKus 
as  a  trisyllable,  but  IHIefcs  as  a  quadrisyllable. 

I  as  an  abbreviation  may  stand  for  the  numeral  uuiis,  for  the 

name  luppiter,  and  its  cases  {lovis,  etc.),  for  ius  and  its  cases, 
ifivictus.,  and  in. 

lactatio,  in  the  sense  of  a  tumult :  Itala  2  Cor.  6.  5  in  iactati- 
onibus,  where  Vulg.  has  seditionibus  (Ronsch  S.  B.  p.  36). 

lacto,  in  the  sense  of  talking  of  a  thing,  sometimes  with  the 

notion  of  idle  gossip:  Cic.  Verr.  3.  141  crimoi  .  .  .  agitatum  iam 
et  te  praetore  iactatwn ;  Cluent.  4  negem  esse  illam  rem  .  .  .  iactatam 

in  iudiciisl  ib.  88  ita  diu  iactata  \j-es~\  est  ut,  etc.;  ib.  130  iactata 
res  erat  in  contione;  Mil.  7  quae  in  senatu  et  ab  inimicis  saepe 
iactata  sunt  et  in  contione  ab  improhis  et  paulo  ante  ab  accusatoribus  ; 

Caes.  G.  i.  18  quod  pluribus  praesentibus  eas  res  iactari  nolebat; 
Hor.  I.  Epist.  16.  18  iactamus  iam  pridem  omnis  te  Roma  beatum  ; 
Ov.  Am.  3.  I.  21  tota  iactaris  in  Urbe ;  Liv.  i.  50.  2  multo  ibi  tola 
die  variis  iactata  scrmonibus  erant;  2.  13.  3  iactatum  in  condicionilms 

nequiquam  de  Tarquiniis  in  regnum  restiiuendis  ;  10.  46.  16  iactari 

magis  quam  peragi  accusatio  eius  poterat;  Quint,  i.  2.  2  utinam 

/also  iactaretur;  5.  7.  34  communia  haec  pluribus  causis  multumque 

iactata  stmt,  semper  tamen  iactabuntur  (have  been  the  subject  of  much 
discussion,  and  will  always  be  so) ;  6.  3.  4  ilia  ab  oratore  non  ficta, 
scd passim  esse  iactata  (the  common  talk). 

lacturarius  (iactura) :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  iacturarius' 
qui  frequenter  patitur  iacturam. 

iambeus,  adj.  (ui/^/iietoj),  perhaps  =  appropriate  to  lampoon  or 
invective  {iambus) :  Hor.  A.  P.  253  wide  etiam  trimeiris  accrescere 
iussit  Nomen  iambeis,  cum  senos  redderet  ictus  Primus  ad  extremum 
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simi7i's  j/(5/ (referring  to  the  so-called  Archilochean  iambic  or  iambic 
of  lampoon,  supposed  to  consist  of  trimeters  of  pure  iambi). 

Iambicus.    adj.    {id tubus).  1.    Consisting    of    iambics: 

Marius  \'ictorinus  p.  80  K  7a?nbicut?i  rnc/nirn,  and  often  in  the 
grammarians.  2.  Iambic,  of  the  foot  :  pes  iambicus  ;  Gramm. 

passim.  3.  Suitable  for  the  iambus,  or  poem   of  invective  : 
Marius  Victorinus  p.  80  K  distinguishes  four  kinds  of  the  iambic 

trimeter,  iragiciim,  cojiiicum,  iatnbicum,  saiyriawi,  defining  iambicutTi 
as  that  quod  ex  omnibus  iambis  nulla  alio  admixto  subsistit. 

lambodes  (ta/L^/SwS/j?),  like  an  iambic,  name  of  a  metre  (v^  —  «^  — 

w  —  v^  -  ̂   —  ̂ ) :  Diomedes  p.  482  K. 

lambdgraphus,  -i  {lafi^oypd(pos),  a  writer  of  invectives  in  the 
style  of  Archilochus  :  INIarius  Victorinus  p.  80  K. 

lantile,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as   =  \idos  rpaxvs  BiaKonTo- 

/xet'Of. 

leientaculum,  ientaculum,  and  iantaciilum,  -i,  subst.  n. 
from  icicniare  or  iantare,  breakfast.  The  form  ieientaculum,  as 
Ribbeck  and  Mr.  Onions  have  seen,  should  be  restored  from  the 

MSS,  of  Nonius  p.  126  to  Plant.  Cure.  73  R  quid  anteponcs  Veneri 

ieientaculi  (so  the  MSS.  of  Nonius;  some  jMSS.  of  Plautus,  not  B, 

give  aientaculo) ;  and  perhaps  in  the  preceding  line,  where  B  i 
gives  iam  ientaculum.,  B  2  id  icntacuhnn.  Ientaculum  on  the  other 

hand  is  found  in  the  texts  of  Suet.  Vitell.  13;  Apul.  M.  i.  2, 

I.  18.  lantacuhim  in  Nigidius  ap.  Isid.  Or.  20.  2.  10  according  to 
some  MSS.;  Mart.  i.  87.  3,  14.  223.  i  ;  Gloss.  Philox.  lantaculum 

uKpaTia-fios  ;  and  conversely  Gloss.  Cyrill. 
leiento,  lento,  and  ianto,  -as,  to  breakfast.  Iciento  should  be 

restored  from  the  MSS.  of  Nonius  p.  126  to  Afranius  19  and  43, 

and  perhaps  to  Varro's  Marcipor,  quod  pulli  ientent.  lentare 
Suet.  Vit.  7;  iantare  Mart.  8.  67.  10;  Gloss.  Cyrill.  cLKpaTi(u>  ianto. 

(If  the  form  iantare  be  the  genuine  one,  the  word  may  be  derived 
from  dius,  and  stand  for  diantdre ;  comp.  Diana.,  lana,  and  lanus. 

Thus  it  would  mean  '  to  take  a  meal  early  in  the  day.'  The  form 
ieiento  is  a  reduplication.) 

Ignaruris,  adj.,  ignorant :  Gloss.  Philox.  ignarures  ayvoovvTt^^. 

Ignavo,  -as  {ignavus)-=iignavu7n  facio  :  Acciusap.  Non.  pp.  123, 
126  igfiavavit  (so  Biicheler  for  ignavit  and  ignavat) :  Gloss.  Philox. 

Ignavatis  dSpavicrdevrav. 

Ignico,  -as,  to  put  in  the  fire :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

'  ignicare '  infocare. 
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Illiceor,  -eris  (inl-),  to  inveigle,  tempt  astray.  In  Plin.  14. 191 

the  oldest  and  best  MS.  reads  tunc  avidi  viatronam  oculi  inli- 

centur,  graves  produnt.  The  edd.  read  liccnlur,  but  inliantur,  if 

the  verb  could  be  shown  from  other  sources  to  exist,  would  give 

far  the  better  sense.  Inliceo  would  thus  be  original  from  which 

inlecebra  is  derived.  Comp.  latchra  from  lako,  scatebra  from 
scaico. 

imaginatio,  -onis  {imaginor).  1.  The  act  of  figuring  to 

oneself  or  imagining.  The  le.xx.  quote  Plin.  20.  68  libidinum 

imaginationes  m  soiimo;  Tac.  A.  15.  36  provincias  Orientahs  se- 

cretis  imaginaimiihts  agitans  (dwelling  constantly,  brooding  se- 

cretly upon  them  in  his  fancies)  :  Prof.  Mayor  adds  Serv.  (Dan.) 

A.  9.  38  sed  ipsum  poelam  quasi  acta  rei  et  vnaginatkme  excJa- 

masse;  Chalcid.  Tim.  Comni.  74  imaginatio  s/ellae,  of  the  move- 
ments of  a  star  as  they  appear  to  the  eye.  2.  =  x«/^"'<=^W<^Mos. 

creation  or  description  of  character  or  appearance :  Ps.  Acr.  Hor. 

I.  Epist.  18.  6  per  x(ip"'<'^np^(^f^oi>,  id  est  per  i?naginationem,  describit, 

etc.;  ib.  i  Epist.  20.  24  haec  descriptio  x«p«'fT'?P'""P'^  dicitur,  i.e. 
imaginatio  formae  hominum. 

Imboio,  -as,  to  put  in  the  slocks  {boia) :  Gloss.  Cyrill.  kXomu 
TTepiTidr^ixi  Dlhow. 

Imbumentum  {imbuo\  a  first  instruction,  a  rudiment :  Gloss, 

ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  imbumentis'  documeiitis,  ab  '  ifubuit'  docet. 

Imbutio  {imbiio),-\x\  initiation:  Gloss.  Philox.  i?ubutioivpo^i[-ia(m6i, 

Imm61aticius,  adj.,  destined  for  sacrifice  :  Gloss.  Cyrill.  6v<xiixos 

immo/a/icius ;  Glossae  Nominum  p.  52  Lowe  '  immolaticius  '  im- mohvidiis. 

Imm61at6r,  glossed  as  =  mulieruvi  stiipralor,  Gloss,  ap.  Mai 

CI.  Auct.  7  '  immolatores'  midierum  stupratores.  (Perhaps  for  im- 
molitores,  from  inbiere.) 

Immunis,  in  the  sense  of  disobliging  (opp.  of  mimis,  obliging) : 
Plant.  Trin.  24  amiciim  castigare  ob  meritafu  fioxiam  Inmoene 

est  /acinus ;  Cic.  Lael.  50  7ion  est  amicitia  .  .  .  immunis  ncquc 

super  ha. 

Impariens,  barren  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  inpariens '  ubi 
nihil  7iascitur. 

Iraperantia,  =  impcrium:  Glossae  Nominum  p.  52  Lowe. 

Impersonalis  modus,  t.  t.  of  Grammar  applied  to  impersonal 

passives    such  as  creditur;    Diom.  p.   341   K;  Cledon.  p.   16  K. 
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Prob.  Inst.  p.  i6i  K  al.  Tlic  supines  ama!i//!K  amatu,  are  called  im- 
pcrsonalia passiva  Chaiis.  p.  169  K. 

Implagium,  a  small  net :  given  by  the  Oriel  IMS.  of  Isitl.  Or. 

19.  5.  I  (this,not  symplagium,  may  perhaps  be  the  true  form). 

Imp6pulabilis.  what  cannot  be  injured;    Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  vol.  6  '  inpopulabik'  inlaesum. 

Impdpularis,  glossed  as  =  inusHatus :  Gloss,  ap.  IMai  CI.  Auct. 
vol.  6. 

Imporcitor    {porca).  1.    One    who   makes   furrows    by 

ploughing:  Paul.  p.  108  M;  Osbern  ap.  IMai  CI.  Auct.  8  p. 

292.  2.  The  name  of  a  god  with  similar  functions  :   Fabius 

ap.  Serv.  G.  i.  21. 

Importunus,    -a,    -um.  1.     Homeless,    restless    (from 

poriiis  in  the  sense  of  a  house  or  home) :  Plant.  Trin.  399  suae 

seneciuii  acriorem  tempestatem  par  at,  Quom  illam  imporiimam  icm- 

peslatem  conciet.  2.  Of  a  place,  homeless,  harbourless,  so  in- 

hospitable :  Ov.  M.  14.  481  importuna  Caphareus ;  Sil.  3.  540 

super  clades  atque  impor/una  locorum  ;  Tac.  A.  12.  12  Armeniam 

id  temporis  imporhinam,  quia  hicmps  occipiebat.  3.  IMet.,  rest- 

less, unquiet,  of  persons,  feelings,  and  passions  :  Cic.  Agr.  2. 

63  importuna  avaritia;  Verr,  4.  iii  libido;  Verg.  A.  12.  864 

(of  the  owl)  canit  importuna  per  umbras;  so  G.  i.  470  ohscenaegue 

canes  itnportunaeque  valuer es  ;  Hor.  3.  C.  16.  37  importuna  pau- 

peries ;  4.  C.  13.  9  {a7nor)  ijnportunus  enim  transvolat  aridas 

Quercus;  2.  Epist.  2.  185  dives  et  importunus  ad  umbram  lucis  ab 

ortu  ;  I.  Epist.  6.  54  cui  libet  hie  fasces  dabit,  eripietque  curule  Cui 

libet  injportunus  ebur  (capricious,  unsettled) ;  2.  S.  5.  96  importunus 

amat  laudari;  i.  Epist.  18.  23  argenti  .  .  .  Importuna  sitis;  i.  S.  8. 

6  importunas  volucres.  4.   Of  a  war,  ceaseless,  without  end  : 

Verg.  A.  II.  305  bellum  importuiium,  cives,  cum  gente  deorum  In- 

victisque   viris  gerimus.  5.  Unseasonable,    unsuited,    alien  : 

perhaps  from  the  notion  of  homeless,  strange :  sometimes  with 

dat.  :  comp.  Serv.  G.  x.  470  '  importunus  '  in  alieman  tempus  ruens. 
Cic.  De  Or.  2.  20  man  importunum  tempus  in  tatito  otio}  3.  18 

hiiic  nosiro  non  importuna  sermoni;  Hyginus  ap.  Gell.  10.  16.  18 

versus  qui  de  Pyrrho  importune  inmissus  est;  3.  i-  6  tafn  importuna 

tamque  audaci  argutia;   20.  6.  14   importunissime  fecerat.  6. 

Of  persons,  unaccommodating,  disobliging,  troublesome:  Plant. 

As.  62  R  {uxoretti)  importunam  atque  incommodam;  Ov.  M.  2.  475 

qua  tibi,  quaque  places  nostro,  importuna,  marito.  7.  Of  per- 



Impossibilitas  —  Inceleber.  479 

sons  and  actions,  wild,  savage  (because  homeless),  cruel,  harsh, 

barbarous  :  Ter.  Heaut.  197  ;  often  in  Cic,  e.g.  Cat.  4.  12  impor- 
iunus  ac  ferreus ;  Verr.  5.  103  importimi  atqiie  amentis  tyranni; 
Rab.  Perd.  17  actio  non  tribimicia  sed  vnportuna;  Verr.  i.  42  lam 

importiinum  afiimal;  often  with  behia,  hos/is ;  Sest.  38  prodigia 

I'mportuna.  Cic.  often  couples  iinporhmus  with  crudelis,  inwiams, and  the  like. 

Impossibilitas,  in  the  sense  of  inability  to  do  a  thing:  Rufin. 

Int.  los.  Antiqq.  13.  10  7ion  hoc  vohintate  bona  sed  impossibilitate 

faciebat.  (Ronsch  S.  B.  p.  37;  for  impossibilis  =  impotens,  see 

his  I.  V.  p,  332.)  PossibilHas  is  used  in  an  active  sense,  ability  to 

do  a  thing:  Serv.  A.  9.  258  opes,  iinperiiim,  cuiuslibet  rei  possibili- 
iatem ;  and  elsewhere  in  Servius  and  late  Latin. 

Improles,  or  improlus,  adj.,  =  nondum  vir ;  INIarius  Victorin. 

p.  20  K,  Gloss,  apud  Hagen,  Gradus  ad  Crilicen  p.  59  qui  nondum 

esset  adscriptus  iii  civitatein  ;  Paul.  p.  108  M  ;  Gloss.  Philox.  inproks 

dcf)TJ\i^,  /xrjTvco  irnXiTevoiJLevos  ]  again  aynvos,  areKvos,  avrj^os.  (From  in 

and  proles,  perhaps  in  the  sense  of  iesticuhis,  as  often  in  Arnobius.) 

Impugis  =  u-nvyoi :  Gloss.  Cyrill. ;  Glossae  Nominum  p.  58 
Lowe. 

Impunis,  adj.,  unpunished:  Hvgin.  8.  p.  41  (Schmidt);  Apul. 

M.^3.  6. 
Inaequalis,  in  Grammar,  of  a  verb  declined  both  actively  and 

passively,  e.  g.  soko,  solitus  sum  ;  Consent,  p.  378  K;  Cledon.  p.  58. 
Inauritus,  without  hearing:  Gell.  6.  6.  i  aut  caeca  natura 

gignmitur  aut  inodora  aut  itiaurita;  Nonius  p.  129  (where  the 

MSS.  have  inaudita,  which  L.  ATuller  would  allow  to  remain). 

Inambulatio,  =  TrcpiVaro?,  a  walk,  place  for  walkhig :  Itala 

Ezech.  42.  4,  5,  and  elsewhere  in  the  chapter ;  Ronsch  S.  B.  p.  36. 

Incaesus  =  non  flagellatus  :  Glossae  Nominum  p.  54  Lowe. 

Incastratbr,  a  hook  for  joining  two  boards  together  :  given  in 
Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7,  and  Gloss.  Ball.,  as  a  synonym  for 
ancofi  and  anconiscus. 

Inceleber,    adj.  1.  Deserted :    nom.    m.    s.    incekbris 

Macrob.  S.  i.  7.  3.  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  vol.  6  '  incelebre' 
desertum  ;  so  perhaps  in  Sil.  8.  377  incekbri  miserunt  valle  VeJitrae. 

2.  Of  a  person  :  Gell.  i.  22.  6  advocatum  non  incelebrem  (with 
a  good  practice).  3.  Of  a  book,  little  known:  Gell.  5.  14.  2 

eius  libri  non  incelebres  feruntur  ;  so  of  a  person,  Macrob.  S.  i.  7.  3 
inter  Cynicos  non  ijicekbris. 
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Inceptio.  1.    Thought,   intent   (fyX"'/"?M")  '•    ̂̂ ^'-^    lerem. 

23.  20  do/hc  cjficiat  isiut  d  quoadusquc  id  const iiuat  ah  inceptione 

cordis  sui.  2.  First-fruits:  Assumptio  Mosis  i.  3  inceptionem 

crcaturae  (Ronsch  S.  B.  pp.  36-7). 

Incisio,  =  7rf/3irjLir;/un,  a  piece;  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  3.  11 

est  autcm  hacc  tunica  non   ex  duahns   incisionibiis  (Ronsch    S.  B. 

P-  .37)- 
Inclinatio.  in  Grammar,  =  a  mood  {eyKKicni) :  Diom.  p.  338  K  ; 

Consentius  p.  374  K. 

Inclinus,  adj.:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  167 

'proniis'  inclinus  vd  curviis :  '  prona'  i^iclina. 

Inc6hativus    {incoho).      As    t.  t.    of  Grammar.  1.  In- 

ceptive (applied  to  verbs  in  -sco) :  very  common  :  e.  g.  Charis. 

p.  252  K;  Diom.  p.  343  K;  Prob.  Inst.  p.  157,  and  other  gram- 
marians; Serv.  A.  2.  145.  2.  Of  the  imperfect  tense: 

Charis.  pp.  168,  177  ;  Diom.  p.  336  ;  Probus  Inst.  p.  160  K  al. 

Incomitio,  -as,  verb  den.  from  in  and  comilium,  to  get  a  person 

into  the  comitium  for  the  purpose  of  going  to  law  with  him  :  Paul, 

p.  107  iM  '  incomitiare'  significat  tale  convicium  facere,  pro  quo 
necesse  sit  in  comitium,  hoc  est  in  conventum,  venire  ;  Plaut.  Cure. 

400,  401  R. 

Inconsideratio,  inconsiderateness  :  add  to  the  instance  in  Lewis 

and  Short,  Ti.  Donatus  on  Aen.  11.  366. 

Incontroversus.  This  adj.  should,  it  seems  to  me,  be  certainly 

restored  to  the  passage  in  which  Lambinus  discovered  it,  Cic.  De 

Orat.  I.  241  lied  igitur  impune  oratori  omnem  hanc  partem  iuris  in- 

controversi  ignorare.  The  MS.  reading  is  iuris  in  controversiis  : 

Professor  Wilkins  after  Dr.  Reid  prints  non  cotitroversi. 

Incubitus,  -us  {iticubo).  1.  Lying  upon  :  Plin.  28.  54  dextri 

lateris  inctihitu  (lying  upon  the  right  side);  Plin.  8.  128  adsiduo 

incuhitu    calcfactae.  2.    Of  a    bird,    sitting:    Plin.    28.    54. 

3.  Met.,  desire  of  another  person's  possessions  :  comp.  Serv.  A.  i. 

89  'incubare'  dicitur  .  .  .  aliena per  vim  velle  tenere;  Placidus  p.  55 
D  '  incubitus '  dicitur  ab  incumbendo  sive  iacendo  sive  aliena  optando 

(or  cupiendo).  Incubare  in  the  sense  of  keeping  a  thing  to  one- 

self which  ought  to  be  shared  with  others,  is  often  found :  Cic. 

Cluent.  "^2  pecuniae  spe  ia?n  atque  ani?no  incubaret ;  Verg.  G.  2.  507 

condit  opes  alius  de/ossoque  incubat  auro  ;  A.  6.  610  qui  divitiis  soli 

incubuere  repertis;  Liv.  6.  15.  5  istos  incubantes  publicis  thesauris  ex 

praeda  clandestina  evolvas;  Quint.  10.   i.  2  velut  clausis  thesauris 
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incuhahit;  IMart.  12.  53.  3  largiris  nihil,  inciihasqiie  gazae ;  Ps. 

Ascon.  Verr.  i.  116  (p.  192  Orelli)  posscssorem  esse  eum  qui  in- 
ciibavit,  and  elsewhere  in  Latin. 

Incurto,  -as,  verb  den.  from  airtus  comp.  with  m,  to  chip  or 

damage :  read  by  some  MSS.  (among  them  the  oldest  Bernese) 

in  I.  Hor.  S.  3.  56  sinceriim  cupimus  vas  incur  tare  (others  having 

incrusiare).  Some  manuscripts  of  Porph.  here  quote  incurtatus 
calix  from  Lucilius  ;  others  reading  incrustatus. 

Indago,  -inis,  subst.  f.  1.  A  number  of  hunters  placed 

round  a  wood  to  prevent  the  exit  of  the  game :  Placidus  Stat. 

Theb.  2.  553  ijidago  est  cum  silvain  venaniium  corona  vallat,  ut 

ferae  evadere  non  possint;  Hirt.  (.?)  B.  G.  8.  18  velut  indagine  hunc 

insidiis  circumdederunt;  Verg.  A.  4.  121  saltusque  indagine  ciiigunt 

(where  Serv.  explains  indagine  as  =i/eraru?n  inquisitione) ;  Stat. Theb. 

2.  553  ;  Flor.  2.  13  (4.  2).  32  {t-ates)  captae  quasi  per  indagine?)}',  ib. 

I.  41  (3.  6).  11;  Lucan.  6.  42  vastaque /eras  indagine  claudit; 
and  elsewhere  in  later  Latin.  Met.,  Plin.  Pan.  35.  2  poenariwi 

indagine  inclusos.  2.  A  body  of  men  sent  out  to  drive  in  the 

o-am^e:  comp.  Schol.  Lucan  6.  42  indago  est  proprie  exercitus  in 

gyrum  por  rectus  et  or  dines  paulatim  i?i  globuvi  deflectens\  so  Liv.  7. 

37.  14  cum  praemissus  cques  velut  indagine  dissipatos  Samnites  ageret 

(where  see  Weissenborn)  ;  Tac.  Agr.  37  nifrequens  ulique  Agricola 

validas  et  expeditas  cohortes  indaginis  modo  .  .  .  silvas  .  .  .  persultare 

iussisset.  3.  Met.,  accurate  or  exhaustive  investigation  :  Gloss. 

Philox.  indago  i^ixviaartxos ;  Glossae  Nominum  p.  56  Lowe  '  in- 

dago '  investigatio.  Frontin.  Strat.  i  Praef.  p.  i  Gundermann  rerwn 

gestarum  scriptores  indagine  operis  sui  hanc  quoque  partem  esse  com- 

plexos.  Gell.  6.  16.  6  has  undiqueversum  indagines  cuppediarum. 

Nonius  entitles  his  twelfth  book  De  Boctorum  Indagine,  i.  e.  selec- 

tions from  the  investigations  of  scholars :  Cledonius  p.  9  (Keil) 

quasi  quidquam  sit  quod  indaginem  tui  vitare  posset  ingenii ;  Amm. 

1 5-  5-  30  occulta  scrutahamur  indagine;  and  elsewhere  in  later 

Latin.  (In  Plin.  9.  36  multis  persuasisse  doctrinam  indaginibus,  the 

reading  is  doubtful.) 

Indamnus,  adj.,  innocent :  Glossae  Nominum  p.  55  Lowe  '  in- 
damnus  '  innocens,  bene  serviens. 

Indicivus,  adj.,  belonging  to  information :  hence  subst.  f. 

indici-'a  (yc.  pecunia),  money  given  to  an  index  or  informer 

as  price  of  his  information:  Charis.  Exc.  p.  553  Keil  indiciva 

fii)vvri}ov;  Gloss.  Philox.  indicivum  nrjwrpov ;  Sen.  Controv.  9.  3. 

(26).   I  gravis  indiciva  est;   9.  5.  (28).  4;  Apul.  M.  6.  8;  lulius 

I  i 
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Victor  ap.  ITalm  R.  L.  I\I.  p.  390  petit  indicivam.  In  Apul.  M. 

7.  25  ob  indicivac  pracmiim  may  perhaps  be  corrupt  for  indicii. 

{Lidiciva,  not  vidicina,  is  in  all  these  places  attested  by  the  manu- 
scripts ;  see  Haupt,  Opusc.  3.  p.  443  foil.) 

Indictivus,  adj.  from  indict  us,  proclaimed  for  the  occasion 

by  a  herald:  Paul.  p.  106  INI  indict ivinn  fiinus,  ad  qnod per  prae- 
cofiem  evocabantur ;  comp.  Fast.  p.  334  s.  v.  simpludiaria  funera; 

Serv.  A.  i.  632  indictiva  sacrificia  dicebantur  quae  subito  ad  prae- 
setis  tempus  indicebaniur.  Varro  L.  L.  5.  160  ex  acdibiis  efferri 

indictivo  funere  praeco  etiam  eos  dicit  qui  ex  tabernis  efferuntur ; 
ib.  7.  42  in  indictivis  funeribus. 

Indigentia,  wanting,  lack:  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  14.  24, 

15.  6  sumptuum,  aquarum  indigentia  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

Indigeries,  indigestion;  Gloss.  Epinal.  11.  E.  26  '  indigestio' 
indig cries  per  abundantiam  frugum. 

Indigestio,  -onis.  1.  Failure  to  digest :  Veget.  Vet.  i.  21.  3 

ciborum  umorumque  indigestione.  2.  Abs.,  indigestion :  Veget.  Vet. 

2.  7.  I ;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  Epist.  i.  108  glossed  as  =pituita',  Schol. 
Pers.  3.  99;  Schol.  luv.  i.  146  ;  and  elsewhere  in  late  Latin. 

Indiges,  -etis :  incorrect  form  Indigens  in  an  inscription  at 

Pompeii,  C.  I.  L.  i.  p.  283  (=  Wilmann's  Syll.  Inscr.  622)  Aeneas 
.  .  ./actus  est  Indigens  et  in  deorum  numerum  relatus.  According 

to  Nigidius  Figulus,  quoted  by  the  Berne  scholia  on  Verg.  G.  i. 

498,  indigetes  was  a  title  which  could  be  applied  to  all  gods  alike ; 

so  Schol.  to  Lucan  i.  556.  Another  view  limited  it  to  those  gods 

whose  special  names  were  not  known,  as  the  Penates,  Lares,  and 

Consentes ;  this  may  have  been  the  opinion  of  Verrius  Flaccus  (Paul, 

p.  106  M) ;  comp.  Schol.  Luc.  1.  c.  alii  dictos  aiunt  quorum  noviini- 
bus  indigcamiis,  ui  sunt  di  Penates.  Both  views  may  be  supported 

by  quotations.  1.  Indiges  seems  to  be  a  general  title  given 

to  a  god  in  the  Pompeian  inscr.  above  quoted;  in  Verg.  A.  12.  794 

indigiton  Aenean  scis  ipsa,  et  scire  fateris,  Deberi  caelo ;  Li  v.  i.  2.  6 

(of  Aeneas)  situs  est,  quemcunque  eum  did  ius  fasque  est,  super 

Numicum  flumen :  lovem  Indigitejn  appellaiit  (i.  e.  probably,  lovem 

et  Indigetem);  Lucan  i.  556  indigetes  flevisse  deos  ur  bisque  labor  em 

Testatos  sudor e  Lares;  Gell.  2.  17.  4  Anchises  enim,  qui  haec  dicit 

adfilium,  sciebat  eum  cum  ho7ninum  vita  discessisset  immortalcjn  atque 

indigitem  futurum;  Diom.  p.  476  K  cum  Salios  (Numa)  .  .  .  in- 

ducer et  et  spondeo  melo  patrios  placaret  indigetes  ;  Arnob.  i.  64  reges 

. . .  appellatis  indigetes  atque  divos.  2.  In  the  following  passages, 
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however,  Indigites  are  mentioned  separately  from  other  gods : 
Formula  ap.  Liv.  8.  9.  6  lauc,  Itippi/cr,  Mars  pater,  Quirwe, 

Bellona,  Lares,  Dt'vi  N'oiu-nsuks,  Di  IndigHes;  perhaps  Verg.  G.  i. 
498  Di pairii,  Indigiies,  et  Rcwiule,  Vestaque  mater  ;  Ov.  IM.  15.  861 

Di precor,  Aeneae  comites  .  .  .  Diqiie  Itidigetes,  getiitorque  Quirine; 
Sil.  9.  290  foil.,  where  the  Indigetes  are  mentioned  with  Mars, 

Gradivus,  Apollo,  Neptunus,  etc.;  Arnob.  i.  36;  Symmachus  Ep. 

10.  61  ergo  dis  patrits,  dis  indt'gettbus  pacem  rogamus.  3.  Ac- 
cording to  Servius  A.  7.  678  there  were  Indigites  znA pontijices  at 

Praeneste  as  well  as  at  Rome.  4.  The  ancient  scholars  offered 

three  etymologies :  indigeo,  not  to  be  in  want ;  /;/  and  dico,  as  the 
gods  whose  names  were  not  uttered ;  indigeto,  to  invoke.  The 

first  may,  of  course,  be  dismissed.  If  Servius's  note  on  A.  7. 
678  may  he  trusted,  the  indigetes  were  specially  connected  with 

the  pontifices  ;  and  this  is  perhaps  confirmed  by  the  fact  that 
according  to  Censorinus  D.  N.  3  the  indigitamenta,  or  writings 

containing  the  titles  of  the  gods,  were  the  same  as  the  lihri 
pontificales.  So  Varro  ap.  Non.  p.  352  says  Numeriae,  quam 
deam  soJent  indigitare  pontifices.  5.  Indigitare   deum    meant 

to  give  the  god  his  title,  solemnly  name  him  in  invocation : 

Serv.  A.  8.  330;  Macrob.  S.  i.  17.  15  (Marquardt  Alt.  6  (3). 
p.  8  note).  If  indiges  and  indigitare  are  connected  (and  it  seems 

necessary  to  connect  them),  indigitare  must  :=  indigitem  facere ; 
and  thus  indiges  will  in  some  way  be  a  general  title  of  a  god. 
The  most  natural  explanation  appears  to  me  to  be  this,  that 

indiges  comes  from  in-dic-,  to  proclaim,  and  means  '  one  pro- 

claimed as  a  god ' ;  and  that  originally  it  included  all  the  gods  of 
the  Italian  towns,  but  was  afterwards  reserved  for  the  oldest.  This 

hypothesis  may  perhaps  explain  its  double  use.  Marquardt,  how- 
ever (1.  1.  p.  36  note),  holds  to  the  etymology  which  used  to  be  in 

vogue,  indo-  and  ga-,  and  takes  indiges  to  mean  born  in  the  land, 
native,  appealing  in  particular  to  the  formula  quoted  by  Livy,  Di 
Novensides,  Di  hidigites. 

Indoctrina,   ignorance :  Glossae  Nominum   p.  53   Lowe  '  in- 

doctrina '  inertia,  imperitia. 
Inductdr,    scriba   inductor  =  ypafifimoeiaayayevs,   a    teacher    of 

letters:  Itala  Dcut.  31.  28  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

inexistimabilis,  beyond  calculation:  Ti.  Donalus  on  Aen.  6. 

489  inexistiniabilem  nunierwn. 

inexpurgabilis,    that   cannot    be   purified :    Gloss,  ap.   Lowe 
I  i  2 
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Glossae  Nominum  p.  167   '  j)uwpiabilis'  incxpurgahilis,  quae  non 
poltst  cxpiari. 

Infabulosus,  glossed  as  =  non  miiltum  loquax,  Glossae  Nomi- 
num  p.  55  Lowe. 

Inf&ndldlous.qiei  vi/anda  dici/,  Glossae  Nominum  p.  53  Lowe. 
Infeuditdr.  glossed  in  Glossae  Nominum  p.  57  Lowe  as  =  tmius 

causae  cum  alio  compar. 

Infertilis.  1.  Barren :    add  to  the  instance   in  the  lexx. 

Serv.  A.  4.  212  terrain  .  .  .  infertilem.  2.    Imported:  Gloss. 
Philox.  infcrtilia  fl(TKoiJ.la^aTn. 

Infio,  -is,  -it,  usually  only  in  third  pers.  sing.;  but  the  first 
person  in^o  is  quoted  from  Varro  de  IMensuris  by  Prise,  i.  pp.  420, 

450  K,  and  Mart.  Cap.  2.  220  has  infiunt;  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  jnfcns'  dicens;  7  'i?ife'  die,  narra;  Gloss.  Philox.  iri/e 
ap^ai.  To  begin:  Paul.  p.  112  'inji/'  incipit ;  Placidus  p.  55  D 

'infit'  incipiifari;  Cledon.  p.  59  '?>///'  eoepit  loqiii.  Plaut.  Aul. 
318  R  infii  postularc]  and  so  elsewhere  in  Plaut.  with  inf.;  Lucr. 

3.  515  commiitare  animiim  quictimque  adoritiir  et  infil;  5.  1208  caput 
erigere  infit;  Sil.  12.  67  rursusque  hortatibus  infit  Laudum  agitare 

sufls.  Especially  of  beginning  to  speak,  followed  either  by  obliqua 

or  directa  oratio :  Enn.  A.  386  injit,  O  cives,  etc.  In  Verg.  se\'eral 
times:  A.  5.  708  kis  Aenean  solatus  vocibus  injit;  10.  loi,  860; 

II.  301  ;  12.  ID ;  Liv.  3.  71.  6  ibi  infit  annum  se  tertium  et  octogesi- 
miim  agere;  i.  23.  7  ibi  infit  Albanus ;  and  in  the  later  poets. 

Abs.,  to  take  the  initiative :   Prudent.  Apoth.  804  praecavit,  infit. 

Inflatio  {(fivtriuiaris),  a  swelling,  puffing  up  (met.) :  Vulg.  and 
Itala  2  Cor.  12.  20  (Ronsch  S.  B.  p.  37). 

Inf6co.  -as,  to  put  into  the  fire,  kindle :  Gloss,  ap.  IMai  CI. 

Auct.  6  '  ignicare '  infocare. 
Infrunitas,  subst.  f.  {infrunitus),  glossed  as  =  aTreipayadia  in 

Gloss.  Cyrill. ;  as  =  inscientia  boni  et  notitia  mali,  Glossae  Nominum 

p.  56  Lowe. 

Ingannatura  =  san?ia :  Glossae  Nominum  p.  53  Lowe. 

Ingliitinatus,  not  joined   together :  Glossae  Nominum  p.  55 
Lowe  ;  Cyrill.  aKoWrjTos  ingliitinatus. 

Iniectio.  1.  =  firi^XTjua,  a  patch  or  piece:  Itala  IMarc.  2. 
2 1    iniectionem    panni    rudis.  2.  An    idea,    notion,    device : 

2  Corinth.  2.  11.  ap.  Tert.  De  Pud.  13  quoiiiam  non  ignoratnus 

iniectiones  eius;  so  Tert.  An.  34  (.?  from  eVt/SaXXw,  eTn^oX^).  Ronsch 
S.  B.  p.  38. 
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initium  (=  airapxT}),  first-fruits :  Itala  Exod.  23.  19;  25.  2,  3, 
al.  (Ronsch  S.  B.  p.  38). 

Inlusio  {■=  fyLTraiyixovr)),  mockery :  Itala  2  Pet.  2.  3  inlnsione 
iiihidentes  \  2  jNIacc.  7.  7  sfquenlem  ducehant  ad  inlimoncm  (Ronsch 
S.  B.  p.  38). 

Innullo,  -as,  to  set  at  nought:  Transl.  of  St.  Mark  9.  12  in 
Bobbio  MS.  (Old  Latin  Biblical  Texts  II.  p.  5)  ui  inulta patiatiir  et 

inmdletur  (perhaps  for  annullettir). 

inofiensibilis,  without  stumbling:  Cledon.  p.  9  K  inoffensibili 
cursti. 

Inpestis,  ("(pdnpos,  Gloss.  Philox. 
Inradiatio,  illumination  :  Serv.  on  Vergil  several  times. 

Inrevertibilis,  from  which  there  is  no  return :  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  167  '■  inextricabilis'  msohibih's,  inrevertibilis. 
Inrisivus :  add  to  the  instances  in  Lewis  and  Short  Gloss,  ap. 

Lowe  Glossae  Nominum  p.  167  '  ironia,'  inrisiva  dictio. 
Insalo,  to  salt:  Anthimus  12  (S.  S.  vers,  vet.)  (J.  E.  B.  Mayor). 

Insanio,  -as,  to  madden  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 
p.  167  quod  boves  cxagiiat  et  insaniat. 

Inseco,  -IS,  -ere,  or  insequo,  to  tell  of,  narrate :  Livius 
Andron.  Od.  i.  (ap.  Gell.  18.  9.  5)  virum  mihi,  Camena,  iiisece 

verstitum ;  Enn.  ap.  Gell.  ib.  insece,  Miisa,  virum ;  Cato  Or.  ib.  in- 
secetida ;  Paul.  p.  1 1 1  M  quotes  from  Ennius  insequis  and  insexit 

{=  dixerit);  Placidus  p.  59  D  'insequis,^  narras,  pcrgis',  Gloss. 

Philox.  ittseque  flire.  In,  and  sec-  to  say ;  see  the  author's  Lectures 
and  Essays,  p.  367  foil.  The  ancient  Italian  scholars  were  un- 

certain whether  or  not  to  identify  the  word  with  insequo,  to  follow 

up,  and  some  therefore  explained  insequo  as  ■=-pergo ;  see  Gellius  1.  c. 
Modern  etymologists  connect  sec-,  to  say,  with  Greek  a-en-  in 
e-(77reTf,  evi-crne,  German  sag-eu,  Lith.  sak-an,  Old  Irish  insce  =  sernio. 

I.  Insectio  {ijiseco,  to  tell  of)  =  narratio:  Gell.  18.  9.  11. 

II.  Insectio  {inseco,  to  cut),  a  cutting  :  Macrob.  S.  7.  8.  i  ab  insec- 

tione  insicium  dictum  ;  Gloss.  Philox.  insectiones  avXaKiafioi,  ivaxia-fioi. 
Insertus,  -a,  -um,  open  (in,  sero  to  shut):  Enn.  Sat.  27  Ribb. 

insertis  malis,  expedito  bracchio;  Verg.  A.  3.  152  per  insertas  .  .  . 

fenestras,  w^hich  Serv.  and  Ti.  Donatus  explain  as  =  open,  un- 
barred ;  comp.  Gloss.  Philox.  insertas  uveaiyfxevas. 

Insiciarius  or  isiciarius,  a  dealer  in  sausages :  add  to  the 
instances  in  Lewis  and  Short  the  Testamentum  Porcelli  ap.  Haupt 

Opusc.2.p.  181  (where  the  MSS. giveesiciarius;  see  under  Insicium). 



486  Insiciatus  —  Inspiratio. 

Inslclatus  or  islciatus,  siuffcil  wiih  sausage-meat :  Apic  384, 
40:;,  al.  Fein,  isiciata  as  subst.  =  a  stuffed  fowl:  Anth.  Lat.  176, 

225  Riese.     (In  all  these  places  the  MSS.  give  esiciatus.) 

Insicium,  -i,  subst.  n.,  a  sausage  ;  also  written  in  later  Latin 

isiciitm,  aisicium,  and  esiciinn:  Varro  L.  L.  5.  no  'insicium'  ah 
eo  quod  insccta  caro,  ut  in  carmine  Saliorum  est;  Macrob.  S.  7.  8.  i 

'  isicium '  quod  ah  insectione  insicium  dictum,  omissionc  '  n '  Utterae 
postea  quod  nunc  hahet  nomen  optinuit;  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  7 

"■  ensicium''  a  secando,  ab  ense;  so  Papias  and  Gloss.  Ball.;  Apicius 
often;  Arnob.  2.  42;  Don.  Ter.  Eun.  2.  2.  26  insicia  et farci- 
mina;  and  not  seldom  in  Latin.  (The  INISS.  of  Apic.  41  Shave 
et  sicium  =  cnsiciu/n ;  ib.  42  some  have  esiciis,  so  46  in  esicia. 

Haupt  suggests,  Opusc.  2.  p.  181,  that  the  form  with  e  is  probably 
late  and  corrupt.) 

Insilentia,  -ae,  =  inquictudo:  Gloss.  Epinal.  11.  E.  21. 

Insoninia,  -ae,  subst.  f.,  sleeplessness.  According  to  Serv.  A. 

4.  9  frequent  in  Ennius  and  Pacuvius;  Charis.  p.  loi  K  quotes 
from  the  latter  per dita  inluvie  atque  insomnia  ;  Nonius  p.  209  quotes 
from  Caecilius  conscquitur  comes  insomnia:  Ea  porro  insaniam 

ad/ert;  Ter.  Eun.  219  horsum  te  adiget  insomnia  {si  l.  r.)  ;  perhaps 

in  Verg.  A.  4.  9  quae  me  siispensam  insomnia  terret  (see  under  In- 

somnium) ;  Suet.  Gal.  50  incitahatur  insomnia  maxime.  (Ac- 

cording to  Serv.  A.  4.  9  Pliny  condemned  the  singular  fem.  in- 
somnia as  bad.     See  further  under  Insomnium.) 

Insomnlum,  -i,  subst.  n.,  1.  a  dream  :  Verg.  A.  4.  9  quae 

me  suspensam  insomnia  terrent  (where  however  there  was  in  the 
time  of  Serv.  a  variant  terret);  6.  897  sed falsa  ad  caelum  mittunt 
insomnia  Manes  ;  Sil.  10.  357  ;  Tac.  A.  1 1.  4  qtialicunque  insomnia  ; 

Arnob.  2.7;  and  in  later  writers.  Of  bad  dreams,  night-mares : 
perhaps  Cic.  De  Sen.  44  cruditate  atque  insomniis  car  ere;  Plin.  20. 
82  insomnia  vigiliasque  toller e;  perhaps  also  18.  118  (of  the  bean) 

insomnia  quoquefacere.  2.  In  plur.,  sleeplessness  (though  in 
dat.  and  abl.  it  is  uncertain  whether  insomnium  or  insomnia  be  the 

nom.).  Sail.  C.  27.  2  neque  insomniis  neque  lahore fatigari;  so  ac- 
cording to  Charis.  p.  10 1  K  in  Verg.  A.  4.  9  quae  me  suspensam 

inso77inia  terrent;  Prop.  2.  25.  47  tma  tuis  insonuiia  portet  ocellis; 

Val.  Fl.  I.  329  insomnia  saeva;  2.  140  longo  mulcere  insomnia  penso; 

7.  6  longa  iyisomnia. 
Inspiratio,  in  the  sense  of  a  disembodied  spirit :  Itala  4  Esdr. 

7.  80  haec  inspiratiojies  in  habitationes  non  ingredientur  (Ronsch 
S.  B.  p.  39). 
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Instar,  subst.  n.,  found  only  in  nom.  and  ace.  sing.,  though, 
according  to  Serv.  A.  2.  15,  6.  865,  Probus  said  it  had  a  gen. 
instaris;    so    Ps.    Probus   Cath.  p,   17  K.  1.  Measure:    of 
weight,  amount  or  number;  Varro  R.  R.  i.  i.  10  de  Magonis 

dempsil  instar  lihrorum  octo  (the  number  of);  Cic.  Att.  16.  5.  5 
habet  Tiro  inslar  septuaginta  (the  number  of,  as  many  as) ;  Liv. 

35.  49.  JO  videretis  vi'x  duarum  male pkiiariim  hgiunadanmi  instar 
in  cast r  is  regis;  Ov.  Her.  2.  '^o  sed  scelns  hoc  meriti  pondus  et 
iristar  habet ;  Col.  7.  5.  15  veteris  urinae  tepefactae  trium  heniinaruni 

instar  .  ,  .  co?-niculo  infundere;  8.  15.  3  solum  stagni  .  .  .  quod  sit 
instar  modi  totiits  ditaruni  partium,  lapidibiis  .  .  .  muniendum  est; 

Velleius  2.  29.  i  cuius  viri  magnitudo  multorum  vohwiinum  instar 
exigit;  Ti.  Donatus  on  Aen.  7.  217  non  potuit  altitudinis  moenium 

melius  instar  ostendere  (the  measure  of  the  height).  2.  Of  size, 
bulk,  or  magnitude  :  Cic.  Tusc.  i.  40  terram  in  medio  7nundo  sitam 
.  .  .  quasi  puncti  instar  obti^iere ;  Verr.  5.  89  navis  .  .  .  quae  .  .  . 

urbis  instar  habere  videretur  \  Ov.  Am.  3.  6.  <)'^  fontis  habes  ifistar 
pluviasque  nivesque  solutas ;  Flor.  i.  40  (3.  5).  18  ut  naval  is  belli 
instar  efficeret.  In  Catull.  115.  i  it  is  used,  not,  as  commonly, 
with  the  gen.,  but  in  apposition  with  its  noun :  Mentula  habet 

instar  triginta  iugera  prati.  3.  An  equivalent,  an  exact  like- 
ness :  Gloss.  Philox.  iristar  oyioiuiixa,  aTrdKovia^a.  Suet.  lul.  61 

equus  .  .  .  cuius  etia?n  instar  pro  aede  Veneris  genetricis  postea 

dedicavit  (an  exact  likeness,  a  life-sized  statue) ;  lustin.  36.  3. 
2  7nuro  quoda?n  ad  instar  castrorum  clauditur ;  Apul.  INI.  2.  9 

ad  itistar  speculi;    9.  32  ad  instar  scoparum.  4.    A  type, 

pattern:  Liv.  28.  17.  2  parvum  instar  eoruni  quae  spe  ac  magni- 
tudine  atiimi  concepisset,  receptas  Hispanias  ducebat  (he  thought 

the  recovery  of  the  Spains  but  a  poor  specimen,  etc.);  Gell.  2.  6. 

10  '  inculpatus'  autem  instar  est  absolutae  virtutis  (the  word  incul- 
patus  gives  the  idea  of  perfect  virtue);  Fragm.  luris  Vat.  274  ad 

instar  mortis  causa  donationis  huiuscemodi  liberalitatem  redigi  opor- 
tere ;  Dig.  6.  2.  7.  6  Publiciana  actio  ad  instar  proprietatis,  tion  ad 

instar  possessionis  respicit  (takes  ownership,  not  occu])alion,  as  its 

^yP^)  j  39-  I-  21.  3  si  proponatur  instar  quoddam  operis  et  quasi 
fades  quaedam.  {Ad  instar  is  found  in  the  sense  of  ad  exemplum 

in  Cell.,  Apul.  and  later  Latin.)  Poetically,  Verg.  A.  6.  865  quati- 
tum  instar  in  ipso  perhaps  =  what  a  type,  ideal  of  worth ;  but  it 
has  also  been  taken  to  mean  what  stature,  majesty;  Ti.  Donatus 

explains    it    as  =.  forma ;     Serv.    as  =  similitudo.  5.    Esse, 
videri,  instar  alicuius  rei,  to  be  or  to  seem  as  large  as,  to  equal  the 
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measure  of  a  thing:  Cic.  Fam.  15.  4.  8  Eranam,  quae  fuit  7ion  vici 
instar  sed  iirhis  \  Lucr.  6.  614  tamcn  ad  maris  omnia  summam 

Giiitai  7'i\  instar  cnint  unitis  adaiigmen;  Caes.  C.  3.  66  cohortes 
quasdam,  quod  instar  Icgionis  viderettir ;  Plin.  Paneg.  29  instar  ego 

perpetiii  congiarii  reor  ajluentiain  annonae ;  Tac.  A.  i.  20  Ahui- 
porto,  quod  municipii  instar  crat.  6.  In  apposition  to  a  sub- 

stantive =  the  equivalent  of ;  so,  as  large  as:  as  strong  as:  as 
good  as:  Cic.  Verr.  5.  44  nave?)i  7naximam,  irireniis  ifistar;  Caes. 
G.  2.  17  ut  instar  inuri  hae  saepes  munimenta  praeberent;  Verg.  A. 

2.  15  instar  montis  ecum  .  .  .  aedificani;  3.  637  lumen  .  .  .  PJioe- 
beae  lampadis  instar;  7.  707  ?nagnique  ipse  agminis  instar;  12. 

923  volat  atri  turbinis  instar  Exiiiwn  dirum  hasta  ferens  ;  Liv.  26. 
28.  10  L.  Cincio  .  .  .  Cannenses  milites  dati,  .  .  .  duarum  instar 

legionum;  Ov.  Her.  7.  19  qua7ido  erit  ut  condas  instar  Carthaginis 
iirbeni }  ]M.  6.  443  magni  mihi  jumteris  instar  Germanam  vidisse 

dabis;  12.  266  teli  instar  .  .  .  cornua;  Tac.  A.  2.  61  instar  mon- 
tiu/n  eductae  pyr amides ;  Suet.  Nero  3 1  stagnum  maris  instar ; 

Vesp.  5  tertium  {i-amum)  instar  arboris ;  Aug.  6  locus  .  .  .  per- 
modicus  et  cellae  penuariae  instar ;  Vita  Verg.  21  Aeneidem  incohavit, 
argumentum  .  .  .  quasi  ambortim  Homeri  carmimmi  instar;  Veil.  i. 

9.  5  centum  ho77iines  electos  .  .  .  instar  habuit  co7isilii  publici.  Esse, 

fieri,  etc.,  instar  alicuius  rei,  to  be  as  good  as  a  thing,  equivalent  to 
it  in  importance,  worth  it ;  or  (if  the  context  requires  it)  as  bad  as 
a  thing:  Cic.  Rab.  Perd.  24  latere  mortis  erat  i7istar  iu7pissi7iiae ; 

Pis.  52  U7itis  ilk  dies  .  .  .  im77iortalitatis  instar  fuit;  Fam.  9.  6.  4  hos 
Tuscula7ienses  dies  instar  esse  vitae  puto;  Brut.  191  Plato  mihi .  .  . 

instar  est  077inium  ;  Fin.  5.  55  idque  si  accidat,  77iortis  instar  putemus ; 
Att.  I.  10.  4  haec  est  a\rj  .  .  .  mortis  instar;  Off.  2.  69  patrocinio 
vero  se  usos  aut  clie7ites  appellari  77iortis  instar  putant;  Lucr.  6.  805 
tiaii  fit  odor  tnri  plagae  maciabilis  instar;  Hor.  4.  C  $.  d  instar 

veris  e7ii7n  vultus  ubi  tuus  Adfulsit populo  ;  Ov.  Am.  3.  14.  42  etfal- 

SU771  (a  lie)  77iu7ieris  i7istar  erit;  M.  14.  124  7iu77iinis  instar  e7'is 
se77iper  mihi;  16.  568  quodque  deorum  est  Listar,  habent  ani7nos; 

lustin.  4.  4.  7  qui  instar  077mium  auxih'oru77i  erat;  Tac.  A.  3.  36 
p7-i7icipes  quidem  instar  deorum  esse ;  Suet.  Cal.  5  convictu  megis- 
tainan  abstinuisse,  quod  apiui  Parthos  iustitii  i7istar  est.  7.  Of 

measure,  adverbially,  =  to  the  amount  of:  Col.  2.  5.  i  acervi 

stercoris  instar  V  77iodioru7n  disp07iu7itur ;  6.  14.  i  porri  sucus 
i7istar  he77U7iae  .  .  .  77iiscetur;  so  exactly  16.  30.  7,  6.  38.  i.  8. 
In  apposition  to  the  notion  applied  in  a  verb,  =  as  much  as : 
Catull.  17.  12  nee  sapit pueri  i7istar  Bimuli.  9.  Like  to  :   Ov. 
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M.  4.  135  exhorrtiit  aequoris  instar.  (Perhaps  a  verbal  subst.  from 

insto  in  the  transitive  sense  of  putting  a  thing  on  or  in  a  scale ; 

comp.  institor,  a  dealer ;  and  the  Greek  <jTa6ii6i,  a  weight.  Thus 

the  word  might  originally  mean  a  weight,  and  so  an  equivalent  for 

something  else  \  The  formation  is  like  that  of  hiistar  =  ̂ ovnrauiov^ 

Instructio,    -onis   {instntd).  1.  A  drawing  up  in  order, 

arrangement:  Corn.  Her.  3.  15  haec  dispositio  locorum,  iawquam 
wsiructio  militurn ;  Cic.  Caec.  43  vistniciione  aspectuqiie  signorum  ; 

Frontin.  Strat.  2.  3.  4  commtdavit  instrnctionis  orditiem  ;  Veget. 

R.  M.  3.  14  mslrudionis  lex  est,  etc.  2.  Of  a  building,  fitting 

up:  Traian.   ad  Plin.  Epist.    10.  23   (35)   instructio   novi   balinei. 

3.  Fitting  in :  Vitruv.   5.   9.   7  tuhulorum  in  cloacas  instructionem. 

4.  Instruction,  information:  Amm.  28.  i.  14  nee  .  .  .  instruetiones 

vel  ex  tabulariis  suppeterent  publicis;  Ti.  Donatus  on  Aen.  3.  374 

foil.  (In  Arnob.  5.  15  Salmasius  conjectured  pro  imtnictione  for 

per  stnictio7iem.) 

Instructus,  -us  {instn/o).  1.  Furnishing,  equipment :  Cic. 

De  Or.  3.  23  eodem  est  instructu  or na tuque  comitata;  Serv.  A.  5. 

402  quibus  {caestibus),  quorum  instructu.  2.  Concr.,  posses- 

sions, goods:  Itala  Exod.  12.  37  in  sexcenta  viilia  peditum  viri, 

practer  ins  true  turn  vel  censum. 

Insueto,  -as,  glossed  as  =  inclemenfer  vel  insolenter  invadere : 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  Gloss.  Hild. 

Insumptio  =  consumptio :  Ronsch  S.  B.  p.  39  adds  to  Gael. 
Aur.  Acut.  2.  220  Cass.  Felix  49.  p.  128  est  fortitude  fellis  cum 

totius  corporis  insu7nptione. 

Intendo,  -tendi,  -tentum,  part.  pass,  intenditus,  read  in  Fronto 

Fer.  Als.  3.p.  225  Naber,  but  this  is  probably  a  corruption  for  z«/^«<///«r. 

1.  To  stretch,  point,  towards  or  against :  with  in  and  ace,  ad  with 

ace,  and  dat.  (a)  Flaut.  Bacch.  709  R  primum  intetidam  hal- 
listam  in  senem;  Ps.  1144  R  atque  in  hunc  intendo  digitum;  Ter. 

Heaut.  513  intendenda  in  senemst  fallacia;  Cic.  Sest.  15  intentus  est 

arcics  in  me  unum  :  elsewhere  he  says  intendere  tela  in  aliquem,  in 

patriam,  and  the  like ;  Pis.  5  tela  .  .  .  intenta  iugulis  civitatis ;  De 

Or.  I.  203  digitum  ad  fontes  intenderem;  Sail.  I.  105.  4  arma  atque 

tela  temptare  intendere;  Verg.  A.  5.   136  intentaque  bracchia  remis 

'  I  print  this  article  as  it  was  written  in  1884.  Since  then,  Wolfflin  has 

treated  the  word  exhaustively  in  his  Archiv  ii.  pp.  581-597.  I  am  much 

gratified  to  find  that  his  general  view  of  its  meanings  virtually  coincides  with 

my  own,  and  in  particular  that  he  gives  the  same  explanation  of  Aen.  6.  865.  He 

also  connects  it  with  instare,  but  not  quite  in  the  same  way  as  I  have  suggested. 
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(Serv.  explains  z?,  ■=  porrecla ;  stretched  towards  the  oars?  or 
over  the  oars  ?)  ;  Val.  Fl.  8.  63  matins  Colchis  crinesque  mtendcrat 

astri's;  Tac.  A.  4.  3  iutcnderat  Seiano  matius;  13.  26  verheribiis 
mantis  ullro  intendebani  \  and  so  very  often  in  Latin.  (b)  Se 
intendere,  to  turn  oneself:  Cic.  Fani.  8.  4.  2  qui  se  inicnderant 

adversaries  in  eius  tribunaiuin  (taken  up  a  hostile  attitude  towards) ; 

Liv.  4.  19.  2  quociinque  se  infcndissei.  (c)  Part.  pass,  inicn/us  = 
qui  se  intcnderat :  Lucan  7.  592  Caesaris  intentis  iugulo.  (d)  Of 

the  organs  of  seeing,  hearing,  etc. :  Cic.  Tusc.  4.  38  ita  acrem  in 
omnes  partes  aciem  inlendit;  Pan.  Messalae  132  intetitaque  iuis 

precihus  se  praebuit  aure  \  Ov.  Pont.  4.  4.  35  intendanl  aures  ad  iua 

verba  suas;  Cels.  6.  6.  36  ut  neque  is  {pculus)  quoquam  intendi 
possit\  lustin.  11.  8.  8  oculos  in  vultum  legentis  intendit;  Sil.  2.  114 

V  III  turn  intendetis  ielumque  in  virginis  or  a',  Tac.  H.  5.  17  quocunque 
oculos  miles  iiiienderel,  and  so  often.  (e)  In  other  contexts  :  to 
hold  out  against  or  towards ;  especially  as  applied  to  danger, 
threats,  and  the  like :  Cic.  Rose.  Am.  7  periculum  quod  in  o?iwes 

iniendilur;  Har.  Resp.  i  pericidum  iudicii  intendi \  Gael.  ̂ \f acinus 
in  alienum  hominem  intentum;  lustin.  2.  5.  5  itiopinantibus  verbera 

intenta;  Curt.  10.  8  (26).  7  in  ipsum  periculum  quod  itii77iico  paulo 

ante  intend er at \  7.  5  (22).  21  iuvenibus  talem  dolum  intendunt ; 

Tac.  A.  3.  48  0(5  intenta  Lepidae pericula.  (f)  Intendere pugnam, 
bellum,  to  turn  the  conflict  or  the  war  in  a  certain  direction  :  Liv. 

2.  50.  9  pugna,  quam  in  omnes  partes  par  em  iiitenderat;  21.  6.  6 
alii  totum  in  Hispaniam  Hannibale?)ique  ijitefidebant  belhan;  28.41. 

8  ubi  Hatwibal  est,  eo  bellum  intendens.  (g)  To  turn  towards,  of 
using  a  means  to  an  end:  lustin.  21.  4.  i  opes  suas  in  occupandam 
domitiationem  intendit.  (h)  Especially,  in  law,  intendere  litem 
and  the  like,  to  bring  a  charge:  Cic.  De  Or.  i.  42  singulae 

familiae  litem  tibi  intendcrent;  Caec.  20  cum  hoc  ttovae  litis  genus 

tarn  malitiose  intenderet;  Mil.  36  actionem  perduellionis  intenderat ; 
Lucr.  3.  950  iustam  intendere  litem;  Liv.  9.  26.  11  in  quos  crimen 
intendebatur ;  Quint.  3.  6.  83  ut  non  videatur  iure  actio  intetidi; 

9.  2.  104  intendere  crimen;  Tac.  A.  6.  4  mutua  accusatione  intenta. 

(i)  From  this  is  apparently  derived  the  usage  of  intetido  of  a 

speaker  or  advocate  =  to  argue,  contend,  maintain  a  point :  some- 
times followed  by  ace.  and  inf. :  Ter.  Eun.  525  eam  sese  ititendit 

esse,  utisi  audacia;  Cic.  Quinct.  88  quo  modo  nunc  intendit,  ne  in 

vivorum  qtiidem  numero  detnonstrat  fiiisse ;  Flacc  84  quod  falsum 
intenaerit;  Fam.  i.  2.  2  cum  Lupus  intendere  coepit  ante  se  oportere 

discessionem  facere  quam,  etc.;  De  Or.  i.  90  id  quod  intenderemus 
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confirmare  et  quod  contra  dicer  etur  re/ellere;  Quint.  2.  12.  6  a  cur  a 

docendi  quod  mtenderhit  receduni;  3.  4.  15  intendere  quid  vel  re- 
fellere;  3.  6.  15  in  syllogismo  iota  ratiocinatio  ab  eo  est  qui  intendit; 

5.  II.  6  rei  gestae  utilis  ad  persuadendum  id  quod  iyitenderis  coni- 
viemoratio;  5.  11.  43  dictum  aliquid  aid  factum  adsumere  ad  eorum 

quae  intenderis  fidem.  (k)  Intendere  iter,  viam,  elc,  to  extend 

or  continue  a  journey ;  fugam  intendere,  to  direct  one's  flight,  fly 
in  a  certain  direction:  Liv.  21.  29.  6  utrum  coeptum  in  Italiam  iter 

intenderet;  31.  33.  6  quonam  hostes  intenderent  iter;  36.  21.  6  ad 
praetor  em  M.  lunium  iter  intendit;  Curt.  4.  1.2  nee  eodem  omnes 

fugam  intenderant;  10.  7  (24).  ig  ad  Euphraten  fugam  intendunt; 
Lucan  4.  262  ad  moenia  Ilerdae  Intendere  fugam.  Without  any 

ace.  such  as  viam,  to  direct  one's  steps :  Cic.  Cat.  i.  30  si  isie,  quo 
intendit,  in  Manliana  castra  pervenerit ;  Mur.  22  ///  eo  quo  intendit 

mature  cum  exercitu  perveniat;  De  Or.  i.  135  illud  quod  eo  quo 
ititendas  ducat;  2.  179  illuc  proficiscare  quo  te  dicas  intendere. 

(1)  Intendere  animum,  mentem,  and  the  Hke,  to  direct  one's  thoughts 
or  mind  to  :  Cic.  Verr.  Act.  i.  10  quid  iste  speret  et  quo  animum 

inte?idat  facile  perspicio ;  N.  D.  i.  49  iti  eas  imagines  mentetn  in- 

tentam;  Phil.  7.  27  quo  cupiditatem  infinitaju  cum  immani  crude- 
litate  iam  pridem  intendit  Antonius;  Acad.  2.  30  mens  naturalem 
vim  habct  quam  intendit  ad  ea  quihus  movetur ;  Phil.  11.  22  quamvis 

intentus  iuus  animus  sit  ad  virumfortissimum  .  .  .  liljerandum  ;  Caes. 
G.  3.  26  omnium  oculis  mentihusque  ad piignam  intentis;  Sail.  I.  43. 
2  ad  bellum  animum  intendit;  C.  4.  i  servilibus  officiis  intcntam 

aetatem  agere ;  Liv.  Praef.  9  ad  ilia  mihi  pro  se  quisque  acriter 
intetidat  attimum  ;  5.  8.  2  cura  omnium  in  Veiens  bellum  ititenta 

erat;  37.  36.  9  totam  curam  in  belli  apparatum  inteyidit;  Quint.  7.  i. 
54  intcndamus  idtra  animum;  8.  2.  23  etia?nsi  {anitnus)  in  ea?n  non 
intendatur;  10.  2.  27  illuc  intcndenda  mens;  Plin.  Pan.  30.  5  in 

omnia  pariter  intenta  bonitas  et  accincta ;  and  so  very  often  in 

Latin.  Conversely,  a;«>«(?  intetidi:  Liv.  i.  25.  2  in  minime  gratuin 
spectaculum  animo  intenduntur.  And  so  act.,  to  detach  a  person 

for  a  duty:  Liv.  21.  49.  7  qui  suos  ad  curam  custodiae  intenderent; 
24.  37.  3  tum  intenderant  eum  ad  cavendi  omnia  curam.  (m) 

Ahs.,  intendere  =  to  fix  one's  attention  upon:  lustin.  13.  6.4  ad 
nuptias  Cleopatrae  intendit;  Val.  Fl.  6.  600  magis  campis  intetidere 
suadet;  Sen.  N.  Q.  prol.  3  totus  in  se  intendat.  (n)  With  simple 

ace,  to  attend  to:  Serv.  Aen.  2.  244  si  peritiam  Vergilii  diligenter 
intendas.  (o)  With  ace.  of  subst.,  and  inf.  of  verb,  to  purpose, 

intend:  Ter.  And.   733  repudio  quod  consilium  prima  intenderafu; 
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Cic.  Phil.  10.  9  quod  animo  iutcmlchat;  Sail.  I.  25.  10  ncquc  quod 
inteudcrat  cjfficcrc  poieraf;  104.  i  infecto  quod  intenderat  ncgoiio  ; 
107.  7  quo  ire  iuhnderant  perventum  est;  Liv.  3.  n,  2  ?>iinus 

obtinendum  erat  quod  in  tender  es  \  Quint.  8.  3.  41  id  quod  intendimus 

efficere.  [In  Stat.  Silv.  3  praef.  cum  scias  hanc  destinatiotieju  quictis 
meae  tihi  maxime  infendcre,  is  meae  a  corruption  for  ?)ie^  (p) 
To  set  about,  endeavour:  Plant.  Mil.  380  K\b.  pergin  intendcre 

hanc  arguerel  Caes.  G.  3.  26.  ̂   fuga  sa  lutein  peter  e  in  tender  U7it; 

Lucr.  5.  385  quod  facere  intendunt;  Sail.  I.  92.  6  summa  vi  capere 

intetidit;  Liv.  36.  45.  i  effuse  fugere  intendit ;  41.  11.  2  vineis  oppug- 
nare  intendit;  Pers.  2.  48  txtis  et  opinio  vincereferto  Intendit;  5.  13 
intendis  rumpere  buccas ;  Sen.  Const.  Sap.  4.  i  cum  potentes  .  .  . 
nocere  intendent;  Tac.  A.  11.  32  ire  obviam  et  aspici  a  ?narito  .  .  . 

haud  segniter  intendit;  Agr.  18  redigere  in potestatem  animo  intendit; 
H.  2.  12  arcere  provinciae  finibus  Othonianos  intendit.  2.  To 
stretch  or  extend  over  or  throughout  something,  often  with  dat. 
(a)  Cic.  N.  D.  I.  27  animum  esse  per  naturam  rerum  omnium 
ititentum  et  commeantem;  Lucr.  4.  76  vela  .  .  .  jnagnis  intenta 
theatris;  so  6.  109;  Verg.  A.  2.  236  stuppea  vincula  collo  In- 

tendunt; Ov.  M.  14.  708  madidas  lacrirnarum  rore  coronas  Post/bus 

intendit;  Val.  Max.  6.  ext.  3  pellem  .  .  .  set/ae  intendi ;  Liv.  i.  57. 
8  priniis  se  intendentibus  umbris  (extending  themselves  over  the 
sky);  so  7.  28.  7  nox  iJtterdiu  visa  ititendi;  Curt.  4.  4  (14).  16 
nubes  iiitendere  se  caelo;  8.  13  (46).  24  adeo  spissae  intendere  se 

nubes;  Col.  6.  17.  -^  folia  scarificationi  intenduutur ;  Quint.  6.  3. 
25  sellani  lor  is  intentam;  Tac.  A.  2.  24  intentis  vestibus.  (b) 
Conversely,  intendere  aliquid  aliqua  re:  Cic.  Verr.  5.  30  taber- 
nacula  carbaseis  intenta  velis ;  Verg.  A.  4.  506  intenditque  locujn 
sertis;  5.  403  duroque  intendere  bracchia  tergo;  5.  829  intendi 
bracchia  velis  (?) ;  Ov.  i\L  6.  54  gracili  geminas  intendunt  stamine 
telas.  (c)  In  connection  with   nervi,  intendo    is    used    in    the 

sense  of  stringing,  fitting  a  thing,  e.g.  Cels.  8.  15  {si  corpus) 
imbecillis  nervis  intenttwi  est  (strung,  fitted,  with  weak  muscles); 
Quint.  2.  8.  15  or  alio  perfecta  non  est  nisi  ab  imo  ad  summum  om- 

nibus intenta  nervis  consentiati;  9.  4.  9  compositione  vclut  ammentis 
quibusdam  nervisve  intendi  et  concitari  videntur.  In  Verg.  A.  9.  776 
numeros  intendere  nervis,  ititendo  perhaps  =  to  tune,  to  fit,  from  the 
notion  of  stretching  to  the  right  length  :  so  Claud,  iv.  Cons.  Hon. 
650  thalamis  intendere  carmen  Conubiale  tuis.  (d)  To  stretch 
out,  to  lengthen:  Prop.  i.  14.  5  iiemus  unde  satas  intendit  vertice 

silvas  {si  I.  c.) ;  Liv.  7.  37.  15  an  longiorem  iiitenderent  fugam;  Curt. 
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3.  II  (28).  19  harhari  longe  diver samfiigam  intendencni ;  6.4(10). 

5  {anim's)  novum  alveiim  iniendit,  priore  sin'  parte  spatiosior  (works 
out,  stretches  out  for  itself.?).  (e)  To  heighten,  intensify  :  Sail.  I. 
75.  8  sic idi  pier iqiie  in  nova  deditione  officia  inienderant  \  Cels.  2.  15 
haec  ipsa  et  iniendi  et  leniri  possimt;  3.  9  intenditur  fehris;  4.  8 
malu?n  aliud  aliudqiie  nomen  habet prout  se  intendit;  4.  15  dolor  modo 

finitur,  modo  intenditur;  4.  22  tormentum  ijitenditur ;  Curt.  6.  4  (12). 

15  naturae  situs  difficilis  aditu  curam  regis  ititenderat;  Plin.  Ep.  4.  9. 

17  mitigare  leges  et  iniendere;  Tac.  A.  12.  35  ardorein  exercitus  in- 
tendebatit ;  13.  20  luxus  principis  iyitendere ;  ib.  47  metum;  so  14. 
23;  2.  38  intendetur  socordia;  H.  i.  12  c  upidi tales  ;  i.  2  i^  public  am 
largitiotiem  \  Suet.  Tib.  62  auxit  intenditque  sacvitiam  ;  so  Amm. 

22.    8.    33,    28.   5.    I    gradu    ititento.  (f)  To    stretch,   extend, 

strain  :  of  bending  a  bow,  it  being  stretched  away  from  the  body  : 

Enn.  Trag.  53  intendit  crinitus  Apollo  Arciim  auratum ;  Cic  De 
Sen.  37  ijitentum  efiim  aninimyi  sicut  arcum  habebat;  Verg.  A.  8.  704 
arcmn  intendebat  Apollo  ;  so  9.  665.  (g)  In  other  contexts  : 

Cic.  Tusc.  2.  ̂ dprofundenda  voce  omne  corpus  intenditur ;  De  Or. 
3.  216  voces  ut  chordae  sunt  intentae;  Verg.  A.  5.  32  vela  secundi 

Intendunt  Zephyri;    3.   683    ventis  ijitendere   vela  secundis ;    Cels. 
4.  6  cervicem  rigor  intendit;  8.  19  {digiti)  super  mens  am  extendi 
debent;  8.  12  intenti  super  musculi;  7.  7.  7  ubi  intentae  venae  et 
recurvatae  sunt;  8.  10.  i  nervi  musculique  intenti  per  ossa ;  Quint. 

!!•  3-  75  i^il^fili  oculi  (opp.  to  remissi).  (h.)  Of  the  voice,  to 
strain,  exert :  often  opp.  to  remitto :  Cic.  Or.  59  omnes  sonoru?n 

tum  intendens  tmn  remittens  persequetur  gradus;  Verg.  A.  7.  514 
Tartaream  intendit  vocem;  Quint,  i.  10.  27  modos  quibus  deberet 

(vox^  intendi;  11.  3.  62  {vox')  velut  omnibus  nervis  intenditur. 
(i)  Generally,  of  the  frame:  Plin.  Ep.  2.  11.  15  cum  me  vehe- 
mentius  putaret  intendi  quam  gracilitas  mea  perpeti possit.  (k)  Of 

the  mind:  Cic.  Hortens.  fr.  20.  p.  281  (Orelli)  quaero  non  quibus 
intendam  rebus  animum  sed  quibus  relaxem  et  remittam  ;  Sail.  C.  51. 

3  ubi  intenderis  ingetiium  valet;  Quint.  10.  i.  24  nee  seftiper  in- 
tendunt animum;  10.  3.  24  r emitter e  potius  cogitationem  quam 

iniendere;  Plin.  Ep.  7.  9.  13  ut  his  opusculis  animus  intendatur 
remittatur.  3.  Part,  perf  pass.  i?itentus  as  adj.,  with  comp. 

and  sup.  intentior,  intentissimus,  and  adv.  intente,  intentius,  inten- 
tissime.  (a)  Attentive,  on  the  alert,  eager  (very  common) : 

Caes.  G.  7.  80  onmes  ?nilites  ifitenti  pugnae  proventum  expectabant ; 
Sail.  I.  44.  3  expectatione  eventus  civiiim  animos  intentos  putabat ; 

49.    3    intenti  paratique   essent    Romanos    itivadere ;     93.    4    ciincti 
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Al//fi/'(/,f<'  iniiuti  prodiantihus  adcrani;  C  27.  2  ui  semper  intetiii 
parati  esseiif  \  Verg.  A.  2.  i  conlicuere  omnes  viteniiqiie  or  a  iencbant; 
Liv.  6.  12.  10  tu  ..  .  equikm  intcntus  tcneas ;  9.  27.  7  mieniiores  ad 

respedum  casfrorum  .  .  .  stareni;  9.  41.  10  ad  famam  intentus 
hostium  conscdii;  24.  10.  4  intentus  advcrsus  ovmes  vwtus  Philippi; 

41.  2.  2  /«  omnejn  occasionem  mtenti;  Quint.  2.  2.  13  intents  et 
modeste  audiri  \  4.  i.  38  docilem  et  intentum  ;  Tac.  A.  16.  8  intcntior 

vietu.  (b)  Intent  upon  a  thing,  with  the  eyes  or  attention  fixed 

upon  it;  with  in  and  ace,  ad  and  ace,  and  dat. :  Caes.  G.  3.  22 
in  ea  re  {si  I.e.)  omnium  nostrorum  intentis  animis ;  Sail.  I.  76.  2 

proelio  intentos ;  89.  3  aliis  ftegotiis  intentum  ;  Liv.  10.  42.  i  intentus 

recipiendo  exercitui;  Ov.  M.  13.  621  luctibus  est  Aurora  suis  in- 
tenta;  Tac.  H.  4.  2  tiondum  ad  cur  as  intentus;  4.  51  in  Italiam 

resque  urbis  intentus.  (c)  Intent,  eager,  strained  :  Corn.  Her. 
4.  69  quae  multo  intent ius  petimus  in  vita;  Cic.  De  Or.  2.  24 
ilia  pars  orationis  intenta  ac  vehemens  esse  debet;  2.  149  ut  sit 

{animus)  cura  atque  cogitatione  intentus;  Sail.  I.  23.  i  prorsus 
intentus  cimcta  parare;  55.  3  eo  intentior  ad  victoriam  niti;  Ov. 
Pont.  I.  5.  59  nimis  infenti  causa  laboris;  Liv.  3.  32.  6  eo  intentius 

instabant  tribuni;  5.  47.  ir  intentior es  utrimque  custodiae  esse;  10. 

39.  7  intentior  Carvilius  in  Aquiloniam  quam  ad  Cominium  erat; 

29.  35.  10  intentissi/na  conquisitione;  32.  26.  17  intentior  em  cus- 
todiam  habere  iussi;  Quint.  6.  4.  ̂ nusquam  est  denique  qui  cognoscit 

intentior  ;  10.  i.  1 1 1  intentissiina  cura  ;  and  often.  Compar.  form  in- 
tensior,  Schol.  luv.  11.  15,  and  elsewhere  in  late  Latin  ;  see  the  lexx. 

Intercisamen,  glossed  as  =  media  intercisio  :  Glossae  Nomi- 
num  p.  58  Lowe. 

Interluvio,  a  flowing  or  flooding  between  :  Gloss.  Phillips.  4626 

confracturae  viarum  quae  fieri  solent  aquarian  i7iterluvio7ie  (R.  Ellis). 

Interutrasque,  adv.,  between  both:  Lucr.  2.  518;  5.  472,  476, 

839  ;  6.  362,  1062.  (Perhaps  an  instance  of  the  antique  use  of 

iiiter  with  the  gen. ;  comp.  inter  vias,  in  which  vias  is  explained  as 

gen.  by  Nonius  p.  176,  and  perhaps  interdius;  and  for  the  form 
alias,  alter  as,  for  as,  uirasque.) 

Intrinsecus  and  extrinsecus,  in  Grammar,  =  in  meaning  and 

in  form;  Pliny  ap.  Prob.  p.  137  K;  Cledon.  p.  15  K;  Charisius 

p.  162  K. 

Invenalis,  not  for  sale  :  Gloss.  C}Till.  ('mpaTo^  invenalis ;  Glossae 
Nominum  p.  57  Lowe  invcnale  quod  venal e  non  est. 

Inventio,  in  the  sense  of  cunning,  deceit:  Int.  Iren.  i.  9.  i  «/ 

ex  eis  consider  es  malitiam  inventionis  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 
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Investis,  -e,  adj.  1.  Without  clothing :  Tert.  Pall.  3  midiis 
el  investis.  2.  Without  hair,  i.  e.  under  the  age  of  puberty : 

Paul.  p.  368  jNI  'investis'  qui  nee  dum  pubertate  vestitus  est;  Nonius 

p.  45  'investes'  dicuninr  impiiberes,  quihus  .  .  .  nulla  corporis  pars 

pilat;  Placidus  p.  58  D  '  investetn'  impuberem,  sine  barba;  so  Serv. 
A.  8.  659.  Apul.  M.  5.  28  puerum  ingenuum  et  investem  ;  Nonius  p. 

458  ;  Serv.  A.  1 1.  543  ;  Macrob.  S.  3.  8.  7  pueros  et puellas  investes  ; 

Tert.  Virg.  Vel.  8  nondum  viri,  masculi  investis  .  .  .  Si  virgo  mulier 

non  est,  nee  vir  ifivestis  est;  De  An.  56  puer  investis.  3.    = 

chaste  :  Apul.  Apol.  98  investetn  a  nobis  accepisti,  vesticipem  ilico 

reddidisti;  comp.  Nonius  p.  45  sed  melius  intellegi  potest  investes 

appellatos  tamquam  in  Vesta,  id  est  in  picdicilia  et  castitate.    Isid.  Or. 

10.  152  absurdly  explains  investis  as  =  unmarried  :  investis,  i.e.  sine 

veste,  nonduin  enim  habet  stolam,  quod  est  signu?n  maritalis  virginitatis. 

Invigilantia,  carelessness  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  167. 

Invindicatus,  unavenged :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  167. 

Invitabilis,  -e  ijnvito)  :  kindly,  cheering,  encouraging :  Gloss, 

ap.  Mai  CI.  Auct.  6,  7  'invitabilis'  beneficus;  Varro  ap.  Gell.  13. 
1 1 .  4  sermones  .  .  .  iucundos  atque  invitabiles. 

Invito,  -as  {vita).  1.  To  cheer,  enliven,  entertain :  Nonius 

p.  321  '  invitare'  est  delectare.  Plant.  Amph.  283  R  mira  sunt  7iisi 
invitavit  sese  in  cena  plusculum;  Rud.  362  R  Neptunus  viagnis  po- 
culis  hac  nocte  eum  invitavit;  Turpilius  Epid.  (ap.  Non.  I.e.)  non 

invitavit  plusculum  sese  ut  solet ;  Leucad.  (ib.)  invitavit  vir  plusculum 

se  inprayidio;  Thrasuleon(ib.)fo/-o«(;ra  mensatn  talos  vinum  haechuius- 
modi,  Quibus  rebus  vita  amantuni  invitari  solet ;  Lucilius  30  (ib.)  ubi 

qui  invitavit  dapsilius  se  ;  Sail.  H.  4  (ib.)  reversi postero  die  multa  quae 

proper  antes  deseruerant  in  castris  nancti,  cum  se  ibi  cibo  vinoque  laeti 

invitarent;  Varro  Sesquiulixes  (ib.)  z/^ijwwz  aiidivi  non  invitari poculis 

large  atque  benigne;  Verg.  G.  i.  302  invitat  genialis hieinps,  curasque 
resolvit.  2.  The  common  meaning,  to  invite,  is  probably  the 

secondary  one.  (The  derivation  from  vita  clears  up  many  difficulties, 

and  is.  moreover,  supported  by  the  use  oievitare  =  to  deprive  of  life.) 

Invdlucrum  (=  eu^tafioi),  in  the  sense  of  a  purse:  Itala  Prov. 

7.  20  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 

lotacismus.  1.    Excessive  alliteration  with  the  letter   i : 

]\Iart.  Cap.  5.  514  ;    Plot.  Sac.  p.  454  (from  emendation).  2. 

Wrong  pronunciation  of  /'.  (a)    Sibilization  of  //  or  di  before  a 
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vowel:    Scrv.  on  Don.  p.  44-,.  (b)    An  oxer-co^ivse  {pini^nwr) 

or  over-delicate  (cxilior)  pronunciation  of  t  before  a  vowel :  Con- 

sent, p.  394.  (c)  The  non-sibilization  of  di  or  //  before  a  vowel : 

Pompeius  p.  286. 

Ir,  subst.  n.,  according  to  most  Grammarians  indecl.,  though 

Charis.  p.  42  K  makes  the  gen.  tnis,  the  palm  of  the  hand  :  Prob. 

Cath.  p.  1 1  K  hoc  ir,  sig7n'jica}js  mcdietatcm  palmae,  quae  etiam  vola 
diciiur,  Graece  6evap:  see  also  Charis.  1.  c,  Prise,  i.  p.  234  K.  In 

Lucil.  22.  3  it  has  been  conjecturally  restored,  but  the  reading  is 

now  recognised  as  quite  uncertain,  the  MSS.  giving  /ii'rsizon,  hrysizon 
or  hirsyphon  ;  Munro  proposes  x^vai^ov.  (The  word  is  variously  writ- 

ten ir  and  hir :  in  Charis.  pp.  24,  35,  42  K  the  Neapolitanus  has 
hir,  but  Priscian  quoting  the  passage  ir  ;  Charis.  Exc.  pp.  540,  546  K 

ir  devcip;  so  Gloss.  Philox.  ir  Bevap,  to  koTKov  t^s  x^'P°'^j  Glossae 
Nominum  p.  59  Lowe  ;  Gloss.  Epinal.  p.  12.  A.  20  iir  semis  pa /ma.) 

Itineralis,  t.  t.  of  Grammar,  expressive  of  motion :  Cledon. 

p.  25  K  itineralis praepositio,  such  a  preposition  as  ad  or  in. 

liigalis  as  subst.  1.  A  wife :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq. 

15.  2  Herodis  iugalem.  2.  In  pi.,  married  people:  ib.  16.  7 
inier  iugales  (Ronsch  S.  B.  p.  39). 

liiges,  -etis,  adj.  from  iugiini,  belonging  to  an  animal  drawing 

in  a  yoke  (comp.  for  the  formation  eqties,  pedes,  veles,  seges,  miles, 

etc.):  Paul.  p.  104  iiiges  aiispicium;  Serv.  (Dan.)  A.  3.  537  iugetis 
dicitur  anspicium  quod  ex  iiinctis  iumentis  fiat.  In  Cicero  Div. 

2.  77  the  ]\ISS.  clearly  indicate  iiiges  anspicium,  not  iuge,  as  the 

right  reading.  luge  auspicium  should  therefore  be  banished  from 

the  lexx.  The  phrase  is  explained  by  Paul.  1.  c.  iuges  auspicium 
est  cum  iuncium  iumentum  stercus  facit.  Gloss.  Philox.  give  iugites 

avvf^fvyfifvoi. 

lumentarius,  as  subst.,  a  neatherd :  Gloss.  Cyrill.  iumentarius 

KTrjvoTpoipos ;  Glossae  Nominum  p.  59  Lowe.  lumejitarium  =  iu- 

mefitoru7n  static ;  Glossae  Nominum  ib. ;  Gloss.  Cyrill.  KTr^voa-raaLa 
iumentarium. 

lunctivus  modus,  =  coniunctirus,  Prob.  Inst.  p.  156  K  al.  saep. 

luratdr,  -oris,  subst.  agent,  from  iuro,  an  officer  whose  duty  it 
was  to  take  the  oaths  of  the  citizens,  in  presence  of  the  censor,  as 

to  the  amount  of  their  property  :  it  is  probably  derived  from  iuro  in 

the  transitive  sense,  to  bind  a  person  by  an  oath,  an  usage  of  which 

there  is  also  a  trace  in  the  perf.  iuratus  suin  :  Plaut.  Trin.  879  census 

quoin  sum,  iuratori  rede  rationem  dedi;    Poen.  prol.  58  argumentum 
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hoc  hie  censehitur  .  .  .  Vos  iuratores  estis ;  Censoriae  Tabulae  quoted 

by  Varro  L.  L.  6.  86  (so  Madvig  conj.  for  curatores)  iuratores 

omnium  trihuum ;  Liv.  39.  44.  2  in  ccnsum  refcrre  iuratores  iussi. 

lus,  iuris,  subst.  n.,  old  pi.  iusa  for  iura  quoted  by  Paul, 

p.  103  :  gen.  pi  iurium  Plaut.  Epid.  523  R.  The  word  has  the 

following  meanings:  (i)  a  law-court;  (2)  a  bond  or  tie;  (3) 
power,  authority;  (4)  right  to  do  a  thing;  (5)  law,  or  a  system  of 
law;  (6)  what  is  right  and  fair;  (7)  the  pi.  iura  means  either 

{a)  rights,  or  {h)  rules  of  law,  ordinances,  decisions,  and  so  authority. 
1.  A  law-court:  XII  Tabb.  Tab.  3  in  ins  ducito ;  in  iure  vindicit; 
Plaut.  ]\Ien.  587  R  ad  populum  aut  in  iure  aut  apud  aedilem  res 

est;  so  very  often  in  Latin  itt  ins  vocare,  in  ins  ire;  ex  iure 
manum  conserere,  to  dispute  the  matter  outside  the  court ;  (Gell. 

20.  10.  7  710JI  i7i  iure  .  .  .  sed  ex  iure  maiiwn  consertuin) ;  Ter. 

Ph.  936  in  ius  ambula;  Cic.  Verr.  2.  187  in  ins  ad  Metellimi 

Carpinatium  voco ;  and  so  often  elsewhere  in  Latin.  In  the  line 

Verg.  A.  I.  426  iura  magistratiisque  legunt,  sanctumquc  scnatum, 
iura  is  explained  by  Servius  as  =  loca  uhi  iura  dicantur.  2. 
Abstr.,  that  which  binds  or  holds,  a  bond :  Cic.  Lael.  35  deserere 

ius  amicitiae;  Fam.  13.  14.  i  iura  necessitudinis ;  Verg.  A.  2.  157 

fas  ?7iihi  Graiorian  sacrata  resolvere  iura;  4.  27  ante,  Pudor,  quam  te 
violo  aut  tua  iura  resolvo ;  and  so  often  in  such  connexions  as  iura 

amicitiae,  societatis,  etc.  (the  bonds  of  friendship,  alliance,  etc.). 
3.  That  which  binds,  in  the  sense  of  power,  authority :  often  with 

gen.  of  object :  sometimes  with  gen.  of  subject :  Hirtius  (?)  G.  8.  52 

sui iuris  esse  (to  be  in  one's  own  power,  independent)  :  Sail.  H.  i.  41. 
24  ius  iudiciumque  omnium  rerum  ;  I.  14.  i  ius  et  imperium  Numidiae 

penes  vos  esse;  C.  20.  7  res  publica  in  paucorum  ius  et  dicionem 

concessit;  Hor.  i.  Epist.  12.  27  ius  imperiumque  Phraates  Caesar  is 

accepit;  A.  P.  72  que7n  penes  arhitriu77i  est  et  ius  et  7ior/na  loquc/idi; 
Ov.  F.  5.  203  dederat fratri  Boreas  ius  077i7ie  noce7idi;  Sen.  Thyest. 
608  ius  dedit  77iag7ium  7iecis  atque  vitae;  Pers.  5-  176  ius  habet  ille 

sui  palpo  ?  and  so  often.  4.  Hence  ius  may  mean  a  right, 
i.  e.  a  power,  the  exercise  of  which  is  generally  approved,  to  do  a 

thing ;  a  meaning  which  it  bears  passim  in  Latin :  e.  g.  Cic.  Off. 

I.  6  ius  disputandi  (the  riglit  of — );  Caes.  G.  3.  16  ius  legator U77i 
(the  right  of  ambassadors);  and  the  pi.  iura  may  be  used  for  rights. 
5.  Law,  either  in  the  most  general  sense  of  the  word  or  in  the  sense 

of  a  particular  system  of  law  governing  a  particular  people  :  both 

usages  are  found  passi7n  in  Latin :  e.  g.  ius  civile  (the  law  govern- 
ing citizens),  ius  gentiu/n  (q.  v.)  :  iurisco7isultus,  one  learned  in  the 

Kk 
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law  :  Liv.  3.  34.  6  omnis  puhlici privatique  iuris  ;  Cic.  Verr.  3. 15  hoc 
iure  ante  Verrem  praetorcm  SicuU  semper  usi  sunt  (this  system) ;  so 
it  is  common  to  find  such  phrases  as  iusfasqtie,  human  and  divine 

law;  //^.f/)r'«//)fr/>/w,  the  pontifical  law;  ius  praediaton'ufn,i\\Q  law 
affectinj;  estates,  and  so  on.  Ins  in  this  case  is  the  body  or  con- 

tents of  a  number  of  special  enactments,  law  in  general,  as  distin- 
guished from  lex,  a  special  written  enactment  (or,  properly,  contract 

between  the  magistrates  and  the  people;  see  Lex).  Especially 

of  law  expressed  in  a  decision :  so  very  common  in  the  phrases 
ius  dicere^  iurisdictio,  and  index  (to  declare  the  law,  give  judicial 

decision  on  any  particular  point):  Plant.  Stich.  724  R,  and  else- 
where, bonum  ius  dicis  (that  is  good  law) ;  and  often  in  all  Latin. 

]\Iet.,  ins  dicere  alicui  =  to  govern,  preside  over  :  Plaut.  Capt.  907  R 
nunc  iho  et  ius  dicam  larido.  6.  What  is  right,  equable,  fair : 

Plaut.  Trin.  1 161  ius  hie  oral  (it  is  a  fair  request);  Most.  658  S  minus 
bono  cum  iure  ;  and  so  often  in  Latin  :  opp.  to  iniuria,  what  is  unfair. 

Abl.,  iure  =  fairly,  justly;  opp.  to  ifiiurid,  wrongly  ;  passim  in  Latin  : 

e.  g.  Lucr.  3.  963  iure  ut  opinor  agat,  iure  increpet  inciletque  (she 
would  be  right  in  her  proceeding).  7.  The  pi.  iura  may  mean 
ordinances,  rules,  rules  of  law,  decisions  on  points  of  law.  As 

distinguished  from  lex,  iura  are  the  special  provisions,  lex  the  whole 
enactment  containing  them  :  or  iura  are  special  rules  or  provisions, 

lex  a  comprehensive  written  enactment :  or  iura  may  mean  the 

general  rules  on  which  leges  are  subsequently  framed :  Plaut.  Epid. 
293  R  iura  et  leges  tenere ;  523  iurium  atque  legum  fie  tor,  conditor ; 

Cic.  Inv.  2.  67  iura  naturae  .  .  .  consuetudinis  .  .  .  legitima  (ordin- 
ances of  nature,  custom,  and  law) ;  Rose.  Com.  24  su7it  iura,  sunt 

formulae  de  omnibus  rebus  constitutae;  Top.  23  aequitas,  quae  pari- 
bus i?i  causis  paria  iura  desiderat;  Quinct.  45  quis  tandem  nobis  ista 

iura  tam  aequa  describit}  ib.  48  ad  haec  extrema  et  inimicissima 
iura  tam  cupide  decurrebas;  Verr.  5.  27  pretio,  non  aequitate,  iura 

descripserat;  ib.  34  iura  omnia  praetor  is  urbani  nutu  .  .  .  Chelidonis 

.  .  .gubernari',  Sail.  H.  2.  41.  5  vita  et  mors  iura  naturae  sunt; 
Caes.  C.  I.  85  iura  magistratuum  commutari  in  se  .  .  .  nee  conloquii 
nee  indutiarum  iura  servasse  (the  rules  usual  in  the  case  of  officers 
.  .  .  the  ordinary  rules  of  conferences);  C.  i.  6  omnia  .  .  .  divina 

humanaque  iura  per7niscentur ;  Sail.  H.  i.  41.  23  ut  iura  ac  indicia 
sibimet  extorquerent ;  i.  48.  14  belli  iura  rescindi;  Cic.  Caec.  34 
omnia  non  jnodo  tantarum  rerum  sed  etiam  tenuissimarum  rerum 

iuia;  Hor.  2.  Epist.  2.  23  mecum  facientia  iura  Si  tatnen  atteinptas ; 

Verg.  G.  2.  e^oi  ferrea  iura;  Prop.  3.  13.   49  auro  venalia  iura, 
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Atiruvi  lex  seqia'lur;  Hor.  2.  Epist.  i.  104  dietiti  promere  iura 
(  =  rules  of  law);  Liv.  4.  15.  3  7iatus  in  lihero  populo  inter  iura 
legesque;  34.  3.  i  miiliebria  iura,  quibus  adligaverini  licenliam 

ear  urn  maiores ;  Vitruv.  i.  i.  10  iura  quae  necessaria  sunt  aedificiis 
communibus  parietum;  Ps.  Quint.  Decl.  3.  10.  8  ̂\yxm..  /errea  iura 

faiorum  (decrees);  Gaius  i.  47  cetera  vero  iura  eius  legis  ad  pere- 
grines non  pertinere.  In  this  sense  iura  is  used  with  the  following 

verbs  :  condere,  consiituere,  describere,  dicere,  dare,  pojiere,  reddere,  pe- 
tere.  (a)  Cofidere  iura,  to  compile,  or  put  together  in  writing,  rules 
of  law :  Plaut.  Epid.  523  R  as  quoted  above;  Ov.  Rem.  Am.  465 
ac  ne  forte  putes  nova  me  tibi  condere  iura;  Liv.  34.  6.  8  decemviris 

ad  condenda  iura  creatis;  Sen.  Ep.  14.  14  ad  iura  condenda  humane 

generi  sapientes  recesserunt ;  Gaius  i.  2.  9  responsa  prudentum  sunt 
sententiae  et  opiniones  eorum  quibus  permissum  est  iura  condere :  nam 

antiquitus  instituium  erat  tit  essent  qui  iura  publice  interpretarentur . 
(b)  Consiituere  iura,  to  establish  or  set  up  rules:  Cic.  Balb.  26 

utrum  haec  focderati  iura  consiituant  ut  ne,  etc. ;  Dom.  125  ̂ a  iura 

constituisti  in  praeclaro  tribunatu  tuo;  Verr.  3.  27  ea  iura  con- 
stituebas;  Lucr.  5.  1144  iuraque  consiituere,  ut  possetit  legibus  uti 

(unless  this  mean  courts  of  law,  as  it  perhaps  does) ;  often  in 
Dig.  I.  (c)  Describere  iura,  to  write  out,  so  to  define,  or  set 

out  before  one,  rules  of  law:  Cic.  Quinct.  45;  Verr.  5.  27  quoted 
above.  Comp.  Liv.  9.  20.  10  dati  ab  senatu  ad  iura  sfatuenda 

ipsius  coloniae  patrojii.  (cL)  Dicere  iura,  to  declare  :  Ov.  Pont.  4. 

5.  17  reget  ilk  suos  dicefido  iura  Quirites ;  Prop.  4.  4.  11  ubi  nuJic 
terris  dicuntur  iura  subactis;  Pervigilium  Veneris  51  praeses  ipsa 

iura  dicet,  adsidebunt  Gratiae.  (e)  Dare  iura,  literally,  to  give 

decisions,  so  almost  equivalent  to  '  govern ' ;  very  often  in  Verg., 
Liv.,  and  the  later  poets :  e.  g.  Verg.  A.  i.  293  cana  Fides  et  Vesta, 

Retno  cumfratre  Quirinus,  Iura  dabunt  (shall  judge  or  govern  the 
world).  (f)  Reddere  iura,   in   sense   much  the   same  as  dare : 
Liv.  7.  I.  d  praetor  em  iura  redden  tern:  i.  41.  5  iura  rcdditurum  esse 

obiturmnque  alia  regis  77iimia ;  3.  36.  6  cum  collegae  corrigi  red- 
dita  ab  se  iura  tulissent;  26.  16.  10  praefectum  ad  iura  reddenda 

ab  Roma  quota7inis  missuros;  31.  29.  ̂   praetor  em  excelso  ex  suggestu 
iura  super ba  reddentem;  Ov.  F.  i.  252  nullus  erat  iustis  reddere 

iura  labor;  Sen.  Phaedra  i ̂ $  populisque  reddit  iura  centenis pater  ; 

Phaedr.  Append.  4.  3  ut  iura  posset  inter  honmies  reddere.  (g) 

Ponere  iura:  Prop.  3.  9.  24  in  medio  ponere  iura  for  0.  (h)  As 
dare,  reddere  iura  is  equivalent  to  regere,  so  iura  pctere  is  a  phrase 
for  to  submit,  to  be  under  the  jurisdiction  of:  Liv.  23.  5.  13,  23. 

K  k  2 
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lo.  2  iura  pctcre  a  Roma,  a  Karihagine;  poet.,  Slat.  Silv.  i.  4.  12 

quae  tiia  longinquis  imphrant  iura  querellis  (pray  for  your  govern- 

ment) ;  riin.  3.  1^1-2  petere  iura  in  aliquam  urbem,  to  be  under 

the  jurisdiction  of  a  particular  city.  8.  Standing  by  itself,  iura 

may  mean  authority,  power,  sway:  Ilor.  2.  Epist.  2.  175  pcrmutd 

dojnijws  d  ccdat  in  altera  iura;  Ov.  Am.  i.  2.  \^  porrigimus  victas 

ad  lua  iura  mamis:   Liv.  38.  13.  2  iiira  antiqua  pali. 

lus  Gentium.     Sir  Henry  INIaine  in  his  Ancient  Law  p.  47 

foil,  gives  the  following  account  of  this  important  expression  : 

After  remarking  that  the  foreigners,  who  came  in  great  numbers 

to  Rome,  could  not  have  cases  of  their  own  decided  by  the  Roman 

ius  civile,  he  proceeds :  The  Romans  '  set  themselves  to  form  a 

system  answering  to  the  primitive  and  literal  meaning  of  lus 

Gentimn,  that  is,  a  I^aw  Common  to  all  nations.  Ius  Gentium  was, 

in  fact,  the  sum  of  the  common  ingredients  in  the  customs  of  the 

old  Italian  tribes,  for  they  were  all  the  nations  whom  the  Romans 

had  the  means  of  observing,  and  who  sent  successive  swarms  of 

immigrants  to  Roman  soil.  Whenever  a  particular  usage  was  seen 

to  be  practised  by  a  large  number  of  separate  races  in  common, 

it  was  set  down  as  part  of  the  Law  Common  to  all  Nations,  or 

Ius  Gentium.  .  .  .  The  Ius  Gentium  was  accordingly  a  collection 

of  rules  and  principles,  determined  by  observation  to  be  common 

to  the  institutions  which  prevailed  among  the  various  Italian  tribes. 

.  .  .  The  Ius  Gentium  was  merely  a  system  forced  on  his  (the 

Roman's)  attention  by  a  political  necessity.  He  loved  it  as  little 

as  he  loved  the  foreigners  from  whose  institutions  it  was  derived 

and  for  whose  benefit  it  was  intended.  A  complete  revolution  in 

his  ideas  was  required  before  it  could  challenge  his  respect,  but 

so  complete  was  it  when  it  did  occur,  that  the  true  reason  why 

our  modern  estimate  of  the  Ius  Geiitium  differs  from  that  which 

has  just  been  described  is,  that  both  modern  jurisprudence  and 

modern  philosophy  have  inherited  the  matured  views  of  the  later 

jurisconsults  on  the  subject.  There  did  come  a  time,  when,  from 

an  ignoble  appendage  of  the  Ius  Civile,  the  Ius  Gentium  came  to 

be  considered  a  great  though  as  yet  imperfectly  developed  model 

to  which  all  law  ought  as  far  as  possible  to  conform.' 
Puchta  (Inst.  i.  §  83.  p.  304  foil.)  gives  a  somewhat  different 

exposition  of  the  matter. 

He  starts  from  the  Ius  Fetiale,  and  assumes  that  in  the  ancient 

treaties  between  Rome  and  Carthage  there  must  have  been  clauses 

regulating  the  relations  arising  from  the  intercourse  of  the  private 
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citizens  of  the  allied  states.  Then,  after  discussing  the  institution 

of  rccuperatores  and  the  appointment  of  the  praetor  inter  pere- 

grinos  (b.c.  267),  he  goes  on  :  '  Es  bildete  sich  aus  jenen  ersten 
beschrankten  Anfangen  des  Fremdenverkehrs,  aus  den  particularen 

Landesrechten  der  Peregrinen,  die  bei  ihren  Rechtstreitigkeiten  zur 
Sprache  kamen,  und  aus  den  Ansichten  der  Romer  selbst  iiber  das, 

was  unter  den  gegebenen  Umstanden  als  gerecht  und  passend 

erschien,  ein  allgemeines  romisches  Peregrinenrecht.' 
If,  for  instance,  a  peregrimis  claimed  a  piece  of  property  before 

the  tribunal  of  a  Roman  praetor,  he  found  that  he  could  not,  not 

being  a  Roman  civis,  use  the  formulae  of  the  Roman  ins  civile : 

so  that  the  case  was  decided  according  to  universally  accepted 
principles,  or  (if  so  be)  according  to  the  law  recognized  by  the 

state  or  nation  to  w-hich  the  peregrimis  belonged.  Puchta  pro- 
ceeds :  '  Das  romische  ins  gentium  ist  das  Recht  welches  Rom 

den  Gentes,  also  den  Volkern  ausser  dem  romischen,  in  ihren 

Gliedern,  die  vor  den  romischen  Behorden  Recht  suchen,  gewahrt. 
Zugleich  liegt  in  dem  Wort,  dass  es  ein  allgemeines,  nicht  bloss 
fiir  ein  einzelnes  Volk  bestimmtes  Recht  ist.  Es  ist  endlich  auf 

dem  Grund  einzelner  fremder  Rechte  entstanden,  aber  erst  auf 

dem  romischen  Boden,  unter  dem  Einfluss  romischer  Ansichten, 

durch  die  Romer  selbst  zu  diesem  allgemeinen  Character  ausge- 
bildet  worden.  .  .  . 

'  War  es  doch  in  der  That  selbst  romisches  Recht,  wenn  auch 
aus  nicht  rcin-romischen  Principien  gebildet.  ...  Es  war  nur  ein 

kleiner  Schritt,  in  dem  lus  Gentium  ein  allgemeines  Recht  zu  er- 
kennen,  und  zu  schliessen,  quod  civile  non  idem  continuo  gentium, 

quod  autem  gentitnn,  idem  civile  esse  debet,' 
His  conclusion  is  summed  up  thus  : 

'  Das  lus  Gentium  hat  zwei  Seiten  :  einmal  ist  es  das  allgemeine 
Peregrinenrecht,  nach  welchem  die  Romer  die  Rechtsverhaltnisse 

von  Personen  beurthcilten,  fiir  die  das  lus  Civile  keine  Anwendung 

fand  :  die  Grundlage  dieses  Rechtes  warcn  wirkliche  Percgrinen- 
rechte,  nur  nach  dem  Bedlirfniss  allgemeiner  Anwcndbarkeit  und 

unter  dem  Einfluss  romischer  Auffassung  mannigfaltig  modificirt 
und  erweitert. 

'  Dann  aber  ist  es  das  Recht  w'clches  in  den  erweiterten  allge- 
meinen Rechtsansichten  des  romischen  Volks  seinen  Ursprung  hat, 

das  also  nicht  auf  eine  kiinslliche  Art,  durch  Speculation  oder 
gelehrtc  Forschung,  gemacht,  sondern  durch  die  innerc  Macht  des 

in  seiner  Bildung  fortschreitenden  Volksgcistes  hervorgetrieben  ist.' 
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These  t^vo  theories,  it  need  hanlly  be  pointed  out,  arc  widely 

divergent.  Sir  Henry  INIaine  regards  the  lus  Gentium  as  originally 

'  the  sum  of  the  common  ingredients  in  the  customs  of  the  old 

Italian  tribes ' :  Puchta  regards  it  as  a  law  essentially  Roman, 
though  formed  partly  out  of  non-Roman  elements,  administered 
to  the  gcntcs,  or  non-Roman  peoples.  Both  Sir  Henry  Maine  and 
Puchta  think  that  the  idea  expressed  by  u/s  geiitiiitn  underwent 

a  change,  that  from  meaning  the  law  of,  or  the  law  administered 
to,  foreigners  the  expression  came  to  connote  universal  law,  or  the 
law  which  lies  at  the  foundation  of  all  particular  codes ;  but 

Puchta  thinks  this  change  easy  and  natural,  while  Sir  Henry  Maine 

supposes  that  it  required  '  a  complete  revolution '  in  Roman  ideas. 
A  third  and  again  quite  a  different  account  of  the  matter  is  that 

of  Professor  E.  C.  Clark  (Practical  Jurisprudence,  p.  358)  : 

'Taken  as  a  whole,  Cicero's,  which  seems  not  improbably  to 
have  been  the  first,  his  Gentium,  is  in  its  origin  a  ius  naturae, 

a  philosophic  ideal.  ...  It  is  something  which  should  rightly, 
but  may  not  actually,  form  part  of  the  law  of  a  particular  nation. 

Springing  from  the  "  partnership  of  all  mankind,"  it  forbids  the 
sharp  practice  which  a  national  law  will  often  allow.  It  is  in  fact 
little  removed  from  the  theoretical  law  of  the  older  Stoics.  .  .  . 

'  The  theoretical  lus  Gentium  becomes  more  and  more  identified 

with  parts  of  existing  systems  in  general,  and  in  particular  with 
that  part  of  the  Roman  system  which  turned,  from  the  old  national 
rules,  towards  reasonableness  and  equity.  It  would  perhaps  be 

more  correct  to  say  that  the  former  theory  of  the  ius  gentium  was 

replaced  by  a  new  one,  for  the  later  classical  jurists  probably  con- 
cerned themselves  as  little  with  the  examination  and  comparison 

of  different  actual  systems  as  did  Cicero  and  his  Stoical  teachers.' 
Professor  Clark,  therefore,  supposes  that  a  change  took  place 

in  the  application  of  the  term,  but  in  an  opposite  direction  to  that 
indicated  by  Puchta  and  Sir  Henry  Maine. 

The  difficulty  of  the  question  led  me  to  examine  all  the  passages 
in  which  I  could  find  that  the  expression  occurs.  Some  which 

I  shall  quote  have  not,  so  far  as  I  know,  been  brought  fully  into 
consideration  before.  For  the  numerous  instances  quoted  from 

the  Digest  I  am  indebted  to  Voigt's  treatise  Das  Ius  Civile  und 
Gejilium  der  RiJmcr,  but  the  arrangement  of  them  is  my  own. 
The  propositions  which  I  shall  attempt  to  establish  are  the 

following : 

I.  Ius  Gentium  is  a  popular,  as  well  as  a  legal,  phrase. 
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2.  Its  legal  usage  is  pre-Ciceronian,  and  is  essentially  the  same 
as  the  popular  usage. 

3.  No  essential  change  took  place  at  any  time  in  the  applica- 
tion of  the  term. 

4.  In  its  apphcaiion  to  transactions  between  states  or  com- 
munities, there  is  no  evidence  that  his  geiiHum  had  any  necessary 

connexion  with  the  ius  feliale  or  the  institution  of  recuperatores. 

5.  In  the  legal  writers  the  phrase  is  mostly  applied  to  certain 
simple  cases  of  contract,  of  action,  and  of  ownership. 

6.  The  word  gentium^  as  Professor  Clark  says,  bears  the  same 
meaning  as  in  the  phrases  nusquajn  gefilium,  viini7iie  gefilinm,  ubi 

gentium,  and  thus  ius  gentium  means  the  common  law  or  usage 
of  the  world. 

7.  Ius  gentium  has  certain  points  of  agreement  with,  and 
certain  points  of  difference  from,  ius  commune  and  ius  or  lex 
naturae.  Ius  gentium  is  a  Latin  and  popular,  ius  ?2aturae  a  Greek 

and  philosophical  expression. 

(i)  In  the  following  passages  ius  gentium  is  used  in  a  non-legal 
sense  : 

Sallust  I.  22.  4  Adherbalefu  dolis  vitae  suae  insidiatwn :  quod 

ubi  comperisset,  sceleri  eius  obviam  issc.  Popidum  Romanum  neque 

recte  neque  pro  bofw  facturum,  si  ab  iure  gentium  sese  prohibuerit 

(from  exercising  the  natural  right  of  self-defence,  or  following  the 
universally  established  law  of  self-defence);  Cic.  Rose.  Am.  143 
putat  {Sex.  Roscius)  homo  imperitus  morm?i,  agricola  et  rusticus^ 
ista  omnia  quae  vos  per  Sulla?n  gesta  esse  dicitis,  more,  lege,  iure 

gentium  facta  (he  thinks  that  such  acts  are  quite  usual  and  natural). 
Har.  Resp.  32  lege  naturae,  communi  iure  gentium  sanctum  est,  ut 
nihil  mortales  a  dis  ijn?7iortalibus  usu  capere  possint  (by  common 

usage) ;  Rab.  Post.  42  it  is  said  of  winter,  that  it  is  a  season  when 
omnia  bella  iure  gentium  conquicscunt  (by  universal  usage) ;  Sallust 
H.  3.  62.  17  neque  discordias,  ut  illi  criminantur,  sed  earu7n  finetn 

volens  iure  gentium  res  repeto,  et  si  pcrtinaciter  retifiebunt,  non  arma 

neque  secessionem,  tantum  modo  ne  amplius  sa7iguinem  vestrum  prae- 
beaiis  censeo.  (In  accordance  with  common  right  or  jusdce.  The 
words  seem  to  have  nothing  to  do  with  the  ius  fctiale,  as  will  appear 

below.)  Caes.  ap.  Script.  Bell.  Hisp.  42  vos  iure  gentium  civiunique 
Romanorum  institutis  cognitis  .  .  .  magistratibus  .  .  .  inanum 
intulistis.  Sen.  Ben.  i.  9.  4  quae  emeris  vender e  iuris  gentium  est  (is 

matter  of  common  usage);  lustin.  16.  2.  7  says  that  Plolemaeus 
made  his  younger  son  his  successor  contra  ius  gentium,  in  violation 
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of  ordinary  custom:  so  34.  3.  7  rcgnwn  quod  hire  gentium  maiori 

fratri  ccsscrat  \  Quintil.  7.  i.  46  pater  intcstatus  duos  nos  filios  re- 
liquit :  partem  jure  geutiu?n  peto  (according  to  common  right)  .  .  . 
Hatic  communetn  omnium  legetn  adornabit;  Curt.  6.  (11).  42.  15 
Philotas  while  being  tortured  deos  patrios,  gentium  iura,  nequiquam 

apud  surdas  aures  iniwcabat  (the  laws  which  all  acknowledge);  Tac. 

H.4. 32  {Curius)egregiu?n,  inquit,pretium  laborum  recepi,  necemfratris 

et  vincula  mea  et  saevissimas  huius  exercitus  voces  quibus  ad  suppli- 
cium  petitus  iure  gentium  poenas  rcposco  (in  accordance  with  common 

justice)^;  Sidonius  Apoll.  Ep.  i,  7  cum  Burgujidionibus  iure  gentium 
Gallias  dividi  debere  confirmans. 

In  all  these  passages  ius  gentium  has  the  meaning  of  an  usage 

quod  semper,  quod  ubique,  quod  ab  omnibus  :  an  usage  universal, 

and  which  no  one  would  think  of  impugning  who  was  not  pre- 
pared to  do  what  is  unnatural,  or  without  moral  precedent. 

(2),  (3)  Passing  to  the  legal  uses  of  ius  gentiutn,  I  will  first  quote 
the  passages  which  give  a  general  description  of  its  character,  and 
then  those  which  exhibit  it  in  application  to  details. 

Cic.  Off.  3.  69  maiores  nostri  aJiud  ius  gentium^  aliud  ius  civile 

esse  voluerunt.  Quod  civile,  non  idem  continue  gentium,  quod  autem 

gentium,  idem  civile  esse  debet ;  De  Rep.  i .  2  nnde  ius  aut  gentium, 
aid  hoc  ipsiim  civile  quod  diciturt  Part.  Orat.  130  propria  legis  et 

ea  quae  scripta  sunt,  et  ea  quae  sine  litteris  aut  gentium  iure  aut 
maiorum  more  retinentur )  Off.  3.  23  7teque  vero  hoc  solum  natura,  id 

est  iure  gentium,  sed  etiam  legibus  populoruin  .  .  .  eodem-  modo  con- 
stitutum  est,  quibus  in  singtdis  civitatibus  res  publica  contitietur,  ut 
non  liceat  sui  cominodi  causa  nocere  alteri. 

According  to  Cicero's  statement,  then,  which  I  see  no  reason, 
as  Professor  Clark  does,  to  question,  the  formal  distinction  between 

ius  gentium  and  ius  civile  was  made  by  '  his  ancestors,'  that  is, 
I  suppose,  by  the  theoretical  lawyers  of  the  second  century  b.  c. 
And  the  distinction  consists  in  this,  that  ius  gentium  is  universal 

and  unwritten,  while  ius  civile  and  the  laws  of  particular  states  are 
written  and  special. 

Gaius  I.  I  (=  Inst.  i.  2.  i)  says  omnes  populi  qui  legibus  et 
moribus   reguntur,  partim    stio  proprio,  partim   communi  omnium 

1  A  comical  turn  is  given  to  the  phrase  in  the  Querolus  (p.  54,  Klinkhamer)  : 
Ad  Ligerim  vivito.  Quid  turn?  Ihi  iure  gentium  vivutit  homines:  ihi 
nullum  est  praestigium :  ibi  sententiae  capitales  de  robore  proferuntur  et  scri- 
btmtur  in  ossibus :  illic  etiam  rustici  pcrorant,  et  privati  itidicant :  ibi  totum 
licet. 
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hominum  hire  utiiniur  :  nam  quod  qidsque  populus  ipse  sibi  ius 

constifiiit,  id  ipsius  proprium  civitatis  est,  vocaturque  ius  civile,  quasi 

ius  proprium  \ipsius'\  civitatis  :  quod  vera  naturalis  ratio  inter  omnes 
homines  constituit,  id  apud  omnes  populos  peraeque  custoditur  vocatur- 

que ius  gentium,  quasi  quo  iure  omnes  gentes  utunlur.  Populus 

itaque  Romanus  partim  suo  proprio,  partim  commimi  omnium 
hoininum  iure  utitur. 

The  correspondence  between  the  view  of  Gains  and  that  of 

Cicero  is  so  striking  that  I  cannot  but  suspect  that  both  writers 

are  building  on  the  definitions  of  the  older  jurists.  If  so,  there 

is  no  need  to  suppose  (with  Puchta  and  Sir  Henry  Maine)  that 

any  essential  change  took  place  at  any  time  in  the  conception  of 

ius  gentium. 

(4),  (5)  But,  to  make  the  matter  clearer,  let  us  see  to  what  kinds 

of  transactions  the  phrase  is  actually  applied.  Let  us  first  take 
the  case  of  transactions  between  one  state  and  another ;  secondly, 

that  of  transactions  between  individuals  ;  thirdly,  that  of  institutions 

or  usages  which  are  said  to  be  iuris  gentium  ;  fourthly,  that  of 

things,  places,  etc.,  said  to  be  subject  to  ius  gentium. 

{a)  Transactions  between  one  state  and  another.  In  this  con- 
nexion I  find  several  instances  in  which  the  phrase  is  used  with 

reference  to  the  treatment  of  ambassadors  :  Sallust  I.  35.  7  //  reus 

magis  ex  aequo  bonoque  quam  ex  iure  gentium  Bomilcar,  comes  eius 

qui  Romam  fide  publica  venerat.  (Here  ius  gentitmi,  or  universal 

usage,  is  mentioned  as  in  conflict  with  natural  equity.)  Liv.  i.  14.  i 

legatos  Laurent um  regis  Tatii  propinqui  pulsant,  cumque  Laurentes 

iure  gentium  agerent,  etc.  So  in  the  same  connexion  2.  4.  7  ius 

gentiimi  valuit;  8.  5.  2  legatus  iure  gentium  tutus;  21.  10.  6  ius 

gentium  sustulit.  In  exactly  the  same  sense  Tacitus  A.  i.  42  uses 

the  expressions  hostium  quoque  ius  ct  sacra  legationis  et  fas  gentium 

rupistis  ̂ . 
But  I  find  no  evidence  that  the  expression  was  ever  used  in 

reference  to  the  ius  fetiale.  The  old  formula  of  this  ius  given 

by  Livy  i.  32  says  nothing  of  ius  gentium:  and  the  nearest 

approach  to  such  an  expression  in  this  connexion  is,  so  far  as 

I  know,  to  be  found  in  Cicero  Off.  3.  108  cicm  iusto  e?nm  et  legitimo 

hoste  res  gerebatur,  adversus  quern  et  totu7n  ius  fetiale  et  multa  sunt 

iura  communia.  But  iura  communia  cannot  certainly  in  this  context 

be  identified  with  ius  gentium.  It  must  mean,  according  to  ordinary 

Latin  usage,  the  rules  observed  by  the  contending  parties. 

1  Lucan's  equivalent  (10.  471)  is  ius  inundi. 
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Again.  I  find  no  evidence  that  the  phrase  ii/s  gentium  was  ever 
used  in  connexion  with  tlie  suits  arising  between  the  Romans  and 

foreigners  under  the  institution  of  rcciipcralorcs,  though  I  do  not 

deny,  of  course,  that  the  ins  gentium  or  known  usage  of  all  man- 
kind may  have  served  as  a  guide  in  such  cases, 

(/-')  Transactions  between  individuals,     (n)  Obligationes  : 
Emptio,  vendition  etc.,  which  according  to  Gaius  3.  135  foil,  are 

consensu. 

Inst.  1.  2.  I  ex  hoc  inre  gentium  et  omncs  paene  contractus 

introducti  smit,  ut  einptio  7)enditio,  locatio  conductio,  societas,  de- 
positum,  mutuum,  et  alii  iminmerabiles.  Compare  Dig.  2.  14.  7  pr. 

iuris  gentium  conventiones  quaedam  actiones  pariunt,  quaedam  ex- 

ceptiones.  Quae  pariunt  actiones  .  .  .  emptio  venditio,  locatio  con- 
duction, societas.,  commodatum,  depositum,  et  ceteri  similes  contractus  ; 

so  in  Greek  Dig.  48.  22.  15  o  TTfpt.opc(6fj.€vos  Tr]v  TToKireiav  dnoWvei, 

Oil  fir)v  TTju  eXevOfpiuv'  Koi  twv  fiev  IdtKcov  vo/xcov  Trjs  vroXiretas  CTTfpeiTui, 

Tois   (dviKols   8e    Kexp^T"!-'    dyopd^ei   yap    Ka\    iraike'i,   p,i(r6oL    kul    fxiaBovrai 

K.  r.  X.^  So  iS.  I.  12  est  autem  emptio  iuris  gentium,  et  ideo  consensu 
pcragitnr  et  inter  ahsentes  contrahi  potest  et  per  nuntium  et  per  litter  as ; 
18.  I.  34.  I  oniJiium  rerum  quae  quis  habere  vel possidere  vel persequi 

potest,  TCJiditio  recte  fit :  quas  vero  natura  vel  gentium  ius  vel  mores 
civitatis  commercio  exucrunt^  earum  nulla  venditio  est;  19.  2.  i  locatio 

et  conductio  cum  naturalis  sit  et  onviium  gentium.,  nan  verbis  sed  con- 
sensu contrahitur,  sicut  emptio  et  venditio.  {p)  Traditio  :  Fragm. 

Vat.  I.  47  civ  Hi  enim  actione  const  itui  {usns  fructus)  potest,  non 

traditiofte,  quae  iuris  gentium  est;  Dig.  41.  i.  9.  3  haec  quoque  res 

quae  traditione  nostrae  fiiint,  iure  gentiiivi  Jiobis  adquiruntur :  nihil 
enim  tam  conveniens  naturali  aequitati  est  quam  voluntatem  domini 

volentis  rem  suam  iti  alium  transferre  ratam  haberi.  Comp.  Gaius 

2.  65  apparet  quaedam  naturali  iure  alieriari,  qualia  sunt  ea  quae 
traditione  alienantur,  quaedam  civ  Hi :  nam  mancipatio7iis  et  in  iure 
cessiofiis  et  usucapionis  ius  proprium  est  civiu77i  Rotnanoru?n. 

(y)  Acceptilatio :  Dig.  46.  4.  8.  4  et  servus  accepto  liber ari  potest., 

et  tolluntur  etiam  honorariae  obligationes.,  si  quae  sunt  adversus  domi- 
num.  Quia  hoc  iure  utimur.,  ut  iuris  gentium  sit  acceptilatio.,  et  ideo 

puto  et  Graece  posse  acceptum  fieri.,  dummodo  sic  fiat  ut  Latinis  verbis 
solely  f  X^'^  Xa/3a>i',    K.  T.  X. 

(6)  Certain  other  forms  oi  obligatio  :  Gaius  2.  93  sed  haec  quidem 

verborum  obligatio  '  Dari  spondcs  ?     Spondeo^,  propria  civiu7n  Ro- 

'  Comp.  48.  19.  17.  I,  of  convicts  and  state-exiles. 
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manorum  est,  ceterae  vcro  iiiris  genthayi  sunt,  itaqiie  inter  omnes 
homines,  sive  cives  Romanos,  sive  peregrines^  valent :  et  quamvis  ad 

Graecam  vocem  expressae  fuerint,  velut  hoc  modo,  daxjeis,  Stoo-o),  k.t.X. 
etiam  hae  iamen  inter  cives  Romanos  valent,  si  modo  Graeci  sermonis 

ititellectum  habeant ;  et  e  contrario  quajuvis  Latine  enuntieyitur ,  tamen 

etiam  inter  peregrinos  valejit^  si  modo  Latini  sermonis  intellectum 

haheant.  At  ilia  vcrboriim  ohligatio  ''  Dari  spoiides  ?  Spottdeo'  adeo 
propria  civiian  Ronianorum  est,  lit  ne  quideyn  in  Graectim  sermonem 

per  interpretationem  transferri  potest,  quamvis  dicatur  a  Graeca  voce 
figurata  esse.  Comp.  Dig.  44.  7.  14,  45.  i.  i.  2,  46.  2.  i,  where 
naturalis  and  civilis  obligatio  are  distinguished.  Gains  3.  132  says 

of  arcaria  nomina  (in  which  rei,  non  litterarum  obligatio  consistit), 
non  ipso  nomine,  sed  numeratione  pecuniae  obligantur :  quod  genus 

obligationis  iuris  gentium  est.  We  may  here  compare  Dig.  16.  3.  31 

bofia  fides  quae  in  contractibus  exigitur  aequitate?n  summam  desi- 
derat :  sed  ea?n  utrum  aestimamus  ad  merum  ius  gentium,  an  vero 

cum  praeceptis  civilibris  et  praetoriis  ?  Veluti  reus  capitalis  iudicii 
deposuit  apud  te  centum  ;  is  depor talus  est,  bona  eius  publicata  sunt  : 

tdrumne  ipsi  haec  reddenda  aft  in  publicum  defer enda  sunt  .^  Si  civile 
ius  et  legum  ordinem,  magis  in  publicum  deferenda  sunt,  etc.;  50. 
17.  84.  I  is  natura  debet,  quem  iure  gentium  dare  oportet,  cuius  fidem 
secuti  sumus. 

(e)  Actions:  Dig.  23.  2.  68  iure  gentium  incestum  committit,  qui 
ex  gradu  ascendentium  vel  descendentium  uxorem  duxerit. 

(<r)  Institutions  and  usages : 
Gains  I.  52  in  potestate  itaque  sunt  servi  dominorum.  Quae 

quidetn  potestas  iuris  gentium  est :  nam  inter  omnes  peraeque  gentes 
animadvertere  possumus  dominos  in  servos  vitae  necisque  potestatem 

habere.  Patria  potestas,  on  the  contrary,  is  proprium  civium 

Romanorum  (ib.  55).  Compare  Dig.  i.  5.  4.  2,  5.  i  foil.  So 
certain  consequences  of  slavery  in  the  case  of  one  parent  are  iuris 

gentium  :  Gains  i.  78,  82,  83,  84,  86,  89.  Tutela  is  also  iuris 
gentium:  Gains  i.  189. 

{d)  Ownership  of  certain  things  and  places:  Dig.  41.  i.  i.  i ; 
6.  I.  23  pr.  qui  aid  iure  gentium  aut  iure  civili  dominium  adquisivit; 

41.  3.  45  ad  optinejida  loca  iuris  gentium  publica.  These  include 

(a)  the  sea  :  Marcianus  Dig.  i.  8.  2.  4  pr.  duin  tameti  villis  et 
aedificiis  et  monumcntis  abstineatur,  quae  non  sunt  iuris  gentium  sicut 
et  mare.  (/3)  The  shore  :  Dig.  18.  i.  51  lit  or  a  .  .  .  ntillius  sunt,  sed 

iure  ge7itiiim  onmibus  vacant,  (y)  Booty  taken  in  war  :  Dig.  41.  i. 

5.  7  quae  ex  hostibus  capiuntur,  iure  gentium  statim  capientium  fiunt. 
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{^)  Alluvial  deposit:  Dig.  41.  i.  7.  i  quod  per  allitvioncm  agro 
vos/ro  Jluniiii  adicit,  iiire  gentium  nobis  adi/tiiri/i/r.  Comp.  Gaius 
2.  65  foil. 

(6)  We  arc  now  in  a  position  to  ask  what  was  the  original 
meaning  of  the  expression.  As  1  have  said  above,  I  believe  that 

ius  getiiiu/n  meant  l/ie  usage  of  the  world,  of  all  mankind,  and  that  it 

was  in  all  probability  first  employed  as  a  quasi-technical  expression 

by  the  lawyers  of  the  second  century  b.  c,  Cicero's  maiores.  They 
originally  intended  to  express  by  it  such  customs  or  usages  as  the 
Romans  found,  in  the  experience  which  they  would  pick  up  away 
from  Italy  in  war  or  commerce  or  travel,  or  in  their  intercourse 

with  pcregrini  in  Italy  itself,  to  be  universally  observed.  These 
usages  would  naturally  be  connected  m  the  main  with  war  and 

commerce,  and  thus  ius  gentium,  when  the  term  is  applied  to  the 
dealings  of  Romans  with  foreigners,  is  used  mostly  of  the  laws  of 
war  and  of  transactions  involved  in  a  state  of  war,  or  of  commerce 

and  transactions  connected  with  it,  such  as  obligationes  of  various 

kinds.  The  sea,  as  being  the  property  of  no  state  or  person  in 

particular,  is  iuris  gentium  :  in  other  words,  at  sea  only  such  usages 
are  considered  binding  as  all  states  are  agreed  upon.  So  of  the 

shore  and  alluvial  deposits :  they  belong  to  no  one  and  may  be 
claimed  by  anyone,  for  all  allow  the  claim. 

I  cannot  agree  with  Puchta  that  the  ius  gentium  was  exclusively 
a  product  of  Roman  law  applied  to  the  dealings  of  the  Romans 
with  the  pcregrini  who  came  to  Italy.  This  theory  seems  to  me 
too  narrow,  because  it  ignores  the  fact  that  while,  after  the  first 

Punic  war,  many  foreigners  came  to  Italy  and  Rome,  many 
Romans  and  Italians  also  went  abroad,  and  came  into  constant 
contact  with  the  inhabitants  of  Greece,  Macedonia,  Syria,  and 
Africa.  In  the  numerous  details  of  commerce  and  general  inter- 

course which  would  be  brought  across  his  path,  the  Roman  would 

find  some  practices  or  usages  universally  prevalent,  and  these  he 

referred  to  the  category  of  ius  gentium.  Such  importance  had  they 
assumed  in  the  eyes  of  the  jurists  of  the  second  century  b.  c,  that 
ius  gentium  was  formally  distinguished  from  ius  civile,  as  universal, 
informal,  often  unwritten  usage  to  special,  formal,  recorded  enact- 
ments. 

(7)  The  last  question  for  consideration  is.  What  is  the  relation 
of  ius  gentium  to  ius  commune  and  lex  naturae  ? 

In  accordance  with  the  meaning  of  the  word  co?timutiis,  ius 

co7nmune  by  itself  should  mean  the  law  or  usage  acknowledged  by 
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the  speaker  or  writer  in  common  with  certain  other  persons  ivhom  he 

is  addressing,  mentioning,  or  thinliing  of:  and  this  is  in  fact  the 

case,  as  will  be  seen  by  the  following  examples:  Corn.  Her.  2.  14 

(speaking  of  the  interpretation  of  the  letter  of  a"  document)  aid 
cimi  iure  communi  ant  cum  rebus  iiidicatis  dissentire  (the  standard  of 

justice  or  right  which  you  and  I  ackno\\'ledge) ;  Cicero  Verr.  Act. 
I.  13  Siculi  neque  suas  leges  neque  communia  iura  te?tuerunt {\hQ  rules 

of  law  common  to  them  and  ourselves) ;  Off.  3.  108  totuni  ius  fetiale 
et  alia  iura  communia  (rules  observed  by  both  of  the  contending 

parties) ;  Caecin.  9  7ic  diutius  de  confroversia  nostra  et  de  communi 
iure  dubitetis.  Et  si  forte  vidcbor  altius  initium  rei  dcmonstrandae 

petisse,  quam  me  ratio  iuris  eius,  de  quo  indicium  est,  et  natura  causae 

coegerit,  quaeso  ut  igjioscatis.  Here  de  iure  coimnuni  means,  appa- 
rently, the  law  which,  as  citizens,  we  all  acknowledge  ;  lb.  94  ut 

non  minus  hominem  ipsum  quam  ius  comnmne  defensum  vclitis. 

Here,  the  case  falling  entirely  within  the  sphere  of  Roman  law, 
Cicero  could  hardly  have  said  ius  gentium  without  exaggeration  and 

inaccuracy.  Compare  Agr.  2.  61  volt  se  in  communi  atque  in  eodem 

quo  ceteri  iure  versari.  No  doubt  in  the  De  Haruspicum  Responso 

(32)  Cicero  uses  the  expression  lege  naturae,  cojumuni  iure  gentium, 

just  as  Seneca  (Contr.  i.  14.  p.  63  Bursian)  says  iniquum  est  con- 
lapsis  manum  non porrigere :  commune  hoc  ius  getieris  humajii  est.  But 
in  these  two  instances  the  addition  o{ gentium  and  generis  humani, 

which  determine  the  sphere  of  commune,  makes  all  the  difference  \ 

Lex  and  ius  naturae  are  philosophical  phrases,  imported  from 
Greece. 

Voigt  has,  in  my  opinion,  correctly  conceived  the  difference 
between  ius  naturae  and  ius  gentiu?n,  where  they  differ.  Ius 

getitiu?n  is  usage  actually  existing  everywhere ;  ius  or  lex  naturae  is  • 
an  ideal  law,  a  law  that  may  or  may  not  exist  in  universal  practice, 
but  which  is  in  any  case  to  be  wished  for.  Thus  it  may  often 
coincide  with  ius  gentium,  but  may  sometimes  differ  from  it. 

Cicero,  it  must  be  observed,  generally  uses  lex  naturae  in 
a  context  where  he  intends  to  give  a  philosophical  tinge  to  his 

writing.  Thus  in  the  De  Inventione,  a  treatise  which,  it  must  be 
remembered,  is  in  great  part  a  translation  from  the  Greek,  we  have 

(2.  i6i)  7iaturae  quidcm  ius  esse,  quod  nobis  non  opinio  sed  quacdam 

innata  vis  adfcrat;  ib.  67   naturae  quidem  iura    minus  ipsa   quae- 

'  In  Sidon.  Apoll.  Ep.  2.10  ius  commune  is  used  in  the  sense  of  '  common 
justice':  Jiitnimm  qui  supcrgressi  iw!  fasquc  commune  summam  bcatitudiiicm 
existimant  sitnnuam  potestatem. 
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runtur  ad  hanc  conlrovcrsiam  :  quod  ncque  in  hoc  civili  iure  versantur 

tt  a  vidgari  intcUegentia  remota  sunt:  ad  siinilitudinem  vera  aliqtiam 

aut  ad  rem  ampUficandam  saepe  sunt  inferenda\  Tusc.  Quaest.  i. 
30  consensus  ovmium  gentium  lex  naturae  putanda  est;  Rep.  1.27 
nee  civili  nexo  sed  com  muni  lege  naturae.  In  the  De  Legibus,  the 

phrase,  il  need  liardly  be  said,  occurs  often. 
In  the  De  Haruspicum  Responso  1.  c.  and  Off.  i.  23  Cicero  says 

lege  naturae,  conwiuni  iure  gentium  ;  nature,  id  est  iure  gentium,  as 
if  wishing  to  explain  the  less  familiar  by  the  more  familiar  term. 

Justin  (21.  I.  2)  uses  naturae  ius  of  the  right  of  an  eldest  son  to 
the  succession,  having  in  two  other  places  used  lus  ge^itium  of  the 

same  thing.  On  the  other  hand,  in  the  Institutes  (i.  2.  i)  ius 

fiaturale  is  opposed  to  ius  gefitium  as  natural  or  ideal  right  to 
universally  established  usage,  and  Ulpian  (Dig.  i.  1. 1)  distinguishes 
ius  nat urate  as  the  habits  of  animals  from  ius  gentitan ,  the  practice 
of  mankind.  In  most  cases,  however,  in  later  Latin  the  two 

expressions  are  virtually  synonymous. 

Itivenalis,  adj.  from  iuvenis,  youthful :  Verg.  A.  2.  518  iuvenalibus 

armis;  5.  475  iuvcnali  in  corpore  \  8.  163;  12.  221  ;  the  best  MSS. 

of  Quint.  7.  2.  24  iuvenali  cupiditate  gloriae  ;  the  Pithoeanus  of  luv. 
1 1.  5  valida  ac  iuvenalia  membra  ;  so  the  Florentine  IMS.  of  Dig.  48. 
5.  15.  6.  luvenalis  is  also  printed  by  Merkel  in  Ov.  Am.  i.  5.  22, 
Adv.  iuvcnaliter.    Cogn.,  in  D.  lunius  luvenalis,  and  often  in  inscr. 

luvenilis,  -6,  adj.  from  iuvenis,  youthful:  Prise,  i.  p.  131  K 
luvenalis  (invenitur)  et  iuvenilis ;  MSS.  of  Cic.  Brut.  316,  Orat.  108  ; 

Ov.  Tr.  2.  167,  14.  639  (and  often  elsewhere) ;  the  MSS.  of  Quint. 
2.  15.  28,  12.  I.  20  ;  Stat.  Silv.  3.  5.  25  ;  Tac.  often  (e.  g.  A.  12.  64, 

13.  47;  H.  2.  2  ;  D.  2) ;  the  Florentine  PvIS.  of  Dig.  4.  4.  24.  2. 
Adv.  iuveniliter :  Cic.  De  Sen.  10  ;  Quint.  12.  6.  3  ;  Tac.  A.  4.  10. 

luxta  =  in  regard  to:  Ti.  Donatus  Aen.  4.  371  tanta  mala, 
inquit,  iuxta  me  commissa  sunt;  Id.  Aen.  5.  6  aliquid  malt  in  ilia 
civitate  iuxta  salutem  Didonis  esse  commissum ;  Faustus  Reiensis 

Epist.  p.  6  (Engelbrecht)  quo  modo  iuxta  substantiam  Dei  in  quadam 

epistula  scriptum  sit.  Professor  J.  E.  B.  Mayor  adds  Rose  Anec- 
dota  (1864)  p.  122  iuxta  Venerem proniores. 

K. 

This  letter,  like  q,  was  pronounced  by  many  grammarians  to 

be  superfluous ;  see  IMarius  Vict.  p.  33  K  Z'  ̂/  ̂   supervacue  numero 
litterarum  inseri  doctorum  plerique  contenduut.  scilicet  quod  c  littera 
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hanim  officium  possit  I'mpkre.  Nam  muta  et  oiiosa  parte,  qua 
c  vuipit,  pro  qiialitaie  coniiinctae  sibi  vocis  supremum  exprimit 

soman.  A^ihil  /amen  interest  iitra  earimi  prior  sit,  c  seu  q  seu  k. 

Quarum  (i.e.  q  et  k)  utramque  exprimi  faucibus,  alteram  distento 

alteram  producto  rictu  vianifestum  est.  (The  text  of  Ter.  Maurus  is 

confused  here.)  Mart.  Capella  3.  261  says  k  faucihiis  palatoque 

formatur.  The  general  theory  of  the  grammarians  was  that  k 
was  to  be  written  before  a,  q  before  u  ;  and  inscriptions  on  the 

whole  confirm  this  view  ;  see  those  quoted  by  Seelmann,  Aussjirache 

des  Latein  p.  342.  A' alone  stands  as  an  abbreviation  for  Kaeso, 
Kalendae,  and  karus. 

L. On  the  pronunciation  of  /  Mart.  Capella  says  (3.  240)  /  tri- 
pliciter  sotiat.  Nam  exilem  sonum  redd  it  cum  geminatur,  ut 

'  sailers,'  '  Sallustius,'  medium  autetn  cum  terminat  nomina  ut  '  sol', 

'  sal^  item  leniter  sonat  cum  vacates  antevoiit,  ut  '  tapis,'  '  tepus,' 
'  liber,'  '  locus,'  '  lucerna'  plenum  vera  sonum  habet  cu?n  ei  prae- 

feruntur  litter  ae  p,  g,  c,  f,  ut  in  '  Plauto,'  ̂   glaebis,'  'Claudia,' 
'  flaiw.'  Nearly  so  Pliny  ap.  Prise,  i.  p.  29  \\.  I  triplicem  .  .  .  sonum 

habet,  exilem  quando  geminatur  sccundo  loco  posita,  ut  '  ille,'  '  Jlfe- 
tellus '  :  plenum  quando  finit  nomina  vel  syllabas,  et  quando  aliquam 

habet  ante  se  in  eadem  syllaba  consonantem,  ut  'sol'  ' silva,'  ' jlavus, 
'  clarus  '  :  medium  in  aliis,  ut  '  ledum,'  '  lectus.'  Comp.  Consent. 
p.  394  K  (Z)  alicubi pinguius,  alicubi  debet  exilius  profcrri ;  pinguius 

cum  vel  b  sequitur,  ut  in  'alba,'  vel  c,  ut  in  ' pulchro,'  vel  f,  ut  in 
'adelfis,'  vel g,  ut  in  ''alga,'  vel  m,  ut  in  -pulmane,'  vel p,  ut  in  '  scalpro:' 

exilius  ....  ubicumque  ab  ea  verbum  incipit,  ut  in  '  lepore '  '  lana ' 
'lupo,'  vel  ubi  in  eadem  verba  et  prior  syllaba  in  hoc  finitur,  et  sequens 

ab  ea  incipit  ut  '  ille '  et  '  Allia.'  (The  three  statements  seem  to  go 

back  to  one  audiority,  but  Capella's  report  appears  the  more 
accurate.)  Velius  Longus  p.  34  K  says  that  /  is  pronounced  dif- 

ferently from  //:  and  Diom.  pp.  265,  452  calls  it  a  barbarismus  to 
write  relliquiae  for  reliquiae  :  comp.  Serv.  on  Donat.  p.  444  K.  The 

position  of  the  vocal  organs  in  sounding  /  is  described  by  Mar. 
Vict.  p.  34  as  follows :  /  validum  nescio  quid  partem  palati,  qua 

primardium  dentibus  superis  est,  lingua  trudetite,  diducto  ore  per- 
sonabit  {=  Ter.  Maur.  p.  332  K) ;  Mart.  Cap.  3.  261  says  /  lingua 

palatoque  dulcescit.  L  may  stand  as  an  abbreviation  for  Lucitis, 
Laurens,  Lavinas,  Lugdutium :  legio,  leuga,  libertus,  liber ta,  locus, 

librarius,  ludus  (and  their  cases),  latum,  longum,  laetus,  libens. 
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Labdacismus  :  nieniioneci  by  Quint,  i.  5.  32.  1.  Exces- 

sive alliteration  with  the  letter  /  :  Mart.  Cap.  5.  514  tibi  I plurimiim 

dissonat,  ul  si  dicas  '  Sol  ci  lima  luce  lucent  alba  kni  lac  lea ' ;  so  Plot. 
Sac.  p.  454  K.  2.  A  wrong  pronunciation  of  /;    Consent, 
p.  394  K  labdacismi  v  ilium  in  eo  esse  die  wit,  quod  eadeni  litter  a  vel 
subtilius  a  quibusdam  vel  pinguius  efferiur  .  .  ,  Graeci  subtiliter  hunc 

soman  effcrunt.  Ubi  enivi  dicunt  '  ille  viiJii  dixit'  sic  sotiant  duae  II 
primae  syllabac,  quasi  per  unum  I  senno  ipse  consistat.  Contra  alii 

sic  pronuntiant  '  ille'  '  ilium'  .  .  .ul  ali</uid  illic  soni  etiam  consonantis 
admiscere  videatitur,  quod  pinguissiniac  prolationis  est.  Serv.  on 

Don.  p.  445  K  labdacismi  fiunt,  si  aut  unum  I  tenuius  dicis,  ut 

'  Lucius,'  aut  geminum  piriguius,  ut  '  Metellus!  See  also  Donat. 
p.  393  ;  Diom.  p.  453  K;  Pompeius  p.  286. 

Labina,  -ae,  subst.  f.,  from  labor,  a  landslip,  fall  of  earth  : 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  lavina '  lapsu?n  inferens ;  Gloss,  ib. 

7  ;  Isid.  Or.  16.  i.  4  '■labina'  eo  quod  ambulantibus  lapsum  inferat, 
dicta  per  derivationefn  a  labe  ;  so  Gloss.  Ball.  '  labina  '  terra  aquosa 
vel  mobilis  in  qua  labitur ;  Papias;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p. 
300;  Auguslin.  in  Psalm  36;  Serm.  3.  no.  12. 

Labosus.  -a,  -um,  slippery:  Nonius  p.  489  ab  eo  quod  est  labos 
lahosum  facit,  non  laboriosuin;  Liicilius  Saturarum  lib.  Hi  {^.  10. 

INIiiller)  labosinn  atque  lutosum.  (L.  Miiller  would  derive  from 

labes,  as  the  line  in  the  shape  in  which  Nonius  gives  it  makes  the 

a  long  :  the  line  however  may  be  wrongly  quoted.  Labosus  might 
be  derived  from  labos  as  clamosus  from  clamos,  2i\\d  /ragosus  from 

fragos.) 

Lactatio,  -onis,  subst.  f.,  abst.  from  lacto,  =  the  Greek  KT]\r]ms, 
allurement  :  Cic.  Tusc.  4.  16  voluptati  {subiecia  sunt)  malevolentia 

laetajis  malo  alieno,  deleciatio,  lactatio  et  similia.  (Nonius  p.  16, 
where  edd.  before  Quicherat  wrote  lactans.)  (This  passage  has 
been  wrongly  edited  owing  to  a  miswriting  of  the  text  of  Nonius 

p.  16,  which  I  have  given  as  it  stands  in  the  MSS.  with  the  ex- 
ception of  writing  lactatio  for  iactatio.  That  lactatio  is  right  is 

almost  certain,   for  Cicero  is  translating  the  Stoical  doctrine  as 

given  in  Diog.  Laert.  Y-  114  tj^ovt],  vcj)  ̂ v  TarreTai  KrjXrja-is,  (TTixaipe- 

KQKia,  Tepy^ns,  k.t.X.      Lactatio  ■=■  KTjXrja-is,  delectatio  •=-  rep\//iy.) 

Lacto,  -as,  freq.  of  lacio^  to  inveigle,  allure :  to  pull,  draw  : 

Paul.  p.  117  M  '  lacit'  .  .  .  inde  '  lactat,'  etc.;  Nonius  p.  16  'lac- 
tart  '  est  inducere  vel  mulcere,  vellere,  decipere  ;  Placidus  p.  59  D  '  lac- 

tatus'  inductus,  captus  ;  Donatus  on  Ter.  And.  648  ' lactasses'  pro 



Laetrorsum  —  Laquear.  513 

duxisses,  obledasses,  induxisses;  Plaut.  Cist.  2.  i.  13  retinei,  lactat, 

largihcr;  Caecilius  Hypobolimaeus  ap.  Non.  1.  c.  quae  te  lactat 

largitas ;  Pacuvius  Iliona  ap.  Non.  1.  c.  ne  porro  te  error  qui  nunc 

lactat  macerat;  id.  Medus  ap.  Non.  p.  6  num  me  lactans  calvitur 

Aetas'i  Ter.  And.  648  nisi  me  lactasses  ajiiantem;  ib.  912  sol- 
licitando  lactas  ;  Ace  Alcmaeon  ap.  Non.  1.  c./rustrando  lactaiis; 

Varro  ovo's  ̂ vpm  ib.,  et  aviditatem  speribus  lactet  sicis;  (in  Lucr. 

5.  1608  the  MSS.  give  aid  uhi  eos  lactant  pedibus,  where  Naugerius, 

followed  by  modern  edd.,  conj.  iactant :  but  lactant  in  the  sense  of 

pull  about,  vellere,vii2iy  be  right);  Itala  Prov.  i.  10  si  te  lactaverint 

peccatores;  16.  29  vir  iniqims  lactat  amicum  suum  (  =  dnoneipaTai)  ; 

Vulg.  Job  31.  27  lactatum  est  in  ahscondito  cor  meum  (this,  not 

laetatiim,  is  the  right  reading  :  see  Ronsch  I.  V.  pp.  213-14). 

Laetrorsum,  adv.  of  place,  leftward  :  so  the  INISS.  of  Paul, 

p.  117  M  according  to  von  Ponor  in  the  Ungarische  Revue  1882, 

I.  p.  88. 

Laetrum,  n.  of  laeier  —  left :  so  the  MSS.  of  Paul.  p.  1 17  (see 

under  laetrorsuiii)  a  laeva  '  laetnun '  sinistrum  ;  Gloss.  Philox.  laetnnn 
dpiarepov. 

Larameum,  tincturi  creoci:  Glossae  Nominum  p.  61  Lowe 

(read  '■  flammemn^  tincturae  croceae). 
Landica,  -ae,  t.  t.  of  Anatomy,  =  KknTopls:  C.  I.  L.  i.  1507 

(emend,  for  pandicas)  ;  Priap.  78.  5;  in  i)lay  of  words  Cic.  Fam. 

9.  22.  2;  often  in  the  Latin  translation  of  the  Gynaecea  (in 

Rose's  Anecdota).  (Georges  is  apparently  wrong  in  saying  that 
landica  is  the  scansion  in  Priap.  1.  c.  The  base  of  the  word  may 
be  the  same  as  that  of  lantia,  the  lobe  of  the  ear.) 

Languitas  =  sickness :  Gloss.  Cyrill.  dppaxTria  languitas. 

Laquear,  -aris,  subst.  n.  This  word  is  generally  interpreted  to 

mean,  like  lacunar,  a  panel  in  a  fretted  ceiling:  Verg.  A.  i.  726 

dependent  lycJvii  laquear ibus  aureis;  8.  25  summique  ferit  laquearia 

tecti;  abl.  laqueare  Culex  64;  Plin.  33.  57;  Sen.  Ep.  90.  42; 

Apul.  M.  5.  I  ;  Amm.  29.  2.  4  ex  summis  domorum  laqueariis; 

Claudian  B.  Get.  223.  (It  is  however  doubtful  whether  the  true 

spelling  of  the  word  in  the  sense  of  a  fretted  ceiling,  or  a  panel 

in  such  a  ceiling,  is  not  lacuar,  while  laquear  means  a  chain 

attached  to  a  noose.  Prise,  i.  p.  222  K  says  a  lacu  lacunar 

lacunaris,  a  laqueo  laquear  laquearis ;  so  Ars  Anon.  Bernensis  p. 

69  Hagen.  The  Epinal  Glossary  p.  13.  C.  35  has  '  laquearia  '  funes 
lucernae,  i.e.  aureae  catenae.    In  Aen.  i.  726  dependent lychni laqiiea- 

l1 
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ribus  aura's,  this  may  very  well  be  the  meaning  :  and  Servius  ends 

his  note  by  sa\ing  hgiiur  el  '  lacuaribiis,'  as  if  there  were  a  differ- 
ence between  the  words.  So  in  A.  8.  25  the  Verona  scholia 

appear  to  have  read  lacuaria;  Serv.  says  'laquearia,'  mulli''Iacuaria' 
legunt ;  the  Verona  fragm.  reads  laquaria,  and  so  Med.  Pal.  Rom. 
corrected.  In  Caper  Orth.  p.  105  K  the  Berne  MS.  338  [of  the  ninth 

or  tenth  century]  reads  (first  hand)  '  laquearia,'  non  '  lacuaria '  .• 
(second  hand)  no7i  lacunaria.  Ennius  Trag.  121  as  quoted  by 
Serv.  A.  2.  241  wrote  tedis  caelatis  lacuatis.  It  is  therefore  probable 

that  when  the  meaning  is  a  panel  in  the  ceiling  we  should  read 

lacuar  from  lacus,  synonymous  with  lacunar  :  when  the  meaning 

is  the  chain  of  a  lamp,  laquear  from  laqueus.) 

Latro  =  (})ovevs,   Itala  Act.  7.  52  cuius  vos  nunc  prodiiores  et 

lair  one  s  fuislis :  where  Vulg.  has  homicidae.     (Ronsch  S.  B.  p.  40,) 

Lavo,  -IS,  -ere,  lavi,  lautum,  or  lotum.  1.  To  wash, 
bathe  ;  in  transitive  sense  :  Naevius  Danae  ap.  Non.  p.  504  lavere; 
Plant.  True.  378  R  laula  es?  Pseud.  10  R  eas  lacrimis  lavis; 

Amph.  iro2  R  lavere  \  Enn.  Telamon  (ap.  Non.  I.e.)  lavere;  so 

Id.  Hecuba  (ib.) ;  Andromache  (ib.)  laverenl;  Cato  R.  R.  65  oleam 

lavilo;  Ter.  Phorm.  g'j'^  precibus  lautum  peccaiu?n  iuom;  Accius 
Phinidae  (Non.  I.e.)  Idvit;  Medea  (ib.)  lavere;  Titinius  Psaltria 

(ib.)  jnanus  lavite ;  Pompon.  Hered.  Pet.  (ib.)  lavi  (infin.  pass.) ; 
Lucr.  2.  376  (ace.  to  Nonius  I.e.)  lavit  aequor  harenam  (but  MSS. 

of  Lucr.  pavii) ;  5.  950  lavere  umida  saxa  ;  Varro  Cosmotoryne 
(Non.  1.  c.)  quam  lavii  ;  Anthropopolis  (ib.)  lavere  ;  Hecatombe  (ib.) 
laveret;  Caes.  G.  4.  i  lavereiitur  in  fluminibus;  Verg.  A.  10.  727 

lavit  (Verg.  always  writes  lavit  and  lavere,  but  lavant,  lavabat, 
lavabo,  lavandi);  Hor.  2.  C.  3.  18  lavit;  3.  12.  2  lavere;  4.  6.  26 
lavis;  Ov.  F.  4.  340,  M.  7.  267  lavit.  2.  Intrans.,  to  wash, 
bathe:  Lucil.  6.  24  cum  bulga  cenat  dormit  lavit;  Pers.  3.  93  tenia 

loturo  sibi  Surrentina  rogabat;  Suet.  Nero  35  quod  .  .  .  balineis  .  .  . 
extructis  lavisset;  Titus  8  nonnumquam  lavit.  (In  Plaut.  True 

378  A  reads  lauta  es\  Camerarius  conj.  lavisti.) 

Lavo,  -as,  -are,  lavatum  :  there  is  no  perf.  lavavi  found.     To 
wash,  bathe.  1.  Intrans.:   Plaut.  True.  198  R  nam  lavahat; 

323-4  qiuwi  haec  lavat  Phronesium  .  .  .  qua?n  lavant;  Aul.  612  R 

7itmc  lavabo;  Rud.  382  R  ?'/  lavatum;  411  tit  lavemus;  in  Stich. 
568  R  MSS.  give  lavatiun;  Ter.  Ph.  655  ea  lavatum  dum  it: 

Varro  L.  L.  9.  105  foil.  s,a.ys  putant  idem  esse  '  lavat '  et '  lavatur  '  .  .  . 
'Lavant'  et'lavantur'  dicitur  separatim  recte  iii  rebus  certis,  quod 
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puerum  nidrix  lavat,  puer  a  nutrice  lavatur :  nos  in  balneis  et  lava- 

mus  et  lavarmir  .  .  .  E  balneis  non  rede  diciint  '  Iain"  :  '  lavi  mamts' 

rede;  Hor.  i.  S.  3.  137  lavatum  Ibis;  Liv.  44.  6.  i  lavanti  regi 

niiniiatum  2.  Transitive,  to  wash,  bathe  ;  especially  common 

in  middle  lavari,  to  wash  oneself:  Sail.  H.  3.  65  lavabatiir;  Cic. 

De  Or.  2.  246  (quoting  a  retort)  ynaniis  lava;  Off.  i.  129  lavantiir  ; 

Vero-.  A.  12.  722  sanguine  multo  Colla  armosque  lavant  (and  else- 

where in  Verg.) ;  Ov.  F.  4.  136  lavanda;  Val.  Fl.  4.  153  ///.  .  . 

lavd  arma;  luv.  2.  154,  6.  447  quadranie  lavari;  and  elsewhere 

in  Latin.  [The  Romans  apparently  avoid  lavuni,  lavebam,  lavam 

(fut.  and  subj.),  lavendim,  lavens  from  lavere;  and  lavavi  from 
lavdre^i 

Lausia,  subst.  f.,  apparently  =  thin  slab  of  stone,  or  tile :  Lex 

Metalli  Vipasc.  54  (Eph.  Epigr.  3  to  p.  167).  Hubner  explains 

the  word  by  comparing  it  with  the  Spanish  losa,  Portuguese  lousa  or 

loKzia  =  tabula  lapidea.  Biicheler  in  the  Archiv  2.  p.  606  argues 

that  the  word,  like  lau-tumia,  is  formed  from  the  Greek  base  Xaf- 

=  a  stone,  and  that  the  formation  lau-sia  =  lau-iia  is  parallel  to 

that  of  nausea  for  7iau-tia  from  the  base  nan-. 

Lecebra,  -ae,  subst.  f.,  an  inveiglement,  seduction :  Gloss,  ap. 

Mai  Auct.  CI.  6  '  lecebra '  occulta  blanditio :  Gloss.  Hild.  '  lecebra ' 

sedudio ;  Gloss.  Cyrill.  (as  if  from  lecebruvi)  SfXedafiaTa  lecebra. 

The  Notae  Tironianae  give  lacebra,  which  may  be  the  right 

form.     {Lacio  :  comp.  latebrae  from  lateo>j 

Legatus  =  hy^y^^v,  Itala  Luc.  20.  20  ut  . .  .  traderetit  ilium  legato, 
and  elsewhere  in  the  Itala:  Ronsch  S.  B.  p.  40. 

Lenis,  or  //>«>  (=  the  Greek  Xtji/t;),  a  vat:  Nonius  p.  544 

'  lineas'  (i.e.  Ictiis)  vasi genus.  He  quotes  instances  from  Afranius 
and  Laberius  ;  comp.  Dig.  8.  5.  17  lenes,  cucumellas,  d  labra; 

19.  I.  15  lines  et  labra. 

Lex,  legis,  f.  A  definite  agreement,  statement,  or  form  of 

words,  according  to  which  a  business  transaction  or  a  process  at 

law  is  carried  out,  or  a  commission  executed.  lus  (q.  v.)  is  either  a 

law,  or  rule,  or  power,  or  right  existing  prior  to  a  lex  ;  or  a  decision, 

or  power,  or  right,  granted  in  accordance  with  a  lex;  or  a 

provision  or  ordinance  included  in  a  lex.  The  two  main  mean- 

ings oUex  are  (i)  a  stated  or  written  condidon  or  understanding 

proposed  and  accepted;  (2)  a  written  law.  The  second  occurs 

passim  in  Latin.  1.  A  condition  or  understanding,  (a)  Plant. 

Most.  360  L  ca  lege  ut  .  .  .;  Trin.   1162  istac  lege;   Capt.   181  R 
l1  2 
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quasi  fundiim   vcndam,  mcis   me  addicam  legihus  \  Epid.  471  R ///> 
emptast  kgUms ;    Slich.   504  F  qua  lege  ;    Ter.  And.    200  ea  lege 
atque  amine  ui  .  .  .;   Calo  R.  R.  145.   i  oleam  faciendam  hac  lege 
oporhi  loiare\   146.   i   oleam  pendcntem  hac  lege  venire  oportet;  so 

147,  149  ah;  Cic.  De  Or.  i.  178  iii  mancipii  lege;  246  Manilias 

venalium  vendendorum  leges  ;  Varro  L.  L.  6.  74  in  lege  mancipioru7n  ; 

Verg.  A.  4.  213  cuiqiie  loci  leges  dedimus  (conditions  on  which  she 

might  occupy)  ;  Hor.  2.  Epist.  2.  \%  prudens  emisti  iniiosum  :  dicta 

tibi  est  lex  (you  knew  the  terms) ;  Vitruv.  i.  i.   10  of  a  contract 
for  building;   10.  22.  7  his  legibus  (on  these  conditions);  and  so 
often  elsewhere  in  Latin.         (b)  A  condition,  or  terms,  of  peace  : 

Verg.  A.  4.  618  cum  se  sub  leges  pacis  iniqnae  Tradiderit ;   12.  822 
cum  iam  leges  etfoedcra  iungent ;   12.  112  pacis  die  ere  leges;  Liv.  33. 
30.  I  pax  data  Philippe  in  has  leges  est;  30.  43.  4  senatus  decrevit, 
ut  P.  Scipio  .  .  .  paccm  cum  populo  Carthaginiensiurn  quibus  legibus 

ei  videretur  facer et.         2.  A  law,  i.e.  an  enactment  passed  by  the 
comitia  on  the  proposal  of  the  magistrates,  and  binding  on   the 

whole  populus  Romanus.  (a)   Passim   in   Latin.      Leges  were 
generally    named    after    the   persons    who    proposed    them,    e.  g. 
lex  Servilia,  lex  Tullia,  the  leges  proposed    by  Servilius   and  by 

Tullius.      The  subject  of  a  lex  w^as  denoted  by   an  adjective  in 
-drius,  e.  g.  lex  annonaria,  alearia,  the  lex  referring  to  corn,  or  to 
gambling.     As  the  leges  were  engraved  on  bronze  tablets,  legem 

figere  (properly  speaking  to  nail  the  lex  on  the  wall)  became  a 
metaphorical  expression  for  passing  or  making  a  law.     For  lege 
agere  and  legis  actio  see  s.  v.  Ago  and  Actio.  (b)   Met.,  lex 

is  also  very  often   applied    to  other   than  state  concerns,  in  the 

sense  of  the  law  or  principle  on  which  anything  is   done  :    Cic. 

e.  g.  says  lex  vitae,  lex  veri  rectique,  haec  lex  in  amicitia  sanciatur, 
lex  historiae,  lex  amicitiae,  versibus  est  certa  quaedam  et  definita  lex ; 
Hor.  U7ide  pudor  proferre  pedem  vetet  ant  operis  lex  ;  and  so  later 

writers ;  Pers.  has  publica  lex  hominum  naturaque ;  Quint,  lex  ser- 

vionis^  lex  loquendi;  Tac.  citharae  leges;  Plin.  lun.  meti-i  lex ;  and 
so  on.     [The  word  occurs  in  Oscan  as  well  as  Latin,  the  base  there 

being  ligu-  ;  abl.  sing,  ligud,  abl.  pi.  ligis ;  and  in  Volscian  lixs  = 

leges.     The  derivations  suggested  are  from  leg-,  to  read  (Brdal), 

Idgli-,  to  lay  or  set  (so  after  many  others  Johann  Schmidt),  lig-, 
to  bind.     On  the  whole  it  appears  that  the  usages  of  lex  are  in 

favour  of  that  from  lig-,  to  bind  ;  see  Religio.     It  is  common  in 
Latm  to  speak  of  being  bound  by  a  lex,  or  being  freed  from  it 

{lege   or   legibus  teneri,   lege    or    legibus   solvi) ;    and    the    words 
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kgirupa  and  leginipio  point  in  the  same  direction.  Lex  then  may 
originally  mean  a  bond,  a  tie,  a  restraint.  Johann  Schmidt  thinks 

lex  identical  with  the  old  Norse  log  (n.  pi.  =  laws)  and  the  English 
hnv.  The  coincidence  he  thinks  so  striking  as  to  override  the 

difficulty  of  making  Oscan  g  in  Ug-ti  =  Indo-Germanic  -g/i-] 

Liberalitas  =  libcrtas,  Itala  lac.  2.  12  a  lege  liber alitatis. 

(Ronsch  S.  B.  p.  41.) 

Licentia  p6etica.  This  phrase  is  illustrated  by  Professor 

J.  E.  B.  JNIayor  (Cambridge  University  Reporter,  May  6,  1879) 

from  Cic.  De  Or.  3.  153,  Phaedr.  4.  24  (25).  8,  Sen.  N.  Q.  2.  44.  i, 
Colum.  9.  2.  2,  Quint.  2.  14.  3,  10.  i.  28,  Tert.  Marc.  i.  3.  pr., 
Lact.  7.  22.  6,  Ausonius,  Macrobius,  Martianus  Capella,  and 
Servius. 

Liceo,  -es,  -ui,  -ere.  1.  Properly  to  offer,  hold  out :  so 
especially  to  offer  either  to  buy  or  sell.  (a)  To  offer  to  buy,  to 
bid  at  an  auction:  Plant.  Men.  549  R  nt  quaniiwi  {guan  ft  hamh.) 

posswl,  quiqiie  liceant,  veneant  (i.  e.  at  the  highest  price  they  will 
fetch,  and  to  anyone  who  offers):  ib.  1159  vembiini,  quiqui  licebwit, 

praesenti  peciinia  ;  Fragm.  Hortul.  ap.  Fest.  p.  306  praeco  ibi  adsit 

cum  corona,  cuiqiie  (Scaliger  quique)  liceat,  veneat ;  Suet.  Cal.  39 

nee  licendi  finem  factum  quoad  .  .  .  addicerentur ;  (comp.  Prise.  2.  p. 

486  K  '  liceo  '  vel  '  liceor'  vnepdenarl^a)  significal.)  (b)  To  offer 
to  sell,  whether  of  an  auctioneer,  or  of  a  private  person  :  Diomedes 

p.  398  K  ̂ liceo'  '■  lices'  '■licet'  dicimus  cum  ad  pretium  re/erimus, 

id  est  ̂   liceo  denariis  totidem'  \  so  perhaps  in  Cic.  Att.  12.  23.  2  de 
Drusi  hortis  quanti  licuisse  tu  scribis,  id  ego  quoque  audieram  :  i.  e. 
for  how  much  he  offered  to  sell  them ;  so  again  perhaps  Hor.  i .  S. 

6.  13  contra  Laevinum  Vakri  genus  .  .  .  tmius  assis  Non  tmquam 

pretio  pluris  licuisse  (i.  e.  the  fact  that  he  was  descended  from 
Valerius  did  not  add  a  penny  to  his  value,  literally,  did  not  offer 

him  for  more  by  a  penny);  Plin.  35.  88  percontantique  quanti 

liceret  opera  effccta,  parvum  nescio  quid  dixerat;  Mart.  6.  66.  4 

parvo  cum  pretio  diu  liceret,  Dum  puram  cupit  approbare  cioictis. 

(c)  Intrans.,  to  be  appraised,  valued :  perhaps  in  the  passages  of 
Cicero  and  Horace  above  quoted.  2.  Deponent  form  liceor. 

(a)  To  offer  a  prize  for  a  thing,  bid:  Plaut.  Stich.  221  R  logos 
ridiculos  vendo.  Age  liceminiX  Cic.  Caecin.  16  twice,  and  elsewhere 

in  Cic;  Verr.  3.  27  eum  qui  digito  licitus  sit;  Caes.  G.  i.  18  quod 
illo  licente  contra  liceri  auderet  nemo  ;  Suet.  lul.  20  ne  iti  locatione 

novorum  vectigalium  immoderatius  licerentur.    With  ace.  of  the  thing 
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bid  for:  Cic.  Att.  12.  38.  4  hcredes  Scapulae  si  is/os  /lor/os,  quattuor 
partibiis  faciis,  liccri  cogi/ani,  nihil  erit  emptori  loci  (i.  e.  if  the  heirs 
are  going  to  bid  for  them  themselves,  opp.  to  sin  venibimt,  which 
follows);  Plin.  Pan.  50  illiid  nuuqiiam  nisi  Caesar  is  suburhanum 
licemiir,  emitmis,  implemus.  (b)  1  o  set  a  value  upon  a  thing : 
Pers.  5.  191  et  centum  Graecos  cur  to  ceniusse  licetur.  (In  Plin.  14. 
141  the  oldest  and  best  MS.  reads  tnlicentur.) 

Lixa,  -ae,  subst.  f.,  water  :  Non.  p.  48  '  lixa?n  '  aquam  ad  castra 
vetercs  dixerunt;  p.  62  '  lixatn'  aquam  veteres  vocavcrunt;  Isid.  Or. 
20.  2.  22  'lixa'  enim  aqua  dicitur;  Gloss.  Hild.  'lixa  '  aqua\  and 
other  glosses  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  403.    {Lie-,  to  flow.) 

Lixo,  -onis  (lixa),  a  water  carrier:  Gloss.  Epin.  13.  A.  27 
'  lixones  '  aquarum  portitores. 

Ij6qnaclta,a  =  loquella,  conversation:  Fulgent.  Myth.  i.  27; 
Verg.  Cont.  p.  144  (Ronsch  S.  B.  p.  41). 

Lucar  =  lucus  :  C.  I.  L.  9.  782  (Luceria)  in  hoce  loucarid. 
Lucetius,  -i,  also  spelt  Loucetius  and  Leucetius:  old  title  of 

Jupiter  as  the  god  of  light;  Carmen  Saliare  apud  Terent.  Scaur. 
p.  28  K  in  form  Leucesius  {si  I.e.);  Macrob.  S.  i.  15.  14  Lueetium 
Salii  in  carminibus  canunt.  Naev.  ap.  Gell.  5.  12.  6  ;  Serv.  A.  9. 
570  who  says  the  name  is  Oscan  ;  Paul.  p.  114  M.  In  Rhenish 
inscriptions  (C.  I.  R.  929  Louc-  ;  930,  1540  Leuc-)  the  word 
is  an  epithet  or  title  of  IMars.  In  A.  9.  570  Verg.  uses  Lucetius 
as  a  proper  name,  scanning  Lueeiius  or  Lcucelyus.  The  form 
Leucesius  is  perhaps  supported  by  Gloss.  Philox.  Luccrius  Zeu'y, 
unless  this  be  a  corruption  for  Lucetius. 

Lticunar,  parallel  form  of  lacunar :  Charis.  p.  38  K. 

Lureo,  -es,  to  be  yellow  :  a  verb  found,  according  to  Mr.  Ellis, 
in  a  13th  cent,  manuscript  of  Ov.  M.  2.  776  lurent  rubigine  denies. 
(The  same  word  is  conj.  by  Ritschl  for  virere  in  Plaut.  Men.  828 
viden  tu  illic  oculos  lurere ;  and  should  perhaps  be  read  for  virens, 
urefis  d.wd /urens  of  the  MSS.  in  Hor.  Epod.  17.  33  lurens  in 
Aetna  flamma.     Mr.  Onions  has  made  the  same  conjecture.) 

Lustrum,  an  illumination  or  light:  Gloss. Epinal.  13.  E.  22  'lus- 
truni  illuminatio;  Gloss,  ap.  ]\Iai  CI.  Auct.  6  '  lustrum  '  qui}ique7inii 
tempus  aut  lumen.  (Hence  lustrare  in  the  sense  of  gazing  at : 
and  in  the  compound  inlustrarei) 

Lutina,  -ae,  mud  or  clay  work :  Charis.  p.  33  K  lutinae 
TTqXwfxuTa;  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lit.  4.  p.  581 
lutina  TrrjXcofxa. 
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M. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 

thus   described:    Mar.   Vict.   p.   34   K  m  impressis  inviccm   lahris 
mugiium  quctidam  infra  oris  specujn  attractis  iiarihis  dahit:  Mart. 

Cap.  3.  261   m  labris  iinprhnHur.     The  tmigitus  attributed  to  the 
sound  of  /;/  is  also  mentioned  by  Quint.    12.  10.   31,  and  Ter. 

Maur.  pp.  332,  349  K.     All  the  grammarians  attest  the  fact,  which 
might  have  been  inferred  from  the  elision  of  a  final  m  before  an 

initial  vowel  in  poetry  {inuliinn  ilk),  that  7n  final  before  a  vowel  was 

not  fully  pronounced.    Cornutus  ap.  Cassiod.  p.  147  K  animadverti 
qiiosdam  .  .  .  eruditos  eiiam  m  litteram  Jiec  uhi  oporieai  dicenies  7iec 
libi  oportcat  supprimenfes.    Hoc  ne  fiat  June  observari poferit,  si  siinul 
subiciatn  si  quid  ad  rectani  scriptiirain  pertinet  et   ad  divisionem 

syllabarum.     Igi/iir  si  duo  verba  coniungantur,  quorum  prius   vi 

consofianiem  novissimam  habeat,  posterius  a  vocali  incipiai,  m  conso- 
nans  perscribitur  quidem,  ceterum  iti  enuntiando  durum  et  barbarum 
sonat.     At  si  posterius  verbimi  quamlibet  consonantem  habucrit  vel 

vocahfn  loco  positam  consojiantis,  servat  m  litterae  soiiicm  ;  Quint.  9. 
4.  40  m  .  .  .  quotiefis  ultima  est  et  vocalem  verbi  sequenlis  ita  contingit 
lit  in  cam  trajisire  possit,  etiamsi  scribitur  tamen  parum  exprimitur, 

ut  '  multum  ille  '  et  '  quantum  erat; '  Prise,  i.  p.  29  K  (perhaps  from 
Pliny)   m    obscurum    in  extret)iitate  dictionum  sonat,  ut   '  templum,' 

apertum  in  principio,  ut  '  ??iagnus,'  mediocre  in  mediis,  ut  '  umbra.' 
Verrius  Flaccus  wished  to  introduce  the  custom  of  writing  final  m 

before  a  vowel  with  only  half  the  letter  ( A  )  :  see  Velius  Longus  p. 
80  K.     Caesellius  Vindex  ap.  Cassiod.  p.    206   K  says   that  if  m 

preceded  a  consonant  or  consonantal  vowel  {i  or  u)  it  was  better  to 
pronounce  it  as  n  :  comp.  Scaurus  p.  13  K  m  et  n  consentiunt  et 

paene  idem  sonant;  and  Cornut.  ap.  Cassiod.  p.  152  K  lays  down 
that  tantus  and  quantus,  though  pronounced  with  «,  should  be  written 

tamtus  and  quamtus.     (See  further  under  Mytacismus.)     As  an 
abbreviation,  M  may  stand  for  the  praenomen  JMarcus,  and  the 
words  magister,  mares,  mater,  memoriae  or  memoriam,  menses,  metalla, 

miles,  modii,  nionumentiwi ,  jmmicipes,  municipium,  7nurmillo,  muJiere, 

Macedonica,  Minerva,  maiora,  maximus,  mortuus,  mag?ms,  milliaria, 
muliebris,  7nille,  7nillia,  missus.     Mf  =  Ma7iius. 

I.  Mactus,  -a,  -um. :  part.  pass,  of  a  lost  verb  7iiaco  or  7nago, 
to  make  great.  1.  Magnified,  extolled.         (a)  Used  specially 

in  connexion  with  sacrifices,  of  the  god  to  whom  the  offering  is 
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made,  bv  which  he  is  said  to  be  honoured  or  magnified.  In 

this  connexion  the  word  is  thus  explained  by  Arnobius  7.  31 

'  }!iac/us  hoc  vino  viferio  esto '  quid  est  aliud  quain  diccre  '  tantum 

esfo  ffhjctus  quantum  volo,  tantum  amplificatus  quantujn  iubeo '  ?  So 
Paul.  p.  125  M  ̂ mactus'  inagis  auctus:  Nonius  p.  58,  Serv.  A.  9. 
641.  It  was  common  to  address  a  god  to  whom  sacrifice  was 

made  7nacte  esto  hoc  vino,  or  more  rarely  mactus  esto :  Cato  R.  R. 

132  luppiter  .  .  .  ??iacte  hoc  vino  infer io  esto  \  so  134;  139  made 

hoc  porco  piaculo  immolando  esto ;  141  hisce  suovetaurilibus  Jac- 
tentibus ;  comically,  Lucil.  5.  i  macte  tua  virtute  simuJque  his 

versibus  esto.  (b)  In  addressing  a  person,  macte  esto  seems  to 

have  been  equivalent  to  '  a  blessing  on  you ' ;  macte  esto  virtute-= 
a  blessing  on  your  courage  I  (literally,  be  honoured,  increased  with 
your  courage,  may  your  courage  bless  you  !),  so  macte  ingenio, 
gloria,  merito,  and  the  like  are  found  in  good  authors:  Pacuvius 
146  macte  esto  virtute,  operaque  omeft  approba ;  Accius  473  macte 
his  armis,  tnacta  virtutem  patris ;  Turpil.  7  7uacte  virtute  esto ;  Cic. 
Att.  12.  6.  3  macte  virtute  \  Att.  15.  20.  3  tnacte\  and  in  Verg. 

(A.  9.  641  macte  nova  virtute),  and  other  good  writers;  Mart.  12. 
6.  7  macte  animi]  Stat.  Th.  7.  280  macte  animo  ;  Florus  i.  34.  (2. 
18.)  16  macte  /or tissimam  et  7neo  iudicio  beatissimam  in  ipsis  malis 

civitate7Ji\  (The  meaning  of  the  fragment  Inc.  Inc.  Trag.  23  Rib- 
beck  age,  propera  77iacte  7iitier  is  uncertain.)  (c)  The  form  77iacte 
is  sometimes  used  in  addressing  a  number  of  persons :  Liv.  7.  36.  5 
macte  virtute,  7>iilites  Romani;  2.  12.  14  iuberem  macte  virtute  esse,  si 

pro  77iea  patria  ista  virtus  staret;  Sen.  Ep.  66.  50  '■  77iacte  virtute' 
sanguinolentis  et  ex  acie  redeuntibus  dicitur ;  but  in  Plin.  2.  54  and 
Curt.  4.  I.  18  we  have  macti  este.  As  the  earlier  writers  seem  to 

use  the  word  indeclinably,  it  seems  most  probable  that  it  is  the 

adverb  of  77iacius,  not  the  voc.  sing.  And  thus  77iacte  esse  would  be 

partly  analogous  to  be7ie,  male,  satis  esse  ;  and  perhaps  satiti  salve, 
in  which  salve  was  taken  by  some  Roman  grammarians  to  be  an 
adv.  2.  Mactus  also  seems  to  have  been  used  of  a  vicdm 

on  whose  head  wine,  frankincense,  or  the  like  was  placed  :  Serv. 

A.  9.  641  quotie7is  .  .  .  tus  aut  vinum  super  victi/nam  /undebatnr, 

dicebant  '  7nactus  est  taurus  vi7io  vel  ture  hoc,'  hoc  est,  cumulata  est 
hostia  et  magis  aucta ;  (literally,  the  victim  is  piled  or  heaped  with 
the  incense,  etc.)  [The  ancients  agree  as  to  the  meaning  of  the 
word,  that  it  =  increased,  magnified,  nor  does  there  seem  to  be 
any  reason  to  question  their  judgment,  though  they  were,  of  course, 

wrong  in  supposing  771-icius  to  bt  contracted  for  7nagis  auctus.    The 
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metaphorical  usages  of  the  base  mag-  in  Latin  are  very  analogous 
to  those  of  the  base  mah-,  great,  in  Sanskrit ;  where  various 
verbs  derived  from  it  (niemdha,  mahayami^  and  others)  mean  to 

gladden,  make  cheerful,  make  great,  increase,  aggrandise,  revere, 

do  honour  to,  worship,  adore ;  e.  g.  pragastibhir  inahayase,  '  thou 

art  honoured  by  hymns,'  and  the  like.] 

II.  Mactus,  -a,  -um,  part.  pass,  from  jnaco,  to  wound,  waste, 
destroy ;  from  which  are  also  derived  macies,  macor,  macula 

(properly  a  wound  or  hole  made  by  striking),  macellum.  Perhaps 

Ace.  305  exilio  made;  certainly  Lucr.  5.  1339  boves  lucae  ferro 
male  mactae  Diffugiunt. 

Macto,  -as  (see  I.  Mactus).  1.  To  add  to,  increase :  Ace. 

473  made  his  annis,  macta  vtrtule?n  pain's.  2.  Like  augeo,  to 
magnify,  honour,  extol.  (a)  Enn.  ap.  Serv.  A.  9.  641  Eniiius 
mde  redit  magno  mactatus  triui7ipho\  Ace.  Didasc.  i.  sapieiitiaeque 

invidae  gloria e  atque  honoris  palera  Neptunum  madavit  atirea;  Cic. 

Rep.  I.  ̂ '^ /enml  laudibus  el  madant  honor ibus ;  Arnob.  2.  28 
animas  .  .  .  iiiimorlalilalis  cotididone  madatas.  (b)  Specially  of 
honouring  or  magnifying  a  god  with  sacrifice,  or  offering  :  Cic. 

Vatin.  14  puerorum  exlis  Deos  Manes  madare;  Arnob.  i.  41  Libe- 
rum  palrem  fanorum  consecralione  madare.  (c)  Of  glorifying  a 

festival:   Cic.  Div.    i.  18  ynadare  Lalinas   {/erias)  lade.  3. 
(See  I.  Mactus  2).  To  heap  up,  load  a  person  with  a  thing,  heap 

it  on  his  head:  (a)  Plaut.  Amph.  1034  R  al  ego  te  cerlo  cruce 
el  criidalu  maclabo  ;  Aul.  531  R  dotalae  madant  el  male  damnant 

viros ;  Afran.  264  di  le  madassinl  mala  ;  Enn.  Trag.  285  qui  ilium 

di  deaeque  magno  madassinl  7nalo  ;  Pompon.  137  al  le  di  omnes  cum 
consilio,  calve,  madassinl  malo ;  Cic.  Vatin.  36  maiore  es  mala 

madandus ;  elsewhere  Cic.  has  morle  (as  Cat.  i.  27,  33),  supplicio 
aliqtiem  madare.  Met.,  Verr.  4.  26  cum  videanl  ius  civilalis  illo 

supplicio  esse  i7iadalum.  (b)  Macto  te  in/orlimio  is  a  colloquial 

phrase  in  the  comedians  =  I've  only  bad  luck  for  you ;  sometimes 
accompanied  with  an  expression  of  indifference  or  contempt : 

Plaut.  Trin.  993  ego  ob  hanc  operain  argentum  accepi :  te  mado 
inforlu7iio :  Ceierum  qui  sis,  qui  non  sis,  ciccum  non  inter duim ; 

Cure.  537  R  ̂ ion  mediocri  te  mado  iti/ortunio,  Sed  eopse  illo  quo 
madare  soke  quoi  nil  debeo;  Bacch.  364  R  si  ero  reprehensus,  macto 

ilium  in/or lutiio ;  Ten  Ph.  \029, /axo  tali  etan  madatum  atque  hie 
est  infer tunio  ;  Novius  39  juado  te  hisce  verbenis,  ynacta  tu  ilium 

infortunio.  4.    From   the  idea  of  heaping   the  head  of  the 
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\  ictim  with  meal  and  salt  (see  I.  Mactus  2),  ?nac/ar€,  like  wunolare, 

came  to  be  used  simply  in  the  sense  of  to  sacrifice ;  often  with  dat. 

of  the  gods  to  whom  the  offering  is  made:  Pacuv.  289  coniugem 

macto  iuferis  ;  Calo  R.  R.  134  mactato  /erdum,  siruem  ;  Varro  ap. 
Non.  p.  341  qtiot  KaJendis  luniis  .  .  .  fabatam  pultem  dis  mactant : 
so  very  often  in  Latin,  e.  g.  Lucr.  3.  52  nigras  mactant  pccudes; 

Verg.  often;  Liv.  9.  40.  9  eos  se  Oreo  maciaj-e  dictitans;  Hor.,  Ov., 
and  other  good  writers.  The  meaning  of  castra  mactaho  in  ynare, 

Ace.  126,  is  doubtful ;  Nonius  p.  341  glosses  fuactare  as  ■=  praectpt- 
tare.  5.  Macto  simply  =  to  slay,  kill  (perhaps  from  II.  Mactus) : 

Ace.  52  quod  utinam  me  sui's  arciteneyis  telis  maclassct  dea;  Cic. 
Tusc.  2.  22  haec  dextra  Lernam  iaetra  mactata  exceira  Pacavit; 

Verg.  A.  2.  667  alter  Jim  m  alter  ins  mactatos  sa7iguine;  8.  294  tu 

Cresia  mactas  Prodigia  (whence  Ov.  M.  4.  23)  ;  Mart.  i.  49.  24  ; 
and  elsewhere  in  Latin. 

Maesius.  -i  :  the  Oscan  form  of  Mains.  1.  The  month 

of  May:  Paul.  p.  136  Maesins  lingua  Osea  mensis  Mains;  Placidus 

p.  66  (emend.  J.  H.  Onions)  Maesio  Maio  {Joy  Mas io  male).  2. 
The  name  of  a  character  probably  in  the  fabulae  Atellanae, 

synonymous  with  Pappus,  an  old  father :  Varro  L.  L.  7.  96 
rustici  pappum  Mesinm  non  Maesium  {dicunt) ;  Paul.  p.  135  has  a 

note  '  Maeson  '  comica  persona.,  perhaps  alluding  to  the  same  word 
as  Varro. 

Magmentum,  -i,  subst.  n.  concrete,  uncertain  whether  from 

mac-,  to  increase,  or  mac-,  to  hew.  A  part  of  the  entrails  offered 

in  sacrifice  :  Placidus  p.  66  D  ̂ magmentum'  alii  pinguissimum  ex  to- 
rum,  alii  secunda  prosecta  :  Cornutus,  quidquid  mactus  {viacitur  V) 
i.  e.  distrahitur  ;  Varro  L.  L.  5.  1 1 2  derives  it  from  magis,  a  dish ; 

Paul.  126  M  and  Serv.  A.  4.  57  from  7nagis  auctum;  Arnob.  7.  24 

non  magmenia,  non  aiigmina;  C.  I.  L.  3.  1933  (Salonae,  a.  d.  137) 

quod  magmentum  nee  protollat  (=  quamvis  exta  non  deponat). 

Malatus,  -a,  -um  (probably  from  malum  in  the  sense  of  a 

disease),  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  urvyv^^ :  malatus  o-rvyi/dr. 

Malchio,  glossed  in  Gloss.  Philox.  as  =  ai^Sr^s-,  unpleasant :  thus 
the  Trimalchio  of  Petronius  will  =  rpU  d?;S)js.  The  meaning  agrees 
with  Mart.  3.  82.  32  hos  malehionis  patimur  improbi  fastus,  the 
malchio  being  the  odious  Zoilus.  Malchio  is  found  as  cognomen 

I.  R.  N.  321 1  (Cumae),  6980,  7083  (now  at  Naples);  C.  I.  L.  i. 

1087,1091  (Rome);  5.  81 15.  67  (Verona);  and  elsewhere  in 
inscr. 
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Maleformis,  ill- shaped  :  Gloss.  Philox.  maleformis  Si^fr/zop0oy. 

Maleiurus,  swearing  falsely  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7  '  male- 

iiirus  '  pcriurus. 
Mandela,  a  napkin  :  Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Gramm.  Lat. 

4.  p.  581  K  7nandela  fiamiiov.  (Perhaps  a  misunderstanding  of  the 
neuter  pi.  ffian/e/za.) 

Mandibulum  =  a  manger  :  Gloss.  Philox.  mandibuliim  ^ori/co/ia. 

Manes,  -ium  :  gen.  jManiorum,  quoted  by  Pompeius  p.  196  K 
(F.  Haverfield).  1.   The  use  of  this  word  for  bones  or  dust, 

the  material  part  of  what  remains  after  death,  deserves  special 
attention.  I  have  noticed  the  following  instances  :  Verg.  A.  4.  34  id 

cijierem  aut  manes  credis  curare  sepidtos}  Prop.  2.  13.  32  ubi  siip- 
posihis  cinerem  me  fecerit  ardor,  Accipiat  manes  parvida  testa  meos\ 

4.  5.  3  nee  sedeant  cineri  manes;  Livy  31.  30.  5  omnium  nudatos 
manes,  null  ins  ossa  terra  tegi;  Lucan  6.  586  Hesperiae  cineres 

averiere  gentis,  Ossaque  nohilium,  tantosque  adquirere  manes ;  809  et 
Romanorum  manes  c  ale  ate  deorum  ;  7.  852  quo  non  Romanos  violahis 

vomer  e  manes;  8.  844  manes  transfer  re  revolsos  Ausoniam  ;  Pers.  i. 
38  nunc  71071  e  77ia7iibus  ill  is  Nascentur  violae}  2.  Manes  simply 

=  a  corpse  :  Lucan  6.  561  quotiens  saevis  opus  est  et  fortibus  umbris, 
Ipsa  facet  7nanes ;  9    151  inhu/natos  condere  77ia7ies.  3.  In  the 

sense  of  spirits  of  the  dead,  and  of  the  abode  of  spirits,  the  word  is 

very  commonly  found :  see  the  lexx.  In  Verg.  A.  6.  743  quisque 

suos  patimur  ma77es,  numes  probably  means  death,  that  is,  state  of 

death.  I  should  explain  the  words  by  reference  to  the  philosoi)hical 
idea  which  was  part  of  the  doctrine  here  expounded  by  the  poet, 

that  true  life  only  begins  after  the  taints  of  the  body  are  purged 

away,  and  that  life  in  the  body  is,  to  the  spirit  or  immortal  element, 
a  state  of  death.  The  corporeal  element,  therefore,  the  passions, 
the  lower  part  of  human  nature,  is  the  T/ia7ies  or  death  ot  the  soul, 

which  it  suffers  or  endures  [patitu/-)  until  the  purification  is  com- 
plete. Comp.  Cic.  Rep.  6.  14  ina/io  vera,  inquit,  ii  vivunt,  qui  e 

corporu/n  vi7iculis  ta7}ujua77i  e  carcere  evolaverunt,  vestra  vero  qtiae 

dicitur  vita  7nors  est,  and  Macrobius's  comment  on  the  passage 
(Somn.  Scip.  i.  6.  9)  secundum  haec  igitur  qjMe  a  theologis  adse- 

ru7itur,  si  vere  '  quisque  suos  patimur  //la/ies  '  et  i/iferos  in  his  corpo- 
ribus  esse  credimus,  quid  aliud  i7itellege7idu77i  est  quam  7nori  a7iimam 

cum  ad  co7poris  i7iferna  de/nergitur,  vivere  aute/n  cum  ad  supera  post 
corpus  evadit.  Ma7ies  is  quoted  as  used  in  the  sense  oi poe7iae  from 
Stat.  Theb.  8.  84  at  tibi  quos,  i7iquit,  Manes !  But  the  context  of 

the  passage  shows  that  what  is  meant  is  '  what  a  life  below  awaits 
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thee.'  Schaper  cites  Ausonius  Oratio  56  (3.  102,  p.  9  Peiper)  as 
showing  tluit  iiuvies  means  no  more  than  the  torments  of  the  lower 
world;  but  the  whole  connection  seems  to  prove  that  Ausonius 

connected  manes  with  the  frailty  of  the  body :  si  membra  caduca 

Ex  seer  or,  et  taciturn  si  pacnitct,  altaque  sensiis  Fonnido  excruciat,  tor- 

mcnta(juc  sera  Gehennac  Auticipal.patitiirquc sitos  mens  consa'a  manes^. 
M&nipulosus,  arranged  in  manipuli :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct. 

6  and  7  '  juanipidosus '  di  rectus. 
Manuale  =  the  breastplate  of  the  high  priest  =  \oyeiov  or 

rationale  :  Itala  Exodus  36.  15,  16  (Ronsch  S.  B.  p.  43). 

Marcido,  -as  {viarcidus),  to  melt,  waste  away :  Gloss.  Philox. 

'  marcidat^  et  '  marccrat'  (probably  for  marcidat,  i.  e.  jjiacerat),  Tijud, 
XfTTTVVei. 

Marcitiis,  -us,  glossed  as  =  TVLKporr^s,  bitterness :  Script.  Id. 
Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  575.     (Probably  for  amarities) 

Marsio  =  ocfuSicoKrrjs,  a  hunter  of  serpents,  Gloss.  Cyrill. 

Marsuppium.  The  form  marsuppium  is  attested  by  A  in 

Plant.  Epid.  511  R,  B  in  Men.  254  R,  Rudens  547  R,  and  the 
Harleian  MS.  of  Nonius  p.  141  :  marsippiwn  is  given  by  B  in  Plant. 

Rud.  1.  c,  and  Politian's  MSS.  of  Varro  R.  R.  3.  17.  2. 
Martensis:  title  of  a  collegium  at  Beneventum  :  C.  I.  L.  9. 

1684,  1685,  1686. 

Matureo,  -es,  to  be  ripe,  a  form  given  by  Eutyches  p.  486  K 

(F.  Haverfield). 

Mediastinus,  -i,  subst.  m.,  or  mediastrinus.  The  latter  form 

is  given  by  the  Harleian  MS.  of  Nonius  p.  143,  by  a  loth  century 

]\IS.  i^S)  of  Priscian  2.  p.  481  K,  and  by  Gloss.  Philox.  mediastrinus 
TTepixvTris,  and  is  perhaps  right,  so  that  the  word  may  be  formed 
from  a  lost  mediaster.  The  Florentine  MS.  of  the  Pandects 

however  gives  mediastinus:  Dig.  4.  9.  i.  5)  47-  i°'  ̂ 5-  44-  ̂ '^^ 
it  must  be  remembered  that  the  same  variation  occurs  in  the 

tradition  of  other  forms,  e.  g.  dentex  and  dentrix :  Gloss. 

Philox.  give  lanistra  for  lanista,  and  lepistra  for  lepista.  In 

Verg.  A.  7  MSS.  vary  between  Sarrastis  and  Sarrastris,  and 

propius  is  often  confused  \v\ih  proprius.  Properly,  an  attendant  in 
a  bath  who  poured  water  over  the  bathers:  Prise.  2.  p.  481  K 
mediastinus  quoque  inde  videtur  componi  quia  medias  partes  balnei 

tenet,  hoc  est,  in  medio  lavantium  stet;  note  on  Dig.  47.  10.  15.  44 

^  This  note  has  already  appeared  in  the  fourth  edition  of  Conington's  Virgil, 1884. 
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mediastinus   t^s   ̂ecr?;?    vnrjpeaias,    fjroi   Trfpixvrrjs.      Comp.   NoniUS   p. 

143;  Porph.  Hor.  i.  Epist.  14.  14.  In  this  sense  it  seems  cer- 
tainly used  by  Plin.  29.  4  reuncioribus  et  ?nediaslwis  ;  and  Dig.  47. 

10.  15.  44  ;  Porph.  Hor.  i.  S.  5.  36  debalneis  .  .  .  prtinas  sibi  doviiim 

a  mediastinis  adferri.  But  it  often  means  simply  a  servant :  Lucil. 

15.  19  vilicufn  Aristocraten,  mediastrinum  aiqiie  bubidciim  ;  Cato  ad 

Marc.  Fil.  7  (Jordan)  illi  imperator  in,  ilk  ceteris  /iiediastrinus ;  in 

Hor.  I.  Epist.  14.  14  tu  mediastinus  tacita  prece  rura  petcbas,  it  may 
mean  an  attendant  at  the  baths,  but  in  any  case  it  implies  some 

employment  in  the  city;  in  Col.  i.  9.  3,  2.  13.  7  it  means  a  farm- 
servant.  Wolfflin  in  the  Archiv  2.  p.  364,  after  Rodbertus-Jagetzow, 
refers  the  word  to  the  age  of  the  servant,  between  childhood  and 

manhood  ;  so  that  it  should  originally  =  a  boy-slave,  then  a  slave 
in  general. 

Merarius,  adj.  from  vieriim :  fem.  meraria,  a  woman  who  drinks 

wine:  Gloss.  Philox.  meraria  yevo-Tpt'?;  n.  merarium,  a  vessel  for 
wine:  Glossae  Nom.  p.  167  Lowe. 

Mereedimerus,  adj.,  winning  wages,  mercenary:  Porphyrion 

on  Hor.  i.  Ep.  3.  6  {quid  studiosa  cohors  operum  struit)  says  v/ith 
regard  to  cohors,  Liicilius  eos  qui  cum  praesidibus  ad  salarium  eunt 

mercede  7neras  legiones  ait.  Nonius  p.  345  '  merei'  humilli?num  et 
sordidissimum  quaes  tum  cap  it  .  .  .  unde  et  meritorii  et  meretrices . 
dicuntur  .  .  .  Lucilius  libro  I  et  mercede  meret  religiones.  In  both 

passages  Janus  Dousa  emended  merejites  or  merent ;  and  so  Lucian 
Miiller  in  Lucilius  1.  c.  That  legiones  and  not  religiones  is  right,  is 

quite  clear  from  the  passage  of  Porphyrion,  which  compares  the 

metaphorical  use  of  legio  and  cohors.  But  I  think  the  text  of 

Porphyrion  is  sound,  and  that  we  should  read  mercedimeras  legiones, 
mereedimerus  being  an  adj.  from  merces  and  mereo :  comp.  providus 

and  provideo.  In  Nonius  meret  religiones  may  easily  be  a  confusion 
for  merae  legiones,  the  last  syllable  of  merae  having  been  repeated, 

and  merged  into  the  following  word,  and  then  merereligiones  having 
become  vieret  religiones. 

Metucdlosus,  or  metuculosus,  adj.  from  lost  subst.  metucolum 

or  metucolus,  or  formed  on  the  analogy  of  periculosus.  Full  of 

terror;  i.e.  1.  Timid:  Plaut.  Amph.  293  'K  nullust  hoc  jnetu- 
colosus  aeque;  Apul.  Florid.   2  extr. ;  .  Dig.   4.    2.   7  init.  2. 
Formidable :  Plaut.  Most.  1087  L  nescis  quam  inctuculosa  res  est, 

ire  ad  iudicem.  (Usually  given  wrongly  as  meticulosus.  The 

orthography  inetuc-  is  attested  by  the  MSS.  of  Prise,  i.  p.  138  K, 
those  of  Plautus  11.  cc,  and  the  Florentine  MS.  of  the  Digest.) 
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Mixtiis,  -us  =  coif  us:  Glossae  Nominum  p.  i68  T>6we  '  wcesiutn  ' 
inlicitus  mixlus. 

Mddlco,  -as :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  7  '  vwdicat '  tcmperat ; 
so  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  366. 

M6n6clitus,  t.  t.  of  Grammar,  of  a  word  like  cornu,  which  has 

only  one  form  for  all  the  cases  of  the  singular :  Fragm.  Bob.  Gramm. 

Lat.  5.  p.  464  K  (F.  Haverfield). 

Moralitas,  in  the  sense  of  the  spirit  of  human  nature,  human 

character:  Ti.  Donatus  on  Aen.  3.  707  moralitatem plenam  expressii 

(has  exactly  represented  human  nature) ;  Id.  Aen.  4.  86  miro  modo 
moralitas  expressa  est. 

Mdrifleo,  -as  =  moram  facio :  Gloss.  Hild. '  inorificando '  7noram 

facioido. 

Morsus,  -'0.8=  mouth  :  Nonius  p.  22  quod  {/errum)  .  .  .  tiaribus 
vel  morstii  irnponitur. 

Mos,  moris,  subst.  m.  1.  Measure,  moderation  :  sine  more 

=  without  measure,  lawlessly  :  Verg.  A.  5.  694  tempestas  sine  more 

furit;  7.  377  sine  more  furit  lymphata per  urbem  ;  8.  635  raptas  sine 
more  Salinas;  so  perhaps  G.  2.  227  rara  sit  an  supra  morem  sit 

densa;  Stat.  Theb.  i.  2'^9i /acinus  sine  ;«tir^  (unbridled  :  or  perhaps, 
without  example  :    see  below  5).  2.  A  law,  command  im- 

posed upon  a  person  or  persons  (always  unwritten)  (comp.  Serv. 
A.  I.  264  leges  autem  etiam  mores  did  non  diihium  est).  (a)  Plant. 

Bacch.  459  R  obsequens  obediensque  mori  atque  imperio  patris;  Ter. 
Heaut.  203  huncine  est  aequom  ex  illius  more  an  illutn  ex  hiiius 
vivere;  And.  152  alieno  more  vivendum  est  mihi;  Cic.  Rep.  2.  56  ut 

.  .  .  paiica  per  populum,  pleraque  senatus  auctoritate  et  ifistituto  et  more 
gererentur  ;  Verg.  A.  7.  204  veterisque  dei  se  more  tenente7n;  i.  264 
moresque  viris  et  moenia  ponet  ]  Stat.  Achill.  2.  184  ut  leo,  materno 
cum  raptus  ab  ubcre  mores  Accepit.  (b)  With  gen.,  an  ordinance 
or  law  affecting  some  particular  thing:  Lucr.  i.  96  sollemni 
more  sacrorwn;  Verg.  A.  6.  853  pacisque  importer e  morem;  12. 

836  morem  sacrorum.  3.  Binding  custom  or  tradidon  regu- 
larly established,  unwritten  law,  as  distinguished  from  written 

enactment  {lex)'.  Serv.  A.  7.  601  Varro  viilt  morem  cornmunem 
consensum  o?nnium  simul  habitaniium,  qui  inveteraius  consuetudinem 

facit;  comp.  Macrob.  S.  3.  8.  9  ;  Isid.  Or.  2.  10.  i  inter  legem 
autem  et  mores  hoc  interest,  quod  lex  scripta  est,  mos  est  vero 

vetustate  probata  consuetudo  sive  lex  non  scripta.  Plant.  Trin. 

1033  ambitio  iam  more  sancta  est,  libera  est  a  legibus  .  .  .  leges 
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mori  servitmt ;  Ace.  245  quia  nee  vetustas  neqne  mos  neque  longae- 
vilas ;  Cic.  Inv.  i.  15  mos  civilis  et  aequiias ;  De  Or.  i.  196 

emus  {patriae)  mens,  ?fios,  diseiplina,  nota  esse  debet;  2.  68  usum 
eivmm,  ?noref7i  hoviimim  ;  Lucr.  5.  958  neque  ullis  Moribiis  inter  se 

scibant  nee  legibus  uti\  Cic.  Off.  i.  148  quae  more  aguntur  insti- 
iutisque  civilibus  \  Quinct.  63  more  et  instituto;  Cluent.  96  7nos 

consuetudoque ;  Caec.  36  more  et  exemplo  (precedent)  :  so  Verr.  2.  67 
novo  more,  nuUo  exemplo;  Part.  Or.  62  utru?n  ius  in  natura  sit  an  in 

more;  Ac.  i.  38  virtutes  natura  vel  more perfectas  ;  Inv.  2.  162  quod 
in  morem  vetustas  perduxit ;  Verg.  A.  8.  316  quis  neque  mos  neqtie 
cultus  erat;  Liv.  42.  21.  7  in  morem  verier  at  ut .  .  .  fieret.  Moribus, 

in  regular  form,  Cic.  Caec.  2,  20,  27.  4.  A  custom,  habit,  way, 
manner,  fashion,  of  a  particular  person  or  set  of  persons  ;  also  of 
things  :  so  passim  in  all  Latin  ;  e.  g.  Plaut.  Men.  202  R  meis  moribus 

morigera  (to  my  ways) ;  he  also  has  more  hominum,  more  antiquo  ; 
Turpi].  182  tuo  more;  Cic.  has  mos  patrius  Aeademiae,  amieorum, 
nostra  more,  inoris  est  Graecorum  ;  Att.  13.  19.  4  Aristoteleum  more?n 
habent.  Mos  and  modus  are  often  joined,  more  et  modo  alieuius  (so 

Hor.  apis  Matinae  More  modoque) ;  Caes.  has  7}ios  eivitatis,  operis 
militaris,  sua  niore  atque  itistituto ;  so  Sail.  Verg.  G.  i.  51  varium 

eaeli  morem  ;  elsewhere  he  has  ad  morem  stagtii ;  torrefitis  aquae 
more;  and  so  other  writers.  Ad  more jn,  in  morem,  de  more,  e  more 

are  common  in  this  connexion.  Morem  gerere  alieui,  literally  (I 

suppose)  to  wear  a  manner  or  fashion  of  behaviour  for  another's 
gratification,  is  a  very  common  phrase  from  Naevius  downwards : 

Naev.  Com.  1 9  mihi  gerere  ynorein  videor  li?tgua ;  so  Plaut.  often, 

Enn,  Trag.  241,  etc.,  etc.  5.  Mos  =  an  example,  precedent : 
Plaut.  Bacch.  540  R  7nore  isto  atque  exemplo  ;  Cic.  Pis.  30  lex  .  .  . 

nuUo  scripta  77wre  ;  perhaps  Sen.  Ir.  3.  2.  5  sine  more,  si7ie  auspiciis 

populus  duetu  irae  suae  egressus  fortuita  raptaque  pro  ar77iis  gcssit ; 
Amm.  14.  2.  \  feris praedatrieibus  obieeti sunt praeter  more77i;  Sedul. 

Carm.  Pasch.  i.  171  Heliam  corvi  quo7idam  paver e  minis tri,  Prae- 
bentes  si7ie  more  dapes.  Servius  would  take  si7ie  more  A.  5.  694  as  = 

sine  exemplo,  and  so  Placidus  explains  /acinus  sine  77iore  Stat.  1.  c. 
6.  PI.  7nores.  (a)  Manners,  character,  ways,  conduct,  of  a  person 

or  set  of  persons  :  so  again  passi7n  in  Latin  ;  Plaut.  has  7nores  male- 

fiei,  lepidi,  antiqui  pristini,  pudici,  tu/'pes ;  Enn.  77iores  veteresque 
novosque  tenentem,  Multorum  veterum  leges  divo7nque  hominumque ; 

A.  492  moribus  antiquis  stat  res  Ro7nana  virisque  ;  Caecil.  59  bar- 
bare  indo77iitis  eu7n  7noribus  ;  so  Cic,  Caes.,  Sail.,  Verg.,  etc.  (b) 
Of  the  spirit  of  an  age:  Cic.  Cat.  \.  1  O  tempora,  O  77iores;  Varro 



5a8  Mostellaria  —  Mundus. 

R.  R.  3.  2.  16  his  viorihus  (with  our  modern  habits);  Pers.  4.  35 
hi  mores  \  Quint.  2.6.3  in  his  pracscrtim  nioribus.  (c)  Specially 
of  morals,  conduct,  ethics,  wliether  in  relation  to  theory  or  practice  : 

Cic.  Fin.  5.  12  mores  =  ethics;  elsewhere  he  translates  'ethics'  by 
vi/a  et  mores  \  Quint.  6.  2.  17  J?'  T)Qr)  mores  sunt;  elsewhere  Quint, 
has  siudiis  moribiisque  praepositiis,  moribns  noeere,  corru?npi  mores. 

Mostellaria,  -ae  {?nos/e//nm),  title  of  a  play  of  Plaut.  The 
right  spelling  perhaps  is  Miistellaria  :  so  B  in  Plaut.,  Nonius,  and 
Charis.  p.  195  K;  but  the  Neapolitan  MS.  of  Charis.  p.  189  has 

originally  JMosicUaria;  Diom.  p.  382  K  has  Miis/eUaria,  and  so 
Prise,  according  to  Hertz. 

Mulgarium,  -i,  subst.  m.,  a  milk-pail ;  Valgius  ap.  Philarg. 
G.  3.  177  sed  nos  ante  casam  tepidi  mulgaria  lactis ;  so  Nonius 

p.  312  and  Philarg.  read  in  Verg.  G.  1.  c.  nivea  implebmit  mnlgaria 
vaccae,  though  the  I\ISS.  of  Vergil  have  mulctraria,  which  does 
not  occur  elsewhere;  Isid.  Or.  20.  6.  7  mulgarium  vas  in  quod 

midgentur  pecora.     Idem  et  mulctrum. 

Mundus,  -a,  -um ;  adv.  munde,  and  once  in  Plautus  and  Apuleius 

munditer;  perhaps  originally  gerundive  from  mu-,  to  defend  (comp. 
mu-nus,  mu-rus,  etc.,  and  Lucr.  i.  73  moenia  ?nundi),  and  thus 

meaning  1.  Defended,  '  tight,'  and  hence  furnished,  equipped. 
Enn.  A.  146  ide?n  loca  navibus  pulchris  Munda  facit  (equipped, 

defended).  2.  Neat,   clean,   trim.  (a)  Plaut.    Poen.   235 
R  munditer  nos  habe?7ius ;  11 77  in  suo  quique  loco  sita  mtmde;  so 

Titin.  1 30  mtmde  facite  in  suo  quique  loco  ut  sita  sint ;  Cato 
R.  R.  66.  I  quam  mundissime  purissimeque  (in  Plaut.  True.  557  R 

the  reading  is  doubtful);  Hor.  3.  C.  29.  14  mundae  sub  tare 
pauperum  Cenae  ;  i.  Epist.  5.  7  et  tibi  7nunda  supeUex  ;  Liv,  8.  15.  7 

propter  inundiorein  iusto  cultum  ;  Col.  7.  9.  14  {porcus)  viundissimum 
cubile  dcsiderat;  Sen.  Ep.  70.  20  parum  mimde  et  paru?n  decenter. 

(b)  Of  persons:  Cic.  Fin.  2.  23  mundos,  elegantes.  (c)  Of 
expressions  and  writings,  neat,  finished:  Ov.  A.  A.  3.  479  ?nunda, 
sed  e  medio  cofisuetaque  verba;  Gell.  10.  17.  2  versibus  satis  munde 

atque  graphice  factis ;  19.  9.  10  versus  .  .  .  quibus  mioidius  nihil 

quicquam  reperiri  potest ;  Apul.  Apol.  33  inunditer  dicer e  (without 

offence).  (d)  Of  bread,  of  pure  wheat:  Lamprid.  Alex.  Sev. 

37,  -^panis  juundi  (as  opp.  io  panis  scquentis) ;  so  ib.  42.  3  mtindas 
annonas.  3.  In  a   moral   sense,  pure :    Vulg.    Matth.    5.    8 
bcati  mundi  corde  ;  and  so  elsewhere  in  Christian  writing.  4. 

Subst.  mundus:  in  Lucil  ap.  Gell.  4.  i.  3  and  Non.  p.  214  neut. 
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mundum.         (a)  Probably  the   original   meaning   is   a   circle    or 
enclosure.     In  connexion  with  religion  mundus  was  used  of  an 

enclosure  sacred  to  Dis  and  Proserpina,   which  was  opened  on 

three  days  in  the  year:  Macrob.  S.  i.  16.  7  7m?7i  cum  mwidus  patet, 

nefas   est  prodium   sutnere  .  .  .  nee   Saturni  festo,    qui  sine   ullo 
tumuliu  bellico  crcditur  impcrasse,  nee  palente  mundo,  quod  sacrum 

Diti  patri  et  Proserpinae  dicatum  est :  meliusque  occlusa  Plutonis 

fauce  eundu7n  ad  proelium  putavcrunt.     TJnde  et  Varro  ita  scriUt  : 

'^fundus  cum  patet,  deorum  iristium  atque  inferum  quasi  ianua  patetl 

So  Ateius  Capito  ap.  Fest.  pp.  154,  156  M;  comp.  Serv.  Aen. 

3.  134  quida7n  aras  supe7-07-um  deoru7n  volu7it  esse,  77iedioxi7uo/-u/n,  id 
est  mari7ioru7n,/ocos  :  i7ifero7-u7n  ve7-o  77iu7idos.         (b)  An  enclosing 
circle,  or  hollow  sphere:   Enn.  Sat.  10  77iu7idus  caeli  vasto  co7istitii 

silentio.         (c)  So  by  itself  of  the  sky,  as  an  enclosing  or  surround- 

ing sphere:  Ace.  6"^^  splendida  7nu7idi  Sidn-a  ;  Lucr.  i.  788,  2.  328 
sidera  77nmdi ;  Cic.  Tim.  10  ut  hu7ic  varietate  distinctu7n  bene  Graeci 

Koa-^ov,   710S  lucente77i  mundu7n  7iomi7iare77ius ;    Catull.   64.  206   con- 

cussitque  7)iicantia  sidera  77iu7idus  ;  Verg.  E.  4.  50  co7ivexo  7iutante77i 

ponder e   77iimdinn ;    G.    i.   240;    and    elsewhere   often   in    Latin. 

Manilius   i.  45  and  3.  591  uses  the  phrase  qua  77iundus  redit,  qua 

redit  in  terras  77umdus,   of  the   rising  of  the  sun.     Mu7idus  here 

must  =  the  sky  with  the  light  of  day,  the  sky  bringing  back  the 

sun.         (d)  The  universe,  including  earth,  sun,  moon,  and  stars ; 

so   quite   common:    e.g.  Cic.  N.  D.  2.   154    foil.,    Lucr.  5.  96, 

etc.,   etc.         (e)  The  world,  in  the  general  and   popular  use  of 

the  expression  ;  so  very  common:  e.g.  Hor.  i.  S.  3.  112  tempora 

si  fastosque  velis  eiwlvere   mu7idi\    3.  C.  3.   53  quicumque  mu7ido 

terminus  ohstitit.     In  proverbial  (?  or  slang)  Latin,  the  gen.  77iU7idi 

=  of  the  world,  i.e.  affecting   the   whole  world:    Catull.   47.   2 

scabies  famesque  mundi  (where  see  Ellis) ;  Tiberius  ap.  Plin.  Praef. 

25  cymbalum   mu7idi  appellabat  {Apioncm)  ;    comp.   Plant.    Bacch. 

822   R   ter7-ae   odium.      In    Christian    language,    'the    world'    as 
opposed  to  the  Christian  society:  Vulg.  loh.  17.  9,  16,  and  often 

elsewhere.         (f)  Perhaps  from  its  use  as  =  an  enclosure,  what 

is  contained  in  the  enclosure,  equipment,  furniture  (not  including 

ornaments)  ;    especially  of  women  :    Dig.   34.   2.   25.   10   mwidus 

muliebris  est  quo  nmlier  mundior  fit ;    contiuentur  eo  specula   U7i- 

guenta    vasa    ungue7itaria    et    si   qua    si7nilia    did  possunt.     Ace. 

654    virgi7iali  mimdo ;    Lucil.    ap.    Gell.    4-    i-   3    f>iu7ulu7n    onuie 

pe7m7nque\  Liv.  34.   7.  9  7nunditiae  et  or7iatus  et  cult  us  .  .   .  /iu7ic 

i7itmdum    muliebrem    appellarunt   77iaiores   nostri.      Of  a    goddess: 

M  m 
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Apul.  Apol.  1 3  /fi(7^£^is  piaculum  decernis  speculum  philosopho  quam 

Cercris  mundum  profafio  videre.  (g)  Ornaments  in  general ;  Apul. 

M.  2.  9  auro  vesie  gcmmis  omm'que  cetero  mtindo.  (h)  Furniture 

or  implements  in  general :  Apul.  M.  6.  i  operae  viessoriae  viundus 

omnis.  (i)  The  margin  of  a  book  (?):  Serv.  Aen.  3.  204  hi 

versus  circumduct i  dicuntur  esse  extra paginavi  in  viundo.  (k)  Pro- 

verbial expression,  in  mimdo,  properly  =  in  store,  so  in  readiness  : 

Paul.  p.  109  M  'in  mu7ido'  dicehant aniiqui cum aliquidvipromptu esse 

volebatit;  Charis.  p.  201  K  '  in  mundo'  pro  palam  et  in  expedite  ac 
cito;  Plaut.  Persa  i.  i.  46  nempe  habeo  in  mundo;  Asin.  264  R 

viihi  in  mtmdo  sunt  virgae  ;  316  sihi  esse  in  mundo  malum  ;  Ps.  499 

Vipisinnum  in  mundo  fore;  Stich.  477  R  nescio  quid  .  .  .  /iadeo  in 

mundo;  Cas.  3.  3.  4  quoi  quod  amct,  in  mundo  siet;  Caecilius  276 

in  mundo  futurum  lectum  ;  278  malum  in  mundo  sciret;  Ennius  A. 

457  tibi  vita  Seu  mors  in  mundo  est. 

Munus,  -eris,  or  moenus,  subst.  n.,  properly  a  service,  act  of 

service:  so  1.  A  duty,  function,  task,  office.         (a)  Plaut. 

Trin.  Prol.  i  tit  mimus  fungaris  tuom;  Men.  223  nam  parasitus 

octo  manus  hominum  facile  fungitur  ;  Ter.  Ad.  765  munics  adminis- 

irasti  tuom  ;  Cic.  Prov.  Cons.  35  non  explere  susceptum  rei public ae 

munus  ;  Verr.  i.  65  ostendit  id  munus suum  non  esse;  Phil.  9.  2,  3,  6 

(of  an  embassy)  munus  obire :  mumis  illud  pro  re  publica  susceptum  ; 
Man.  62  duorum  consilium  munus  ;  Agr.  2.  46  imperabitur  aliquod 

munus;  Caes.  C.  i.  57  qui  id  sibi  ?nufieris  depoposcerant;  G.  6. 
18  munus  militiae  sustinere ;  Lucr.  i.  2g  fera  moenera  militiai  {^\\e 

works  of  war) ;  Cic.  Tusc.  i.  70  (of  the  Deity)  moderator  tanti 

operis  ac  muneris  (viz.  the  universe)  ;  Verg.  A.  6.  629  susceptum 

perfice  munus;  and  so  constantly  in  Latin.  (b)  In  this  sense 

munus  is  sometimes  coupled  with  officium,  the  two  being  in- 
distinguishable:  e.g.  Cic.  Font.  25  (15)  huic  muneri  atqtce  officio 

praeesse;  and  so  Hor.  A.  P.  306  says  poetae  Mwius  et  officium. 
But  there  is  sometimes  a  difference,  munus  meaning  a  particular 

function,  task,  or  service,  officium  the  conscientious  action  or  feeling 
with  which  that  task  is  carried  out:  thus  Cic.  Pis.  23  toto  munere 

consulatus  sui  omni  officio  tuendo  (performing  the  whole  office  of 

his  consulship  with  every  attention  to  duty) ;  De  Sen.  33  nullum 

officii  aut  omnino  vitae  munus  (no  service  imposed  by  duty  or  any 

re'ation  of  life) ;  Rose.  Am.  117  homiiies  eiusdem  mwieris,  legationis, 
officii,  mandatorumque  socios  induxit.  Officium  then  has  the  more 
ethical  sense,  tnutius  meaning  simply  an  office  to  be  performed. 
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2,  A  public  burden  or  service  imposed  on  anyone  :  Cic.  Verr.  3. 

98  mu//a  sunt  imposita  huic  ordini  miinera;  ib.  201  hoc  munus 

tolerare;  5.  51,  52  munus  imponere,  r emitter c;  4.  23  liber i  omni 

sumptu,  mokstia,   viunere.  3.  An   act  of  service  or  kindness 

rendered  by  one  person  to  another.  (a)  Cic.  Verr.  2.  117  si 

hoc  a  me  mujieris  non  universa  provincia  poposcisset ;  Caes.  C.  3.  60 

primum  coacti  swit  praefectimi  equitum  C.  Vohisenum  interficere  .  .  . 

ut  cum  munere  aliquo  pcrfugisse  ad  Pompeimn  videroifur  ;  Plancus 

ap.  Cic.  Fam.  10.  11.  i  primae  tuae  scntentiae  infitiitis  cum  mune- 
ribus;  Catull.  loi.  3  postremo  munere  mortis;  Verg.  A.  5.  537 

in  magno  munere  .  .  .  ferre  .  .  .  dederat;  6.  886  fimgar  inani 

munere ;  and  often  elsewhere.  (b)  Followed  by  a  gen.  of  thing 

in  which  the  service  is  shown :  Cic.  Vatin.  30  ita  eiiini  illud  epulum 

est/ujtebre,  ut  munus  sit  funer is;  Cluent.  28  sihi  .  .  .  exsequiarum 

munus  ereptum;  Phil.  14.  34  gloriae  imniiis  optimis  et  fortissimis 

civibus  monumenti  honor e  persolvitur;  Verg.  A.  8.  273  tantarum  in 

munere  laudum ;  and  so  often.  4.  In  particular,  of  a  public 

show  of  gladiators,,  plays,  or  the  like:  Cic.  Sest.  124  munus 

Scipionis;  Verr.  Act.  i.  36  munus  aedilitatis  amplissimum;  and  so 

very  often  in  all  Latin  subsequent  to  the  Ciceronian  age.  5. 

A  present,  gift :  Plant.  True.  430  R  mumis  .  .  .  ut  inittatur  mihi; 

C.  Gracchus  (Meyer  Or.  Fragm.  p.  231)  assem  aut  eo  plus  in  mu- 

neribus  me  accepisse ;  and  so  passim  in  all  Latin.  Muncri  aliquid 

mittere,  to  send  something  as  a  gift :  Cic.  Verr.  5.  64  ;  and  else- 

where in  Latin.  (Probably  from  mu-,  to  defend  ;  conip.  Greek 

a-\iv-viiv  ;  and  so  probably  an  act  of  defence,  then  an  act  of  public 
service  in  general.) 

Mutilus.     The  following  note  of  Donatus  is  worth  printing  : 

'  mutilf  dicti  sunt  boves  aut  capri  sine  cornihus  :  on  Ter.  Hec.  1.1.8. 

Mytacismus,  -i.  1.  Excessive  alliteration  with  the  letter  m  : 

IMart.  Cap.  5.  514  mytacismus  est  cumverborum  conizinctio  in  litter ae 

assiduitate  colliditur,  ut  si  die  as  '  mammam  ipsam  amo  quasi  meam  ani- 

mam!  2.  The  excessive  employment  of  words  ending  with  m  before 

a  following  vowel :  Plot.  Sac.  p.  454  K  7nytacismus  fit  cum  finita 

pars  orationis  in  m  et  excepta  a  vocali/oedam/aciat  dictionem,  ut ' poeta 
cum  primum  animu?n  ad  scribendum  appulit!  3.  The  imperfect 

pronunciation  of  final ;«  before  vowels  :  Max.  Vict.  De  Finalibus  p. 

232  K  haec  li iter a{ni) semper  inter  vocales  deprehensa  mytacismo  subtra- 

hitur ;  comp.  Diomed.  p.  453  K.  4.  A  wrong  division  of  syllables 

in  pronouncing  two  words,  the  first  of  which  ended  with  in,  and 
M  m  2 
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the  second  commenced  with  a  vowel:  Consentius  p.  394  K  myta- 

cismuvi  diamt  ann  in  diciiom  aliquid  sic  incuriose  poiiilur  vocali 

scqucutc  in  li/fira,  ut  an  ad  prior  em  pertineat  an  ad  sajucntem 

incertum  sit,  sic  til  pknimque  passim  loqunnlur,  '•  dixcram  illis,' 

'specicm  aceli,'  'facicm  Aiacis!  The  remedy  is,  he  says,  to  put  a 

third  word  between,  e.g.  speciem  honi  aceti.  Comp.  Pompeius 

pp.  286,  287,  298  K. 

N. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 

thus  described :  INIar.  Vict.  p.  34  K  n  sub  convexo  palati  lingua 

inhaercnk  gemino  nans  el  oris  spiritu  explicahitur ;  much  =  Ter. 

INIaur.  p.  332  K;  Mart.  Cap.  3.  261  n  lingua  denlihus  appulsa 

conlidil.  Prise'  i.  p.  30  K  says  n  giioque  in  primis  sonat  el  in 

ultimis  parlibus  syllabarwn,  til  '  nomcn'  '  stamen,'  exilior  in  itiediis, 

ut  '  anviis,'  "damnum;'  comp.  Mart.  Cap.  3.  p.  243  n  aulem  liltera 

plenior  apparel  in  primis  el  tdlimis,  til  '  Nestor,'  '  libicen,'  in  mediis 

exilior,  ut  '  mane,'  '  damnum.'  N  as  an  abbreviation  may  stand 
for  the  names  Neralitis,  Ntimerius,  Numidia,  Nursini,  and  for  the 

words  fialione,  naufa,  nepos,  nomine,  ttovicius  {N),  numeriis,  numero, 

numeral,  nummtis  and  tttimtni,  Jitimen  and  its  cases,  natalis,  nosier, 

milium  ;  NN  =  noslri. 

Naticae  =  iiales :  Gloss.  Hild.  and  other  glosses  quoted  by 

Lowe  P.  G.  p.  409. 

Navio,  -is  (gnavus),  to  be  active  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  344 

note  '  navire  '  slrenue  agere. 

Nebulo,  -onis,  subst.  m.  from  7icbula,  variously  explained  as  (i) 

a  person  hght  and  worthless  as  vapour;  (2)  a  person  who  shuns 

the  light ;  (3)  a  person  through  whom  you  cannot  see ;  (4)  a  person 

of  obscure  birth:  Fest.  p.  165  M  'nebulo'  diclus  est,  ut  ait  Aelius 

Stilo,  qui  non  pluris  est  qtiam  nebula,  atil  quia  nan  facile  perspici 

possit  quail's  sit;  Ps.  Acr.  and  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  Epist.  2.  28 
Varro  vocal  nebulones  obsctiro  loco  fiatos;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  S.  2.  12 

'  nebulones  '  dicuntur  qui  hutnili  genere  nascuntur,  unde  eliam  comici 

servos  iiebulones  die  tint ;  Donat.  Ter.  Eun.  268  nebulonem  vel/urem, 

quia  nebulas  obicial,  vel  mollem  ut  nebulam,  vel  inanem  el  vanum,  ut 

7iebula  est ;  Nonius  p.  1 8  '  nebulones '  et '  tenebriones '  dicli  sunt  qui  a 
m^'-daciis  et  asluliis  suis  ncbuhwi  quafidam  et  lenebras  obiciant,  aut 

quibus  ad fugam  et  furta  hacc  erant  accommodala;  Gloss.  Philox. 

nebulo  fidXduv,  6  ra  t'Sia  Xadpa  KaTa(f)ayo)P,  dKolos,  Xddpa  aaoiTos.     In  any 
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case  the  word  means  a  humbug,  impostor :  Lucil.  ap.  Non.  1.  c. 

(lib.  14)  hicifugus,  vebulo;   lb.  20  nugafor  ac  nebulo ;  Pomponius 

ap.  Non.  1.  c.  quid  dedi  nebulo?iP.   Ter.  Eun.  268  ;  Cic.  Rose.  Am. 

128  ab  isto  nebulone  facetius  ehidimur  qiuwi  putajrius ;  Hor.  i.  S.  2. 

12   vappae  faviam  timet  et  nebulonis ;    so  exactly  i.  S.  i.  104;   i. 

Epist.    2.   28    sponsi  Penelopae,   nebulones ;    Gell.    i.   2.   7    vulgus 

nehdonum  homiman  qui  .  .  .  atra  verborum  et  argutiarum  fuligine 

ob  ocuJos  audicntium  iacta,  etc. ;   16.  6.  12  facetias  nebido7iis  hominis. 

Nectdr,  -oris  (juco),  a  slayer :  Macrob.  Exc.  Bob.  p.   655  K 

ayxo^tu-Tjjs  nector  (F.  Haverfield) ;  comp.  '  nccti '  mortui  Gloss,  ap. Mai  CI.  Auct.  6. 

Neriosus,  adj.  from  Nerio,  strong,  courageous  :  Gloss,  ap.  Mai 

CI.  Auct.  6  '  neriosus'  resistens,fortis.     (See  Lowe  P.  G.  p.  349.) 

Nexus,  -us.  1.  For  the  legal  usages  of  this  word  and  of 

necto  and  ncxmn  see  the  author's  Lectures  and  Essays,  etc.  pp. 

363-366.  It  is  worth  observing  that  the  use  of  these  words  in 

connexion  with  imprisonment  lingers  in  late  Latin  :  Sedul.  Pasch. 

Carm.  4.  25  solatur  nexos  in  career e\  Macrob.  Comm.  Somn.  Scip. 

I.  I.  5  illis  {anirnii)  nexu  corporis  absoluiis  (the  prison  of  the  body)  ; 

ib.  I.  3.  12  nexus  naturae  caligantis;  Amm.  14.  11.  18  solidus 

corporeis  nexibus  a7iimus.  2.  For  nexus,  -Us  in  the  general 

sense  of  obligation  the  following  additional  instances  may  be  quoted  : 

Ti.  Donatus  on  A.  8.  74  soknt  quippe  liberari  nexu  qui  seniel  pro- 

mittunt  et  semel  vota  persolvunt;  Isid.  Or.   5.  7.   i   nexus  foederis 

faciendi;  Schol.  Hor.  2.  S.  3.  70  'catenas'  cautiones  et  ftexus  itiris; Schol.  Bob.  ad  Cic.  In  Clodium  et  Curionem  p.  333  Orelli,  of  a 

sponsio. 

Ninnarus,  glossed  as  7norio,  cuius  uxor  mocchatur :  ipse  scit  et 

facet'.  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  19. 

Ndvacularius,  a  maker  of  razors  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168. 

Noxa,  -ae,   subst.   f.  abstr.,  (i)  Punishment,  (2)   Offence,  (3) 

Harm  or  damage.  1.  Punishment :  Accius   Melanippus  ap. 

Fest.  p.  174  (429  Rib.)  tete  esse  huic  noxae  obnoxium;  Sail.  H.  i. 

48.  II  cupidine  et  noxarum  mctu;  Liv.  8.  28.  8  ne  quis,  nisi  qui 

noxam  meridsset,  donee  poefiam  lueret,  in  compedibus  aut  in  nervo 

teneretur :  pecuniae  creditae  bona  debdoris,  non  corpus,  obnoxium  esse. 

Jta  nexi  soluti;  2.  59.  6  id  nihd praeter  tcmpus  noxae  lucrarentur ; 

23.  14.  3  qui  capitalem  fraudem  ausi  essent,  .  .  .  ex  7ioxa  pccuniaqtie 

exsolvi;  8.  35.  5  non  noxae  eximitur  Q.  Fabius,  qui  contra  edictum 
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imperatoris  pugnavit,  sed  ttoxae  damnatus  donaiur  populo  Romano, 
donatur  trihuniciac  potcsiati.  Noxae  or  in  noxam  dedere  was  a 

legal  phrase  =  to  give  up  a  guilty  person  for  punishment :  Gloss. 

Philox.  noxam  (i.  e.  in  noxa?/i)  dedit,  els  KoXaa-iv  SeSwKfi/,  ds  tvOvvas. 
Fest.  p.  174  arm  /ex  inhet  noxae  dedere;  Liv.  26.  29.  4  vclut  dcdi 
noxae  inimico;  Ov.  INI.  13.  663  co7isortia  pectora  noxae  Dedere; 

Colum.  pracf.  3  rem  rusticam  noxae  dedimus ;  in  legal  writing  it  is 

applied  mainly  to  slaves  or  animals  :  Dig.  9.  i.  i.  14  noxae  atitem 
dedere  est  animal  tradere  vivum;  2.  9.  i.  i  {servus)  noxae  deditus  ; 

4.  4.  24.  3  aid  verbcribus  castigandns  aut  noxae  dedendus  erii;  9.  i. 
1.  II  aid  noxam  sarcire  aut  in  noxam  dedere  (of  an  animal);  9.  2. 

27.  2  servus  noxae  dedi  in  solidum;  so  9.  4.  4.  3,  9.  4.  5  praef., 
9.  4.  21.  2,  9.   4.   26.   5   noxae  deditio  (of  slaves);  Gaius   4.   75. 
2.  Offence  :  Formula  ap.  Liv.  9.  10.  9  quatidoque  hice  homines  .  .  . 

noxa?n  nocuet'unt;  Verg.  A.  i.  41  utiius  ob  noxam  et  furias  Aiacis 
Oilei;  Liv.  5.  47.  10  reum  haud dubium  eius  noxae;   3.  55.  5  eum  ius 

fasque  esset  occidi,  fieve  ea  caedes  capitalis  noxae  haberetur ;  32.  26. 

16  qid  in  ea  noxa  essejd;  Ov.  Pont.  2.  9.  72  est  tamen  his  gravior 
noxa  fatenda  mihi;  Liv.  34.  61.  9  retnptiblicam  non  extra  noxam 

modo  sed  etiam  extra  famam  noxae  conservandam  esse  ;  36.  21.3  sine 
ullius  noxa  urbis  (fault  on  the  part  of);  Ov.  M.  i.  214  quantum 
noxae  sit  ubique  repertum;  Gaius  i.  13  servi  .  .  .  de  quibus  ob  noxam 

quaestio  tormentis    habita   sit,    et   in  ea   noxa  fuisse  cottvicti  stmt. 
3.  Harm  or  damage  :  Sail.  H.  r.  48.  1  prava  iticepta  consultoribus 
noxae  esse;  Ov.  F.  6.  129  qua  tristes  pellere  posset  A  foribus  noxas  ; 

]\L  15.  334  sine  noxa  luce  bibuntur ;  Colum.  i.  6.  15  ab  noxa  cir- 
culionum  ;  12.  3.  7  veram  noxam  concipcre;  Plin.  2.  158  miramur 
si  eadem  (Jerra)  ad  noxam  genuit  aliqua}  Especially  in  law, 

damage :  (see  also  noxalis  actio) ;  Dig.  35.  2.  63  praef.  eius  servi 
qui  noxam  nocidt ;  5.  i.  18.  i  ex  aliqua  noxa,  ex  qua  patri  actio 

cojnpetit;  50.  16.  200  noxae  quae  publicatn  exercitionem  et  coerci- 
tioncm  capitalem  habent.  Noxa  solutus  is  an  abbreviated  expression 
for  noxali  actione  solutus,  i.  e.  not  liable  to  an  action  for  damage  : 

Dig.  21.  I.  17.  17  quod  aiunt  aediles  '•noxa  solutus  non  sif  sic 
intellegendum  est,  ut  non  hoc  debeat  pronuntiari,  nidlam  eum  noxam 

commeruisse,  sed  illud  '  noxa  solutum  esse,'  hoc  est  '  noxali  iudicio 
subiectufn  non  esse.'     The  phrase  occurs  Dig.   19.  i.  11.  8  servum 
furtis  noxaque  solutum;  21.  i.  i.  i  ;  50.  16.  174.  In  Inst.  4.  8.  i 
no.:a  is  defined  to  be  caput  quod  nocuit.  This  is  probably  a 

mistake  arising  from  a  misinterpretation  of  the  phrase  noxae 

deditio,  noxae  having  been  taken  as  a  genitive.     {Noxa  in  all  its 
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senses  may  be  derived  from  noc-,  to  hurt ;  but  it  is  probable  that 
in  its  first  meaning,  punishment,  it  may  come  from  fiec-,  to  bind ; 
in  other  words  that  there  were  originally  two  words,  fwxc7  =  prison, 
and  nox(7,  injury,  which  came  to  be  considered  as  one.  See 

Noxus  and  Obnoxius.) 

Noxalis,  -e,  adj.  from  fioxa,  concerned  with  or  pertaining  to 

damage  :  noxah's  actio,  an  action  for  compensation  for  a  damage 
committed  :  Dig.  9.  4.  i  from  Gains,  noxales  actioncs  appellantiir 

quae  non  ex  contractu,  sed  ex  noxa  atque  jnaleficio  servonim  adversus 
nos  mstitituntiir  ;  qiiartim  actionwn  vis  ac  potestas  haec  est,  tit  si 

daninati fueriinus,  liceat  7iohis  deditione  ipsius  corporis  quod  deliquerit 

evitare  litui  aestimationon  ;  21.  i.  17.  17  noxale  indicium;  and  else- 
where in  law  ;  sometimes  noxalis  is  found  without  actio  as  subst. 

Noxatlo,  punishment :  Gloss.  Philox.  noxatio  fvdvm. 

Noxus  =  nexus,  bound  :  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  371  '  noxe,' 
colligate  ;  '  noxe,'  ligate. 
Numen  laedere,  vidlare,  delibare.  The  words  quo  nicmine 

laeso  in  Verg.  Aen.  i .  8  would  have  occasioned  less  difficulty  to  the 
commentators  than  they  have  done,  if  it  had  been  remembered 

that  numen  in  this  context  is  apparently  used  for  the  presence 
of  a  deity,  whether  seen  or  indicated  by  some  sign,  whether 

that  sign  be  an  image,  a  vision,  or  anything  else.  Lucretius  says 

(6.  68  foil.)  quae  nisi  respuis  ex  anitno  Io7igeque  remittis  Dis  in- 
digna  putare,  alienaque  pads  eorum,  Delibata  demn  per  te  tibi 
numina  sancta  Saepe  oberunt :  non  quo  violari  summa  deum  vis 
Possit,  ui  ex  ira  poenas  peter e  inhibat  acris,  Sed  quia  tute  tibi  placida 

cum  pace  quietos  Constitues  magnos  irarum  volvere  fluctus,  Nee  de- 
lubra  deum  placida  cutn  pectore  adibis.  Nee  de  corpore  quae  sancto 

simulacra  feruntur  In  mentes  hominum  divinae  nuntiaformae,  Susci- 
pere  haec  animi  tranquilla  pace  valebis.  Here  the  delibatio  numinuin 

seems  to  consist  in  the  wrong  interpretation  of  those  signs  of 
the  divine  nature  which  philosophy  reveals ;  a  mistake  to  be 

punished  by  the  incapacity  of  joining  in  worship,  or  approaching 
a  temjjle  with  a  mind  rightly  attuned.  In  Aen.  2.  183  hunc  pro 

PaUadio  mo7iiti,pronumine  laeso,  Effigiem  statuere,  the  laesio  numinis 
is  the  violation  of  the  sacred  image.  Horace  at  the  beginning  of 

his  fifteenth  Epode  writes  7iox  erat,  et  caelo  fulgebat  luna  sere?io 
Inter  minora  sidera.  Cum  tu,  magnorum  numen  laesura  dcorum,  In 

verba  iurahas  m'-a.  The  passage  gains  immensely  in  poetical 
meaning  if  we  suppose  the  nu?nen  dcorum  to  be  the  visible  moon 
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and  stars :  nocfc  qtiidem,  sed  hina  vi'det,  sed  sidera  testes  Intendiint 
oculos,  as  Juvenal  has  it.  In  Livy  2.  36.  4  Titus  Latinius,  who  has 
treated  a  vision  with  contempt,  is  asked  satin  magnajn  spreti 
numinis  haluret  mcrccdem}  Tibull.  i.  2.  81  nujn  Veneris  magnae 

violavi  manina  verho  (Venus  being  present) ;  so  i.  3.  79  Danai pro- 
les Veneris  quod  numina  lacsit;  i.  9.  6  (of  the  violation  of  an  oath) 

aeqmim  est  impunc  licere  Ntnnina  formosis  laedere  vest r a  Siinel;  Ov, 
Trist.  2.  108  Inscius  Aetaeon  vidit  sine  veste  Dianam  .  .  .  Scilicet  in 

super  is  etiajn  /ortuna  lue7ida  est,  Nee  veniani  laeso  nuviine  casus  habet. 
But  the  wide  field  which  may  be  covered  by  the  expression  is  best 

indicated  by  Ovid,  Her.  2.  31  foil,  (referred  to,  but  not  explained, 

by  Orelli  on  Hor.  1.  c.)  iura,  fides  ubi  mine,  conunissaque  dextera 
dcxtrae,  Quique  erat  in  /also  plurimus  ore  deus  ?  Promissus  socios 

ubi  nunc  Hymenaeus  in  annos,  Qui  niihi  coniugii  sponsor  ct  obses 

erat?  Per  mare,  quod  totum  ventis  agitatur  et  undis,  Per  quod 
saepe  ieras,  per  quod  iturus  eras,  Perque  tuum  mihi  iurasti,  nisi 
fictiis  et  ilk  est.  Cone  it  a  qui  ventis  aequora  mulcet,  avutn,  Per  Venerem 
mmiumqiie  viihi  facientia  tela.  Altera  tela  arcus,  altera  tela  faces, 

Iimonemque,  toris  quae  praesidet  alma  maritis,  Et  per  taediferae 
mystica  sacra  deae,  Si  de  tot  laesis  sua  ntonina  quisque  deorum 
Vindicet,  in  poenas  non  satis  unus  eris.  Here  the  numina  are  the 

name  of  a  god  on  the  lips,  the  angry  sea,  the  weapons  of  Venus, 
the  sacred  things  of  Ceres.  I  would  therefore  suggest  that  quo 

numine  laeso  impulerit  means  '  what  sign  of  her  deity  had  been 

slighted  that  she  compelled,'  etc. 

Nuncupo,  -as,  to  utter,  declare :  XH  Tabb.  ap.  Cic.  De 
Or.  I.  245;  Fest.  p.  173  M  uti  hngua  iiuncupasit;  Cic.  Off.  3. 
65  cum  esset  ex  xii  tabulis  satis  ea  praestari  quae  essent  lingua 

nuncupata.  With  ace,  to  name,  mention  ;  especially  as  1. 1.  of  Law, 

nuncupare  pccuniam,   hcredem,  testamcntum.  (a)   Pecimiam:    to 
mention  a  certain  sum  as  disposable  in  a  particular  way  :  Cincius 

ap.  Fest.  p.  173  nuncupata  pecunia  est .  .  ,  nominata,  certa,  nomini- 

bus  propriis  pronuntiata ;  or  according  to  Santra  quoted  ib.  nuncu- 
pata pecunia  meant  non  derecto  nojninata,  sed  promissa,  et  quasi 

testificata,  circumscripta,  recepta ;  Varro  L.  L.  6.  60  'nuncupare' 
nominare  valere,  apparet  in  legibus,  ubi  '  nuncupatae  pecuniae '  sunt 
scriptae ;  Gains  2.  104  nuncupare  enim  est  nominare;  Isid.  Or.  5. 

24.   12.  (to)  Nuncupare  heredem,  to  declare  or  mention  by  name 
as  heir;  the  regular  phrase  in  Roman  law:  nuncupare  testameniuin, 

to  declare  one's  will:    Plin.  Ep.  8.   18.    5  testamcntum;    Pan.  43 
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minciiparis  {heres) ;  Suet.  Cal.  38  palam  heres  ntinciiparetur ;  Claud. 

4;  Gaius  2.  104;  ib.  109  neqiie  iiu7icupaverint  testamentum;  Dig. 

28.  I.  21  her  edes  palam  ita  lit  exaudiri  possint  nuJiciipandi  sunt: 

licelit  ergo  testanti  vel  nuncupare  her  edes  vel  scrihere :  sed  si  niinaipai, 

palatn  debet,  etc.;  so  ib.  25;  28.  5.  i.  i  mstitutiim  antem  heredem  eum 

quoque  dicvnus  qui  scriptiis  non  est,  sed  solum  modo  nuncupatus  ;  ib. 

5  plus  nnncupatum,  minus  scriptum\  Dig,  37.  11.  8.  4  ;  lustin.  12. 

15.  13  ;  Cod.  6.  23.  7.  (c)  Of  an  adoption,  to  declare  :  Tac.  H. 

1 .  1 7  <7«  .  .  .  in  castris  adoptio  nuncuparetur .  (d)  Of  the  creation 

of  a  queen:  Justin  24.  2.  9  nuncupaturimique  se  eam  reginam.  (e) 
In  other  contexts:  Li  v.  i.  3.  2  lulwn  Iiilia  gens  auctorem  nominis 

siii  nwicupat  (formally  declares) ;  ib.  4.  2  Mariem  incertae  stirpis 

patrem  nuncupat.  (f)  In  religion,  to  utter  a  vow  (twtum  nuncu- 

pare) ;  especially  of  the  solemn  vows  made  by  consuls  before  a  war  : 

Cic.  Verr.  5.  34  cum  vota  pro  .  .  .  imperio  Romano  nuncupasset ; 

Phil.  3.  II  vota  ea  quae  nunquam  solveret  Jiuncupavit ;  Caes.  C.  i.  6 

paludatique  votis  mmcupatis  exeunt;  Liv.  21.  63.  9;  41.  10.  13; 
and  elsewhere  in  Latin,  e.g.  Fest.  p.  173  ]\I  in  votis  timicupatidis. 

(g)  In  general,  =  voce  or  appello,  to  call  upon  a  person  or  his  name  : 

Pacuv.  239  quis  tu  es,  mulier,  quae  me  insueto  nuncupasti  nomine} 

Trag.  Inc.  ap.  Varro.  L.  L.  6.  60  qui  meum  novieJi  nuncupat.  (h) 

To  appeal  to:  Pacuv.  141  Aegisthi  fidem  Nuncupantes.  (i)  Of 
things,  to  name:  Cic.  N.  D.  i.  38  res  utiles  et  salutares  deoriim 

esse  vocabulis  mmcupatas  ;  so  2.  60,  71  in  the  same  context;  Ov. 

F.  I.  246  collis  erat  quem  cultrix  nomine  nostro  Nuncupat  haec  aetas  ;. 
M.  14.  608  quem  turba  Quirini  Nu7tcupat  Indigitem.  (k)  To 

mention  by  name:  Plin.  4.  91  ei  maria  quidem  eius  nuncupavimus \ 

7.  95  Pompei  titulos  omnes  iriumphosque  hoc  loco  nuncupari.  (The 
word  is  noticed  as  archaic  by  Cic.  De  Or.  3.  153,  Quint.  8.  3.  27.) 

Nymphaticus,  adj.,  possessed,  inspired :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168  '^nymphaticus'  arrepticius. 

o. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  is 
thus  described  :  INIar.  Vict.  p.  33  K  t>  qui  correptum  enuntiat,  nee 

magno  hiatu  labra  reserabii,  et  retrorsimi  actam  linguam  tenebit 
Longum  autem  productis  labris,  rictu  icreti,  lingua  antro  oris 

pendula  sonum  tragicum  dahit.  Ten  Maur.  p.  329  K  says  much 
the  same  about  0  :  but  on  0  he  adds  at  longior  alto  tragicum  sub 
oris  antro  Molita  rotundis  acuit  solium  labellis.  Mart.  Cap.  3.  261 

says  0  rotujidi  oris  spiritu  comparatur  \    Serv.  on  Don.  p.  421  K 
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0  produduvi  quando  est,  ore  suhlato  vox  sonat,  ut '  Roma ' :  quando 

correptum,  de  labris  vox  expn'miinr,  ut '  rosa.'  As  an  abbreviation, 
O  may  stand  for  the  words  ojficina,  hoplomachus,  opiio,  ossa,  opus, 
orbis,  obitus,  obtit,  opto,  oro,  ob. 

6b  in  the  sense  of  circuni  or  close  round :  Paul.  p.  179  M  ̂ ob'' 
pracpositio  alias  ponitur  pro  '  circum,'  ut  cuvi  dicimus  urbem  obsideri, 
obstg7iare,  obvallari ;  Serv.  (Dan.)  i.  233  ̂  ob  Italiam'  mul/t  '  mxta 
Italiam  '  antiquo  more  dictum  accipiunt,  ut  sit  ̂   pars  orbis  quae  circa 
Italia  m  est ' .  .  .  '  Ob'  circum,  ut  '  Tumi  se  pest  is  ob  or  a  Fertque 

refertque  sonans'  (A.  12.  865) ;  Prise.  2.  p.  37  K  in  compositione  vero 

ipb)  significatio7icm  '  contra '  vel '  circum  '  cojnplet .  .  .  '  circum  ' .  .  ,  ut 
'  obumbro,'  '  obambtdo!  This  use  of  ob  is  most  clearly  seen  in  com- 

pounds :  e.  g.  obambulo,  obdo,  obedo,  obeo  in  the  sense  of  surrounding, 
oberro,  obligo,  oblustro,  obnecto,  obnoxius,  observo,  obsideo,  obsaepio, 

obsero,  obstringo,  obverto,  offlecto  in  the  sense  of  turning  rournd. 

Obesulus,  adj.,  dim.  from  I.  Obesus,  slender  :  given  as  an  expla- 
nation o{  teres  in  Hor.  Epod.  11.  27  {teretis  pueri)  by  Comm.  Cruq. 

I.  Obesus,  adj.,  thin,  slender:  Laevius  ap.  Gell.  19.  7.  3,  Non. 

p.  361  corpore  pectorcque  undique  obeso.  (Originally  the  pass.  part. 
of  obedo,  to  eat  round.) 

II.  Obesus  or  dbessus,  fat :  probably  from  0  and  bassus.  The 

0  may  be  the  same  as  the  0  of  o-mitto,  and  perhaps  stand  for  au ; 
as  it  is  difficult  to  identify  it  with  ob-.  The  word  is  spelt  obessus  by 
Pal.  in  Verg.  G.  3.  80,  by  Gloss.  Philox.,  Hild.,  and  Epinal.  17.  A.  22. 

Obligatio,  in  the  concrete  sense  of  a  chain,  bond  :  Itala  Is.  58. 

6  dissolve  obligationes ;  and  elsev/here  in  Vulg.  and  Itala ;  Ronsch 
S.  B.  p.  50. 

Oblitteratus,  t.  t.  of  Grammar,  pluperfect:  Charis.  p.  168  K 

oblitteratae,  ut  '  limaveram.' 
Oblustro,  -as,  glossed  as  =  circumspicio  by  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  168;  Gloss.  Sangall.  p.  170  Warren  'oblus- 

trans '  circumspicietis. 
Obnecto  =  conligo  :  Gloss.  Sangall.  p.  171  Warren  ;  Fest.  p.  190 

I\l  '  obnectere '  est  obligare. 
Obnoxius,  obnoxiosus.  The  confused  discussion  of  these 

words  in  Gellius  6.  17  has  perhaps  been  responsible  for  the  idea 
that  in  some  of  their  meanings  at  least  they  were  connected  with 
noisre  and  noxia.  All  their  meanings  can  be  simply  explained 

by   deriving    them    from   obnectere   or    ohnoctere   to    bind.  1. 
Obnoxius  or  oh?ioxiosus  then,  in  their  original  signification,  mean 
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bound,  imprisoned,  the  direct  opposite  of  liher.  (a)  Abs. : 

Enn.  Tr.  260  ea  lihcrtas  est,  qui  pectus  pur  urn  et  finnum  gestitat: 

Aliae  res  obnoxiosae  nocte  in  obscura  latent;  Sail.  H.  4.  61.  4 

ilk  obnoxius  (your  slave,  bound  over  to  you)  quale7ti  tu  voles 

societatem  accipiat ;  Sen.  Ep.  65.  21  in  hoc  obnoxio  domicilio  (en- 

slaved) animus  liber  habitat.  In  Plant.  Stich.  497  R  periei  hercle 

plane,  non  obfioxie,  the  meaning  seems  to  be  '  I  am  ruined  freely, 

without  check  or  hindrance.'  (b)  With  dat.  of  the  person  to  whom 

one  is  bound  or  subject:  Plant.  IVIil.  743  Rib.  tion  qui  mi  impera- 

rent  quibusve  ego  essem  obnoxius  ;  True.  835  R  ego  tibi  me  ob'noxiujn 

fateor,  culpae  compotetn;  Trin.  26^  quos  tibi fecisti  obnoxios;  Bacch. 

1 197  R  ne  obnoxius  fi Ho  sim  et  servo  (lest  I  put  myself  in  their 

power);  Caecil.  23  «^  .  .  .  fne  tibi  esse  ob  hanc  rem  (because  you 

have  hired  me)  obnoxium  Reare;  Plant.  Trin.  1038  mores  leges  per- 

duxerunt  iam  in  potestatem  suafn,  Magis  quis  sint  obnoxiosae  quam 

.  .  .  parentes  liberis ;  Serv.  E.  5.  80  obtioxios  tibi  homines  fades,  ad 

vota  solvenda,  quae  ante  quam  solvantur  obligatos  .  .  .  retinent ;  and 

so  elsewhere  in  Latin.  (In  Plant.  Epid.  695  R  the  reading  is 

doubtful.)  (c)  Of  things  in  pawn  or  the  property  of  a  creditor  : 

Liv.  8.  28.  8  pecuniae  creditae  bona  debitoris,  non  corpus  obnoxium 

esse;  Cod.  lust.  i.  4.  31  r^^  creditori  obnoxias ;  8.  9.  i  ea  quae  tibi 

obnoxia  sint;  8.  17.  6  quae  de  bonis  suis facit  obnoxia.  2.  The 

meaning  of  guilty,  which  obnoxius  often  bears,  may  easily  be  derived 

from  that  of  bound,  the  guilty  person  being  regarded  as  a  prisoner : 

Paul.  p.  191  M  '  obfioxius  poenae'  obligatus  \  Serv.  A.  10.  32  qui 

efiim  crimine  tenetur  obnoxius,  poena  eum  a  pristina  liberal  obliga- 

tione.  An  old  instance  of  this  usage  is  Ace.  429  tele  esse  huic  noxae 

obnoxium  (bound  against  this  punishment) :  the  lexx.  give  other 

illustrations.  3.  The  common  use  of  the  word  in  the  sense  of 

obliged  to,  indebted  to,  literally  and  metaphorically,  is  again  easily 

derivable  from  the  idea  of  bound.  Instances  are  Plant.  Trin.  1063 

nisi  quidem  es  obnoxius  {servo),  '  unless  you  are  under  obligations  to 

him';  Stich.  284  R  ut  ambo  ambobus  nobis  sint  obnoxii ;  but  the 

usage  is  amply  illustrated  in  the  lexx.  4.  The  metaphorical 

use  o{  obnoxius  as  =  slavish,  abject,  humble,  which  is  illustrated  fully 

in  the  lexx.,  e.  g.  Pacuv.  176  obnoxium  esse  aut  brutum  aut  elinguem 

pules,  is  now  easily  explained  ;  and  the  same  may  be  said  of  5. 

Obnoxius  with  dat.  in  the  sense  of  liable  to,  exposed  to,  not  un- 

common in  the  silver  age,  e.g.  Tac.  D.  10  obnoxium  offe7isae. 

Obscuritas  =  dark  colour  :    Gloss.   Hild.  '  obscuritas '  ferrugo 
(Ronsch  S.  B.  p.  50). 
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Obscus,  adj.  This  word,  according  to  Festus  p.  189  M,  had 

two  meanings ;  one  of  them  is  lost  in  the  mutilation  of  the  MS. ;  the 

other  is  sacer,  leges  obscatae  being  =  leges  sacratae.  Perhaps  obscus 

was  connected  with  op-  in  op-en're,  op-aais,  and  meant  secret, 
dark,  closely-guarded.  It  is  tempting  to  connect  obscunis  and 
obscetitis  with  this  word;  the  first  would  be  formed  from  it  as 

vagiirrio  from  vagus,  the  second  as  ah'enus  from  alius.  Thus 
obscefius  may  have  originally  meant  dark,  or  what  is  kept  in  the 

dark;  obscenae  vobicrcs  i^'cx'g.  A.  12.  876)  would  mean  'birds  of 

night,'  and  obscenwn  omen  (a  bad  omen)  properly  '  a  word  unfit  for 
the  light.'  The  common  meaning  of  obscenus  is  easily  derivable 
from  this.  It  may  be  mentioned  that  Macrobius  S.  6.  i.  63  quotes 

Lucretius  (5.  1294)  as  saying  versaque  in  obsccnum  species  estfakis 
ahenae,  where  the  MSS.  of  Lucretius  give  /;/  opprobrium.  It  is 

possible  that  in  obscetuim  may  be  right,  and  mean  '  into  obscurity.' 
Obsequium,  in  the  sense  of  service  =  Xeirovpyia:  Vulg.  Phil.  2. 

30  ///  imp/ere/  quod  ex  vobis  deer  at  erga  ?ne  obsequium,  al.  Vulg. 
(Ronsch  S.  B.  p.  51). 

Observatio,  in  the  sense  of  a  grammatical  usage  :  Suet.  Gramm. 

23  (Probus)  reliquit  non  mediocrefn  silva?n  ohservatiotm?n  sermonis 

anfiqui;  Chans,  p.  148  K;  and  often  in  the  grammarians. 

Obsidio,  -as,  to  lay  snares :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  168  '  obsidiaverun/ '  insidiati  sunt. 

Obsorptio  (or  obsorbitio.?),  a  gulf:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168  '  vorago'  obsorsio  (sic)  et  fossa  profunda,  terrae 
hiatus. 

Obter  or  opter,  a  preposition  = //'(^//^r :  Charis.  p.  230  K, 

Gloss,  ap.  ]Mai  CI.  Auct.  6  (Lowe  Glossae  Nominum  p.  168)  'opter' 

propter ;  but  Placidus  p.  7 1  D  says  '  opter '  videndum  est  ne  vmidosum 

sit,  et  sit  aut  'propter '  praepositio,  aut '  obiter '  adverbium. 
Obverto,  in  the  sense  of  to  turn  round  (comp.  offlecto  in  Plaut. 

Rud.  1013  R  offiectarn  navem);  Sisenna  fr.  20  (Peter  Hist.  Rell. 

p.  281)  sicut  steterat,  matiipidos  obverti  iussit;  Cic.  Aratea  376 
Orelli  cum  coeptarit  tutos  contingere  partus,  Obvertunt  navem  magno 
cum  pondere  nautae;  Verg.  A.  3.  549  cornua  velatarum  obvertimus 
antemnarum;  Liv.  6.  7.  3  obversus  in  aciem  ordi?ies  inter equitans ; 

6.  24.  7  obvertique  aciem.  viderunt  in  hostem. 

Oburbo,  -as  (spelt  in  some  INISS.  oburvo,  but  by  the  Corsianus  and 
the  Liber  Glossarum  oburbo),  to  draw  a  line  round:  Placidus  p.  73 

D  '  oburbas '  circumscribis.   (From  urvtis.) 
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Occriicio,  -as,  to  torture  :  Script.  De  Idiom.  Gen.  ap.  Gramm. 

Lat.  4.  p.  570  K. 

Occupatirus,  adj.,  fitted  to  seize  upon:  Gloss.  Philox.  occupa- 
tiva  KaraKr]\n:TLKa. 

Oflfectdr,  -oris,  subst.  m.  ag.  from  officio,  one  who  overlays 

one  colour  with  another:  Paulas  p.  192  M  '  offectores'  dicuniur 

colorum  vi/ectores ;  p.  112  '  off ec tores'  qui  propria  color i  novum 
officiimt;  C.  I.  L.  4.  864  (Pompeii). 

Ofiendix,  -icis,  subst.,  a  knot  for  holding  on  an  apex  or  flamen's 

cap:  Fest.  p.  205  M  ̂  offendices'  ait  esse  Titius  nodos,  quihus  apex 
retineatur  et  remittatur.  At  Vera7iiiis  coriola  existimat,  quae  sint  in 

lor  is  apicis,  quibus  apex  retineattir  et  remittatur,  quae  ah  offendendo 
dicantur.  Nam  cum  ad  mc7itum  perventum  sit,  offendit  meiitum ; 

Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  '  offend ix  '  nodus  propric,  quo  apex  flami- 
num  retinetur  et  prefiiitur.  {Offendo.  N.  B.  The  word  offndi- 

mentum,  given  by  Paulus  in  his  abridgment  of  the  above  note  from 

Festus,  is  evidently  a  corruption  for  offetidit  7?ienhim) 

Offibulo,  -as  {/Ihula),  to  fasten  up  :  Gloss,  ap.  INIai  CI.  Auct.  6 

'  offibulare '  concludere,  circumdare. 

Ofiimentum,  -i,  glossed  as  =  ttjjXos  :  Gloss.  Philox. 

Olli  (locative  of  ollus  used  in  a  temporal  sense).  1.   =  olim, 

formerly :  Lucil.  ap.  Serv.  A.  12.  5  velut  olli  Auceps  illefacit  (so  the 

MS.).  2.   =  turn,  then:   Serv.  A.   i.   254  'olli'  modo  'tunc' 

{olli  here  means  iu?ic) ;  A.  5.  10  '  olli'  aut  '  tunc,'  aut  '  illi.'     Probus 

App.  p.  199  K  'olim'  non  'oh! 

Opera,  -ae,  in  the  sense  of  opus,  work,  performance:  Cypr. 

Epist.  21.2  secundu?n  illarum  paenitentia?n  et  operas  quas  .  .  ./ece- 

mnt.  (Ronsch  S.  B.  p.  51,  who  gives  several  other  instances  from 

the  Itala  and  Vulgate.  Hence,  as  he  observes,  the  feminine  gender 
of  the  French  ceuvre  and  f)iatiocuvre) 

Opperimentum  =  expectatio  :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6. 

Opus  =  a  dish:  Anthim.  c.  34,  48  (Ronsch  S.  B.  p.  51). 

Ora,  -ae,  subst.  f.,  an  extremity,  whether  of  the  beginning  or 

end  of  a  thing:  Fest.  p.  182  M  orae  extremae  partes  terrarum,  id  est 

maritimae,  dicuniur,  unde  et  vestimentorum  extremae  partes,  quae 

quidem  et  primae  did  possunt;  Serv.  A.  9.  528  '■orae'  sunt  extremi- 
tates.  Of  a  rope-end  ;  Gloss.  Philox.  osor  hkttjtI]?,  oris  iipxaU  (so  the 

glosses  should  be  emended  for  oris  osor  fiuar]  tj/s  opx'")-  ̂ ^  the 

nautical  phrase  oram  solvere,  to  loosen  the  end  of  the  rope  :   Li  v.  22. 
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19.  10  resolutis  oris ;  28.  36.  11  oras  et  ancoras  . . . praecidiini;  Quint. 

4.  2.  41  suhlatae  stmt  ancorae,  solvimiis  oram.  So  met.,  of  the  begin- 

ning of  a  thing :  Caecilius  3  (ap.  Fest.  1.  c.)  oram  reperiri  nuUain 

qtiam  cxpediam  qiico  ;  on  which  Festus  sa}s  Caecilius  . . .  usus  est  pro 

initio  (nothing  to  take  hold  of);  Enn.  ap.  Serv.  A.  9.  528  qtiis potis 

ingeiitcs  oras  evolvere  belli,  a  line  which  Quint.  6.  3.  86  quotes  with 

ifigentes  causas,  showing  that  the  word  had  been  glossed  as  =  causa, 

the  origin  of  the  war;  so  Verg.  A.  9.  528  from  Ennius.  Or  per- 

haps the  lengths,  coils  of  the  war;  suggested  by  Homer's  -n^'ipap noKefioio  II.  1 3.  359. 

Oratio,  in  the  sense  of  a  house  or  place  of  prayer  {npoatvxn) ', 
Vulg.  Act.  16.  13,  16  ubi  videbatur  oratio  esse:  eimtibus  7iobis  ad 
orationcm  (Ronsch  S.  B.  p.  52). 

Oratdr  —  one  who  begs  or  prays:  Tert.  Marc.  4.  36  alter ius  dei 

nee  teviplum  nee  oratores  nee  indicium  invenio  penes  Christum  nist 

creator  is]  Salvian.  Epist.  8.  2  deus  tribuat,  ut  qui  fuerunt  discipuli 

quondam  mei,  sint  nimc  cotidie  oratores  mei  (Ronsch  S.  B.  p.  52). 

Orlbatio  =  blinding:  TertuU.  Bapt.  13  hoc  est  quod  dominus  in 

ilia  plaga  orbationis  praeceperat  (Ronsch.  S.  B.  p.  53). 

Ordo,  in  grammar,  of  declension  or  conjugation :  Charis.  pp. 

18,  168  K. 

Originatio,  etymology  :  quoted  from  an  unnamed  authority 

{quidam)  by  Quint,  i.  6.  28;  Ter.  Scaurus  pp.  12,  22  K. 

Ostentatura,  -ae,  a  sign,  wonder:  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168  'ostentatura'  ostensio  insolita,  veluti  si  fiat  in  nocte 
repentina  lux. 

Ostentatus,  -us,  a  showing,  display :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168  'ostentatus'  ostensio. 
Ostile :  word  of  uncertain  meaning  in  Lex  IMetalli  Vipasc.  29 

(Eph.  Epigr.  3  to  p.  167);  supposed  to  he  =  7(stile  by  Biicheler. 

The  passage  is  as  follows  :  Co7iductori  v\endere  ligna~\  nisi  ex  recisa- minibus  ramorum  quae  ostili  idonea  non  erunt  ne  liceto.  Perhaps 

tistile  or  ostile  =  oven,  furnace  ;  comp.  cubile. 

P. 

For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  the  letter  p 

see  under  B,  and  add  Martianus  Capella  3.  261  p  labris  spiritu 

erumpit.  P  stands  as  an  abbreviation  for  the  names  Publius  and 

Pan7ionia  ;  and  for  the  words  pagus,  passus,  pater  and  its  cases ; 
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patriae,  patronus,  pecunia,  pedes,  pondo,  popuhis,  praefedus,  praeses, 

procurator,  proconsul,  provincia,  potestate,  praetor,  pontifex,  princeps, 

perfnissu,  portoruitn,priniipilus,  primipilaris,  pugfiarum,  pins  and  its 

cases ;  primigenia,  publicus  and  piiplice,  proximae,  perpetuus,  prae- 

posttus,  propria,  perfectissimus  (PP  =:per/ectisstmi),  periit,  posuit  and 

posuerunt,  ponettdum,  poni,  placere,  pro. 

Paca  mater,  or  Pora  mater,  glossed  as  =  7rowi<eia,  Gloss. 

Philox.  (^  Paeonia  mater  T). 

Pactilis,  adj.,  woven :  Mr.  Lindsay  adds  to  the  instance  quoted 

in  Georges  the  Acta  Fratrum  Arvalium  p.  cxix.  1.  35  Henzen  (and 

ib.  passim)  cum  corona  pactili  rosacia. 

Pactuor,  -aris  {pactus),  to  conclude  a  bargain  :  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  168  ' pepigit'  pactuatus  est. 

Pagus,  -i,  subst.  m. :  sometimes  called  conciliahuJuin  according 

to  Isid.  Or.  15.  2.  14.  1.  Originally  a  community  of  families 

living  in  scattered  houses,  with  a  stronghold  {arx,  castellum)  for  de- 
fence in  war,  which  was  also  sometimes  called /c?^//^,  Dionys.  4.  15. 

So  in  later  usage  pagus  might  be  applied  either  to  the  district  or  its 

central  place  of  meeting,     Mommsen  thinks  that  the  pagus  was 

not  an  independent  community,  but  the  member  of  a  larger  one 

{ci'vitas  ox  popidus).     In  historical  times  the  pagi  appear  as  districts 
in  the  towns  or  subordinate  village  communities.     The  inhabitants 

of  a  pagus  had  a  common  administration  carried  on  under  the 

superintendence  of  a  magister  or  magistri  pagi;  Siculus  Flaccus 

ap.  Grom.  Lat.  p.  164  Lachm.      An  inscr.  of  b.c.  74  (C.  I.  L.  i. 

571)  mentions  a  decree  of  ihQ  pagus  Herculaneus  about  repairing, 
in  accordance  with  a  lex  of  the  pagus,  the  porticus  pagana.     So 

C.  L  L.  I.  1279,  1280  the  magistri  pagi  build  a  temple  ex  pagi 
decreto.    The  f/iagister  pagi  wzs  a  sacerdos;  (see  C.  L  L.  i,  p.  204). 
It  is  common  in  inscriptions  to  find  pagus  with  a  local  adj.:  e.g. 

I.  R.  N.  1 981  pagus  Agri/anus  ;    1354.  iii.  29  pagus  Beiieventanus  ; 
ib.  iii.    80    Cetanus;     216   Forensis ;    1354.   iii.   68  HorticuJanus ; 

1354.  ii.  25.  60  Meflanus;    and  so  elsewhere.      In  the  circle  of 

Rome  itself  the  pagani,  or  inhabitants  of  the  districts  included  in 

the   city,  were  as  late  as  Cicero's  time  distinguished  as  collegia 
from  the  ?nontani  or  inhabitants  of  the  Septimontium  (Cic.  Dom. 

74),  and  the  pagus  Aventinensis  and  lanicolensis  were  preserved 

even   by   Augustus   in  his    new   division   into  regiones  and   vici. 

Varro  L.  L.  6.  24  {paganalia)  sunt  eorum  qui  sunt  alicuius  pagi; 

Q.  Cic.  Pet.  Cons.  30  habe  rationem  collegiorum  omniu?n,  vicinitatum, 
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pagonun  ;  Verg.  G.  2.  2,^2p(jgos  el  compita  circum  ;  so  Hor.,  Ov.,  and 
other  authors  frequently.  T\\q pagaiialia  ox paganicae  fcriae  were  the 
hohdays  or  festivals  of  the  several  pagi:  Varro  L.  L.  6.  24,  26  ; 

Tibull.   2.    I.  17;    Ov.  F.    i.  667;    Dionys.   4.    15.  2.  As 

applied  to  non-Roman  nations,  as  the  Gauls  or  Germans,  pagus 
is  used  by  Caesar  to  denote  a  large  district,  territorial  division  or 

canton  :  Caes.  G.  i.  12  is  pagus  appellatur  Tigurinorum,  77am  onmis 
civitas  Helvetionmi  in  quatlitor  pagos  divisa  est\  so  ib.  27  ;  G.  4.  i 
centum  pagi  Siievonan,  and  so  often  elsewhere ;  Tac.  G.  39 

{Semno/h's)  centiwi  pagis  habitant.  (See  Marquardt,  Romische 

Staatsverwaltung  i".  p.  5  foil.,  3.  p,  193  =  respectively  Handbuch 
der  Rom.  Alt.  vols.  4  and  6.  The  word  is  probably  derived  from 

pag-,  to  fix.  Compare  'pages'  compactio  Nonius  p.  64.  It  meant 
originally  an  enclosure  or  marking  out  of  boundaries,  pagus 

finiiini  ;  so  propagare  fines  is  a  common  expression  in  classical 
Latin.  N.B.  In  Varro  L.  L.  6.  26  Spengel  reads  pagtis  as 
ace.   pi.) 

Palla,  -ae,  subst.  f.  1.    A  large  four-cornered  piece  of 
cloth  used  as  a  dress  by  women,  and  called  also  tunicopaUium, 
because  it  could  be  so  folded  as  to  form  at  once  a  long  tunic 

reaching  to  the  feet  and  a  double  covering  for  the  chest  and 

shoulders.  It  corresponded  to  the  Greek  Tren-Xo?.  Nonius  p.  537 

'•palla  '  est  honestae  mulieris  vestimentum  ;  Isid.  Or.  19.  25.  2  palla  est 
qiiadnun  pallium ;  ?nuliebris  vestis,  deducta  usque  ad  vestigia ; 
comp.  Serv.  A.  i.  648,  11.  576;  Ps.  Acr.  Hor.  1.  S.  2.  gg  pallam 

pro  peripodio  posuit,  quod  dicuftt  tunicopaUium.  Naev.  Trag.  48  ; 

Plaut.  Men.  469  'K  pallam  ad phrygionem  fert,  and  often  in  Plaut. ; 
Afran.  413  ;  Lucil.  15.  ap.  Non.  1.  c.  pallas,  reditnicula  promit. 
And  often  in  Latin,  both  in  prose  and  poetry.  The  palla 
was  also  worn  over  a  stola,  in  the  fashion  of  a  toga\  thus 

it  is  described  by  Apul.  M.  11.  3  palla  nigerrima  splendescens 
atro  nitore,  quae  circiwicirca  remeans  et  sub  dextrum  latus  ad  umerum 
laevum  recurrens  umbonis  vicem  deiecta  parte  laciniae,  multiplici 
contabulatione  dependula,  ad  ultimas  oras  nodulis  fimbriarum 

decoriter  confluctuabat.  2.  Another  kind  oi palla  is  mentioned 
as  the  ceremonial  costume  of  musicians :  e.  g.  Corn.  Her.  4.  60 
ut  citharoedus  cum  prodierit  optime  vestitus,  palla  inaurata  indutus 

cum.  chlamyde  purpurea.  In  this  case  it  was  simply  a  long  robe 
with  a  train,  also  called  syrma,  stola,  tunica  talaris.  This  palla 

with  the  chlamys  above  it  was  the  conventional  costume  assigned 
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to  gods  and  heroes  ;  e.  g.  luno,  in  Tibull.  4.  5.  13  ;  Discordia,  in 
Verg.  A.  8.  702  ;  Circe,  in  Ov.  M.  14.  262  ;  and  so  often  in  the  poets. 

3.  Of  a  linen  garment :  Itala  Marc.  14.  51  circiimamictus  palhwi', 
15.  46  empta  palla  deposuit  eum  et  iiivolvit  in  palla  (Vulg.  in  both 

places  has  sindon).     Ronsch  S.  B.  p.  53.  4.  Of  a  curtain : 

Sen.  De  Ira  3.  22.  2  cu??i  infer  dicentem  et  audi'efitem  palla  inter - 
essei.     (See  Marquardt,  Rom.  Alterthiimer  7.  p.  559  foil.) 

Palma  =  alapa,  a  slap  or  blow  :  Itala  loh.  18.  22  dedit  pahnani 
lesu,  Ronsch  S.  B.  p.  53,  who  quotes  a  number  of  other  instances 

from  Cyprian,  Irenaeus,  and  the  Itala. 

Panarius,  a  seller  of  bread  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  168. 

Pancra,  -ae,  subst.  f. :  glossed  as  =  rapina  Gloss,  ap.  IMai  CI. 
Auct.  6,  7  ;  Gloss.  Hild.,  and  others  quoted  by  Lowe  P.  G.  p.  365. 

Pandectes,  as  t.  t.  of  Grammar,  the  Stoical  term  for  the  ad- 
verb:  Charis.  p.  194  K. 

Pantilius,  nom.   m. :    Hor.   i.  S.   10.   78;   C.  I.   L.   10.  5925 

(Anagnia). 

Paracentia  Minerva,  =  Berccjntia,  C.  I.  L.  9.  1539,  1540, 
al.  inscr. 

Parens  =  a  relation  in  general:  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  17.  9 

haec  igitiir  illo  siiis  parentibus  [npos  tovs  a-vyyevfls)  dcmandante ; 

Glossae  Nominum  p.  7  Lowe  '  adfinis '  pare?is  vel  propc  vianens 
(Ronsch  S.  B.  p.  54). 

Parentactbs  (TrapeVraKros)  =  a  youth  :  this  word  ]\Ir.  Onions 

restores  from  the  MSS.  to  Nonius  p.  67  ' pareniactoe'  hi  qui  de 
piieritia  veniunt  ad ptibcrfaiem,  a  Graeco  vocabulo  sumptum;  Lucilius 

lib.  ix.  '  indc  parentactoc,  chlamydes  et  barbula  prima  ' ;  Idem  xx. 
'  ephcbum  guendam,  qtiem  vacant  parentacton ' ;  Varro  De  Composi- 
tione  Saturanim,  '■  paretitactoe  adsunt,  mulierque! 

Parentarium,  a  religious  service  in  honour  of  deceased  parents : 
Charis.  p.  34  K. 

Parenticida :  Gloss.  Amplon.  p.  366  '■  parricida'  dicebattir 
qui  omncs  occidcbat  pares  natura :  '•  pare^iticida'  qui  pmrentes occidebat. 

Participialis,  adj.,  1. 1.  of  Grammar,  participial :  the  term  partici- 
pialis modus  is  applied  1.  To  tlie  supines:  Quint,  i.  4.  29 

'  dictu  factuque,'  sunt  cnim  haec  quoque  verba  participialia  quaedam, 
N  n 
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7wn  tamni  qualia  '  dicto  '  'factoqucl  2.  To  the  gerunds  :  Diom. 
PP-  342,  352. 

Partio,  -onis,  (from  pario,  ?  gc7ms  or  kind  ?) :  Charis.  p.  114 

K  par  Hones  oratioms,  quae  appellantur  qualitates,  hoc  niodo  ohservan- 

dae,  nam  qualilas  est  et  speciei,  tit  '  7i2gcr,'  '  laetcr'  et  quaniitatis,  tit 
'  maguiis,'  '  iJigeus.'     Hae  partiones  trifariam  decUnantur. 

Passio,  in  Grammar,  passive  force  :  Consentius  pp.  366,  368  K; 
^o patienlia  ib.  p.  366. 

Passivdneutra,  neuter-passives:  Phocas  p.  431  K  (F.  Haver- 
field). 

Pastuosus,  abounding  in  pasture :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6 

'■  pasttwsus  locust  ahundans. 

Paumentum,  pro  pavimcnto  :  lul.  Exc.  p.  324  K  (F.  Haverfield). 

Pecoratus,  -a,  -um,  rich  in  cattle  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  168  ̂ pecoratus'  ahundans  pccoribus. 

Pectenarius  i^sic),  C.  I.  L.  9.  1711  (Beneventum)  refector 

pecfcnarius;  C.  I.  L.  5.  7569  (Yl^^idi)  pectinarius. 

Pecudariiis  =  pastor :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum 

p.  168. 
PecuosTis,  rich  in  cattle  :  Gloss.  Fhilox., pecuosus  TToifxrjv,  dpxaias. 

Pedattis,  -us,  a  prison :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  and  7 

'■  pedatum  '  carcerem. 

Pedo,  -onis.  This  cognomen  is  explained  as  follows  :  Gloss, 

ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  168  as  qui  pedestri  or  dine  vadit; 

and  by  Gloss.  Philox.  zs  plancus,  nXaTvirovs. 

Pellectbr,  one  who  tempts  or  entices  :  Gloss,  ap.  I\Iai  CI. 

Auct.  6  'pe/kctor'  persuasor,  incitator. 

Pellicio,  -is,  -ere  and  also  pelliceo,  -es.  The  form  pellicio, 
-ere  is  the  usual  one,  but  Charis.  p.  244  K  attests  the  other, 

pelliceo  pellices;  Placidus  too  p.  76  D  has  ̂ pellic ens''  per suadetts. 
Perfect  usually  pellexi,  but  also  pellicui:  Prise,  i.  p.  496  K 

' pellicui'  quoque pro  'pellexi'  veteres protulerunt.  1.  Properly, 

to  draw  away  from  one  place  to  another  :  Paul.  p.  207  'pellexit'  in 
fraudem.  induxit.  Of  drawing  away  crops  from  one  field  to 
another  by  enchantment:  XII  Tabb.  ap.  Serv.  E.  8.  99  neve 

alienam  segelem  pellexeris  ]  Plin.  18.  41  tells  the  story  of  a  man 

who  was  suspected  ceu  fruges  alienas  perliceret  veneficiis  (the  fact 
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being  that  his  own  crop  was  more  abundant  than  his  neighbour's, 
though  his  estate  was  much  smaller).  2.  In  general,  to  draw 

away:  Plant.  Men.  343  R  (of  vieretrices)  si  peUexeriini,  perditum 

amittunt  domum  ;  Ter.  Ph.  68  ts  senevi  per  episfulas  Pelkxii  (made 

him  come  to  him);  Lucr.  6.  looi  quae ferri pelliciat  vim  (attract)  ; 

5.  1005  peUicere  in  fraiidevi  rideJitibics  undis;  Cic.  De  Or.  i.  243 

multo  maiorem  partem  senteniiarum  .  .  .  pcUcxisti  (have  brought  over 

to  your  side) :  Laevius.ap.  Prise.  1.  c.  alia  te  . .  .  pellicuit;  Varro  Ata- 

cinus  Bell.  Sequan.  2.  ap.  eund.  ubi  pellicuit  dulcis  Icvis  iinda  sapor  is ; 

Cic.  Flacc.  72  mulierem  .  .  .  peUexit  Decianus  ad  sese)  Liv.  4.  15. 

6  victorem  finitimonwi  omnium  populum  in  servitutem  pellici  posse. 

3.  Of  the  mind  and  feelings,  to  entice,  win  over:  Placidus  p.  76  D 

'pellexeris',  persuascris.  Cic.  Cluent.  i^pellicere  animum  adulcsccntis  ; 

Tac.  A.  I.  2  cuncios  dulcedine  otii  peUexit ;  3.  42  peUicere  alavi 

equitum  .  .  .  ut  .  .  .  helium  inciperet;  11.  19  Chaucos  ad  deditioncm 

pellicerent ;  and  so  in  later  Latin.  {Per,  lacio ;  per  probably  mean- 

ing away,  beyond,  as  m  per-do,per-imo,  etc.) 

Percipio,  -cepi,  -ceptum.  The  form  percepset  =  percepisset, 

given  by  edd.  for  pcrcepisset  of  the  MSS.  in  the  lines  from  an 

unknown  tragedian  quoted  by  Cic.  Off.  3.  98,  is  disputed  by 

Tyladvig.  1.  To  take   to  oneself,  take  thoroughly  or  com- 

pletely, get  hold  of.  (a)  Literally,  of  fruit,  harvest,  etc.,  to  get 

in:  Cic.  De  Sen.  29  non  serettdis  non  percipiendis  non  condendis 

frtigibus;  Off.  i.  59  in  fructibus  percipiendis  ;  %o  frtictus  percipcre, 

and  the  like,  is  common  in  legal  Latin.  (b)  To  catch,  get  hold 

of:  Trag.  ap.  Cic.  Off.  3.  98  (Inc.  Inc.  Fab.  59  Rib.)  quodni  Palamedi 

perspicax  prudentia  Istius  {eius  ?)  percepisset  malitiosam  audaciam 

(=  KaraXa^^ai^co,  had  caught).  (c)  To  receive,  get  hold  of,  catch, 

take  in:  Ov.  M.  11.  144  veteris  percepto  semine  venae;  8.  228 

remigioque  car  ens  non  ullas  per  dpi t  auras  (catch) ;  Vitruv.  8.2.4 

ctim  ah  sole  (aer)  percipit  color  em;  7.  i.  2  perceperunl  umorem; 

2.  6.  4  soliditatis  percipere  viriutem;  Col.  11.  3.  40  quae  {aqua)  cum 

sucum  eius  perceperit\  Plin.  21.  26  id  color  em  pcrcipiat  (take  the 

colour).  (d)  In  other  contexts,  to  receive,  get:  Pacuv.  22  ut 

percipiat  praemium;  so  Caes.  C.  2.  32  cum  vestri  officii  praemia 

percipere  dcheatis;  Cic.  N.  D.  2.  91  [verhum)  Graccum  illud  quidem, 

sedperceptum  iam  tamen  usu  a  nos/ris;  lustin.  43.  5.  n  civitatem  se 

percepisse;  Petron.  141  hac  condicione  percipient  quae  dedi;  and  so 

constantly  in  legal  Latin  of  receiving  a  legacy  ;  comp.  Suet.  Tib.  15 

ne  hereditatem  quidetn  aut  legata  percepit.  2.  (a)  Of  the  senses, 

feelings,  to  take  in,  feel,  have  the  sensation  of,  perceive :  Cic.  Fin. N  n  2 
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2.  98  cor  pore  pcrceptarum  voltiptatum;  Orat.  8  neque  auribus  neque 

ullo  satsu percipi potest \  Fin.  i.  37  volupias  qtiae percipittir  sensibus; 

Fam.  14.  I.  I  dolores  viiseriasque  percepit;  Verg.  A.  7.  356  necdum 

animus  toto  percepit  pectore  flcwimmn;  Ov.  M.  4.  746  percepitque 

novum  ramis  et  fronde  rigor  em;   14.  700  ossibus  aestiim;   7-455 

gaudia;  Vitruv.  i.  4.  7,  8  sensu  percipere  {aliqiiid).         (b)  Con- 

versely, the  feeling,  or  state  is  said  to  seize  upon  the  person  or 

thing:  Plant.  Amph.  11 18  ̂  per cipit  horror  membra;  True.  467  R 

eampse  nimis  cito  odium  percipit;  Stichus  341  R  medullam  ventris 

percepit  fames;  INIen.  921  ̂   priusquam  percipiat  insania;  Ter.  Eun. 

972  neque  agri  jieque  urbis  odium  me  umquam  percipit;  Pacuv.  224 

horror  percipit;  Lucr.  3.  80  vitae  Percipit  humanos  odium;  5.  605 

aera  percipiat  calidis  fervor ibus  ardor.         (c)  When  used  alone,  of 

a  person,  percipio  often  means  to  hear,  sometimes  with  ace.  and 

inf.,  sometimes  with  indirect  question:   Plaut.  Most.  712  L  vix 

tandem  per cepi  super  his  rebus  nostris  te  loqui;  Cure.  159  R  «^  quod 

hie  agimus  erus  percipiat  fieri,  mea  Phrotiesiu?ti;  Cic.  Cat.   i.   27 

percipite   diligenier   quae    dicam;   Caes.  G.  5.   i   percepta   oratione 

eorum;  Verg.  A.  9.   igo  percipe  porro  Quid  dubitem;  Liv.  2.  35.  7 

crebraeque  nunc  querellae,  nunc  miftae  percipiebantur  (were  heard), 

(d)  To  hear  of,  learn:  Caes.  G.  6.  8  percipere  fugam  (hear,  learn 

of  it).         (e)  Of  the  mind,  to  learn  a  thing,  grasp,  master  it :  Ace 

66^  perdisci  ac percipi ;  Cic.  De  Sen.  21  Themistocles  omnium  civium 

perceperat   nomitia;  N.  D.   i.   11    si  disciplinas   singulas  percipere 

magmmi  est;  De  Or.  i.  127  in  ceteris  artificiis  percipiendis;  Off.  i. 

60  quamvis  artis  praecepta  perciperent ;   Fin.   i.  64  poterit  aliquid 

cognosci  ac  percipi;  Ac.  Pr.  2.  22  nisi  is  .  .  .  7nulta perceperit;  Caes. 

C.  3.  84  usum  eius  generis  proeliorum  perciperent;  Cic.  N.  D.  3.  83 

id  cu7n  bene  planeque  percepisset  \  Vitruv.  i.  i.  13  rationes  cognoscere 

ac  percipere;  5.  4.  i  uti  qui  diligentius  attejiderit  facilius  percipere 

posset;  Gell.   14.   i.   11   mirabatur  id  cuiquam  pro  percepto  liquere 

{  =  pro   cognito).     So    very  common  in    Quint.,  who   uses   it   of. 

learning,   apprehending,    in   the   most   general   sense.  (f)  As 

1. 1.  of  Philosophy,  to  know  certainly,  grasp  reality  with  the  mind,  as 

opposed  to  merely  receiving  impressions  on  the  senses  :  constantly 

in  the  Academica  of  Cic,  e.g.  Ac.  Pr.  2.  28  tit  id  ipsum  salte7n 

perceptum  a  sapiente  diceretis,  nihil  posse  percipi .  .  .  Qui  eniin 

negaret  quicquam  esse  quod  percipereticr,  etc. ;  ib.  34  perspicua  a 

perreptis  volunt  distifiguere.  (g)  The  n.  pi.  of  pass,  part.,  percepta, 

is  the  equivalent  of  the  Greek  6€api]ixaTa,  or  fundamental  principles 

of  a  science  :   Cic.  Fat.  1 1  qualibusnam  aperceptis  artis  proficiscitur  ? 
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Percepta  appello  quae  dicuntur  a  Graecis  6€(opi]naTa  .  .  .  Svtt  igitur 

asirologorum  percepta  hidiismodi:  '  St  qtds  verbi  causa  oriente  Cam- 
cula  natus  est,  in  7nari  no7i  morieturl 

Percontativus  modus,  1. 1.  of  Grammar  applied  to  an  interro- 

gation :  Diom.  p.  338  K;  Mart.  Cap.  3.  310. 

Perfectus,  t.  t.  of  Grammar,  applied  1.  To  the  perfect 

tense,  often  in  the  grammarians.  2.  To  the  positive  degree 

of  comparison :  Consent,  p.  343  K.  3.  To  the  superlative 

degree:  Chans,  p.  189  Y.  frequenter  perfectis  utitur  Plautus,  ut 

'penissime:  '  4.  To  the  simple  form  of  a  verb  as  opposed  to 

the  inceptive ;  Caper  p.  93  K  '  sordet',  '  aret;  etc   haec  perfecta 

sunt ;  at  inceptiva  '  sordescit '  etc. 

Pergenuo,  -as,  to  go  along  on  one's  knees :  Gloss,  ap.  Mai  CI. 

Auct.  6  '  pergenuat'  gaiibus  pergit. 

Pergiila,  in  the  sense  of  1.  An  upper  chamber :  Itala  3. 

Reg.  17.  19  et  sustuUt  eiim  in  pergulam;  ib.  23;  the  Vulgate  m 

both  places  having  cenactdutn;  Ronsch  S.  B.  p.  54,  who  quotes 

also  Tert.  Valent.  7  and  Suet.  Aug.  94  in  secessu  ApoUoniae  Theo- 

genis  mathematici  pergulam  .  .  .  adscenderat;  Gloss.  Philox./f;-^
«/a 

wepwov,   hpo<^i],   iJT^vhv   ot/cr,/^a.  2.  Tribute,  =  c^opoj :  I
tala  2. 

Reg.  20.  24  et  lezadras  super  pergida  (Ronsch  1.  c). 

■SQT:x^\xb\mxxo.=peristroma:   Script,  de  Dub.  Nom.  p.  586  in 

Gramm.  Lat.  vol.  5  Keil  (F.  Haverfield). 

Permbror,  -aris,  to  tarry:  Serv.  A.  6.   127  in  his  permorari
 

corporibus. 

Perpennius,  glossed  as  =  av^eWrjs  in  Gloss.  Philox.  P
erpernius 

and  Pcrpcntdus  are  found  as  no7nina  in  inscr. 

Perpetuus  modus,  1. 1.  of  Grammar,  the  infinitive ;  Mart.  C
ap. 

3.310;  Diom.  p.  340  K;  Consentius  p.  375K;  Cledonius  
p.  18  K. 

Persecutrix  =  chasing:  Serv.  A.  5.  193  ' scquacibus  undi
s,'  i.e. 

persecutricibus. 

Perslpiens  =  -cavv  (})p6vinos,  Gloss.  Philox. 

Personativum  pronomen,  in  Grammar  =  1.  A  personal 

pronoun:  Charis.  p.  181  K.  2.  A  personal  possessive  pro- 

noun, as  noster,  meus,  vaster,  tuus:  Cledon.  p.  15  K.- 

■£ erYd.B6v  =  insidiator  {inl^ovXc):  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  14- 

20  malevolum  et  fdmis  patriae  pervasor  an  eum  esse  crim
inabafdur. 

(Ronsch  S.  B.  p.  55.) 
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Phil6s6plius.  in  ihe  sense  of  a  master,  artist  (in  sculpture)  : 

Passio  Sanctorum  Quattuor  Coron.  i  and  2.    (Ronsch  S.  B.  p.  55.) 

Pigtnentum,   of  taste,  a  dash,  soup(on:   Non.  p.  77   ' assiim" 
auicm  aesHmandinn,  ni  in  obsoniis  sine  pigmcnto  sapor  is  alioii,  que  in 

ad  modiim  '  merian  '  dicitiir  '  solum! 

Pilo,  -as,  verb  den.  from  pila,  a  pillar ;  to  fix  or  base  like  a 

column,  to  support:  Enn,  Sat.  -^  pilalas  aetheris  or  as  {i.e.finnas  ei 

s/abiles  Serv.  A.  12.  121);  Hostius  Bell.  Hist.  ap.  Serv.  I.e.  has/am 

pilans  (i.  e.  figens) ;  Id.  (met.)  sententia  praesto  peciore  pilata  (i.  e. 

fixa).  As  applied  to  agmcn,  pilatum  was  variously  explained  by 

the  ancients.  Varro  (Rerum  Humanarum)  ap.  Serv.  A.  12.  121 

distinguished  between  ' quadraium'  and  'pilatum'  agmcn:  quad- 

ralum,  quod  inmix/is  etiam  iumcntis  ificedit,  ut  uhivis  possit  con- 

sidere:  pilatum  altcrum,  quod  sitie  iutiientis  incedit,  sed  inter  se 

densum  est,  quo  facilius  per  iniquiora  loca  tramittatur.  In  this 

sense,  namely,  in  column  and  ready  for  battle,  it  is  apparently 

used  Verg.  A.  12.  121,  and  Veget.  i.  20  pilatae  legiones.  In  this 

connexion  it  was,  however,  also  explained  as  =  quod  in  longitudine 

derectum  est,  quale  sold  esse  cum  portis  proccdit  (straight  like  a 

pillar.?).  The  sense  oi  densus,  however,  seems  to  be  confirmed  by 

the  meaning  oi  pilatim,  which  was  opposed  io  passim.  In  Mart. 

10.  48.  2  {pilata  cohors)  pilatus  may  perhaps  mean  armed  with  the 

pilum,  and  so  some  ancient  commentators  took  it  in  Verg.  1.  c. 

Pindere, //^  tundere  :  Gloss.  Epin.  p.  18.  C.  16.     From  this 
form  is  derived  pinsor,  q.  v. 

Pinguis,  of  pronunciation,  full,  coarse,  broad,  opp.  to  ieiiuis: 

Lucilius  ap.  Vel.  Long.  p.  55  K  of  ci  as  compared  with  i,  adde  e 

(to  i)  ut pinguius  fiat ;  so  of  oi  Quint.  1.7.27;  of  z/  as  opposed  to 

jc,  which  was  tenue,  Vel.  Longus  p.  76.  Consentius  p.  394  K  uses 

pifiguis  and  exilis  of  the  sounds  of  i  and  /;  on  p.  395  he  says  ecce 

in  litter  a  t  aliqui  ita  pingue  nescio  quid  sonant,  ut  cum  dicunt '  etiam^ 
nihil  de  media  syllaba  infringant.  Graeci  contra,  tibi  non  debent 

infringere,  de  sono  eius  litterae  infringunt,  ut  cum  dicunt  '  optijnus^ 
mediam  syllaba?n  ita  sonent  quasi  post  t  z  graecum  admisccant.  Item 

litteram  c  qtiidatn  in  quibusdam  dictionibus  non  Latine  ecferunt,  sed 

ita  crasse,  ut  non  discernas  quid  dicant  (e.  g.  saying  si  cludit  for  sic 

Itidit).  .  .  .  Item  s  litteram  Graeci  exiliter  ecferunt  adeo,ut  cum  dicunt 

'  iu<;sit,'  per  unum  s  dicer e  existimes.  V  quoque  litteram  aliqui  pin- 

guius  ecferunt,  ut  cimi  dicunt  '  veni'  putes  trisyllabum  iticipere. 

Pinna,  -ae,  =  the  lobe  of  the  liver:   Itala  Lev.  7.  20  adipem 
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quae  super  pectuscnhi7n  ct  pinna fu.     So  pmnu/a  in  Vulg.  Lev.  3.  16, 

according  to  the  IMSS.  F.  and  V.  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Pinnare,  -is,  subst.  n.,  the  thin  part  of  a  rudder :  Havet 
(Archiv  i.  p.  34)  rightly  proposes  that  this  word  should  be  read  in 
Nonius  p.  79,  from  the  Harleian  MS.,  partes  tenuiores  ad  ha?ic 
similitudinem  pm7iaria  vacant  eleganler. 

Pinsitdr,  -oris  (pinso),  one  who  stamps  with  a  pestle :  IMar. 
Vict.  p.  1 8  K. 

Pinsdr  (pindo),  =^  pi'nsi'/or :  Serv.  A.  i.  179  (wrongly  quoted 
from  Varro  ap.  Non.  p.  152). 

Plaga,  -ae.  1.  Properly  speaking,  according  to  Serv.  A.  4. 
131,  Isid.  Or.  19.  5.  I,  Ps.  Acron.  Hor.  3.  C.  5.  32,  the  rope 

stretched  along  the  top  and  bottom  of  a  hunting  net :  Serv.  says 
sciendum  .  .  .  proprie  plagas  did  funes  illos  quibus  retia  tc7iduntur 
circa  ima77i  et  su7nma77i  parteTU ;  so  it  seems  certainly  to  be  used 

either  for  a  rope  or  a  mesh  of  a  net  by  Hor.  i.  C.  i.  28  teretes 

plagas,  and  very  probably  Verg.  A.  4.  131  retia  rara,  plagae, 
lato  venahula  ferro ;  Placidus  p.  78  D  quotes  pi7inatae  plagae, 

which  he  explains  as  =  vi7icula  reiiiwi  exte7isique  funes  quibus 
capiu7ilur  agrestes  ferae,  /«  quibus  fu7iibus  avium  eriguntur  pi777iae. 
2.  Elsewhere  in  Latin  it  is  used  very  commonly  in  the  general 

sense  of  a  hunting-net  or  snare;  e.g.  Plaut.  Poen.  648  R  com- 
pellu7it  lupum  in  plagas ;  Mil.  607  Rib.  ve7iator  ads  it  cu7n  auritis 

plagis ;  ib.  1384  ipsus  sese  illic  ia7n  i77ipedivit  i7i  plagas;  Trin. 

237  co7iicere  i7i  plagas ;  Cic.  Oif.  3.  68  te7idere  plagas  :  tabula/7i 

ta77iquam  plaga7n  po7ias;  elsewhere  Cic.  has  (metaphorically) 
conicere  alique77i  i7i  plagas,  i7icidere  in  plagas ;  Hor.  3.  C.  5. 
32  extricata  de7isis  Cerva  plagis;  Ov.  M.  2.  499  nexilibusque 

plagis  silvas  E7-yt7ia7ithidos  a77ibit ;  7.  768  sumj/iaque  tra7isibat 
positariwi  li7ia  plagaru77t  ;  F.  6.  no  7iodosasque  cava  tetidere 

valle  plagas;   Plin.   11.  83  li7ieae  in  plagis.  3.   The  border 

of  a  coverlet  (=  clavus) :  Pacuv.  46,  Varro  Prometh.  ap.  Non.  p.  378 
ehur7ieis  Ice  lis  et  plagis  sigillatis  (so  plagula  Varro  L.  L.  9.  79 
of  one  side  or  part  of  a  tunic;  Afran.  ap.  Non.  p.  378  plagula77i 

de  lecto).  4.  Met.,  a  line:   Curt.  6.  2  (6.)   i'^  ad  Ta7iaim 
recta  plaga  attinct.  5.  Met.,  a  belt  or  tract  of  land,  sky,  or 
sea;  not  in  classical  prose:  Enn.  Trag.  201  caeli  scruta7itur  plagas ; 
Varro  Lex  Maenia  i  caeli  rimari  plagas;  Lucr.  5.  1375  atque 
olearum  Caerula  distingue7is  inter  plaga  cur r ere  possit;  5.  481 

?7iaxi77ia  qua  7iu7ic  se  ponti  plaga  caerula  iendit ;   Verg.  A.  i.  394 
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acthcrca  quos  lapsa  plaga,  etc.  6.  So  of  the  zones,  or  belts  of 
temperature:  Varro  ap.  Isid.  Or.  13.  i.  3;  Verg.  A.  7.  226  si  quem 
extenta  plagarum  Qualtuor  in  medio  dirimit  plaga  so/is  iniqui;  Ov. 

M.  I.  48;  and  frequently  in  other  poets  and  later  prose.  (There 
seems  to  be  no  reason  for  supposing  two  words,  plaga,  a  net,  and 

plaga,  a  tract  or  region.  The  latter  meaning  is  easily  derived  from 
the  meaning  of  belt  or  line.) 

Plagixim  {TrKdyiov)  =  ohliqinim,  iransversiim,  the  side  :  Itala  Deut. 

31.  26  accipienics  hunc  librum  legis  hicius  ponetis  in  plagio  (Vulg.  in 

la/ere)  arcae  icsiamcnti ;  as  translation  of  Septuag.  ex  -nkaymv. 
(Ronsch  S.  B.  p.  56.) 

Piano,  -as  {planus),  to  explain :  Scriptor  Carm.  De  Figuris  ap. 
Halm  R.  L.  W.  p.  63  singula  versu  Et  prosa  et  versu  pariter 

plana  re  virorum  (conj.  by  Halm  iox  placare). 

Plantatio,  a  plant :  Itala  Ezech.  34.  29  suscitabo  eis  plantationem 

pads  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Planus  pes  =  the  level  ground  :  Itala  4.  Reg.  9.33  proiecerunt 

earn  in  piano  pcde  (Ronsch  S.  B.  p.  56). 

Platea  in  the  sense  of  dyopd,  a  market-place:  Vulg.  Eccles.  12. 
4,  5  claiidcnt  ostia  in  platea,  circuibunt  in  platea  plange?ites ;  so  Marc. 
6.56. 

Plecta,  -ae.  1.   A   basket  or  basket-work  :    Rufin.  Int. 

Joseph.  Antiqq.   2.  10  plectas  (TrXey/xara)  enim  ex  papyro  fecit  in 
modum   arcaruyn.  2.   A  rope :    Gloss.    Cyrill.   nXfKTrj,   sira 

{}  sera);  Cassian.  Collat.  patr.  18.  15  codice/n  .  .  .  inter  eius  plectas 
.  .  .  latenter  abscondit  (Ronsch  S.  B.  p.  57). 

Plemino,  -as  {ple?nina),  to  fill :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomi- 

num  p.  169  ' pleminabantur'  replcbantur. 

Poculentus,  -a,  -um,  and  perhaps  potuletitus  (see  the  end  of  the 
article).  Connected  with  drinking,  contrasted  with  esculentus. 
1.  Penus  pocule?itum  or  poculenta,  the  permanent  store  of  drinks  in  a 

house,  the  cellar  :  Scaevola  ap.  Gell.  4.  i.  17  'penus'  est  quod escii- 
lentum  aut poculentum  est;  Dig.  33.  9.  3.  4  in petiu poculenta.  2. 

As  opposed  to  esculentus,  that  can  be  drunk  :  Cic.  N.  D.  2.  141  escu- 
lenta  et  potulenta  (so  add.);  Apul.  Dogm.  Plat.  i.  15  esculentum  et 

poculentum;  so  Macrob.  S.  7.  15.  4  (  =  Gell.  17.  11.  2);  Dig.  i. 

i«.  18  (where  INIommsen  Y>'^\nl?,  potulcntum).  3.  In  one's  cups, 
intoxicated  (in  all  these  passages  the  edd.  print potulentus):  Suet.  Otho 
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2  ;  Apul.  M.  3.  5  ;  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  Epist.  i8.  92.  [The  form 
pociiknttis  is  supported  by  good  IMS,  authority  in  Gell.  4.  i.  17; 

Apul.  Dogm.  Plat.  i.  15  ;  Dig.  33.  9. 3.  4 ;  Macrob.  S.  7. 15.  4.  Edd. 
print  potulentus  (drinkable)  in  Cic.  N.  D.  2.  141  ;  Dig.  i.  18.  18; 
Gell.  17.  II.  2,  and  in  all  the  passages  where  the  word  means 
intoxicated.  A  form  posadentiis  is  said  to  be  indicated  in  the 

MSS.  of  Gell.  11.  cc.  On  the  analogy  oi  es-cu-hntus  from  the  base 

ed-,  po-cu-lenfiis  from  po-  should  be  the  right  form,  when  the  word 
means  drinkable.  But  it  is  possible  that  potulentus  irompottis,  -fis  is 

the  right  form  for  the  meaning  '  intoxicated.'  If  so,  two  words 
have  been  confused  in  the  lexicons.] 

P6eta  =:  artifex  {noiriTrjs),  Int.  Iren,  i.  15.  4  mendacioruin  malus 
compositor  ct  pacta  (Ronsch  S.  B.  p.  57).     Comp.  Gloss.  Cyrill., 

7roLi]Trjs,  6  KaTa(TKevaaT7]s,  yizcto/".   TToirjais,  fj  KaTa<TKivr],yactura,  instl'lictio. 

Polibo,  a  form  of  the  future  oi polio  given  by  Pompeius  p.  225  K. 
(F.  Haverfield). 

Pontifex,  -icis,  subst.  m.,  a  kind  of  priest.  The  pojitifices  are 
a  special  class  of  priests,  while  saccrdos  is  a  word  which  includes 

all  classes.  Passim  in  all  Latin,  The  characteristics  of  the  ponti- 

fices  were  1.  That  the  pontifex  maximiis  inherited  the  pre- 
rogatives of  the  rex  in  respect  of  the  sacra,  and  thus  represented 

the  state-religion,  and  the  rights  of  the  gods  to  their  due  honours. 
2.  The  pontijices  were  a  collegium,  not  an  ordo,  and  had  the  general 
superintendence  over  the  public  worship.  3.  They  were  in 
general  opinion  connected  with  the  Pojis  Sublicius  :  Varro  L.  L.  5. 

83  ' pontipices,'  tit  Scaevola  Quintus  pontifex  inaximus  dicehat  a 
'posse'  et  '•faccre'  sicut  'pontijices':  ego  a  'ponte'  arhitror,  nam  ab 
his  Sublicius  factus  est  primutn,  et  restitutus  saepe,  cum  in  eo  sacra  et 

uls  et  cis  Tiberim  non  mediocri  ritu  fiunt ;  Serv.  (Dan.)  A.  2.  166 

quidam  pontifices  a  Ponte  Suhlicio  qui  primus  Tiber i  impositus  est 
appcllatos  tradunt,  sicut  Saliorum  carmina  loquuntur.  4.  The 

insig7iia  of  the  pontifices  are  the  secespita  or  knife  for  sacrificing 

(Fest.  p.  349),  the  large  axe  called  sacena  or  dolabra  (Fest.  p.  318), 

and  the  aspcrgilhan,  or  instrument  for  sprinkling  lustral  water. 
The  etymology  is  not  certain,  some  modern  scholars  deriving  the 

word  from  ponte-facio,  sacrificers  on  the  bridge  :  some  from  a 

supposed  word  pons  =  a  road,  so  that  pontifex  =  road-maker  : 
some  from  the  base  pu-,  to  purify,  as  the  pontifical  functions 
included  the  duty  of  expiating  prodigia,  as  well  as  of  conducting 
certain  religious  rites  on  the  pons  sublicius.     The  natural  derivation 
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from  pom  zn^/ado,  bridge-makers,  seems  however  to  be  the  most 

probable.  The  pontificcs  (Varro  L.  L.  7.  44)  used  annually  to 

throw  into  the  Tiber  twenty-four  images  of  human  beings  :  a  fact 

which  probably  points  to  an  ancient  worship  of  rivers.  The 

insignia  of  the  pofilifices  also  point  in  the  same  direction.  Sup- 

posing that  the  Italians  (as  seems  on  all  accounts  highly  probable) 

migrated  by  land  into  Italy,  the  function  of  bridge-maker  may  have 

become  very  important  long  before  they  were  actually  settled  in 

their  new  country.  And  this  would  account  for  the  fact  that 

pontifices  existed  even  in  Italian  towns  where  there  were  no  bridges, 

as  Praeneste,  Lanuvium,  Alba,  and  a  number  of  places  in  Southern 

Italy.  The  title  may  have  become  a  fixed  one,  and  have  lost  its 

original  meaning,  before  these  towns  were  fully  settled.  (See 

further  the  auihor's  Lectures  and  Essays,  etc.  pp.  26,  27.) 

P6pa,  in  the  sense  of  a  tavern-keeper:  Gloss.  Epinal.  p.  19.  C. 

8  'popa '  iahcrnariiis. 

Popularis  =  a  common  soldier  :  Gloss.  Philox.  populares  arpa- 
Ticorat  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Pdpularitas,  in  the  sense  of  popular  or  general  opinion:  Nonius 

p.  523  sexagenarios  per  ponieiri  mitiendos  male  diu  popularitas  intel- 
lexit,  cum  Varro  .  .  .  honcstam  caiisam  .  .  .  patefecerit  (Ronsch  S.  B. 

p.  58,  who  understands  popularitas  as  =  the  common  people). 

Pdpuli  =  o'xAot,  the  people:  Itala  and  Vulg.  Act.  14.  13  coronas 

.  .  .  ad/erens  cum  populis ;  Itala  INIatth.  8.  i  secuti  sunt  eum  populi 

multi  (Ronsch  S.  B.  p.  58,  who  quotes  other  instances  from  late 
Latin), 

Pdsitio,  as  1. 1.  of  Grammar.  1.  Of  verbs,  form  :  Diom.  p. 

372  K  sunt  quacdam  verba  quae  ex  una  posit ione  diver sos  sortiuntur 

declinationum  ordities  ei  sensus,  quasi  '  mando  mandas,'  '  mando  man- 

dis' ;  ib.  p.  382  sunt  quaedam  quorum  posit ione?n  diver sam  qtiani 

vulgo  et  apud  veteres  reperimus  (e.  g.  abnuo  and  ahnueo,  attingo  and 

atiigo);  ib.  p.  378  nee  solum  coniugationes  verum  etiam  ipsam  posi- 

tionem  verhorum  compositio  mutat,  ut  '  calco  '  ;  facit  enim  '  inculco', 
'  conculco'.  2.  Of  substantives,  prima positio  =  a  primary  form 
opp.  to  a  derivative  :  Quint,  i.  6.  10,  Consent,  pp.  339,  340  K,  and 

in  other  grammarians.  3.  Of  adjectives,  prima  positio  =  the 

positive  degree:  Consent,  p.  346  K;  comp.  Probus  p.  56  Kgradus 

positivus  sive  ahsolutus  est  ipsa  positio. 

P6sit6r  legis  =  vonoOeTris :  Itala  lac.  4. 12  imus  est  legum  positor 

et  iudex  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 
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Possessxvus,  see  under  Principalis. 

Postdmis,  restored  from  the  INISS.  by  Ronsch  (S.  B.  p.  58)  to 

Nonius  p.  22,  where  edd.  xtTud  pros  to  mi's,  an  iron  bit:  '■  pos/onn's' 
dicitur  ferrum  quod  ad  cohibenda?n  cquonim  tenaciam  narihus  vel 

morsui  imponitur,  Graece  dno  tov  a-To^aros.  (Ronsch  thinks  it  may 
stand  for  uTroaTOfiis.) 

Potiis,  -us,  a  banquet :  Itala  Esth.  i.  -^  fecit  potum  his  qui  er  an  I 
invenii  in  Susis  Tebari  in  aula  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praeceratus,  waxed  at  the  end:  Ti.  Donatus  on  Aen.  i.  727 

'■funalia  '  debemus  accipere  faces  ex  funibus  praeceraias. 
Praedatio  =  booty:  Itala  Num.  31.  32  abundaniia  pracdationis 

(Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praedicatio,  a  previous  announcement :  Gloss.  Cyrill.  npoKTipv^n 

praedicatio,  irpopp-qfris  pracdicalio  (Ronsch  S.  B.  p,  58). 

Praedormio,  -is,  to  sleep  first :  ]\Iacrob.  Exc.  Bob.  ap.  Gramm.' 
Lat.  5.  p.  637  K.  De  Vit  quotes  Augustine  and  the  Latin  trans- 

lation of  Irenaeus  (F.  Haverfield). 

Praefascim.  This  form  is  given  by  Charis.  p.  235  K  {ox prae- 
fiscini,  and  has  good  MS.  authority  in  Apul.  Flor.  3.  16.  75.  But 
a  curious  {oxm.  praeficiscini  is  given  by  the  MS.  B  in  Plant.  Rudens 
461  R  and  Asinaria  491,  as  also  in  Charisius  p.  212  K  by  the 

Neapolitan  IMS.  May  not  this  form,  which  cannot  possibly  be 
genuine,  xe.^xfi&X)X  praefascini} 

Praefaseino,  -as,  to  charm  away:  Porph.  Hor.  Epod.  8.  17. 

Praeferentia,  favour :  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  6  ' praeferentia ' 
gratia. 

Praelativus  gradiis,  t.  t.  of  Grammar,  the  comparative  degree  : 

Pompeius  p.  151  K;  Cledon.  p.  38  K. 

Praeparatio  in  concrete  sense  =  apparatus :  Vulg.  4.  Reg.  6. 

23  apposita  est  eis  ciborum  magna  praeparatio  (Ronsch  S.  B.  p. 

58). 

Praepes,   -etis,  adj.  1.  Originally  (in  all  probability)  = 
flying  or  going  before.  The  word  was  technically  used  in  augury, 
but  the  ancient  scholars  were  not  agreed  as  to  its  meaning ;  Festus 

p.  205  M  '■  praepetes'  aves  quidani  did  aiunt,  quia  secundum  auspiciu?n 
faciant  praetervolantes :  alii  quod  aut  ea  quae  praepetamus  indicent, 

aut  quod praetervolent ;  Paulus  p.  244  'praepetes  aves  dicuntur  quae 
se  ante  auspicantem  fcrunt.     Nam  praepetere  dicebant  pro  anteire. 
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Nigidius  Figulus  (ap.  Gcll.  7.  6.  10)  seems  to  have  distinguished  a 

pratpes  a-'i's  from  in/cra,  as  one  that  flew  high  from  one  that 
flew  low;  Ilyginus  ap.  Gell.  7.  6.  3  explained  the  word  as  = 
quae  opportiDic  pracvohit.  All  these  explanations  are  given  in 

the  note  of  Serv.  on  A.  3.  361,  where  pratpdcs  aves  are  dis- 

tinguished from  oscines  as  giving  omens  by  their  flight.  Prae- 
peles  aves  are  always  of  good  omen,  and  thus  distinguished  from 
tnebrae  (Serv.  A.  3.  246).  Festus  p.  205  however  remarks  that 

poetae  proftnscue  oinnes  aves  ita  appellant]  and  this  dictum  is  con- 
firmed by  the  surviving  instances.  2.  Of  birds  or  winged 

creatures:  perhaps  merely  =  winged  :  perhaps  =  swift :  Ennius  A. 
94  lo7ige  pukherrima  praepes  Laeva  volabat  avis ;  Mattius  ap.  Gell. 

7.  6,  5  praepes  Victoria  (which  Gellius  says  =  volucris) ;  Verg.  A. 

5.  254  praepes  lovis  armiger  (where  Serv.  says  it  =  volans) ;  Ov.  H. 
8.  38  succubuit  telis  praepetis  ipse  dei.      Met.,  Enn.  A.  437  praepete 

ferro  (of  a  javelin).  3.    Of  things,  swift :    Cic.  INIarius  ap. 
eund.  Div.  i.  106  praepetibus  pinnis]  Verg.  A.  3.  361  praepetis 

omina  pifmae ;  6.  i  ̂   praepetibus  pinnis  ;  Plin.  7.  Prooem.  i.  4  prae- 
petes  volatus  ;    Sen.  Phaedra  1070  praepeti  cursu.  4.  Ennius 
twice  uses  the  word  of  places,  probably  meaning  happy,  of  good 

omen:  A.  97  {aves)  praepetibus  sese  pulchrisque  locis  dant ;  478 
Brundisium  pulchro  praecinctum  est  praepete  portu.  (It  is  to  be 

observed  that  in  A.  94,  97,  478  Ennius  joins  the  word  with 

puIcJur.)  5.  As  subst.  praepes  =  a  winged  creature:    Liv.  7. 

26.  4  (in  connexion  with  augury)  seu  deus  seu  dea  essct  qui  sibi prae- 

petem  misisset\  generally,  Ov.  M.  4.  ̂ \\  lovis  praepes',  5.  257  Me- 
dusaei  praepetis  ungula  (of  Pegasus)  ;  13.  61*]  praepetibus  subitis 
nomen  facit  auctor ;  14.  576  turn  cognita  praepes ;  so  Val.  Fl.  8.  33 

(in  I.  578  the  exact  sense  is  doubtful  owing  to  the  uncertainty  of 
the  reading  motu);  Lucan  9.  662,  688  (of  Perseus).  {Prae,  and 

pet-  in  the  sense  of  going :  comp.  im-pet-  in  im-pete,  collateral  form 
of  impetu^j 

Praes,  -dis,  old  form  praeves,  the  pi.  praevides  occurring  in  the 

Lex  Agr.  C.I.  L.  i.  200.  46  vianceps praevides  praediaque.  Origin- 
ally, in  all  probability,  an  adj.  meaning  ready:  Plant.  Pers.  2.  4.  17 

abi  in  vialam  rem,  najn  ibi  parata  praes  est  (it  is  ready  to  your 
hand)  ;  but  usually  as  subst.,  one  who  comes  forward  to  offer 

himself  as  security  for  the  performance  of  a  promise  made  by 

another.  A  maficeps  (purchaser  or  contractor)  for  instance  generally 

had  a  praes  or  praedes,  whose  business  it  was  to  give  security  to  the 

populus  that  the  manceps  would  pay  the  money  owed,  or  complete 
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the  work  contracted  for,  by  him.  If  however  the  manceps  pledged 

property  of  his  own,  he  might  himself  be  called  pracs :  Paul.  p.  1 5 1 
M  (maficcps)  .  .  .  qui  idem  praes  dicilur,  quia  tam  debet  praestare 
populo  quod  promisii  qua?)i  is  qui  pro  eo  praes  /actus  est ;  Varro  L.  L. 
5.  \o  praedia  dicta,  item  ef  praedes,a  praestai2do,qtcod  ea  pignori  data 

maJicipis  fidem  praestant.  The  difference  between  praes  and  vas  is 
this,  that  praes  is  the  security  for  a  payment  or  performance  of  a 

contract,  while  vas  is  the  security  for  a  person's  appearance  in  court : 
Varro  L.  L.  6.  74  '  sponsor'  et  '■praes '  et  '  vas  '  neque  idem,  neque  res 

a  quihis  hi,  sed  e  re  simile.  Itaque  '•praes '  qui  a  ??iagistratu  i?iter- 

rogatus  in  publicum  ut pracstet  (Wivi^Xtx  after  Palmier  reads /n?^  siet') 
.  .  .  dicit  'praes.'  '  Vas'  appellatur  qui  pro  alter 0  vadimonium  pro- 
mittit.  1.  Praes  in  the  case  of  a  purchase  :  Plaut.  Men.  593  R 

praedem  dedit ;  Lex  Agr.  C.  I.  L.  i.  200.  46  manceps  praevides 

praediaque;  Cic.  Att.  12.  52.  i  Moritanum  Planco  debere,  quod  praes 
pro  Flaminio  sit,  HS  xxv  ;  Att.  13.  3.  i  praes  aliquan  do /actus  esses, 

et  in  his  quidem  tabidis  ;  9.  9.  4  egi per  praedem,  ilk  daret,  Antii  cum 

haheret  venale :  noluit;  Fam.  5.  20.  ->,  praedes  Valerianos  teneri  .  .  . 
erat  enim  curata  nobis pecunia  Valerii  mancipis  nomine;  Phil.  2.  78 

ne  L.  Plancus  praedes  tuos  venderet.  2.  Praes  in  the  case  of  a 
contract  undertaken  by  another  person ;  the  person  who  gives 

security  that  the  undertaking  shall  be  performed  :  Lex  Par.  Fac. 

C.  L  L.  I.  577  (104  B.C.)  qtii  {parietem  /aciimdiwi)  re  demerit  .  .  . 

praedes  dato  praediaque  subsignato;  Cic.  Verr.  i.  142  local ur  opus 

id  quod  ex  mea  pecunia  reficiatur  :  probatio/utura  est  tua,  qui  locas  : 

praedibus  et  praediis  populo  cautum  est]  ib.  150  opere  addicto,  prae- 
dibus  accept  is;  Fam.  2.  17.  4  Laodiceae  me  praedes  accepturum 
arbitror  omnis  pecuniae  publicae,  nt  et  mihi  et  populo  cautum  sit  sine 

vecturae  periculo  (securities  for  its  delivery).  3.  In  a  lis  vindi- 
ciarum,  or  a  suit  about  a  property  the  ownership  of  which  is 

disputed,  the  praes  was  a  person  who  undertook  that  while  the 
suit  was  pending,  the  occupier  of  the  property  should  not  damage 
it:  Ps.  Ascon.  Verr.  i.  115  praedes  dicuntur  satisdatorcs  locupletes 

pro  re  de  qua  apud  iudicem  lis  est,  ne  interea  qui  tenet,  diffidens 

causae,  possessionem  dcteriorem  /aciat,  tecia  dissipet,  excidat  arboi'es, 
et  culla  deserat;  Gains  4.  16  postea  praetor  secundum  alter um  eorum 
vindicias  dicebat,  id  est  interim  aliquem  possessorem  constituebai, 

eumque  iubebat  praedes  adversaria  dare  litis  et  vindiciarum,  id  est  ret 

et/ructuu7n;  ib.  94  ideo  autem  appellata  est  '■pro  praede  litis  vindi- 
ciarum '  stipulalio,  quia  in  locum  praedium  successit,  qui  olim,  cum 

lege  agebatur,  pro  lite  et  vindiciis,  id  est  pro  re  et  /ructibus,  a  posses- 



5.iS  Praescius  —  Primitivus. 

son  pciiloyi  dahantiir.  So  Cic.  Verr.  i.  115  pro  pracde  IHis  vindi- 
cianun  cum  satis  acapisset.  4.  In  a  litis  acstimatio,  or  judicial 

assessment  of  damages, /r*?*;,?  was  a  person  who  gave  security  that 

the  damages  should  be  paid  by  the  condemned  person  :  Cic.  Rab. 
Post.  8  stmt  lites  acstimatae  A.  Gabinio,  nee  praedes  dati,  nee  ex  eius 

bonis  quanta  summa  litium  fuisset  a  populo  reeepta  est;  so  ib.  37. 

(It  is  uncertain  whether  the  word  comes  from  the  base  7'ad-,  to 
go,  or  tvV/-,  to  see.) 

Praescius  as  subst.  =  a  wizard :  Rufin.  homil.  Origen.  in  Num. 

16.  §  7  pracscios  abundare fecit  (Ronsch  S.  B.  p.  58). 

Praesento,  -as,  in  Grammar,  to  represent,  stand  for :  Cledon. 

p.  49  K  idea  pronomen  voeatitnwi  easum  Jiofi  Iiabet,  res  quae  nomen 

pracsentat. 
Praesilium.  The  existence  of  this  word  (standing  to  praesul 

as  consilium  to  consul)  may  be  inferred  from  INIar.  Vict.  p.  9  K 

'  litiguam'  per  I  potius  quam  per  d,  et '  praesidium  '  per  d  poiius  qua?n 

per  I. 
Praestabllis,  epithet  of  Jupiter:  C.  I.  L.  9.  1498  {pagus 

Veianus). 

Praeverbium,  as  t.  t.  of  Grammar,  =  an  adverb :  Suetonius 

quoted  by  lul.  Rom.  ap.  Charis.  p.  194  K  Suetottius  Trajiquillus 

praeverbium  put  at  did  debere,  quod  ante,  vel  adverbiutn,  quod  post  ver- 

hum,  appellationem  etia?n  no?ne}ique  ponatur ;  Gloss.  Philox.  pro- 
verbium  (i.  e.  praeverbiuni)  inipprifxa. 

Prandicularius  (i.  e.  dies),  explained  in  Gloss.  Philox.  as  = 
T]  fiera  fivrjcTTeinv  fjfxepa. 

Prella,  -ae,  =  prelum.,  a  press:  Script,  de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil 

Gramm.  Lat.  4.  p.  ̂'j'j  prella  TriadTrjp. 
Pressa  vox,  of  the  voice  in  pronouncing  a  syllable  with  the 

grave  accent,  lowered:  Cledon.  p.  32  K  gravis,  qui  pressa  voce 
habet  aceejttum.  Pressus  accentus,  the  grave  accent,  Probus  Inst. 

p.  56  K. 
Primigenius,  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  primitive  words, 

quae  suas  hahent  radices,  as  lego,  scribo  :  Varro  L.  L.  6.  36.  2. 
Of  pronouns  in  the  simple  form  as  opp.  to  the  compound: 

Cledon.  p.  52  Y^ primigenia  viginti  et  unum  sunt  ita :  {finita)  'ego,' 
'  tu',  '  ille  :'  [injinita)  '  quis'  '  qualis'  'talis,'  '■  quantus,'  '  tantus,' 

'  quotus',  '  totus:'  {minus  quam  finita)  '  J?ieus,'  '  tuus',  '  suus',  ̂ noster,' '  vester! 

Primitivus.  1.  As  t.  t.  of  Grammar.  (a)  Of  verbs. 



Principalis  —  Pristis.  559 

opp.  to  mcohativa:  Diom.  p.  344  K.  (b)  Of  adjectives,  in  the 

positive  degree  :  Charis.  p.  112  K.  2.  As  subst.,  a  he-goat, 
xifiapoi,  as  born  early  or  in  the  winter :  Itala  Lev.  4.  23,  24,  28,  29 ; 

9.  3,  15  ;   10.  16  (Ronsch  S.  B.  p.  59). 

Principalis,  as  1. 1.  of  Grammar.  1.  Of  verbs.      (a)  Simple 

as  opp.  to  inceptive  or  iterative:  Diom.  p.  344  K.  (b)  Verbs  in 
their  original  form  as  opp.  to  their  derivatives,  as  /lu/o,  hidens  to 

ludibiiridus :  Gell.  11.  15,  5.  (e)  Simple  as  opp.  to  compound: 

Diom.  p.  385  {stim  e.g.  'vs>  prmcipale  io  possum).  2.    Of  sub- 
stantives, (a)    The  original  as  opp.  to  the   diminutive  form  : 

Consent,  p.  340  K.  (b)  Simple  as  opp.  to  derivative  :  Varro  ap. 
Cledon.  p.  50  K  ;  Pliny  ap.  Charis.  p.  1 18  calls  (e.  g.)  aqua  a  verbwn 

faciens  or  principale,  while  aquab's  is  verhtan  pa/iendi  or  posscssivutn. 
Principalitas  =  the  simple  form  of  a  word,  opp.  to  frequeniati- 

vum,  Serv.  E.  2.  28;  to  derivatio  ib.  A.  11.  11  ;  to  deininutio 

Pompeius  p.  164  K. 

Pristis,  -is,  ace.  -im,  subst.  f.  1.  A  .whale.     The  form 
pisiris  is  found  in  Val.  Fl.  2.  531  (where  recent  edd.  retain  it),  in 
Serv.  A.  3.  427,  and  according  to  I\Ied.  a  m.  p.  in  Verg.  A.  5.  156  : 

Verg.  A.  10.  211  in  prisfim  desinit  ah'us ;  Plin.  9.  4,  8  ;  Nonius  p. 
^Z^ pristhim  marmarum;  Pedo  Albinovanus  ap.  Sen.  Suas.  i.  15 

(p.  8  Bursian)  saevas  undique  pristes.  2.  A  kind  of  ship  de- 

scribed by  Nonius  p.  535  ̂ pristis'  navigii genus,  a  forma  pn's/uwi 
marmarum,  quae  longi  corporis  sunt  sed  angusli.  Claudius  ( Quadri- 
garius)  Rerum  Romanarum  XII,  quiftque  prisies :  navigium  ea 
forma  a  marina  bclua  dictuin  est.  Liv.  35.  26.  i,  44.  28.  i. 

(Nonius  p.  411  quotes /)/j/;xr  in  Verg.  A.  5.  154:  should  this 
be  pisirisT)  In  Verg.  A.  5.  116,  156  Pristis  is  the  name  of  a 

ship.  3.  Form  pistrix,  -Ids,  fem.,  a  whale:  Serv.  A.  3.  427 

si  navem  intellegas,  '' haec  pisfris  huius  pistris'  facit :  si  de  helua, 
'■  haec pistrix  huius  pistr ids'  facit.  The  distinction  is  fairly  sup- 

ported by  usage.  The  glossaries  (Philox.,  Hild.,  Amplon.,  Osbern 

ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  445)  all  give  pistrix,  which  is  also  found  in 
the  sense  of  whale  in  Ace.  fragm.  Inc.  40,  Cic.  Arat.  152,  Paulus 

p.  30  INI.  s.v.  hallena;  Verg.  A.  3.  427  ;  Flor.  i.  40  (3.  5).  16;  Ar- 
nobius  3.  31.  (The  Greek  word  pristis  was,  it  would  seem,  first 

mispronounced  pisiris,  and  then  Latinized  pistrix,  -ids.  The  form 
pistris,  then,  where  it  can  be  shown  to  occur,  is  probably  genuine. 

Pristris  is  sometimes  found,  e.  g.  in  Sen.  1.  c,  where  the  INISS.  give 

dr  is  tints  ■=  pristris). 



56o  Proauct6r  —  Pulvis. 

Proaiictdr,  one  who  represents  the  aiictor  or  vendor  of  an 

estate  :  C.  I.  L.  9.  2827  (a.  d.  19),  used  of  a  woman. 

Prdcax  =  exacting:  Ter.  Hec.  i.  2.  84  where  Donatus  explains 

it  as  =  despoliatrix  ac  pelax,  '■procure'  enim  est  peter e. 
Progenies  =  ancestry :  Vulg.  Sirac.  8.  5  (Ronsch  S.  B.  p.  59). 

Progressio  =  dvaSfj^t?,  showing:  Ital.  Luc.  i.  80  tisque  in  diem 

progrcssionis  suae  ad  Isdrahel  (Vulg.  ostcnsionis).     (Ronsch  S.  B. 

P-  59-) 
Proicio,  in  the  sense  of  deicio,  to  throw  down  :  perhaps  in  Hor. 

I.  S.  3.  91  caliccm  .  .  .  Evandri  manibiis  tritiim  proiecit  (so  the 

oldest  Bernese  MS.);  Sen.  Contr.  i.  3.  2  (78  Bursian)  quod  ducta 
est  ad  saxuf)i,  quod  inde  proiecta;  Petron.  52  puer  calicem  proiecit; 

id.  fragm.  ap.  Serv.  A.  3.  57  et  sic proiciebatur  (needlessly  altered  to 

praecipitahatnr);  Ti.  Donatus  on  A.  6.  862  'f route'  tamen  ' parum 
laetal  hoc  est  tristi  et  proiecto  vultu. 

Promissivus    mddus,    in    Grammar  =  1.  The  optative 

mood:  Cledon.  p.  54  K.  2.  The  future  tense :  Charis.  p.  176 
K;  Prob.  Inst,  p,  160  K;  Cledonius  p.  16  and  Consent,  p.  374 

object  to  this  use. 

Promptuarium  =  an  inner  chamber:  Itala  Deut.  32.  25; 

Ambros.  de  Joseph,  c.  10  (Ronsch  S.  B.  p.  59 ;  I.  u.  V.  p.  32). 

Pronuntio  =  to  use,  of  a  grammatical  form :  Prob.  Inst.  p.  82 

K  Vergilius  ̂   leaenam'  pronmitiavit;  ib.  al.  saep.  So  ib.  p.  85 
Sallustri  prommtiatio  =  usage. 

Protelatio,  the  sending  of  missiles  from  a  distance  =  a/cpo- 

/3oXia-/xdy:  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq.  15.  6  et  primum  quidcm  prote- 
latio (Ronsch  S.  B.  p.  60). 

Proultimus  =  penultimate;  Prob.  Inst.  p.  106  K. 

Publica  dplnio,  the  general  opinion:  Serv.  A.  5.  527,  6.  136. 

Puerarius  =:  nmbepaa-ri]!,  Gloss.  Philox. 

Pullarius  =  Traibfpaa-TTjs :  Gloss.  Cyrill.  (Ronsch  S.  B.  p.  60). 

Pulvis,  in  the  sense,  perhaps,  of  lUavos,  a  thistle  :  Rufin.  Int. 

loseph.  Antiqq.  9.  \o pulvis  exinde  ??iisit  ad  cupressum,  petens  filiam 
eius  ut  filio  suo  daret  uxor  em.  Et  dum  haec  ageret,  bestia  quaedam 
transiens  pulvcrcm  conculcavit  (Vulg.  4.  Reg.  14.  9  has  carduus). 

\^Ronsch  S.  B.  p.  60.) 



Q,  —  Quail  tativus.  561 

Q. 

This  letter  is  said  by  Mart.  Capella  3.  261  to  be  pronounced 

appidsu  palaii,  ore  restricio  ;  see  further  under  K.  Q  followed  by  u 

is  the  velar  guttural;  see  e.g.  Schweizer-Sidler  and  Surber,  Gram- 
matik  der  Lateinischen  Sprache  p.  43.  As  an  abbreviation  Q  may 

stand  for  Quirites,  Qidrina,  Qiiintus,  quaestor,  guaeslorhis,  qum- 
qiiennalis,  quinquennalitas,  qui  and  its  cases,  quid,  quando,  que, 

quoquoversus. 

Quaestuarius  =  viercennarius :  restored  to  Gloss.  Cassin.  by 
Lowe  G.  N.  p.  150. 

Qualitas,  -atis,  subst.  f.  {qualis).  1.  Quality,  a  quality: 
the  word  was  invented  by  Cicero.  Cic.  Acad.  Post.  i.  24  quod  ex 

utroque  {vi  ac  materia),  id  iatn  corpus  et  quasi qualitatem  quandam  no- 
minabant :  dabitis  enim  profecto  ut  in  rebus  inusitalis  .  .  .  utamur  verbis 

ifiterdum  inauditis ;  ib.  24  '■  qualitates'  igitur  appellavi  quas  Graeci 
■noLOTTjras  z'ocant ;  N.  D.  2.  94  corpusculis  non  colore,  non  qualitate 
aliqiia,  quam  noioTrjTa  Graeci  vocant,  non  sensu  praeditis.  Quint.  3. 
6.   23  names  it  as  one  of  the  categories.  2.   =  Character, 

characteristic  :  Vitruv.  often,  both  in  sing,  and  pi.,  e.g.  i.  2.  2  qualitas 
operis;  i.  2.  4  eurythmiae;  2.  6.  2  generis;  2.  9.  3  materiae;  5.  5.  5 

sonituum;  Col.  2.  2.  i^j  /rwnentarius  ager  .  .  .  viagis  aliis  quali- 
tatibus  aestiynandus  est;  8.  17.  8  qualitatejn  litoris  nostri;  Quint.  5. 

9.  15  ex  qualitate  caeli  (meaning  the  colour);  Plin.  36.  159  tanta 
qualitatium  differentia  est;  Serv.  A.  2.  263  of  hair  (meaning  the 

colour) ;  and  in  later  Latin.  3.  As  1. 1.  of  Rhetoric.  (a) 
The  quality,  character,  of  an  act  or  a  thing:  Quint.  3.  5-  10;  5. 

10.  40,  89;  7.  2.  6;  7.  3.  36;  7.  4.  I,  44,  and  often.  (to)  The 

character  or  description  of  a  status  or  inquiry,  e.g.  qualitas  iuri- 
dicialis,  negotialis :  absoluta,  adsumptiva,  etc. :  often  in  the  later  rhett. 

4.  In  Grammar,  sometimes  specially  of  mood  :  Quint,  i.  4.  27;   i. 

5.  21  ;  Charis.  pp.  164  K,  169,  226,  262  ;  Diom.  p.  392  ;  Plot.  Sac. 
p.  450.  Of  a  verb,  or  participle,  its  character  as  active,  passive, 
deponent,  or  common;  Prob.  Inst.  p.  139  K. 

Quail tatlvus,  adj.  {qualitas).  1.  Qualitative,  appertaining 

to  quality :  in  this  sense  it  is  quoted  by  Georges  from  Cassiodorius 

and  Isidore   {qualitativa  species).  2.  In  Rhet.,  locus  qualita- 
tivus  as  opp.  to  naturalis  means  a  place  which  of  itself  afforded 
facilities  for  the  performance  of  an  act :   Inc.  De  Attributis  Negotio 

o  o 



5^^  Quattuorvir  —  Ratio. 

ap.  Halm  R.  L.  M.  p.  308  qualilalivus  locus  pracstat  argtimcntum  ex 

opporiutiiiatc. 

Quattuorvir  =  tdrarcha:  Itala  Luc.  9.  7  (Ronsch  S.  B.  p.  61). 

R. 

The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  r  is  thus  de- 
scribed:  Mart.  Capella  3.  261  r  spiritum  lingua  crispante  conraditur 

i^conradii)\  Ter.  Maur.  p.  332  K  vibrat  iremulis  iciibus  aridum 

so7iorcm  Has  quae  sequiUa-  litter  a;  Mar.  Vict.  p.  34  K  (the  text  is 
partly  corrupt)  scquilur  r,  quae  vibrato  vocis  palatum  linguae  fastigio 

fragorem  tremulis  ictibus  reddii  ( ?  vibrato  velociter  ad  palatuju 

linguae  jfastigio}).  Pompeius  p.  283  K  notices  it  as  barbarismus 

to  say  mamor  for  marmor,  Lucil.  9.  29  describes  ar  me  as  sound- 
ing ut  canina  lingua;  so  Pers.  i.  109  S07iat  hie  de  nare  canina 

Littera,  where  the  scholia  say  canes  lacessiti  ita  hirriunt  tit  vide- 
antur  r  litteram  vmiitabundi  exprimere.  R  in  genuine  Latin  words 

was  not  aspirated:  INIar.  Vict.  p.  7  K;  Prise,  i.  p.  31  K.  R  as 
an  abbreviation  may  stand  for  Ro7iiattus,  ratio,  retiarius,  res 

(especially  R.  P.  =  res  publica,  and  its  cases),  ripa,  rubrum,  ru/us, 
recta,  revocatus,  restituit. 

Ramen  (rado)  =  ramentmn,  a  chip  or  shaving :  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  169  '  ramen  ' pulvis  qui raditur  de  aliqua  specie. 
Rapter,    Subst.    m.,   glossed    as  =  <T<\>vpa    ixeyakr)    mv    ;;(nXKfa)y,    a 

smith's  large  hammer:  Script,  de  Idiom.  Gen.  ap.  Keil  Gramm. 
Lat.  4.  p.  595. 

Ratio,  -onis  {reor  in  the  sense  of  to  calculate,  count).  1. 
A  calculation,  reckoning,  account ;  so  common  in  all  Latin  :  Plant. 

Trin.  413  istaec  ratio  maxiimast;  and  just  below,  ratioticm  putat, 

ratio  co77iparet,  de  ratio7ie;  515  iibi  eg07i  ratio7ie/n  reddaml  Amph. 

670  R  ut  ratio7te/7i  te  due  tare  i7itellcgo  {die  tare  MSS.,  due  tare 

Lambinus,  putare  Ussing) ;  Most.  287  L  ratio7ie7n  puta  ;  IMil.  47 
Rib.  ratio7ie77i  tenes ;  True.  24  R  neque  ea77i  ratio7ie/7i  eapse 

unquam  ediicet  Venus',  49  R  ̂ a  nimia  est  ratio;  749  ratio  accepti 
seribitur;  Men.  206  R  ut  ratio  redditur;  Ps.  626  R  qtii  res  ratio7ies- 
que  eri  Ballionis  euro,  a7gentum  accepto  et  quoi  dehibet  data ;  Aul.  45 

R  tibi  eg07t  ratio7ie7n  redda77i}  '^'^2  postqua77i  hanc  ratione7n  vcniri 
cordique  edidi;  ̂ ^2*]  putatur  ratio  ciwi  argenta7-io.  Met.,  Plaut.  Mil. 

771  '^Sb.aceipe  a  77ie  rusu7n  ratione?n  doli  Quam  i7istiti  (an  account) ; 



Ratio.  s6ci; 

Cato  R.  R.  2.  5  rationes  puiare  argentariam,  frumaitariam;  Ter. 
Ad.  2oS  fnistra  imcuvi  has  rationes  puto ;  Afran.  79  rationem 

putes;  293  ratio  setius  ceciderit.  These  usages  are  continued  by 

Cic,  Caes.,  and  all  good  authors,  among  the  commonest  combina- 

tions being  the  following :  rationem  inire,  to  enter  upon  a  calcu- 
lation ;  conficere,  to  make  up  an  account ;  putare,  to  clear  it  up ; 

reddere,  to  give  it  (also  re/erre) ;  poscere,  to  ask  for  it.  Cic.  Att.  6. 

3.  $  pro  ratione  pecuniae  seems  to  mean  'if  you  calculate  the  actual 

sum ' ;  Brut.  49  a«/  nostrorum  aiinaliu7n  rationem  (to  reckon  by) ; 
Hirt.  (.?)  G.  8.  9  pro  hac  ratione  eius  altitiidinis ;  Cic.  Verr.  5.  147 
cedo  rationem  carceris,  quae  diligentissime  conficitur  (the  roll  of  the 
prison);  Prop.  3.  23.  19  his  aliquis  ratioJtem  scrihit  avarus;  Hor. 

A.  P.  325  longis  rationibus  assem  .  .  .  diduccre.  Ratio  constat  com- 

monly stands  for  'the  account  is  balanced.'  Met.,  Quint.  10.  2.  2 
omnis  vitae  ratio  sic  constat  ut  quae  probamus  in  aliis  facere  ipsi 
velimus  (there  is  this  balance  in  ordinary  life).  2.  Beyond  the 
sphere  of  accounts,  a  calculation,  reckoning,  respecting  events  or 

actions  :  Plant.  Mil.  237  Rib.  nunc  sic  rationem  iticipissa?n,  hanc  insti- 
tuam  astutiam;  Stich.  430  R  hanc  rationem  institi;  Afran.  334 
restrictijn  cogitare  atque  omnibus  rationibus;  Ace.  476  ubi  nihil 

contra  ratione?n  aequani  habuit,  adscnsit  silens;  87  vera  ratione 

augur  em  (of  true  insight  or  calculation.^);  Cic.  Verr.  5.  loi  hanc 
ratione77i  habere  coepit;  Fin.  4.  17  corporis  bona  facilein  qtiandam 
rationem  habere  censcbant  (that  it  was  easy  to  form  an  estimate 

of — )  ;  Hirt.  (.-')  G.  8.  6  quantum  in  ratione  crat  (so  far  as  it  was 
possible  to  forecast).  3.  Concr.,  calculation,  account,  and  so 

interest:  Plant.  Amph.  Prol.  4  res  rationesque;  Cic.  Verr.  Act.  i.  34 

tua  ratio  est  ut  secimdu?n  binos  ludos  mihi  respojidere  incipias;  2.  172 

cu?fi  isto  .  .  .  re  ac  ratione  coniunctus.  So  often  in  pi.,  interests : 
e.g.  Sail.  C.  44.  5  quid  tuae  rationes  postulent;  56.  5  alienum  suis 
rationibus;  Cic.  Post  Red.  ad  Quir.  i  si  umquam  meas  rationes 
saluti  vestrae  anteposuissem ;  Fam.  i.  8.  2  J7ie  ad  eius  ratio7tes 
adiungo,  que7n  tu  i7i  7neis  rationibus,  etc.  4.  Ratio7tem  habere 

CU771  aliquo,  to  have  dealings  or  transactions,  properly  reckoning, 
with  a  person.  (a)  Cic.  De  Sen.  51  habcnt  cni/n  ratione7n  cu7n 

terra  (they  have  to  reckon  with) ;  Varro  R.  R.  i.  4.  3  ubi  ratio  cion 
Oreo  habetur ;  Cic.  Att.  2.  5.  2  cu7n  077inibus  Musis  ratio7ie77i  habere 

cogito;  Quinct.  75  omnes  quibuscum  hide  ratio  aut  est  aut  fuit\ 
Cael.  50  CU771  hac  aliquid  adolescentem  ho7ni7iem  habuisse  rationis,  and 

so  elsewhere.  (b)  Followed  by  gen.  of  the  matter  about  which 

the  dealings  are  concerned:  Cic.  Phil.  4.  14,  12.  17  habere  pads 
002 
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raiioncm  ctm  aliquo  (to  talk  about  negotiations  of  peace  with  — ). 

(c)  Ratio  =  in  general,  business,  dealing,  transaction,  both  in  sing, 

and  pi.:  Caes.  G.  6.  14  in  omnibus  rebus,  publicis  privatisque 

raiionibus,  Graecis  litteris  utaniur  \  Cic.  Quinct.  15  de  iota  ilia  re 

atque  ratione  Gallicana;  Rose.  Am.  149 /^rz'  iudiciique  ratiojiem. 
So  very  common  in  Cic.  with  adj.,  expressing  the  line  or  depart- 

ment of  the  transaction  or  business:  e.g.  Fam.  i.  2.  4  ratio popu- 

laris,  the  question  of  constitutional  proceeding;  Off.  i.  76  ratio 

domestica,  hellica  (the  line  or  path  of  domestic  or  foreign  trans- 
actions);  Alt.  10.  II.  2  ratio  nununaria  (the  business  of).  5. 

(From  the  idea  of  reckoning),  thinking,  considering,  reasoning 

about  a  thing,  argumentation.  (a)  Sail.  I.  97.  2  belli  atque  pacts 

rationes  trahere  (prolong  the  consideration  of — );  Cic.  Rep.  i.  4 
his  rationibus  tarn  certis  (to  these  reasonings  or  considerations) ;  ib. 

3.  43  ut  nunc  ratio  cogit,  dicendum  est  plane  nullatn  esse  rem  pub- 
licam;  Fat.  38  ratio  ipsa  coget;  Div.  2.  25  concludatur  igitur  ratio; 

De  Or.  2.  158  verane  stinima  sit  cuiusque  rationis;  N.  D.  3.  92 

neque  id  dicitis  superstitiose  atque  aniliter,  sed  physica  constantique 

ratio7ie.  (b)  So  as  1. 1.  of  Rhet.:  Cic.  Inv.  i.  17  in  ratione  an  in 

scripto  sit  cant r over sia  ;  1 8  '  ratio '  est  autem  ubi  ovinis  quaestio  non 
in  scriptione,  sed  in  aliqua  argumentatione  consist  it;  so  Quint.  3.  11.  4, 
and  elsewhere  in  the  rhett.  (e)  With  gen.,  consideration  for  or 

account  of  a  thing  :  so  very  common  in  such  connexions  as  habere 
ratiojiem  alicuius  rci  or  hominis,  to  take  account  of  a  thing  or 

person,  take  it  or  him  into  consideration,  not  leave  out  of  account ; 

passim  in  Cic,  e.  g.  stanmam  rei public ae  rationein  habere,  alicuius  vel 

dignitatis  vel  commodi  rationem  habere  ;  so  Caes.,  Liv.,  and  all  Latin. 

(d)  Followed  by  verbal  clause:  Cic.  Lael.  89  omnis  in  hac  re 

habenda  ratio  atque  diligentia  est  ut  —  (we  must  take  all  thought) ; 
Fam.  3.  5.  I  /^  habuisse  rationem  ut  mihi  consuleres ;  Verr.  5.  36 
habeo  rationem  quid  a  populo  Romano  acceperim ;  39  neque  illud 
rationis  habuisti,  earn  provincia?n  .  .  .  venisset  2.  70  hoc  rationis 

habebant, facer e  eos  nullo  ?nodo  posse,  etc.;  Caes.  C.  3.  78  totius  rei 
consilium  his  rationibus  explicabat  ut .  .  .  cogeret ;  G.  7.  81  his 

rationibus  .  .  .  bellum  parat  adminisfrare;  Script.  Bell.  Afr.  51  hac 

ratione  opus  instruebat  ut  .  .  .  haberei.  (e)  In  other  contexts : 

Cic.  Prov.  Cons.  i()  propter  rationem  Gallici  belli  (in  consideration 

of).  6.  Conor.,  the  faculty  or  power  of  reasoning;  reason, 

sense,  judgment,  in  the  most  general  sense  of  the  words ;  so passi?n 
in  Latin  from  the  Ciceronian  age  onwards.  (a)  Cic,  in  his 

philosophical  writings,  uses  it  constantly  for  reason  (=  X6yos)  as 



Ratio.  $6^ 

opposed  to  passion  or  appetite,  e.g.  kx  est  summa  ratio  msita  in 
natiira :  ratio  quasi  quaedavi  lux  lumenque  vitae :  sollertia  quam 
rationem  vocamus :  homo  habet  sensum  et  ratioiiem  et  orationem,  etc. 

So  ratio  and  consilium  are  frequently  found  together.  Ratione 

aliquid  facere  =  to  act  reasonably  in  doing  a  thing ;  res  nulla 
ratione  facta,  an  act  in  which  there  is  no  sense  (Caes.  G.  i.  40 
niagis  ratione  et  consilio  quam  virtute  vicisse ;  Verg.  A.  2.  314  arma 

amens  capio,  nee  sat  rationis  i?i  armis;  Ov.  M.  15.  150  homines  .  .  . 

rationis  egentes),  (b)  Ratio  non  est,  or  Jiulla  ratio  est,  followed 
by  inf ,  =  there  is  no  reason  or  sense  in  doing ;  ratio  est,  it  is 
reasonable:  Corn.  Her.  4.  18  ei  rationi  ratio  non  est  fidem  habere) 
Cic.  Verr.  Act.  i.  24  minari  divisoribus  ratio  non  erat ;  Caec.  15 
nullam  esse  rationem  amittere  eius  modi  occasionem  ;  Col.  3.  5.  3 

tenuissifiw  solo  vitiarium  facere  minime  rationis  est;  Tac.  H.  i.  32 
einidi  retro,  si  ratio  sit,  eandein  mox  facultatem;  3.  22  confer tum 

algore  atque  inedia  hostem  poster  a  die  profligare  ac  proruere  ratio  fuit. 

(c)  Especially  in  action ;  method,  order,  law,  rule :  so  again 
common  :  e.g.  Cic.  Or.  116  in  o^nnibiis  quae  ratione  docentur  et  via  ; 
Fin.  I.  29  ut  ratione  et  via  procedat  or  alio  ;  H  or.  2.  S.  3.  266  ratione 

modoque  Tractari  no7i  vult ;  271  certa  ratione  modoque;  so  Quint. 

passim,  and  other  authors.  7.  In  things,  proportion,  order, 

system  :  Cic.  N.  D.  2.  43  quod  ratione  et  numero  moveri possii ;  Rep. 
6.  18  interval! is  .  .  .pro  rata  parte  ratione  dis  tine  lis;  2.  57  in  quo 

defuitfortasse  ratio,  sed  tameri  vincit  ipsa  rerum  puhlicarum  natura 

saepe  rationem,  and  so  elsewhere;  Lucr.  i.  148  naturae  ratio  ('the 
inner  law  and  principle,  7iaturae  ratio  being  a  translation  of 

Epicurus's  (pvaioXoyia,'  Munro) ;  Prop.  2.  34b.  51  rationem  quaerere 
mundi  (the  law);  Vitruv.  3.  i.  i  ratio  symmetriarum :  membrorum 
exactam  rationem ;  and  elsewhere  in  Vitruv.  8.  The  reason, 

cause,  rational  ground  of  a  thing ;  of  action,  the  motive,  ground : 

so  very  often,  in  sing,  and  pi.:  Corn.  Her.  2.  28  absolutissima  et 

perfectissi?na  est  argumentatio  ea  quae  in  quinque  partes  est  distributa  ; 

propositionem,  rationem,  rationis  confirmationem,  etc.  .  .  .  ''  Ratio  ̂   est 
causa  quae  demonstrat  verum  esse  id  quod  intendimus ;  Cic.  Verr.  2.  115 

quid  tandem  habuit  argumenti  aut  rationis  res,  quamobrem,  etc.;  Div. 
Caec.  I  si  mei  consilii  causam  rationejuque  cognoverit ;  Verr.  2.  195 

quam  habet  rationem,  non  quaero  aequitatis,  sed  ipsius  improbitatis 

atque  impudentiae  (motive  grounded  in  equity,  etc.)  .  .  .  quin  eius 
facti  SI  non  bonam,  at  aliquam  rationem  adferre  soleant  (allege  some 
motive  or  ground);  so  constantly,  e.g.  Caes.  G.  i.  28  id  ea  maxime 

ratione  fecit  quod  noluit,  etc.;  so  G.  2.  10 ;   Script.  Bell.  Afr.  5  non  est 
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77>(7  ratio  .  .  .  commorandi  (there  seemed  no  reason  for — ) ;  ib.  42 

mn  est  visa  ratio  propins  accedendi',  Pompeius  ap.  Caes.  C.  3.  86 

rationem  consilii  mei  accipite\  Cic.  Fam.  5.  13.  3  rationes  in  ea  dis- 

putatiom  a  te  coUectac.  9.  The  plan,  idea,  method,  principle, 

system  of  a  thing  or  course  of  action:  Cic.  Mur.  77  ad  rationem 

civitatis  (according  to  the  principles  of  social  life) ;  Verr.  5.  4 

eadem  ab  illis  defe?isionis  ratio  viague  temptatur ;  Caes.  C.  i.  30 

Pompeii sequendi  rationem  omittit  (the  idea  of — );  Cic.  Rep.  2.  61 

inita  ratio  est  «/  .  .  .  ahdicarent ;  Man.  i  vitae  meae  rationes  ah 

ineunte  aetate  susceptae  (plans  or  principles)  ;  Rep.  \.x\  de  rationibus 

reriim  pul)licarum  aiit  constituendarum  ant  tuendarum;  2.  52  in  qua 

ratio  renim  civilium  perspici  possit  (principle).  So  constantly  in 

Caes.,  e.g.  G.  4.  i  ratio  atque  iisus  belli  (the  theory  and  practice  of 

war);  7.  63  ratioties  belli gerendi  communicet  (plans  for);  G.  2.  19 

ratio  ordoque  agminis\  2.  22  rei  militaris  ratio  atque  or  do;  6.  9 

not  a  atque  instituta  ration  e ;  4.  17  ratiottetn  pontis  hanc  instituit; 

elsewhere  he  has  ratio  pugnae,  proelii,  operum,  bcllandi;  C.  3.  74 

ratione  permoti  =  influenced  by  strategical  considerations.  10. 

IManner,  way:  Caes.  constantly;  he  has  eadem,  tali,  omni,  aha 

simili  ratione  (in  the  same  way,  on  the  same  plan) ;  so  also  Cic, 

e.g.  Lael.  26  quid  refert  qua  me  ratione  cogatisl  87  iiUam  rationem 

aetatis  degeiidae;  Verg.  A.  9.  67  qua  templet  ratione  aditus ;  and 

constantly  in   Latin.  11.  The  general  course  or  procedure 

of  a  thing:  Caes.  C.  i.  "je  pristina  belli  ratio;  3.  17  sic  belli 
rationem  esse  divisam,  ut  illi  classe  naves  .  .  .  impedirent,  ipse  .  .  . 

prohiberet;  Cic.  Rep.  i.  13  in  explicandis  rationibus  rerum  civilium; 

INIur.  4  praecipere  tempestatum  rationein  et  praedonum  (what  they 

ha\-e  to  expect  in  the  way  of — ) ;  35  tola  ratione  comitiorum  ;  Caes. 
G.  6.  1 1  haec  eadem  ratio  est  in  summa  totius  Galliae ;  Cic.  Prov. 

Cons.  35  totam  Gallici  belli  rationem  prope  iam  explicatam  perturbare 

(the  whole  development)  ;  j\Iur.  66  moderatiorem  .  .  .  ad  omnem 

rationem  humanitatis  (where  kindl}'  dealing  was  in  question) ;  Verr. 
4.  109  ne  or  alio  mca  aliena  ab  iudiciorum  ratione  esse  videatur ;  Off. 
2.  60  tola  ratio  talitim  largitionum.  Of  a  person  :  Nep.  Milt.  3.  6 
cuius  ratio  etsi  jion  valuit.  12.  Especially  of  a  theory,  system, 

doctrine;  sometimes  of  an  art  or  practical  science:  Lucr.  3.  14 
ratio  tua  (addressed  to  Epicurus);  Cic.  Rep.  i.  25  nova  et  ignota 

ratio,  solem  lunae  oppositu  solere  deficere;  i.  13  nova  et  a  tiobis 
inventa  ratio ;  so  elsewhere  he  has  Cynicorum,  Epicuri,  Stoicorum 

ratio ;  Rep.  3.  4  ratio  vivendi  (theory  of  life) ;  Arch,  i  huiusce  rei 
ratio  aliqua  ab  optimarum  artium  studiis  ac  disciplina  profccta ;  De 
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Or.  3.  195  07)mes  .  .  .  sme  tdla  ratione  aut  arte  quae  sunt  in  ariibus 

ac  rationibus  recta  ac  prava  diiudicant;  Lucr.  5.  1006  improha 
navigii  ratio  {iiaucleri,  Munro) ;  Cic.  Verr.  i.  68  in  earn  rationem 
.  .  .  loqueretur  (in  accordance  with  that  view). 

Eebilis,  -e,  thinkable,  imaginable  ;  Gloss.  Philox.  rebile  oI^tov. 

Recens.  Darmesteter,  followed  by  Breal,  thinks  that  this  word 
is  a  present  participle  from  a  lost  word  recere  =  to  come  back. 

There  is  no  doubt  that  it  is  a  present  participle,  but  I  am  disposed 
rather  to  derive  it  from  a  lost  recere,  to  flow,  the  base  of  which 

stands  to  rig-  of  rig-are  as  that  of  plec-sus  does  to  the  plic-  of 

pli-care.  Thus  the  original  meaning  of  recens  would  be  flowing, 
wet,  liquid.  So  perhaps  Catullus  63.  7  recente  sanguine,  his  flowing 

blood;  Verg.  A.  6.  674  praia  receiitia  rivis  (watered  by  streams); 
9-  455  tepidaqiic  recentem  Cacde  locum  (drenched  with  blood) ;  6.  450 

recens  a  valuer e  Dido  (with  the  blood  flowing  from  her  wound) ; 
Dig.  I.  2.  2.  24  i^Verginius) protinus  recens  a  caede  ad  commilito7ies 

confugit.  Lucr.  (5.  282)  in  writing  largus  itein  liquidifons  luminis, 
aetherius  Sol,  Inrigat  adsidue  caehwi  candore  recenti,  may  have 
had  this  meaning  in  his  mind.  The  idea  of  freshness  in  most  of 
its  senses  which  attaches  to  the  word  may  easily  be  derived  from 

freshness  in  plants,  which  implies  moisture :  an  instance  is  Caes. 

C.  96  reccntibus  caespitibus.  The  lexx.  give  many  examples,  to 

which  maybe  added  Plin.  31.  97  rccentia  ambusta  \  Plin.  Val.  3. 

3.  p.  73  Rose  recens  volnus;  ib.  i.  18.  p.  33  recens  glutifumi;  ib. 
24.  p.  39  rece7is  sanguis;  ib.  3.  28.  p.  103  recens  Jimu/n,  recens 

spuma.  The  scholia  on  Lucan  2.  123  {/estae  rorantia  mcnsac  Im- 
posuit)  explain  rorantia  as  =  recentia. 

Recessio  =  arroo-ratTioi',  divorcement:  Itala  IMatth.  19,  7,  IMarc. 
10.  4  dare  librum,  libellum  repudii  vcl  recessionis  (Ronsch  S.  B. 

p.  61). 

Recidivus,  adj.  from  recldo.  1.  Properly,  falling  back  ;  so 
of  seeds  that  fall  from  the  tree  or  plant  and  sprout  up  again  :  Serv. 

A.  10.  58  tr actus  autem  serftio  est  ab  arboribus,  quae  ialeis  sectis 

repuUulant ;  Isid.  Or.  17.  6,  10  '  recidiva'  arbor U7n  sunt  quae  taleis 
sectis  repuUulant.  Alii  '  recidiva  '  a  cadendo  dicunt,  quia  post  casum 
nascuntur.  Alii  a  reddendo  et  repulliilando  dixerunt;  comp.  Serv. 

A.  4.  344  'recidiva'  post  casum  restituta  ;  alii  '■  recidivum'  proprie 
dicunt  quod  excisum  detiuo  nascitur ;  Mela  3.  6.  2  ut  cum  scmel  sata 

frmnenta  sunt  subinde  recidivis  sejuinibus  scgctem  tiovantibus ;  Tert. 
Pudic.  16  de  recidivo  fruticare ;  Prudent.  Symm.  2.  860  recidivaque 
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semi'na  serral;  Oios.  6.  17.  5  recidiva  semina  in  eodem  agro  ger- 
vimant.  2.  Met.,  reviving,  renewed,  springing  up  again.         (a) 

Verg.  A.  4.  344  recidiva  Pergama ;  so  7.  322,  10.  58  where  Serv. 

says  illtid  solum  '  recidivum '  dicimus,  quod  poska  nascitur :  unde 
viodo  '  recidiva  '  dixit  '  Pergama  '  quae  renovantur  ah  his  qui  sunt 
superstites  Troianis  periclis ;  Plin.  30.  \o\  febrcs  recidivas ;  Tert. 
An.  24  recordatio  memoria  recidiva  est;  Marc.  13  recidivi  anni. 

(b)  Of  circumstance  and  condition :  Tert.  Res.  Cam.  1 2  universa 
condicio  recidiva  est  (the  condition  of  all  things  is  to  die  and  live 

again);  Arnob.  3.  9  ut  nova  suboriente /eiura  quicquid  prior  aetas 
abstulisset  recidiva  substitutio  subrogaret.  3.  Returning  :  Sedul. 
Pasch.  Carm.  4.  140  recidivo  tratnite;  so  Pasch.  Op.  4.  12  ;  Pasch, 

Carm.  3.  12  recidiva  lux. 

Reciniatus  or  riciniatus,  clad  in  the  riciniiwi :  Acta  Fratr. 

Arval.  p.  36  (Henzen);  Paul.  p.  275  reciniati;  Arnob.  6.  25. 

Ricinitun,  -i  :  spelt  recinium  by  two  good  MSS.of  Cicero  Legg. 
2.  §  64,  Fest.  p.  274  M,  and  the  Oriel  MS.  of  Isid.  Or.  19.  25.  4; 

subst.  n. ;  also  recinus  subst.  m.,  Serv.  A.  i.  282.  A  square  garment, 

also  called  inaforte,  the  ends  of  which  were  thrown  back  over  the 

shoulder:  too  narrowly  defined  by  Nonius  p.  542  2iS palliolum femi- 

neum  breve.  XII  Tabb.  quoted  by  Fest.  p.  274  M  ' recitiium '  omne 
vestimentum  quadratum  qui  xii  interpretati  stmt  esse  dixerunt ; 

comp.  Cic.  Legg.  2.  64;  Acta  Fratr.  Arval.  p.  37  (Henzen)  deinde 
magister  ille  latum  sumpsit  et  ricitiium  ;  Novius  71  (ap.  Non.  p.  540, 
where  some  MSS.  give  ricinum) ;  Varro  Tat^i)  Mevimrov  ap.  Non. 
p.  542  nihilo  magis  decere  muliereyn  quam  de  muliebri  ricinio  palliicm 
simplex ;  De  Vita  P.  R.  i .  ib.  mulieres  in  adversis  rebus  et  luctibus  et 

.  .  .  ricinia  sumunt.  (Varro  L.  L.  5.  132  derives  it  from  reicere, 
and  so  Serv.  and  Isid.  1.  c.  Perhaps  the  word  should  be  wTitten 

reicinium ;  this  would  account  both  for  the  supposed  etymology  and 
for  the  variety  of  spelling.) 

Recisamen,  -inis,  subst.  n.,  a  chip  :  Lex  Metalli  Vipascensis  25. 
p.  143  Bruns  ex  recisaminibus  arborum. 

Reclinatio  =  the  back  of  a  seat :  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq. 
8.  5  in  reclinatione  vero  jnanus  erant  portantes  regem  (Ronsch  S.  B. 

p.  61). 

Reconsidero,  -as,  to  consider  again :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  169. 

Recordativus  {recordor),  t.  t.  of  Grammar.  1.  Of  the  plu- 
perfect indicative:  Mart.  Cap.  3.  313;  Prob.  Inst.  p.  160  K,  and 
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often.  2.  Of    the    perfect    subjunctive  :    limaverim,    legerim, 

Charis.  p.  i68  K. 

Recordo,  -as,  to  remind :  Gloss.  Philox.  recordat  uvafnnvrja-Kfi. 

Recrispo,  -as,  to  curl  back :  Poet.  ap.  Serv.  De  Centum  jNIetris 

p.  466  K  tcnera  recn'spat  aura  tre7nulos  sitiiisfreti. 
Redemptio  =  price  :  Itala  Matth.  i6.  26  quid  dahit  hoino  re- 

demptionem  animae  suae}  =  avTa)CKay\i.a\  Vulg.  has  commutationem 
(Ronsch  S.  B.  6.  62). 

Redivivus,  from  reduvia  or  redivia  (not  from  red-vivo),  so  pro- 
perly belonging  to  what  is  shed  or  thrown  off:  Fest.  p.  273  M 

'  redivivus',   ex  vetuslo  renovatus.  1.  Of  old  material  thrown 
away  and  used  up  again,  cast  off,  thrown  away,  previously  used, 

second-hand:  Cic.  Verr.  i.  147,  148  mdlo  lapide  redivivo;  rediviva 
sibi  habeto;  Catull.  17.  3  axulis  stantis  in  redivivis ;  Vitruv.  7.  i.  3 

rudus  redivivum.  Met.,  Sen.  Exc.  Contr.  4.  p.  368  Bursian  redi- 
vivum  me  senem  mereirix  vocat.  Amm.  21.  3.  2  redivivas  bellorum 

mater ias\  26.  6.  17  septiUa  iam  dudum  7iegoiia  et  redivivas  nebulas 
debitorum;  28.  i.  i  in  eois  iradibus  bella  rediviva  consurguni.  In 

Cyprian  De  Opere  et  Eleem.  6  ad  lumc  mundi  detiuo  lucem  redivivum 

corpus  animaiur,   the  word  may  either  mean  cast-off,  or  revived. 
2.  Revived,  brought  to  life  again:  luv.  6.  363  ac  velut  exhausta 

redivivus  puUulat  area  Nunumis',  Prudent.  Cathem.  3.  204  dux 
parili  redivivus  humo;  Oros.  3.  3.  4  redivivo  .  .  .  certamini;  5.  22. 
16  redivivos  bellorum  civilium  cineres ;  Ennod.  Ep.  i.  5.  p.  10 

Hartel  rediviva  valetudo;  Op.  3.  p.  367  redivivum  stalum  Liguriae. 
3.  Trans.,  reviving :  Sedul.  Pasch.  Op.  4.21  totius  mundi  turbas 

rediviva  faciei  animatione  resurgere;  Ennod.  Ep,  i.  14.  p.  24  H 

redivivum  irisliliae  meae  priiicipnum,  (See  Lange  in  Curtius's Studien  vol.  10.  The  ancients  themselves  do  not  seem  to  have 

thought  of  deriving  the  word  from  red-vivo :  Charis.  p.  99  K  says 

rediviva  dicimus  quae  posl  inlerilum  '  redeunl.') 
Reduvia,  -ae,  or  redivia,  sometimes  according  to  Fest.  p.  270 

M  written  reluvia.  Anything  thrown  or  shed  off,  as  the  skin  of  a 

snake :  Fest.  1.  c.  says  '  red iv iam '  quidam  .  .  .  appellant  cum  circa 

ungues  cutis  se  resolvit;  Placidus  p.  78  D  '  reduviae'  dicunlur  spolia 
serpentum.  Titinius  Setina  (132  Rib.)  lassitudo  conservom,  rediviae 

^fl:^;-/ (leavings  of  the  whip!);  Cic.  Rose.  Am.  128  qui  cum  capite 

Sex.  Roscii  mederi  debeam,  reduviam  curem  ('  attend  to  a  hang-nail,' 
apparently  a  proverb) ;  Solinus  9.  9  in  rupium  cavaminibus  .  .  .  redu- 
viae  serpentutn  resederunt;  32.  75  reduvias  escarum;  Arnob.  i.  51 
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ut  pusttilam,  reduvi'am,  papuhvn.  {Red,  and  no,  to  put,  so  to  put 
back  or  ofl";  comp.  ind-uo,  ex-uo:  I'lacidus  p.  79  D  rediivius, 
e.yttvins.) 

Hefectio  =  prafid/uf/i:  Sulpic.  Sev.  Dial.  i.  14.  i  ...  gum  illi 

ad  hgilimam  horam  refcclionis  occur rerct ;  3.  i.  10  paulo  utile  horam 

refectionis  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Regionalis,  a  native,  one  born  in  the  land:  Itala  Lev.  18.  26 

regionalis  .  .  .  ct prosclytus  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Relatid  =  dvacjinpa,  a  task  or  burden  allotted  to  a  person :  Itala 

Num.  4.  19  et  fill  eius  accedatil  el  consliluaJit,  unumqucmquc  secundum 
relalionem  suam  (Ronsch  S.  B.  p.  62). 

Relativus.  1.  Of  pronouns,  applied  to  demonstratives  such 

as  is,  ea,  id:  Donatus  p.  381  K,  who  says  {haec)  rem  absentem  sig- 
nificanl :  sunl  alia  magis  demons  Ira  I iva,  til  ecctim.  Comp.  Cledon. 

p.    15;    Prise.    I.  p.    59.  2.  Of  certain  adverbs:    Pliny   ap. 

Charis.  p.  225  K  relalivae  ad  aliquid,  ul  Plinius  ail,  sive  compa- 
ralivae  hae,  magis,  polius,  immo. 

Relga  togiae,  r^?  (modfi^ecoi,  Gloss.  Philox.  probably  for  areta- 
logiae,  talking  about  virtue. 

Ileligi5,  -onis,  subst.  f.,  originally,  in  all  probability,  a  restrain- 
ing ordinance,  a  prohibitive  command.  1.  A  scruple,  doubt, 

hesitation  about  doing  a  thing;  sometimes  followed  by  inf.  of  the 

acdon  about  which  there  is  a  scruple,  sometimes  by  ?c/ and  subi.: 
Plaut.  Merc.  882  R  religionem  mi  obiccisli;  Cure.  350  R  religio  fuil, 

denegare  noltii;  Ter.  Heaut.  228  ;;//  esse  mihi  rcligiosl  dicer e 

(I  can't  say  that  I  have  nothing) ;  Fabius  Pictor  ap.  Cell.  10.  15.  4 
equo  vchi flaminem  Dialem  religio  esl  (it  is  forbidden);  Ace.  431 
reicias  Ads  le  religionem,  neve  scrupeam  imponas  tibi  (in  Ace.  172  the 

reading  is  uncertain);  Ter.  And.  941  unus  scrupulus  etia?n  reslal. 

Dignus  es  cum  lua  religione  — ;  Cic.  Off.  2.  51  nee  lamen  .  .  .esl  ha- 
bendum religioni  nocenlem  aliquando  .  .  .  defender e ;  Verr.  4.  78  Ubi 

ilia  Diana  .  .  .  religionem  nulla m  allulil?  Or.  36  /lac  ego  religione 

71011  sum  ab  hoc  conatu  repulsus ;  Cat.  3.  15  quae  religio  C.  Mario  .  . . 

non  fuerat  quo  minus,  etc. ;  Agr.  2.  81  omnia  sine  ulla  religioyie  .  .  . 
est  dilargitus;  De  Or.  2.  367  ne  quid  Ca lulus  aitulerit  religionis; 

Div.  1.77  nee  earn  rem  habiiit  religioni  ,  ,  .  ne  commilleret  proelium  ; 
elsewhere  he  has  oblala  religio  est  alicui,  ea  religione  liberaii  sumus, 

and  the  like;  Vitruv.  2.  8.  15  religione  impedili,  quod  nefas  est 

tropaea  dedicata  removere.  2.  A  tie,  bond  or  obligation,  in 
reference  to  relations  between  one  person  and  another :  Cic.  Verr. 
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3.  134  sane  fa  religio  .  .  .  socidatis ;  Flacc.  9  testimoniorum  reh'gwnem 
ac  fidem  nunqiiani  ista  natio  coluit  (had  no  reverence  for  the  binding 
or  solemn  character  of  evidence);  Verr.  3.  2  declitiare  a  religione 

officii;   Font.  20  religio  iurisiurandi ;    so  exactly  Caes.  C.  i.  76, 
3.  28  (the  obligation  imposed  by  an  oath);  Quint.  5.  6.  2  ipsa  vi 

religionis  (the  mere  force  of  the  religious  sanction).  3.  Bind- 
ing force,  authority:  Cic.  Dom.  127  dedicatio  ??iagna??i  habct  reli- 

gioncm ;  Mur.  i  ilia  solhmnis  comitionim  precatio  iafilatu  hahet  vim 

atque  religiont?n.  4.  In  matters  of  religion  and  worship,  an 
ordinance,  prescription,  law ;  so  very  often  in  the  pi. :  Caes.  G. 
6.  13  Druides  .  .  .  religiones  inierpretantur;  Cic.  Div.  i.  105  ad 

opiniones  imperitorum  ficias  esse  religiones;  Legg.  i.  43  caerimoniae 

religionesque  in  deos  \  Dom.  109  religiones  el  caerimoniae ;  i  reh- 
gionuni  ius  interpreiando;  elsewhere  he  has  pro  religionibiis  siiis, 
contra  omnium  religiones  bella  suscipere,  and  so  he  often  uses  the 

word;  Verr.  4.  78  ianlis  eorum  ideorion)  religionibiis  violalis;  so 

perhaps  Lucr.  i.  109  religionibus  atqiie  minis  obsistere  vatum  (the 

commands,  prescriptions) ;  Cic.  Mil.  73  cuius  supplicio  expiandas 

sollcmtu's  religiones  saepe  censuit  (the  idea  being  that  the  religiones 
or  laws,  having  been  violated,  required  cleansing) ;  Red.  Quir.  1 1 
Letiiulus  de  soUe77ini  religione  rettulii;  Liv.  i.  32.  5  ciwi  Numa  in  pace 

religiones  instituisset ;  Verg.  G.  i.  270  rivos  deducere  nulla  Religio 

reiuil;  Vitruv.  4.  7.  6  alius  religionum  effiectus;  Col.  2.  21.  4  ne  vin- 
dcmiam  quidem  cogi  per  religiones  pontificum  feriis  licet;  Quint,  i. 
II.  18  sacerdotum  nomine  et  religione  durans  ad  hoc  tetnpus  saltatio 

(in  the  name  and  with  the  sanction  of  the  priests) :  12.  3.  i  scientia 

.  .  .  ?norum  ac  religionum  eius  rei  publicae,  etc.  5.  An  ob- 
servance founded  upon  such  a  law;  Vitruv.  i.  7.  i  Volcani  vi  e 

moenibus  religionibus  et  sacrificiis  evocata;  Quint.  4  Praef.  6  cuius 

mihi  religionis  (religious  act)  non  haec  sola  ratio,  etc. ;  so  3.  8.  29; 
Plin.  25.  30  hac  evulsa  scrobem  repleri  vario  genere  frugtim  religio 

est  ac  terrae  pia7nentum  ;  30.  42  sed  obrui  tales  religio  est.  6. 
A  system  of  religious  ordinances,  an  established  service  of  religious 
observances,  so  very  often  in  Cic:  e.  g.  Inv.  i.  2  7iotidum  divinae 
religionis  ratio  colebatur ;  Flacc.  69  istoru7n  religio  sacrorum:  SJia 

cuique  religio,  nostra  nobis.  By  an  almost  poetical  figure  Cic.  calls 
Verres  praedo  religiomwi,  the  robber  of  services,  Verr.  4.  95  ;  comp. 

4.  80,  93  ;  Verg.  A.  2.  188  7ieu populum  antiqua  sub  religi07ie  tucri\ 

3.  409  hac  casti  7uaneant  in  religione  nepotes ;  Vitruv.  i.  3.  i  reli- 
gionis est  deorum  i77i7nortalium  .  .  .  fa7ioru7n  co7ilocatio ;  8  Praef.  4 

cu/n  hydria  aqua  ad  te7nplu7/i  casta  religio7ie  nfertur :,  Quint.  12.  2. 
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2  1  (fe  aiigiin'is,  rcsponsis,  rcligmie  denique  omni;  2.  4.  34  quod  ad 
riiigiothin  deiim  comparala  sit.  7.  A  declaration  of  the  will  of 

the  gods  by  signs  and  the  like:  Script.  Bell.  Al.  74  sive  auspiciis  el 
religionibus  inductus ;  Verg.  A.  3.  363  omnem  cursuin  ynihi prospera 
dixit  Religio;  Phaedrus  4.  11.  4  repente  vocem  sancta  misit  religio ; 
Nonius  p.  126  s.  V.  inconsultus :  quibiis  consulentibus  religio  nihil 
diceret.  8.  An   obligation   or  responsibility  incurred  by  the 

performance  of  particular  acts  in  the  sphere  of  religion  or  morals : 

Cic.  Dom.  107  in  religionibus  suscipicndis  (in  cases  where  the  re- 

sponsibility for  certain  religious  acts  is  incurred)  caput  est  inter- 
pretari,eic.;  124  bona  Lentuli  religionibus  obligavit;  Tis.  ̂ 8  susceptis 
religionibus  impeditur;  Phil.  i.  13  ne  inexpiabiles  religiones  in  rem 

puhlicam  indue er entur ;  Caes.  C.  i.  11  ut  si  .  .  .  non  profectus  esset, 

nulla  tamen  viendacii  religione  obstrictus  videretur ;  Vitruv.  9.  3.  1 3  ?'/a 
/ore  uti . . .  religione  liberarentur.  9.  A  religious  scruple  :  Caes. 
G.  5.  6  quod  religiottibus  impediri  sese  dicebat ;  C.  3.  72  causae  .  .  . 

obiectae  religiotiis  .  .  .  detriinenta  intulissent;  Lucr.  often,  e.g.  religi- 

onum  am'jnos  Jiodis  exsolvere  ;  Varro  Anthropopolis,  iion  demunt  animo 
curas  ac  religiones  Persarum  moyiies  \  Sail.  I.  75.  9  militcs  religione 

pluvia  magis  usi;  Caes.  G.  6.  37  plerique  novas  sibt  ex  loco  religiones 

fingunt\  6.  16  natio  est  0 funis  Gallorum  adniodum  dedita  religionibus; 
Hor.  I.  S.  9.  70  nulla  mihi,  inquam,  Religio  est.  10.  Anxiety 
or  solicitude  in  religious  matters:  Cic.  Caec.  97  ut  religione  civitas 

solvatur;  Cic.  Legg.  2.  55  totaque  huius  iuris  compositio  magnam 

religionem  caerimoniamque  declarat;  Liv,  2.  36.  3  liber  religione 
animus.  11.  In  the  sphere  of  morals,  an  obligation  binding 

to  a  particular  course  of  conduct:  Caes.  C.  i.  67  quod pcrierritus 

miles  i?i  civili  dissensione  timori  magis  quam  religioni  consulere  con- 
sueverat  (his  duty,  allegiance);  C.  2.  32  relinquitur  nova  religio 
(new  allegiance).  12.  In  the  individual,  the  sense  of  duty  or 

obligation,  the  sense  of  honour,  conscience,  scrupulousness,  con- 
scientiousness :  Cic.  Rose.  Com.  45  fides  ac  religio  iudicis ;  Fam. 

II.  29  ttiain  in  consilio  dando  religionem;  Font.  23  quanta  fide, 

quanta  religione;  Or.  25  eorum  religioni  serviret  orator ;  Brut.  293 
7ie  religio  nobis  tam  adhibenda  sit  quam  si  testimonium  diceremus ; 
Quint.  5.  7.  33  scientiam  in  testibus  et  religionem ;  6.  i.  20  cautiores 
ad  custodiam  suae  religionis  (their  honour  as  judges);  11.  i.  75 

fides  ac  religio  in  pronuntiando;  9.  2.  54  sollicitudinis  et  quasi  reli- 
gionis. 13.  Religious  feeling,  generally  in  a  good  sense,  as 

opp.  to  super  stiiio  :  Cic.  Inv.  2.  161  religio  est  quae  superior  is  cuius- 
dam  naturae  .  ,  .  curam  caerimoniamque  adfert;  Part.  81  religionem 



Remastico  —  Remulco.  573 

super stiiio  imifaiur;  Legg.  2.  26  ad/erl  enim  hacc  opinio  religiojum 
utilem  civitatibiis  .  .  .  tian  maxijue  et  pictatan  el  religionem  versari  in 

animis,  cum  rdnis  divinis  operarn  daremus\  Verg.  A.  2.  715  religione 

pairtim  viuUos  servata per  annos ;  poetically,  7.  172  horrendum  silvis 
et  religione parentum  ;  8.  598  ;  Liv.  i.  18.  i  inclula  iuslilia  religioque 
Numae  Pompili.  14.  Of  things  or  places,  sanctity:  Cic.  Inv.  2.  i 

propkrfani  religionem ;  Rab.  Perd.  30  deorum  religionem  et  sancti- 
nioniam  ;  Script.  Bell.  Al.  32  sacris  omnibus  prolatis  quorum  religione 

precari  offensos  .  .  .  amnios  erant  soliti.  Verg.  several  times ;  note 

especially  A.  2.  151  of  the  wooden  horse,  quae  religio  (according  to 
Serv.  =  quae  consecralio,  i.e.  whence  or  what  its  sanctity);  12.  182 

quaeque  aether  is  alii  Religio;  Quint,  i.  6.  i  Vetera  maiestas  quaedam, 
et  ut  sic  dixerim  religio  commendat;  10.  i.  88  grandia  et  antiqua 

rohora  iam  non  tantam  hahent  speciem  quantam  religionem  ;  12.  10.  9 

(of  a  statue)  cuius  pulchritudo  adiecisse  aliquid  etiam  receptae  religiojii 

videtur.  (In  all  probability  from  lig-,  to  bind,  though  Cic.  N.  D, 
2.72  and  other  ancient  scholars  derived  it  from  relego,  to  consider. 

Its  earliest  usage  seems  to  be  in  the  sense  of  a  prohibition,  a  check, 
and  this  idea  seems  to  run  through  many  of  its  applications, 

especially  such  phrases  as  teneri,  solvi,  religione,  religionum  nodi,  and 
the  like.  Religio  would  stand  to  religare  as  intcrnecio  to  necare, 

being  the  abstract  from  a  lost  form  religere,  the  simple  form  of 
which  appears  in  lictor.) 

Remastico,  -as,  to  chew  again :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  169. 

Remeabilis,  returning :  add  to  the  instances  in  the  lexx. 

Serv.  A.  5.  2^1  Jlexuosa  et  in  se  remeabilis  purpura. 

Remigator,  a  rower :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  169. 

Remotivus,  adj.,  t.  t.  of  Rhetoric,  the  shifting  of  blame  on  to 

another  person  or  thing  {rcmotio) :  Fortunalianus  ap.  Halm 
R.  L.  M.  p.  93  :  Donatus  on  Ter.  Hec.  2.  2.  21. 

Remulceo  {mulceo  in  the  sense  of  to  pull  or  draw),  to  draw 

gently  back:  Verg.  A.  11.  812  {lupus)  caudam  .  .  .  remulcens  Sub- 
iecit  pavitantem  utero  ;  Apul.  M.  i.  2  aures  (equi)  remulceo,  /renos 
detraho;  ib.  Flor.  15.  51  crinibus  f route  p>arili  separatu  per  malas 
remulsis. 

Remulco,  -as  [remulcu?)i),  to  draw  gently  :  Nonius  p.  57,  ac- 

cording to  the  MSS.,  '  rejjiulcare'  dictum  quasi  molli  et  leni  tractu 

ad  progressum  mulcere ;  Sisenna  Historiae  lib.  ii.  '  si  quae  celeriter 

solvi poter at,  in  altum  remulcare  trahit'  (.?  remulcare  scaphis^);  comp. 
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Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nomimim  p.  169  ̂  rcmiikan/"  scapha 
navevi  ducimt;  Gloss.  Sangall.  p.  178  Warren  ^  renmhuut'  cum 
scava  nave  dicutit  {i.e.  '  rcmiikant'  cum  scapha  navem  ducimf). 
The  edd.  of  Nonius  have  changed  rcmtdcare  into  remuico  trahere. 

Remuneratio  =  Scopo^opi'a,  ministration:  Itala  Rom.  15.  31 
lit  .  .  .  rcmuncrafio  mea,  quae  in  Hierusalem,  acceptalis  (sic)  fiat 

Sanctis  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Repagula,  -ae,  f.,  a  prison:  Ennod.  Diet.  i.  p.  425  Hartel 
vita  .  .  .  quasi  npagu/a  algoris  emissa. 

Repagixlum,  -i,  an  iron  or  wooden  bar  with  a  hook  at  the  end 
hung  on  the  doorpost,  and  fitting  into  a  socket  on  the  opposite 

valva  or  folding-door,  so  that  when  both  repagula  are  fastened 
into  their  sockets  the  doors  are  closed,  when  they  are  taken  out 

and  allowed  to  fall  the  doors  are  opened.  Thus  a  repagulum  is 

regarded  as  a  device  either  for  opening  or  shutting  valvae.  Fest. 

p.  281  M  (as  emended  by  IMarquardt  Rom.  Alt.  7.  p.  225) 

repagula  sunt  ita  quae  patefaciundi  gratia  figuntur  ut  ex  contrario 

quae  oppanguntur ;  Gloss.  Epinal.  p.  22.  C.  31  ̂ repagula'  im- 
pedi?nenta.  1.  In  the  first  application  Enn.  Tr.  228  (307)  ille 
traversa  ?ncnte  mi  hodie  tradidit  repagula  Quibus  ego  iram  omnem 

reciudam.  2.  In  the  second.  (a)  Plant.  Cist.  3.  18  occlu- 
dite  aedes  pessulis,  repagulis ;  Cic.  Verr.  4.  94  convolsis  repagulis; 

Div.  I.  74  valvae  clausae  repagulis;  Ov.  M.  5.  120  dextri  robusta 

repagula  postis ;  14.  783  portae  cecidisse  repagula  sens  it ;  2.  155 

{equi  pedibus)  repagula  pulsant;  so  of  the  barriers  in  a  race- 
course, Luc.  I.  295;  Sil.  16.  317;  Apul.  ]\I.  I.  14  postes  ad  re- 

pagula redewit  \  Amm.  19.  6.  4  repagula  ver  sab  ilia.  (b)  Met., 
Cic.  Verr.  5.  39  omnia  repagula  pudoris  officiique  perfringere  ;  Amm. 

16.  12.  38  equites  .  .  .  Caesar  .  .  .  velut  repagulum  quoddam  cohi- 

buit;  Ennod.  Epist,  i.  5.  p.  12  Yi  grammaticae  instructionis  re- 
pagula. 3.  A  hook  for  winding  ropes  upon:  Amm.  23.  4.  6 

repagula  quibus  iticorporati  sunt  fmies  explicantes.  4.  A 

muzzle  :  Ennod.  Ep.  2.  16.  p.  68  Hartel  nemo  .  .  .  taciturnitatis  re- 
pagulo  era  porrigit. 

Repletivns,  t.  t.  of  Grammar  =  avaTr\ripamaTi.K6s,  complemen- 
tary, applied  by  Palaemon  ap.  Charis.  p.  226  K  to  saltem,  tamen, 

tandem  and  ne  adeo. 

Repotia,  -orum,  subst.  n.  pi.  1.  Name  of  a  feast  held  at 

the  house  of  a  newly-married  husband  the  day  after  the  marriage  : 

Varro  L,  L.  6.  84  '  repotia '  a potu ;  Fest.  p.  281  M  « repotia ' postridie 
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nupiias  apud  novum  maritiwi  cenanhir,  quia  quasi  reficitur  pota/io ; 

Porph.  Hor.  2.  S.  2.  60  '■  repotia'  dicebatiir  dies  post  nupiias ;  some- 
what differently  Ps.  Acr.  ib.  '  repotia '  sunt  quae  dicuntur  ttoto- 

(TTp6(f)ia  aut  mutuae  tnvitationes  ;  '  repotia  '  dicuntur  dies  qui  secuntur 
nuptias,  quando  niutuis  conviviis  se  frequenter  invitant.  Hor.  2.  S. 
2.  60;  Gell.  2.  24.  14  nuptiis  et  repotiis]  Auson.  Epist.  5.  49 

(p.  228  Peiper)  natalis  si  forte  fuit  sollemnis  a  mice,  Coniugiove  dapes, 
aut  sancta  repotia  patrum.  2.  In  a  general  sense,  a  second 

drinking-bout :  Apul.  Apol.  59  ad  repotia  cenae  obeunda. 

Res,  gen.  and  dat.  rei,  sometimes  scanned  as  monosyll.,  but 
never  ;vJ  (iNIunro  or  Lucr.  i.  688) :  gen.  pi.  rerum,  dat.,  abl.  rebus. 
1.  Property,  possessions :  XII  Tabb.  5.  3  (Bruns)  uti  legasit  super 

pecunia  tutelave  suae  rei;  quoted  probably  in  the  oldest  form  by 
Gains  2.  244,  Insc.  2.  22  pr.,  Dig.  50.  16.  120  utei  suae  rei  legasit 

(res  in  the  Verona  Gaius) ;  Plaut.  Bacch.  11 13  R  perdidi 

filium,  me  atque  oinnem  rem  meam,  and  so  passim  in  all  Latin  from 
the  oldest  downwards ;  Cic.  and  Caes.  often  have  the  combination 

res  familiaris.  In  this  sense  it  is  almost  invariably  used  in  the 
sing.,  rem  facere,  auger e,  minuere,  frangere,  etc.,  though  the  pi.  res, 
from  meaning  things,  effects,  comes  to  mean  possessions,  as  in 

Caes.  C.  3.  I.  So  in  legal  Latin:  e.g.  Dig.  37.  5.  16  si  rem 

ab  intestato  habeat.  2.  Interest,  profit,  convenience  :  so  again 

very  common:  e.g.  Plaut.  Capt.  296  R  tua  e  refeceris)  Trin.  628 
si  in  rem  tuafn  .  .  .  esse  videatur  .  .  ,  sinam ;  748  utibile  magis  atque 

in  rem ;  so  in  rem,  to  profit  or  advantage,  in  all  Latin :  ab  re 
Considit,  Plaut.  Trin.  238,  contrary  to  his  interest,  to  his  hurt;  so 
ab  re  constantly.  Contra  rem  alicuius  venire,  to  act  against  a 

person's  interest:  Cic.  Phil.  2.  3;  comp.  Cato  Or.  p.  104  Meyer 
si  quis  advorsus  rem  suam  quid  fieri  arbitratur  \  Cic.  Verr.  3.  115 

si  tua  res  non  ageretur  (if  it  were  not  your  interest  that  was  in 

question) ;  so  elsewhere  in  Lat.  tua,  ?iiea  res  agiiur.  3.  As 

applied  to  a  number  of  persons,  res  again  means  their  interest 

(properly,  perhaps,  their  wealth  or  possessions) :  and  so  res 
su?nT!ia,  res  publica  =  the  highest,  the  common  interest,  and  concr., 

the  commonwealth,   the  community.  (a)  I^es  sunwia  in  this 
sense:  Enn.  A.  102  astu,  non  vi .  .  .  summam  servare  decet  rem 

(the  commonweal);  411  noenum  sperando  cupide  rem  prodere  sum- 
mam; Ace.  Aeneadae  14  quibus  rem  sununam  et  patriajn  nostram 

quondam  adauctavit  pater ;  Trag.  206  quod  re  in  summa  summum 

esse  arbitror  Periclum  ;  Verg.  A.  2.  322  quo  res  summa  loco,  Pan- 

ther,  quam  prendimus  arcem  ?  (here  Serv.  explains  res  summa  as  = 
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res  puhlica:  how  does  it  stand  with  the  commonweal?)  ii.  302 
sutnma  de  re  stalinsse;  so  nearly  Liv.  3.  51.  i  placere  decern  creari 

qui  siimmae  rci  pracessent;  36,  34.  7  cum  satis  pervtdeas,  nihil  id 

magtiopere  ad  summa7n  rem  pertinere  ceftsesi  (But  in  Tac.  A.  i. 
31  regimen  summae  rei  penes  Germanicum,  res  sunima  must  mean 
the  whole  or  united  force.)  Cic.  and  Livy  sometimes  combine  the 
two,  res  summa  puhlica:  e.g.  Liv.  39.  16.  3.  wSo  res  communis; 
Cic.  Clucnt.  196  in  re?n  communcm  municipii  diligenlia\  Sisenna 

fr.  99  (p.  290  Peter)  si  res  communis  melioribus  locis  constitissei  \ 

Liv.  3.  68.  3  al  enim  communis  res  per  haec  loco  est  peiore.  (b)  By 
far  the  commonest  expression  in  this  connexion  is  however  res 

publica.  In  Plant.  Mil.  103  Rib.  magnai  rei  puplicai  gratia  it 

means  simply  '  an  affair  of  state ' ;  so  Cure.  399  R  ob  rem 
puplicam ;  Cato  however  uses  the  phrase  as  =  the  common  weal  ; 
Orat.  p.  44  (Jord.)/>rt>  re  publica,  non  sua,  obsonat  \  p.  74  iure,  lege, 
re  publica  comjuuniter  uii  oporiet,  gloria  atque  honore  quo  modo  sibi 

quisque  struxit ;  p.  50  rei  publicae  profici ;  so  p.  59  ;  p.  33  rem 

publicam  curare;  42  erga  rem  publicam  bcfiejicia  ;  elsewhere /r£», 
e  re  publica.  (c)  Rem  publicam  gerere,  properly  to  carry  the 

interest  of  state,  bear  it  on  one's  shoulders,  and  so  manage  it, 
carry  it  on  :  Plant.  Cure.  552  R  quis  res  publica  et privata  geritur, 
no7i  cis  crederem}  Amph.  196  R  ut  gesserit  rem  puplicam  ductu, 

imperio,  auspicio  suo;  Enn.  Trag.  295  multi  suatn  rem  bene  gessere 

et  publicam  patria  procul.  (d)  Res  publica  is  common  in  Cic, 
Caes,,  Sail,  where  we  should  use  the  words  public,  politics,  political : 

e.  g.  Cic.  Rep.  i .  30  quae  vel  ad  usutn  vitae  vel  etiam  ad  ipsam  rem 

publicam  conferre  possumus  (public  purposes) ;  rem  publicam  capes- 
sere,  tractare,  ad  rem  p.  adire,  rei  p.  interesse,  and  the  like  =  to 

take  part  in  politics ;  rei  publicae  causa,  pro  re  publica  aliquid 

facere,  to  do  anything  on  public  or  political  grounds;  de  re 
publica,  de  summa  re  publica  loqui,  to  address  oneself  to  the 
political  situation.  In  this  connexion  the  sing,  res  publica  is 
almost  always  used ;  though  Cic.  says  sometimes  in  rebus  publicis 

atque  privalis,  or  versari  iii  publicis  rebus  (Inv.  i.  4),  the  collo- 
cation res  publicae  by  itself  usually  means  not  politics,  but  common- 

wealths, or  constitutions.  So  Caes.  C.  3.  21  a  re  publica  remo- 

vendum  (from  the  sphere  of  public  action).  Sail.  I.  3.  i  magis- 
tratus  et  imperia,  postremo  omnis  cura  rerum  publicarum  is  an 

apparent  exception ;  but  even  here  rerum  publicarum  differs  from 

rei  publicae  as  public  affairs    from    politics.  4.    Concr.,  res 

puhlica  =  the  commonwealth,  the  state-community,  the  state,  body 
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politic.  (a)  Cato  Or.  p.  37  (Jord.)  vide  sis  quo  loco  res  publica 

siei;  ib.  p.  63  rei  qiioque  public ae  viedius  fidius  miserear ;  p.  19 

operam  rei  ptchlicae  fidam  atque  sirenuam  perhibuit;  Cato  ap.  Cic. 

Rep.  2.  37  7iec  temporis  unius  nee  hoininis  esse  constituiionem  rei 

publicae.  (b)  So  passim  in  Latin  for  a  state  or  state-com- 
munity, =  Greek  iroXn.  5.  A  constitution,  always  in  the  sense 

of  a  form  of  government  assented  to  by  the  popuhis  —  Greek 

TToXiVfta  :  (.?)  Naev.  Com.  61  qui  vestram  rem  publicam  amisistis  tarn 

cito}  So  perhaps  Gains  Gracchus  (p.  229  Meyer)  eae  naiiojtes  cum 

aliis  rebus  .  .  .  res  publicas  quoque  suas  amisei-unt  (Festus  p.  286  M 
respublicas  muliarimi  civitahwi  dixit  C.  Gracchus).  So  Cic.  Rep.  i. 

41  omnis  res  publica,  quae populi  res  est;  44  de  tribics  his  generibtis 

rerum  publicarum ;  53  eaviformam  rei  publicae;  70  nullam  omuium 

rerum  publicarum  .  .  .  conferendam  esse  cum  ea,  etc. ;  3.  43  ubi 

tyrannus  est,  dicenduvi  est  plane  ?iulla?n  esse  rem  publicam ;  De  Off. 

I.  35  si  non  optiniam,  at  aliqiiain  rem  publicam  haberemus;  Rep.  i. 

69  in  hac  iuncta  moderateque  per  mixta  confor7natio7ie  ?-ei  publicae ; 
Quint.  5.  10.  63  quot  sint  species  rerum  publicarum.  6.  Res 

by  itself  is  sometimes  used  for  a  state,  a  power :  Enn.  A.  492  res 
Romana;  313  unus  homo  nobis  cunctando  restituit  rem;  455  rein 

Romanam;  Cato  Orig.  20  (p.  58  Peter)  eo  res  eorum  auxit;  Sail. 

I.  18.  II  res  Persarum;  Hist.  i.  8  Romana;  C.  6.  3  res  eorum, 

civibus  moribus  agris  aucta;  Verg.  A.  i.  268  dum  res  stetit  Ilia 

regno;  Liv.  i.  2.  3  rem  Troianam  crescere  ratus;  i.  3.  i  res 

Latina  puero  stetit;  i.  6.  3  Numitori  Albana  re  per  mis  sa.  7. 

Like  our  word  'state,'  res  often  means  condition,  circumstances, 

(a)  Plant.  Poen.  524  ̂ in  re  populi  placida;  Lucr.  6.  1281  pro  re, 

and  so  elsewhere  often,  according  to  or  in  consideration  of  the 

circumstances;  so  e  re:  Sail.  C.  20.  13  mala  res,  spes  multo 

asperior;  Verg.  A.  i.  563  res  dura  el  regni  noTitas;  9.  320  n/nic 

ipsa  vocal  res  (the  situation  of  itself  invites  us)  ;  Liv.  7.  7.  2  multum 

ab  spe  adeundi  valli  res  Hernicis  afuit.  (b)  So  extremely  com- 

mon in  pi. :  res  secundae,  adversae,  prosperous,  adverse  fortune  ;  res 

dubiae,  egetiae,  circumstances  of  doubt  or  want ;  res  bonae,  perditae, 

florentes,  adflictae,  and  the  like.  Verg.  has  res  tenues,  inopes,  laetae, 

dubiae,  egenae,  adflictae.  And  by  itself,  fortunes :  Caes.  G.  4,  16  stiis 

quoque  rebus  eos  timer e  voluit;  Verg.  often,  e.  g.  A.  3.  i  res  Asiae; 

I.  204  discrimina  rerum;  10.  666  ignarus  rerum  (of  his  good 

fortune);  9.  278  nulla  meis  sine  te  quacretur  gloria  rebus;  8.  471 

res  Troiae  ;  Her.  Epod.  9.  37  cur  am  mctumque  Caesaris  rerum. 

(c)  Poet.:  Verg.  A.  i.  i^^  fessi  rerum  (weary  of  their  way);  462 

pp 
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sunt  hcrimae  rerum  et  mentcm  mortalia  iangunt  ('  natural  tears '). 
(d)  Res  in  pi.  sometimes  stands  for  cause,  interest :  Caes.  C.  3. 
35  Hegcsaretos  .  .  .  Pompeianis  rebus  studebai;  G.  6.  7  nonnullis 
GalUcis  rebus  favere  \  perhaps  Verg.  A.  3.  54  res  Agamemnojiias 

victriciaque  arma  secutus.  (e)   Sometimes    for    '  surroundings,' 
'home':  Plaut.  Rud.  282  R  sed  haec  pauper es  res  stmt;  Cic. 
Balb.  28  his  rebus  relictis  alias  se  in  civitates  contulerunt.  In 

Ac.  2.  57  Deli  ficisse  complures  salvis  rebus  illis,  rebus  per- 

haps means  '  state,'  '  dominion.'  In  Hor.  Epod.  5.  49  {0  rebus 
vieis  Non  infideles  arbitrae)  rebus  probably  means  actions,  pro- 

ceedings. In  Verg.  A.  11.  399  capiti  cane  talia,  demens,  Dar- 
daiiio  rebusque  tuis,  the  meaning  is  very  obscure ;  perhaps  Verg. 

means  '  your  surroundings  ' ;  perhaps  '  your  fortunes.'  In  Aen. 

8.  365  rebusque  veni  nofi  asper  egenis,  rebus  may  well  =  'home.' 
8.  In  general,  res  means  a  concern,  business;  re?n  or  res gerere=. ^ 
in  all  Latin,  to  manage  or  carry  on  a  business  entrusted  to 

one;  rem  or  res  bene,  male ger ere,  to  do  so  well  or  ill.  The  phrase 

is  especially  common  in  connexion  with  poHtical  or  military 
duties.  With  a  particular  adjective  attached  res  is  very  common 
in  this  sense ;  e.  g.  res  rustica,  the  business,  art,  or  science 

of  agriculture ;  res  viilitaris,  bellica,  military  science ;  so  res  aqua- 
ria, navalis,  iudiciaria  (the  department  of — );  res  frumentaria, 

the  business  of  foraging,  and  the  like :  Cato  R.  R.  5.  3  has  rejn 

divinam  facere  for  to  perform  an  act  of  worship  ;  so  res  in  the  pi., 
though  not  so  commonly;  res  rusticae,  res  divinae,  etc.  9. 
The  commonest  use  of  the  word  is  for  a  thing  in  the  most  general 

sense  of  the  word ;  for  instance,  in  referring  to  a  transaction  or 

fact  just  mentioned,  quae  res,  ea  res  (which  matter,  this  matter) ;  so 
both  sing,  and  pi.  With  superlatives,  rerutn  is  used  in  poetical 
Latin  as  =  in  the  world;  e.g.  Ter.  Eun.  248  primos  omnium 

reruni;  so  Verg.  G.  2.  534  rerum  facta  est  pulcherrima  Roma; 
elsewhere  Verg.  has  maxima  rermn  Roma  ;  Hor.  dulcissime  rerwn  ; 

Ov.  M.  12.  -^02  for tissima  rerutn  .  .  .  animalia;  so  elsewhere  in 
the  poets.  Res  summa,  the  point  on  which  all  depends:  Liv.  23. 
49.  8  ibi  rem  siwimajn  agi  cernenies,  and  often  elsewhere  in  Liv. 

In  particular,  res  in  this  sense  has  the  meaning  (a)  Of  a  fact  as 

opposed  to  anything  imagined  or  unreal,  like  the  Greek  epyov ;  so 
e.g.  Plaut.  r^  experior  {J.  learn  by  actual  fact);  rem  fabulari :  re 
non  verbo ;  so  often  res  is  opp.  to  opinio,  vox,  spes,  nomen,  etc. 

Res  ipsa  is  very  common  in  the  sense  of  '  the  fact  in  itself,  the 
fact  without   any  comment,  embellishment,  need    of  further  evi- 



Respondere  —  Rudimentnm.  579 

dence,'  and  the  like.  So  in  the  same  sense  re  vera,  sometimes 
written  rcvera  as  one  word.  (b)  Of  a  deed  as  opp.  to  a  word  ; 

so  in  ihe  pi.  of  actions  or  exploits  (in  the  case  of  an  individual),  of 

history  (in  the  case  of  a  nation).  Actions  or  exploits  :  thus  in 

the  title  of  a  work  by  Hyginus  and  Oppius  De  viia  et  rebus  Africani 

(but  oftener  res  gestae  in  this  sense):  Hor.  2.  S.  i.  11  aude  Cae- 
saris  invicti  res  dicer e.  History :  Nep.  Conon  5.  4  ciii  nos  pluri- 

mum  de  Persicis  rebus  credivms ;  Cat.  3.  2  (t'i?  Graecis  neque  de 

Italicis  rebus ;  Liv.  Praef.  i  si  res  populi  R'omani  perscripserim. 
(c)  Of  actual  advantage  or  success:  Liv.  i.  27.  6  qua  for  tuna 
rem  dareL  (d)  In  the  philosophical  language  of  Lucr.  res 

'  signifies  composite  things  in  being  in  contradiction  to  the  pri- 

mordia  or  corpora  prima  out  of  which  things  are  made  '  (Munro). 
(e)  In  law  res  means  (i)  things  as  opposed  to  persons;  (2)  a 
case  or  suit,  also  called  lis.  Old  formula  ap.  Liv.  i.  32.11  quaruvi 

rerum,  litium  causa:  comp.  Cic.  Mur.  27  staiuere  7ion  potuisse  .  .  . 
rem  an  litem  did  oportucrit;  and  so  often  rem-  or  res  iudicare,  and 

the  like.  (f)  Res  in  the  phrases  ea  re,  therefore,  and  qua  re, 

wherefore  (both  frequent  and  classical),  means  a  cause.  (The 
derivation  is  uncertain  :  if  the  view  taken  in  this  article  of  its 

original  meaning  be  correct,  it  may  very  probably  be  identical 
with  the  Sanskrit  ras,  wealth,  the  declension  of  which  closely 

corresponds  with  that  of  res.  But  it  may  be  connected  with  rd, 

to  join,  count :  and  thus  originally  mean  counting,  consideration : 

this  etymology  would  bring  it  into  close  relation  with  reor,  to  think.) 

Kespondere  ablativo  casui,  to  govern  the  ablative,  Probus 
Inst.  p.  73  K. 

Reversus,  -us,  m.,  a  returning  :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 

Gramm.  Lat.  4.  p.  575  reversus  endvo^os. 

Edgatio  =  an  embassy:  Itala  Luc.  14.  32  ??/ittet  rogationem 

rogans  pacem  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Rdtula  =  rpo'xto-Kos,  a  ring:  Itala  Ezech.  16.  12  rotulas  in 
auriculas  tuas  (R5nsch  S.  B.  p.  63). 

Ructus,  -us  =  license,  caprice  :  Cypr.  Epist.  2  nee  patiaviur 

er rare  fr aires  nostras  et  pro  arbitrio  et  ructu  suo  vivere ;  Vit.  Cypr. 

15  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 
Rudimentum  =  rudeness,  inexperience  :  Cael.  Aur.  Chron.  i. 

I.  50  ad/iuc  enim,   inquit  Thcmison,  Asclepiadis  erroribus  et  rudi- 

mento  temporis  mclhodici  fallebantur ;    Gloss.    Philox.    rudimentum 

l8i(oTi(rn6i,  ■npoi-roTTdpla ;  Cyrill.    dneipla,    imperitia,  .  .  .  rudimentum 

(Ronsch  S.  B.  p.  63). 

p  p  2 
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R\ies,  subst.  f.  {riio:  comp.  hies  from  hio),  a  fall:  Gloss,  ap. 

Lowe  Glopsae  Nominum  p.  169  ̂ rues'  riiina.  Conj.  by  Mommsen 
in  the  Carmen  Fratrum  Arvalium  C.  I.  L.  i.  28  neve  hie  rue 

(=•  hiem  rueni)  sins  incur rere  in  pleoris. 

Rullus,  adj.,  {rus),  rustic :  Gloss.  Philox.  rulla^  X'^P'^'J)  aypoiKos : 
as  subst.,  a  beggar  :  lb.  rullus  mendicus.  The  word  occurs  also 

as  a  cognomen. 

Rumo,  -onis,  an  old  name  of  the  Tiber :  Serv.  A.  8.  63,  90. 

Rutramen,  -inis,  subst.  n.,  rubbish  (what  is  ruirahim  or  thrown 

up  by  a  rutrum):  Lex  INIetalli  Vipasc.  54.  p.  153  'Qwxns  piilvis  ex scauriis  ei  rutramina. 

s. 
The  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  this  letter  and 

X  i^=-  cs)  is  thus  described :  Marius  Vict.  p.  34  K  diiae  supremae, 
s  et  X,  iure  iungentur.  A\im  vicino  inter  se  sonore  at/racio  sibilani 

rictu,  ita  iamen,  si  prioris  ictus  pone  denies  excitatus  ad  medium  lenis 

agiietiir,  sequeniis  atitem  crasso  spiritu  hispidum  sonet,  quia  per  con- 
iunctionem  c  et  s,  quarum  et  locum  implet  et  vim  exprimit,  ut  sensu 

aurium  ducemur,  efficitur ;  Ter.  Maur.  p.  332  K  mox  duae  supremae 
(s  and  or)  Vicina  qiiidem  sibila  dentibus  repressis  Miscere  videntur  : 

tamen  ictus  ut  priori  Et  promptus  in  ore  est  agiturque  pone  denies,  Sic 

levis  (?  lenis^  et  uniim  ciet  auribus  susurrum.  Mixtura  secundae 

geminum  parat  sofiorem,  Quia  c  simul  et  quae  prior  est  iiigando 
nisum,  Retrorsiis  adactam  solidant  premuntque  vocem.  Again  Ter. 

IMaur.  p.  352  dentibus  a-tyfia  atque  labris  proximam  sedem  tenet; 
Mart.  Cap.  3.  261  s  sibilumfacit  dentibus  verberatis.  At  the  end  of 
a  word,  if  s  was  preceded  by  a  vowel  and  followed  by  a  consonant 

(e.g.  magjius /uit)  \i  was  sounded  very  feebly,  as  appears  by  the 

fact  that  in  the  older  poetry  it  could  be  metrically  disregarded  :  thus 

Lucilius  could  write  Aesernmiis  fiiit,  dlgiiUs  locoque,  etc.  (Cic.  Orat. 
i6i.  Quint.  9.  4.  37,  and  Gramm.)  Quint.  1.  c.  says  that  to  avoid 

the  harsh  collision  of  final  s  with  a  consonant  at  the  beginning  of 
the  next  word,  Servius  Sulpicius  would  drop  the  s  in  pronunciation, 
quod  reprehendit  Lurattius,  Messala  defendit.  The  sound  of  jj  is 

called  pressior  by  Mar.  Vict.  p.  8  K  iidem  {antiqui)  voces  quae pressiore 

sono  edimtur,  'ausus'  'causa'  ̂ /iisus'  'odiosus'  per  duo  s  scribebant, 

'aussus' ;  comp.  Consent,  p.  395  K  s  litteram  Graeci exiliter  ec/erunt 
adeo  ut  cum  dicunt '  iussit'  per  uniim  s  dicere  existimes.     But  this 
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pressior  sonus  was  not  ahva}'s,  from  the  Augustan  age  onwards, 
represented  by  writing  ss\  see  Quint,  i.  7.  20;  Vel.  Long.  pp.  72, 
79,  80  K;  Cornutus  ap.  Cassiod.  p.  149  K.  S  as  an  abbreviation 
may  stand  for  Sever  iana,  Spur  ins,  Saturntis,  salus,  servzts,  sestertium, 
sextarius,  semis,  senatus  and  its  cases ;  senkntia,  sacerdos,  sacra  and 

its  cases  ;  silitibus,  solo,  secutor,  sunvna  (subst.),  sibi,  suus  and  its 
cases ;  sacrum,  singuli,  singularis,  subscriptus,  speciatus,  scripsi, 

scripsif,  sit,  solvit,  sicut,  sine,  supra,  sub  (S.P.,  ?).V^.-=  subprae/ecius  ; 
S.S.  =  subscriptus). 

Saccellarius  =  a  banker,  TpaireCiTrjs :  Rufin.  Int.  Joseph.  Antiqq. 

12.  2  reruffi  ministris  et  regiis  saccellariis  (Ronsch  S.  B.  p.  63). 

Saeculum :  probably  to  be  derived  from  su-,  to  beget  ( =  sav-i- 
culum),  and  thus  meaning  a  generation.  1.  In  the  concrete 
sense,  a  generation  or  race.     Lucr.  often  has  saecula  hominum, 

ferarum  =  the  generations  of  men,  of  animals:  Cic.  Div.  i.  36  nee 

saeculorum  reliquorum  indicium  pertimescere',  Verg.  G.  i.  468  im- 
piaque  aeternam  Hmueruni  saecula  noctem  (wrongly  explained  by 

Georges  as  =  fashion  of  the  time,  spirit  of  the  age);  A.  i.  291 
aspera  turn  positis  miiescent  saecula  bellis  \   Ov.  M.  15.  260  sic  ad 

ferrum   venistis   ab  auro,   Saecula :    so  aurea,  ferrea   saecula,  etc. 
2.  In  a  temporal  sense,  the  period  occupied  by  the  life  of  a 

particular  set  of  individuals,  '  generation,'  saeculum  is  too  common 
to  need  further  illustration.  The  phrase  ire  or  miiti  in  saecula,  to 

win  immortality  of  renown,  is  quoted  by  Georges  from  Silius  and 

the  younger  Pliny:  add  Lucan  10.  533  in  famam  et  saecula  miiti. 

3.  In  the  sense  of  '  spirit  of  the  age,'  '  fashion,'  saeculum  may  have 
been  derived  from  the  expression  common  in  the  Ciceronian  age, 
hoc  saeculum.     It  seems  to  begin  with  the  elder  Seneca;  Contr.  2. 

1.  2  (p.  115  Bursian)  aliqua  materia  quae  convicium  saeculi  reciperet ', 
2.  9.  17  (p.  124  B)  tunc  paupertas  erat  saeculi;  Prop.  i.  18.  12 

turpius  et  saecli  vivere  luxuria;  Mart.  9.  28.  9  et  cum  theatris  saecu- 

loque  rixaris ;  Tac.  G.  1 9  nee  corrumpere  et  corrumpi  saeculum  VO' 
catur.  N.  B.  Whether  the  pi.  saecula  can  be  used  in  this  sense  seems 
to  me  more  than  doubtful.  It  has  been  taken  so  in  Prop.  2.  25. 

35-38  at  si  saecla  fore^it  antiquis  grata  puellis  {grata  is  very 
doubtful)  Essem  ego  quod  mine  tu  :  tempore  vincor  ego.  Non  tamen 

ista  meos  inutabunt  saecula  mores  ;  Unus  quisque  sua  tioverit  ire  via. 

The  meaning  however  seems  to  be  '  if  we  lived  in  times,'  '  those 
old  times,'  not  'that  fashion.'  In  Lucan  again  (10.  109)  explicuit- 
que   suos  magtio  Cleopatra  tumultu  Nondum  translatos  Roinana  in 
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S(Jcci/la  h/xus,  Romatia  in  saccula  does  not  mean  '  the  fashion  of 

Roman  life,'  but  'the  generations  of  Rome.'  In  the  Epicedion 

Diusi  therefore  (45)  quid,  tenuisse  anii7iU7n  contra  sua  saecula  rectum, 

the  use  of  saecula  in  the  sense  of  saeculum  may  be,  as  far  as  it 

goes,  an  argument  against  the  antiquity  of  the  poem. 

Salmentum,  -i,  subst.  n.  from  saJio,  to  salt,  anything  seasoned 

with  salt :  Gloss.  Hild. '  salmentum  '  quod  salibus  conditur :  so  Gloss. 

Amplon.  p.  379  ;  Exc.  ex  Comm.  in  Donat.  Gramm.  Lat.  5.  p.  327  K 

quacrcndum  est  quo  modo  Donatus  dicat  barbarismum  esse  si  quis 

dicat  salmentum  pro  salsamen/um,  cum  Caper  antiquissimus  doctor 

dicat  '  salmcnta  non  timeas proferre,  quia  Latinum  est'  (Caper  p.  .101 

Keil).  The  writer  proceeds  to  distinguish  between  salmentum  and 

salsamenitm  as  follows  :  '  salmentum  '  autem  est  purgamentum  maris, 

salsamejitum  vero  salsugo  dicitur,  in  qua  liquescit  sal,  ut  carnes 

condiantur.  This  distinction  may  be  true,  but  there  is  no  other 

evidence  to  support  it:  the  explanation  given  by  the  glossaries 

seems  the  right  one.  The  word  is  wrongly  explained  as  a  cor- 

rupdon  oi sahamcntum  by  Charis.  p.  265  K  (=  Donatus  p.  392  K, 

Consent,  p.  392  K,  lulian  Exc.  ex  Comm.  Donat.  p.  324  K). 

Salsipdtis,  lord  of  the  sea;  Anth.  Lat.  21.  2  (i.  p.  71  Riese) 

tantis  Salsipotis  distendit  limina  donis.  This  word  lends  some 

support  to  salsipotens  in  Plant.  Trin.  820,  which  Ritschl  altered  to 

salipotens. 

Sanctus,  -a,  -um.  1.  Specially  applied  to  the  dead,  from 

the  notion  perhaps  of  their  being  unapproachable  and  inviolable : 

of  sacred  memory  :  Sail.  I.  85.  40  ex  parente  mco  et  ex  aliis  Sanctis 

viris;  Cic.  Phil.  14.  33 /(vV/jj/w/  du?n  vixistis,  nunc  vero  etiam 

sanctissiini  milites  \  Verg.  A.  5.  80  salve  sancte parens  ;  TibuU.  2.6. 

31  ilia  mihi  sancta  est;  C.  I.  L.  9.  5924  Licusti7iae  Veneriae  coniugi 

sanctissi?7iae ;  I.  R.  N.  138  co7iiugi  carissi77iae  sa7ictissi77iae  et  bi7ie 

mercTiti.  2.  Of  style,  pure  (in  the  literary  sense):  Quint.  10. 

1. 11^  est  {Calvi)  et  sancta  et  gravis  or  alio  et  castigata  ;  8.  3.  6  or7iatus 

virilis  et fortis  et  sa7ictus ',  4.  2.  125  quod  {genus  oratio7iis)  quofuerit 

gravius  et  sa7ictius;  8.  3.  24  {ve/'ba  ajitiqiia)  sa7ictiore7n  et  77iagis 

ad7nirabilem  faciunt  oratio7iem  ;  ib.  44  apud  Sallustiian  dicta  sancta 

et  antiqua  ;  Tac.  D.  4  sancfiore/n  illa/n  et  augustiore7n  eloque7itiam. 

Sario,  -is  (not  sarrio),  sariii,  sartum ;  sar/ivisse  is  printed  in 

Col.  II.  2.  10 ;  to  hoe  :  Fast.  Rust.  C.  I.  L.  i.  p.  358  col.  i.  10  and 

2.  10  scgetes  sariunlur;  Plant.  Capt.  663  R  se7nper  occant pritis  qiuwi 

sariunt  rustici]  Cato  R.  R.  161.  2  sarito  nrnca toque  (where  Vic- 
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torius  says  in  his  enun  antiquissimis  libris  quihiis  ad  hoc  munus  usus 

sum,  semper  ita  scription  ohservavi) ;  ib.  7ie  atjie  saruen's ;  Varro  R. 
R.  I.  18.  8,  I.  29.  I  (^vhe^e  Schneider  after  Victorius  writes  sario)] 
Varro  Vinalia  ap.  Non.  p.  8  meas  segetes  ut  sariat  (so  Harl.  corrected); 

Col.  2.  II.  4,  II.  2.  lo  (where  Schneider  writes  sarr-^;  Plin.  i8. 

158  sartain,  satam  (so  the  INISS.,  not  saritani);  ib.  184  san'et ; 
Mart.  3.  93.  20  (Schneidewin  prints  sarrire,  but  the  best  MSS.  have 
satire,  i.  e.  sarire),  etc.,  Gloss.  Philox.  sarit  ̂ oravi^d. 

Sarra  or  serra,  -ae,  subst.  f.,  a  beam  or  bar  :  Script.  De  Idiom. 

Generum  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol.  4.  p.  577  'sarra'  vel  'serra' 
\ioy\6s  (probably  another  form  of  sera). 

Sarraster,  -ris,  epithet  of  the  people  living  near  the  Sarrus  : 
Verg.  A.  7.  738  Sarrastris  popidos  et  quae  rigat  aequora  Sarnus:  so 
P.  and  the  MSS.  of  Servius  ;  but  Sarrastis  is  commonly  read. 

Sarritio,  see  Sartio. 

Sarritor,  see  Sartor. 

Sarritorius,  see  Sartorius. 

Sarritura,  see  Sartvira. 

Sarrus,  name  of  the  river  which  gave  its  name  to  the  Sarrastres : 

Serv.  (Dan.)  A.  7.  738, 

Sartio,  -onis,  subst.  f.,  abstr.  from  sario,  hoeing :  this  form,  not 
sarritio,  is  attested  by  the  best  MSS.  of  Col.  2.  11  (12).  i  and 
II.  2.  9.     Sarritio  or  saritio  Serv.  G,  i.  21. 

Sartdr,  -oris  (not  sarritor\  subst.  m.  ag.  from  sario  :  Plaut. 
Capt.  661  R  sartor  satorque  scelerum  et  messor  maxume  (so  the 

Harl.  MS.  of  Nonius  p.  7)  ;  Varro  Vinalia  ap.  Non.  p.  7  cmn  tu 

sis  sartor.  In  Varro  R.  R.  i,  29.  2  Politian's  MS.  gave  sar tores, 
though  Schneider  reads  sarritores  :  so  in  Col.  2.  12  (13).  i.  (Nonius 

p.  7  '  sartores '  dicti  non  solum  a  sarciendo,  verum  etiayn  a  sarietido.) 
Sarritor  is  printed  by  Thilo  in  Serv.  G.  i.  21  as  the  title  of  a  god; 

the  best  MSS.  vary  between  Sartor  and  Sarritor. 

Sartorius,  adj.,  belonging  to  hoeing:  Col.  2.  13.  2  (so  Poli- 

tian's MSS.,  not  sarritorius). 
Sartura,  -ae,  subst.  f.,  abstr.  from  sario,  hoeing:  Col.  11.  2.  27 

according  to  the  St.  Germains  MS.  (a  high  authority) :  and  without 
doubt  in  Plin.  18.  254. 

Satyrdgraphus,  -i,  a  writer  of  satyric  drama :  Comm.  Cruq. 
Hor.  A.  P.  240. 

Scariola,  popular  name  for  endive :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
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Nominum  p.  169  ' hitiba'  quae  scariola  vocatiir.     Lowe  suggests 
that  it  may  be  a  corruption  of  cicoriola. 

Scaurarius,  one  who  has  to  do  with  the  scoriae  or  slack  of  a 

mine  :  Lex  INIetalli  Vipascensis  45.  p.  144  Bruns  scripturae  scaura- 
riorum  et  testariorum. 

Scaurea  (aKcopLa)  and  scauria,  the  form  of  scoria  given  by  the 

Lex  Metalli  Vipascensis  45.  p.  144  Bmn&  pulverem  ex  scaureis. 

Scriptdr  =  a  prose  writer:  Varro  ap.  Diomed.  p.  426  K  apiid 

pocfas  et  scriptores. 

Scrofa,  as  t.  t.  of  Medicine  =  scrofula:  Cass.  Fel.  c.  26;  Gar- 

gilius  Martialis  c.  8  fin.  (Rose),  lemma  of  Plin.  Secund.  3.  6  (Rose) 

according  to  the  cod.  Sangall.,  strumas,  i.  e.  scro/as  (Ronsch  S.  B. 

p.  64). 

Scrupulat6r  =  scrupuJose  sollicitans  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 
Nominum  p.  169. 

Scylaeeum,  -i,  name  of  a  town  in  the  S.W.  of  Italy:  Verg.  A. 

3-  533-  The  place  had  two  names,  Scylletium  {EKvWrjTiov),  and 

Scolacium  or  Scylacium  {^KvXdKtov) :  Plin.  3.  95  Scolagium,  Scylle- 
tium Atheniensibus,  cum  conderent,  dictum.  An  inscr.  of  the  year 

143  A.  D.  (C.  L  L.  10.  103)  gives  Scolacium  {Scolacio  aquam  dedit); 
Velleius  i.  15.  4  has,  according  to  Haase,  Scylacium  ;  Mela  2.  4.  68 

Scyllaceum.  The  form  Scylaeeum  may  be  due  to  the  necessities  of 
metre. 

Scylaceus,  adj.  from  Scylaeeum,  belonging  to  Scylaeeum: 

Ov.  M.  15.  702  Scylaceaque  litora  fertur ;  Mela  2.  4.  68  writes 

Scyllaceus. 

Secordis  =  socors  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p.  169. 

Sectarius,  adj.,  usually  taken  as  =  castrated ;  but  it  is  dif- 

ferently explained  by  Paul.  p.  336  M  'sectarius'  vervex,  qui gregeni 
agnorum  praecedens  ducit ;  Osbern  ap.  Mai  CI.  Auct.  8.  p.  556 

'sectarius  aries',  vervex  quern  oves  sequuntur ;  Plaut.  Capt.  820  R 
qui  petroni  nomen  indunt  verveci  sectario.  (Perhaps  from  secta,  a 

way;  so,  the  ram  who  leads  the  way;  see  the  author's  Lectures  and 
Essays,  p.  369  foil.) 

Segmentarius  {segmentum):  Schol.  luv.  2.  124  (Valla)  ̂ seg- 
mentarii '  etiam  nunc  dicuntur  qui  vestes  ex  aura  elaborant. 

Segmentum,  -i  {seco,  to  cut).  1.  A  space  made  by  cutting, 
an  interval  :  Plin.  36.  52  crassior  enim  harena  laxioribus  segmentis 

ierit.  2.  A  section,  segment,  division  :  Plin.  6.  2 1 2  plura  sunt 
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segmenta  mundi ;  ib.  216  quinto  segmento;  Auson.  Mos.  119  (of  the 

perch)  soh'doque  in  corpore  partes  Segmentis  coeutit.  3.  In  dress, 
an  ornamental  patch,  sometimes  bracelet,  of  purple  or  gold  thread 

attached  to  the  top  of  a  lady's  robe  :  Schol.  luv.  6.  89  segmenta 
dicit  vittam  pendentem  de  vestibus,  intextam  auro ;  Serv.  A.  i.  654 

'monile'  ornamentum  gutturis,  quod  et  segmentum  vocatur.  Ov.  A. 

A.  3.  169  nee  vos,  segmenta,  reqm'ro ;  Val.  Max.  5.  2.  i  purpurea veste  el  atireis  uti  segmentis. 

Sella  =  exoneratio  ventris  (whence  assellare) :  Itala  i  Reg.  24.  4 

(Ronsch  S.  B.  p.  65). 

Seminatio  =  seed  (6  o-Trdpos):  Itala  Marc.  4.  26.  27  cu7n  mittit 
seminationem  in  terra  . .  .  et  seminatio  fructificat  (Ronsch  S.  B.  p.  65). 

Semineutralis,  1. 1.  of  Grammar  applied  to  such  words  as  curro, 

vapulo,  algeo,  Augustin.  Reg.  p.  514  K  (F.  Haverfield). 

Semipiagium,  -i,  subst.  n.,  glossed  in  Gloss,  ap.  Mai  CI.  Auct.  7 

as  minus  rete :  so  Osbern  ap.  eund.  8,  p.  564.  [Is  this  the  same 

word  as  implagium  or  symplagium  given  by  the  MSS.  of  Isid. 

Or,  19.  5.  I  minor  autem  retis  implagium  (or  simplagium)  dicit ur  a 

plagis,  etc.] 

Semiplenus.  Cledon.  p.  49  K  uses  the  phrase  semiplena  signi- 

ficatio  of  the  meaning  of  pronouns  as  opp.  to  that  of  substantives. 

Semiremex,  a  half-rower,  i.  e.  a  man  who  partly  rows,  partly 

fights:  Septim.  Serenus  ap.  Serv.  A.  5.  116  semiremex  Herculis. 

Sensualis,  in  the  sense  of  i/oepdr,  rational  or  intellectual :  Serv. 

A.  6.  727  qui  dicunt  deum  corporalem  esse  et  eum  definiunt  nip  voepou, 

i.e.  ignem  sensualem  ;  so  again  A.  6.  747. 

Sensixs,  -us,  in  the  meaning  1.  Of  reason,  common  sense, 

in  the  popular  acceptation:  Cic.  Fin.  4.  55  sensus  .  .  .  aiiusque  et 

natura  rerum  atque  ipsa  Veritas  clamabat  .  .  .  non  posse  addiici  ut  inter 

eas  res  .  .  .  nihil  inter esset;  Hor.  i.  S.  3.  97  sensus  moresque  repugnant 

Atque  ipsa  utilitas;  C.  I.  L.  6.  4379  (Rome,  early  first  cewi.)  fides 

amor  sensus  pudor  et  sanctitas;  Lewis  and  Short  quote  Dig.  9.  i. 

1.  3  animal  sensu  caret \   24.  3.  22.  7  a  mad  person  lacks  sensus. 

2.  In  the  philosophical  sense  =  vom,  the  highest  reason  or  specu- 

lative intellect :  Verg.  A.  6.  "j ̂'] purumque  reliquit  Aether ium  sensum  ; 
Gloss.  Philox.  sensus  vovs. 

Separatio  =  d(j}6pi<Tp.a,  something  dedicated  to  God  without 

possibility  of  redemption  :  Itala  Ezech.  44.  29  onmis  separatio  in 

Isdrahel  ipsis  erit ;  Vulg.  has  votum.     (Ronsch  S.  B.  p.  65.) 

Serenus  is  usually  connected  with  the  Greek  a^'Kas,  and  taken 
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as  =  brit^ht.  It  is  more  probably  connected  with  seresco,  and 

means  originally  dry  ;  so  of  the  sky,  cloudless ;  of  a  wind  or  a 
cloud,  rainless  :  Plaut.  Merc.  876  R  htc  Favonius serenusi  (rainless), 

istic  Austcr  imbricus;  so  Verg.  G.  i.  461  tmde  serenas  Ventiis  agat 

7iubes  (rainless:  comp.  G.  3.  197  an'da  nubila).  Here  Nonius 

p.  175,  in  a  note  on  scrcsco,  says  that  Verg.  is  using  serenas  'dock' as  =  siccus. 

Sesquias,  an  as  and  a  half:  Gloss.  Philox.  sequas  (i.e.  sesquias) 

(V  rjixia-v  dcradptov. 

Silentia,  -ae,  silence :  Exc.  Chans,  p.  553  K. 

Silva,  in  the  sense  of  a  bush,  a  bushy  growth,  sometimes  of  a 

tree-top:  Caes.  G.  2.  19  has  side  by  side  se  in  silvas  recipere,  in 
si/vis  abdi/i,  intra  silvas  aciem  .  .  .  consiiluertint,  and  ctim  .  .  .  ex 

silva  in  nostras  impetu?n /acerent ;  so  3.  28  continentes  silvas  ac 

paltides,  ad  quarum  iiiitium  silvarum,  eos  in  silvas  repulermtt,  and 

29  silvas  caedere,  with  ex  omnibus  partibiis  silvae  evolaverunt.  Here 

silvae  is  taken  by  Kraner  of  the  different  parts  of  the  forest,  silva 
of  the  whole  forest ;  but  it  seems  more  natural  to  take  silvae  as  = 

bushes,  silva  =  the  wood.  Silvas  caedere,  then,  will  mean  to  cut 
down  the  bushes.  The  following  appear  to  be  undoubted,  or  at 

least  highly  probable,  instances  of  this  use  of  silva  ;  Verg.  G.  i.  76 

lupini  .  .  .  silvani  .  .  .  sonajitem;  i.  481  insayio  contorquens  vertice 
silvas  . .  .  Eridanns ;  2.  1 7  pullulat  ab  radice  aliis  densissitiia  silva  :  2. 

207  aut  unde  iratiis  silva tn  devexit  arator ;  4.  273  iino  ingentem 
tollit  de  caespite  silvam;  A.  3.  24  ab  humo  convellere  silvam;  6.  8 

pars  den sa  ferariwi  Tecta  rapit  silvas  (cz.rv\&s  off  brushwood) ;  6. 
704  virgulta  sonantia  silvis  (sounding  with  their  thick  leaves)  ;  10. 

709  silva  Pastus  harimdinea ;  Ov.  M.  4.  '^^(^  fruticiwique  recondita 
silva  Delituit;  7.  242  verbenis  .  .  .  silvaqiie  agrcsti ;  8.  341  propnlsa 

fragorem  Silva  dat ;  9.  235  conger iem  silvae;  Lucan  i.  142  tot 

circttm  silvae  firmo  se  robore  tollunt  (bushy  tree-tops);  3.  445 /rt?- 
pulsaqiie  robore  denso  Sustinuit  se  silva  cadcns;  9.  966  silvae  ste riles 
et  puires  robore  trunci.  So  Cic.  Senect.  52  says  vitis  .  .  .  ne  silvescat 

sarnmitis  (grew  into  a  bush) ;  and  Vitruv.  8.1.6  crebrae  arbor es  et 
silvosae  (bushy). 

Simplicitudo,  in  Grammar,  the  positive  form  of  an  adjective  : 

Cledon.  p.  38  K  '■  doctus'  simplicitudo  est,  non  collatio. 
Sincinia,  -ae,  subst.  f.,  and  neut.  sincinium,  a  solo  song :  Paul, 

p.  337  M  sinciniam  cantionem  solitariam;  Isid.  Or.  6.  19  (or  22).  6 
monodia  quod  Latitie  sincinium  dicitur  ;  Osbern  ap.  INIai  CI.  Auct.  8. 



Singularius  —  Solium.  587 

p.  558  ' smcinia'  cantio  solilaria  :  '■  suici'nhim'  vox  swgidan's  canti- 
lenae.     {Sin-,  cano  :  sin-  as  in  si7n-plex,  sin-c-erus,  siti-gulus.) 

Singularius,  adj.  from  singulus,  what  belongs  to  one:  so  Plant. 
Capt.  1 1 2  R  /lis  indito  catenas  singularias  (chains  small  enough  for 

one  person,  opp.  to  the  larger  ones  they  are  wearing) ;  Turpilius 
28  R  homo  unica  est  natiira  ei  singular ia  (peculiar);  Cic.  ap.  Charis. 

p.  229  K  has  adv.  singular ie,  in  what  exact  sense  cannot  be  ascer- 

tained, but  apparently  =  unice  ;  Gell.  9.  4.  6  Jwmines  .  .  .  singu- 
lariae  velocitatis  (remarkable,  singular);  17.9.  2  litterae  singulariae 

(single  letters,  properly  letters  belonging  each  to  one  word)  = 
abbreviations. 

Solaeium  =  assistance,  support:  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  7.  6, 
7  al.  (Ronsch  S.  B.  p.  66). 

Sbliditas  =  foundation  :  Nonius  p.  520  modestia  fundaynenlum, 

soliditas,  basis  ipsa  virtutis  est  (R.onsch  S.  B.  p.  66). 

Sdlium,  -i,  subst.  n.  1.  Defined  by  Serv.  on  Aen.  i.  506 
and  7.  169  as  being  properly  a  kind  of  chest  made  of  one  piece  of 
wood :  quasi  armarium  jino  ligno  factum,  in  quo  reges  sedehant 

propter  tutclam  corporis  sui;  so  also  Isid.  Or.  20.  11.  10.  It  is  con- 
stantly used  in  the  sense  of  a  throne  of  god  or  king,  and  was,  one 

must  suppose,  originally  a  seat  enclosed  on  the  back  and  the  sides, 
and  perhaps  at  the  top,  resembUng  a  large  tub  set  on  end.  Fest. 

p.  298  M  says  '  solia'  appellantur  sedilia  in  quihus  non  plures  sin- 
gulis possint  seder  e.  Cic.  Har.  Resp.  57  deorum  ignes,  solia,  mens  as ', 

Fin.  2.  69  orfiatu  regali  in  solio  sedenteni]  De  Rep.  3.  12  in  illo 

divino  solio  non  lo?ige  a  sapientia  conlocare;  Lucr.  5.  ii-^'j  pristijia 
viaiestas  soliorum  et  sceptra  superba ;  Verg.  often  uses  it,  but  always 
of  gods  and  kings ;  and  so  other  writers  frequently.  2.  Poet. 

=  throne,  i.  e.  royalty,  kingly  power  :  Verg.  A.  10.  852  pulsus  ob 
invidiam  solio  sceptrisque  paternis ;  Hor.  2.  C.  2.  17  redditum  Cyri 

solio  Phrahatetn  ;  and  so  later  poets  and  prose  writers,  e.  g.  Tacitus. 
3.  Of  a  chair  in  common  use:  Crassus  ap.  Cic.  De  Or.  2.  226 

solium  paternum;  Cjc.  Legg.  i.  10;  and  elsewhere.  4.  A  tub 
for  bathing  :  Cato  R.  R.  10.  4  solium  unum  ;  Lucr.  6.  800;  Vitruv. 

9.  3.  10;  Liv.  44.  6.  I  ;  Cels.  i.  3,  i.  4,  7.  26.  5  ;  Plin.  33.  152 

feminac7iisiargentca  solia fastidiunl;  Suet.  Aug.  82  ;  Pallad.  1.40.3, 
41.  I.  In  these  passages,  when  solium  is  used  in  connexion  with 
baths,  it  means  a  tub  or  bath  large  enough  for  one  j^erson  only ; 

but  in  Petron.  92  {circa  solium  sedentibus)  it  seems  to  be  used  of 
the  piscina  or  basin  of  the  baths.  5.  Of  a  slone  coffin  or 



5^8  Sp^rus  —  Stillicidium. 

sarcophagus  :  Curt.  lo.  lo.  9  ;  Suet.  Nero  50;  Florus  2.  21  (4.  11.) 

1 1  in  rcferto  odorihus  solio.  (Perhaps  from  sol-  or  sel-^  to  sit :  Varro 
L.  L.  5.  128  derives  it  from  scd-eo  directly;  so  Fest.  p.  298  M.) 

Spams,  -i,  m.,  and  sparum,  -i,  n.,  a  rustic  missile  :  according  to 
Ti.  Donatus  on  Aen.  1 1.  682,  a  knotted  stick :  spara  are  defined  by 

Fest.  p.  331  M  zs  parvissimt  (^)  getien's  iacula  \  Non.  p.  536  says 
'  sparus'  is  telum  agresle;  Isid.  Or.  12.  6.  31  'spar us' est  ielu7n  rusii- 
canum  vmsile;  so  Varro  ap.  Serv.  A.  11.  682  ;  Ti.  Donatus  A.  11. 

682  'sparum'  dtcunt .  .  .  ftistem  nodosum,  quo  rustici  tiluntur  cum 
eunt  ad  helium.  Lucil.  Inc.  109  turn  spara,  tuj7i  rumices ;  Sisenna 

iii.  ap.  Non.  p.  556  span's  ac  lancets  emintis  peterent  hostes ;  Sail. 
Cat.  56  sparos  et  lanceas;  Varro  Meleagri  ap.  Non.  I.e.  sparo  se- 
cutus  tragulave  ;  Verg.  A.  11.  682  agrestisque  manus  armat  sparus, 

Speculatdr,    in   the    sense   of  1.  A    watcher,    overseer : 

Itala  and  Vulg.  Ezech.  33.  6;  Tert.  IMarc.  2.  25  speculatorem 

vineae ;  Augustin.  CD.  i.  g  ad  hoc  enim  speculafores,  hoc  est 

poptilorum  praepositt,  etc.  2.  In  Tert.  Scorp.  12  alieni  specu- 

lator ■=  aWoTpiofnia-Konos  (i.  Petr.  4.  1 5)  or  one  who  watches  for  or 
desires  the  possessions  of  others.  3.  An  eye-witness  :  Itala 
Luc.  I.  2  qm  ad  initio  speculatores  et  mini s tr i f tier unt  verbi \  Tert. 

Apol.  45  ;  Gloss.  Philox.  speculator  inonrqs,  kutcktkottos  (Ronsch 
S.  B.  p.  66). 

Spiea  =  spelt :  Hieron.  in  Ezech.  4.  9  f/as  ,  .  .  quas  nos  velfar 
vel  gentili  Italiae  Pannoniaeque  sermone  spicam  speltamque  dicimus 
(Ronsch  S.  B.  p.  67). 

Spina  =  the  loin:  Itala  Lev.  8.  25.  9,  19  (Vulg.  caudani); 
Blatth.  3.  4  (Vulg.  lumbos).     (Ronsch  S.  B.  p.  67.) 

Splendidus  and  splenddr  in  the  sense  of  spotless,  spotless- 
ness :  Cic.  Cluent.  46  municipum  [Alatrinatiuni),  in  quibus  quantus 

splendor  sit  ( =  innocence)  quam  prope  aequabilis,  quamfere  omnium 
cons  tans  et  moderata  ratio  vitae  .  .  .  nemo  .  .  .  ignorat ;  ]\Iur.  58  «« 

quid  totius  vitae  splendor  et  gravitas  noceat ;  Plane.  30  hunc  tu  vitae 

splendor  em  maculis  adspergis  istis}  Hor.  1.  C.  '^.  21  de  te  splendida 
Minos  Fecerit  arbitria ;  which  Comm.  Cruq.  explains  cum  de  te 
absque  ullo  fuco  aut  obscuro  odii  itividiaeve  livore  splendide  et  lucide 

iudicavcrit ;  Ov.  Am.  i.  11.  20  splendida  cera]  Liv.  3.  35.  9  nequa- 

quam  splendor e  vitae  pares  decemviros  creat  \  C.  I.  L.  9.  2975  (luva- 
num,  Ital.  Reg.  iv)  honestam  vitatn  vixsit,  pius  et  splendidus. 

Stillicidium  =  a  moment:  Int.  Iren.  2.  32.  ->,  phantasmata  .  .  . 
ne  stillicidio  quidem  temporis  perseverantia  (Ronsch  S.  B.  p.  67). 
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Stipa,  -ae,  subst.  f.,  straw  :  Serv.  A.  i.  443  iranslatio  a  navibics, 

in  qiiibns  siipula  interpojiitur  vasis,  quam  siipam  vocant;  A.  3.  465 

'  stipat '  dense/ :  wide  stipatores  dicuntur  qui  in  navihus  componunt, 
a  stipa  [stupa  MS.  Cassell.) ;  Isid.  Or.  19.  27.  2  (=  Serv.  A.  5. 

682)  haec  [siiippd)  secundtwi  aniiquam  or iho g r aphiam :  stipa  dicta 

quod  ex  ea  rimae  navium  stipentur.  Unde  et  stipatores  dicuntur  qui 
in  navibus  earn  componunt  {stipa  is  the  reading  of  the  Oriel 

MS.,  and  is  no  doubt  right) ;  17.  7.  56  'stipa'  voca/a  quod  ex  ea 

stipentur  tecta.  Bine  et '  stipula '  per  deminutionem ;  Fest.  p.  351  M 
'  stipatores '  unde  et  stipam,  qua  amphorae  cum  extruuntur,  firmari 
Solent.  (It  seems  that  Serv.  on  A.  5.  682  and  Isid.  19.  27.  2  mean 

to  distinguish  between  stipa,  straw,  and  stuppa,  tow ;  and  the  dis- 
tinction is  apparently  correct.) 

Stirillum  or  sterillum,  glossed  as  =  caprae  barba\  Gloss,  ap. 
Lowe  P.  G.  p.  18. 

Strictura.  Note  its  special  use  =  the  hardening  of  iron  by 

dipping  it  in  water  when  red-hot:  Isid.  Or.  19.  lo.  i  nain  et  in- 

tinctioferri  in  aquam  strictura  est.  Nisi  enim  candens  tingatur,  stringi 

et  cohaerere  non  potest  ferrum  ;  (comp.  Pers.  2.  66  sirittgere  venas 

Ferventis  massae  crudo  de  pulvere.)  So  concr.  =  bar-iron,  in  pi.  bars 

of  iron  :  Varro  ap.  Serv.  A.  10.  174  {/errum)  in  stricturam  non  posse 

cogi;  Verg.  A.  8.  420  stridun/que  cavernis  Stricturae  Chalybum  ;  Plin. 

34.  143  stricturae  vocantur  hae  omnes  {ferri  species),  quod  non  in  aliis 

metallis,  a  stringenda  acie  vocabulo  imposito  ;  Rutil.  Nam.  i.  353 

non  Biturix  largo  potior  strictura  camino.  (In  the  latter  sense 

strictura  was  derived  both  by  Plin.  1.  c.  and  Non.  pp.  21,  523  from 

stringere,  to  dazzle :  Nonius  indeed  says  that  the  proper  meaning 

of  stricturae  is  the  sparks  qtiae  de/erro  ferventi  cunt.    Comp.  Gloss. 

Philox.    stricturae   XeXmafiiJievov,    ̂     to   ano   Tov    o-t8»;pov    ttItttov,    ayanep 
(TTTLvdripfs.) 

Stuppa,  -ae,  sometimes  in  good  MSS.  spelt  stupa,  tow ;  the 

hard  part  of  flax  :  Plin.  19.  17  defines  it  as  quod  proximum  cortici 

fuit.  Varro  ap.  Gell.  17.  3.  4  ;  Lucr.  6.  880  ;  Caes,  C.  3.  loi  ;  Liv, 

21.  8.  10;  Verg.  A.  5.  682  ;  Pers.  5.  135,  etc.  (From  base  stu-,  to 
thrust  or  stuff  in  :  not  to  be  confused  with  stipa,  which  means  straw, 

although  in  ancient  times  the  mistake  was  sometimes  apparently 

made:  Serv.  A.  5.  682  says  'stuppa'  secundtwi  antiquam  orihogra- 
phiam,  nam  stipa  dicitur  a  stipando :  abusive  etiam  linum  dicimus.) 

Stupparius,  -a,  -um,  used  for  beating  out  flax:  Plin.  19.  17 

stupparius  malleus  (where  good  MS.  authority  gives  stipparius). 
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Subgluttus  —  singul/us  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae   Nomlniim 

p.  169. 

Subiueptus.  adj.,  somewhat  foolish  :  Macrob.  Exc.  Bob.  p.  632 

K  (F.  Haverfield). 

Subuim,  subst.  n.,  the  upper  lip :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil 

Gramm.  Lat.  4.  p.  580  suhiiim  fivara^. 

Subiunctivus,  adj.,  t.  t.  of  Grammar.  1.  Subjunctive,  of 

the  mood :  Gramm.  often.  Of  conjunctions  followed  by  the  sub- 

junctive, as  cum,  si,  quamvis,  etc.:  Charis.  p.  226  K.  2.  Of 

vowels  which  can  follow  other  vowels,  opp.  to  praepositivus  :  Prise. 

I.  p.  37  K  ivocales)  stihiunctivae  e,  u,  ut  ae,  au,  eu,  oe.  3.  Of 

pronouns  =  relaiiviis.  Applied  to  is  :  Cledon.  p.  15  K  subiiinciivum 

pronomen  dictum  est  aut  relatiinm,  quod  suhiungitur  auf  refertur. 

The  instance  given  is  is,  in  such  a  passage  as  Hie  est  viagister .? 

Is  ;  where  is  refers  to  the  question.  Comp.  Cledon.  p.  50.  4. 

Of  prepositions,  postpositive,  e.g.  tenus:  Cledon.  p.  78  (from 
Donatus). 

Sublica  =  an  upper  garment :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  No- 

minum  p.  169  (nep^vTrjs  sublica. 

Subreptdr,   -oris,   a  robber :    Gloss,  ap.  Lowe    Glossae  No- 

minum  p.  170  '  expi/atores'  alienae  hcreditatis  subrepiores. 

Subsess6r,  -oris,  subst.  m.,  ag.  from  subsideo :  1.  one  who 

lies  in  wait:  Serv.  A.  5.  498  ' subsessores'  vocantur  qui  occisuri aliqtiem 

delitescunt.  So  it  is  used  of  a  hunter  lying  in  wait  for  his  quarry : 

Petron.  40.  i  subsessor  ciun  venabulis;  Sen.  Phaedra  51  {■^(i)  fcras 

Subsessor  ages.  2.  With  gen.,  one  who  lies  in  wait  to  take 

another's  place:  Val.  Max.  2.  i.  5  subscssorcs  alicnorum  matrimo- 

niorum;  so  7.  2.  ext.  i.  Sen.  Contr.  2.  9.  20  (p.  125  Bursian) 

says  subsessor  triufn  filiorum,  of  an  adopted  son  ousting  the  three 

actual  sons  from  their  inheritance.  3.  Abs.,  subsessor  =  adulter'. 
Arnob.  4.  25,  5.  20. 

Substantia,  in  the  sense  of  power :  Ti.  Donatus  on  Aen.  5.  687 

qui praesfandi  habet  substanh'am;  6.  493  substantia  clamaudi. 
Substillo,  -as  {substillus)  =  arpayyovpLw :  Gloss.  Philox. 

Subsumen  and   subsiitio,    a    piece  sewn  underneath.  Gloss. 

Philox. 

Subtemen,  or  subtegmen,  -inis,  subst.  n.,  the  thread  running 

under  the  warp,  the  woof:  Greek  poddvT] :  Varro  L.  L.  5.  113 

'subtemen'  quod  subest  stamini;  Serv.  A.  3.  483  subiemine,  i.e.  filo 

quod  intra  stamen  cur r it.     Plant.  INIerc.  518  R  subtemen  nere ;  Lucil. 
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9.  28  ;  Catull.  64.  327  ;  Verg.  A.  3.  483  ;  Hor.  Epod.  13.  15 ;  Ov. 

M.  6.  56;  Vitruv.  10.  I.  5  ;  and  elsewhere  in  Latin.  (The  manu- 
scripts vary  between  siihtegmen  and  siibtemen.  In  Plaut.  1.  c.  B  has 

subtemen,  D  subtegmen  ;  in  Verg.  A.  3.  483  Pal.  has  subiemine,  Med. 

originally,  and  G  stibtegmine ;  in  Catull.  1.  c.  G  and  O  subiegmma  ; 
in  Val.  FI.  6.  227  the  best  MS.  has  subtegmme;  Vitruv.  10.  i.  5 
G  and  H  subtemen  ;  Flor.  1.  c.  B  has  subtegmme.) 

Subtaitas,  in  the  sense  of  craft,  cunning:  Minuc.  Fel.  14.  7  ex 

altera  parte  mira  subtilitas  ;  Ronsch  S.  B.  p.  68,  who  gives  other 
instances  from  Lucifer  Calaritanus  and  Victor  Vitensis. 

Subversio  =  dregs,  dvarponrj  (what  is  stirred  up) :  Itala  Habac. 
2.  15  vae  qui potum  dat proximo  suo  subversionem  turbidam  (Ronsch 
S.  B.  p.  68). 

Succedaneus,  t.  t.  of  Grammar,  applied  to  pronouns  as  substi- 
tutive :  Varro  ap.  Cledon.  p.  49  K  ideo  haec  pars  (viz.  pronomen) 

succedanea  dicitur,  quia  non  potest  in  eadem  locutione  esse,  hoc  est  quia 
bis  nomen  repeti  non  potest. 

Succendeo  or  succindeo :  to  glow  underneath ;  see  the  writer's 
Lectures  and  Essays  pp.  350,  351. 

Succipio,  -is,  -ere,  -cepi,  -ceptum,  to  catch  up  from  beneath, 

usually  applied  to  something  falling :  Lucr.  5.  402  solque  cadenti 
Obvius  aeternamsuccepitlampadamimai;  Verg.  A.  i.  175  succepitque 

ignem  foliis;  4.  391  succipiunt  famuli  cotilapsaque  membra  .  .  . 

referunl;  6.  249  tepidumque  cruorem  Succipiunt pateris.  In  A.  11. 

806  the  uncials  give  dominamque  ruentem  Suscipiunt,  but  the  Bernese 
cursive  has  succipiunt.  In  Prop.  4.  9.  36  the  Naples  MS.  has  et 

cava  succepto  flumine  palma  sat  est ;  Pliny  Epist.  5.  6.  24  says,  ac- 
cording to  the  MSS.,  ex  edito  desiliens  aqua  suscepta  marmore 

albescit ;  but  suscepta  may  well  be  a  corruption.  [Not  to  be  con- 

fused with  suscipio,  which  is  compounded  of  sus-  and  capio,  while 

the  first  part  of  succipio  is  either  su-  or  sub- ;  Velius  Longus  p.  34  K 
aliud  est  amicum  suscipere,  aliud  aquam  succipere;  Caper  Orth.  p.  98 

K  '  suscipimus  '  ad  animum  et  mentem  refertur,  '  succipimus  '  corpore. 
The  distinction,  however,  had  disappeared  in  the  time  of  Servius, 

who  says  (A.  6.  294)  'succipiunt'  antique,  nam  modo  'suscipiunt' dicimzis.^ 

Sufiraginatus,  with  broken  legs  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae 

Nominum  p.  170  '  suffragijiatus'  fractis, praecisis  crucibus. 
Sufifuror,  -aris  (subf-),  to  steal  secretly  :  Plaut.  True.  566  R 

where  BCD  spell   sus/uror;    but   Nonius    p.   12  (quoting  the 
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passage)  sufftiror ;  Vidularia  ap.  Non.  p.  220  suffurabatur  omnes 

(Harl.  first  hand  sup/-);  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  i.  120  ne  quis 
putet  me  haec  siiffuratum  Crispino. 

Suflfusio  =  blushing,  feeling  of  shame  :  Vulg.  4.  Reg.  8. 1 1  con- 
iurbaius  est  usque  ad  suffusionem  vultus ;  Eugippius  Vita  S.  Severini 

43.  8  maeroris  sujfusione  cunctantibus  (Ronsch  S.  B,  p.  68). 

Summitas  =  enKpapeia  in  geometry,  superficies :  Balb.  ap. 

Grom.  p.  99  Luchm.  piafta  sunmutas  est  quae  aequaliter  rectis  lineis 
est posita  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Superarius,  adj.  der.  from  supcrus,  upper :  Gloss.  Philox. 

supiran'a  vestts  e7rev8vTis  and  superaria  alone  as  subst.,  ib.  superaria 
fnfvdvTis ;  Scriptor  de   Idiom.  Generum  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  vol. 

4.  p.  578  superaria  aovlBpiKos,  (TrfvBvrrjs  ;  Gloss.  Cyrill.  eTrevdvrrjs 

instiia,  haec  superaria  ;  (see  Lowe  Glossae  Nominum  p.  170). 

Superficies  =  the  cast-off  skin  of  a  snake  :  Gloss.  Cyrill.  o^ews 
y^/juj,  superficies  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Superliminium,  the  space  above  the  limen  :  Serv.  A.  3.  351. 

Supinus,  in  Grammar  of  neuter  verbs  {sedeo  etc.)  Diom.  p.  337  K 

quae  quidani  supina  dixerunt :  =  passive,  Serv.  A.  10.  706  '  ignarum'^ 
i.  e.  '  igfiora/um,'  .  .  .  et  est  supina  significatio.  Elsewhere  it  is 
applied  to  the  gerunds  and  supines. 

Suppetiatus,  -us  {suppetior),  support,  assistance :  Non.  p.  74 

'  auxiliatum  '  ut '  suppetiatimil 
Supplicium,  -i.  1.  Properly  something  offered  to  a  god : 

an  offering,  sacrifice  :  Plaut.  Rud.  25  Prol.  nihil  ei  acceptumst  de 

peritiris  supplici;  Afranius  171  K  quin  deos  Suppliciis  sumptu  votis 

donis  precibus  plorans  obsecrans  Nequiquam  defeiigarem ;  Accius 

298  R  nunc  per  gam  ut  suppliciis  placans  caelitum  aras  expleani) 
Varro  R.  R.  2.  5.  10  <3(f  deorum  servant  supplicia;  Sail,  C,  9.  2  in 

suppliciis  deorum  magtrifici;  I.  55.  2  dis  supplicia  decernere.  2. 

A  supplication:   Sail.  C.  52.  29  suppliciis  muliebribus ;  Liv.  22.  57. 

5,  27.  50.  5  ;  Tac.  A.  3.  64.  3.  Offerings  sent  by  the  hands 
of  ambassadors  from  the  representatives  of  one  state  to  those  of 
another :    Fest.  p.   309   M   supplicia   autem  sunt  quae  caduceatores 

portant ;  so  apparently,  Sail.  I.  46.  2  {lugurthd)  legates  ad  consulem 
cum  suppliciis  inittit;  and  perhaps  ib.  66.  2/atigati  regis  suppliciis 

(his  presents,  bribes  ?).  4.  Punishment,  especially  of  severe 
:.nd  extreme  penalties.  In  this  sense,  in  good  Latin,  it  is  generally 

used  in  the  sing,  of  a  single  individual,  in  the  pi.  of  more  individuals 
than   one.     The   transition  of  meaning  seems  to  be  as  follows. 
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According  to  the  ancient  Roman  law,  if  a  citizen  was  put  to 

death,  an  offering  {supplicium)  was  made  of  his  property  to  the 

goddess  Semonia:  Fest.  p.  309  M;  Serv.  Aen.  i.  632  unde et supplicia 

diaintur  suppUcaiiones  quae  sunt  de  bom's  supplicia  passorum.  This 
seems  to  be  the  origin  of  the  phrase  supplicium  sumere  de  aliquo  and 

(correlatively)  supplicium  dare.  Suppliciuju  then  came  to  mean  a 

fine,  payment:  Plant.  Epid.  724  R  numquam  hercle  hodie,  7iisi 
supplicium  mihi  das,  me  solvi  sinam  .  .  .  Soccos,  iiinicayn,  palliuiri 

Tibidaho.  (Here  the  supplicium  is  obviously  a  fine,  consisting  in  socci, 
etc.);  Mil.  502,  51 1  Rib.  nisi  mi  supplicium  virgaruin  de  te  daiur,  (and 

siimuleum  d.  t.  d.) ;  Ter.  Heaut.  138  de  me  supplicium  dabo ;  Eun. 
69  dabis  Ultro  ei  supplicium  ;  Ace.  659  R  quacnam  twiquam  ob 
mortem  Myrtili  Poenis  luendis  dabiiur  satias  supplicil  Thence  in 

all  Latin  sumere  suppliciion  de  aliqjw,  adficere  aliquem  supplicio,  and 

the  like,  are  common  phrases  for  punishing  a  person,  dare,  etc.,  lucre, 

expendere,  supplicium,  etc.,  for  being  punished.  5.  supplicia 
=  sufferings  :  Caes.  C.  i.  81  his  eos  suppliciis  ?nale  haberi  Caesar  . . . 
vialebai;  Cic.  Har.  Resp.  3  supplicia  a  sociorum  moenibus  prohibere  ; 

Off.  3.  100  se  ad  exquisita  supplicia  proficisci.  (Perhaps  from  a 

lost  verb  placere,  to  appease,  not  from  phc-,  to  bend  the  knee,  in  spite 
of  siipplex.  If  the  word  could  mean  an  offering  made  for  appeasing 

the  gods,  the  other  significations  could  easily  be  derived  from  this.) 

Susceptio  =  1.  avTik-q^i's,  assistance,  aid :  Itala  3.  Esdr. 

8.  30  (27)  secundum  susccpiionem  domini.  2.  An   entertain- 
ment =  ho^^;  Evang.  Nicodemi  c.  i^/aciens  magnam  susceptiojiem 

(Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Suus,  -a,  -um:  old  form  sovus,  as  is  proved  by  C.  I.  L.  i.  198. 

50  {Lex  Repetundartim  of  the  end  of  the  second  century  B.C.),  C.  I.  L. 

1. 1258  (Tegianum)  where  we  have  the  dat.  pi.  soveis  ;  and  C.  I.  L. 

I.  588  (c.  80  B.C.),  where  the  gen.  pi.  sovom  is  found.  The  oblique 
cases  suis  suos  suas  were  sometimes  scanned  as  monosyllables,  and 

written  sis  sos  sas :  Fest.  p.  301  M  'sos'  interdum  pro  suos  ponebant, 

ut  cum  per  dativum  casum  .  .  .  Ennius  effert,  '  Postquam  lumina  sis 

oculis  ho7ius  Anctis  reliquit' ;  ib.  p.  325  'sas'  Verrius putat  significare 
eas,  teste  Ennio,  qui  dicat  in  lib.  I,  '  Virgines  nam  sibi  quisque  domi 

Romanus  habet  sas  ' :  cum  '  suas '  magis  videatur  significare  ;  Paul, 

p.  47  'sam'  pro  suam  ;  Schol.  Pers.  i.  108  '  sis  '  pro  suis  apmd  anti- 

qtios  poncbatur,  et  '  sos'  pro  'suos,'  '  sas  '  pro  'suas' ;  Lucr.  3.  1025 

repeals  the  line  of  Ennius.  '  So'  for  ' suo'  is  found  C.  I.  L.  5.  2007 
(Opitergium  in  N.  Italy) ;  and  suus  in  all  its  cases  and  genders  is 

Q  q 
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frequently  scanned  in  Plaut.  and  Ter.  as  a  monosyllable,  though 
this  is  by  no  means  always  the  case.  This  scansion  is  also  found  in 

Ennius,  the  tituhis  Miimmimius  (b.c.  146)  and  two  or  three  times  in 
Lucretius.  Suns  in  good  Latin  from  Plautus  to  Tacitus  is  often 

strengthened  by  the  addition  of  the  particles  -7net  and  -pte  {siiosmet^ 
suopie,  etc.)  1.  His,  her,  its,  or  their  own,  very  often  with  a 
notion  of  contrast  to  what  belongs  to  someone  else.  This  being  its 

meaning,  suus  naturally  refers  as  a  rule  to  the  logical  subject  of  the 
sentence,  though,  as  will  be  shown  in  a  moment,  no  necessity  was  felt 

to  adhere  strictly  to  this  usage,  and  suus,  while  in  the  vast  majority 

of  cases  referring  to  some  word  in  the  same  sentence,  may  refer  to 

either  subject  or  object  (direct  or  remote)  according  as  the  context 

requires.  The  word  being  used  passiin  in  Latin,  it  is  only  neces- 
sary to  give  such  instances  as  may  be  fairly  called  typical.  In 

oratio  obliqua  in  good  Latin  suus  may  refer  either  to  the  main 

subject  of  the  sentence  or  not,  according  as  clearness  requires : 
e.  g.  Cic.  Verr.  i.  124  itaque  ei  Verres possessionem  hereditatis  negat 

se  daturum,  ne  posset  patronum  suum  proscriptu?fi  iuvare ;  where 
suus  refers  to  a  different  subject  from  se  :  so  De  Or.  2.  273  ut 

memmisset  opera  sua  (of  the  speaker)  se  (of  the  person  addressed) 

Tarentwn  recepisse;  Caes.  G.  i.  36  si  ipse populo  Roma7io  non prae- 
scriberet  quemadmodum  suo  iure  uteretur,  non  oportere  sese  a  populo 

Romafio  iji  suo  iure  impediri',  i.  5  persuadent  Rauracis  ei  Tulingis 
.  .  .  uii .  .  .  oppidis  suis  (those  of  the  Rauraci  and  Tulingi)  vicisque 
exuslis  una  cu?n  iis  proficiscerentur,  and  so  often  in  Caes.  Of  suus 
referring  to  the  logical  subject  of  the  sentence  it  is  unnecessary  to 

give  any  instances.  It  may  also  be  used,  (i)  where  the  sentence 
might  easily  be  rewritten  so  as  to  make  suus  refer  to  the  logical 

subject,  as  for  instance  by  turning  an  active  clause  into  a  passive, 
or  vice  versa,  or  an  impersonal  into  a  personal :  Naevius  Com.  no 

eum  suus  paler  .  .  .  abduxit  (  =  abduclus  est  a  suo  patre) ;  Plaut. 
Cist.  I.  I.  102  ei  nunc  alia  ducendast  uxor,  sua  cognata  (  =:  aliam 
ducere  debet,  suam  cogna/am) ;  so  Men.  Prol.  19  ita  forma  simili  . . . 
ut  mater  sua  non  inter nosse  posset;  Stich.  133  R  sues  rex  reginae 

placet  (  =  regina  suo  rege  delectatur) ;  Corn.  Her.  4.  2  {pportet)  ilia 

relinquere  et  ad  sua  deveTiire  (=  one's  own  :  where  the  sentence 
might  have  been  expressed  by  debet  instead  oi  oportet);  Cic.  Inv.  i. 
30  omnia  torquenda  sunt  ad  commodimi  suae  causae;  Off.  i.  139 
habenda  ratio  non  sui  solum  sed  etiam  aliorum  ;  Tull.  50  qui  ne  hoc 

qiiidem  permiserint,  ut  domi  suae  caput  suum  .  .  .  dcfcndere  liceret; 

Verr.  3.   169  quanta  est  hones tius  alicnis  iniuriis  quani  sua  C07n- 
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movert;  Cat.  3.  27  si  ceteris  facta  sua  recte  prosunl;  Sest.  142  hufic 
sui  cives  e  civitate  eiecerwit;  Fin.  5.  25  sua  aiiusque  animantis  nalura 

est ;  Plane.  8 1  cui  non  magistri  sui  atque  doctores,  cui  ?ton  locus  ipse 
.  .  .  i7i  ?7ie7ite  versaturl  Inv.  2.  52  hunc  pater  suus  .  .  .  de  ie7nplo 

deduxit ;  Fin.  5.  26  scicTitiam.  autem  sua7n  cuiusque  artis  esse;  Har. 

Resp.  5  etiam  sua  coTitio  risit  hot7ii7ie77i ;  Verr.  Act.  i.  35  su7it 
hotnines  quos  libidinis  i7ifa77iiaeque  suae  neqtie  pudcat  neque  taedeat; 

De  Or.  2.  165  aut  aliud  co7isiliu77i  i7isiitue7idu77i  aut  suas p07ite  facien- 

dum ;  333  sapient  is  est  co7isiliu77i  explicare  smwi  de  rebus  maximis; 

Liv.  10.  7.  7  ia77i  7ie  7iobiliiatis  quide77i  suae  plebeios  pae7iitere  \  23.  7. 

2  ut  suae  leges,  sui  i7iagistratus  Capuae  essent;  Sen.  Ben.  4.  29.  2 
sed  tame7i  vilitas  sua  illis  .  .  .  detrahit  pretium;  Clem.  i.  18.  2  quis 

non  VediuTU  Pollionem  peius  oderat  quam  servi  sui?  luv.  7.  21^  sed 

Rifum  atque  alios  caeditsua  que77ique  iuve7itus;  and  so  passim  in  Latin. 

(2)  Where  it  refers  to  a  substantive  in  an  oblique  case  ;  in  other 
words,  to  the  immediate  or  remoter  object  of  the  sentence.  (a) 

After  a  verb  in  the  first  person  :  Plant.  Poen.  1083  R  suam  rem  sibi 

salvam  sistain ;  ib.  486  earn  7iecaba77i  ego  ilico  Per  cerebrum  pi7ina 

sua  sibi  quasi  turture7n  ;    Pseud.  234  R  mitta77i  hodie  huic  suo  die 

natali  malam  rem;    Trin.   315  neu  suum   adimerem   alteri\    Ter. 

Ad.  958  suo  sibi gladio  hu7ic  iugulo;  Cic.  Tusc.  i.  41  Dicaearchtim 

vero  cum  Aristoxeno  aequali  et  condiscipulo  suo  .  .  .  077ii/ta7/ius  ;  Cic. 

Att.  6.  2.  7  non  destiti  rogare  et  peter e  mea  causa,  suadere  et  hortari 

sua ;    Liv.    39.    37.7    ego   antiquas   Lacedae77ioniis   leges  tyra7inos 

ademisse  a/'bitror,  7ws    7ion  suas  ade77iisse,  quas  7ion   kabebant,    sed 

nostras  leges  dedisse.         (b)  After  a  verb  in  the  second  person: 

Cato  R.  R.  33.  5  salictum  suo  tempore  caedito;  21.  3  eas  inter  sese 

configiio  ;  48.  i  suum  quidquid  genus  talearu7n  serito  ;  Cic.  De  Orat. 

3.  126  orator  em  educere  ausus  es  et  /«  maioru77i  suorum  reg7io  collo- 

care;  Verr.  5.   128  totu7n   e7ii77i  tua  libidi7ie  et  scelere  ex  sua  patria 

.  .  .  sustulisti ;  Div.  Caec.  2 1  cur  iis  perseqtmidi  iuris  sui  .  .     adimis 

potes/ati'7)i;  Verg.  A.    6.  152  sedibus  htm c  refer  ante  suis ;  Liv.  22. 

39.  21  ?jeque  sua77i  occasione77i  hosti  des.         (c)  After  a  verb  in  the 

third  person  :    in  Cic.  De  Or.  3.  8  and  Verg.  G.  4.  190,  A.  10.  512 

not  referring  to  any  word  in  the  sentence   at   all ;    Plant.  Amjih. 

194  'Kregi  .  .  .  regniwi  stabilivit  suum  ;  269  telo  suo  sibi  himc pellere; 
Cic.   Cat.   I.   32   desi7tant  insidiari  domi  suae  (at   his  own  house) 

consult  \  so  Sail.  Cat.  28.   i  introire  ad  Cicero7ie/n  atque  i77iproviso 

domi  suae  i77iparatu7n  co7ifodcre\  Caes.  G.  i.  45  cu77i  {sejiatus)  Gallos 

suis  legibus  uti  voluisset ;  C.  3.  24  una7n  ex  his  quadrire77ie7n   cum 

re77ugibus  defensoribusque  suis  (its  own)  cepei-wit ;   Cic.  Verr.  i.  59 

Q  q  2 
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diOrum  simulacra  ex  sta's  fanis  sublafa  (their  own)  m  foro'venera- 

bantiir;    3.   59   satisne   vobis  practori  improho   circumdali   canccUi 

videiitiir  in  sua  provincia}    ̂ l^n.  2^  diffideniemque    rebus  j«?j  (his 

own)  confirinabat;    De  Or.  3.  8  is  annus  eius  omnia  viiae  consilia 

morfe  praevertit.     Fuii  hoc  luctuosum  suis,  acerbum  patriae,  etc.  ; 

N.  D.   2.   123  tan  tarn  ingcnuit  animantibus  conscrva7idi  siii  natura 

potestalem  ;  3.  38  quae  suum  cuique  distribuit ;  and  often  thus  with 

quisque  ;  Caes.  G.  3.  6  neque  sui  colligendi  hostibus  facultatem  relin- 

quunf;    3.  19  ut  quam  yninimum  spatii  ad  se  colligeiidos  armatidosque 

Romanis  dareiur  ;  C.  i.  46  reliquos  scse  co?wertere  cogit ;  Verg.  A.  10. 

^12  certior  auctor  Advolat  Aencae,  tenui  discrimine  leti  Esse  suos  ;  1 1. 

241  responsa  reposcit  Or  dine  cuncta  suo  ;  E.  7.  54  strata  iacent  passim 

sua  quaeque  sub  arbore poma;  G.  4.  iqo  fessosque  sopor  suus  occupat 

artus;  A.  6.  233  sepulchrum  Constituit,  suaque  arma  viro  remwnqtie 

tubamqtie  ;  9.  273  captivosque  dabit  suaque  omnibus  arma  ;  Ov.  Fast. 

4.  459  utvitulo  mugit  sua  mater  ab  ubere  rapto  ;  Liv.  2.  40.  11  neque 

inviderunt  mulieribus  laude  sua  (i.e.  mulierum);   2.  13.  8  {Clodiam) 

iniactam  inviolatarnque  ad  suos  rcmissurum  ;   2.  35.  6  bejiigniusque 

in  dies  colebant,  quo  maior  ira  {eius)  in  suos  e??iinebat;  3.   4.    4   ea 

multitudo  .  .  .  sua  spontc  iam  infidos  colonos   Ro?nanis  abalimavit; 

3.  28.   I  iubet  .  .  .  milites  cum  armis  valloque  red  ire  in  or  dines  suos; 

6.    15.    12   refu  suapte  natura  facilem   difficile?n   interrogatio  facit; 

39-  55-  3  i^o'^  ̂"^^'^  ''^^'^''^  -^"^  ("•'")  ̂'^(^(^^'^^''^'^^y  ̂ tc. ;  Sen.  Controv. 
9.    24.    13   (p.    249   Bursian)   eum   Sallustius  vicit  et  in  suis  eum 

castris  cecidit;    Tac.   H.    i.    22   {Othoni)   avido  talium,  si  auderet, 

ut  sua  ostentayites ,  quiescenti  ut  aliena  exprobrabat.  2.   Special 

meanings.  (a)  In  one's  own  power,  one's  own  master :  Plant. 

Pers.  472  R  mea  ancilla  quae  fuit,  sua  Jiunc  est;  Cic.  Fin.  4.  10 

poterit  set)iper  .  .  .  esse  in  disputando  suus  ;  Varro  L.  L.  7.  105  quod 

obligatur  nee  suum  fit ;  Ov.  M.  8.  35  vix  sua,  vix  compos  .  .  .  Mentis 

erat;  Sen.  Ep.  75.  18  ittaestimabi/e  bonum  est  suum  fieri.  (b) 

Favourable  to  a  person :  Cic.  Mil.  89  Milone  occiso  habuisset  suos 

consules;  Verg.  A.  5.  ̂-^2/erunt  sua  fiattiina  classem;  Hor.  Epod.  9. 

30  vcntis  iturus  non  suis  (i.e.  unfavourable);  Liv.  43.  41.  11  vetito 

aestuque  suo;  Sen.  Ep.  71.  3  dubitanti .  .  .  nullus  suus  ventus  est. 

(c)  Poetically,  of  what  one  loves  or  desires:  Verg.  G.  4.  22  vere 

suo;  xcfO  fessosque  sopor  suus  occupat  artus.  (d)  Of  opportunity 

or  place,  favourable,  suitable,  proper:  Plaut.  Rud.  Prol.  4  qui 

tempore  exoritur  suo;  Ter.  Hec.  531  quae  tempore  suo  pepererii; 

Sail.  I.  61.  I  neque  lugurtham  nisi  insidiis  aut  suo  loco  pugnam 

facere;    Caes.  C.    i.   61   suis  locis  bellum  in  hiemem  ducere ;    Cic. 



T  —  Temero.  597 

Brut.  4  S7I0  magis  qiiam  suoncm  civium  Umpore,  and  so  often.  (e) 

In  Law,  siii  heredes  or  a  man's  own  heirs  were  his  children,  real 

or  adopted,  surviving  or  posthumous,  his  wife,  and  his  daughter- 
in-law  :  Ulpian.  22.  14  foil.  The  expression  seems  to  be  as  old  as 

the  XII  Tables,  5.  4  (Bruns)  cut  sims  heres  nee  esc  it ;  luv.  10.  236 
nam  codice  saevo  Heredes  vetat  esse  suos.  (f )  Sui  iiiris  esse,  to  be 

in  one's  own  power,  is  used  in  the  Dig.  of  other  than  the  third 
person:  Dig.  46.  2.  20  siii  iuris  sumus  (in  our  own  power).  (g) 

In  late  Latin  suus  loses  its  distinctive  force  ('his  own'),  and  comes 
to  be  used  as  equivalent  to  eius;  e.g.  Cypr.  Epist.  58.  4  siifficit  ad 

testimonmm  martyrii  sui  testis  ille,  etc.;  17.  2  nee  episeopo  honoretn 

sacerdotii  sui  reservantes ;  Victor  Vit.  3.  26  mundum  cum  suis  desi- 

deriis  eontemnehat;  Vulg.  Luc.  i.  51  dispcrsit  superhos  ?nente  cordis 

T. For  the  position  of  the  vocal  organs  in  pronouncing  T  see  under 

D,  and  add  Martianus  Capella  3.  261  t  appulsu  linguae  dentibusque 

ijnpuhis  extruditur.  Before  ?,  if  the  i  was  followed  by  a  vowel  (as  in 

etia^n)  the  later  pronunciation  of  Latin  turned  ti  and  di  into  tsi  in 

Latin,  not  in  foreign  words  :  Serv.  G.  2.  216  '  Media  '  .•  di  sine  sihilo 

proferenda  est,  Graecum  eniin  nomen  est,  et  Media  provincia  est :  so 

Consent,  p.  395  K,  Papirius  ap.  Keil  Gramm.  Lat.  7.  p.  216,  Pom- 

peius  pp.  104  foil.,  286  foil.  On  the  other  hand  Serv.  on  Don.  p. 

445  lays  down  that  in  such  cases  di  and  //  are  to  be  pronounced 

strictly  as  written.  Servius  here  in  all  probability  preserves  the 

tradition  of  classical  times.  (See  Seclmann,  Die  Aussprache  des 

Latein  p.  320  foil.)  T  as  an  abbreviation  may  stand  for  Titus, 

Tampiana,  Tcllus,  Threx,  tabula,  testavmitum  and  its  cases,  tiro, 

titiilus  and  its  cases,  turma,  taunts,  terra,  ture,  tribunicia,  tibi,  te. 

Taedium  =  Un^i,  trouble  :  Itala  3  Esdr.  3.  20  oblivisci  facit 

omne  taedium;  Marc.  14.  6  quid  illi  taedium  facitis  ?  (Ronsch  S.  B. 

p.  69). 

Tamen,  -mis,  subst.  n.,  =  subtcmen :  Anon.  De  Idiom.  Gen.  ap. 

Keil  Gramm.  Lat.  4.  p.  584  /we  tamen,  hoc  subtcmen,  poSdvr].  (The 

form  given  by  the  Naples  IMS.,  tramen,  is  perhaps  right.  Tramen 
would  no  doubt  be  connected  wath  tra?na.) 

Tarditas,  =  the  late  season  :  Rufin.  Int.  los.  Antiqq.  5.  6  diebus 

iam  tarditas  accedebat  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Temero,  -as.  Though  the  lexx.  rightly  explain  tcmere  as  the 

loc.  or  abl.  of  a  lost  word  temus  (Sanskrit  tdmas)  —  darkness  (so  '  in 
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the  dark  '),   it  has  not  apparently  been  seen  that  icmcrare  must 

originally  mean  to  blacken,  darken,  and  thus  to  violate  or  defile. 

Templum,  -i,  subst.  n.     A  square  space  or  region  marked  out 

in  the  sky  or  on  the  earth  by  the  aiigures,  in  which  to  look  for  signs. 

A  templum,  when  on  the  earth,  is  not  synonymous  with  aedes  sacra, 

although  it  often  happened  that  an  acdes  sacra  was  also  a  iemplum. 

The  templum  is  only  the  space,  not  the  building  :  and  again  even 

the  space  is  not  sacrum  until  it  has  been  consecrated  by  the  ponti- 

fices.     On  the  other  hand  a  building  may  be  sacra  and  yet  not  a 

iemplum.     Of  the  templum  marked  out  in  the  sky  and  on  the  earth 

by  the  augur es  Varro  says  (L.  L.  7.  7)  eius  {caelestis  templi)  partes 

qicattuor  dicuntur,  sinistra  ab  orieute,  dextra  ah  occasu,  antica  ad 

meridiem,  postica  ad  septentrionem.     In  terris  dictum  templum  locus 

augurii  aid  auspicii  causa  quihusdam  conceptis  verbis  finitus.     The 

limits  of  the  terrestrial  templum  were  marked  out  by  posts  or  other- 

wise:  Paul.  p.  157  IM  '  templum'  est  locus  ita  cffatus  aut  ita  saeptus 
tit  ex  una  parte  pateat,  angulosquc  habeat  adfixos  ad  terram ;  Serv. 

A.  4.  200  ,   .   .  palis  aut  has  lis  aut  aliqua  tali  re,  et  lineis  aut  lor  is 

aut  simili  re  saeptum  est.      For  the    mode   in   which    the  augures 

marked  out  the  celestial  and  terrestrial  templa  comp.  further  Liv. 

I.  18,  Fest.  p.  220,  Serv.  A.  i.  92,  6.  191,  Isid.  Or.   15.  4.  7.      A 

terrestrial  templum  might  either  be  sacrum  or  not.     All  senatus  con- 

sulta,  in  order  to  be  legal,  had  to  be  passed  in  a  templum,  which 

however  might  be  not  sacrum  but  profanum;  Varro  ap.  Gell.  14. 

7.  7   docuit  confirmavitque  nisi  in  loco  per  aiigures  consfituto,  quod 

templum  appellaretur,  senatus  consultum  factum  esset,  iustum  id  non 

fuisse.     Propter ea  et  in  curia  Hostilia  et  in  Pompeia  et  post  in  lulia, 

cum  prof  ana  ea  loca  fuissent,  templa  esse  per  augures  constituta,  ut 
in  iis  senatus  consulta  more  maiorum  iusta  fieri  possent.     Inter  quae 

id  quoque  scriptum  reliquit,  non  omnes  aedes  sacras  templa  esse,  ac  ne 

aedem  quidem  Vestae  templum  esse:  so  also  Varro  L.  L.  7.  10  ;  Serv. 

A.  7.  153,  ib.  I.  446  erant  .  .  .  templa  in  quihiis  auspicato  et  public  a 
res  administratur  et  senatus  haberi  possit,  erant  tantum  sacra  :  comp. 

Serv.  A.  4.  200.     The  usages  of  the  word  are  as  follows.  1. 

A  region  in  general,  space  ;  so  with  gen,  of  definition,  an  abode  : 

Plaut.  Rud.  909  R  ex  suis  templis  (of  Neptune);  j\Iil.  413  Rib. 

locis  Neptuniis  templisque  turbulentis  ;  Enn.  quoted  by  Varro  L.  L. 

7.  6  O  magna  templa  caelitum,  commixta  stellis  splendidis :  scrupea 

saxa,  Bacchi  te?npla ;  Acherusia  templa :  templum  magnum  lovis 

altitonantis  ;  Ter.  Eun.  590  at  quem  deum  I  qui  templa  caeli  summa 
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sonitu  co7iciifit.  Lucr.  often  uses  it  in  this  sense  :  i.  120  Acheriisia 

iet/ipla;  4.  624  unn'da  linguai  circum  sudatifia  templa;  5.  103  in 
pectus  tern  plaque  ?nenU's ;  5.  948  sUvestria  iettipla  Nympharum  ;  5. 
\\%^  deum  sedes  et  templa;  1436  tnimdi;  6.  285  al. ;  Cic.  Mil.  90 

curia,  tef/iplum  sanclitatis,  amplitudinis,  me7itis,consilii  puhUci\  and 

elsewhere  in  Cic.  in  the  sense  of  space,  region.  2.  A  place 
consecrated  by  the  augurs,  whether  for  public  business  or  public 

worship:  Cic.  Vatin.  24  in  rostris,  in  illo,  inquam,  augur ato 

templo  et  loco;  Legg.  2.  21  templa  liber ata  et  effata  habento;  Varro 
L.  L.  6.  53  effari  dicuntur  templa  ab  augur ilms;  Verg.  A.  7.  174 

hoc  illis  curia  templum,  etc.  (comp.  A.  i.  504);  Liv.  8.  13.  12 

rostraque  id  te/nplum  appellatum;  23.  10.  5  egrcssus  curia  in  templo 
magistratuiwi  consedit;  Vitruv.  8.  pr.  4  ad  templum  acdemque;  Ov.  M. 

15.  800  strictique  feruntur  In  temphwi  gladii,  nequc  enim  locus  ullus 

in  urbe  Ad f acinus  diramque placet  nisi  curia  caedem  ;  Vitruv.  4.  i.  5 

deorum  iminortalium  templa  constituentes  coepertint  /ana  aedificare. 
3.  In  literature,  as  by  Cic,  Verg.,  Hor.,  Vitruv.,  etc.,  templum  is 

often  used  loosely  as  synonymous  \i\\\.\fanum  and  aedes  sacra  in  the 
sense  of  temple,  sacred  building.  Varro  L.  L.  7.  10  observes  that 

aedes  sacra  and  templum  were  often  confused  in  current  language 
and  ideas.  4.   Templum  sometimes  (from  its  meaning  a  line 

of  division)  stands  for  a  cross-beam  :  Fest.  p.  367  tignum  quod  in 
aedificio  Iransversum  ponitur  \  so  Vitruv.  4.  2.  i  supra  cantherios 

templa,  deinde  insuper  sub  tegulas  asseres ;  so  ib.  5,  4.  7.  5.  [Vani- 
cek  connects  te?nplum  with  ten-  =  stretch  :  Fick  with  tap-  {tep-or, 
tep-idus,  etc.),  warm.  But  the  most  natural  course  is  with  Nissen  to 
derive  it  from  tern-,  to  divide.  The  idea  of  division  suits  all  the 

usages,  and  notably  (4).  Ihuplum  then  may  stand  for  tcm-lum,  and 

be  related  to  tern-  as  exemplum  to  cxim-.  On  the  whole  subject  see 

Nissen's  work,  Das  Templum,  and  Alarquardt,  Rom.  Staatsverwal- 
tung  3.  p.  385.] 

Tenacitas  in  the  moral  sense,  tenacity,  power  of  endurance : 

Cypr.  I)c  IJono  Pat.  \^fu7idamentum  pads  tenacitas  ac  firmitas  mti- 
tatis  (Ronsch  S.  B.  p.  69). 

Teneo.  The  original  meaning  of  this  verb  is  in  all  probability 
the  intransitive  one,  to  extend,  continue  (see  Lewis  and  Short  s.  v. 

teneo  B).  This  force  is  clearly  seen  in  the  compounds  attineo,  per- 
tineo,  cofitifieo,  and  brings  the  word  into  direct  relation  with  tenor 

and  te?ius  (as  a  noun  =  a  thing  stretched,  a  string,  a  snare  ;  as  a 

preposition  =  along  the  extent  of). 
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Terebellum.  a  gimlet  :  Gloss,  ap.  Lowe  Glossae  Nominum  p. 

170  ' furfuraiuhtm'  tcrcbcUnvi. 
Teste,  -onis  =  hsfinihis  :  Serv.  G.  i.  58  :  add  Gloss,  ap.  Lowe 

Glossae  Nominum  p.  170. 

Teucriades,  nom.  pi.  -ae,  patronymic  of  Teucer  :    Serv.  A.  3. 

354- 
Tignuarius,  a  maker  of  beams  :  C.  L  L.  5.  ̂ 216 /aber  tignua- 

rius  (Brixia)  ;  9.  2213  (Telesia)  ;   2339  (AUifae). 

Tilinus,  adj.  {tilia),  of  linden  wood:  Gloss.  Hild.  '■  tiUtiuin' 

philyriniim. 

Tippula,  -ae,  subst.  f.,a  water-fly:  Paul.  p.  366  M  'tippida  bes- 

tiolae  gams  sex  pedes  habentis,  sed  iantae  levitaiis  id  super  aquam 

currens  non  desidat;  Gloss,  ap.  Lowe  Prodr.  Gloss,  p.  289  '  iippida' 
vermis  aquarius.  Plant.  Pers.  244  R  iieqiie  tippulae  pondus  levins t 

quam  fides  leno7iia\  Plant,  fragm.  ap.  Non.  p.  180  leviores  quam 

tippula ;  Varro  Bimarcus  ib.  id  levis  tippula  lymplmifrigidos  transit 

lacus;  Arnob.  2.  59  sanguisugae,  tippulae.  (It  is  clear  that  Ritschl 

is  wrong  in  Plant.  Pers.  1.  c.  in  reading  neque  tippulai',  the  second 
syllable  being  long  in  the  passage  from  Varro,  and  the  order  of 

the  line  from  Plautus  as  given  by  Paulus  coinciding  with  this  scan- 

sion, ne'que  tippiilae,  etc.) 

Titulus,  in  the  sense  of  a  statue  or  tomb-stone  or  pillar :  Itala 

Exod.  23.  24  conteres  titulos  illorum  ('pillars,'  the  English  Re- 
vised Version),   and  often  in  the  Itala  and  later   Latin  (Ronsch 

S.  B.p.  71). 

Titus,  a  common  Roman  praenomen,  meaning,  apparently,  a 

wild  pigeon:  Schol.  Pers.  i.  20  '  titV  columbae  sunt  agrestes.  (In 
Varro  L.  L.  5.  85  sodales  Titii  didi  ab  Titiis  avibus,  the  words  ab 

Titiis  avibus  were  inserted  by  Laetus.)  Since  this  was  written 

Bucheler,  in  the  Archiv  2.  p.  508,  compares  the  Sardinian  tidu, 

tidone,  or  tudone,  =  columbae c io,  palombo;  and  Photius  Lex.  p.  592 
Porson,  TiTi^,  ̂ p^x^  opvidiov. 

Tdnitralis,  adj.,  thunderous,  or  the  home  of  thunder:  given  by 
the  INISS.  of  Lucr.  2.  11 05  caeli  tonitralia  iempla:  altered  by  edd. 

to  penetralia.  But  perhaps  tonitralia  may  be  right,  being  derived 
from  a  lost  form  tonitrum  in  the  second  declension.  Gloss.  Cyril), 

give  ̂ povTaios  toniirabilis  :  perhaps  for  tonitralis. 

Tonsura  =  hair  cut  off:  Rufin.  Int.  loseph.  Antiqq.  7.  8  erat 

tonsurae  eius  [Absalom)  pondus  siclormn  ducentorum  (Ronsch  S.  B. 

p.  71). 
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Torquis  =  the  yoke  of  a  beast  of  burden,  =  kXows  :  perhaps  in 
Verg.  G.  3.  168  ips!s  e  torquibiis  aplos  lunge  pares ̂   where  however 
the  commentators  usually  take  torquibus  as  identical  with  the  tenues 
de  vimine  circlos  of  the  preceding  line.  Itala  Ezech.  34.  27  dum 

conkro  iorquem;  Vulg.  Sirac.  6.  25,  30;  Int.  Iren.  5.  25.  4,  and 
elsewhere  in  late  Latin.     (Ronsch  S.  B.  p.  71.) 

Tossilla  or  tosilla,  -ae,  sometimes  as  in  Plin.  Val.  16.  p.  29 
(Rose)  spelt  tussilla.  This  word  is  given  in  the  dictionaries  as 
tonsilla  :  but  the  Munich  MS.  of  Paul.  p.  224  s.v.  prumnesms palus 

gives  tosiUam,  and  so  also  in  Fest.  p.  356;  in  Cic.  N.  D.  2.  135  the 

MSS.  give  tosiUas;  in  Isid.  Or.  11.  i.  57  either  toxillas  (=  tossillas), 
taxellas,  or  tusillas.  Again  Fest.  p.  356  and  Isid.  11.  i.  57  say  that 
tosilla  is  the  dim  oi  toles :  it  is  difficult  to  see  how  this  view  could  have 

been  held  had  tonsilla  been  generally  recognised  as  the  right  form. 

1.  A  stake  set  up  on  the  shore  for  fastening  boats:  Fest.  p.  356  M 

tonsillam  (?  tossillani)  ait  esse  Verrius  paluni  dolatum  in  acumen 

et  cuspide  praef erratum  .  .  .  que?n  cojifigi  in  litore  navis  religandae 
causa;  he  illustrates  it  from  Pacuvius  and  Accius ;  see  also  Paul, 

p.  226  who  says  tosilla  :=  prumnesius palus;  Isid.  Or.  19.  2.  14  ̂ton- 
silla '  uncinus  ferreus  vel  ligneus,  ad  quern  in  litore  defixum  funes 

naviutn  inligantur .  De  quo  Emiius  '•tonsillas  rapiunt,  configimt  litus^ 
(In  Lucil.  ap.  Non.  p.  235  tonsillas  has  been  introduced  by  conj. 

for  consellas,   which    probably  = 'benches.')  2.   Tossillae  or 
tonsillae,  the  tonsils  of  the  throat,  or  swellings  on  each  side  of  the 

uvula:  Cic.  N.  D.  2.  135  tosillas;  Fest,  p.  356;  Cels.  6.  10,  7.  12. 
2;  Plin.  II.  175;  Isid.  Or.  11.  i.  57  (where  the  Oriel  MS.  has 

taxellae).  [If  tossilla  be  the  right  form,  it  will  stand  to  toles  nearly 

as  quasillum  to  qualus ;  toles  =  tos-les ;  and  thus  there  would  be 
some  justification  for  saying  that  tosilla  was  the  dim.  of  toles.  The 

base  may  be  tos-  or  tor-  which  occurs  also  in  tor-us  and  perhaps 
tur-geo,  and  means  to  swell.  It  is  difficult  to  see  how  tonsilla  (dim. 
of  tonsa  from  tondeo)  could  get  the  meanings  which  it  is  supposed 

to  bear.  But  supposing  a  base  tos-  =  rise  or  swell,  we  should  get 
tos-lis  or  tolis,  and  tos-illa  meaning  a  projection,  swelling.  If 
toxilla  or  taxella  be  the  right  form,  then  toles  will  stand  to  toxilla 

as  mala,  palus,  talus  to  maxilla,  paxillus,  taxillus.] 

Trachalid,  n.  p.  m.  in  the  Rudens  of  Plautus,  probably  = 

rpaxn^ui,  Thick-neck. 

Tractatus,  -us,  in  the  sense  of  an  act  or  proceeding  :  Rufin.  Int. 

Joseph.  Anliqq.  12.  12  super  omnes  alios  bellicos  tractatus  (=  a-TpaTT)- 
yfiixara).      (Ronsch  S.  B.  p,  7 1.) 
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Traeto,  -as.  1.  In  the  language  of  rhetoric,  etc.,  with  ace. 

and  inf.,  to  argue,  plead  (?) ;  introduce  a  consideration  (?) :  Seneca 
Contr.  1.  2.  1 6  (p.  74  Bursian)  iraciavii  impurajn  esse  quae,  etc.; 
ib.  I.  5.  8  (p.  91  Burs.)  hie  tractavit,  7ie  exe?nplum  qiiidem  utile  esse, 

etc.;  I.  7.  13  (p.  103  Burs.)  coepcrat  hoc  iraclare,  non  dibere,  etc. 

2.  To  consider,  reflect  (with  interrogative  clause  or  ace.  and  inf.) : 
Ti.  Donatus  on  Aen.  often  :  e.  g.  7.  31 2  f racial  in  quo  ohesse  Troianis 

in/erri  possenl ;  8.  398  Iractal  pocla  falormn  vim  quidem  non  posse 
subverli. 

Trahere  tempus.  The  meaning  of  this  phrase  seems  to  be  to 

spend  or  bring  to  a  close  a  time  allotted:  Sail.  I.  27.  i  iurgiis 

irahendo  tempus  (consuming  the  allotted  time) ;  Script.  Bell.  Alex. 
38  Pharnaces  victor lae  loco  ducebat,  si  trahere  tempus  posset ;  Verg. 
A.  1.  748  vario  noctem  sermone  trahebat  Lifelix  Dido;  6.  537  etfors 
omne  datum  traherent per  talia  tempus. 

Transf  iguratio,  t.  t.  of  Grammar,  a  mode  of  inflection  :  Diom. 

p.  343  K  per  aliam  tra7isfigurationem  haec  verba  quidam  declinare 

cotisucrunt,  ut  ' pallesco  palle/actus  sum.' 
Travius, Travia,  nomina :  C.I.  L.  5.  3779,  3780  (Verona);  4679 

(Brixia).  Travius  is  read  by  Porphyr.  and  ]\IS.  F  in  Hor.  2.  S.  2. 
95,  where  other  INISS.  have  Trausius  :  the  latter  name  is  found  three 

times  in  C.  I.  L.  8  (Africa),  and  in  the  form  Trosius  often  in  C.  I.  L. 

5  (N.  Italy). 
Tricodatus,  divided  into  three  :  Gloss.  Philox.  tricodatum 

TpLTOfiov.  Probably  from  a  lost  word  caud-are,  to  divide  into  pieces ; 
comp.  caud-ex,  cut  wood  ;  caud-a  perhaps  =  a  strip  or  thing  cut  out, 

caussa  (q.  v.)  a  cutting  or  decision  :  cud-ere  to  cut. 

Trumen,  glossed  as^rpOxoy,  a  worn-out  garment.  Gloss.  Philox. 

Tucea,  sauce :  Gloss.  Philox.  tucca  Kaiaj(y\i.a  ̂ w/^ou.  Hence 
tuccetum. 

Turrus.  This  old  Italian  name  should  probably  be  restored  to 

Verg.  A.  7.  485  al.  (for  Tyrrhus  of  the  MSS.)  from  Charis.  p.  178  K. 

It  is  the  original  from  which  the  common  name  Turranius  is  de- 
rived. 

U  or  V. 

In  pronouncing  u  Nigidius  Figulus  (ap.  Gell.  10.  4.  4),  speaking 
of  the  enunciation  of  the  word  vos,  says  labcas  sensim  primores 

emovei?ius\  Terent.  INIaurus  p.  329  Y^  productius  autefu  cocuntibus 

labellis  Nalura  soni  pressior  altius  meabit;    Mar.  Vict.  p.  33  K  u 
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prodticHs  et  coamtihis  lahris  efferemus;  Mart.  Cap.  3.  261  u  ore 

constricto  labrisque prominulis  cxhibelnr.  \Mien  u  preceded  a  vowel, 

it  was  described  as  becoming  consonantal  (so  all  the  grammarians)  ; 

in  other  words,  it  was  pronounced  something  like  the  English  w. 

\\'hen  u  preceded  u  (as  in  qtium,  equiis,  servus)  the  Romans  in  the 
republican  age  were  in  favour  of  writing  no  or  a  single  u,  2m  not 
coming  into  fashion  until  about  the  Augustan  age.  Quintilian 

however  (i.  7.  26)  says  expressly  that  neither  uu  nor  uo  represented 

the  exact  sound ;  and  the  same  may  be  inferred  from  Mar.  Vict. 

p.  13  K,  Velius  Longus  p.  58  K,  who  say  that  the  ancients  wrote 

vo  but  did  not  pronounce  it.  Again  in  superlatives  (e.  g.  opfimus, 

■  maxnuus,  etc.)  and  in  dccuma,  exisiumo,  lacruuia,  manaipium, 
auciipiiim,  mamihiae,  mannpretiiim,  luhido,  the  u  when  written  (as  it 
was  said  to  be  until  lulius  Caesar  set  the  fashion  of  writing  with  i) 

did  not  represent  a  full  u,  but  a  sound  intermediate  between  u  and 

i:  Quint,  i.  7.  21,  Velius  Longus  pp.  50,  67  K.  This  sound  Marius 

Victorinus  (pp.  19-20  K)  says  was  that  of  the  Greek  v  {=  Latin  j-). 

Consentius  p.  395  K  warns  against  pronouncing  u  before  a  vowel 

so  broadly  as  (say)  to  make  rem'  a  trisyllable  :  u  qtwqiie  littcram 

aliqui  pinguiiis  efferunt,  tit  cum  dicunt  '  veni^  pules  trisyllabiim  in- 
cipere.  As  an  abbreviation,  V  may  stand  for  Valerius,  Valeria, 

Vihius,  Ulpia,  Vienna,  vices,  vice,  vir  and  its  cases ;  verba,  viator, 

votum,  urbs,  vir  go,  victrix,  vivus,  uiere,  vicit,  vixit,  ubi. 

Vadus.  1.  As  adj.,  fordable  :  Mela  2.  81  (Parthey)  Alax  . . . 

exiguus   vadusque  est.  2.  As   subst.  m.,   perhaps    for   vadus 
amnis,  shallow  or  fordable  water,  a  shallow  (see  Nonius  p.  231): 

Varro  De  ora  maritima  I  (ap.  Serv.  A.  i.  112)  si  ab  aqua  summa 
non  alte  est  terra,  dicilur  vadus;  Sail.  Hist.  i.  68  (ap.  Non.  1.  c.) 

hand facilem  pugnantibus  vadum  ;  Fronto  ad  INL  Caes.  p.  51  (Naber) 

ne  fluctus,    ne   vadus,   ne  piscis   aliquo   noxsit.  3.  Subst.  n. 

vadum,  -i.  (a)  Properly  speaking,  a  place  where  one  can  walk  : 

hence  the  proverbial  expression  in  vado  esse,  to  be  on  firm  ground, 

in  one's  depth:  Plant.  Rud.  170  R  at  in  vadost :  iam  facile  enabit  \ 
Aul.  803  R  in  vado  salutis ;  Ten  And.  845  07Hnis  res  iam  in  vado, 

where  Donatus  says   the   phrase  =  ?>?  tuto.  (b)  The  bottom 

of  the  sea  or  any  body  of  water;  often  in  pi.:  Lucr.  5.  1232  ad 

vada  leti  (the  pit  of  death);  i.  200  qui  pant  um  per  vada  possent 

Transire;  Verg.  A.  i.  126  imis  Stagna  nfusa  vadis ;  9.  713  /^'«'- 
tusque  vadis  inlisa  recumbit;  Hor.  Epod.  16.  26  simul  imis  saxa 
renarint  Vadis  levata ;  Liv.  26.  45.  8  adeo  nudaverat  vada  ut,  etc. ; 

Ov.  M.  I.  370  Cephisidos  undas  .  .  .  vada  nota  secantes ;  F.  4.  300 
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sedit  limoso  p}-essa  carina  vado  ;  Plin.  32.  59  ubi  sol peneiret  in  vada  ; 
Culex  104  ima  .  .  .  ad  vada  lymphac.  (c)  Of  the  channel  of  a 

river  :  Verg.  A.  7.  2\2 /otitis  vada  sacra  Numici;  Ov.  M.  3.  19  vada 
Cephisi.  (d)  A  place  where  water  can  be  crossed  on  foot,  a 

passage,  ford :  so  very  common  in  sing,  and  pi.  Caes.  several 

times  \\z.%flumen  vado  transit e  :  so  Sail.  H.  2.62  equites  vado  trans- 
misit;  Caes.  C.  i.  61  iit  vadinn  iii  e-o  flwnine  efficeret;  G.  5.  58  in 
ipso  jlianinis  vado;  1.  8  vadis  Rhodani;  7-  19  omnia  vada  .  .  .  ac 
sal/us  ciiis  paludis  ;  and  so  often  elsewhere  ;  Ov.  M.  9.  108  scitusgue 

vadonmi ;  Liv.  38.  18.  7  (juia  vado  nnsquam  transitus  erat;  Tac.  A. 

12.  33  amnis  incerto  vado.  (e)  Of  the  sea,  the  shallow  water 

near  the  shore  ;  in  this  connexion  vada  may  sometimes  be  trans- 
lated shore,  oftener  shallows  :  so  mostly  in  pi. :  Ace.  687  mystica 

ad  dextram  vada  Praetervecti ;  Cic.  Gael.  51  cmersisse  e  vadis  et 

scopulos  praetervecta  esse  or  alio  videtur ;  Gaes.  G.  3.  9  vada,  porttis, 

insulas;  3.  13  vada  ac  decessu?n  aestus  excipere;  Gatull.  63.  47  ad 

vada  (the  shore) ;  Verg.  A.  i.  536  in  vada  caeca  ;  3.  706  vada  dura 

lego  sax  is  Lilyheia  caecis ;  7.24  praeter  vada/ervida  vexit;  11.628 
{unda)  lilus  .  .  .  vado  lahente  reliquit  (shallow  water),  and  often 
elsewhere  in  Verg.;  Gels.  2.  18  levior  {piscis)  qui  in  alto  quavi  qui 

in  vado  vixit.  (f )  Poetically,  of  the  sea  or  a  river  as  a  highway 

(this  seems  to  be  the  leading  idea  in  the  following  passages)  :  Cic. 
Aratea  (quoted  Orat.  152)  in  vada  ponii;  Gatull.  64.  6  vada  salsa 
.  .  .  decurrere;  Verg.  A.  5.  158  longa  siilcant  vada  salsa  carina; 

5.  615  heu  tot  vada  fessis  Et  tantum  super  esse  maris  (so  many 

journeyings)  ;  6.  320  illae  reniis  vada  livida  verrunt ;  7.  198  tot  per 
vada  caerula;  Hor.  i.  G.  3.  24  7ion  tatigenda  rates  transiliunt  vada. 

(g)  So  generally  of  the  waters  of  the  sea  :  Gatull.  64.  e^%  pellit  vada 

remis ;  Verg.  A.  9.  670  nimbi  In  vada  praecipitant;  10.  208  spu- 
rnant  vada  marmore  verso.  (From  the  same  base  as  vdd-o,  to  go  : 
the  original  idea  being  of  a  place  where  one  can  walk.) 

Vagax,  -acis,  adj.,  wandering:  Hor.  3.  C.  14.  9  Spartacum  .  .  . 
vagacem  :  so,  not  vagantem,  according  to  lulius  Romanus  ap.  Charis. 

p.  66  K.  The  MSS.  reading  vagantem  may  be  a  gloss.  There  is 
a  similar  variation  in  the  MSS.  of  Verg.  G.  3.  77  between  minantes 
and  ?ninaces. 

Vas,  vadis,  subst.  m.,  a  person  who  promises,  binding  himself 

by  the  deposit  of  a  sum  of  money,  to  appear  in  court  instead  of  the 
prisoner,  in  case  the  latter  should  fail  to  appear:  one  who  goes 
bail.  Praes  on  the  other  hand  (q.  v.)  is  a  security  for  the  payment 

of  money:  Varro  L.  L.  6.  74  ̂ vas'  appellatus  qui  pro  alter  0  vadi- 
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monium  promittehat.  Consueludo  em'm  erat  cum  reus  parum  esset 
idoneus  inceptis  rebus  (?),  ut  pro  se  alium  darel,  a  quo  caveri postea 

lege  coepium  est  ab  it's  qtii  praedia  venderetit,  vades  ne  darent :  ab  eo 
scribi  coeplmn  in  lege  viancipiorum,  'vadem  ?ie  poscerenl,  tiec  dabitur; 

Paul.  p.  377  M  '■  vadeni  '  sponsorem  significat  datum  in  re  capitali. 
The  clearest  account  of  the  proceeding  is  perhaps  that  ofLiv.  3.  13. 

6  sisti  reu??i  (the  prisoner  to  be- bound  over  to  appear)  pecunia?>ique 
nisi  sistatur  populo  promitti  placere  pronuntiant.  Summam  pecwiiae 

quanlam  aequum  esset  pronuntiari  veniebat  in  dubium  ;  id  ad  senatum 
reicitur  .  .  .  Vades  dari  placuit ;  unum  vadem  tribus  milibus  aeris 

obligaverunt ;  quot  darentur  permissum  tribunis  est.  Decern  fini- 
erunt:  tot  vadibus  accusafor  vadatus  est  reum.  Hie  primus  vades 

populo  dedit.  Plant.  Pers.  289  R  utinam  vades  dcsint,  in  car  cere  ut 

sis;  Cic.  Off.  3.  45  vas  f actus  est  alter  eius  sistendi  (lit.  was  made 

bail  for  causing  the  other  to  appear,  was  made  bail  for  his  appear- 
ance) ut  si  ille  nan  revertisset  ad  diem,  niorieiidum  esset  ipsi;  Tusc.  5. 

63  quorum  cum  alterum  vadem  mortis  accepisset,  alter  ut  vadem  suum 

liberaret  praesto  fuit  ad  horam  morti  destinatam;  Fin.  2.  79  vadem 
te  ad  mortem  tyranno  dabis  pro  amicol  Li  v.  39.  41.  7  viulios  qui  aut 

citati  nan  adfuerant  aut  vades  deseruerant ;  Hor.  i.  S.  i.  11  datis 
vadibus  qui  rure  extr actus  in  urbem  est.  Gell.  16.  10.  8  says  that 
the  words  vades  and  subvades  were  obsolete  in  his  day.  Met.,  Curt. 

9.  2.  10  (25)  vest  ram  virtutem  rerum  quas  gesturus  sum  vadein 
praedemque  habeo. 

Vascus,  -a,  -um,  according  to  Placidus  on  Stat.  Theb.  6.  847  = 
varus  or  knock-kneed :  varum  .  .  .  quos  vulgo  vascos  vocant. 
The  word  seems  to  mean  slanting,  or  out  of  the  perpendicular :  for 

vasca  tibia  (Solinus  5.  19)  is  defined  by  Serv.  A.  11.  737  as  = 
irkayiavKos ,  a  flute  with  the  mouth-piece  in  the  centre,  and  therefore 
blown  into  from  the  side.  Comp.  Gloss.  Philox.  vasca  (i.  e.  vasca 

tibia)  ni\rjTiKos  uvXos.     (Base  va-  in  va-rus,  va-tius,  va-cillo.) 

Vatillum,  -i,  subst.  n.  (Caper  De  Verbis  Dubiis  p.  112  K 
vatillum  hoc),  a  small  vessel:  Comm.  Cruq.  Hor.  i.  S.  5.  36 

'  vatillum  '  deminutivum  a  vase,  hoc  est  vas  parvum.  Est  vas  parvum 
in  quo  pro  felici  hospitum  adventu  incensis  odoribus  lovi  hospitali 
sacra  fiebant .  .  .  Est  et  vatillum  in  quo  ponuntur  prunae  in  hieme 

super  mensam,  ne  cena frigeat.  Used  for  taking  up  dirt,  etc.:  Varro 
R.  R.  3.  6.  5  itaque  pastor  em  earum  cum  vatillo  circumire  oporlet  ac 
stercus  tollere  ac  conservare.  Used  for  holding  fuel,  coals,  incense, 

etc.:  Gloss,  ap.  Lowe  P.  G.  p.  277  '  batillum'  {=  vatillum)  turi- 
bulum;  Gloss.  Philox.  vatillum  nvpanfj-r] ;  Hor.  i.  S.  5.  36  prunacque 
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raitllum\  Plin.  33.  127  vatillis  ferrets  candentihus ;  34.  112  vatillum 

ferreutn\  Trebcllius  Pollio  Claudius  14.  12  cor/ilium  (of  fuel)  coli- 
diana  vatilla  quatliior;  Vulg.  Num.  4.  14;  Apic.  7.  295,  8.  406, 

according  to  the  ]\ISS.;  elsewhere  Schuch  says  that  they  give 
batillum.  (The  word  should  probably  be  read  in  Plant.  Trin.  492, 
where  the  Ambros.  has  vcriim  nos  homunculi  Satilhim  a7!Wiai.) 

Ubertumbus,  apparently  epithet  of  a  place  outside  the  limits 

of  a  particular  mine,  whence  the  same  ore  can  be  procured : 

Lex  Metalli  Vipasc.  (Eph.  Epigr.  3  to  p.  167)  ex  aliis  locis  uher- 
tumbis. 

Venialis,  -6  ivetita) ;  as  t.  t.  of  Rhetoric,  venialis  sfafus  means 
the  assumption  of  an  attitude  of  apology:  Serv.  A.  3.  615,  4.  333  ; 

Donat.  on  Ter.  Hec.  3.  3.  22,  Eugraphius  on  Ter.  Phorm.  5.  8.  i  ; 

so  Fortunat.  2.  p.  105  (Halm,  Rhet.  Lat.  Min.)  venialis  rclaiio; 
lul.  Victor  ib.  p.  392  venialis  status,  adsumptio ;  Donat.  Ter.  Hec. 
2.  2.  28  venialis  qualitas. 

Verbena,  -ae,  subst.  f.,  a  leaf,  blade  of  grass,  strip  of  herbage, 

foHage  of  any  kind.  The  word  is  applied  mainly,  if  not  exclu- 
sively, to  such  as  were  used  in  religious  ceremonies,  being  some- 

times worn  or  carried  by  the  priests,  sometimes  burnt  on  the  altars, 

sometimes  fastened  on  the  altars:  Cels.  2.  33  says  verbenarum 

folia  .  . .  cuius  generis  stint  olea,  cupressus,  myrtus,  lentiscns,  tamarix, 

Itgustrum,  rosa,  7-ubiis,  laurus,  hedera,  punicum  malum  ;  Donatus  on 

Ter.  And.  726  'verlenae'  quasi  her bettae,  redifnicula  sunt  ar arum 
.  .  .  Verbenae  sunt  omnes  herbae  frondesque  festae  ad  aras  coronandas, 

vel  omnes  herbae  frofidesque  ex  aliquo  loco  puro  decerptae.  Plant. 
True.  480  R  fer  verbenam  hue  intus  et  bellaria  (for  burning  in 

sacrifice);  Ter.  And.  726  ex  ara  hinc  verbenas  sume;  Cic.  Verr.  4. 
no  sacer dotes  cum  infulis  et  verbenis;  Verg.  A.  12.  120  verbena 

tempora  vincti;  E.  8.  66  verbettasque  adole  pingues ;  Hor.  i.  C.  19. 
14  ara  castis  Vincta  verbenis;  4.  C.  11.  7;  Liv.  i.  24.  6  verbena 

caput  capillos  que  tangens;  30.  43.  g  privas  verbenas;  Ov.  M.  7.  242 
has  {aras)  tibi  verbenis  .  .  .  cinxit;  Plin.  15.  119  my r tea  verbena  .  .  . 

ptirgatos;  22.  5  non  aliunde  (i.e.  ex  herbis  ignobilibus)  sagjuina  in 
remediis  publicis  fuere  et  in  sacris  legationibusque  verbenae ;  Suet. 

Vesp.  7  in  pi.  [According  to  Pliny  22.  5,  '■verbena^  ■=  gramen  ex 
arce  cum  sua  terra  evulsum ;  yet  the  passages  quoted,  especially 

•^hose  where  the  word  is  used  in  the  pi.,  seem  to  imply  that  it  meant 

a  single  leaf,  shoot,  or  blade  of  grass.  Serv.  A.  12.  120  says  '  ver- 
bena '  proprie  est  herba  sacra,  sumpta  de  loco  sacro  Capitolii,  qua 



Verro  —  Vindicius.  607 

coronahanhir  fetiales  et  pater  patratus  foedera  faciui-i  vel  bella  in- 
die ttiri.  Abusive  tarn  en  ia?}i  vocamus  omnes  frondes  sacraias,  ut  est 

laurus,  oliva,  vel  myrtus.  Terentius  (1.  c.)  '  ex  ara  hinc  verbenas 

sume.'  Nam  rjiyrtum  fuisse  Menandrus  testatur,  de  quo  Terentius 
transtulit.  So  Comm.  Cruq.  and  Ps.  Acron.  Hor.  i.  C.  19.  15, 
and  Serv.  E.  8.  65,  who  derive  it  from  vireo.  It  may  indeed  be 

connected  with  vir-  of  vireo.  Vanicek  refers  it  to  vardh-,  in- 

crease, grow.  In  any  case,  its  nearest  Latin  cognate  is  verb-er, 
properly  a  shoot  or  twig.] 

Verro,  -is,  -ere,   verri,  versum.     Serv.  A.   i.  59  says  perf. 
versi,  but  this  is  contradicted  by  Charis.  and  Prise.  1.  To 

pull,  drag:  Nonius  p.  420  '■  verrere''  est  trahere;  comp.  Serv.  A.  i. 
59  'verrere'  est  trahere,  a  rete  quod  verriculum  dicitur;  ib.  i.  478 
^ versa'  tracta;  Ps.  Acr.  Hor.  i.  C.  i.  10,  2.  S.  3.  235;  Diomed. 
p.  377  takes  versa  in  Aen.  i.  478  as  Servius  does.  Plant.  True. 

558  R  do??ii  quid  quid  habet  verritur  f'^a>  (conj.  Camer.  for  ncititur  of 
MSS.,  vehilur  Schoell).  Perhaps  Verg.  A.  i.  478  versa  pulvis 

inscribitur  hasta  (see  above);  Hor.  2.  S.  3.  2'^^  pisces  ex  aequore 
verris  (not  vellis);  Ov.  M.  13.  961  caesariemque  vieam  quam  longa 
per  aequora  verro;  ib.  492  canitiemque  suam  concrete  in  sanguine 

verrens ;   11.499  '^^'^^^  fulvas  ex  imo  vcrrii  harenas.  2.  =  rapio, 
to  carry  off,  take  away,  sweep  off:  Cic.  Fragm.  ap.  Quint.  6.  3.  55 

futurum  ut  onmia  verreret  Verres ;  Verg.  A.  i.  59  quippe  ferant 
rapidi  sectwi  verrantque  per  auras;  Hor.  i.  C.  i.  10  quicquid  de 

Libycis  verritur  areis  (which  Ps.  Acr.  explains  as  =  col/igitur, 

trahitur);  Ov.  F.  2.  523  nam  modo  verrebant  nigras  pro  farre  fa- 
villas;  Mart.  2.  37.  I  quicquid ponitur ,  hinc  et  inde  verris.  3. 

To  pull  or  toss  about,  disturb,  tear:  Lucr.  i.  279  {corpora  caeca) 

Quae  mare,  quae  te^'ras,  quae  denique  nubila  caeli  Verrunt,  ac  subito 
vexantia  turbiiie  raptant;  so  5.  266,  388,  6.  624;  CatuU.  64.  7 

caerula  ver rentes  . .  .  aequora;  Verg.  A.  8.  674  delphines  .  .  .  aequora 
verrebant  caudis;  10.  208  spumant  vada  marmore  verso;  5.  141 

adductis  spumant  freta  versa  lacertis ;  elsewhere  he  has  caerula 
verrere;  6.  320  remis  vada  caerula  verrunt;  Ov.  Am.  3.  8.  43  non 

freta  detnisso  verrebant  eruta  vento;  Ov.  M.  10.  701  summae  cauda 
verruntur  harenae  (or  perhaps  =  are  swept);  Sil.  14.  262  retibus 
aequor  Verrere;  Luc.  5.  572  Cauri verrunt  mare.  4.  To  sweep 

(of  a  floor  or  the  like):  Plaut.  Pseud.  163  R  vorsa  sparsa  structa 
strata;  INIerc.  397  R  aedes  verrat;  Cic.  Parad.  5.  37  qui  verrunt, 

qui  spargunt;  Li  v.  3.  7.  8  crinibus  templa  ver  rentes ;  26.  9.  7  crinibus 

passis  aras  verrentes;  so  often  in  later  Latin,  e.g.  luv.  14.  60  verre 



6o8  Vindicius. 

pavimentnm.     [From  the  same  base  as  in  Greek  n7ro-fep-o-€,  (f)fp-va), 
O.  H.  G.  vcrrmi  =.  distrahcrc.\ 

Vindicius,  -a,  -um,  lost  adj.  of  which  the  masc.  only  survives 

in  a  proper  name  (Liv.  2.  5.  10),  from  base  vindic-  (as  e.g.  exiyn-ius 

from  exj'm-).  meaning  properly  '  claimed  ';  only  in  fem.  vindicia,  pi. 
vindicuie,  i.  e.  res  vindicia,  res  vindidae,  1.  A  thing  or  things 

claimed,  so  a  thing  or  things  in  dispute.  This  is  the  definition  of  vin- 
diciae  given  by  most  of  the  ancient  Roman  authorities  :  Fest.  p.  376 

M  '  vindiciae '  appellaniur  res  eae  de  quibus  coniroversia  .  .  .  De  quo 

verbo  Cincius  sic  ait :  '  vindiciae '  olini  dicebantiir  illae  quae  ex  f  undo 
sumptae  in  ius  adlatae  sunt.  At  Ser.  Sulpicius  .  .  .  iarfi  singulariier 

formatani  '  vindiciam '  esse  ait  .  .  .  qua  de  re  controversia  est,  ab  eo 
quod  vindicatur  \  Gaius  4.  16  litis  et  vindiciarum,  id  est  rei  et  fruc- 
tuum;  so  4.  94;  Gell.  20.  10.  7  says  nam  de  qua  re  disceptatur  in 
iure  in  re  praescJiti,  sive  ager  sive  quid  aliud  est,  cum  adversario 
simul  manu  prendere  et  in  ea  solletnnibus  verbis  vindicare,  id  est 
vindicia.  The  text  is  doubtful,  but  the  general  sense  is  probably 

the  same.  Perhaps  the  true  reading  is  cum  adversarius  .  .  .  pren- 
deret  et  .  .  .  vindicaret,  est  vindicia.  The  usages  of  the  word 

suit  the  explanation  given  by  Festus  and  Gaius.  Comp.  Gloss. 

Philox.  vindigestae  (i.  e.  vindiciae  res)  ra  iv  dix<pi(ri3r)rrj(T€i  npayfiaTa. 
Vindicias  sumere  is  to  take  into  court  something  (in  the  way  of 

produce)  from  the  estate :  Cincius  quoted  by  Festus  as  above, 
and  Fest.  p.  305  ii  inter  quos  controversia  est  vindicias  sumere 
iubentur.  Vindicias  dare  or  dicere  is  properly  to  make  over 

or  assign  the  things  in  dispute  to  one  or  the  other  party,  so 

met.,  to  give  a  decision  in  case  of  a  disputed  tide  or  claim ; 
vindicias  dare  or  dicere  secundum  aJiquem,  to  decide  the  claim  in 

his  favour.  Vindiciam  or  vindicias  /erre,  properly  to  carry  off  the 

thing  or  things  in  dispute,  so  to  gain  the  case,  get  the  decision  in 

one's  favour ;  v.  amittere  is  the  opposite  of  this  ;  v.  postulare,  to 

ask  for  the  thing,  i.e.  to  demand  a  decision  in  one's  favour;  Legg. 
xii.  ap.  Fest.  p.  376  si  vindiciam  falsam  tulit,  stlitis  et  vitidiciarum 
arbitros  tres  dato  (if  he  has  got  a  false  decision  in  his  favour) ; 

Czio  \h.  praetores  sectindum  populum  vindicias  dicunt;  Dig.  i.  2.  2. 

24  Verginius,  qui  cutn  animadvertisset  Appium  Claudium  contra  ius, 

quod  ipse  ex  veieri  itire  in  xii  tabulis  transtulerat,  vindicias  fiJiae  suae 
a  se  abdixisse  et  secundu?n  eum  qui  /«  scrvitutem  ab  eo  suppositus 

petierat  dixisse  (had  awarded  the  claim  in  case  of  his  daughter 
away  from  himself  and  in  favour  of  the  claimant);  Cic.  Rep.  3. 
44  cum  vindicias  amisisset  ipsa  libertas  (had  lost  her  case  or  claim)  ; 



Ulterius  —  tJsurpo.  609 

Liv.  3.  44.  5  neqiie  cedcret  secundum  libcrtaiem postulantibus  vindicias  ; 

3.  44.   12  vindicias  del  secundum  liber iatem.  2.    Vindiciae  in 
the  sense  of  claim,  i.  e.  act  of  claiming  ;  Cic.  Mil.  74  iniustis  vindiciis 

et  sacramentis  alienos  fundos  peiere  ;  Liv.  3.  45.  11  si  huius  vin- 
diciis cesserit  (the  claim  of  Marcus).  Neut.  vindicium  =  the  act 

of  claiming :  Script.  De  Id.  Gen.  ap.  Keil  Gramm.  Lat,  4.  p.  584 
vindicium  iKhiKia. 

Ulterius  tempus,  in  Grammar,  (1)  of  past  time  as  expressed 

by  the  aorist,  or  remote  time  as  expressed  by  the  pluperfect :  Cledon. 

p.  20  K  duo  tempora  habent  ulterius  tempus,  '  lectus /iii  ante  horam' 
etiam  '  ante  duas  horas ' :  ostendit  retrorsum  tempus,  '  lectu?n  tibi  crat,' 
'  ledum  tibi  fuerat' ;  so  Prob.  Inst.  p.  162  K  calls  probatus  /uii\\e 
ulterior  per/ecta,  probatus  fueram  the  ulterior  plusquam  perfecta. 

(2)  Of  the  future  perfect  passive  :  Prob.  Inst.  1.  c.  calls  probatus 
fuero  the  ulterius futiirum. 

Unitus,  in  Grammar,  of  an  indeclinable  noun  :  Cledon.  p.  44  K 

unita  {forma  nominis)  est  quando  omnes  casus  similes  sibi  stent;  as 

distinguished  from  forma  binaria,  terfiaria,  etc.,  nouns  with  two, 
three  cases,  and  so  on. 

tisurpo,  -as,  to  use  in  a  wrong  sense  :  Serv.  A.  5.  145  ' carcere' 
usurpavit;  G.  3.  64;  also  A.  7.  706,  of  an  incorrect  statement, 

usurpat  hoc.  Usurpativus  in  the  corresponding  sense  is  illustrated 
in  the  lexx. 

R  r 
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A,  the  first  letter  of 

the  alphabet,  i. 

A,  preposition,  i. 
Aaha,  4. 
Abactivus,  4. 
Abactor,  4. 
Abactus  ventris,  4. 
Abacus,  4. 
Abaddir,  4. 
Abaeto,  4. 
Abalienatio,  4. 
Abalieno,  4. 
Abalterutrum,  4. 
Ab  ante,  4. 
Abarceo,  5. 
Abaudio,  5. 
Abblandior,  5. 
Abcaecatio,  5. 
Abdecet,  5. 
Abdo,  5. 
Abdomen,  5. 
Abduco,  5. 
Abducta,  5. 
Abhinc,  5. 
Abicitale,  5. 
Abiectio,  5. 
Abiegnius,  5. 
Abigo,  5. 
Abiugasso,  5. 
Abiunctus,  5. 
Abiuro,  5. 

Ablaqueo,  6. 
Ablativus,  6. 

Ablegurigo,  6. 
Abnormitas,  6. 
Abnutivus,  6. 
Aboleo,  6. 
Abolitio  iudicii,  7. 
Abominarium,  7. 
Abominium,  7- 
Abominosus,  7. 
Abortio,  7. 
Aborticius,  7. 
Abortus,  7. 

Abrepticius,  7. 
Abreptio,  7. 
AbreptOj  7. 

Abreptus,  7. 

Abscessio,  8. 
Abscondo,  8. 
Absconsio,  8. 
Absconsor,  8. 
Absectus,  8. 
Absedeo,  8. 
Absentio,  8. 
Absigno,  8. 
Absolubilis,  8. 
Absolve,  8. 
Absolutio,  8. 
Absolutivus,  8. 
Absolutus,  8. 

Absorbitio,  10. 
Abstentatio,  10. 
Abstineo,  10. 
Abstirpo,  11. 
Abstollo,  II. 

Abstrepitus,  11. 
Absum,  II. 
Absurdus,  11. 
Abuccius,  12. 
Abudius,  12. 
Abullius,  12. 
Abundabilis,  12. 
Abundantia,  12. 
Abureius,  12. 
Aburius,  12. 
Aburnius,  12. 
Abursidius,  13. 
Aburtidius,  13. 
Abusio,  13. 
Abusivus,  13. 
Acalanthis,  13. 
Acca  Larentia,  13. 
Accantito,  14. 
Accedo,  14. 
Acceia,  14. 
Accensus,  14. 
Accentio,  15. 
Accentus,  15. 

Acceptio,  16. 
Acceptor,  16. 
Acceres,  16. 

Accerso    and    Ar- 
cesso,  17. 

R 

Accessa,  19. 

Accessibiliter,  19. 
Accessio,  19. 

Accido,  20. 

Accipere  sacra,  20. 
Acclinatio,  20. 
Acclinatorium,  20. 

Acco,  20. 
Accommodativus, 20. 

Accongero,  20. 
Accorporo,  20. 
Accubitaris,  20. 
Accubito,  20. 
Accubitor,  20. 
Accubitorium,  20. 
Accubitum,  20. 
Accurro,  21. 
Accusativus,  21. 
Accusso,  21. 
Acedia,  21. 
Acedior,  21. 
Acellasia,  21, 
Acellius,  21. 

Acephalus,  21. 
Acer,  21. 
Acer,  22. 
Aceratus,  25. 

Acerbas,  25. 
Acerbatio,  25. 

Aceruntia,  26. 
Acerusa,  26. 
Acervus,  26. 

Acetabulus,  26. 
Acetaferum,  26. 
Aceto,  26. 
Acetosus,  26. 

Acheron,  26. 
Achromos,  26. 
Acia,  26. 

Aciarium,  26. 
Acies,  26. 
AcisciUus,  26. 
Aclys,  27. 
Acnua,  27. 

Acquiesco,  27. 
I  Acrifolius,  27. 

r  2 

Acrivocis,  27. 
Acroama,  27. 

Acroasis,  28. 

Acropolistis,  28. 
Acroteleutium,  28. 
Actarius,  28. 
Actiensis,  28. 

Actio,  28. Actiosus,  30, 
Activitas,  30. 

Activus,  30. 
Actual  is,  30. 
Actuarius,  30. 
Actus,  30. 
Acua,  32. 
Acuarius,  32. 
Acuius,  32. 

Acula,  32. 
Aculeia,  32. 
Aculenus,  32. 

Acume,  32. 
Acumen,  33, 
Acumis,  32. 

Acuo,  32. 
Acupedium,  33. 
Acupedius,  33. 
Acupictus,  33. 
Acus,  33. 
Acusius,  33. 

Acutela,  33. 

Acutiangulum,  33. Acuvia,  33. 

Ad,  3?.. 

x\dagio,  33. 
Adamatorius,  34. 
Adasia,  34. 

Adaugmen,  34. 
Addecet,  34. 

Addensatio,  34. 
Addensator,  34. 
Addictio,  35. 
Additio,  35. 

Addilivus,  35. 
Addo,  35. 

Addubitatio,  35. 
Adducibilis,  35. 
Adductor,  35. 
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Addnctorium,  35. 
Adduclus,  35. 

Adelphasium,  36. 
Adeo  ̂ verb\  36. 
Adeps,  36. 
Adhabito,  36. 
Adhiheo.  36. 
Adhortalivus,  38. 
Adhortatorius,  38. 
Adicio,  38. 
Adiectamentum,  38. 
Adiecticius,  38. 
Adiectio,  39. 
Adiectivus,  39. 
Adingero,  39. 
Adinspiratio,  39. 
Adintellego,  39. 
Adinventio,  39. 
Adinvestigo,  40. 
Adiocor,  40. 
Adipatarius,  40. 
Adipiscor,  40. 
Adiuncticius,  40. 
Adiunctus,  40. 
Adiutorium,  41. 
Adiutus,  41. 
Adiuvamentum,  41. 
Adiiivatio,  41. 
Admatertera,  41. 
Admemoiatio,  41. 
Admentum  and  am- 

mentum,  41. 
Admeo,  42. 
Adniiniculatio,  42. 
Adminiculum,  42. 
Admiiiistro,  42. 
Admiratio,  43. 
Admirativus,  43. 
Admissio,  43. 
Admodum,  44. 
Admoenio,  45. 
Admolior,  45. 
Admonitiuncula, 

45- 
Admov

eo,  
45. 

Adole
facio

,  
45. 

Adole
nda, 

 
45. 

Adole
o,  

45. 

Adole
tum, 

 
46. 

Adon,
  
Adoni

s,  
47. 

Adope
rtio,

  
47. 

Adopt
ukis,

  
47. 

Adora
tio, 

 
47. 

Adord
inati

o,  

47. 

Adord
ior, 

 
47. 

Ad.^re
osus, 

 

47. 
Adore

us,  
47. 

Adoxu
s,  

48. 

Adpat
raus,

  
48. 

Adraster,  48. 
Adrumo,  48. 
Adsedus,  48. 
Adstator,  48. 

Adsuscipio,  48. 
Advecto,  48. 
Adveclus,  48. 

Advenientia,  48. 
Adveno,  48. 
Adventatio,  48. 
Adventor,  48. 
Adventorius,  48. 
Adverbium,  48. 
Advergo,  48. 
Adversitas,  49. 

Adversus,       adver- sum,  49. 

Advivo,  49. 
Adulter,  49. 

Adumbro,  50. 
Adunatrix,  51. 
Adunitio,  51. 
Advocatio,  51. 
Advocator,  51. 
Advocatus,  52. 
Adnrius,  52. 
Aecitia,  52. 
Aedes,  52. 
Aedicula,  53. 
Aedilis,  53. 
Aedinius,  54. 
Aeditua,  54. 
Aeditualis,  54. 
Aedituens,  54. 
Aeditumor,  54. 

Aeditumus,      aedi- tuns,  55. 
Aedius,  55. 

Aeeta,  56. 

Aegis,  56. 
Aegrimonium,  56. 
Aegripomium,  56. 
Aegror,  56. 
Aemidus,  56. 
Aemobolium,  57. 
Aemulamentum,57. 
Aemulatio,  57. 
Aemulator,  57. 
Aemulatus,  58. 
Aemulor,  58. 
Aeneator,  58. 
Aeneidomastix,  58. 
Aeneis,  58. 
Aenus,  58. 
Aepidia,  58. 

Aeppius,  58. 
Aeprius,  58. 
Aequilocus,  58. 
Aequisia,  58. 

Aeqniternus,  58. 
Aequitina,  59. 
Aeqnitius,  59. 
Aequivocus,  59. 
Aequoma,  59. 
Aeraceus,  59. 
Aeracura,  59. 

Aeramen,  59. 

Aeramentum,  59. 
Aeranna,  59. 
Aerarius,  59. 

Aeronius,  60. 
Aerullius,  60. 
Aeruma,  60. 
Aerumna,  60. 
Aerumnula,  61. 

Aerumnus,  61. 
Aeruscator,  61. 
Aerusco,  61. 

Aes,  61. Aeschrionion,  63. 
Aeschrodora,  63. 
Aeschrologia,  63. 

Aeschyleus,  63. 
Aesculapius,  63. 
Aesculator,  63. 
Aesculnius,  63. 
Aesculor,  63. 
Aesculus,  63. 
Ae=ernia,  63. 
Aeserninus,  63. 
Aesemius,  64. 
Aesianus,  64. 
Aesius,  64. 

Aesqullius,  64. 
Aestas,  64. 

Aestifluus,  64. 
Aestimabilis,  64. 
Aestimatio,  64. 
Aestimatorius,  65. 
Aestimia,  65. 
Aestimium,  65. 
Aestimo,  65. 
Aestivum,  65. 
Aestuarium,  65. 

Aestuatio,  66. 
Aestuoius,  66. 

Aetas,  66. 
Aetemalis,  66. 
Aeternus,  66. 
Aether,  67. 

Aetiologia,  67. 
Aetoma,  67. 

Aetrilius,  68. 
Aetrius,  68. 
Aeveianius,  68. 
Aeveius,  68. 
Aevilonius,  68. 
Affabulatio,  68. 

Affatim,  68. 
Affectatio,  68. 
Affcctio,  69. 
Affectivus,  69. 
Affectus,  69. 
Afferenda,  70. 
Affestino,  70. 

Afficio,  70. 
Afficticius,  73. 
Affictio,  73. 

Affigo,  73. 
Affingo,  74. 

Affirmatio,  74. 
Affirmativus,  74- 
Affirmator,  75. 
Affirmatus,  75. 
Affirmo,  75. 

Affixio,  76. 

Afflaticius,  76. 
Afflecto,  76. 
Aftlictatio,  76. 
Afflictim,  76. 
Afflicto,  76. 
Afflictor,  77. 
Affligo,  77. 

Affluentia,  78. 
Affluitas,  78. 
Affluo,  78. Affluus,  79. 

Affurcillo,  80. 

Affusio,  80. 
Afidenus,  80. 

Afidius,  80. 
Afiedius,  80. 
Afilanus,  80. 
Afilius,  80. 
Afillius,  80. 

Afinius,  80. 
Afistius,  80. 
Afiuentia,  78. Afluo,  79. 

Afluxio,  80. 
Afrarius,  80. 
Afreius,  80. 
Africia,  80. 
Afronia,  81. 

Aganactesis,  8i 
Agathocles,  81. 

Agea,  81. 
Ageator,  81. 
Agedelicus,  81. 
Agedicum,  81. 
Agedillus,  81. 
Agellanius,  81. 

Agellarius,  81. 

Agellius,  81. 
Agellulus,  Si. 

Ager,  81. 
Aggeniculatio,  82. 
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Agger,  82. 
Aggereus,  84. 
Aggerius,  84. 
Aggero,  -as,  84. 
Aggeio,  -is,  85. 
Agglomero,  85. 
Aggonia,  85. 
Aggravatio,  85. 
Aggravo,  85. 
Aggrego,  86. 
Aggressio,  87. 
Aggrunda,  87. 
Agguberno,  87, 
Agilis,  87. 
Agina,  87. 
Aginatius,  88. 
Aginator,  88. 
Aginor,  88. 
Agitativus,  88. 
Agitator,  88. 
Agitatoria,  88. 
Agitatus,  88. 
Agito,  88. 
Agma,  91. 
Agmen,  91. 
Agna  I,  93. 
Agna  II,  94. 
Agnalia,  94. 
Agnascor,  94. 
Agnatic,  94. 
Agniculus,  95. 
Agnitio,  95. 
Agnitor,  95. 
Agnomen,  95. 
Agnomentum,  96. 
Agnominativus,  96. 
Agnos,  96. 
Agnoscibilis,  96. 
Agnotinus,  96. 
Agnua,  96. 
Agnulus,  96. 
Agnus,  96. 
Ago,  97. 
Agoga,  107. 
Agoge,  107. 
Agolum,  107. 
Agon,  107. 
Agonalis,  107. 
Agonensis,  107. 
Agonia  I,  107. 
Agonia  II,  107. 
Agonisticus,  107. 
Agonius,  io8. 
Agonizor,  108. 
Agonothesia,  108. 
Agonotheta,  108. 
Agonotheticus,  108. 
Agoranonius,  108. 
Agradiensis,  108. 

Agralis,  108. 
Agranius,  108. 
Agrariensis,  108. 
Agrarius,  109. 
Agrasius,  109. 
Agredula,  109. 
Agrestinus,  109. 
Agrius,  109. 
Agricolor,  109. 
Agrifanus       pagus, 109. 

Agrilius,  iio. 
Agrimensor,  no. 
Agrimensorius,!  10. 
Agrinius,  no. 
Agrinus,  no. 
Agripeta,  no. 
Agrippa,  no. 
Agrypnuntes,  no. 
Aguius,  1 10. 
Aguntum,  no. 
Agusius,  no. 
Ahahe,  no. 
Aharna,  no. 
Ahetia,  no. 
Ahins,  no. 
Aianius,  no. 
Aianus,  no. 
Aidius,  III. 
Aiedius,  ni. 
Aientia,  in. 
Aienus,  in. 

Aio,  III. 
Aionius,  in. 

Ala,  in. 
Alabrum,  in. 

Alacius,  III. 
Alacrimonia,  in. 

Alagabalus,  in. 
Alamanni,  in. 
Alamannia,  in. 
Alamannicus,  ill. 
Aianus,  in. 

Alapa,  [12. 
Alapator,  n2. 
Alapizo,  112. 
Alapor,  112. 
Alatervae     matres, 

112. 

Alator,  112. 
Alatrium,  112. 
Alauda,  112. 
Alazon,  113. 
Albeius,  113. 
Albellius,  113. 
Albensis,  113. 

Albicapillus,  113. 
Albiccianus,  113. 
Albiccius,  113. 

Albicco,  113. 

Albienus,  113. 
Albillus,  113. 

Albingauni,  Albin- 
gaunum,  113. 

Albintimilium,  113. 
Albinus,  114. 

Albipedius,  114. 
Albor,  114. 

Albula,  114. 
Albulae      aequae, 

114. 

Albuleus,  114. 
Albulus,  114. 
Albunea,  114. 
Albura,  114. 

Alburnus  I,  114. 
Albnrnus  II,  115. 
Albus,  115. 

Albutius,  115. 
Alces,  115. 
Alci,  115. 

Alcmaeon,  115. 

Alcman,  116. 
Alcmanicus,  116. 

Alcyon,  116. 
Alcyone,  116. 
Alcyoneum,  116. 
Alcyoneus,  116, 
Aidius,  116. 

Alea,  116. 
Aleatrix,  1 1 7. 
Aleber,  117. 
Aledius,  117. 
Aleiius,  117. 
Alennius,  117. 
Alers,  117. 

Alituum,  117. 
Aleiius,  117. 
Aletrinas,  117. 
Aletudo,  117. 
Aleus,  117. 

Alexander,  117. 

Alexandrea,  118. 
Alexandreus,  118. 
Alexandrianus,  118. 
Alexandrinus,  118. 

Alexio,  118. 
Alexis,  118. 
Alexius,  118. 
Alfadonius,  118. 

Alfaterni,  118. 
Alfedia,  118. 
Alfellani,  118. 
Alfenatia,  118. 
Alfenius,  119. 
Alfenus,  119. 
Alfiania,  119. 
Alficius,  119. 

Alfidenas,  119. 
Alfidius,  119. 

Alfinus,  119. 
Alfius,  119. 
Alfucius,  119. 

Algeo,  119. 
Algesco,  119, 
Alia,  AUia,  119. 
Alianus,  119. 
Alica,  119. 

Alicarius,  120. 
Alicia,  120. 

Alico,  120. 
Alicula,  120. 
Alidensis,  120. 
Alienator,  120. 
Alienatus,  120. 

Alieniloquium,  121. 
Alienius,  121. 
Alieno,  121. 
Aliensis,  122. 
Alienus,  122. 
Alifae,  123. 

Alimentum,  123. 
Alimones,  124. 
Alinna,  124. 
Alionius,  124. 

Alioqui,  124. 

Alipilarius,  124. 
Aliqualiter,  1 24. 
Aliqui,  aliquis,  124. 
Aliquosecius,  127. 
Aliquotfariam,  127. 
Alitia,  128. 
Alius,  128. 
AUaiedius,  128. 

AUapsus,  128. 
AUasson,  128. 
AUatio,  129. 
AUator,  129. 
AUec,  129. 
Allectio,  129. 
AUector,  129. 
AUecula,  129. 
Alledius,  129. 

Allegatio,  129. 

Allegatus,  130. 
Allege,  130. 

AUego,  131. 
AUegoria,  132. 
Alleius,  132. 
Alleluia,  132. 
Alleluiaticus,  132. 
Alienius,  132. 
AUetius,  132. 
Allex,  132. 
AUiacius,  132. 
Alliaria,  133. 

AUiatorius,  133. 
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Allidins,  133. 
AUieiuis,  133. 
AUifae,  133. 

Alligatio,  133. 
Alligator,  133. 
AUigatura,  133. 
Alligo,  133- 
AUino,  134. 
Allius,  135. 
AUocutio,  135. 
Allocutivus,  135. 
AUoquium,  135. 
Allubesco,  135. 
Alliiceo,  135. 
Alluctamentum, 

136. 
AUuo,  136. 
AUiiquius,  136. 
Alius,  136. 
Allusio,  136. 
Alhivio,  136. 
AUuvius,  137. 
AUuus,  137. 
Almificus,  137. 
Almitas,  137. 
Almities,  137. 
Almo,  137. 
Almus,  137. 
Alnetum,  13S. 
Alo,  138. 
Alogia,  13S. 
Alogior,  138. 
Alogus,  139. 
Alopecia,  139. 
Alphins,  139. 
Alpis,  139. 
Alpius,  139. 
Alsa,  139. 
Aljito,  139. 
Alsius,  139. 
Altanus,  139. 
Altaris,  139. 
Altellus,  141. 
Alter,  141. 
Alteras,  142. 
Alteratio,  142. 
Altercatio,  142. 
Altercatorius,  143. 
Alteiitas,  143. 
Alteinitas,  143. 
Alterno,  143. 
Altifico,  143. 
Altifrons,  143. 
Altilaneus,  143. 
Altilii,  143. 

Alti'itas,  144. 
Altilius,  144. 
Altipendiilus,  144. 
Altipetax,  144. 

Allipotens,  144. 
Altivagns,  144. 
Alt  or,  144. 

Alucinalio,  144. 
Alucus,  145. 

Alveare,      Alveari- um,  145. 
Alvcus,  145. 
Alvinus,  145. 
Alvitius,  145. 

Alvius,  146. 
Alumento,  146. 
Alumnus,  146. 
Alviis,  146. 
Amafinius,  146. 
Amaredius,  146. 
Amaresco,  146. 
Amarlius,  146. 
Amaricatio,  146. 
Amaritosus,  146. 
Amaritudo,  146. 
Amaro,  147. 
Amaror,  147. 
Amariis,  147. 

Amaryllis,  148. 
Amasco,  148. 
Amasenus,  148. 
Amasius,  148. 
Amata,  148. 
Amatius,  148. 
Amator,  14S. 
Amazon,  149. 

Ambages,  149. 

Ambagiosus,  150. 
Ambago,  150. 
Ambegnus,  150. 
Ambianus,  150. 
Ambibianus,  150. 
Ambibius,  150. 
Ambibulus,  150. 
Ambiectus,  150. 
Ambigo,  150. 
Ambiguitas,  151. 
Ambiguus,  152. 
Ambilustrum,  154. 
Ambio,  154. 

Ambisasius,  155. 
Ambisinister,  155. 
Ambisontes,  155. 
Ambitio  I,  155. 
Ambitio  II,  157. 
Ambitiosus,  157. 
Ambitor.  159. 
Ambitus,  159. 

Ambivareti,  161. 
Ambivius,  161. 
Ambix,  161. 
Amblasius,  161. 

Ambligonius,  161. 

Ambrones,  161. 
Ambrosia,  161, 
Ambulabilis,  161. 
Ambulativus,  162. 
Ambulator,  162. 
Anibulalorius,  162. 
Ambulo,  162. 
Amburo,  163. 

Ambustulatus,  164. 
Ameana,  164. 
Ameia,  164. 

Amelius,  164. 
Amendo,  164. 
Amentatio,  164. 
Amentimis    pagus, 164. 

Amento,  164. 
Amentum,  164. 
Ameriola,  164. 
Ames,  164. 
Amethystus,  165. 
Ametius,  165. 
Amfariam,  165. 

Amfragosus,  165. 
Ami,  165. 
Amicio,  165. 
Amicitia,  165. 

Amicosus,  166. 
Amictus,  166. 
Amiculo,  166. 

AmiciTS,  166. 

Amigro,  166. Aminneus,  167. 
Aminnius,  167. 
Amio,  167. 
Amisia,  167. 
Amitto,  167. 
Amius,  169. 
Amma,  169. 
Ammaeus,  169. 
Ammaia,  169. 
Ammaus,  169. 
Ammia,  169. 
Ammianus,  169. 
Ammias,  169. 
Ammica,  169. 
Ammilla,  169. 
Amminus,  169. 
Ammo,  169. 

Ammoniacus,  169. 
Ammonianus,  169. 
Ammonicus,  169. 
Ammonius.  169. 
Ammuneus,  170. 
Amnacum,  170. 

Amnego,  170. 
Amnicola,  170. 
Amnicolus,  170. 
Amnis,  170. 

Amnius,  170. 
Amnuo,  170. 
Amoenifer,  17 1. 
Amoenitas,  171- 
Amolio,  171. 
Aniolior,  I7i- 
Amoveo,  172. 

Ampcius,  172. 
Ampelio,  172. 
Ampclis,  172. 
Ampelisca,  172. 
Ampelium,  172, 

Ampelius,  172. 
Amphibalum,  172. 
Amphibologia,  1 73. 

Amphicolus,  173. 
Amphidanes,  173. 
Amphidoxus,  173. 
Amphimeres,  173- 
Amphisporus,  173. 
Amjihitapus,  I73. 
Amphora,  173. 
Amphorula,  174. 
Ampius,  174. 
Ampla,  174. 

Amplectibilis,  174. 
Amplexatio,  174. 
Amplexo,  174. 
Amplia,  175. 

Ampliata,  175. 
Ampliatio,  175. 
Ampliator,  175. 
Amplificatio,  175. 
Amplificator,  175. 
Amplifico,  175. 

Amplio,  176. 
Ampliusculus,  176. 
Ampius,  176. 
Ampsanctus,  179. 

Ampudius,  180. 

Ampulla,  180. 
Ampullagium,  180. 
Ampullula,  180. 
Amputatio,  180. 
Amputatrix,  180. 

Amputena,  180. 
Amputo,  180. 
Amsedeo,  i8r. 
Amtermini,  181. 
Amula,  181. 
Amulius,  181. 
Amunclae,  i8t. 
Amuntianus,  181. 
Amurca,  181. 
Amurius,  181. 
Amussis,  181. 

Amylum,  182. 
An,  182. Ana,  185. 
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Anaboladium,  185. 
Anabolicarius,  185. 
Anabolicus,  185. 
Anacephalaeosis, 

185. 

Anaclitemim,  185. 
Anacioinenos,  185. 
Anacoenosis,  185. 
Anacoluthon,  1S5. 
Anadiplumenon, 

185. 

Anaglypharius,i85. 
Anagljphus,  186. 
Anaglyptarius,  186. 
Anaglypticus,  186. 
Anaglyptus,  186. 
Anagnorizomene, 

186. 

Anagnosticnm  ,186. 
Anagoge,  1S6. 
Anagogicus,  186. 
Anaia,  186. 
Anaiedius,  186. 
Anaillus,  1S6. 
Analemma,  186. 
Analogia,  186. 
Analogicus,  187. 
Analyticus,  187. 
Anamia,  187. 
Anas  I,  187. 
Anas  II,  187. 
Anasceua,  187. 
Anasceuasticus, 

187. 

Anastasis,  187. 
Anastrophe,  187. 
Anathemabilis,i88. 
Anathematismus, 

188. 

Anathematizatio, 
1S8. 

Anatonus,  188. 
Anavis,  188. 
Anaxagoreus,  188. 
Ancaedo,      ancido, 

188. 

Ancala,  188. 
Ancarius,  188. 
Ancarsius,  188. 
Ancasta,  188. 
Ancentus,  188. 
Anceps,  189. 
Ancharenus,  190. 
Ancilis,  190. 
Ancilius,  190. 
Ancillo,  190. 
Ancisio,  190. 
Ancistrum,  191. 
Ancites,  191. 

Anclabris,  191. 
Anclo,  191. 
Ancon,  191, 
Ancoratus,  191. 
Ancra,  191. 
Anculo,  191. 
Anculus,  191. 
Ancunulentus,  192. 
Ancus,  192. 

Ancyromagus,  192. 
Andabata,  192. 
Andasius,  192. 
Andenius,  192. 
Andes,  192. 
Andetiaca,  192. 
Andronius,  192. 
Anenius,  192. 
Anenus,  192. 
Aneo,  192. 
Anesco,  193. 
Anesum,  193. 
Anethatus,  193. 
Anethinus,  193. 
Anetius,  193. 

Aneurysma,  193. 
Anfius,  193. 

Anfractus,  193. 
Angaria,  193. 
Angario,  193. 
Angarius,  193. 
Angeltice,  193. 
Angerona,  193. 

Angiportum,   angi- 
portus,  194. 

Angitia,  194. 

Angobates,  194, 
Anguiger,  194. 
Anguilla,  194. 
Anguinus,  194. 
Angularis,  194. 
Angularius,  194. 
Angulum,  194. 
Angustator,  195. 
Angustia,  195. 
Aniavius,  196. 
Anicianus,  196. 
Anicitianus,  196. 
Aniciiis,  196. 
Aniensis,  196, 
Anienus,  196. 
Anilla,  196. 
Anima,  196. 

Animadvcrsus,  198. 
Animaequitas,  198. 
Aniniatio,  198. 
Animator,  198. 
Animalorius,  198. 
Animisius,  198. 
Animositas,  198. 

Animosus,  198. 
Animus,  198. 
Aninius,  203. 
Anio,  203. 

Anionius,  203. 

Anisocyclum,  203. 
Anna,  203. 

Annaeanensis,  203. 
Annaeus,  203. 
Aimaienus,  203. 
Annalenius,  203. 
Annalis,  203. 
Annavus,  204. 
Annecto,  205. 
Annedius,  205. 
Anneiaria,  205. 
Anneius,  205. 
Annelliis,  205. 
Annexio,  205. 

Annicto,  206. 
Anniculus,  206. 
Annicus,  206. 
Annidienus,  206. 
Annidius,  206. 
Annienus,  206. 
Annihilatio,  206. 
Annihilator,  206. 
Annihilo,  206. 
Anniolenns,  206. 
Annitas,  206. 
Annitor,  206. 
Anniversalis,  206. 
Annona,  206. 
Annonarius,  208. 
Annono,  20S. 
Annositas,  208. 
Annotatio,  208. 
Annotator,  208. 
Annoto,  20S. 
Annualis,  209. 
AnnuUatio,  209. 
Annumeratio,  209. 
Annuntiatrix,  209. 
Annuo,  209. 

Annutativus,  210. 
Anomalia,  210. 
Anomocusia,  211. 
Anomoeusius,  211. 
Anonius,  211. 

Anquina,  211. 
Anquiro,  211. 
Ansa,  211. 
Anserarius,  212. 
Anseratim,  212. 
Ansicius,  212. 
Ansius,  212. 

Anspania,  212. 
Anta,  212. 
Antanaclasis,  212. 

Antanapaestns,  212. 
Antarius,  212. 

Ante,  212. 
Anteambulo,  213. 
Antecantativus, 

213. 

Antecapio,  213. 
Autecedo,  213. 
Antecessivus,  214. 
Antecessus,  214. 
Antecolumnium, 214. 

Antecresco,  215. 
Anteeo,  215. 

Antefatus,  216. 

Antefero,  216. 
Antefigo,  216. 
Antegredior,  216. 
Anteius,  216. 
Antelena,  216. 
Antella,  216. 

Antelogium,  216. 
Anteluco,  217. 

Antenna,  antemna, 

217. 

Antenovissimus, 

217. 

Anteoccupatio,2 1 7. 

Antepagmentum, 

217. 

Antepario,  217. 
Antepilanus,  217. 
Antepono,  217. 
Anterior,  218. 
Anteris,  218. 
Anteritas,  218. 
Anterumene,  218. 

Antesignanus,  218. 
Antesinister,  219. 
Antestius,  219. 

Antesto,       antisto, 

219. 

Antestor,  219. 
Antevenio,  219. 
Anthius,  219. 

Anthologumena, 
219. 

Anthoristicus,  220. 
Anthracinus,  220. 

Anthypophora,  220. 
Antiae,  220. 
Antibacchius,  220. 
Antibacchus,  220. 
Antibucolica,  220. 

Anticato,  220. 
Antichresis,  220. 
Anticipalis,  220. 
Anticipatio,  220. 
Anticipator,  221. 
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Anticipo,  221. 
Anticus,  221. 

Anticyprios,  221. 
Anlifcr,  221. 

Antigenus,  222. 
Antitjerio,  222. 
Antigradus,  222. 
Antigraphon,  222. 
Antilius,  222. 
Antimetabole,  222. 
Antinum,  222. 
Aiitipharmacon, 

222. 

Antiphila,  222. 
Antiphona,  222. 
Antiphora,  222. 
Antiphrasis,  222. 
Antipodes,  222. 
Antiqnarius,  222. 
Antiquitas,  223. 
Antiquitus,  224. 
Antique,  224. 
Antiquus,  224. 
Antis,  226. 
Antispasticus,  226. 
Antispecto,  226. 
Antistes,  227. 
Antistita,  227. 
Antistius,  227. 
Antistoechon,  227. 
Antistrephon,  228. 
Antistrophon,  228. 
Antistrophus,  228. 
Antitheticus,  228. 
Antitheus,  228. 
Antius,  228. 
Antlia,  228. 
Antlo,  228. 
Antoecumene,  228. 
Antonesco,  228. 
Antronius,  228. 
Antruo,  228. 
Antuleia,  228. 
Antullia,  228. 
AntuUinus,  228. 
Antullus,  228. 
Anubis,  229. 
Anularius,  229. 
Annlenus,  229. 
Anulia,  229. 
AnuUa,  229. 
AnuUinus,  229. 
Anuloculter,  229. 
Anusia,  229. 
Anxa,  229. 
Aii.iani,  229. 
Anxanum,  229. 
Anxanus,  229. 
Anxates,  229. 

Anxatini,  229. 
Anxifer,  229. 
Aoristos.  229. 

Aparemphatos,  229. 
Apellius,  229. 

Apello,  230. 

Apenarius,  230. 
Apeninus,    Appen- 

ninus,  230. 

Aperio,  230. 
Aperta,  233. 
Aperticius,  234. 
Apertilis,  234. 
Apeitio,  234. 
Apertius,  234. 
Apertivus,  234. 
Aperto,  234. 
Apertularius,  234. 
Apertura,  234. 
Apex,  234. 

Apexabo,  236. 

Aphorismus,  23*1. 
Aphrodisiacum  me- trum,  236. 

Apiaster,  236. 
Apiata,  236, 

Apica,  236. 
Apiciosus,  236. 
Apidius,  236. 
Apiennius,  236. 
Apillius,  236. 
Apina,  236. 
Apinius,  236. 
Apinor,  236. 
Apiolae,  237. 
Apiscor,  237. 
Apisius,  237. 
Apius,  237. 
Apluda,  237. 

Apludus,  238. 
Aplustre,  238. 

Apo,  238. 
Aptus,  239. 

Apocha,  240. 
Apocho,  240. 
Apochyma,  240. 
Apoclisis,  240. 
Apoculo,  240. 
Apoderinns,  240. 
Apoecides,  241. 
Apolensis,  241. 
Apollinaris,  241. 
Aponius,  241. 

Apophoreta,  241. 
Apophoreticus,24i 

Apophysis,  241. 
Apoproegmena, 

241. 
Apor,  241. 

Aporia,  241. 
Aporiatio,  241. 
Aposiopesis,  241. 
Apostatrix,  241. 
Apostema,  241. 
Apostrophe,  241. 

Appaeus,  242. 
Appacdius,  242. 

Appagincculus, 

242. Appallenus,  242. 
Appallius,  242. 
Apparatio,  242. 
Apparatorium,  242. 

Apparatus,  242. 
Appareo,  243. 
Apparitio,  245. 
Apparitor,  245. 
Apparitorium,  245. 
Apparitura,  245. 
Appellasius,  245. 
Appellatio,  245. 

Appellati\Tis,  246. 
Appellito,  246. 
Appendium,  246. 

Appendo,  246. 
Appensio,  246. 
Appensus,  246. 
Appetibilis,  246. 
Appetitorius,  246. 
Appetitrix,  246. 
Appeto,  247. 
Appiciscor,  247. 

Appingo,  248. 
Appinius,  248. 
Appiosus,  248. 
Applano,  248. 
Applar,  248. 
Applaudo,  248. 
Applicatio,  24S. 

Applico,  248. 
Apploro,  250. 
Apploto,  250. 
Apponiolena,  250. 
Apponius,  250. 
Appono,  250. 
Appositio,  251. 
Appositivus,  251. 
Appositus,  251. 
Apprehendo.  251. 
Approbabilis,  252. 
Approbatio,  252. 
Approbativus,  252. 
Approbator,  252. 
Approbo,  253. 
Appromissor,  253. 
Appropio,  254. 
Approximo,  254. 
Appungo,  254. 

Apra,  254. 
Aprico,  254. 
Aprilius,  254. 
Aprilla,  254. 

Aprofennius,  254- 
Aprucia,  254. 

Aprulla,  254. 
Apstidius,  254. 
Aptabilis,  254. 
Aptabilitas,  254. 
Aptatura,  254. 
Aptotus,  254. 
Aptra,  254. 
Aptronius,  255. 
Apua,  255. 

Apud,  255. 
Apusceius,  255. 
Apusidia,  255. 
Apusius,  255. 
Apustius,  255. 
Apusulenus,  255. 
Aquaeductium ,  255. 
Aqualicus,  255. 
Aquarius,  255. 

Aquemolus,  255. 
Aquicolus,  255. 
Aquifolia,  255. 
Aquilegus,  255. 
Aquilentanus,  255. 
Aquilinitas,  255. 

Aquilius,  256. 

Aquilus,  256. 
Aquincum,  256. 
Aquininius,  256. 
Aquinius,  256. 
Aquipedius,  256. 
Aquisius,  256. 
Aquitania,  256. 
Aquitanicus,  256. 
Aquivergium,  256. 

Aqutius,  256. 

Aquuia,  256. Arabarches,  256, 
Arabarchia,  257. 
Aracilia,  257. 

Araclovius,  257. 
Aractaeus,  257. 
Aradus,  257. 
Araneus,  257. 
Arantius,  257. 

Arapennis,  arripen- 
nis,  257. 

Arater,  257. 

Araterrium,  257. 
Aratiuncula,  257. 
Aratorius,  257. 
Aratrius,  257. 
Aratura,  257. 

Aratus,  -us,  257. 
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Arausiensis,  257. 
Arausis,  257. 

Aravaci  and   Ara- 
vus,  257. 

Arbenius,  258. 
Arbernus,  258. 
Arbiter,  25S. 
Arbiterium,  259. 
Arbitra,  259. 
Arbitrarius,  259. 
Arbitrium,  260. 
Arbitro,      arbitror, 

261. 
Arbonius,  262. 
Arbor,  262. 
Arbussoniiis,  262. 
Arbustivus,  262. 
Arbustus,  262. 
Area,  262. 
Arcae,  262. 
Arcaeus,  262. 
Arcarius  I,  263. 
Arcarius  II,  263. 
Arceius,  263. 
Arcella,  263. 
Arcens,  263. 
Arceo,  263. 
Arcera,  263. 
Arcessio,  264. 
Arcessitor,  264. 
Arcesso,  17. 
Arcetius,  264. 
Archebulius,  264. 
Archestrata,  364. 
Archetypus,  264. 
Archiater,  264. 
Archibucolus,  264. 
Archiclinicus,  264. 
Archidendrophorus, 

264. 

Archigallus,  265. 
Archigenius,  265. 
Archigonus,  265. 
Archilocheus,  265. 
Archimimus,  265. 
Archiposia,  265. 
Architecticus,  265. 
Architecton,  265. 
Architectonica  and 

-e,  265. 
Architectonicus, 

265. 

Architectulus,  265. 
Architectus,  265. 
Arcia,  266. 
Arcifinalis,  266. 
Arcifinius,  266. 

Arcina,  266. 
Arcisellium,  266, 

Arcistes,  266. 
Arcius,  266. 
Arcosynagogus, 

266. 

Arcuatio,  266. 
Arcuatura,  267. 
ArcLilatus,  267. 
Arculum,  267. 
Arculus  (adj.),  267. 
Arculus       (subst.), 267. 

Arcumen,  267. 
Arcutus,  267. 
Ardelio,  267. 
Arduelius,  267. 
Area,  267. 
Arealis,  269. 
Arebrigium,  269. 
Areccaeus,  269. 
Arecinus,  269. 
Arellius,  269. 

Aremorica  and  hxt- 
moricus,  269. 

Aremulus,  269. 

Arenius,   Arennius, 269. 

Areolus,  269. 

Aretalogia,  269. 
Aretalogus,  269. 
Aretius,  269. 
AretuUa,  269. 
Arferius,  270. 
Arfinis,  270. 

Argaela    and    Ar- 
gaeli,  270. 

Argaeus,  270. 
Argei,  270. 
Argentarius,  270. 
Argenteolus,  270. 
Argentifex,  271. 

Argentexterebro- nides,  271. 

Argentilis,  271. 
Argestes,  271. 
Argetini,  271. 
Argeus,  271. 
Argiletum,  271, 
Argillus,  272. 
Argitis,  272. 
Arguitio,  272. 
Arguitivus,  272. 
Argumentatio,  272. 
Argumentator,  272. 
Argumentor,  272. 
Argumcntosus,  272. 
Argumentum,  273. 
Argumeiituose,2  74. 
Arguo,  274. 

Argutia,  276. 

Argnto,  277. 
Aridus,  277. 

Ariftillus,  277. 
Arietinus,  277. 
Arieto,  277. 

Ariga,  ariuga,  278. 
Arilla,  278. 
Arillator,  278. 
Arinia,  278. 
Ariolicum,  278. 
Ariovistus,  278. 
Arisius,  278. 
Arisso,  278. 
Arista,  278. 

Aristatus,  278. 
Aristophaneus,  278. 
Aristotelicus,  279. 
Aritudo,  279. 

Arlapsa,  279. 
Arma,  279. 

Armamentarius, 
2  So. 

Armamentum,  280. 
Armariolus,  280. 
Armatio,  280. 
Armatius,  280. 
Armator,  280. 
Arraatrix,  281. 
Armatura,  281. 
Armentarius,  281. 
Armentum,  281. 
Armicustos,  282. 
Armifactor,  282. 
Armifactorium, 

2S2. 

Armilausa,      armi- 
lausia,  282, 

Armilla,  282. 
Armilustrium,  283. 
Arminius,  283. 

Armipotens,  283. 
Armo,  283. 
Armus,  284. 
Arnacis,  284. 
Arniensis,  284. 
Arnius,  284. 

Arnustia,  284. 
Aroma,  284. 

Aromatarius,  284. 
Aromaticus,  284. 

Arpiiis,  285. 
Arquamentum,  285 

Arques,  285. 
Anjuio,  285. 
Artjuius,  285. 
Arra,  285. 
Arrabo,  285. 

Arranius,  286. 
Arrecinus,  286. 

Arrenianus,  286. 
Arrenius,  2 86. 

Arrenus,  2S6. 
Arrhythmia,  286. 
Arricanius,  2S6. 
Arricinius,  286. 
Arridins,  286. 

Arrigo,  286. 
Arriguus,  286. 
Arrogatio,  286. 
Arrogator,  287. 
Arruns,  287. 
Arruntius,  287. 
Ars,  287. 

Arsace,  290. 

Arsaces,  290. 
Arsedentes,  290. 
Arsellius,  290. 
Arsenius,  290. 
Arsina,  290. 
Arsineum,  290. 
Arsinius,  290. 
Arsis,  290. 
Artaba,  290. 

Artamo,  290. 
Artanius,  291. 
Artanus,  291. 
Artatio,  291. 
Artemo,  291. 
Arteriacus,  291. 
Arthriticus,  291. 
Articulatio,  291. 
Articulator,  291. 
Articuleius,  291. 
Articuhis,  291. 
Artidius,  293. 
Artifex,  293. 

Artificalis,  296. 
Artificialis,  296. 
Artificialitas,  296. 
Artificina,  296. 
Artificiolum,  296. 
Artificiosus,  296. 
Artificium,  297. 

Artigraphia,  297. 
Artigraphus,  297. Artiiius,  297. 

Artinius,  297. 
Artio  I,  297. 
Artio  II,  297. 
Arlista,  297. 
Artius,  297. 
Arte,  297. 

Artopta,  298. 
Artorius,  298. 
Artuatim,  298. 
ArtuUia,  298. 
Artuo,  298. 

Artus  (adj.),  298. 
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Aitus  (cogn.),  300. 
Avva,  300. 

Arvena,       arvenio, 

300. Aivcnius,  300. 
Aivcntia,  300. 
Arveriiis,  300. 
Arviga,  arvix,  300. 
Arvilla,  300. 
Arvinula,  300. 
Arvipendium,  300. 
Arviragus,  300. 
Arvius,  300. 
Arula,  300. 
Aruleius,  300. 
Arulenus,  300. 
Arulonia,  300. 
Arunculeius,  300. 
Arunculeus,  301. 
Arunciis,  301. 
Aruo.  301. 
Arvocito,     aivoco, 

arvolo,  301. 
Aruseius,  301. 
Arusinatum  pagus, 

301. Ariisini  campi,  301. 
Arx,  301. 

As,  302. 
Asaroticus,  303. 
Asarotos,  303. 
Asbestos,  303. 
Ascalonensis,  303. 
Ascalonites,  303. 
Ascalonins,  303. 
Ascarida,  303. 
Ascarii,  303. 
Ascarius,  303. 
Ascella,  303. 
Ascellula,  304. 
Ascendo,  304. 
Ascensibilis,  304. 
Ascensio,  304. 

Ascensus,  -us,  304. 
Ascensus,  -i,  304. 
Asciamallia,  305. 
Ascinus,  305. 
Ascio,  305. 
Ascopa,  305. 
Ascreius,  305. 
Ascribo,  305. 

Ascripticius,  307. 
Ascriptor,  307. 
Asculinns,  307. 
Asculum,  307. 
Asci'.-a,  307. 
Asellifer,  307. 
Asellius,  307. 
Asellio,  307. 

Asia,  307. 

Asiarcha,  308, 
Asicius,  308. 
Asidius,  30S. 
Asidonius,  308. 
Asilus,  30S. 
Asinaricius,  308. 
Asinastra,  30S. 
Asisinalcs,  30S. 
Asisium,  308. 

Asisua,  assua,  308. 
Asma,  308. 

Aspanius,  308. 
Asparagus,  30S. 
Aspargo,  309. 
Aspeclamen,  309. 
Aspectus,  309. 
AspernamciUum, 

309- Aspero,  309. 

Aspersus,  310. 
Asphaltus,  310. 
Asphodelum,  310. 
Aspiratio,  310. 
Aspirativus,  310. 
Aspratuia,  310. 

Assa,  310. 
Assaiius,  310. 
Assator,  310. 
Assecula,  311. 
Assecuus,  311. 
Assedulo,  311. 
Asselia,  311. 
Assentiae,  311. 
Assentio,  311, 
Assentor,  312. 

Assequella,  312. 
Assequi bills,  312. 
Assequor,  312. 
Asser,  313. 
Assero,  313. 
Asseitio,  315. 
Assertor,  315. 

Assertrix,  316. 
Asservo,  316. 
Assessio,  316. 
Assessor,  316. 
Assessorius,  316. 
Assestrix,  317. 
Asseveratio,  317. 
Assevero,  317. 

Assideo,  318. 
Assido,  319. 

Assidonius,  319. 
Assiduitas,  319. 
Assiduo  (verb)  ,319. 
Assiduus,  319. 

Assignificatio,  320. 
Assignifico,  320. 

Assigiio,  321. 
Assimulatio,  321. 
Assimulator,  322. 
Assinnilo,  322. 
Assipio,  323. 
Assir,  asser,  323. 
Assis,  323. 
Assisa,  323. 

AssisteiUia,  323. 
Assisto,  323. 
Assistrix,  324. 
Associetas,  324. 
Associo,  324. 
Associus,  324. 
Assoleo,  324. 
Assonatio,  324. 
Assonus,  324. 
Assotanus,  325. 
Assuarius,  325. 
Assubrigo,  325. 
Assuesco,  325. 
Assula,  325. 

Assulatim,  326. 
Assultatio,  326. 
Assumentum,  326. 
Assummo,  326. 
Assumo,  326. 

Assumptio,  328. 
Assumptor,  328. 
Assumptus,  32S. 
Assuras,  328. 
Ast,  329. 
Astapliium,  329. 
Astator,  329. 
Asteismus,  330. 

Asteriscus,  330. 
Asterius,  330. 

Asteroplectus,  330. 
Asteroscopia,  330. 
Asthma,  330. 
Asticus,  330. 

Astigi,  Astigitanus, 

330- 

Astipul
ator,  

330. 

Astipul
or,  

330. 
Astismu

s,  
330. 

Astius,
  
331. 

Asto,  331. 
Astraba

,  
331. 

Astraga
lus,  

332. 

Astrali
s,  

332. 

Astrapa
ea,  

332. 
Astrepo

,  
332, 

Astrife
r,  

332. 

Astrige
r,  

332. 

Astring
o,  

332. 
Astrola

psus,  

334. 
Astruct

io,  
335. 

Astruo,
  

335. 

I  Astulus,  335. 

Astur,  336. 
Astura,  336. 
Asuhrius,  336. 
Asuellius,  336. 

Asuetius,  336. 
Asuviaiuis,  336. 
Asuvius,  336. 

Asyndetos,  336. 
Asynthetus,  336. 
Asystatos,  336. 

At,  336- Atabulus,  339. 

Ataburia,      Atabu- 

•   rius,  339. 

Ataecina,        Adae- gina,  339. Atafidius,  339. 
Atalius,  339. 

Atanagrum,  339. 
Atanius,  339. 
Ataviiis,  339. 

Atax,  339." 

Atecius,  339. 

Ategua,     Ateguen- sis,  340. 
Ateius,  340. 

Ateleius,  340. 
Atellanns,  340. 
Atellins,  340. 

Ater  dies,  340. 

Aterianus,  Aterius, 

341- 

Aterius,  341. 

Aternius,  341. 
Ateronius,  341. 
Atesis,  341. 
Atestatia,  341. 
Ateste,  341. 
Atestia,  341. 
Atesui,  341. 
Athesis,  341. 
Athlon,  341. 
Athos,  341. 
Atiarius,  341. 
Atidia,  341. 
Atiedius,  342. 
Atilius,  342. 
Atilonius,  342. 
Atina,  342. 
Atisius,  342. 
Atistia,  342. 
Atleia,  342. 

Atque,  342. Atrani,  345. 

Atrans,  Atrantinus, 

345- 

Atreias,  Atreis,  345. 
Atria,  Atriates,  345. 
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Alrides,  346, 
Atriena,  346. 
Atrilius,  346. 
Atrius,  346. 
Atronius,  346. 
Atrox,  346. 
Atta  I,  347. 
Atta  II,  347. 
Attacotti,  347. 
Attactus,  347. 
Attagen,  347. 
Attaminatio,  348. 

Attat,  Attatae,  At- 
tatatae,  348. 

Attedius,  348. 
Attemptatio,  348. 
Attempto,  348. 
Attendo,  348. 
Attennins,  349. 
Attentio,  349. 
Attentus,  349. 
Attenuatio,  349. 
Attenuo,  349. 
Attermino,  350. 
Attero,  350. 
Attestator,  351. 
Attestor,  351. 
Attexo,  351. 
Attidius,  352. 
Attienius,  352. 
Attienus,  352. 
Attigo,  352. 
Attiguus,  352. 
Attineo,  352, 
Attis,  353. 
Attitulatio,  353, 
Attitulo,  353. 

Attins,  353". Atto,  353. 
Attollo,  353. 
Attono,  355. 
Attraho,  356. 
Attreclabilis,  356. 
Attrectatio,  356. 
Attrecto,  356. 
Attribuo,  357. 
Attributio,  359. 
Attributor,  359. 
Attritus,  359. 
Attulo,  359. 
Attumulo,  359. 
Attus,  359. 
Attusius,  359. 
Atullius,  359. 
An,  359. 
Aububiilcus,  360. 
Auca,  360. 
Aucellus,  360. 
Aucena,  360. 

Aucbenius,  360. 
Aiicidius,  360. 
Aucilius,  360. 
Aucisenus,  360. 
Auctio,  360. 
Auctivus,  360. 
Auctor  I,  360. 
Auctor  II,  360. 
Auctorabilis,  365. 
Auctoramentum, 

365- Auctoraticius,  365. 
Auctoratio,  365. 
Auctoritas,  365. 
Auctoro,  367. 
Aiictrix  I,  36S. 
Auctrix  II,  368. 

Aucupatio,  368. 
Aucupator,  368. 
Aucupius,  368. 
Aucnpo,  368. 
Audacilius,  369. 
Andasius,  369. 
Aiidenius,  369. 
Audentia,  369. 
Audeo,  369. 
Audia,  370. 
Audientia,  370. 
Audienus,  371. 
x'Vudio,  371. 
Auditio,  373. 
Audito,  373. 
Auditor,  373. 
Auditorium,  373. 
Auditrix,  374. 
Auditus,  374, 
Auens,  374. 
Aufellius,  374. 
Aufentum,  374. 
Aufestius,  374. 
Aufidatorius,  374. 
Aufidius,  374. 
Aufilenus,  375. 
Aufilius,  375. 
Aufustius,  375. 
Augeo,  375. 

Augmentarius,  377. 
Augmentatio,  377. 

Augmentativus, 

377. Augmentator,  377. 
Augmentum,  377. 
Augur,  377. 

Augurale,  378. 
Augurator,  378. 
Auguratus,  379. 
Augurina,  379. 
Augurinus,  379. 
Augurium,  379. 

Augurius,  379. 

Auguro,  380. 
Augustaiicus,  380. 
Augustalis,  380. 
Augustanus,  381. 
Augustensis,  381. 
Augusteus,  381. 
Augustianus,  381. 
Augustinus,  381. 
Augustius,  381. 
Augustodunenses, 

3^1- 

August  odunum,38 1. 
Augustus,  381. 
Avidus  futuri,  383. 

Aula  I,  38:5. 
Aula  II,  384. 
Aulacia,  384. 
Aulaeum,  384. 
Aularius,  3S4. 
Aulicoctus,  384. 
Aulio,  385. 

Auliscus,  385. 
Aulius,  385. 
Aulonius,  385. 
Aulula,  385. 
Aulularia,  385. 

Aulupor,  385. 
Aulus,  385. 

Aulusanus,      Aulu- zanus,  385. 
Aunia,  385. 
Aunus,  385. 
Aura  I,  385. 

Aura  II,  386. 
Auraria,  386. 
Auratilis,  386. 
Aurator,  386. 
Aurea,  386, 
Aureax,  3S6. 
Aurelius,  386. 
Aureus,  3S7. 

Aurgitanum    muni- cipium,  387. 
Aurichalcum,  387. 
Aurichalcus,  387. 
Auricularis,  387. 

Auricularius,  388. 
Aurietas,  388. 
Aurificina,  388. 
Aurifossor,  388. 
Auriga,  388. 
Aurini,  388. 

Auripigmentum, 

388. 

Auroresco,  388. 
Auroro,  388. 
Aurusius,  389. 
Ausci,  389, 

Ausculani,  389. 
Ausculor,  389. 
Ausculto,  389. 

Ausculum  i^subst.), 

390- 

Auscul
um  

(name  of 
a  place),  390. 

Ausius,  390. 

Auspicius,  390. 
Austius,  390. 
Austro,  390. 

Aut,  390. 
Authenticus,  390. 
Autronius,  390. 
Autumator,  391. 
Autumno,  391. 
Auxentius,  391. 
Axamenta,  391. 
Axitio,  391. 
Axitiosus,  391. 

Axo,  391. 

B,  391- 
Babiger,  392. 
Babullia,  392. 
Baburius,  392. 
Baburrus,  392. 

Bacapulus,  392. 
Bacario,  392. 
Baceolus,  392. 

Bachi  antiqui,  392, 
Baeto,  392. 
Ballena,  392. 

Balteo,  392. 
Bardaicus,  393. 

Bargena,  393. 
Bargus,  393. 
Bare,  393. 

Bascauda,  393. 
Bassus  (.adj.),  394. 
Bassus'^subst.),  394. 
Basterna,  394. 
Basus,  394. 

Batillum,  394. 

Batioca,       batiola, 

394- 

Battuator,  394. 
Baucalis,  394. 
Belutus,  394. 

Benuentum,    Malu- entum,  395. 
Bidcnto,  395. 
Bifax,  395. 

Bilustrium,  395. 
Binator,  395. 
Bioticus,  395. 

BiiJatcns,  395. 
Blaudiosus,  395. 
Blandities,  395. 
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Plenno,  395. 

1-iombosus,  395. 
Botanicum,  396. 
Bria,  396. 
Briso,  396. 
Biocchus,  bronchus, 

396- 
Biia,  396. 

Bualium
,  

396. 

Bucolic
us,  

396. 

Buo,  396. 
Bustar.

  
397. 

Busto, 
 
397. 

Buteo, 
 
397. 

C,  397- 
Cabanus,  398. 
Cabus,  398. 
Cacus,  398. 
Caerimonia,  398. 
Caepum,  399. 
Caetronius,  399. 
Cala,  399. 
Calamaula,  399. 
Calasiris,  399. 
Calaticum,  399. 

Calator,  400. 
Calciator,  400. 
Calcitro,  400. 
Calico,  400. 
Caliculus,  400. 

Caliptra,  400. 
Callopistia,  400. 
Calo,  401. 
Calobathrarius, 

401. Calopod
ia,  

401. 

Calventi
us,  

401. 

Calvo, 
 
401. 

Calusiii
s,  

401. 

Calvus, 
 
402. 

Camediu
s,  

402. 

Cameriu
s,  

402. 

Camers,
  

402. 

Camuden
us,  

402. 

Camuriu
s,  

402. 

Camurti
us,  

402. 

Camianu
s,  

402. 

Camillu
s,  

403. 

Canaster
,  

403. 

Caperro
,  

403. 

Capex, 
 
403. 

Capito,
  
403. 

Capua, 
 
403. 

Carina, 
 
403. 

Criilnat
or,  

405. 

Carino,
  
405. 

Carino, 
 
405. 

Carmen,
  

405. 

Carmenta,  407. 

Carmentarius,  407. 
Caro  vverb\  407. 
Casinia,  407. 
Casnasia,  407. 

Cassabundus,  407- 
Cassesco,  407- 
Catantiphrasis,  407. 
Cataiacta,  407. 

Catax.  408. 
Catholicon,  408. 
Cattinus,  Cattineus, 

408. 

Cattus, 
 
Catta,  408. 

Caudific
o,  

408. 

Caventi
a,  

408. 

Caverna
,  

408. 

Cavilla,
  
408. 

Caula, 
 
409. 

Causa, 
 
409  ;  see  also 

s.  V.    tiicodatus, 
602. 

Cautinus,  409. 

Cedere    ̂ in    Law), 

409. 
Cei,  409. 

Cernulo,  410. 
Cemulus,  410. 

Cemuo,  410. 
Cernuus,  410. 
Cervonia,  410. 
Cesidius,  410. 
Cessorius,  410. 
Chilotrum,  410. 
Ciborium,  410. 
Cicerarius,  410. 
Cicindela,  410. 
Circumpedilis,  411. 
Circumstantia,  411. 
Cirrus,  412. 
Civis,  412. 
Civitas,  412. 
Civito,  414. 
Claudaster,  414. 
Clivis,  414. 
Cluis,  414. 
Cluo  I,  414. 
Cluo  II,  414. 
Cocionator,  414. 
Coctilarius,  414. 
Coctura,  414. 

Coeptio,  414. 
Cogitatio,  414. 
Collativus,  414. 
Collectio,  414. 
Colliculus,  414. 
Collutulento,  414. 
Colorate,  415. 
Colorator,  415. 

Columis,  415. 

Coluinnatio,  415. 
Columnatum,  415. 
Commeinoratio, 

415- 

Commissio,  415. 
Commotio,  415. 
Communicatio,4i5. 
Commutatio,  415. 
Compar,  415. 
Comparatio,  415. 
Comparieticus,  415. 
Com  pars,  415. 

Compatriota,  416. 
Compaupcr,  416. 
Compositio,  416. 
Compunctio,  416. 
Concha,  416. 
Conciliabuhim,4i6. 
Concinnis,  41 7. 

Concipulo,  417. 
Conclasso,  417. 
Concubium,  417. 
Concunctator,  417. 
Concurialis,  417. 
Conditio,  417. 

Conditura,  418. 
Confectio,  418. 
Confictura,  418. 

Configo,  41S. 
Confixio,  418. 
Conflatio,  418. 
Conflictus,  419. 
Confractura,  419. 
Confusio,  419. 

Congeluit,  419. 
Coniero,  419. 

Coniveo,  419. 

Conquassatio,  420. 
Conquisitio,  420. 
Consaeptum,  420. 
Conscientia,  420. 
Consectarius,  421. 

Consella,    s.  v.   tos- 
silla,  601. 

Consideratio,  422. 
Consienus,  422. 
Consolativus,  422. 

Conspicillum,  422. 
Constipatio,  422. 
Contrarius,  422. 
Conventio,  422. 
Conversus,  422. 
Convictio,  422. 

Coponarius,  422. 
Coponicula,  423. 
Coponium,  423. 
Coquinator,  423. 
Corbis,  423. 

Cordius,  423. 
Corfidius,  423. 
Coriarius,  423. 

Coriolum,  423. 
Cornupeta,  423. 
Cornuta,  423. 

Corporecustos,  423. 
Correptio,  423. 
Corruptus,  423, 
Cotiatrix,  423. 
Cotio,  423. 
Covinna,  424. 
Coxosus,  424. 
Crassus,  424. 
Cratella,  424. 

Crepacula,  424. 
Crepor,  424. 
Crescentia,  424. 
Crimen,  424. 

Crispius,  425. 
Cubiculum,  425. 
Cudis,  425. 
Culilla,  425. 
Culina,  425. 
Culio,  425. 
Cullioluni,  425. 

Cultellarins,  426. 
Cultura,  426. 

Cumera,  426. 
Cumulter,  426. 

Cuprum,  426. Curiositas,  426. 

Currax,  426. 
Cursim,  427. 
Curtio,  427. 

Cuspius,  427. 
Cyclicus,  427. 

0,427. 
Dardanarius,  428. 
Decerptio,  428. 
Decoctor,  42S. 
Decoriatio,  428. 
Decoriatorius,  428. 
Deducticius,  428. 
Defautio,  428. 
Defensio,  428. 
Definitivus,  428. 
Deflocco,  428. 

Defolio,  428. 
Dcformatio,  428. 
Defrendo,  428. 
Defrondo,  428. 
Defusto,  428. 

Degulo,  428. Delassatio,  429. 
Delectatio,  429, 
Dtlibatio,  429. 
Delicior,  429. 



INDEX. 631 

Deliculus,  429. 
Delido,  429. 
Deliquio,  429. 
Deliramentum,429. 
Deluo,  429. 
Delurcor,  430. 
Demagis,  430. 
Demanduco,  430. 
Dementatio,  430. 
Demorator,  430. 
Demulco,  430. 
Demutilo,  430. 
Denidor,  430. 
Denormis,  430. 
Denormo,  430. 
Dentex,  430. 
Denundino,  430. 
Depalo,  431. 
Depelliculor,  431. 
Depenso,  431. 
Deportator,  431. 
Depositio,  431. 
Depositivus,  431. 
Depravator,  431. 
Depressio,  431. 
Deprobo,  431. 
Derectarius,  431. 
Derectio,  431. 
Derectuia,  432. 
Derigo,  432. 
Derogatio,  435. 
Derogativus,  435. 
Demo,  435. 
Descriptio,  435. 
Desiderium,  435. 
Desidesco,  435. 
Desiduus,  435. 
Desipidus,  435. 
Despico,  435. 
Deterioratio,  435. 
Detractatio,  435. 
Detraclio,  435. 
Devenusto,  435. 
Deverbium,  435. 
Deversio,  436. 
Devotio,  436. 
Dexter,  436. 
Dictator,  436. 
Dierectus,  436. 
Diffuto,  437. 
Dignatio,  437. 
Dilargus,  437. 
Diomcdca,  437. 
Director,  438. 
Directorius,  438. 
Diiigo  T,  438. 
Dirigo  II,  438. 
Discretio,  438. 
Discribo,  438. 

Discrimen,  439. 
Discursio,  439. 
Disdono,  439. 
Disgrex,  439. 
Disligo,  439. 
Disomus,  440. 

Dispex,  440. 
Dispiculo,  440. 
Displacidus,  440. 
Dispoliabulum,440. 
Dispunctio,  440. 
Dispunctor,  440. 
Disseminatio,  440. 
Disseminator,  440. 
Dissensor,  440. 
Dissignatio,  440. 
Dissignator,  440. 
Dissigno,  441. 
Dissuasorius,  441. 
Distentio,  441. 
Distinctio,  441. 
Districtio,  442. 
Diverse,  442. 
Diverticulum,  442. 
Dividiose,  442. 
Divinaculum,  442. 
Divulgator,  442, 
Doctito,  442. 
Doctrina,  442. 
Dolus,  442. 
Domus,  442. 
Dormitorium,  442. 
Dossennus,  442. 
Dotamen,  443. 
Dubo,  443. 
Ductus,  443. 
Duellio,  443. 
Dulcium,  444. 
Duplex,  444. 

E,  444. 
Ebito,  444. 
Ebrietas,  444. 
Ecloga,  444. 
Ectasis,  445. 

Educere  diem,  445. 
Effatuus,  445. 
Effutilis,  445. 
Eiectura,  445. 

Elabiscens,  446. 
Elacto,  446. 

Eliquus,  446. 
Elix,  446. 
Elixo,  446. 
Eluresco,  446. 
Emacitas,  446. 
Emaneo,  446. 
Emax,  446. 
Emendo,  446. 

Eminiscor,  448. 
Emussitatus,  448. 

Endo/^r  in  iii  com- 
pounds, 448. 

Enixo,  448. 

Ephippio,  448. 
Epitomarius,  448. 
Erroneus,  448. 
Erulus,  44S. 
Esculentia,  448. 

Etymology,  Latin, 
difficulties  of,  xi. Everrae,  449. 

Everriator,  449. 

Euge,  eugepae,  449. 
Eviresco,  449. 
Exactus,  449. 
Exaedituo,  449. 
Examen,  449. 

Exassulo,  450. 
Excaveo,  450. 

Excello,  -as,  450, 
Exceptio,  450. 
Excessio,  450. 
Excessus,  450. 

Excipiabulum,  450. 
Excipulum,  450. 
Excolio,  450. 
Exercipes,  450. 
Exfebruo,  450. 
Exfreto,  450. 
Exhibitor,  450. 
Exhortatio,  451. 
Eximius,  451. 
Exlaudo,  451. 
Exoratio,  451. 

Expensa,  451. 
Experientia,  451. 
Experimentum,45  2 . 
Experio,  452. 
Expiatorius,  452. 
Expositio,  452. 
Exprodo,  452. 

Expugnare  domum, 

452. 

Expugnosus,  452. 
Exsensus,  452. 
Exsolutio,  452. 

Exsumptuo,  452. 
Extispicus,  452. 
Extrunco,  452. 
Exusluosus,  452. 

F,  453- 
Fabellator,  453. 
Fabricator,  453. 
Fabulo,  453. 
Faciens,  453. 
Factivus,  453. 

Factura,  453. 
Facundus,  454. 
Faesasius,  454. 
Falcito,  454. 
Falco,  454. 
Falerius,  454. 
Fallator,  454. 
F"allibilis,  454. 
Falliscus,  454. 

Famigerulus,  454. 
Famulosus,  454. 
Fanum,  454. 
Fariolus,  455. 
Farrago,  455. 
Fartor,  455. 
Fassio,  455. 

Fatigatio,  455. 

Fatis,  456. 
Fatuclus,  456. F'avea,  456. 

Favisor,  456. 
Favissa,  456. 
Faunius,  456. F"ecundia,  457. 

Felico.  457. 

Femellarius,  457. 
Fenta,  457. 

Ferasco,  457. 
Feretrius,  457. 

Feronia,  4.^7. 

Feroniensis,  458. 
Feronius,  458. 
Ferrumen,  458. 
Fertor,  458. 
Festalis,  458. 
F'estinitas,  458. 
Fictio,  458. 

Fidicula,  458. 
Fidifragus,  459. 

Figura,  459. 

Figuratio,  459. 
Figuro,  459. 
Filo,  459. 
Finis,  459. 

Finitivus,  459. 
Firmilla,  459. 
Fistulo,  459. 

Flagrum,  459. 

Flagurrio,  460. 
Flamonium,  460. 

Flato,  460. 
Flaxo,  460. 
Florelum,  460. 
Florus,  4G0. 
Fluminalis,  460. 
Flusar,  460. F"ocillo,  460. 
F'oculo,  460. 

F"oculum,  461. 
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Focus,  461. 
Foedo,  461. 
Follesco,  462. 
Fomes,  462. 
Foinito,  4(12. 
Forco,  462. 
Forio,  463. 
Forma,  463. 
Formaster,  463. 
Formo,  463. 
Fractura,  463. 

Fraglo,  465. 
Fragosiis,  463. 
Fratellus,  463. 

Frateinus,  463.' Frenusculus,  463. 
Frequens,  463. 
Frondico,  464. 
Frondo,  464. 
Fronducula,  464. 
Friictus,  464. 
Frumentum,  464. 
Frunita,  464. 
Frustillatim,  464. 
Fuco,  464. 
Fulcralia,  464. 
Fulguriaculum,464. 
Funalis,  464. 
Fanctio,  465. 
Functoiius,  465. 
Fundiculus,  465. 
Funditor,  465. 
Funerus,  465. 
Funis,  465. 
Fusicius,  465. 
Futio,  465. 
Futis,  465. 
Futo  I,  465. 
Fnto  II,  465. 

G,  466. 
Gabbara,  466. 
Gabbarus,  466. 
Gallulo,  466. 
Gallicula,  466. 
Galmula,  466. 
Gandeia,  466. 
Ganeus,  466, 
Garro,  466. 
Gavennius,  466. 
Gavesco,  466. 
Gavus,  466. 
Geganius,  467. 
Geno,  467. 
Genus,  467. 
Ge-o,  467, 
Gerro,  467. 
Giler,  467. 
Gincla,  467. 

Gladiosus,  467. 
Glacbo,  467. 

Glossaries,  xi,  xvi. 
Glucidatus,  467. 

Gluma,  46S. 
Gnarigatio,  468, 
Gnarro,  468. 
Cjnato,  468. 
Gnavo,  468. 
Gradivus,  468. 
Gramiae,  468. 
Gratiator,  469. 
Gratulatio,  469. 
Gravedo,  469. 
Gravipes,  469. 
Gravosus,  469. 
Gressutus,  469. 
Gruo,  469. 
Grumo,  469. 
Gutta,  469. 

Guttio,  470. 

H,  47°- Habitivus,  470. 
Habitudo,  470. 
Habitus,  470. 
Helitor,  470. 
Herbacanthus,  470. 
Herenicas,  470. 
Hermula,  471. 
Herna,  471. 
Hilla,  471. 
Hirco,  471. 
Hirmos,  471. 
Hirtus,  472. 

Hispo,  472. 
Homicidiator,  472. 
Honor,  472. 
Honorificentia,473. 
Horror,  473. 
Hortativus,  473. 
Hoscinius,  473. 
Hosidius,  473. 

Hospitalarius,  473. 
Hospiticida,  473. 
Hosticida,  473. 
Hostimentum,  473. 
Hostio,  473. 

Humilitudo,  474. 

I,  474- lactatio,  475. 
lacto,  475. 

lacturarius,  475. 
lambeus,  475. 
lambicus,  476. 
lambodes,  476. 
Iambographus,4;6. 
lantile,  476. 

leicntaculum,  476. 
leiento,  476. 
lentaculum,  476. 

Ignaruris,  476. 
Ignavo,  476. 
Ignico,  476. llliceor,  477. 

Imaginatio,  477. 
Imboio,  477. 

Imbumcntum,  477. 
Imbutio,  477. 

Immolaticius,  477- 
Immolator,  477. 
Imniunis,  477. 

Impariens,  477. 
Imperantia,  477. 
Im personalis,  477. 

Implagium,  478. 
Impopulabilis,  478. 
Impopularis,  478. 
Imporcitor,  478. 

Importunus,  478. 
Impossibilitis,  479. 
Improles,  479. 
Irapugis,  479. 
Impunis,  479. 

Inaequalis,  479. 
Inambulatio,  479. 
Inauritus,  479. 
Incaesus,  479. 
Incastrator,  479. 
Inceleber,  479. 

Inceptio,  480. 
Incisio,  480. 
Inclinatio,  480. 

Inclinus,  480. 
Incohativus,  480. 
Incomitio,  480. 
Inconsideratio,  480. 
Incontroversus,  480. 
Incubitus,  480. 

Incurto,  481. 
Indago,  481. 
Indamnus,  481. 
Indicivus,  481. 
Indictivus,  482. 

Indigentia,  482. 
Indigeries,  482, 
Indiges,  482. 
Indigestio,  483. 
Indoctrina,.483. 
Inductor,  483. 

Inexistimabilis, 

483- 

Inexpurgabilis,  483. 
Infabulosus,  484. 
Infandidicus,  484. 
Infenditor,  484. 
Infertilis,  484. 

Infio,  484. 
Inflatio,  484. 

Infoco,  484. 

Infriinitas,484. 

Ingannatura,  484. 
Inglulinatus,  484. Iniectio,  484. 
Initium,  485. 
Inlusio,  485. 
Innullo,  485. 

Inoffensibilis,  485. 

Inpcstis,  485. 
Inradiatio,  485. 

Inrevertibilis,  485. 
Inrisivus,  485. 

Insalo,  485. 
Insanio,  485. 
Inseco,  485. 

Insectio  I,  485. 

Insectio  II,  485. 
Insertus,  4S5. 
Insiciarius,  485. 

Insiciatus,  486. 
Insicium,  486. 
Insilentia,  486. 

Insomnia,  486. 
Insomnium,  486. 

Inspiratio,  486. Instar,  487. 

Instructio,  489. 
Instructus,  489. 
Insueto,  489. 

Insumptio,  489. 
Intendo,  489. 
Intercisamen,  494. 
Interluvio,  494. 

Interutrasque,  494. 
Intrinsecus,  494. 
Invenalis,  494. 
Inventio,  494. 
Investis,  495. 

Invigilantia,  495. 
Invindicatus,  495. 
Invitabilis,  495. 
Invito,  495. 

Involucrum,  495. 
lotacismus,  495. 

Ir,  496- 
Itineralis,  496. 

lugalis,  496. 

luges,  496. lumentarius,  496. 
lunctivus,  496. 

lurator,  496. lus,  497. 

lus  Gentium,  500. 
luvenalis,  510. 
luvenilis,  510. 

luxta,  510. 
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K,  510. 

L,  511. 
Labdacismus,  512. 
Labina,  512. 
Labosus,  512. 
Lactatio,  512. 
Lacto,  512. 
Laetrorsum,  513. 
Laetrum,  513. 
Lammeixm,  513. 
Landica,  513. 
Languitas,  513. 
Laquear,       lacuar, 

513- 
Latro,  514. 

Lavo,  -Is,  514. 
Lavo,  -as,  514. 
Lausia,  515. 
Lecebra,  515. 
Legatus,  515. 
Lenis,  515. 
Lex,  515. 
Liberalitas,  517. 
Licentia       poetica, 

517- 
Liceo,  6i7- 
Lixa,  518. 
Lixo,  518. 
Loquacitas,  518. 
Lucar,  518. 
Lucetius,  518. 
Lucunar,  518. 
Lureo,  518, 
Lustrum,  518. 
Lutina,  518, 

M,  519. 
Mactus  L  519. 
Mactus  II,  521. 
Macto,  521. 
Maesius,  522. 
Magmentum,  522. 
Malatus,  522. 
Malchio,  522. 
Maleformis,  523. 
Maleiurus,  523. 
Mandela,  523. 
Mandibulum,  523. 
Manes,  523. 
Manipulosus,  524. 
Manuale,  524. 
Marcido,  524. 
Marcitus,  524. 
Marsio,  524. 
Marsuppium,  524. 
Martensis,  524. 
Matureo,  524. 
Mediastinus,  524. 

Merarius,  525. 
Mercedimerus,  525. 
Metucolosus,  525. 
Mixtus,  526. 
Modico,  526. 
]\Ionoclitus,  526. 
Moralitas,  526. 
Morifico,  526. 
Morsus,  526, 
Mos,  526. 
Mostellaria,  528. 
Mulgarium,  528. 
Mundus,  528. 
Munus,  530. 
Mutilus,  531. 

Mytacismus,  531. 

N,  532. Naticae,  532. 
Navio,  532. 
Nebulo,  532. 
Nector,  533. 
Neriosus,  533. 
Nexus,  533. 
Ninnarus,  533. 
Novacularius,  533. 
Noxa,  533. 
Noxalis,  535. 
Noxatio,  535. 
Noxus,  535. 

Numenlaedere,535. 
Nuncupo,  536. 
Nymphaticus,  537. 

O,  537- 
Ob,  538. 
Obesulus,  538. 
Obesus  I,  538. 
Obesus  II,  538. 
Obligatio,  538. 
Oblitteratus,  538. 
Oblustro,  538. 
Obnecto,  538. 

Obnoxius,  obnoxio- 
sus,  538. 

Obscuritas,  539. 

Obscus,     obscenus, 

54°- 

Obsequium,  540. 
Obscrvatio,  540. 
Obsidio,  540. 
Obsorptio,  540. 
Obler,  540. 
Obverto,  540. 
Oburbo,  540. 
Occiucio,  54 1. 

Occupativus,  541. 
Offector,  541. 
Offcndix,  541. 
Offibulo,  541. 

Offimentum,  541. 
Olli,  541- 

Opera,  541. 

Opperimeutum, 

541- 

Opus,  541. 
Ora,  541. 
Oratio,

  
542. 

Orator,
  
542, 

Orbatio
,  

542. 

Ordo,  542. 

Origina
tio,  

542. 

Ostenta
tura,  

542. 

Ostenta
tus,  

542. 

Ostile, 
 
542. 

P,  542- Paca  mater,  543. 
Pactilis,  543. 
Pactuor,  543. 

Pagus,  543. 
Palla,  544. 
Palma,  545. 

Panarius,  545. 
Pancra,  545. 

Pandectes,  545. 
Pantilius,  545. 

Paracentia  Minerva, 

545- 

Parens,  545. 

Parentactos,  545. 
Parentarium,  545. 
Parenticida,  545. 
Participialis,  545. 
Partio,  546. 
Passio,  546. 

Passivoneutrum, 

546. 

Pastuosus,  546. 
Paumentum,  546. 
Pecoratus,  546. 
Pectenarius,  546. 
Pecudaiius,  546. 
Pecuosus,  546. 
Pedatus,  546. 
Pedo,  546. 
Pcllcctor,  546. 
Pellicio,  546. 
Percipio,  547. 

Percontativus    mo- dus, 549. 
Perfcctus,  549. 

Pergenuo,  549. 
Pcrgula,  549. 
Peristromnm,  549. 
Permoror,  549. 

Perpennius,  549. 

Perpetuus     modus, 

549- 

Persecutrix,  549. 
Persipiens,  549. 

Personativum    pro- nomen,  549. 

Pervasor,  549. 

Philosophus,  550. 

Pigmentum,  550. 
Pilo,  550. 
Pindo,  550. 

Pinguis,  550. 
Pinna,  550. 
Pinnare,  551. 

Pinsitor,  551. 
Pinsor,  551, 

Plaga,  551. 
Plagium,  552. 
Piano,  552. 
Plantatio,  552. 

Planus  pes,  552. 
Platea,  552. 
Plecta,  552. 
Plemino,  552. 
Poculentus,  552. 
Poeta,  553. 

Polibo,  from  polio, 

553- 

Pontifex,  553. 

Popa,  554. 

Popularis,  554. 
Popularitas,  554. 
Populi,  554. 
Positio,  554. 

Possessivus,  555. 
Postomis,  555. 
Potus,  555. 

Praeceratus,  555. 
Praedatio,  555. 
Praedicatio,  555. 
Praedormio,  555. 
Praefascini,  555. 
Praefasciuo,  555. 

Praeferentia,  ̂ ^<^. 

Praelativus  gradus, 

555- 

Praeparatio,  555. 
Praepes,  555. 

Praes,  556. 
Praescius,  558. 
Praesento,  558. 
Pracsilium,  558. 

Praestabilis,  558. 
Praeverbium,  55S. 
Prandicularius,  558. 
Prella,  558, 
Pressa  vox,  558. 

Primigenius,  558. 
Primitivus,  558. 
Principalis,  559. 
Principalitas,  559. 
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Pristis,  559. 

Proauctor.  560. 
Procax.  560. 
Progenies,  560. 
Progrcssio,  560. 
Proicio,  560. 
Promissivns  modus, 

560. Promptnarium,  560. 
Pronuntio,  560. 
Protelatio,  560. 
Proultimus,  560. 
Publica  opinio,  560. 
Puerarius,  560. 
Pnllarius,  560. 
Pulvis,  560. 

Q.  561. Quaestuarius,  561. 
Qualitas,  561. 
Qualitativus,  561. 
Quattuorvir,  562. 

R,  562. 
Ramen,  562. 
Rapter,  562. 
Ratio,  562. 
Rebilis,  567. 
Recens,  567. 
Recessio.  567. 
Recidiviis,  567. 
Reciniatus,  568. 
Recinium,  568. 
Recisamen,  568. 
Reclinatio,  568. 
Reconsidero,  568. 
Recordativus,  568. 
Recordo.  569. 
Recrispo,  569. 
Redemptio,  569. 

Redivi\-us,  569. 
Reduvia,  569. 
Refectio,  570. 
Regionalis,  570. 
Relatio,  570. 
Relativus.  570. 
Relga  togiae,  570. 
Religio,  570. 
Remastico,  573. 
Remeabilis,  573. 
Remigator,  573. 
Remotivus,  573. 

Remulceo,  573. 
Kemulco,  573. 
Reniuncratio,  574. 

Repagula,  574- 
Repagulum,  574. 
Repk'tivus,  574. 
Repotia,  574. 
Res,  575. 

Respondere    casni, 

579- 

Reversus,  579. 
Rogatio,  579. 
Rotula,  579. 
Ructus,  579. 

Rudimentum,  579- 

Rues,  580. 
RuUus,  580. 
Rumo,  580. 
Rutramen,  580. 

S,  580. Saccellarius,  581. 
Saeculum,  581. 
Salmentum,  582. 

Salsipotis,  582. 
Sanctus,  582. 
Sario,  582. 
Sarra,  583. 
Sarraster,  583. 

Sarritio,      Sarritor, 
etc.,  583. 

Sarrus,  583. 
Sartio,  583. 
Sartor,  583. 
Sartorius,  583. 
Sartura,  5S3. 

Satyrographus,5S3. 
Scariola,  583. 
Scaurarius,  584. 
Scaurea,  584. 

Scriptor,  5  84. 
Scrofa.  584. 

Scrupulator,  584. 
Scylaceum,  584. 
Scylaceus,  584. 
Secordis,  584. 
Sectarius,  584. 

Segmentarius,  584. 
Segmentum,  584. 
Sella,  585. 
Seminatio,  585. 
Semineutralis,  585. 

Semiplagium,  585. 
Semiplenus,  585. 
Semircmcx,  585. 
Sensualis,  585. 
Sensus,  585. 

Separatio,  585. 
Serenus,  585. 

Sesquias,  586. 
Silentia,  586. 

Silva.  586. 
Simplicitudo,  586. 
Sincinia,  586. 
Singularius,  587. 
Solacium,  5S7. 
Soliditas,  587. 
Solium,  587. 

Sparus,  588. 
Speculator,  588. 

Spica,  588. 
Spina,  588. 
Splendidus,  588. 

Splendor,  5S8. 
Stillicidium,  588. 
Stipa,  589. 
Stirillum,  589. 
Strictura,  589. 

Stuppa,  589. 
Stupparius,  589. 
Subgluttus,  590. 
Subineptus,  590. 
Subium,  590. 
Subiunctivus,  590. 
Sublica,  590. 

Subreptor,  590. 
Subsessor,  590. 
Substantia,  590. 
Substillo,  590. 

Subsumen,  590. 
Subteraen,  590. 
Subtilitas,  591, 
Subversio,  591. 

Succedaneus,  591. 
Succendeo,  591. 
Succipio,  591. 

Suffraginatus,  591. 
Suffuror,  591. 
Suffusio,  592. 
Summitas,  592. 

Superarius,  592. 
Superficies,  592. 
Superliminium,592. 
Supinus,  592. 

Suppetiatus,  592. 
Supplicium,  592. Susceptio,  593. 
Suus,  593. 

T,  597. Taedium,  597. 
Tamen,  597. 
Tarditas,  597. 
Temero,  597. 

Templum,  598. Tenacitas,  599. 
Teneo,  599. 

Terebellum,  600. 

Testo,  600. 
Teucriades,  600. 

Tignuarius,  600. 
Tilinus,  600. 

Tippula,  600. Titulus,  600. 
Titus,  600. 
Tonitralis.  600. 
Tonsura,  600. 

Torquis,  601. 
Tossilla,  601. 
Trachalio,  601. 
Tractatus,  601. 

Tracto,  602. 
Trahere       tempus, 

602. 
Transfiguratio,6o2 . 
Travius,  602. 
Tricodatus,  602. 
Trumen,  602. 

Tucca,  602. 
Turrus,  602. 

U  or  V,  602. 
Vadus,  603. 

Vagax,  604. Vas,  604. 

Vascus,  605. 
Vatillum,  605. 

Ubertumbus,  606. 
Venialis,  606. 
Verbena,  606. 
Verro,  607. 
Vindicius,  607. 

Ulterius       tempus, 

609. 

Unitus,  609. 

Usurpo,  609. 

FINIS. 
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